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PROCEEDINGS 


(All members of the Commission ere present, with 
the exception of Major Mark D. Null, the accused is present 
together with his Defense Counsel, and the Prosecution 
is present.) 

PRESIDING OFFICER: The Commission will be in 

session. 

PROSECUTOR: Inasmuch as the proceedings to 
follow involve a Japanese, it is requested that the pro¬ 
ceedings be translated from English to Japanese. 

PRESIDING OFFICER: It will be so ordered. 

PROSECUTOR: There has been referred to this Com¬ 
mission for trial the case of the United States of America 
against Akira Nagahama. The accused is now present to¬ 
gether with Defense Counsel appointed by the convening 
authority. The Prosecution is ready to proceed. 

PRESIDING OFFICER: You may proceed. 

PROSECUTOR: The Prosecution submits'for incor¬ 
poration into the records of these proceedings the follow¬ 
ing documents: Letter Order, AG 000.5 (5 Dec 45) LS, 

General Headquarters Supreme Commander for the Allied 
Towers, dated 5 December 1945, with the subject being, 
"Regulations Governing the Trials of Accused War Criminals." 

Letter Order, AG 000,5 (6 Dec 45) IS, General 
Headquarters Supreme Commander for the Allied Powers, 

Legal Section, dated 6 December 1945, with the subject 
being, "Trials of Masaharu Homma and Others." 
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Letter Order, AG 000.5 (6 Dec 45) LS, General 
Headquarterters, United States Army Forces, Pacific, 
dated 6 December 1945, with the subject being, "Trials 
of Masr.haru Homma, and Others." 

Paragraph 37 of Special Order No. 177, Head¬ 
quarters, United States Army Forces, Western Pacific, 
dated 17 December 1945, entitled, "Appointment of Military 
Commission." 

Letter, dated 14 January 1946, to Prosecutor 
for Commission, with the subject being "Summoning and 
Swearing Witnesses for Nagahama Trial," and signed by 
the Fresident of the Commission. 

PROSECUTOR: Lieutenant Kremer, appointed as 
part of the Prosecution by the last described Special 
Order, has been relieved from duty and returned to the 
United States. The Prosecution will proceed in his ab¬ 
sence. 

PRESIDING OFFICER: There being no objection, 
the orders will be received into the record. 
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PKILIPPIbifi-BiLKTOS CCMkANb 



GSJA 000.5 


APG 707 
15 *pril 1947 


execution of War Criminals Minoru KATG, Ryoichi 
TGZUKA, Noriyuki CTSUKA and Akira SACAtiAMA. 


Commander-in-Chief, Far Last, APO 500 
(Attn! Theater Judge Advocate) 


Japanese war criminals --inoru KATG, Ryoichi TOZUKa, 
i*oriyuki OTSUKA and *kira KAGAHAMA were each executed on 
31 March 1947, pursuant to FLC Military Commission Orders 
Number 6, dated 12 February 1947, FbC Military Commission 
Orders Number ?, dated 19 February 1947, Military 
Commission Orders number 8, dated 20 february 1947 and 
FbC Military Comndssion Orders number 10, dated 11 March 
1947. 


idi lhm Ov-nu. ni<i-LO 


1 cc to Legal section, 
SCAP ( Manila 3 :rj 
Executive Officer, V.ar 
Crimes i’rials. 


HEADQUARTERS 

795TH MILITARY POLICE BATTALION 
LUZON PRISONER Ot V.AR CkMP NC .1 
APO 900 

1 April 1947 

MEMORANDUM TO: Co man ding General, PHILitXCOM, APO 707. 

SUBJECT : Report of Execution of Japanese. 

1. In compliance with par 4, of your Secret Memorandum 
tc Commanding General, Base 1, and Adjutant General, PHILRICOM 
CAFWSSPAC), dated 11 February 1946, the following report ia 
submitted: 


a. *s ordered by your SECRET letter. Subject: 
"Execution of Sentence", GSJA 000.5, the following named 
Japanese were executed by hanging at Luzon Prisoner of *ar 
Camp #1, APO 900, Luzon, P. I., on 31 March at the hours 
indicated below: 


lj KATO, Minoru 
pronounced dead at 1945 hrs.. 

2) TOZLKA, Ryoichi 
pronounced dead at 1959 hrs.. 

3) OTSUKA, Noriyuki 
pronounced dead at 2013 hrs.. 

U) NAGAHAMA, Akira 
pronounced dead at 2028 hrs.. 


- Trap sprung at 1930 hrs* 

- Trap sprung at 1947 hrs; 

- Trap sprung at 2001 hrs; 

- Trap sprung at 2015 hrs; 


b. Bach of the condemned prisoners was accompanied 
to the place of execution by a Catholic priest, who conducted 
a general service for each of the condemned, all Rudhist 
or Shinto priests have been repatriated. None of the condemned 
took exception to the religious adviser furnished them. 


c. The letter ordering the execution was read to the 
prisoners in the following order at the time indicated: 


1) KaTO, Minoru 

2) TOZUKA, Ryoichi 

3) OTSUKA, Noriyuki 
U) NAGAHAMa. Akira 

d. Behaviour: 

U KaTO, Minoru 

2) TOZUKA, Ryoichi 

3) CTGUKA, Noriyuki 
Lj NAGAHAMA, Akirs 


- at 1815 hrs. 

- at 1830 hrs. 

- at 1845 hrs. 

- at 1900 hrs. 


- Calm. 

- Very «uiiet. 

- Calm, Resigned. 

- Very -.uiet. 


- 1 - 


e. f IHAL SlAlUtiM: 
lj KalO, Minoru 

2) TGZUKA, hyoichi 

3) OTSliKA, Aoriyuki 
4> NkCa!iAM>. , Akira 


- I»o Final £>tatment. 

- Attached l«ot Iranslated) 

- Attached U*ot Translated) 

- attached (»ot Iranslated) 


f. Ihe Bodies of the condemned and all concerned in 
the execution departed the dace of execution at 2035 hours, 

31 March 1947. 


g. htricfc compliance with all instruct ons of higher 
Headquarters contained in meiuorandum and letters feferred to 
in this communication were carried out and all attendant duties 
were processes expeditiously. 


/a/ John H. Bostic 
/t/ JOHN h. BdSI1C 
Major CMP 
Commanding. 


HE/JXJJARXEfiS 

PHILIPP IsES-RIUKIUS COMMAND 


GSJA 000.5 


APO 707 
27 March 1947 


SUBJECT: Execution of Sentence. 

TO : Commanding Officer. Luzon PCV< Camp fl f APO 900 

1. lour attention is directed to Military Commission 
Oruers Mo. 6, dated 12 February 1947, issued from General 
Headquarters, *ar G as t Command, confirming the entence of 
death by hanging of Minoru KaTO 51J-4LO70, adju dged in the 
case of Minoru KaTC et al. 

2. lour attention is also airec ed to Military Com¬ 
mission Orders Mo. 7* aated 19 February 1947, issued from 
General Headquarters, *ar u a st Command, confirming the 
sentence of death by hanging of Rycichi TGZUKA 51J-40581# 
adjudged in the case of Ryoichi TOZUKA. 

3. lour attention is also directed to Military Com¬ 
mission Orders Mo. 8, dated 21 February 1947, issued from 
Gene-al Headquarters, far East Command, confirming the 
sentence of death by hanging of Moriyuki CTSUKA 51J-150382, 
adjudged in the case of Moriyuki CIBUKA and Tadataka KUYAMO. 

4. lour attention is further directed to Military Com- 
mission Orders Mo. ID, aated 11 March 1947, issued from 
General Headquarters, Far East Command, confirming the sen¬ 
tence of death by hanging of *kira MAGAJiAMA 51J-12679, 
adjudged in the case of Akira MAGAhAMA. 

' i 

5. In accoraance with memorandum from Commanding General, 
PhILRYCOM (then AF.VESPaC) directed to Provost Marshal, 

PHILRICCM (then AFfcESPAC) dated 21 August 1946, subject: 
"Instructions Governing the Execution of Japanese Y, ar Criminals", 
you are hereby directed to execute the sentences as to these 
condemned . ar criminals, stripped of uniforms decorations 

and other appurtenances signifying mecnborahip ir. the mllit ry 
profession as follows: 

Place of execution: Luzon PO^ Gamp #1. 

lime of Execution : 31 March 1947 at hours to 

by fixed by you . 


RESTRICTED 






r 


RESTRICTED 


BASIC; Ltr fr Hqa PHILHYCCM, aFO 707, file GSJA 000.5 

dtd 27 March 1947, subj: "Execution of Sentence." 
(Coni' dJ 


Order of ^aecution: Akira NAGAHAMA first; Ryoichi 
10ZUKA second; Minoru KaTO 
third; Koriyuki GTSUKa last. 

6. Ihe classification of this directive shall remain 
"SECRET" until one day after the date of execution at which 
time it shall become "RES1R1C11D". 


GEO. F. MOORE 

Major General, U.S. Army 
Commanding 

In els: 

1. FtC HCC No. 6 dtd 

12 leb 47 (4 copies;. 

2. FEC MCG ho. 7 dtd 

19 Feb 47 (4 copies^. 

3. FEC MCC No. 8 dtd 

20 feb 47 (4 copies^ 

4. FEC MCO ho. 10 dtd 

11 March 47 (4 copies;. 


Rt^'ihlCI^ 







GENERAL HEADQUARTERS 
FAR EAST COMMAND 


Military Commission ) APO 500 

t 11 March 1947 

Orders No.10 ) 

Before a Military Commission which convened at the High Commissioners 
Residence, Manila, Philippine Islands, 17 January 1946, pursuant to Letter 
Order, files AG 000.5 (5 Deo 45)12, General Headquarters, Supreme Com¬ 
mander for the Allied Powers, dated 5 December 1945, Subject: Regula¬ 
tions Governing the Trials of Accused War Criminals; Letter Order, filet 
AG 000 o 5 (6 Dec 45)12, General Headquarters, Supreme Commander for the 
Allied Powers, dated 6 December 1945, Subjects Trials of Uasaharu Homma 
and others; Letter Order, AG 000 o 5 (6 Deo 45)12, General Headquarters, 
Uhited States Arry Forces, Pacific, dated 6 Deoenber 1945, Subjeoti Trials 
of Masaharu Homma and others; and Paragraph 37, Special Orders No. 177, 
Headquarters, Uhited States Army Forces, Western Paoifio, 17 December 1945; 
amended by Paragraph 39, Special Orders Ho. 20, Headquarters, Uhited States 
Aray Forces, Western Pacific, 24 January 194-6; amended by Paragraph 33, 
Special Orders No. 26, Headquarters, Uhited States Army Foroes, Western 
Pacific, 31 January 1946; and amended by Paragraph 17, Special Orders No. 
47, Headquarters, Uiited States Army Forces, Western Paoifio, 26 February 
1946, was arraigned and tried: 

Colonel Akira Hagahana, Imperial Japanese Army. 

CHARGE: That Akira Nagahama, then a Colonel of the Japanese Imperial 
Army and Commandor-in-Chief of the Japanese Military Police in the Philip¬ 
pines, during a time of war between the Uhited States of America, its 
allies and Japan, between 30 September 1942 and 8 January 1945, did will¬ 
fully and unlawfully disregard and fail to discharge his duties as Com¬ 
mander to properly control the operations of the members of his command, 
permitting them to commit brutal atrocities and other high crimes against 
people of the Uhited States, its allies and dependencies, and did order 
such brutal atrocities and other high crimes to be committed against said 
people; and he, Akira Nagahama, thereby violated the laws of war. 

Specification 1* From on or about 30 September 1942 to on or about 
8 January 1945, Akira Nagahama did permit members of his command, with 
impunity and without cause, to commit brutal beatings and tortures on the 
persons of numerous civilian nationals of the Uhited States, its allies 
and dependencies, and further, to submit said nationals to internment under 
the most oruel and inhuman conditions at Fort Santiago, Manila, Philippine 
Islands, in violation of the lavra of war. 







(MCO 10) 


Speoifioation 2t From on or about 30 September 1942 to an or about 
8 January 1945, Akira Uagahama did permit members of his oomnand, with 
impunity and without cause, brutally to beat, torture and kill prisoners 
of war, members of the 'United States and Philippine Armies at Fort 
Santiago, Manila, Philippine Islands, in violation of the laws of war. 

Speoifioation 3: On or about 7 January 1945, Akira Nagahama ordered 
the oxecucion of ten Filipino prisoners of war without trial, in violation 
of the laws of war. 

Speoifioation 4 1 On or about 18 December 1944, Akira Nagahama did 
permit members of his command, with impunity and without cause, brutally 
to beat, torture and unlawfully kill J, Allon Enriquez, Dr. Jose Enriqxiez 
and Julia Seibert Enriquez, and did furtlier permit members of his oommnd, 
with impunity and without cause, to commit brutal beatings and tortures on 
the persons of Vioonte Dy Sun and Dr 0 Nicanor Jaointo, in violation of the 
laws of wari 

Additional Specification 1: In that Akira Nagahama, in the month of 
Deoember 1944, during a time of war between the United States of America, 
its Allies and Japan, did unlawfully and willfully, permit, allow and 
direct members of the Imperial Japanese Arny under his oomnand, to boat 
and othendse torture, with impunity and without cause, Beatriz Concepcion 
Sapinosa and Felisa B. Carungcong, residonts of Inrus and Dasmarinas, Cavite, 
Philippine Islands, both unarmed and nonoombatant civilians, in violation, 
of the laws of war. 

Additional Specification 2s In that Akira Nagahama, in the month of 
December 1944, during a tine of war between the Uhited States of Amerioa, 
its Allies and Japan, did unlawfully and vdllfully, permit, allow and ' 
direct members of the Imperial Japanese Army under his oom.Tand, unlawfully 
and vdllfully to torture and kill Pedro Alcantara and about thirty-five 
(35) other unarmed and nonconbatant civilians, residents of Iraus and 
Dasnarinas, Cavite, and vicinity, whoso names are unknown, in violation of 
the laws of war. 

Additional Specification 3» In that Aldra Nagahama, in or about the 
months of September, October and November 1944, during a tine of war 
between the Uhited States of America, its Allies and Japan, did imprison 
and permit members of tho Imperial Japanese Army under his command to 
imprison civilian and military prisoners and intemeos at Fort Santiago, 
Manila, Philippine Islands, under unlawful and improper conditions, so 
crowded and unsanitary that four hundred fifty (450) persons, whose names 
are unknown, died of suffocation or other unnatural causes as a direct 
result of such unlawful, willful, negligent, brutal and inhuman treatment 
and conditions, in violation of the laws of war. 
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Additional Specification 4s In that Akira Nagahama, from about 1 
September 1944 to about 8 January 1945, during a time of war between tho 
United States of America, its Allies and Japan, did unlawfully and will¬ 
fully, permit, allow and direct members of the Imperial Japanese Army 
under his command at Cortabitarte Garrison, Cortabitarte and Mibini 
Streets, Manila, Philippine Islands, to house under improper conditions, 
brutally mistreat, torture and kill unarmed and noncombatant civilians 
and'disarmed and surrendered military personnel, whose names are unknown, 
in violation of the laws of war. 

Additional Specification 6s In that Akira Nagahama, in the months 
of November and Deoenber 1944, during a time of war between the United 
States of America, its Allies and Japan, did unlawfully and willfully, 
permit, allow and direct members of the Imperial Japanese Amy, under his 
command at Fort Santiago, Intramuros, Manila, Philippine Islands, unlawful¬ 
ly and willfully to torture, beat and otherwise mistreat approximately tv/o 
hundred (200) military and civilian prisoners a3 a oonsequenoe of v/hioh an 
unascertained number of said prisoners died, including Hospioio Caniodo 
and Joaquin Asuncion, in violation of the law* of war. 

Additional Specification 6 t In that Akira Nagahama, in the months 
of November and Deoember and at other timos in the year 1944 and in 
January 1945, during a time of war between the United States of America, 
its Allies and Japan, did unlawfully and willfully, permit, allow and 
direct members of the Japanese Imperial Amy stationed at or near the 
Waok Waok Golf and Country Club, Mandaluyong, Rizal, Philippine Islands, 
under his oommand and control* to boat and otherwise torture and mistreat, 
with impunity and without cause. Dr, Dominador Urbino and other unarmed 
noncombatant oivilians, whose names are unknown, in. violation of the lav/s 
of war. 

Additional Specification 7* In that Akira llagahama, on various 
occasions in the year 1944 and in January 1945, during a time of war 
between the United States of America, its Allies and Japan, at Far Eastern 
University, Manila, Philippine Islands, did unlawfully and willfully, 
permit, allow and direct members of the Japanese Imperial Amy under his 
oommand to torture, beat and otherwise mistreat and kill disarmed and 
surrendered military personnel and unarmed, nonoombatant civilians, whose 
nones are unknown, in violation of the laws of war. 

Additional Specification 8: In that Akira Nagahama, on various 
occasions between. October 1942 and 8 January 1944, during a tine of war 
between the United States of America, its Allies and Japan, in the city 
of Manila and elsowhere in the Philippine Islands, did unlawfully and will¬ 
fully, permit, allow and direot members of tho Japanese Imperial Army 
under his command, to torture, boat arul otherwise mistreat and kill, with 
impunity and without cause, disarmed and surrendered military personnel, 
ar.d unarmed, noneonbatant civilians, whose names aro unknown, in violation 
of the laws of war* 
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PLEAS 

To all Specifications and the Charge: Not Guilty 
FINDINGS 

Of Specifications 1-4 inclusive and of Additional Specifications 1-6 
inclusive and of Specification 8: Guilty; 

Of Specification 7: Guilty except the words "kill, disarmed a/id 
surrendered military personnel", substituting therefor "disarmed and 
surrendered military personnel and torture, beat and otherwise mistreat 
and kill"; of tlie excepted words. Not Guilty; of the substituted -words. 
Guilty; 

■Of the Charge: Guilty. 

SENTSNOE 

Death by Hanging. 

The sentence was adjudged 11 Uaroh 1946. 

The following is the action of the reviewing authority: 

"HEADQUARTERS 

UNITED STATES ARMY FORCES WESTERN PACIFIC 
OFFICE OF THE COMMANDING GENERAL 
APO 707 

9 September 1946 

In the foregoing case of the United States of America vs Colonel 
Akira Negahama, of Imperial Japanese Armed Foroes, the sentence is 
approved. Pursuant to paragraph 3, Letter, General Headquarters, United 
States Army Forces, Pacifio, file AG 000.5 (6 Dec 45)LS, dated 6 December 
1945, subject; Trials of Masahhru Homma, and others, the execution of the 
sentence is withheld ponding the action of the Supreme Commander for the 
Allied Powers. 


(signed) J. G. Christiansen 
(typed ) J. G. CHRISTIANSEN 
Major General, Uhited States Army 
Commanding" 

The following is the action of the confirming authority: 
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"GENERAL HEADQUARTERS 
SUPREME COMMANDER FOR THE ALLIED POWERS 

AFO 500 
8 March 1947 

In the foregoing case of Colonel Akira Nagahama, Imperial Japanese 
Army, the sentence is confirmed and will be duly executed under the super¬ 
vision of and at a time and place to be designated by the Commanding 
General, Philippines-Ryukyus Command. 

(signed) Douglas MaoArthur 
(typed ) DOUGLAS MaoARTIIUR 
General of the Army, United States Army 
Supromo Commander." 

BY COMMAND OF GENERAL MaoARTIIUR t 


PAUL J. MUELLER, 

Major General, General Staff Corps, 
OFFICIAL* Chief of Staff. 



Adjutant General. 
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HEADQUARTER* 

. IT rb -TAIBS ARilY FORCES STERN PACIFIC 
OJTICL Oi THE COiL^iJDINU GLHfciiAL 
APG 707 

9 September 19*6 


la the foregoing case of the United State* 
of America vs Colonel Akira Nagahama, of Imperial 
Japanese Armed Forces, the eentenoe is approved. 
Pursuant, to paragraph 3, f .etter, Oeneral Headquar¬ 
ters, Unites states Army Forees, Paelflo, file A0 
000.5 (6 Dec 45) 6S, dated 6 December 19*5, subjecti 
Trials of tosaharu liomaa. and others, the emeeutloa 
of the sentence is withheld pending the aetlon of 
the Supreme Commander for the Allied Powers. 


J. 0. ChfvISTlAHSEH 

«ajor Jenerol, United States Army 

Comma nding 


Aiid/ iitfileg 


HkAD^UARlth 

ujirud> sTA.bi aiuy rotck* mru facii jc 
omci-. at r.E jim juixe aentocasb 
ifO 707 

=> aeptesbe’- 1946. 


UU.faJj oTAl^a » AI£RXA 
. va • 

aKLxh ittOAtUUA 


j Place of Trltli 

j 

) arraigned i 

) .’Plod I 

) 

) Sentenced i 


High COMlMlOAMr'S 
Residence, Janila, 
P. U 

17 January 1946 
25 February 1946 
11 tfaroh 1946 


That Akira fiAQAiUoA, then o Colonel of the Japanese 
Imperial Amy and Coeuander-in-Chlaf of the Japanese 
liltary Polios in the Philippines, during a tine of ear 
bate sen the United States of Aaarlea, Its allies and 
Japan, between 30 iepteeber 1942 and 6 January 1945, did 
willfully and unlawfully disregard and fall to discharge 
his duties as CouB*ander to properly control the operation* 
of the Members of hit command, permitting than to aoaeiit 
brutal atrocities and other high crises against people 
of the United States, its allies and dependencies, and 
did order such brutal atrocities and ether high crises 
to be committed against said people f and he, Akira NAOAHA^A, 
thereby violated the lava of war. 

there are a total of twelve specifications consisting 
of four specifications and eight additional apecifleations, 
summarized briefly they are as follows! 

specifications 1 A \ Charges that accused, between 

30 ^eptef«l>er 194? and about 8 January 194';, peraltted 
members of his ooutmnnd, to comrlt brutal bee tinge and 






tortures on numerous civilian nationals of tho United 
states, It* elllas and ' eoendancles, aac rurther, to 
submit said nationals to Internment un or tbs aost cruol 
and inhuman conditions, and to brut*11/ beat, torture and 
kill prisoners of war, oembere of the United states and 
Philippine Arales at iort Santiago, antU. 

-.aacIf lection \ i Charges that accused, on about 7 
January 1945, ordered the execution of ten Filipino pri¬ 
soners of ear without trial. 

.neeliiaation 4: Charg®a that accused, on or about 
U : eoeaber 1744, penult ted the brutal beating, torturing 
and unlawful killing of J. Allen Enriques, Dr* Jeae 
Enriques and Julia albert 1 nrlquez and the brutal beat¬ 
ing r.nfc torturing of Vincente Dy Sun and Dr* lileanw 
Jacinto. 

■airraw.;. arc m cbam 

iMXtiaatl. .[WUriaatiBM 1 . Si Chare.* that QMuaad, 
during -ece^.b-or 1944, permitted, allowed and directed 
the beating and torturing of beetrls once pc loo Sap loose 
and foils* b* Carungoong, both unarmed and noasombatant 
civilians, and the willful torturing and killing of .'adro 
lerntare, and about thirty five other unarm d and non- 
oo&betant civilian*, all residents of Isus and Daaoarlnas, 
Cavite and vicinity. 

.■m.ltlaafii jaKLltttiPn a» Charges that oocuaed 

during Septeaber, October and loves bar 1944, imprisoned 
and permitted aecbers of his cor.-.and to laprlson civilian 
and military prisoner? and internees at fort Santiago, 
nnlla, under unlawful and Improper conditions ao crowded 
and unsanitary that 450 persons, names unknown, died of 
soffocatlon or other unnatural causes. 
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/tfttlUBQftl kMfiliifi&Ufla 4> Charges that accused, 
between 1 September 1944 and 8 January 1945, unlawfully 
and willfully permitted members of his command at 
Cortabltarte Garrison, Manila, to improperly house, bru¬ 
tally mistreat, torture and kill unarmed and noneoobatant 
civilians and disarmed and surrendered military personnel, 
whose names are unknown. 

WPifilllflatlan 5* Charges that acoused 
during November and December 1944, unlawfully and will¬ 
fully permitted, allowed and directed members of his com¬ 
mand at Fort Santiago, anila, to beat and mistreat appro*. - 
lately 200 military and civilian prisoners ss s consequence 
of which an unascertained nut bar died Including Hospieio 
Caniedo and Joaquin Asuncion. 

MfllUflOal tfPWlXlflgUan 6» charges aocueed with 
permitting, allowing and directing the beatings, torturing 
and mistreating of Dr. Domlnador Urblne and other unarmed 
noncombatant civilians whose names are unknown, at Week 
v ack Golf and Country Club, Riaal, during November end 
December 1944 and at other times during 1944 and January 
1945. 

'tifllttpafil r^fldCUifidUpa 7» Charges that aocused on 
various occasions during 1944 and in January 1945, unlaw¬ 
fully and willfully permitted, allowed and directed members 
of his oomcianri to torture, beat and otherwise mistreat and 
kill, disarmed and surrendered military personnel and 
unarmed, noncotibotant civilians whose names era unknown, 
at Far Kaatern University, .anila. 

tfPflCJLXJLfiatlgfl Charges that accused, on 
various occasions between October 1942 and 8 January 1944, 
in the city of anila and elsewhere in the Philippine Islands, 
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permitted, allowed and directed members of hie ooou.and to 
torture, beat and otherwise mistreat and kill, disarmed 
and surrendered military personnel, and unarmed t noncomba¬ 
tant civilians, whose names are unknown. 

tOrUAl AHEftfl 

The Commission and counsel were appointed and trial 
was held pursuant toi 

a. Letter Order, AO 000.5 (5 Dec 45) LS, General 
Headquarters, Supreme Conuander for the Allied Powers, 
dated 5 December 1945, subject! ‘'Regulations Governing 
the Trials of reused »ar Criminals." 

b. Letter Order, AG 000*5 (6 Deo 45) I£, General 
Headquarters, Supreme Commander for the Allied Powers, 

Legal Section, dated 6 December 1945, subject! "Trials 
of >tasaharu Homioe ot al." 

e* Letter Order, AG 000*5 (6 Deo 45) L3, General 
Headquarters, United States Army Forces, Pacific, dated 
6 December 1945, subject! "Trials of ^asaharu Homes ot al." 

d* Colonel Edward L. Supple was designated aa Preaidant 
and Law .ember of the Commission by Special Orders Mo* 177, 
paragraph 37, dated 17 December 1945, Headquarters, United 
States irrny forces, western Pacific. 

e. Letter, dated 14 January 1946, to Proseoutor for 
Commission, subject! "Su^onlng and Swearing ••itnesaps for 
Nagaha^a Trial," signed by the President of the Commission. 

f. Dajor John Henry, and Captain Vincent C. barbarlto 
were appointed meubors of the Commission by paragraph 39, 
Special Orders No. 20, Headquarters United States Army 
Forces, > estorn raclflc, dated 24 December 1945, vice 
uajor .ark D. full and Captain iCllbourn Gordon Jr., 
relleveo. Lt Col John • Chase was also appointed e 
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member of the Commission by paragraph 33 of 3peclal Orders 
Mo, 26 , *fId Headquarters, dated 31 January 19*6, vice 
Colonel Francis A, Haure, 

?. Members of the Commission, counsel for the prose¬ 
cution, interpreters : reporters wire sworn, 

h. The rights of the accused 13 set forth in paragraph 
?b, letter tinted 5 &cce her 194-5, general Headquarters, 
Supreme Coju-'nder for the llied oweru, entitled, 
•Regulations Qoverntng the Trial of Accused ‘*ar Criminals'* 
acre read and explained to him, 

i. r.t ’rer>er, a member of prosecution personnel 
wo 

was relieved prior to trial, 

j. The accused requested Captain Aloyse fl, ualxner, 

1st r.t benjamin Kaplan and 1st Lt Alan H, Stelnmetz as 
his defense counsel. However, both 1st r.t Lenjaain Kaplan 
and Captain Goorge . Furness originally appointed as one 
of defense counsel were relieved prior to trial. Accused 
acce ted Cnptain Aloyse , iaixner and 1st Lt Alan H, 
^teineoetz 83 his defense counsel. 

k. All appointed members of the Commission were 
present throughout the trial with the exception of Colonel 
Chnse, who was relieve and ajor Honry, who was excused 
for one day. njor Henry thoroughly familiarized himself 
with the evidence end proceedings of the day he was obsent 
and continued on the Cotr.ission. Three- members were always 
present as roruired by the rules, 

A-ii 1 

The accused pleaded not guilty. 

* ith only one exception In additional specification 
7, the Commission, *rith two-thircJs of the members ooheurring 


5 



la both findings and sentence, found the focused guilty 
of ell the spec If loot Ions and the charge and sentenced hla 
to death by hanging (*-927/. 


iiiUjJjJLrtlytf u 2 Aifr Afgrfjg 3L* XTG ffJSr fJTN g 

jholohl Yanaae . Certain l" th* Japanese Ticteritl Arey, 
eas assigned to duty with the Je^enese tMtery Police at 
anila fro* 3 January V>4~ until 7 January 194$ (3-42, 43, 
44). Accused ea* Co*binding Officer Of the Japanese 
illtory . olico of all tho hllippln*>s fro* October 1942 
to January 1*45, *nu less *ae a aeaber of his coonand 
U(«4'>, 41). Jbe various stations and substations of the 
Japanese llltary police In Manila and surrounding areas 
under the cosuuand of the soeuaeu nnc pertinent to this 
ease were* (a, enlla torth ector, with a station at 
xar Eastern University and substation at *aek *ack Oolf 
and Country Club, at first unde rjor tosmno snfl then 
under Captain Fujite (3-4?, 4J)j (b) -nils Sonthhrn 
ranch with station at fort Santiago and substation at 
CortaMtnrte Garrison under ajor Johei (ri-43nand ^o'. 
substation at Cavlto unJer t aka&arl, having jurisdiction 
over Icus sod ueauurins*. the baste wlaslor* of the llltary 
ollcc »n* to capture guerrillas (ft- 4$). In Lieceuber 1*44 
a coning expedition proceeded froa t anile to La< and 
l>es&ar!n&s under ajor takeeh) Yohei, snd In •overaber 
and /ece»T.ber 1944, * alslVr proceeding corernd the San 
Jttan and ItM] - ' t rri * >■ -rv-.*--, ' 
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being under the direction of accused (K-49). Aourdaa Catla. 
civilian of Pasig, Kisal testified» That she was a prisoner 
of the Japanese lillltary Follow at Fort Santiago from 7 
August 1944 to about 3 October 1944 (R-297,305). Food was 
Inadequate, wormy and not edible (R-299)* Sanitary facilities 
Inadequate (R-299). Cell was overcrowded (R-299). 
hanged one Inch above floor for thirty minutes (R-300). 

One month later was placed in another cell with 199 mole 
prisoners and three other females (R-301). Tflere an 
electric fan in one window but prisoners were not permitted 
to operate it (R-302). Toilet facilities were Inadequate 
(R-302). Saw many prisoners hanging upside down end by 
the neck In adjoining building (R-303). ****** screams 

from adjoining buildings (R-303). Saw the water cure given 
others. (R-305). Saw prisoners struek with e sword (R-305). 
'•as taken to Cortabltarte Harrison about October 3 V 1944 
to 4 January 1945 (R-307). Heard persons screaming as 
though In pain (R-308). Food was Inadequate (R-309). 

Sgt Endo, Japanese -lilltary Police, told witness that ha 
did the beheading of prisoners taken from there. (R-310). 
Witness saw prisoners taken out of oells end loaded Into 
trucks on two occasions for execution (R-310). Reputation 
of Fort Santiago between October 1942 and January 1945 was 
one of being between life and death and never returning 
from there- (R-311). Thomas ailaon Poole , United States 
citizen, a resident of the Philippines since 8 April 1939 
testified: Was an Internee of the Japanese from early 
1942, until liberated 3 February 1945. While Interned at 
the Uatversity of Santo Tomes knew United States civilians 
Earnest Johnson, Clifford Imrsen, Carrol Grlnnell and 
Clyde Uuggleby (h-336). Johnson was taken away on 23 
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December 1944, and never seen again (K-337)* Grinnel and 
Uuggleby and Larsen were taken away 5 January 1945, and 
were never seen again* Japanese at the Camp told witness 
that the littery Police took these men away (R-337). 

Roarch by witness and another later unearthed 14 decapitated 
bodies, Including the four bodies of barnest Johnson, 
Clifford Larsen, Carrol Grlnnell and Clyde buggleby In 
the field across from Cortabltarte Garrison (H-340). 
flu Chlao l>eng » a resident of anila, was imprisoned by 
the Japanese Military Police from February 1944, to 19 
December 1944, at Fort Santiago, During that tine she 
worked at various tasks* daw American aviators of the 
armed force imprisoned there during November 1944* They 
were handcuffed day and night, not given any food for the 
first two days, given littls food for two days and then 
not given any food. *or»- returned to their oell after 
Investigation with clothes torn, faeos swollen and limping* 
One was returned with his forehead and arss bandaged (R-627)* 
bos informed later by a Japanese military Policeman that 
they were killed (R-628). dew Aaerioan eltlsens Mrs. Mery 
otagga, Helen Milks, Or* Jlawthorne Darby and a Jurlko* 

Saw evidence of mistreatment on tholr bodies. were not 
given adequate medical treatment (h-629). Saw one Raymond 
Araneta investigated seven times and bearing evidence of 
mistreatment* Found his dead body In Military Folic# toilet 
after his seventh investigation (R-639). Knew that three 
Chinese were tortured (R-631). Raw the dead bodies of a 
large number of persons who were supposed to have been 
suffocated (R-631). Knew that many persons died of hunger 
especially after October 1944* Raw many given the water 
cure, electric shock, burned, and thrown down stairs* Las 
never given a court-martial trial (R-633)» 3 «w Japanese 
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officers questioning and torturing victims (R-635). 

Jose ■ . Llohnuco, Plllplno eltlzen, testified! Me erne 
arrested by the Japanese Military Polio# on 21 September 
1942 together with his wife Cecilia C. Liohauco and taken 
to Fort Santiago where he was kept until 13 tfovember 1942, 
was given the water cure about 17 or 18 October and on 
other occasions, -as beaten while hanging with nnnds tied 
behind his back (u-639). *as beaten with a rubber hose, 
clubs, wire and wet rope (R-649). On about 16 or 18 October 
together with another prisoner, General Guy 0 , iort»was 
ordered to scrub latrines with bare hands. Saw the general 
kicked and slapped in the face three tines when he insisted 
on his rights as a prisoner of war (R-641), Saw signs of 
beating on the general's body, Sew another prisoner Lt 
Lorenzo Arellano die frou. beatings and the water cure (R-642), 
Suffered a scar on the left art fro u stab wound as indicated 
in Prosecution's exhibit 8 (R-643). On 5 November 1944, 
together with Col alfredo Ramiros, was confronted by 
Japanese officers who read charges of organising guerrilla 
units counter-espionage, organising and directing guerrillas, 
furnishing arcs and ammunition to guerrillas and financing 
guerrillas. Col Ramirez pleaded guilty and was sentenced 
to death, witness was given four death sentences. Neither 
one was ;lven opportunity to defend himself by calling 
witnesses or by representation by counsel (R-644), On 13 
November was transferred to iilllbld prison and held there 
by Japanese military *olice until Jay 1943# *»■ beaten 

onco a day there, oaw one man killed by beating (R-64J), 
Leoncl aormaloa ., Filipino civilian testified! On 16 
December 1942, he was taken to 1 ort Jantiego whore he was 
imprisoned until 23 December 1942, That the cell was badly 
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overcrowded, end toilet facilities were inadequate. That 
he received Insufficient food, was slapped, kicked, beaten 
and given the water cure. Also, saw evidence of other 
prisoners being beaten end mistreated (R-651, 652, 654/. 

.hat the refutation of Fort Santiago and the Japanese 
Military Police during that time was one of horror and 
fear (R-655). ianuel fci or lags. Filipino civilian, testified* 
He was arrested by the Japanese military Folios three tines 
as e guerrilla suspect, **as at Fort Santiago from January 

1943 to 18 August 1943. Luring that tine ha vca whipped, 
hung, electric shocked and subjected to other tortures and 
mistreatment (d-660). Saw others mistreated and the record 
of execution of three individuals, American Jilltary person¬ 
nel on 2 October 1943 (R-661). Luring the second Imprison¬ 
ment at Fort Santiago between 5 September 1944 and 31 October 
1944, he was slapped, clubbed and beatan. Also, saw others 
tortured, burned and stabbed, ttas arrested again 22 November 

1944 and Imprisoned at Par bastern for seven days, baa 
kicked and starved, “as never given a trial of any kind 
U-661, 665* 667). Imdlalan F. Java. Filipino civilian, 
testified that during the times hereafter mentioned be was 
arrested and Imprisoned four times by the Japanese .military 
Police between 5 Uovet.ber 1942 and 25 August 1944 (R-670). 
teas imprisoned at fanza, Cavite, Japanese military Police 
prison in Cavite City, imus, Port Santiago, Old blllbld 
Prison and <ew blllbld Prison (R-671). That he was clubbed, 
boxed, hanged and water cured at all of these plaoes. At 
I-ort Santiago on 1 arch 1944 was shown headless white men, 
men with inte-stlnos sticking out of their bodies, and men 
who appeared to be Chinese without tongues 30 as to frighten 
witness Into giving answers desired. The Chinese men with 
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their tongues cut out were alive (:\-674). Saw men go insane 
due to lack of food. k«as compelled to beat fellow prisoners 
(ft-676). Under threat of being killed was forced to deca¬ 
pitate two fellow Filipino countrymen (R-677). -anuel 
-liaalde , Filipino olvlllan testified i was arrested with 
his brother Juan on or about 5 February 1944 by Japanese 
military Police and were taken to Fort Santiago where he 
remained until 27 ~ay 1944. “as hit In the face with a 
baseball bat and punched dally. 3aw a man die of starvation. 
Saw and heard others beaten (h-691). Last saw brother alive 
12 ay 1944. Found his brother's decapitated body 5 maroh 
1946 at the Chinese Cemetery along with 22 bodies. Also 
located the decapitated bodies of Americans, Mrs. Jurlka, 
rs. Stagg, iiiss “likes, Dr. Darby and a U. S. Naval Commander 
t'arson in the next grave (h-694). fort Santiago had a reputa¬ 
tion of a place of torture and death. Placed office of 
accused at fort Santiago at 30 or 40 yards from where acreea- 
lng took place (K-695). lever heard of a rebuke being given 
to Japanese Personnel for mistreatment of prisoners (R-701). 
Dlonlclo I anting. Jr. r a Filipino olvlllan testified) ties 
at Fort Santiago with three United States Aray Officers 
under the Japanese llltary Police from 23 arch 1943 to 
19 August 1943. Although he Immediately admitted being a 
guerrilla was beaten dally, given the water cure and hanged 
an two different occasions (R-795). at accused leaving his 
office on three or four occasions (R-706). was forced to 
remain in squatting position all day. “as starved. Often * 
hoard other prisoners screaking In pain and saw evidence of 
their being beaten (R-710). Accused rust have heard screams 
of people belru' beaten (R-711). “as taken to Old blllbid 
19 August 1943, keot ther a month and taken to “untiojupa 
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Prison where he escaped 25 August 1944 (h-710). At Old 
ilibld was given a so called trial where the charges were 
read to bin, and without being given an opportunity to have 
witnesses testify or say anything he was sentenced to 15 
years at hard labor (R»711) t Japanese corporal told witness 
he was punished because he let prisoners out of cell to get 
air (rt-712)• arcos . oris , Filipino civilian, worked as a 
uess boy from Prbruary 1943, for 1$ years. »*as given woruy 
rice to feed prisoner:. (h-732). Prisoners always complained 
of being hungry and lost weight. During that tine Japanese 
had plenty of good food (R-733). Jaw one prisoner die of 
malnutrition* Often heard prisoners screaming as though in 
pain (R-734). *as himself slapped, kicked and bomsd (R-736). 

namiraa, Filipino civilian, test if led« her husband 
was a lieutenant colonel in the Philippine Army and was 
arrested by the Japanese llltary Police in /*anila on 24 
September 1942 released 24 October 1943, arrested again 
2 April 1944 and brought to Fort Santiago 6 October 1944 
(R-779J. Sew the dead body of her husband and 47 other 
bodies at San Ler.aro Hospital on about 29 November 1944. 

His fRce, eyes and back were burned. Saw many bodies of 
Americans and 25 Filipinos. Was told by hospital employees 
that these bodies cane from Port Santiago and other places 
(R-781). Domingo Xa T Filipino civilian, was at fort 

Santiago between 17 January 1943 and 29 September 1944. 

>as in a cell with other United States and Filipino elvlllana* 
Was beaten and starved, saw the others beaten, starved, given 
the water cure and electric shock treatment. Sanitary 
facilities were inadequate (R-715, 716>. .eneroso rrovido. 
Filipino citizen, was at Port Santiago between 11 January 
1943 to 17 February 1943* -‘as in s cell with other United 
Jtntes anc Plliplno civilians. Was barters and starved, saw 
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the others beaten, starved and hung, «as not given a trial. 
(ft-722, 723). »as In Fort Santiago again from 16 September 
19*3 to 15 December 1943. aa beaten, burned and had his 
fingernails taken off, iaw others hung, and often heard 
screams from others In pain. Saw accused on several occasions 
looking Into rooms where prisoners were being investigated 
and was given s lecture by accused on 11 February 19*3 (A-725, 
726, 727). Joae Sv lomr to na T Chinese civilian, was at 
iort Santiago froi 25 August 19*3 to 17 December 19**, Hands 
were tied, was beaten, hung, burned and given electric shock 
treatment (rt-755)* Saw other prisoners given ester cure, 
beaten, burned and whipped (A-756)* Saw other prisoner! 
die of beating, starvation, suffocation and slekness due to 
lack of treatment (ri-757). Although there wee plenty of food 
for the Japanese ell prisoners lost eonsidersbl# weight due 
to insufficient food (R-759). aeaon arioi T Filipino elvlllen, 
was at rort Santiago from 20 Septeaber 19*3 to 1* February 
19**. >'88 starved, beaten, shipped, hanged, given water cure 

and jujitsu (it-76*). daw others given sane mistreatment and 
burned. ..as not given medloal treatment. Sanitary facilities 
were Inadequate (A- 766 , 767 ). Lost *0 pounds (R-769)* 
at Airport studio from 24 August 19** to 12 September 19**. 
Subjected to sane mistreatment listed above, showed soars 
on legs (h- 77 *). rittSL atatftBMt of. itt, Ae Regards, of 
anlla, doted 31 arch 19*5, was admitted into evidence with¬ 
out objection. Statement shewed among other things witness 
suffered from malnutrition and hlfc legs showed numerous lesions, 
ulcers and abscesses of traumatic origin on 12 Septeaber 19** 
(R-777). : lorentlno .i, .orres . Filipino civilian of anlla, 

testified 1 He is a licensed embalmer and was employed as 
3 uch by the iatlonal Funeral barlor of anlla during the 
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Japanese occupation from 1942 to l'.Hj, That this firs had 
occasion to dispose of bodies froo. i ort Santiago during that 
time, -hot several bodies he handled were bruised, lacerated, 
and thin from lack of nourishment (R-801). .vo tClna riun T 
Chinese citizen, a resident of anlla for 14 years testified j 
H e was at rort o*ntiago for 16 months from August 1943 to 
December 1944. r.orkod as e laundryvan and waiter during the 
last 6 months. During 33 investigations was beaten, starved, 
stabbed in the chest with a bayonet, had left forefinger 
pierced with steel wire, was almost drowned in a water barrel, 
and was forced to kneel on an iron bar and have Japanese 
Military Police stamp on his legs (h-d47, H48). Saw three 
American aviators and an American woman beaten and burned, 
oaw Chinese prisoner tied to a stlok in. the sun for hours 
then dumped into a water barrel and finally thrown in a ditch 
for two days when he died (R-851). During 16 months saw 
prisoners :is treated and tortured continually (h-»852)« There 
were 525 prisoners killed In one night 6 December 1944. The 
Japanese officers as a group were cruel to prisoners and 
tortured then (R-854). Did not know of one Instance where 
8 Japanese officer corrected a guard or investigator for harsh 
treatment of prisoners (R-C55), masllla bala T the widow of 
Emanuel A. Dajn, former Philippine Army Colonel, testified» 

Aes at Fort Santiago from 25 September to 17 October ^9*2, 
held there as a hostage for her husband. Upon her release her 
husband was held prisoner there until 29 April 19*3 (R-856). 
When released her husband was siok with malaria and very thin 
(R-857). Again, on 1 beptember 1944 was arrested with her 
husband and taken to 1 ort Seating© where she was held until 
12 October 1944. *»s beaten repeatedly. Sew considerable 

ovtdence ol mistreatment of her husband and others (xV859)# 
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tic* not soon her husband since her release (R860). Lliza 
■ aJa T the 15 year old daughter of the previous witness and 
Colonel Lmanuel A* Baja testified t "as at Fort Santiago 
for a period of time from 7 September 1944. Saw others 
starved and beaten (h-862)« Saw her father beaten and 
hanged until he fainted on the officers' poroh there (R863)» 
Identified Japanese offloers Marnlki and ^aehlbana as officers 
who mistreated prisoners. ••os present when Warrant Offloer 
Kabayashl witnessed her father being beaten (*864) • Gerardo 
u aplnoaa . Filipino civilian, resident of -anlla testified! 

• as at Fort Santiago for a period frost 14 August 1944. Mas 
hanged, burned and beaten on the shoulder. Bears sears on 
right amt and left foreann from burning* Did not reeelve 
medical treatment for these Injuries (K869). Saw evidence 
of mistreatment on another prisoner (R-870). Pelaela Bmraa. 
Filipino civilian, testified! He was lneharge of North 
Cei etery during the Japanese occupation from 1942 to 1945* 
During that time he witnessed executions of Chinese, Filipinos 
and white men conducted by the Japanese Military Polloe by 
shooting, beheading and bayonettlng (R-G72, 873, 879)* 
bstlmates about 1700 persons were executed during that time 
who were burled in groups (R-873). Qreworla Facamarra. a 
resident of anlla for 32 years testified* Was at fort 
Santiago from 14 August 1944 to 5 October 1944, Was beaten, 
tied, jlujitsued and given the water cure (R-866), Saw 
prisoners stabbed to death (R-867)* 

fhr> decision of the Commission In the ‘*ar Crimes lrlal 
of Tsunao Toyonaga, a subordinate of accused who also tes¬ 
tified In this case, was Incorporated into the record as 
evidence against the accused. In that case the defendant 
was found guilty of the tortures and deaths of an unascer¬ 
tained number of civilians and military prisoners at lort 
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Santiago from 10 laroh 1044 to 7 January 1945 (R-805) 

Also the execution without trial of about 58 Filipino 
citizens at the Chinese Cemetery during the latter part 
of 1944 (h-805). 

The decision of the Commission in the tar Crimes Trial 
of tasao l’aohlbana and Asao ttaiaikl et al, was incorporated 
into the record as evidence against the accused• In that 
case the defendant asao faohibena was found guilty of the 
execution by decapitation of 26 male and 1 female Philippine 
oltlzens in the Chinese Cemetery, Santa Crus, an 11a during 
December 1944, without trial and the execution by bayonet- 
ting of Ramon Khu and 1 other Filipino citizen on about 19 
December 1944 without trial (R-889)* The defendant Aaao 
loa.ilci was also found guilty of executing by bayonet ting 
without trial of 30 Philippine citizens on about 19 December 
1944 at the Chinese Cemetery (n-891). 

vtiolcm iMiflfifi, Japanese Military Police Captain, 
testif lads Me remembered that General Hatlvldad, one 
Villafreya and Dumaol were arrested in a group of 10 
Filipino Army Officers in the middle of December 1944 
(K-65). Later heard from a Constabulary Commander Santos 
that General Natlvidad and the 9 other Filipino Army 
Officers had been executed without a trial (R-68). ‘Thera 
were over 1000 prisoners handled at Fort Santiago during 
December 1944 (tt-72). There were no prisoners at Port 
Santiago after the Court-.'artial Tribunal left Janila 
in December 1944 (ft-76). The policy of accused for 
securing the cooperation of the Filipino people in the 
Philippines was one of reform. There was an order issued 
to .llitary notice General Headquarters that mor vigorous 
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action should be taken against the guerrillas In rounding 
them up at tha time of the landing of the American Forces 
in the Philippines* Witness reoeived the order to arrest 
General tiatlvldad directly from the accused (R-82). a sunso 
iovnnaga r Japanese Lieutenant Colonel of the military Police 
testifiedi General Arsenio Natlvldad and 9 other Philippine 
Army Offloers sere executed by a subordinate of witness 
without trial under authorization of accused (R-536* 537). 

The zonlflcatlon of parts of anlla and surrounding towns 
Including Imus and Daamarinas was directed by witness during 
fall of 19*4 pursuant to instructions of nocused (R-538)* 

Did not know that more than thirty people were executed in 
Daamarinas and Inua on that zonlfieatlon expedition (R-539)* 
Orders were given by accused to arrest all guerrillas sus¬ 
pects (ft-5*1)• keme&bered the four Americans were kept et 
Cortabitarte Garrison at and of December 19*4 under orders 
from accused (R-5*3)» M as warned by aeoueed to look out for 
tortures (R-5*5)« Was told by accused that the policy to¬ 
ward the Filipino people would be one of reformation and 
education* That the old Chinese proverb of "arresting seven 
times'* and "releasing seven tines" would be followed (R-5*7). 
Did not know that accused was ever present in a room where 
e prisoner was being questioned or Investigated (R-568). 
Lflkefumi Fu-llta . Japanese ’.illtary Polios Captain, testified* 
v.aa Cora,. ending Officer at Far r-astern University from August 
1944 to 6 January 19*5 and had a substation at hack **ack. 

On 6 January 19*5 turned over ten prisoner officers to 
"arrant Officer Kesakl Kobayashl, a subordinate of Lt Col 
Toyonago, pursuant to his instructions (R-588). Was prin¬ 
cipal of military Police Straining aohool at Intramuros under 
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accused for one year four months, there expounded the policy 
of accused with relation to suspects vlz» "to arrest them 
seven tines, but to release them seven tines" (H-591), Did 
not believe Warrant Officer Salto knew of the methods of 
teaching at the school as he had no connection, but did 
believe the students of the school stationed at Cortabltarte 
Garrison, Fort Santiago, *ack week Golf and Country Club and 
various other places were performing excellent duty (R-599). 

- Qsnkl :-ohayaahl . a Japanese -arrant Officer of the military 
Police, who first gave testimony at variance with a state¬ 
ment he had previously given, was Inpeached and his previous 
sworn statement dated 29 November 19*5, was incorporated 
into the record (R-615). ass at Luzon 'liltary Police Unit 
Headquarters on 7 January 19*5 under accused, Lt Col Isunao 
Toyonaga, Captain Sholehl Yanase and 2nd Lt Suglmltsu. On 
that night pursuant to Instructions from Lt Col Toyonaga 
proceeded to North Cemetery In connection with the execution 
of 10 Filipino prisoners. The execution was carried out by 
sgt . ajor Iklohl Sasaki, four others named and the driver 
of the truck (H-617). The names of five of the ten Filipino 
Army Officers executed were known to affiant. They were 
General iiatlvldaa, Col Cruz, Col ~oran, Col Dumaol and <taJor 
Villafreya. They were burled In one grave at .lorth Cemetery 
without a number. They had no court-martial trial (H-616). 

fhe decision of the Commission in the War Crimes Trial 
of Isunao Toyonaga, a subordinate of accused, who also testi¬ 
fied In this cwse was incorporated Into the record as evidence 
against the accused. In that case the defendant was convicted 
of the unlawful executions without trials of General Arsenlo 
.atividad and 9 other persons at anlla on about 7 January 
19*5 (R-605)• 
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j>r. ilcanor Jacinto , was at Cortabltarte Garrison Iron 
23 December 1944 to 29 December 19**. Food, eater and toilet 
facilities were Inadequate (R-194-195). ^he cell was over¬ 
crowded with 19 people confined In a space 7 by 9 feet (R-105)* 
*ltnes 9 was brutally beaten with a bamboo stick (R-106). 

On another occasion witness was boxed on the face and had 
two teeth knocked out (R-106). The Japanese military Polio# 

In and about lanila between October 1942 and February 1945 
had a reputation of torturing and killing persons apprehended 
by them (R-110). Other prisoners complained of being hungry 
(R-115). Vincente Dy Sun . was at Cortabltarte Garrison from 
12 November 1944 to 17 November 1944, and at Fort Santiago 
from 17 November 1944 to 13 December 1944, then returned to 
Cortabltarte Garrison until 7 January 1945 (R-199). *#• 

given the water cure eight times, once at Fort .Santiago and 
seven times at dortabltarte (R-199). At Fort Santiago saw 
other prisoners being given the water cure (R-202). Colls 
were badly overcrowded (R-204). Inadequate toilet facilities 
(R-205). Food Insufficient (R-205)* Often heard of victims 
suffocating in cells (h-208). Heard that more than 400 
persons died of suffocation at one time (R-206). Saw Victims 
from cells 12, 12 and 13 who died because of beatings (R-210). 
At Cortabltarte, was beaten with an electric cable (R-212). 

Last saw Dr. Jose ‘-nriquez on 27 or 26 December 1944 when 
he was taken away (R-213). testified that the reputation 
of Fort Santiago during the period 1942 to January 1945 was 
one th’Ch brought fear to the hearts of the people because 
every time anyone was taken In he suffered torture or death 
(ft-215). Saw five truckloads of dead bodies taken out of cell 
In which victims had suffocated (R-219)* >>hlrlev Ann Enriques, 
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the daughter of Dr. Jose Enriques, was arrested and taken 
with her mother to Cortabltarte Garrison on 18 December 1944. 
Earlier that day her brother, Jose Allen Enriquez, had been 
arrested by then and taken away (R- 263 ). Saw her father at 
Cortabl tarte the next morning (R-264). V.as released twenty- 
four hours later (R- 26 J). “as told by Fernln Clyasakl that 
her brother had been killed (R-265>). 

The decision of the Commission in the *mr Crises Trial 
of -asao Taohlbana and Aaao iiamlkl et al t both subordinates 
of accused, was incorporated Into the record ss evidence 
against the accused. In that case the defendant jtesmo 
Taohlbana was found guilty of the brutal alstrestnent, torture 
and killing of J. Allen Enriques, Dr. Jose Enriquez and Julia 
Seibert Enriquez, on about 18 December 1944 (R-889, 890). 

The defendant Asao Naalkl was also found guilty of imprison¬ 
ing Dr. Nlcanor Jsointo fro® 23 December 1944 to 29 Deeeaber 
1944, and without trial subjecting him to brutal, barbarous 
and sadistic tortures. In addition, the defendant iiamlkl 
was found guilty of subjecting Vincente Dy Sun to brutal, 
barbarous and sadistic tortures without trial from 20 Deeeaber 
1944 to 31 December 1944. 

The decision of the Commission in another case, the 
war Crises Trial of Takeshi Tohei, was incorporated Into 
the record as evidence against the accused. In that cose 
Takeshi Tohei, while Japanese Commander of the Cortabltarte 
Garrison from 1 November 1944 and 6 January 1945» was found 
guilty of the brutal aistreatoent and torture of Dr. Jose 
Enriquez, Julia Seibert Enriquez and J. Allen Enriques, 

Philippine citizens, while he detained and Imprisoned them 
there for several days on about 18 December 1944, and also 
found guilty od detaining and Imprisoning of Dr. Nleanor Jaelnto, 


20 









Philippine cltlsen and without trial subject him to brutal 
and barbarous tortures* 

NiklZUML 14 2 

Zo«imn c«iii r a resident of Iaua, Cavite testified* 

All male cltisens of Imua (approximately 1000) were taken 
Into the church In Imua on 16 December 1944 by the Japanese 
Military Police (A-347)* Witness translated the Commanding 
Officer's speech the substance of which was that these 
soldiers came from the Manila military Pollce to pick up 
guerrillas and they had picked up those they wanted (R-349)« 
Dr, Teodorc Madras * District Health Officer of Cavite, 

testified* Was in charge of supervision of Imua hospital 
on 16 December 1944, On that day a director eftthe hospital 
told him that a Japanese military Police Officer who was 
standing nearby got all the food and towels et the hospital 
(R-35&)* daw a Filipino whipped with a bamboo cane and 
burned with cigarette butts (R-359). Saw the Japanese take 
five men away on 16 December who never returned (R- 360 ). 
Identified the terribly mutilated and stabbed bodies of 
seven other men exhumed at Daamarines the following day, aa 
those of persons he saw taken swap by the Japanese on 16 
December 1944 (ft-365). Lula Oaerlan T Mllpino, of Imua, 

Cavite testified 1 That a Japanese Military Pollee Jajor 
Tohei maintained headquarters in his house on 16 December 
1944 (R-374). That he was taken to Dasmarlnas on 17 Deoember 
1944 with twelve prisoners, who were the five and seven 
respectively Identified by the previous witness as having 
been taken away froL. Imus by the Japanese (H-376), Saw the 
mutilated dead bodies of six of said twelve prisoners at 
Imus on 16 December U-3?8). Saw also 30 Daamarinas prisoners 
hung end beaten at Dastmrlnas (h-379). daw the wat*r cure 
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given (R-379). daw no courts-martial at lams or Dasaerinas 
(a-3?0). Domlnador Cftnarlnn T a resident of lous testified! 
fhat on 16 December 1944 he was a somber of the < r ovine la 1 
^oard of Ions and was taken by the Japanese Military Polios 
that day and oonl'lned within the ohuroh at lams with aany 
others (ft-383)* Certain Individuals were segregated and 
taken away by the Japanese (ft-383)* On 18 December 19*4 he 
went to Daamarlnas and helped exhume the bodies of those 
killed, round seven bodies from Isms and twenty-eight from 
Dasoarlnas (h-385). Identified the seven stabbed and mutilated 
bodies from Laua (ft-385). Deatrlx C. dapinosa T a dtmtlst, 
resident 01 Imue, Cavite, testified» dhe was awakened In 
her home by Japanese Military Police from -anila during the 
early morning of 16 December 1944, taken to a nearby cellar, 
stripped, brutally beaten, burned with olgarette butts and 
given the water cure (R-392). *»as later taken to the Isms 
Institute and saw USaTFE men tortured (R-395). Also sew 
prisoners given the weter cure, burned and beaten (R-397)* 

»aw no court-martial at Lous (R-400), Was given no food 
or water while prisoner (R-402), re ndorloaa Rosario , a 
native of Paamarine3 testified 1 On 17 December 19 4 *, the 
Japanese Military . ollce seised him at asaarlnas, kicked 
him and tied him to a tree for two hours (R-406). Later 
he was taken to a school building and there kicked, beaten 
with a piece of wood and boxed (R-409)# daw others oeaten 
(R-411). Knew there were twenty-three persons fro* Do amarines 
and seven from Imus killed that day (R-412). Did not know 
of any court trial on 17 December 1944. Jacinto del ,.oaarlo T 
a resident of D» amarines, Cavite since 1938* testified 1 He 
was the . unlclpal «eyor and ireasurer of that town on 17 
December 1944. That he wns taken Into the Dasmarlnas Church 
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along with many others on that day by the Japanese soldiers. 
There, Individuals were segregated and he was taken to the 
Homs economics Building of the school nearby (A-417), Saw 
persons hung with hands tied behind then and beaten by the 
Japanese (R-418). Knew that Japanese killed twenty-three 
from Daamarines and seven from Ictus that day (R-418). Assisted 
with the exhuming of the dead bodies on 18 ^eoember 1944 and 
made a list (R-419). Among them was Pedro Aloantara (R-419). 
The bodies were beaten, broken, swollen and had bayonet 
wound 3 In them (R-420). They died fron bayonet wounds (R-422) . 
There were no court-martial trials. Was told by the two 
Japanese who investigated him that they earns from Fort Santiago 
(R-417). f glllft. PftrmftfiBJtf, a native of I>as*erinaa, Cavlto, 

all her life testified» That Japanese who said thoy belonged 
to the Fort Santiago Unit came to her house on 17 December 
1944 at 0700, tied, strangled her, and gave her the water 
cure (R-429, 430). "rUtall gtat taMb ttX SlUl signed 

and sworn to by him on 22 October 1945 (R-435) before Leonard 
E, arch, Major FA, Investigating Jf fleer, War Crimes Inves¬ 
tigating Detachment, was admitted into evldenoe without 
objection, statement tells the followingi That Ellas Casmtln 
Is 57 years old, a Filipino native of Daamarines, Cavite and 
lived ther on 17 December 1944, That on that day he saw 
fifteen Japanese pess his house about 1400 with fixed bayonets 
and spades going towards the cemetery from where they returned 
In half an hour. Then he saw them again about 1700 escort¬ 
ing Filipino civilians whose hands were tied. They stopped 
about seven yards away and the Filipinos were blindfolded 
(R- 436 ). The Filipinos wert being brought to s place about 
twenty yards away where ther were Lushes and small plants. 
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Did not. see the actual bayonetting of the Filipino civilians 
but heard cries, screens and groans coding froa the spot where 
the Japanese had dug the ground when they passed the house 
the first tine. Observed this procedure for about half an 
hour during which tlda all tha Filipino civilians wera killed 
(R- 437 ), After the Japanese laft he i*i*adlGtely went to the 
spot where the cries, screens and groans cane froa and saw 
the dug up place had been covered with earth (R-437). Attainted 
with two others to dig up the bodies to get the body of hla 
brother-in-law, but was unable to do so as he oouldn't recog¬ 
nize bin in the dark (R-437). On 18 jecanber 1944 saw all 
the dead bodies of the vtctlas, still blindfolded with hands 
•till tied behind them with froa three to seven bayonet thrusts 
in each body (R- 438 ). Identified several of tbs vlotins by 
name (R- 438 ). 

The deolslon of the Cosssiaslon In the case of the United 
3 tat* a of America vs Tsunao Toyonaga, a subordinate of accused, 
found the defendant Toyonaga guilty of torturing and killing 
unarmed noncoubatant civilians including Reynaldo Buenaventura 
and Jose Ranlrez at Ictus and ^aanarinas during December 1944 
(ft-900). 

ADDIT IQiiitL 

Sholchl Yanaae . Jaoanese military Police Captain, 
testified: He remembered the occasion during early December 
1944 when about 450 died of suffocation In underground cells 
at lort Santiago (R-50). The officer in charge at the time 
was Warrant Officer Takao Salto. The prisoners in both cell! 
were detainees of the -illtary Police (R-54). The Japanese 
uedloal inspecting officer reported the cause of the deaths 
was suffocation (R-57). Warrant Officer Salto remained In 
charge at Fort Santiago after this Incident (R-58). Cell ./o. 1 
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(D in Prosecution Exhibit P-1) was 50 by lb by 11 feet high 
with 2 windows end one door (h-60). Cell Ho# 2 (circled 2 
in Prosecution Eidilbit P-1) was 24 by 60 by 12 to 15 feet 
high. There were about 550 in both eelle at the tine of 
suffocation (a- 63 ). Did not remember if there were toilet 
facilities in the 2 oells (R-64). There were 2 ventilators 
in the window of Cell Ho, 1 which were ait of operation when 
the use of the cell began and there was a fan in Ho, 2 , 

but did not know if it was working at the tine of the suffo¬ 
cation (n-65). Vaunao iovonaga . Japanese Military Police 
Lieutenant Colonel testified: He cane to Manila 10 i»areh 
1944 and was assigned to duty at Fort Santiago as Seourlty 
Head of the Military Police, Philippine Islands, Immediately 
under the accused who was uilltsry Polios Chlsf of the 
Philippines (K-509). That a reorganization of Military Police 
Headquarters took place in ;ianlla in June 1944, when he was 
made Chief of military Police of Luzon. That the substations 
at Fort Santiago, Far Eastern University, Cortsbltsrto Garrison 
and t.ack -ack Golf and Country Club among others were all 
under his command and that he was under the direct ootusand of 
accused. That the method of operation waa under the control 
of accused (R-510,.511* 512). That he fas informed of the 
deaths from suffocation at Fort Santiago which ocourred 
during the early part of December 1944, but as he wes ill in 
bed he ordered his immediate subordinate, Captain Tanase 
to investigate the ratter and take care of the bodies (R-513)* 
Captain Tanase reported that night that there were about four 
hundred fifty dead bodies and that the suffocations took place 
in two cells (H-514, 515). Two days later he made an Inspection 
but there were no prisoners or dead bodies In either of said 
cells (R-515). That prosecution*s exhibit 1 shows the two 
cells marked 1 and 2 respectively. The eell In building io. 1 
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being about thirty footers long ten meters vide end more than 
four meters high and the other cell being 15 meters long 10 
meters wide and 4 meters high, Further that In building 
No* 1 there were two windows, one entrance and ventilator 
opening with a hand turned fan (A-517)* There were bars In 
the windows and doors about 3/4 Inch apart* The door waa 
three meters high and two meters long (R-518)« The window 
was about 1 meter square (R-521). There were about five 
hundred people In both cells (R-521)* The cell In building 
Ho* 2 was ten by fifteen meters by four meters &ggh with 
one window and one door. The window was about twonty to 
thirty centimetars square and the door about tha same slae 
as the other door. There were no fans in Cell No* 2* One 
fan in Coll No* 1 was dsaagod (R-522, 523)* An oral raport 
was made to accusod two days after the oeourenoe at which 
time the responsibility for tha suffooatlon was plaosd on 
Captain Yanase and Warrant Offloar Salto, tha hsad of guard# 
at Fort Santiago with recommendations for tha Imposition of 
punishment (R-525). Accused said to wait and never took 
action regarding punishment (R-526)* Thore were no dally 
reports of the number of prisoners made to accused after 
the reorganization but reports were made when there were 
big j ovementa (R-527). Toilet facilities In eaeh cell was 
a fifty five gallon can (R-532). Ho notification to the 
next of kin of the victims of suffocation was Iven (R-532)* 
Did not know if markers were placed on the graves of vletims 
(R-;3A). fpfififll f lf‘ ! AY tku Pf t , Japanese edlcal Army Captain 
was at Fort u&ntlago from the end of um y 1944 to the middle 
of October 1944, and was aide to military Police headquarters 
at Santa esa during November and December 1944 (R-784). 
During early part of December 1944 went to Fort Santiago 
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pursuant to Lt Col loyona^a's instructions and found more 
than 400 prisoners dead. Diagnosed cause of their death 
was suffocation (R-785). Reported the natter to Lt Col 
toyonaga and accused (R-786). Treated only one surviving 
prisoner as a guard told him others did not need treatment 
(h-787). PalaelQ Ravea. Filipino civilian, foreman incharge 
of North Cemetery, testified* About 3 Deoenber 1944 about 
700 bodloa brought froa Fort Santiago were buried In 10 big 
holes each containing 70 to 80 bodies (R875* 8 77) • Xftkgfi 
^alto r a Warrant Officer In the military Polio# of tho 
Japanese Army testified: lie was lncharge of the guarding 
and movement of prisoners In and out of Fort Santiago effective 
1 December 1944, under Captain Yanass, Was notified that 
over 400 prisoners suffocated to death in two oollo on 2 
Deoenber 1944, Went to the scene, removed tho surriving 
prisoners to a new cell and took the dead bodloa to North 
Cemetery (R-807)• There ess no drinking water facility In 
either coll (R809). Reported the Incident over tho phono 
to Lt Col Toyonaga (R-810), Remembered Lt Col Toyomga 
being there that night (R*8l2)« Was not punished for this 
Incident (R-813). Did not notify the families of deceased 
(R-815). It was on Lt Col Toyonaga's order that this largo 
number of prisoners were placed in these cells (R-817). 

Found places for 70 or 80 survivors In another cell (H—819). 
Inspected the cells during the morning and afternoon of tho 
night the suffocation took place but found no algna of suffo¬ 
cation (R-824), The suffocation took about two hours (R-825)« 
believed the suffocation was caused by prisoners orowdlng 
around the entrance causing the air circulation to becooa 
bad (R-827)• ^as not Informed of the Military Polios pollclaa 
of garrisons under Lt Col Toyonaga's cooi. and (R-830). 
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*ot> The Commission, counsel for both sides, the personal 
Interpreter of accused and accused net Inside the cell marked 
on ;>ro 9 eoutlon exhibit *o . 1 with a circle number 1 * Takao 
Salto continued his testimony (K- 832 ). There were about 
300 prisoners In this cell at the tine of suffoeatlon. There 
was a movable electric fan located outside the doer (R-833). 
Accused had moved his office from Fort Santiago prior to 
arrival of witness (R-837). Jose Carnl T Filipino civilian, 
testified! He was at fort Santiago in cell circled 1 where 
the suffocation took place for about a wefck oannenoing 19 
November 1944, with about 40 other prisoners. There were 
two windows and a door in this cell. The windows had had 
wooden bars about 4 Inches apart and electric fane infront 
of the door (R- 839 ). Recalled by the prosecution testified 
(R-841). He witnessed the suffocation In eell circled 2, 
the area enclosing **F" and M G M on prosecution exhibit No. 1, 
on 2 December 1944. Stated that out of 442 priaonera 117 
survived the suffocations (h- 862). Santiago hiadnnea T 
Filipino civilian resident of Manila, testified! He wee 
employed as a grave digger at North Cemetery during December 
1944. On about 3 December was present Vhen 700 bodice were 
brought there for burial, ••as informed by the Japaneae driver 
they come from Fort Santiago (n-88l). The bodies were very 
thin (H- 883 ). re tor evlna . United States Army Captain, 
testified! On 6 arch 1946, at 1408 and 1443 hours respect* 
ively, while at fort Santiago he went to Building No. 15 on 
prosecution's exhibit P-1. There he listened for screams, 
shouts or other sounds cornIn? from Cell No. 1 and the build- 
in? marked on said exhibit circle 12 respectively but heard 
nothing either time. <ote .- The record Indicated that 30 
persons In Ceil No. 1 and area circled 12 shouted together 
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3 times as loudly as possible at the times abomi mentioned 
(R-841). 


rhe decision of the Commission in the Mar Crimes Trial 
of ‘sunao Toyonaga, a subordinate of accused, was incorporated 
Into the record as evidence against the aoeused. In that 
case the defendant was found guilty of the mistreatment of 
about 550 civilian and military prisoners, 450 of tfileh died 
of suffocation at Fort Santiago during the latter part of 
1944 (K-903). 

AfflJLEIQMhi* SaSglCAZIffl 4 
Dr- MUMK Jacinto - (See summary of testimony in 
Specification 4 herein). Fermln Mlvi»ewki T mao at Fart 
Santiago froa 1 August 1944 to October 1944* and then at 
Cortabltarte Garrison froo October 1944 until 7 January 
1945, employed as an Interpreter by the Japanese Military 
ollce (IU120). Witness testified that the Commanding 
Officer of the Cortabltarte Garrison during November and 
December 1944 was Jajor Takeshi Tohel, and that the Core riding 
Officer of the Japanese 11itary Polloe in the Philippine 
Islands was the accused (R-122)* Also, that the names of 
junior officers under ajor Tohel were let Lt Nakano and 
Warrant Officers Cadamori, Jakaml and Taehlbana (R-123)* 

Saw Dr* Enriquez during second week of December 1944 being 
beaten and given the water cure while Major Tohel and Warrant 
Officer lachlbana were present (H-124). Saw Joe Allan 
Enriques, the son of Dr* Enriquez, being beaten (R-126)* 

Saw record of prisoners witch was kept in Lt Taehlbana's 
office shortly before Christmas. This record indicated that 
Dr* Enriquez, his wife Julia Enriquez and his son J* Allen 
Enriquez had been executed without trial (R-127, 126)* Was 
present when two other prisoners haynond Khu and Suarez were 
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loaded on a truck with about thirty others to be executed 
ordered by lit Taehlbana and Lt Namlkl (R-133). Saw an 
execution of 27 prisoners (26 ®en and 1 pregnant woman) 
take place at Worth Cemetery In November 19**. The execution 
was by decapitation with Lt Taohlbena present (R-136). Saw 
one rs. Escarllla being beaten and tortured and burned with 
cigarette butts. Later saw the record "hat she had been 
executed a few days before Christmas 1944 (R- 137 , 138). 
went to Fort Santiago during December 1944 and see beating 
and torturing of prisoners there (R-139). Newer saw anyone 
get nodical treatment while at Cortabltarte Garrison. (R-142). 
Food Inadequate (R-142). Toilet facilities Inadequate (RA142). 
daw aeveral dead bodies being carried out of e cell at Port 
Santiago during December 1944 (R-145), Hoard that policy of 
accused was to be lenient toward prisoners (R-155). The 
reputation tf Cortabltarte Garrison during fall of 1944 was 
one of fear by the people in the vicinity. The reputation 
of Fort Santiago from the fall of 1942 until January 1945 
was that of horror to all people as they believed they would 
suffer or die If they were Imprisoned there. The reputation 
of the secured in anlla during the same period was one of 
fear by everyone (*-159). banlano del Rio. wee at Cortabltarte 
Garrison between 23 December 1944 and 29 December 1944. He 
was beaten and given the water cure (R-167). Hit with e 
baseball bat (K-166). Saw accused at Cortabltarte Garrison 
(E-170). Saw uarks of alstreatoent on Dr. hnrlquez and J. Allen 
Enriquez (R-172). testified he thinks 28 December 1944 was 
the last time ho saw Dr. Enriquez taken away with 20 or 30 
other prisoners (R-173). Gaw other prisoners given water 
cure, beaten, burned and tortured (R-178). Sanitary facilities 
Inadequate (R-178). Gas told that Jose do la Cruz, whose dead 
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was being carried out of a call, was brutally baetan two nights 
(A-181). Identified picture exhibit P-3 as Josa Miranda 
Gonzales who was the nan he saw at Cortabltarte Garrison (R-181). 
The reputation of accused was very bad In anlla during the 
years 19*2 to 19*5 because people arrested by his order and 
sent to : art Santiago, Cortabltarte Garrison or other branches 
of the military police suffered tortures or were killed In 
those Installations (R-192). Ignacio 13. Liao , was at Cortabltarte 
Garrison from 22 Deceaber to 29 Scomber 19**. *ae glean the 
water cure at his home (R-223). Placed his head In a toilet 
and put their feet on his head (R-227). *as kicked down the 
atatrs (R-228). Had his head held under water In e bath tub 
on and off for an hour (R-229). *ae beaten on the foreheed 
(fi-230)• Identified prosecution's exhibit P-3 as the photo¬ 
graph of Jose Miranda (R- 231 ). Saw the badl/ beaten bed/ of 
a nan by the name of da la Crus being wrapped for burial 
(R-233). Saw the bruised and swollen bodies of other prisoners 
who were beaten, tortured, horsewhipped and otherwise mistreated 
(ft-235, 236). Sew Dr. and iirs. Enriques the last tine on 27 
December (h-238)•taken out with many others (R-139)• *as newer 
given a trial (R-239). The reputation of Cortabltarte Garrison 
during Novemberaand December 19** was such that everyone dreaded 
going there believing he would never cause out alive. Also, 
that the re nutation of fort Santiago, anlla from October 19*2 
to January 19*5» was that of a dreadful place where every kind 
of torture was practiced on prisoners (R-2*0). Kbu Yak Chtnag. 
the father of John Bun-Beng Khu and Uanon Khu, testified that 
the last time he saw his son Ramon Khu was 19 December 19** 
at 1084-h Hidalgo street, anlla and that he has not seen him 
since (K-270). That his other son John Bun-bong Khu made an 
investigation of Ramon's disappearance (R-270). That John Bun- 
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'eng Khu was ore sently In the United States and had made a 
diary of his investigation (R-274). ^he diary was allowed 
Into evidence and revealed the followings Rumors about Ramon's 
death led to a Dr. Vlrglllo de Padua who was the souroe of the 
news. Dr. Padua arranged a meeting with one Doro Kleefranca, 
a Filipino electriolan, working at Cortabltarte. Doro furnished 
Information that demon was arrested on 19 December 1944 by the 
Japanese -ill i tar y Police and taken to Cortabltarte Garrison 
from where he was taken to Cemeterio del Norte that evening 
with about 32 others and bayonetted (R-276). also that a 
Dr. bnrlquez, his wife and son were token in and executed 
(u-277). Information from one ftleardo Portillo revealed that 
he was a prisoner together with Ramon at Cortabltarte on 19 
December 1944, and that he was later informed by Doro 
nleafranca that Ramon Khu had been executed (R-278, 279)• 

Jarla Miranda, Filipino civilian, testified» dhe is the video 
of Jose Miranda de Gonzales (ft- 281 ), Identified prosecution's 
exhibit P-3 as her husband's picture (R-281). testifies that 
her husband was arrested by the Japanese Military Police on 
18 December 1944 and she had never seen her husband again 
(R-202). Identified accused as Commanding Officer sf Fort 
Santiago during December 1944 (R-263). Witness saw accused 
several times between 22 December and 6 January 1945 »t the 
home of n woman friend of accused and asked for the release 
of her husband but was told that he was being held for Investi¬ 
gation and would be released when accused got information he 
was after (R-265 r 288). witness was Informed by a friend 
that har husband had been killed CR-291). ‘*as also Informed 
by Senlgno del Rio that her husband had been detained at 
Cortabltarte Garrison (R-291). Jaw many dead bodies piled on 
top of eaoh other, burled and half burled, in a lot about 250 
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feet fror Cotiabitarte uarrison on about 10 January 19*5 (R-293) 
Saw many persons trying to obtain remains of members of their 
families oh the occasions when witness talked to accused (A-29*) 


Lr. Antonio 0. Simon . of anils testified as followsi *as 
nrrested on 21 Deceuber 19*4 by the Japanese military Polio# 
and was blindfolded and was confined at an unknown place whieh 
he believed to be Fort Santiago for ten days (R-317). *as 
then removed to Cortabiterte garrison on 31 December 1944 
(R-31C). An American prisoner known to witness complained 
of being mistreated (H- 319 ). stated reputation of Port Santiago 
and the . ilitary Police from October 19*2 to January 19*5 was 
one of maltreatment of prisoners (R-321). Jose Carpl T Filipino 
civilian testified: bas at Cortabltarte ^arrison 9 November 
1944 to 19 November 1944. fcas beaten and given the water cure 
(K-740). Then taken to Fort Santiago. Toilet fsolllties eere 
Inadequate (R-7*2). Cell badly overcrowded with *22 prisoners. 

On 2 December 1944 out of 422 only 117 survived suffocation 
(R-7*3)« **8 3 removed to anottor cell by Japanese guards who 

Tore gas masks (R-7*6). *hlle at Fort Santiago, saw others 
beaten and burned, often heard the screams of others (R-7*9). 

Sister .ary ;rlnlta f was at Iort Santiago from 11 April 19** 
to 21 December 19*** when she was taken to Cortabltarte 
u arrison where she stayed until 31 December 19**. At Cortabltarte* 
on 21 December 19** saw one woman and about ten men prisoners 
taken out and never returne(R-25*>• s»aw Dr. and ;.rs. fcnrlquez 
taken out with others on 28 December and never to return (R-25*). 
Saw marks of mistreatment on other prisoners (R-255)* The 
reputation of 1 ort Santiago between October 19*2 and January 
19*5 was very bad (m- 256) that the general understanding in 
this area was that people who were taken there were done away 
with (U-257). v.o thousand pesos were not r turned (R-258). 
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Was never given trial (R-259)* 

The deelsion of the Commission In the war Crimes Trial 
of asao Tachlbana and Asao lamiki at al, was Incorporated 
Into the record aadevldence against the accused. In that 
ease the defendant asao laeblbana was found guilty of the 
unlawful torturing and mistreatment of <rs. Salud tscarilia 
and other unarmed and noncocabatant civilians at Cortabltarte 
Oarrlson during December 1944, The defendant Asao iamlkl 
was also found guilty of the unlawful and willful torture 
and alstr atnent of sister ary Irlnlta Logue, Ignaolo £. 

I4zo and benlgno del Rio and other unarmed and noncombatant 
civilians during December 1944 at Cortabltarte Garrison. 

The decision In the ar Crimes Trial of Takeshi Tohsl 
was also incorporated Into the record as evidence against 
the accused. In that case, the defendant was found guilty 
of detaining and Imprisoning rs. Salud Escarllla, Dr. Solano 
(first name unknown), and Paolta Argasa, Philippine oltixoas 
at Cortabltarte ^errison for several days from 26 December 1944 
and brutally mistreating and torturing them) detaining and 
imprisoning numerous Phlli fine citizens there from 1 November 
1944 to 6 January 1945, brutally mistreating and torttaring 
them; and imprisoning Ignacio C. Llso and benlgno del Rio from 
22 December 1944 to 29 December 1944, during which time he 
brutally mistreated and tortured them. 

The decision of the Comrlsslon In the Aar Crimes Trial 
of Tsunao Toyonage, a subordinate of accused was also incorpo¬ 
rated Into the reoorc! as evidence against the accused. In 
that cose the defendant Toyonage was found guilty of the mis¬ 
treatment and torture of an unascertained number of unarmed 
and no'.combetant civilians during October, lovember and December 
1944 at Cortabltarte Jnrrlaon (h-805). 








Vitallano Ildanfonao . Filipino olvilian, testified» 
Was at v.ack Hack Golf and Country Cltb from 24 November 


to 26 November 1944. Was taken there with otbsr Filipino 
civilians known to him during a zonlflcatlon (R-442). 
i Ighteen others Including Dr. Doalnador Urblno and witness 
were separated from a group (R-443), witness was beaten 
with a baseball bat. Heard screams and sounds of pain 
of others in nearby room (R-444). Was not fOd by Japanese 
(ft-44«i). witness and seventeen others were taken to Far 
Eastern University on 26 November 1944, kept there two 
days and two nights, and then fifteen others and witness 
were taken to Fort Santiago (R-446). Witness and twelve 
others were placed In an overcrowded dungeon with approx¬ 
imately 200 others for two days. Were not (tvwn food or 
water during that time (R-447). Witness knew llospioio 
Carrledo and Joaquin Asuncion who died of suffocation 
during that time (R-447). Toilet facilities wars inade¬ 
quate. Approximately one hundred fifty people died of 

suffocation during those two days (R-449). #hen aany In 

t 

the dungeon became Insane because of the lack of air and 
water and shouted and made noise the guard closed the email 
opening of the door so that the noise would not be heard 
outside (R-449). M aa transferred with fifty survivors 
including Dr. Domlnedor Urblno to another cell where he 
was keut for twenty days then transferred to Blllbld Prison 
where ho remained two days then to Far Eastern University 
and released. Dr, Urblno was taken out of Blllbld on 23 
December 1944. .axlna C. >blno r a resident of 3an Juan 
testifieds Her husband's naiae wes Doalnador i.rbino and 
t.ho lest time she saw him alive was 24 November 1944 (R-453) 
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Two uniformed Japanese took bin away at 0500 that morning. 
That she learned he was at Aaek Wack and brought hist saute 
food that nomine but did not see hi* (n- 454 ). Juanita 
Urblno T a member of the civilian anila Constabulary during 
the Japanese occupation testified 1 lie was a resident of 
San Juan on 24 Joveober 194*. That the Japanese took away 
hia two sons Rloardo an Juanlto Jr., eighteen and seven¬ 
teen years old respectively, and has never seen hit sons 
since that time U-457). Flllolano Conwl r a Filipino 
civilian testified* He was arrested at San Juan and taken 
to Yack *ack by the Japanese ilitary holloa with a baht 
five hundred others on 24 lovember 1944 (H- 459 ). Saw Dr« 
Urbino, who; he knew for ten years taken into a room and 
knows lie was whipped because be heard the sound of the 
whip and heard hie cries and moaning (R-460). Arrested 
again and taken to Fort Santiago during the first week of 
December 1944 where he was kept two dsys. Was whipped with 
a rope. Saw others given the water cure, beaten and hanged 
(R-461), Was arrested again on 23 Deoe^ber 1944 and taken 
to Far Eastern University where he kept three days. Wes 
given the wate cur# again. ‘•as given a little water but 
no food. Saw others given the water cure 0—462). Knows 
that the Japanese -{ilitary * olloe arrested him each tins 
(R-463). rs never given a trial (n- 469 ), HIpollto Bines T 
a resident of Rlsal, testified 1 Was taken to Week »*ack 
on 7 November 1944 and held there eight days by the Japanese 
(R-471). Was struck repeatedly with a baseball bat, beaten 
iuany tines, and atenped on by three or more Japanese at 
one time (R-472, 473). "«« taken to Far Eastern University 

and kept there for nine days (R- 474 ). Was beaten, given 
Inadequate food, struck repeatedly with the auzsle of a gun 
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(R-475). "a 9 taken to Fart Santiago and leapt there until 
22 December 19**. ^aa starved there (R-476). Saw one 
Victor Solano giver the water cure and beaten at Aack *aok, 
who later died at I art Santiago (R-477), Saw Arteulo Arqulno, 
Jacinto ^ablo, Pedro Harnosa and Jose Torres, persons known 
to htx barbecued until they became badly burned and blistered 
(r- 478). At Fort Santiago was placed In a badly overcrowded 
cell in which little air entered (h-*8l). Toilet facilities 
were Inadequate (R-4fll). During the evening of 1 December 
19** soar guerrillas attempted to liberate the prisoners 
and there was a great deal of firing outside the cell (R-463). 
On 2 December 19**, out of about seven hundred Inmates In 
the cell, nore than three hundred Ineates, Including v lctor 
Solano and the four who were barbecued mentioned above, died 
of suffocation (R-488). One hundred or more died between 
2 December and 22 December 1.44* (H-492). After the three 
hundred died a Japanese officer wearing a gas mask ease into 
the cell to look at the bodies (R-495). Diogenes ds la Pan , 
a resident of i&nlla, testified! Re was arrested with Yletor 
Solano and another at anile Health Center on 9 November 
19** by the Japanese llitary Police and brought to »*ack 
• ack Oolf Club (R-*98). v. Ba kicked and beaten, 8aw Victor 
Solano beaten, bxirned with matches sod cigarette butts (R-500). 
v ictor Solano complained of beatings and pain (R-502). 3aw 
•mohher Inmate beaten with a baseball bat (R-505). y '*s released 
13 November 19**. ^ STlSXii gfcfifr-Lf fit, ,tf ^fflrUg P. PElTlfl, 

dated 23 November 19*5, was incorporated Into the reo<rd 
with the consent of Defense Counsel. A copy of the statemsnt 
ms furl shed to defense counsel the previous week as it was 
then ascertained and verified by a physician that the witness 
was too 111 to come to court (R- 570 ), *he statement showed 
that affiant was a Filipino civilian residing at San Juan, 
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ftlsal, during November 1944. That on or about 24 November 
1944, he, along with about two hundred other Filipino 
civilians, was taken to the Back lack Golf and Country 
Club, a headquarters of the Japanese illtary Police In 
connection with a zonificatlon expedition. He knew many 
of the olvlllans taken with him and was able to name 
fifteen (R-574). Saw many beaten, mistreated and given 
the water cure (ft-573-579). 

The decision In the t>ar Crises Trial of -esao Tachlbana 
nnd Asao laniki et al, was Incorporated Into the record as 
evidence against the accused. In that case the defendant 
asao Tachlbana was fount guilty of the unlawful and will¬ 
ful torture and mis tree tment of an unascertained number of 
disarmed and surrendered military personnel and un&raad 
and noncombatant civilians et Fort Santiago and at the 
North and Chinese Cemeteries and Cortabitarte Garrison 
between 30 November end 1 January 1945 (fi-8e9K 

The defendant Asao Namiki was also found guilty of 
the unlawful and willful torture, mistreatment and killing 
of an unascertained number of disarmed and surrendered 
military personnel and unarmed and noheombatant civilians 
at Fort Santiago, Cortabitarte Garrison and the North and 
Chinese Cemeteries between 30 November and 1 January 1945 
(R-891). 

The decision of the Commission in the wlar Crimes Trial 
of Tsunao Toyonaga, a subordinate of accused, was also 
incorporated into the record as evidence against the accused. 
In that case the aefenoant was found guilty of the mistreat¬ 
ment of about 200 military and civilian prisoners at Fort 
Santiago) froa the lat«iv part of .<ovetber to the early 
part of December 1944, during which time an unascertained 
number died Including i ospaclo Canleao arid Joaquin Asuncion. 
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At the conclusion of the prosecution's case, the 
defense did not cell any witness or present any ettdenee. 
however, the accused, although he did not wish to take 
the witness stand, requested that a written unsworn state¬ 
ment prepared by him be read into the record* This was 
done over objection of the proseettion (ft-906). The state- 
aent follow si 

M I wish to present this statement to the Commission, 
not to absolve myself in any way, but to point out the 
tretendous weight of the forces which worked against any 
possible materialisation of the good intentions l possessed 
at the time of my arrival In the Philippines. 

The Commission has heard of my policy. It see an 
ideel when I first set foot on the shores of Luzon. I 
realize now that it regained an ideal* 

"There were many reasons why it remained an ideal* 

I should blame ayself first, for I lacked the capability 
of carrying my program to materialization* I was not strong 
enough to overcome those who opposed the institution of 
this new policy. 

"To men who had brought peace and order to itenohurla 
and China — admittedly by force — it was incomprehensiDle 
that anyone, least of all an MP commander, should champion 
a policy wherein the object of an arrest was not punishment 
but admonition and education. 

"Ironically enough, each day thet passed s lengthened 
the hands of those who froi^ the outset could not bring 
that: selves to follow a course other than outright force 
and the imposition of fear. 

"The nerlcan advance sweat through the Solomons, the 
arshalls to Selpan, to Okinawa. The guerrillas in the 
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Philippines ..oved further Into the open. 

"To make matters orso, the Japanese were being driven 
from the skies and off the seas. This aaant that the Jap¬ 
anese *rmy would be forced to lira off the land. Prices 
rose and the people naturally became hostile. 

"Such were the conditions which made Impossible the 
execution of a policy in ehidh believed and had faith 
until the last. 

"I say those things, but not with any thought of ab¬ 
solving myself. As Co«c*ander-ln-Chief of the military 
Police In the Philippines I feel that I and I alone aa 
responsible for the actions of my subordlnste offleers 
and men. 

"/•/ AKIRA NAQAHA4A" 

OPIfION 

1. As to Jurisdiction and Procedure. 

a. The Com isslon wes properly appointed and 
had jurisdiction over the offenses charged and the person 
of the accused. 

b. The accused wa3 advised of and aocorded all 
rights required by the prescribed regulations. 

c. Findings nnd sentence were returned upon 
concurrence of two thirds of the members of the Commission. 

2. As to Evidence. 

The evidence adduced at the trial is the continuous 
recital of brutal strocitiea ang inhuman killings. Offenses 
which not only constitute Crimea but also crimes against 
humanity. To ansly** the evidence and reach a conclusion 
regarding the innocence or guilt of the accused rfquires 
only two ste;is - a finding that *<ar Crimes were committed 
end fixing the responsibility for them on the accused. 
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*ero war crimes committed* The answer is definitely 

in thr * ffiraistive. ^hen Innuaerable civilian Internees 
and prisoners of war In the city of anila and surrounding 
areas are brutally beaten, tortured and inhumanly killed, 
when the execution of 1* Filipino ?ljo.ner3 of ?*ar is 
or re ; an? 1 ncco . . 11 -dvv wl fc ’out trial, when 35 noncosbatant 
Filipino oivlliens are beaten, tortured anj hilled, when 450 
civilian anil military prisoners are permitted to suffocate 
and d'e under brutal, lnhuwan treatment and conditions, and 
when .*39 llitary end civilian prisoners are beater* and 
alstreMwfKl se h consequence of which many die, this write? 
is satisfied that these incidents clearly fall within the 
desl^nat on of at crimes. 

Is he accused responsible? The answer Is unquestion¬ 
ably y**i. "vere I emple evidence proving that he vas the 
Co..' anuinc Officer of the Jnpu• eoe ilitary Police through¬ 
out the Pi 111;; inea ha* he sot the method and policy 

of operation (3-519). .here 1 j "Iso no question that the 
offenses were coaualtted by his subordinates. These points 
wrre nev- r quer tlor.ed by thf defense, but as a natter of 
fact, ed: It tec 1 by tho r»cc ) ed !o his atato. ont, 

vhot then does the accused say T n short, he says 
hr neither ordered the offenses committee rs testified at 
the trial nor wpa he able to revent th*»." due to the circums¬ 
tances In which he found hlaaelf. The writer feels that 
these points are not well toVen, There is definite evidence 
that secured authorised the execution of general .iafci tided 
and the 9 other lil ini no *rs y Officers (R-53^, 537) • There 
is also evidence that accused Issued the orders for zoning 
expeditions to Inua, basasrlnas, San Jusn and 31tal areas 
(h-4.9). In addition, there Is evidence that accused 
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when asked if he woul : release a prisoner, stated he Mould 
release hit. when infornatlon desired was forthconlng (R-285). 
There la also evidence that after the suffocation Incident, 
When accused was asked by his executive officer whether or 
not punishment should be giver, the officer responsible, 
accused told him to wait (R-526). A careful examination 
of the entlro record reveals no Instance of any attempt by 
accused to exercise control or restalnt over hia subordinates* 
On the contrary, there Is evidence that, accused was present 
when prisoners being Investigated were mistreated (n-927). 

The evidence is clear and definite that accused not only 
ordered the commission of the crimes listed above, but 
while occupying a position of power and authority stood 
idly by while his subordinates either with his permission 
o' without his prevention produced other eurders, brutal 
atrocities, tortures and starvation. 

The above and other testimony throughout the trial 
not only foils to supoort the contentions of accused but 
rather points in the opposite direction. 

It Is therefore the considered opinion of the writer, 
viewin' the evidence In a light aost favorable to accused, 
that the findings of the Commission are correct and the 
sentence Imposed Is just. 

VMA-lbNMUM 

It la recoiuuended that the sentence be approved and the 
record of trial be forwarded to the Commanding General, 

United Jtatea *my lorces, .aolflc, pursuant to paragraph 3, 
fetter, General Headquarters, United .states «riay loroes, 
Pacific, file AO 990. J (6 Dec 4?) io, dated l December 194 
subject* "Trials of aseharu o-mo, and others." 
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a fora of action desired to effectuate the* forego !ng 
is attached. 


. K. SAW. 7A 

Civilian a sj’t. to the Staff Judge <*vocate 


* co.*tj;i» 


asktok •. kahea 

Colonel, JAGI> 
Staff Jvrire dvoonte 
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" RESTRICTED 

GENERAL HEADQUARTERS 

SUPREME COMMANDER FOR THE ALLIED POWERS 

"AG 000.5 (5 Dec 45) LS APO 500 

5 December 1945 

"SUBJECT: Regulations Governing the Trials 
of Accused War Criminals* 

"TO : Commander-in-Chief, United States Army Forces, 
Pacific, APO 500 

Commanding General, Sixth Army, APO 442 
Commanding General, Eighth Army, APO 343 
Commanding General, XXIV Corps, APO 235 

"The following rules and regulations will govern 
the trials of persons, units and organizations accused as 
war criminals* 

"1. ESTABLISHMENT OF MILITARY COMMISSIONS. 

"a. General . Persons, units and organiza¬ 
tions accused as war criminals will be tried by military 
commissions to be convened by, or under the authority of, 
the Supreme Commander for the Allied Powers. 

"b. Number and Types . The commissions will 
be established dependent upon the number, nature of the of¬ 
fenses involved and the offenders to be tried. Such com¬ 
missions may include, among others, international military 
commissions consisting of representatives of several 
nations or of each nation concerned, appointed to try cases 
involving offenses against one (1) or more nations. 

"2. JURISDICTION. 

"a. Over Persons . The military commissions 
appointed hereunder shall have jurisdiction over all per¬ 
sons charged with war crimes who are in the custody of the 
convening authority at the time of the trial. 

"b. Over Offe nses . 

(1) Military commissions established 
hereunder shall have jurisdiction 
over all offenses including, but 
not limited to,the following: 

(a) The planning, preparation, 
initiation or waging of a war of 
agression or a war in violation of 
international treaties,agreements 
or assurances, or participation in 
a common plan or conspiracy for the 
accomplishment of any of the fore¬ 
going. 
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'' n (b) . Violations of the laws or. customs : .r. 
of war. Such violations shall in¬ 
clude. but not be limited to, mur¬ 
der, ill-treatment or deportation 
to slave labor or for any other 
purpose of civilian population of 
or in occupied territory; murder or 
ill-treatment of prisoners of war or 
internees or persons on the seas or 
elsewhere; improper treatment of 
hostages; plunder of public or pri¬ 
vate property; wanton destruction 
of cities, towns or villages; or 
devastation not justified by mili¬ 
tary necessity. 

"(c) Murder, extermination,enslavement, 
deport&ticn and other inhuman acts 
conmitted against any civilian pop¬ 
ulation before or during the war, 
or persecutions on political,rac¬ 
ial or religious grounds in execu¬ 
tion of, or in connection with,any 
crime defined hereinjwhether or not 
in violation of the domestic laws 
of the country where perpetrated, 

"(2) The offense need not have been commit¬ 
ted after a particular date to render 
the responsible party or parties subject 
to arrest, but in general should have 
been committed since or in the period 
immediately preceding the Mukden inci¬ 
dent of September 18, 1931. 

"3. ‘MEMBERSHIP DF COMMISSION. 

"a. Appointment . The members of each mili¬ 
tary commission will be appointed by the Supreme Commander 
for the Allied Powers, or under authority delegated by him. 
Alternates may be appointed by the convening authority. 

Such alternates shall attend all sessions of the commission, 
and in case of illness or other incapacity of any principal 
member, an alternate shall take the place of that member. 

Any vacancy among the members or alternates, occurring 
after a trial has begun, may be filled by the convening 
authority, but the substance of all proceedings had and 
evidence taken in that case shall be made known to that new 
member or alternate in open court before the trial proceeds. 

"b. Number of M e mbers . Each commission shall 
consist of not less than thrc-c (3) members. 

"c. Qualifications . The convening authority 
shall appoint to the commission persons whom he determines 
to be competent to perform the duties involved and not dis¬ 
qualified by personal interest or prejudice, provided that 
no person shall be appointed to hoar a case which he personally 
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investigated,nor if ho is required as a witness in that case. 
A commission may consist of Army, Navy or other service per¬ 
sonnel, or of both service personnel and civilians. One spec¬ 
ially qualified member shall be designated as the law member 
whose ruling is final insofar as concerns the Commission on 
an objection to the admissibility of evidence offered during 
the trial. 


. Vd* Voting . Except as to the admissibility 
of evidence, all rulings and findings of the commission 
shall be by majority vote, except that conviction and sen¬ 
tence shall be by the affirmative votes of not less than 
two-thirds (2/3) of the members present. 

"e. Presiding Member . In the event that the 
convening authority does not name one of the members as the 
presiding member, the senior officer among the members of 
the commission present shall preside, or such other member as 
the senior officer may designate. 

"4. PROSECUTORS. 


"a. Appointment . The convening authority 
shall designate one or more persons to conduct the prosecu¬ 
tion before each commission. ’There offenses involve nation¬ 
als of more than one nation, each nation concerned, in the 
discretion of the convening authority, may be represented 
among the prosecutors. 


are: 


"b. Duties . The duties of the prosecutors 


"(1) To prepare and present charges and 
specifications for reference to 
a commission. 

"(2) To prepare cases for trial and 
to conduct the prosecution 
before the commission of all 
cases referred for trial. 

"5. P07/ERS AND PROCEDURE OF COMMISSIONS. 

H a. 

shall: 

"( 1 ) 


"( 2 ) 


(3) 

5 


A commission 


Confine each trial strictly to a fair, 
expeditious hearing on the issues 
raised by the charges,excluding irre¬ 
levant issues or evidence and preven¬ 
ting any unnecessary delay or inter¬ 
ference. 

Deal summarily with any contumacy or 
contempt, imposing any appropriate 
punishment therefor. 

Hold public sessions except when oth¬ 
erwise decided by the commission. 


"(4) Hold each session at such time and 
place as it shall determine, or as 
may be directed by the convening 
authority. 

"b. Rights of the Accused . The accused 
shall be entitled* 


"(1) To have in advance of trial a copy 
of the charges and specifications 
clearly worded so as to apprise 
the accused of each offense charged. 

"(2) To be represented, prior to and 
during trial by counsel appointed 
by the convening authority or 
counsel of his own choice, or to 
conduct his own defense. 

"(3) To testify in his own behalf and 
have his counsel present relevant 
evidence at the trial in support 
of his defense, and cross-examine 
each adverse witness who personally 
appears before the Commission. 

"(4) To have the substance of the char¬ 
ges and specifications, the pro¬ 
ceedings and any documentary evi¬ 
dence translated when he is unable 
otherwise to understand them. 

"c. Witnesses . The Commission shall have 

power* 

ii 

(1) To summon witnesses and require 
their attendance and testimony 
under penalty} to administer 
oaths or affirmations to witnes¬ 
ses and other persons and to ques¬ 
tion witnesses. 

"(2) To require the production of docu¬ 
ments and other evidentiary mater¬ 
ial. 

"(3) To delegate to the Prosecutors 

appointed by the convening auth* 
ority the powers and duties sot 
forth in (1) and (2), above. 

"(4) To have evidence taken by a special 
commissioner appointed by the 
commission. 
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"d. Evidence . 

"(1) The commission shall admit such 
evidence as in its opinion would 
be of assistance in proving or 
disproving the charge, or such 
as in the commission's opinion 
would have probative value in 
the mind of a reasonable man. 

The commission shall apply the 
rules of evidence and pleading set 
forth herein with the greatest 
liberality to achieve expedi¬ 
tious procedure. In particular, 
and without limiting in any way 
the scope of the foregoing gen¬ 
eral rules, the following evi¬ 
dence may be admitted. 

"(a) Any document irrespective 

of its classifidation which 
appears to the commission 
to have been signed or is¬ 
sued by any officer, depart¬ 
ment, agency or member of 
the armed forces of any gov¬ 
ernment without proof of 
the signature or of the is¬ 
suance of the document. 

"(b) Any report which appears to 
the commission to have been 
signed or issued by the In¬ 
ternational Red Cross or a 
member thereof, or by a doc¬ 
tor of medicine or any med¬ 
ical service personnel, or 
by an investigator or intel¬ 
ligence officer, or by any 
other person whom the com¬ 
mission considers as pos¬ 
sessing knowledge of the 
matters contained in the 
report. 

"(c) Affidavits, depositions or 
other signed statements. 

"(d) Any diary, letter or other 
document, including sworn 
or unsworn statements, ap¬ 
pearing to the commission 
to contain information rel¬ 
ating to the charge. 

"(e) A copy of any document or 
other secondary evidence 
of its contents, if the or¬ 
iginal is not immediately 
available. 
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H (2) The commission shall take judic¬ 
ial notice of facts of common 
knowledge, official government 
documents of any nation, and the 
proceedings, records and findings 
of military or other agencies of 
any of the United Nations. 

"(3) A commission may require the prose¬ 
cution and the defense to rake a 
preliminary offer of proof^here¬ 
upon the commission may rule in 
advance on the admissibility of 
such evidence. 

"(4) If the accused is charged with an 
offense involving concerted crim¬ 
inal action upon the part of a 
military or naval uuit, or any 
group or organization,evidence 
which has been given previously 
at a trial resulting in the con¬ 
viction of any other member of 
that unit, group or organization, 
relative to that concerted offense, 
may be received as orina-facie 
evidence that che accused likewise 
is guilty of that offense. 

"(5) The findings and judgement 6f a 

commission in any trial of a unit, 
group, or organization with res¬ 
pect to the criminal character, 
purpose or activities thereof 
shall be given full faith and credit 
in any subsequent trial, by that 
or any other commission, of an 
individual person charged with 
criminal responsibility through 
membership in that unit, group 
or organization. Upon proof of 
membership in that unit,group or 
organization convicted by a com¬ 
mission, the burden shall be on 
the accused to establish by proof 
any mitigating circumstances 
relating to his membership or 
participation therein. 

"(6) The official position of the 
accused shall not absolve him 
from responsibility, nor be con¬ 
sidered in mitigation of punish¬ 
ment. Further, action pursuant 
to order of the rccused's super¬ 
ior, or of his government,shall 
not constitute a defense,but may 
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be considered in mitigation of 
punishment if the commission 
determines that justice so 
requires. 

"(7) All purported confessions or 

statements of the accused shall 
be admissible without prior 
proof that they were voluntarily 
given, it being for the commis¬ 
sion to determine only the truth 
or falsity of such confessions 
or statements. 

"e. Trial Procedure . The proceedings at 
each trial will be conducted substantially as follows, 
unless modified by the commission to suit the particular 
circumstances: 

"(1) Each charge and specification 
will be read, or its substance 
stated, in open court. 

"(2) The presiding member shall ask 
each accused whether he pleads 
"Guilty" or "Not Guilty." 

"(3) The prosecution shall make its 
opening statement. 

"(4) The presiding member may, at 

this or any other time,require 
the prosecutor to state what evi¬ 
dence ho proposes to submit to 
the commission, and the commis¬ 
sion thereupon may rule upon the 
admissibility of such evidence. 

"(5) The witnesses and other evidence 

for the prosecution shall be heard 
or presented. At the close of the 
case for the prosecution, the com¬ 
mission nay, on motion of the def¬ 
ense for a finding of not 
consider and rule whether 
donee before the commission supports 
the charges against the accused. 

The commission may defer action on 
any such motion and permit or 
require the prosecution to reopen 
its case and produce any further 
available evidence. 

"(6) The defense may make an opening 

statement prior to presenting its 
case. The presiding member ray, 
at this or any other tine,require 
the defense to state what evidence 


guilty, 
the evi 
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they propose to subnit to the com¬ 
mission, whereupon the commission 
may rule upon the admissibility of 
such evidence, 

"(7) The witnesses and other evidence 
for the defense shall be heard or 
presented. Thereafter, the prose¬ 
cution and defense may introduce 
such evidence in rebuttal as the 
commission may rule admissible, 

"(8) The defense, and thereafter the 
prosecution, shall address the 
commission. 

"(9) The commission thereafter shall 

consider the case in closed session 
and unless otherwise directed by 
the convening authority,announce 
in open court its judgment and 
sentence,if any. The commission 
may state the reasons on which 
the judgment is based, 

"f. Record of Proceedings . Each commission 
shall make a separate record of its proceedings in the trial 
of'^ach case brought before it. The record shall be prepared 
by the prosecutor under the direction of the commission and 
submitted to the defense counsel. The commission shall be 
responsible for its accuracy. Such record, certified by the 
presiding member of the commission or his successor, shall 
be delivered to the convening authority as soon as possible 
after the trial. 


"g. Sentence . The commission may sentence 
an accused, upon conviction, to death by hanging or shoot¬ 
ing, imprisonment for life or for any less term, fine or 
such other punishment as the commission shall determine to 
be proper. The commission may also brder confiscation of 
any property of a convicted accused, deprive that accused of 
any stolen property or order its delivery to the Supreme 
Commander for the Allied Powers for disposition as' he shall 
find to be proper or may order restitution with appropriate 
penalty in cases of default, 

"h. Appr o val of Sentence . No sentence of 
a military cor mission shall bv. c'rrried into effect until 
approved by th<- officer who convened the commission, or 
his successor. Such officer shall have authority to ap¬ 
prove, mitigate, remit in whole or in part, commute, sus¬ 
pend, reduce or otherwise alter the sentence imposed, or 
(without prejudice to accused) remand the.case for rehear¬ 
ing before a new military commission* but he shall not have 
authority to increase the severity of the sentence. No 
s^ntenev. of death shall be carried into execution until con¬ 
firmed by the Supreme Commander for the Allied Powers. 

Except as herein provided,the judgement and sentence of a 
commission shall bv. final and not subject to review. 
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"6. RULE MAKING POWER. 

" Supplem enta ry Rules and Forms . Each commis¬ 
sion shall adopt rules’and forms to govern its procedure, 
not inconsistent with the provisions hereof, or such rules 
and fori s as my be prescribed by the convening authority 
or by the Supreme Corx'ander for the Allied Powers. 

"By command of General Mr.cARTHURs 


"H. ?/. ALLEN, 
Colonel, A.G. D. 

Asst. Adjutant General. 


'RESTRICTED" 








"GENERAL HEADOUARTERS 
SUPREME COMMANDER FOR THE ALLIED POWERS 
LEGAL SECTION 


"AG 000.5 (6 Dec 4?) LS 


"APO 500 
6 December 194-5 


"SUBJECTS Trials of Masaharu Henna, and others. 

"TO : Commander-in-Chief 

United States Army Forces, Pacific. 

"1. It is desired that Military Commissions bo 
appointed for the trial of the following named members of 
the Japanese Imperial Forces for the alleged offenses in¬ 
dicated on the attached charges: 

a. Masaharu Honna 

b. Seiichi Ohta 

c. Zenzo Saito 

d. Takashi Tohei 

e. Akiri Nagahana 

"2. The trials are to be held in the city cf Manila, 
Philippine Islands, All trials held under this authority 
shall be conducted in conformity with Regulations Govern¬ 
ing the Trials of Accused War Criminals, dated 5 December 
194-5, General Headquarters, Supreme Commander for the 
Allied Powers. 


"3. All records of trial including judgment or sen¬ 
tence and the action of the appointing authority will bo 
forwarded to this headquarters. Unless otherwise directed, 
the execution cf any death sentence will bo withheld pend¬ 
ing the action of the Supreme Commander for the Allied 
Powers. 

"FOR THE SUPREME COMMANDER: 


"5 Inclss 

Incl 1 — chgs 
Incl 2 — chgs 
Incl 3 — chgs 
Incl 4- — chgs 
Incl 5 — chgs 


vs Masaharu Homma 
vs Seiichi Ohta 
vs Zenzo Saito 
vs Takashi Tohei 
vs Akiri Nagahama 


"A TRUE COPY 

/s/ Agnes A. Mashidlausky 
/t/ AGNES A. MASHIDLAUSKY 
1st Lt WAC" 


"H. W. Allen, 

Colonel, A.G.D., 

Asst. Adjutant General 
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"GENERAL HEADQUARTERS 
UNITED STATES ARMY FORCES, PACIFIC 

"AG 000.5 (6 Dec 45) LS Advance Echelon 

APO 500 

6 December 1945 

"SUBJECT: Trials of Masaharu Homma, and others. 

"TO : Commanding General, 

United States Army Forces, Western Pacific, 

APO 707. 

"1. Pursuant to authority delegated this head¬ 
quarters contained in letter. General Headquarters, 

Supreme Commander for the Allied Powers, File AG 000,5 
(5 Dec 45), Subject: Regulations Governing the Trials 
of Accused ’"ar Criminals, said power is redelegated to 
you and you are hereby directed to appoint Military Com¬ 
missions for the trials of the following named members 
of the Japanese Imperial Forces: 

a. Masaharu Homma 

b. Seiichi Ohta 

c. Zenzo Saito 

d. Takashi Tohei 

e. Akiri Nagahama 

"2. The trials are to be held in the city of 
Manila, Philippine Islands. All trials held under this 
authority shall be conducted in conformity with Regula¬ 
tions Governing the Trials of Accused ^’ar Criminals, 
dated 5 December 1945. General Headquarters Supreme 
Commander for the Allied Powers. 

"3. All records of trial including judgment or 
sentence and the action of the appointing authority will be 
forwarded to this headquarters. Unless otherwise directed, 
the execution of any death sentence will be withheld pend¬ 
ing the action of the Supreme Commander for the Allied 
Powers. 


"4. The following named officers assigned to War 
Crimes Branch, this headquarters, have been made available 
to your command for service as prosecution personnel on 
the Military Commissions to bo convened by you for this 
purpose: 


Prosecution Personnel for the Homma Trial 

Lt. Colonel Frank E. Meek, FA 
Lt. (sg) B. F. Schwartz, USNR 
Lt. (sg) E. E. Dunaway, USNR 
1st Lt. Paul White, Inf 
1st Lt. Abram Raff, Inf 
1st Lt. N. W. Hanson, USMCR 
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“BASIS: Ltr GHQ, AFPAC, File AG 000.5 (6 Dec 45) LS, to 
CG, AFWESPAC, subj: Trials of Masaharu Homma, and others 
dtd 6 Dec 45. 

Prosecution Personnel for the Ohta Trial 

1st Lt. Samuel B. Gill, Inf 
1st Lt. Theodore J. Raczka, CAC 

Prosecution Personnel for the Saito Trial 

Capt. William N. Colyer, JAGD 
Capt. Jack Pace, Inf. 

Prosecution Personnel for the Tohei and 
Nngahama Trials 

Lt, (jg) Raymond J. Kremer, USNR 
Lt. (jg) Robert E. Jones, USNR 

"By command of General MACARTHUR: 


"5 Incls: 
Incl 1 
Incl 2 
Incl 3 
Incl 4 
Incl 5 


”/s/ H. W. men 
/t/ H. W. ALLEN 


Colonel, A.G.D., 
Asst. Adjutant Gen 


— Chgs vs 

— Chgs vs 

— Chgs vs 

— Chgs vs 

— Chgs vs 


Masaharu Homma 
Seiichi Ohta 
Aeuzo Saito 
Tekashi Tohei 
Akirl Nagahama 


♦ RESTRICTED 


"HEADQUARTERS 

UNITED STATES ARMY FORCES WESTERN PACIFIC 


"Special Orders ) 
No.177 ) 


EXTRACT 


"APO 707 
17 December 19*5 


"37. Appointment of Military Commissio n: Pursuant 
to authority contained in Letter, General Headquarters, 

United States Army Forces, Pacific, file: AG 000.5 (6 Dec 
45) 6 December 194-5, subject: "Trials of Masahr.ru Hcmma, and 
Others", the following officers are hereby appointed as mem¬ 
bers of a military commission for such cases of war crimes 
as may be referred to said commission: 

"Col ED’"ARD L. SUPPLE, CAC, President & 

Law Member 

Col ' FRANCIS A HAUSE, CAC 

Maj BELMONT S. EVANS, JR, CAC 

Maj - MARK D. NULL, QMC 

Capt - KILBOURN GORDON, JR, Inf 

"The prosecution shall be conducted by Captain 
Arnold L, Fein, .QMC, Lieutenant (jg) Raymond Kroner., USNR, 
and Lieutenant Cameron B. Littlejohn, QMC. Defense Counsel 
shall be Captain George A. Furness, AC, and First Lieutenant 
Alan H. Stoinmetz, Inf. 

"The Commission shall meet in the City of Manila, 
Philippine Islands, at the call of the President thereof. 

"The Commission is authorized to employ or ap¬ 
point such interpreters, stenographic reporters, and other 
assistants as it shall deem advisable. 

"The Commission shall follow the provisions of 
Letter, General Headquarters. Supreme Commander for the 
Allied Powers, file AG 000.5 (5 Dec 45) LS, 5 December 194-5, 
subject: "Regulations Governing the Trials of Accused ^ar 
Criminals", and have power to, and shall, as occasions re¬ 
quire, consistent with said regulations, make such rules for 
the conduct of the proceedings as it shall deem necessary 
for a full and fair trial of the person or persons before 
it. Such evidence shall be admitted as would have probative 
value to a reasonable man and is relevant and material to 
the charges before the Commission. The concurrence of at 
least two-thirds of the members of the Commission present 
shall be necessary for a conviction or sentence. The record 
of trial, including any judgment or sentence, shall be trans¬ 


it 



mitted directly to this Headquarters for action by the 
appointing authority. 

"BY COMMAND (F LIEUTENANT GENERAL STYER: 


"OFFICIAL: /s/ BENITO MORALES 
/t/ BENITO MORALES 
Colonel, AGD 
Asst Adj Gen 


w A WOOD JR 
Major General, USA 
Deputy Commander, 
and 

Chief of Staff 


" DISTRIBUTE : 
JA (200) 


" RESTRICTED " 
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"MILITARY COMMISSION 
convened by the 
COMMANDING GENERAL 

United States Arny Forces, Western Pacific 


"APO 707 

"14 January 1946 

"SUBJECT f Summoning and Swearing Witnesses 
for Nagahana Trial 

"TO : Prosecutor for Commission 


"1* Pursuant to authority of provisions of 
Letter, General Headquarters. United States Arny Forces, 
Pacific, 5 December 1945, subject* "Regulations Governing 
th- Trial of War Criminals", you are authorized, is pros¬ 
ecutor of cases referred for trial to the Military Commis¬ 
sion convened by the Commanding General, United States 
Army Forces, Western Pacific, by paragraph 37, Special 
Order Nc. 177, dated 17 December 1945, as amended;to 
issue, for this Commission, summons to compel the atten¬ 
dance of witnesses to any such trial and to require such 
witnesses to bring with them any papers or documents 
which may be used as evidence in such trial, and to ad¬ 
minister oaths or affirmations to witnesses and other 
persons. 


"/s/ 

n/ 


Colonel, 

President 


SU PPLE 

SUPPLE 

CAC 

of Commission" 
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PRESIDING OFFICER: Thu Reporter will be sworn, 
(-•hereupon, the reporter, Soyaer L* Cash, was 

sworn.) 

PRESIDING OFFICER: The interpreters will bo 

sworn. 


Whereupon, Lieutenant C. F. Huston, Lieutenant 
Fi '(d Asano, and Sergeant Joshi Yorioka w«.rc ;v:orn as 
interpreters.) 

PRESIDING OFFICER. The Commission will ho sworn. 


(Whereupon the Commission v/as sworn.) 
PRESIDING OFFICER: The Prosecution will bo 


sworn: 

(Whereupon the Frosecution was sworn.) 

PROSECUTOR : A Certified copy of the Charge and 
■ ifications agv nst Akira Nagahama, together with a 
x rue and complete translation thereof, were served upon 
lie accused by myself, Captain Arnold L. Fein, January 17, 
1046, at Manila, Philippine Islands. 












PRESIDING OFFICER: The rights of the Accused ns 
set forth in Paragraph 5-b of letter dat^d 5 December 194-5, 
General Headquarters, Supremo Commander for the Allied 
Powers, entitled, "Regulations Governing the Trials of 
Accused War Criminals", heretofore introduced into the 
record will be read and explained to the accused. 

PRESIDING OFFICER: (To Interpreter Yorioka) I 
will pause after each paragraph and you may then interpret 
to the Accused. 

(Whereupon the Presiding Officer read "Rights of 
the Accused", as follows: "(1) To have in advance of trial 
a copy of the Charges and Specifications clearly worded so 
as to apprise the accused of each offense charged." 

(Whereupon Paragraph (1) was translated to the ac 
cused by Interpreter Yorioka.) 

"(2) To bu represented prior to and during trial 
by counsel appointed by the convening authority or counsel 
of his own choice, or to conduct his own defense." 

(Whereupon Paragraph (2) was translated to the 
accused by Interpret-r Yorioka.) 

"(3) To testify in hivv own behalf and have his 
counsel present rel vant evid .nee at the trial in surport 
of his defense and cross-examine each adverse witness who 
personally appears before the commission." 

(Whereupon Paragraph (3) was translated to th^ 
accused by Interpreter Yorioka.) 
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"(4) To have thu substance of the Charges and 
Specifications, the Proceedings, and any documentary 
evidence translated .hen he is unable otherwise to under¬ 
stand them.’ 1 

(Whereupon Paragraph (4) was translated to the 
accused by Interpreter Yorioka.) 

PRESIDING OFFICER: Docs the Accused understand 
his rights as specified in these four paragraphs? 

(Whereupon a discussion was had by Interpreter 
Yorioka with the Accused.) 

TIE ACCUSED: (Through Interpreter Yorioka.) 

I do. 

PRESIDING OFFICER: The provisions of subsection 
(1) have been complied with, it appearing that a certified 
copy of the Charge and Specifications, togvth.r with a 
true and complete translation thereof into Japanese was 
served upon the Accused by Captain Arnold L. Fein, on 
the seventeenth day of January, 1946, at Manila, Philip¬ 
pine Islands. 

•Them doc-s the accused desire to introduce as 
Defense Counsel? 

(Whereupon a discussion was had by Interpreter 
Yorioka with the Accused.) 

TIE ACCUSED: (Through Interpreter Yorioka.) 

I desire to have Captain Llaixner, 1st Lieutenant Kaplan, 
and 1st Lieutenant Steiranotz. 

DEFENSE: For the purpose of the record, I 
might state that the full names are as follows: 
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Captain Aloys6 & Maixner, 1st Lieutenant Benjamin Kaplan, 
and 1st Lieutenant Alan K. Steinmetz. 

CAPTAIN FURNESSj Might I be relieved from my 
assignment in this Court? 

PRESIDING OFFICER: You may be relieved, Cap¬ 
tain Furness. 

Does the Accused wish to have the Charge and 
Specifications, the Proceedings, and documentary evidence 
translated to him? 

(Whereupon a discussion was had by Interpreter 
Yorioka with the Accused.) 

THE ACCUSED;(Through Interpreter Yorioka) I 
have the translation of the Charge and Specifications 
presented todav, but I do desire to have the translation 
of further proceedings. 

DEFENSE: Sir, could I have the reporter read 
back the answer of the Accused# 

(•Thereupon the reporter read said answer by 
the Accused.) 

DEFENSE! He does not desire to have a transla¬ 
tion of the things going on today, but he does desire a 
translation as to future testimony. 

PROSECUTOR. Do I understand it will not be nec¬ 
essary to read the Charges and Specifications to him at 
this time? 

PRESIDING OFFICER: The Charge and Specifications 
will be read to the Accused. 

(Whereupon the Charge and Specifications were 
read by the Prosecutor as follows:) 
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"GENERAL HEADQUARTERS 
"UNITED STATES ARMY FORCES, PACIFIC 


"Before the ) 
MILITARY COMMISSION ) 
convened by the ) 
COMMAND G GENERAL, ) 
United States Army Forces, ) 
Western Pacific ) 


UNITED STATES OF AMERICA 
vs 

Akira NAGAHAMA 


"CHARGE 


"That Akira NAGAHAMA, then a Colonel of the 
Japanese Imperial Army and Commander-in-chief of the Jap¬ 
anese Military Police in the Philippines, during a time 
of war between the United States of America, its allies 
and Japan, between 30 September 1942 and 8 January 194-5, 
did willfully and unlawfully disregard and fail to discharge 
his duties as Commander to properly control the operations 
of the members of his command, permitting them to commit 
brutal atrocities and other high crimes against people of 
the United States, its allies and dependencies, and did 
order such brutal atrocities and other high crimes to be 
committed against said people; and he, Akira NAGAHAMA, 
thereby violated the laws of war." 
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"SPECIFICATIONS 


"1. From on or about 30 September 1942 to on or 
about 8 January 1945, Akira NAGAHAMA did permit members of 
his command, with impunity and without cause, to commit 
brutal beatings and tortures on the persons of numerous 
civilian nationals of the United States, its allies and 
dependencies, and further, to submit said nationals to 
internment under the most cruel and inhuman conditions at 
Fort Santiago, Manila, Philippine Islands, in violation 
of the laws of war, 

"2, From on or about 30 September 1942 to on or 
about 8 January 1945, Akira NAGAHAMA did permit members 
of his command, with impunity and without cause, brutally 
to beat, torture and kill prisoners of war, members of the 
United States and Philippine Armies at Fort Santiago, 
Manila, Philippine Islands, in violation of the laws of 
war. 


"3, On or about 7 January 1945, Akira NAGAHAMA 
ordered the execution of ten Filipino prisoners of war 
without trial, in violation of the laws of war, 

"4. On or about 18 December 1944, Akira NAGAHAMA 
did permit members of his command, with impunity and with¬ 
out cause, brutally to beat, torture and unlawfully kill 
J. Allen ENRIQUEZ, Dr. Jose ENRIQUEZ and Julia Seibert 
ENRIQUEZ, and did further permit members of his command, 
with impunity and without cause, to commit brutal beatings 
and tortures on the persons of Vicente Dy SUN and Dr, 
Nicanor JACINTO, in violation of the laws of war, 

"Dated: 29 November 1945. 


/s/ ALVA C. CARPENTER 
/t/ ALVA C. CARPENTER 
Colonel, JAGD 
Uhited States Army 


"AFFIDAVIT 

"Before me personally appeared the above-named accuser 
this 29th day of November 1945, and made oath that he is 
a person subject to military law and that he personally 
signed the foregoing charge and specifications, and further 
that he has investigated the matters set forth in the 
charge and specifications, and that it is true in fact, 
to the best of his knowledge and belief. 


/s/ EDMUND M. SWEENEY 
1st Lt., JAGD, AUS" 
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"GENERAL HEADQUARTERS, 
"UNITED STATES ARMY FORCES, 
"WESTERN PACIFIC 
• "APO 707 


"18 December 194-5 


"Referred for trial to Raymond J. Kremer, Lieutenant 
(jg) USNR, Prosecutor of the Military Commission appointed 
by paragraph 37» Special Orders No. 177 this Headquarters, 
17 December 194-5• 

"By command of Lieutenant General STYERs 


"/s/ C. H. DANIELSON 
/t/ C. H. DANIELSON 
Major General, USA 
Adjutant General 


"I hereby certify that I have served a copy hereof 
together with a translation into Japanese on the above- 
named accused this 17th day of January 1946. 


"/s/ ARNOLD L. FEIN 
Capt., QMC " 
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"GENERAL HEADQUARTERS 
UNITED STATES ARMY FORCES 
PACIFIC 


» 


"Before the 

) 


MILITARY COMMISSION 

) 

UNITED STATES OF AMERICA 

convened by the 

) 


COMMANDING GENERAL 

) 

vs 

United States Army Forces, 

) 


Western Pacific 

) 

Akira NAGAHAMA 


ADDITIONAL SPECIFICATIONS TO THE CHARGE 

"1. In that Akira NAGAHAMA, in the month of December 
1944. during a time of war between the Uhited States of 
America, its Allies and Japan, did unlawfully and willfully, 
permit, allow and direct members of the Imperial Japanese 
Army under his command, to beat and otherwise torture, with 
impunity and without cause, Beatriz Concepcion SAPINOSA 
and Felisa B. CARUNGCONG, residents of Imus and Dasmarinas, 
Cavite, Philippine Islands, both unarmed and noncombatant 
civilians, in violation of the laws of war, 

"2. In that Akira NAGAHAMA, in the month of December 
1944. during a time of war between the United States of 
America, its Allies and Japan, did unlawfully and willfully, 
permit, allow and direct members of the Imperial Japanese 
Army under his command, unlawfully and willfully to torture 
and kill Pedro ALCANTARA and about thirty-five (35) other 
unarmed and noncombatant civilians, residents of Imus and 
Dasmarinas, Cavite, and vicinity, whose names are unknown, 
in violation of the laws of war, 

"3* In that Akira NAGAHAMA, in or about the months 
of September, October and November 1944, during a time of 
war between the United States of America, its Allies and 
Japan, did imprison and permit members of the Imperial 
Japanese Army under his command to imprison civilian and 
military prisoners and internees at Fort Santiago, Manila, 
Philippine Islands, under unlawful and improper conditions, 
so crowded and unsanitary that four hundred fifty (450) 
persons, whose names are unknown, died of suffocation or 
other unnatural causes as a direct result of such unlawful, 
willful, negligent, brutal and inhuman treatment and con¬ 
ditions, in violation of the laws of war, 

"4, In that Akira NAGAHAMA. fro:” about 1 September 
1944 to about 8 January 1945, during a time of war between 
the United States of America, its Allies and Japan, did 
unlawfully and willfully, permit, aliow and direct members 
of the Imperial Japanese Army unaer his command at Corta- 
bitarte Garrison, Cortabitarte and Mabini Streets, Manila, 
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Philippine Islands, to house under improper conditions, 
brutally mistreat, torture and kill unarmed and non- 
combatant civilians and disarmed and surrendered military 
personnel, whose names arc unknown, in violation of the 
laws of war. 

"5. In that Akira NAGAHAMA, in the months of 
November and December 1944, during a time of war between 
the United States of America, its Allies and Japan, did 
unlawfully and willfully, permit, allow and direct mem¬ 
bers of the Imperial Japanese Army, under his command 
at Fort Santiago. Intramuros, Manila, Philippine Islands, 
unlawfully and willfully to torture, beat and otherwise 
mistreat approximately two hundred (200) military and 
civilian prisoners as a consequence of which an unascer¬ 
tained number of said prisoners died, including Hospicio 
CANEDO and Joaquin ASUNCION, in violation of the laws 
of war. 

"6. In that Akira NAGAHAMA, in the months of 
November and December and at other times in the year 
1944 and in January 1945, during a time of war between 
the United States of America, its Allies and Japan, did 
unlawfully and willfully, permit, allow and direct mem¬ 
bers of the Japanese Imperial Army stationed at or near 
the Wack Wack Golf and Country Club, Mandaluyong, Rizal, 
Philippine Islands, under his command and control, to 
beat and otherwise torture and mistreat, with impunity 
and without cause. Dr. Dominador URBINO and other unarmed 
nonconbatant civilians, whose names are unknown, in vio¬ 
lation of the laws of war. 

"7. In that Akira NAGAHAMA, on various occasions 
in the year 1944 and in January 1945, during a time of 
war between the United States of America, its Allies and 
Japan, at Far Eastern University, Manila, Philippine 
Islands, did unlawfully and willfully, permit, allow and 
direct members of the Japanese Imperial Army under his 
command to torture, beat end otherwise mistreat and kill 
disarmed and surrendered military personnel and unarmed, 
nonconbatant civilians, whose names arc- unknown, in vio¬ 
lation cf the laws of war. 

u 8. In that Akira NAGAHAMA, on various occasions 
between October 1942 and 8 January 1944, during a time of 
war between the United States cf America, its Allies and 
Japan, in the city of Manila and elsewhere in the Philip¬ 
pine Islands, did unlawfully and willfully, permit, allow 
and direct members of the Japanese Imperial Amy under 
his command, to torture, beat and otherwise mistreat 
and kill, with impunity and without cause, disarmed and 
surrendered military personnel, and unarmed, nonconbatant 
civilians, whose names are unknown, in violation of the 
laws war. 

"Dated: 10 January 1946 . . 

y "/s/ ALVA C. CARPENTER 

Vt/ ALVA C % CARPENTER 
Colonel, JAGD 
United States Army 
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"AFFIDAVIT 


"Before me personally appeared the above-named 
accuser this 10th day of January 194-6, and made oath that 
he is a person subject to military law and that he per¬ 
sonally signed the foregoing additional specifications, 
and further that he has investigated the matters set forth 
in the additional specifications, and that they are true 
in fact, to the best of his knowledge and belief. 

»/s/ MANNING D. WEBSTER 
/t/ MANNING D. WEBSTER 
Captain, JAGD 


"GENERAL HEADQUARTERS, 
"UNITED STATES ARMY FORCES, 
"WESTERN PACIFIC APO 707 


"10 January 19*6 

"Referred for trial to Captain Arnold L. Fein, QMC, 
Prosecutor of the Military Commission appointed by para¬ 
graph 37> Special Orders No. 177* this Headquarters, 17 
December 1945. 

"By command of Lieutenant General STYER: 

"/s/ C. H. DANIELSON 
/t/ C. H. DANIELSON 
Major General, USA 
Adjutant General 


"I hereby certify that I have served a copy hereof, 
together with a. true and complete translation thereof into 
Japanese, on the above-named accused this 17th day of Jan¬ 
uary 1946. 


"/s/ ARNOLD L. FEIN 
Capt., QMC" 






PROSECUTOR: The Prosecution no?/ introduces for 
incorporation into the record the Charge and Specifications 
and additional specifications which have boon road to the 
Accused, and copies of which have- bo*3n given to the Defense. 

PRESIDING OFFICER: There being no objection, 
the Charre and Specifications art received into the 
record. 

Is the Accused now ready to tr.ter his plea? 

DEIENSE: The Defense requests that the ri ? it to 
r *. r .. preliminary motion be reserved until ihc erne cf 
the cri. I. This request is made due to the ?nadoquate 
time to properly prepare the preliminary motion on behalf 
the Accused. However, the Accused is now ready to 
’ his plea, provided his right to enter •‘■he prelimin- 
lotion at that time is granted. 

PRESIDING OFFICER; The right to enter a plea 
to the jurisdiction may be reserved until such time as 
;/ru leave prepared it. 

DEFENSE: The Accused is ready to plead. 

PRESIDING OFFICER: Akira Nagahama, at this 
Lime the Commission will hear your plea to the Charge 
and Sp. ifications which have been read to you. You 
may plead either, "Guilty", or "Not Guilty". 

(’//hereupon a discussion was had by Interpreter 
Yorioka ^ith ihc Accused.) 

TIE ACCUSED: (Through Interpreter Yorioka) I 
plead Not Guilty. 

PRESIDING OFFICER: Does the Prosecution have 
any recommendation as to the tine for trial? 








PROSECUTOR; Eleven February 194-6, Sir. 

PRESIDING OFFICER: Docs the Defense have any 
request as tc the time of trial or as to any other pertin¬ 
ent natter? 

DEFENCE: That date is suitable to the Defense, 
Sir. Wc have no other request to make. 

PRESIDING OFFICER: Are there any additional 
matters to bo brought before the Commission at this time? 

PROSECUTOR: No Sir. 

DEFENSE: No Sir. 

PRESIDING OFFICER: There being none, the Commis¬ 
sion will now recess and will reconvene at 0830 hours, 

11 February 1946, at the High Commissioner’s Residence, 
Dcivey Boulevard, Manila, or at such other date, or at such 
other places as the Presiding Officer may thereafter deter¬ 
mine for the purpose of proceeding with the trial of 
Akira Nagahama. 

(Whereupon at 1410 hours, 17 January 1946, the 
Commission adjourned to reconvene at 0830 hours, 11 Feb¬ 
ruary 1946.) 
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PROCEEDINGS 


Pursuant to adjournment the Commission convened at 0855 
hours, 25 February 194-6, at Court No, 2A, High Commissioner's 
Residence, Manila, P.I. 

COLONEL SUPPLE: The Commission will be in session. 

CAPTAIN FEIN: Sir, may the record show that the follow¬ 
ing members of the Commission are present: Colonel Supple, 
President of the Commission, Lieutenant Colonel Chase, Major 
Henry, Major Evans, and Captain Barbarito. The Accused 
together with Defense Counsel, and members of the Prosecution 
are present. 

May I state at this time that Lieutenant Kaplan, who was 
requested as one of the Defense Counsel has been relieved as 
one of the Counsel for the Accused and has left. 

COLONEL SUPPLE: Is the regularly appointed Defense Counsel 
present? 

LIEUTENANT STEIN13ETZ:. Yes, Sir. The only one of the 
Defense Counsel who was.appointed by Special Order is myself. 
Captain Furness was also appointed originally, but he was re¬ 
lieved at the Arraignment. Captain Maixner is still present. 

COLONEL SUPPLE: You may proceed. 

CAPTAIN FEIN: May the record also show, Sir, that the 
Defendant has been provided with a personal interpreter who is 
present in court. 

The Prosecution submits for incorporation int' the record 
of these proceedings the following documents: 

Special Order Nr. 20, Headquarters, United States Army 
Forces, Western Pacific, 24 January 1946, Paragraph 39, which 
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appoints Major John Henry, CMP, and Captain Vincent C. Barbarito, 
TC, members of this Commission, vice Major Mark D. Null and 
Captain Kilbourn Gordon, Jr., respectively; and Special Orders 
No. 26 , Headquarters United States Army Forces, Western Pacific, 
31 January 1946, Paragraph 33 of which appoints Lieutenant 
Colonel John A. Chase, CMP, a member of this Commission, vice 
Colonel Francis A. Hause, CAC, relieved. Copies of the orders 
have been furnished to the Defendant. 

“ RESTRICTED 

HEADQUARTERS 

"UNITED STATES ARMY FORCES WESTFRN PACIFIC 

"APO 707 

SFECIAL ORDERS ) "24 January 1946 

: 

No.20 ) 

"EXTRACT 

"39. Maj John Henry, CMP, and Capt Vincent C. Barbarito, 

TC, are appointed members of the Military Commission appointed 
by par 37, Special Orders No. 177, this headquarters, 17 Decem¬ 
ber 1945, vice Maj Mark D. Null, QMC, and Capt Kilbourn Gordon, 
Jr., Inf., relieved. (Nagahama) 

"BY COMMAND OF LIEUTENANT GENERAL STYERs 


/t/ W. A. WOOD, JR. 
Major General USA 
Deputy Commander and 
Chief of Staff 


OFFICIALS 

/s/ BENITO MORALES 
/t/ BFNITO MORALES 
Colonel, A.G.D. 

Asst. Adj. Gen. 

"Distributions 

JA (300) "RESTRICTED" 
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^STRICTED 


"HEADQUARTERS 

UNITED STATES ARMY FORCES WESTERN PACIFIC 

"APO 707 

Special Orders ) "31 January 1946 

: 

Number.26 ) 


EXTRACT 

"33. Lieutenant Colonel John A. Chase, CMF, is appointed 
a member of the Military Commission appointed by Par 37» 

Special Orders 177, this headquarters, dated 17 December 1945* 
vice Colonel Francis A. House, CAC, relieved (Nagahama). 

"BY COMMAND OF LIEUTTNANT GENERAL STYERs 

/t/ W. A. WOOD JR 

Major General, USA 
Deputy Commander and 

"OFFICIAL: Chief of Staff 

/s/ BENITO MORALES 
/t/ BFNITO MORALES 
Colonel, AGD 
Asst Adj Gen. 

"DISTRIBUTION : 

JA (300) "RESTRICTED" 

CAPTAIN FEIN: Will the new. members of the Commission 
now rise? 

(Whereupon Lieutenant Colonel John £."• Chase, ?!ajor John 
Henry and Captain Vincent C. Barbarito were sworn.) 

CAFTAIN FEIN: I have five Tagalog interpreters and;two 
Spajxish interpreters to be sworn. 

COLONEL SUPPLE: The interpreters will be sworn. 

(Whereupon the following Tagalcg interpreters were sworn: 
Antcnia Javier, Gen r veva Dizon, Tilar Saturnino, Ticsario Rcdas.* 
and Mercedes L. Canponanes.) 
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(Whereupon the following Spanish interpreters were sworn: 
Jesus Villareal and Jesus Lagdameo.) 

CAPTAIN FEIN: I wish to acquaint the new members of the 
Commission with the proceedings that took place at the prior 
hearing. 

Paragraph 3a of Letter Order dated December 5th, provides 
that, '’Any vacancy among the members or alternates occurring 
after a trial has begun, may be filled by the convening authori¬ 
ty, but the substance of all proceedings had and evidence taken 
in xhat case shall be made known to that new member or alter¬ 
nate in open court before the trial proceeds." 

Inasmuch as certain members hatfe been relieved and new 
members have been appointed, the Commission is requested to 
acquaint the new members with the Arraignment proceedings. 

COLONEL SUPPLE: Will you proceed with the resume of the 
previous session, Captain Fein? 

CAPTAIN FEIN: In the previous proceedings, which took 
place 7 January 1946, the Accused, Akira Nagahama, was ar¬ 
raigned. During the course of the Arraignment there were in¬ 
corporated into the record Letter Orders appointing the 
members of the Commission and Special Orders No. 177, Paragraph 
37, "Appointment of Military Commission", dated 17 December 1945, 
Letter Order dated December 5, 1945, with the subject being 
"Regulations Governing the Trials of Accused War Criminals", 
and Letter Order dated 14 January 1946, authorizing this Commis¬ 
sion to hear the case against the Defendant, Akira Nagahama. 
Copies of the above orders have been received by the now members. 

The Reporters and Interpreters for the Commission and 
members of the Prosecution were sworn and the Charge and Speci- 
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fications and Additional Specifications which had boon served 
upon the Accused were read to him. A copy of the Charge and 
Specifications and Additional Specifications so read to the 
Defendant and served upon him have been provided the new 
members of the Commission. 

The Rights of the Accused as set forth in Regulations 
Governing the Trials of Accused War Criminals were read and 
explained to the Accused, and the Japanese translation of that 
paragraph setting forth his rights were read to the Accused and 
the Accused signified his understanding of the seme. 

Regularly appointed Defense Counsel was relieved at the 
time of the Arraignment and new Counsel were furnished with 
approval and the consent of the Defendant. 

The Plea of the Defendant to the Charge, Specifications 
and Additional*Specifications was then heard by the Commis¬ 
sion and the Defendant pleaded "not guilty". 

The case was then recessed until this morning and members 
of the Commission have in the interim been furnished with copies 
of the record of the proceedings. It has been suggested that 
the Charge and Specifications against the Accused be r ead at 
this point to acquaint the new members of the Commission with 
them. I will now read the original Charge and Specifications, 
and Additional Specifications. 

(Whereupon the Charge and Specifications and Additional 
Specifications were road to the new members of the Commission.) 


3* 


The record also shows that at the time of the 
arraignment a copy had been furnished to the Defense 
Counsel, and the Defendant had been served personally 
with a copy and a translation into Japanese. 

Will the now members of the Commission indicate 
whether or not they understand the substance of what 
has boon read? Colonel Chase, 

COLONEL CHASE: I do. 

CAPTAIN FEIN: Major Henry. 

MAJOR HENRY: I do. 

CAPTAIN FEIN: Captain Barbarito. 

CAPTAIN BARBARITO: I do. 

CAPTAIN FEIN: At the time of the arraignment, the 
Delcnso Counsel reserved the right to make a motion to 
t!io jurisdiction after the plea of the Accused. At this 
time will the record show whether or not the Defense desires 
to rake that motion. 
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COLONEL SUPPLE: Docs the Defense desire to make 
that motion? 

LIEUTENANT STEINMETZ: The Defense does not desire 
to make a plea to the jurisdiction. 

COLONEL SUPPLE: The Prosecution may proceed. 

CAPTAIN FEIN: The record should also show that 
Major Noll was not present at the time of the arraign¬ 
ment by reason of the fact that he had been relieved. 

COLONEL SUPPLE: The record will so show. 

CAPTAIN FEIN: It was apparently through some 
errors that the Accused in the arraignment was referred 
to as Akiri Nagahana, which is incorrect. It should 
be Akira, A-k-i-r-a. I ask the record now be corrected 
to show his name as Akira. 

COLONEL SUPPLE: It will be so corrected. 

CAPTAIN FEIN: The Prosecution is now prepared to 
make its opening statement. 

COLONEL SUPPLE: You may proceed, 

CAPTAIN FEIN: The record should also show the 
Defendant docs not require a full translation of the 
proceedings by reason of the fact he has been provided 
with a personal interpreter. 

LIEUTENANT STEINMETZ: The Defense Is willing to 
begin with that method, and if it docs not work out 
satisfactorily we can make other arrangements. 

COLONEL SUPPLE: The Commission will allow you to 
have additional interpreters if the occasion arises. 

LIEUTENANT LITTLEJOHN: In this ease it will bo 
the purpose of the Prosecution to show to the Commission 
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that during the early part of 1942 when the Japanese 
took over and occupied the Islands, the late Colonel 
Ohta was head of the Kompei Tai, which of course is the 
name of the Military Police, Along about October 1942 
Colonel Nagahama came from Japan to take over the job 
and held that job up until the early part of 1945, at 
about which time the Americans reoccupied Manila and a 
good portion of the Philippine Islands. 

As head of the Kempei Tai, Colonel Nagahama was 
the policy maker for their activities. The main office 
of the Kempei Tai for the entire Philippine Islands was 
located on the banks of the Pasig River, a part of the 
Intramuros in Manila itself. The Accused in this case 
had his office there. Aside from this main headquarters 
he had varipus hcadquaters throughout the Philippine 
Islands, including some others in and about Manila, 

The Kempei Tai was charged, among other things, 
with curbing and handling of guerrilla suspects. It 
will be our purpose to show that as head of this Kempei 
Tai and as its policy maker he was responsible for 
permitting and directing the tortures and executions 
against the Laws of r /ar• rT o will show to the Commission 
that he directed and permitted and was responsible for 
the ill housing under unsanitary and improper conditions 
of hundreds of noncombatant civilians, that he kept them 
there without giving them proper food to such an extent 
that practically all of them lost a great deal of weight. 
We will show that the food that he gave them there was 
nowhere comparable to the food that was being given to 
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his own soldiers and the soldiers of the Japanese 
Army. While persons were imprisoned under the direc¬ 
tion of Colonel Nagahana, sanitary conditions were not 
provided. We have said we will show that food was 
lacking to such an extent that people starved and died 
within the walls of his prison by the score. 

We will shew that he not only must have known that 
various persons under his command were being tortured and 
killed illegally, but we will show that he did know and 
in fact that such tortures and screams which accompanied 
them were vrithin the very sound of his office where he 
himself operated. We will show that he is responsible 
for the suffocation of hundreds of imprisoned noncombatant 
civilians who were housed in prisons right next to and 
adjoining his office, which he operated itself. 

Then we will show that along in the latter part of 
1944 he conducted a general zoning throughout the Philip¬ 
pines end particularly in the vicinity of Manila. This 
zoning was a rounding up and catching of accused guer¬ 
rillas, guerrilla suspects. We will shew that he tortured 
and killed them without benefit of court-martial, as 
is provided for in the Laws of War. 

Literally, gentlemen, wo will show that his name was 
synonymous with death throughout the Philippines,. that 
Fort Santiago where he operated was synonymous with 
despair, and he had the reputation throughout the entire 
Philippines that made him the most dreaded Japanese 
that was here at all. 
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Wc contend that he has violated the Laws of War 
based upon the things which he has done and which wc 
will show to the Commission. We will, at the conclusion, 
ask this Commission to give to hin the death penalty 
by way of hanging, 

CAPTAIN FEIN: I will call as the first witness 
Captain Yanasa. 

If the Connission please, we will endeavor to keep 
the testimony going according tc Specification by 
Specification, but that is not always going to be 
possible for some of the witnesses will be able to 
testify on certain Specifications which do not follow 
in order. For example, this first witness, a Captain 
in the Japanese Army, he is called first to give us 
the general setup, the command setup, under which Colonel 
Nagahana operated. 

Of his own knowledge he has knowledge of events 
set forth in two or three of the Specifications, so 
we will take those out of order in order not to call 
hin back later. 

COLONEL SUPPLE: You can proceed with your case 
in any way. The Connission will segregate the facts 
by the Specification. 

CAPTAIN FEIN: What is your full name? 

SHOICHI YANASE: Captain Shoichi Yanasc. 

SHOICHI YANASE 

called as a witness by the Prosecution, being first 
duly sworn, was examined and testified as follows, 
through Interpreters Lieutenant Ninura, Sergeant Baba, 
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Sergeant Ushijima 


DIRECT EXAMINATION 

(BY CAPTAIN FEIN) 

Q Captain Yanase, when did you first arrive in the 
Philippine Islands? 

COLONEL SUPPLY: Fill you caution the witness to 
speak loudly* 

A (Witness) December 24, 1941* 

Q Where were you assigned to duty at that time? 

A I landed at Atimonan .and was attached to the Morioka 
He id an. 

Q How long were you assigned there? 

A Until the 3rd of January, 1942, as we progressed in 
the attack towards Manila. 

Q On the 3rd of January, 1942, were you assigned to 
duty at the Military Police Headquarters here in Manila? 

A Yes. 

Q Where was that headquarters? 

A At that time it was at Jai Alai* 

Q Fas it subsequently moved to Fort Santiago? 

A Yes. 

Q Wuen was that? 

A I think it was about the middle of January, 1942. 

Q Do you kno r the Defendant in this case, Colonel 
Akira Nagahama? 

A Yes. 

Q Was he your commanding officer as head of the 
Military Police here in Manila? 

A Yes* 
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Q When did ho become commanding officer here in 
Manila? 

A I think it was Ootobe* 1942. 

0 Y/hat waa the extent of area over which he was the 
commanding officer of the Military Police operations? 

A All of the Philippines, 

Q Were there located at various places in Manila and 
in the rest of the Philippine Islands substations of 
Japanese Military Police which were under his command? 

A There wore branches. 

Q Will you tell us briefly how the headquarters was 
divided? 

A In the main division were the Adjutant, the Security 
Section, the Special Investigation; there v/as also a 
Planning Section and a Medical Section. 

Q Of which section were you the head? 

A At that time I was not the head, 

Q By "that time" you refer to October, 194-2, is that 

correct? 

A Yes. 

0 Did you subsequently become the head of one of these 
sections? 

A There was a reorganization in Junt, 1944, and 
that is when I became --at that time the Military Police 
was divided into three and I became head of the Special 
Investigation, Chief of the Luzon Military Police. 

Q Prior to that reorganization in June, 1944, you 
were a member of the Special Investigation Section of 
the General Headquarters, Philippine Kempei Tai Unit, 
uere you not? 
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A Yes* 

n Prior to the reorganization in June, 1944, ’/ill 
you tell us how many subdivisions there were in the 
city of Manila. 

A At first the main three units were the Sea Unit, 
the Manila Unit, and the Railway Security Unit. 

Q Was there subsequently organized a north sector 
with headquarters at the Far Eastern University? 

A Yes. 

Q When was that organized? 

A I am not sure but I think it was in the early 
part of 1944. 

q And did that northern sector have a substation 
at or near the We.ck Y/ack Go3f and Country Club, Manda- 
yulong, Rizal, Manila? 

A Yes. 

Q And were both the northern sector at the Far 
Eastern University and the substation at the Wack Wack 
Golf and Country Club under the direction or control 
and command of Colonel Akira Nagahama? 

A Yes. 

Q And was there also organized a southern M.P. squad 
here in Manila? 

A Yes. 

Q What was the date when that was organized? 

A The Manila branch is divided* It has one, the 

north branch, and the other, the southern branch. I 
believe that was in the end of 1943 or the beginning of 
1944. 
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Q Wore the headquarters of the southern branch first 
located in Fort Santiago? 

A Yes. 

Q Did that subsequently move to a place at Corta- 
bitarte Garrison located on the corner of Cortabitarte 
and Mabini Streets in Malate, Manila? 

A Yes, thv:y moved. 

Q When v/as that? 

A I believe it was in October, 1944. 

Q Who was commanding officer of that Cortabitarte 
substation? 

A Major Tohci. 

Q And v/as that substation or sector under the command 
of Colonel Akira Nagahama? 

A Yes. 

Q Tio xj&s the commanding officer of the northern M.P. 
squad when it v;as set up at the Far Eastern University? 

A At first it v/as Major Kav/ano, and later changed 
to Captain Fujita. 

q In addition to these substations v/hich you have 
already described as being in Manila, were there sub¬ 
stations in the surrounding tov/ns and cities? 

A Yes. 

Q And ve.s one of those located at Cavite? 

A Yes. 

Q Who was commanding officer of the Cavite Unit? 

A First Lieutenant Nakamori. 

P What Yvas the period of time thr.t the Cavite sub¬ 
sector remained in operation? 
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A' When we left Manila around the 7th of January, 

194-5, the Cavite branch was still in existence. 

Q How long prior to that time had the Cavite branch 
been in existence? 

A I am not sure how long before that, but I think 
it might have been in existence since the middle of 194-2. 
It was in existence when Colonel Nagahcma took office. 
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Q And did that branch at Cavite have Jurisdiction over 
the towns of Inus and Dasr.arinas? 

A Yes. 

Q Was it net also true that frequently expeditions were 
sent out frer. Manila to Join with the Cavite and other branches 
in zonification — 

LIEUTENANT STSINMBTZs I object to that question. I 
believe sone basis for what is meant by "zonification" should 

be made. 

CAFTAIN FEIN; I was geing to do it the other way, but 
if you prefer it — 

COLONEL SUPPLE; Do you withdraw the question? 

CAPTAIN FEIN; Withdraw the question, please. 

Q (By Captain Fein) Captain, will you tell us what a 
zonification proceeding is? 

A The basic thing of the military police was to capture 
the guerrillas. TTe did not make any military operation. 

COLONEL SUPPLE; Will the Reporter read the answer, 
please? 

(Whereupon the answer referred to was read by the 
Reporter.) 

Q (Bi Captain Fein) Is it not true that expeditions of 
military police were sent into certain areas to round up 
certain people suspected of being guerrillas? 

A Yes. 

Q And is it not true that on those expeditions some of 
the people were investigated and brought back to Manila for 
incarceration in Fort Santiago or other military police deten- 


45 








tion centers? 

LIEUTENANT STEINMETZ: I object tc that question as 
being loading — if the Prosecution were to r.sk what was 
done on those expeditions, I believe it would be a proper 
question. 

COLONEL SUPPLE: Objection is not sustained. The 
Prosecution is endeavoring to bring out the definition of a 
word here and should be allowed sor.:o latitude in doing so. 

LIEUTENANT STEINICETZ: Sir, I believe that whether the 
prisoners were taken to Manila or not is — 

COLONEL SUPPLE: Arc you making a second objection? 
LIEUTENANT STEINMETZ: No, Sir. 

COLONEL SUPPLE: I have already ruled on your objection. 
INTERPRETER BABA: May I have the question again? 
(Whereupon the question was read by the Reporter.) 

A (By the witness) Sometimes they arc investigated there 
then brought to the military police detention places, but in 
most cases they are detained l* r investigation. 

Q (By Captain Fein) And is it true that on these expedi¬ 
tions members of Kenpci squads were in Manila combined with 
members of Kenpci squads in the local areas which were being 
investigated? 

A There are such cases. 

Q And were those operations under the command of Colonel 
Akira Nagahana? 

A Maybe not directly, but eventually it would bo. 

Q Were those expeditions dlroctod from tho headquarters at 
Fort Santiago? 

A To where? 
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Q To any of the outlying areas, 

A Are you speaking of the tine before the reorganization or 

after the reorganization? 

Q First, tell us what the situation was prior to the reor¬ 
ganization. 

A At that tine there was only the Manila branch and they 
operated only in their own sector, that is, the City of Manila. 

Q Did the Manila branch conduct proceedings in the City of 
Manila to round up guerillas in all areas in the City of Manila? 
A Yes. 

Q And after the reorganization, sonetine in June, 194-4, what 

was the procedure? 

A Within the City of Manila they were divided into the 
south branch, the north branch and the west branch. The south 
branch covered the area south of the Pasig River, and the north 
branch covered the area north of the Pasig River, and I think 
it was east of Rizal Avenue. The west branch covered the area 
west of Rizal Avenue. 

Q Now, do you remember sonetine in the fall of 1944 whether 
any of those branches were directed to round up guerillas in 
the surrounding towns? 

A Yes, I do, 

Q Do you remember — 

COLONEL SIMPLE s May I interrupt here? Will the Reporter 
rend the second question before the last, and the answer to it? 

(Whereupon the second question before the last and the 
answer to it were read by the Reporter, as follows: 

"Q And after the reorganization sonetine in June, 1944, what 
was the procedure? 
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"A V/ithin the City of Manila they were divided into the 
south branch, the north branch end the- west branch. The south 
branch covered the area south of the Pasig iver, and the north 
branch covered the area north of the Insig River, and I think 
it was east of Rizal Avenue. The west branch covered the area 
west of P.iznl Avenue.") 

COLONTL SUFPLE: And the question and answer before that, 
please. 

(Whereupon the following question and answer were read by 
the Reporter: 

"Q Did the Manila branch conduct proceedings in the City of 
Manila to round up guerillas in all areas in the City of Manila? 
"A Yes.") 

Q (By Captain Fein) Do you renenber sonetine in the month 
of December, 194-4, whether or not an expedition was directed 
to go down to the towns of Inus and Dasnarlnas in Cavite? 

A Yes, I do. 

Q Who rave the direction for that expedition? 

INTrnrTvFTTR BABA: The direction? 

CArTAIN FFIN: The direction or the orders. 

A (By the witness) I think that was an order from the 
army. The arny headquarters rave the orders to the Luzon branch 
of the Luzon Military Police and they, in turn, ordered the 
south branch cf the nilitar-* police. 

Q Did Colonel Akira Narahama have anything to do with the 
order for that expedition? 

A I do not know the details. 

Q Did not all orders from the army commander to the Kcnpei 
sub-stations cone through or to Colonel Akira Narahama as 
chief of the military *'oiicc in the Philippine Islands? 






A The orders which cone fron the a my always go to the 
nilitary -olice commander. 

Q And was Colonel Akira Nagahano the nilitary police 
connander in Deccnber of 1944? 

A Yes • 

Q Do you know who was the commanding officer of the expedi¬ 
tion to Inus and Dasnarinas? 

A I think the sub-branch connander received his orders 
fron the Luzon nilitary Police connander and went to Inus and 
Dasnarinas. 

Q Is it not true that that sub-brnnch connander was 
Major Takeshi Tohei? 

A At that tine, yes. 

Q Do you likewise renenber a sinilar proceeding in the 
nonths of November and Deccnber covering the areas of San 
Juan and Rizal in the City of Manila? 

A Yes, I do. 

Q And which branch conducted that proceeding? 

A I think it was the north branch. 

Q Who gave the order directing that proceeding? 

A The Luzon Military Police connander also gave that. 

Q Did you — who was the Luzon Military I olice connander 
at that tine? 

A Lieutenant Colonel Toyonaro. 

Q And was ho the immediate subordinate of Colonel Akira 

Nafahnna? 

A Yes. 

Q And opior to this proceeding in San Juan and Rizal, did 
you have a conversation c:ncerning th«t proceeding with Lieut¬ 
enant Colonel Toyonaga? 
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A Dr you mean in connection with this proceeding? 

Q That is right. 

A No, nothing special. 

Q You personally issued the order to the north sector 
commander, did you not? 

A That could not be so because I have no connr.nding authority. 
Q Y7hc did issue the order? 

A I believe it was Lieutenant Colonel T^yonapa. 

Q Do you know where the persons who were rounded up on that 
expedition were taken? 

A The branch which was sent out— it is the ordinary pro¬ 
cedure that the branch which was sent out to round then up 
bring then back to their own branch and nake the investigations 
at their ov/n branch and send then to the military police, so 
I believe that was the case. 

Q Do you know whether those persons were rounded up and 
taken to the Fock Fack Country Club in Manila? 

A I do not know of the details. 

Q Do you know whether any of those persons who were rounded 
up on that expedition were subsequently taken to the north 
sector headquarters at the Far Eastern University? 

A I have never actually seen it, but that could be rossible. 

Q Do you know whether any of the persons who were rounded 

up on that expedition were taken subsequently tc Fort Santiago? 

A I d" not know of the facts, but I think they night have 

been. 

Q Do you remember an occasion cither in late November or 
early December, 1944, in which a large number of prisoners in 
Fort Santiago died of suffocation? 
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A Yes, I do. 

Q Do you renenber about what this data wa3? 

A I an not exact, but I think it was the early part of 

December. 

Q Do you knew about hew nany prisoners died at that tine? 
A The figure which I have heard is more or less 450. 

Q Is that in one night? 

A I believe that was sc. 

Q And did you over see the coll in which — I will with¬ 
draw that. 
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Q Do you knot/ hov; many colls were involved in this 
suffocation incident? 

A I think it was two. 

Q Did you see the cells after the incident took place? 
A Yes, I did. 

Q I show you this diagram and ask you if it is a 
fair representation of Fort Santiago as it was at the 
time you were there. 

A Yes, this is a general chart of Fort Santiago. 
CAPTAIN FEIN: I offer it in evidc-ncc. 

LIEUTENANT STEINMETZ: There is no objection. 

CAPTAIN FEIN: It is marked as Prosecution's 
Exhibit 1. 

COLONEL SUPPLE: It will be admitted into evidence. 

(Prosecution E:diibit No. 1 
for identification was 
received in evidence.) 

COLONEL SUPPLE: The Commission will take a recess 
for ten nfinutes. 

(Short recess) 

0 (Captain Fein) Referring now to Prosecution's 
Exhibit No, 1, can you point out where the cells were 
located In which this suffocation took place? 

A There is an underground chamber by the letter "D". 

CAPTAIN FEIN: Pointing to an area indicated by 
the circled letter "D" on the exhibit. 

A (Witness) There was also an underground room by 
the circled number "2". 

CAPTAIN FEIN: Pointing to the area shown on Prose¬ 
cution's Exhibit No. 1 by the circled number "2". 

COLONEL SUPPLE: Can he further identify the cells 
as they are labeled there, "A", "B", "C", "D", "E" and "F"? 









CAPTAIN FEIN: I bolievc* Sir, he described the 
area in question as being underground colls, 

Q (Captain Fein) Can you indicate in greater detail 
exactly where or which those cells were? 

A - The area in circle "D” is a large underground 
room, I believe that was being used as an air raid 
shelter by the Americans. There is a high brick 11 
and houses wore built on top of these walls, and the 
level beneath the wall was sort of an underground 
chamber. 

Q Will you give us in greater detail whore the other 
cell was. 

A This diagram looks to nc like the second floor plan. 
There was a hallway underneath. 

CAPTAIN FEIN: Kc shows a hallway running from the 
northwest to the southeast in the building indicated 
on the diagram with the circle "2 M , the side to the 
north in the direction of the Pasig River. 

A (Witness) The north half was the detention room 
and the south half was a storeroom. 

CAPTAIN FEIN: Referring t~ the building described 
by the circled "2''. 

A (Witness) Later on this storeroom was changed into 
a detention place, but the suffocation took place in 
the area where originally there was a detention room. 

Q Is that area in the building narked with a circle 
,, 2" near where the letter "G" is? 

A Yes, the one-fourth of that building, the northeast 
part. 
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0 Toward the Pasig River? 

A Yes. 

Q Who was in charge of those cells at the time? 

A r 'arrant Officer Tnkao Saito. 

n Were the prisoners who were in both of those colls 
detainees of the Military Police? 

A Yes. 
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or was it 


<3 Did thin suffocation occur during one night, 
spread out O'^r a great period of cine? 

A I will nc v? sente what x heard ’'arrant Off jeer S'ito 
reporting to Lieutenant Colonel Toyonaga• About 4:CO or 5s00 
P.Hc in these two jells a 7 r uc noise- was heard, after which 
there was a fl. ht. The uards told then to be quiet and looked 
in there. It didn’t seen as if it would be settled and they 
didn : t understand at they didn’t, haoe an interpreter* Tboj 
ob: -jnod r Japanese detainee in the other cell who underrtood 
Filipino. They v ere suffering an- 1 •’skin'’ for water and sc 
when they went in to give iw \ ;or there wore already people 
falling and they started to take there leaning p.*>mst the 
front part out and put then in other cells. That v;as the story 
as X hi. u*d it. 

Q Did the suffocation tacur In both the coils during the 
sa.no night? 

A The, -1 - was not ;.v» night but the oc-noticn started in both 
cells about the sane tine. 

Q '.Vhat tine cf day or night did you first learn about this • 
suffocation? 

A I was out and received a phone ''all fron Lieutenant Colonel 
Toyonaga and I first learned of this about 11:00 or 12:00 I .hi. 

Q V/hat day was that? 

A The sane cay that incident occurred; the early part of 

December, 

0 And did you, "itsr receiving*that phone call, go to the 
place whore the cells were? 

A Lieutenant Colonel Tnycnnra phoned that he had sene 
urgent business sc I v.ert to his quarters and he was cut, and 


they had been searching for ne fron about 7 o'clock but were 
unable tc contact ne. 

Q '‘‘hen they did contact you, did you go to the place where 
those cells were located? 

A No. 

Q Did you ever see any of the dead bodies? 

A Yes. 

Q Where and when did you see then? 

A About 11:00 or 12 o'clock I went tc Lieutenant Colonel 

Teyonaga's quarters and he told ne about this Incident and 
we went together to Fort Santiago and, after receiving Y/arrant 
Officer Salto's report on the incident, I was ordered tc attend 
to the dead bodies. * 

Q Did you cause the bodies to be removed? 

A When I went there they had almost all the bodies removed 
from the cells. 

Q 'There were they at that tine? 

A On the rend near the cells. 

Q Do you know how many bodies were removed fron each of 
the cells? 

A No. 

Q Do you know how many persons died in each of the cells? 

A As I said before, I heard in Warrant Officer Salto's re¬ 

port that more or less 450 persons died-, but I do not know the 
number, how many died in each cell. 

Q Was an investigation conducted after this incident? 

A Do you mean the investigation of the person responsible? 

Q Right. 

A Then I went, together with the commander, we investirnted 

Warrant Officer Salto's detail. I Just thought, the medical 
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officer, Asakuna, was also investigating because of the deaths, 
Q Do you know what were the results of medical offioe* 
Asakuna*s investigation? 

A I heard that according to nedieol officer Asakuna that 
the cause was suffocation, that they were asking for water and 
that the air circulation was bad, and because they were crowded 
up toward the front of the cells. 










Q Was anyone punished as a result of this Incident? 

A I have not heard. 

Q Was the matter reported to Colonel Akira Nagahana? 

A I believe it was reported. 

Q Do you know whether he nade a personal investigation? 

A I don't knew. 

Q During the evening of the incident, did ho arrive at 
Fort Santiago and inspect these cells? 

A I don't know. 

Q Did you sec hir. there that evening? 

A When I arrived there, it was late at night so I did not 
see anyone. 

Q Was a report nade to Colonel Nagahana that night? 

A I do not know, but since I was busy attending to the 
dead bodies through the following night, there nay have been 
a report of the incident as an amy procedure. 

Q Did Warrant Officer Salto renain in charge of the cells 
at Fort Santiago after this incident? 

A Yes. 

Q Referring now again to Prosecution's Exhibit No. 1, 
can you toll-roe how r.any windows or doors there were in the 
cell in the area narked with a circle "D" in which some of 
these people suffocated? 

A There was a large door hero, but that door was with 
steel bers, so there was plonty of circulation through there. 

CAPTAIN FEIN: The place described here is a portion of 
the building described with the circlo "D" right opposite the 
building described with the circle 2. For the purpose of the 
record at this tine, it nay be well to note that the building 
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previously described gs Circle "D” is properly described as the 
building with circle 1, and the circa referred to in that building 
is the arctt at the place where the circle "D" is. 

A (By the witness) There were two or three windows along 
here and they had bars in then. 

C APT Alii FEIN: Again referring to that portion of the 
building circle 1, which is opposite and facing building circle 2. 

COLONEL SUPPLE: Can he give the extent on this diagran of 
that cell "D"? 

A (By the witness) The two lines opposite the circled 
No. 2 connecting buildings shown by circle No. 2, and circle 
No. 1 is an overhead bridge. The cell extended below that. 

CAPTAIN FEIN: The witness has now drawn on prosecu¬ 
tion's Exhibit Lb. 1, three lines describing the cell. 


59 






Q Can you toll us the approximate dimensions of that cell? 

A The window of the cell was approximately from here to 

the side of the court* 

CAPTAIN FFINs Describing a distance from the place 
where the witness is seated to the side wall of the court, 
about 16 or 17 feet. 

A (By the Witness, continued) And the length was about 
from here to the end of the courtroom. 

CAPTAIN FEIN: Describing a distance from the witness 
to the rear of the courtroom, about 50 feet. 

COLONEL SUPPLE* About 50 by 16 feet. 

Q (By Captain Fein) Now, can you tell us how high the 
ceiling was? ^ 

A About as high as one of the beans in this courtroom. 
CAPTAIN FEIN: About 11 feet. 

Q (By Captain Fein) What was the shape of the ceiling? Was 
it a flat ceiling or arch-shaped? 

A It was arch-shaped. 

Q Now, can you point out on the diagram here, the doors and 
the windows? 

A Two or three windows, I am not sure. 

CAPTAIN FEIN* The witness has drawn on the diagram three 
apparent openings on the side of the cell, one of which appears 
to be a door, and the other two of which appear t<~> be windows. 
Opposite the line drown by the witness to indicate the door, 
the witness states that there was a series of bars inside the 
cell to separate the entrance-way from the rest of the cells. 

Q (By Captain Fein) Can you tell us what the size of that 
entrance area was? 

A Two persons could easily go in abreast. 
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CAPTAIN FEIN: Describing, pointing to tho doorway or 
opening entering into the courtroom. About 5 feet in width. 

Q (By Captain Fein) Now, can you give us the dimensions 
of the other cell? 

CAPTAIN FEIN: Tho witness has now drawn on the building 
described by tho circled 2, si area'in.ink enclosing circle 2 
the area described with the letter ,, F" and the area described 
with tho letter "G". He has also drawn a hallway adjacent to 
that area, a doorway and two windows and described that as the 
cell. 

3 (By Captain Foin) Do you remember how mary persons were 
suffocated in each of those cells? 

A I do not remember. 
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Q Do you remember how many persons were suffocated 
in each of those cells? 

A I do not remember exactly, 

Q Is the figure of 4-50 which you gave us previously 
the total number for both cells? 

A Yes. 

0 And did the suffocation occur in both cells at 
approximately the same time? 

A I do not know exactly, but I believe that was so. 

Q Nov:, can you tell us what was immediately outside 
the cells, whether the doorway opened into the open or 
some other building. 

A This door opens into a road. 

Q Referring to the doorway from the cell in building 
described by circle "l"• 

A This one opened into a hallway. 

Q Referring now to the doorway to the coll in 
building No. 2, can you give us the approximate dimen¬ 
sions of th- cell in building No. 2? 

A This was larger than the other, it was approximately 
the size of this Courtroom. 

CAPTAIN FEIN: That is about 24 by 60. 

Q How high was that cell? 

A It was much higher than the other one, at least 
higher than the top of this building, 
o Do you know how many feet, or-meters? 

COLONEL SUPPLE: It would be about 12 feet. 

A (Witness) At least 4, maybe 5* meters. 
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CAPTAIN FEIN: Which would be the equivalent of 
12 to 15 feet. 

Q Do you know how many persons were kept in each of 
those cells at the time of the suffocation? 

A I am not sure, but according to Warrant Officer 
Saito's report, there were about 550 for two cells 
because, according to the story, there wore about 100 
that came out alive, 

Q viiat were the -windows in those cells made of? 

A They Just had steel bars without any glass. 

Q Is it not true that there was wood planking between 
the bars? 

A I do not believe there was. 

Q Was there any wood, two by fours, running across 
the bars? 

A I do not know the details. 

Q What were the toilet facilities in those cells? 

A I do not remember, 

0 Is it not true that all they had was a 55-gallon 
can in each cell for sanitary purposes? 

LIEUTENANT STEINMETZ: I object to that question. 
The witness has already testified that he does not 
remember what the toilet facilities were. 

COLONEL SUPPLE: The objection is not sustained. 

A (Witness) I do not remember. 

Q Were there any toilets built in to those cells? 

A Those cells which were built, I believe the toilets 

wore built in. 
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Q What kind of toilets were they? 

COLONEL SUPPLE: I will caution the -witness that 
he must answer the question directly* Ho did not answer 
the question. Will you ask it again? 

CAPTAIN FEIN: Will the reporter read the last 
question* 

(Whereupon said question was read by the reporter.) 

A (Witness) I do not know the details of the facilities 
of those cells* 

Q (By Captain Fein) At this time, in December, 1944, 
at the time of this suffocation, were there any toilet 
facilities of any kind in either of those two cells? 

A I do not remember whether they were built in or not. 

0 Did you go into the cells after the bodies wore 

removed? 

A Yes. 

0 Do you remember whether you saw toilets of any kind 
in those cells at that time? 

A I did not particularly notice, I do not remember. 

0 Was there a power fan situated in the wall of one 

of the cells? 

A No, in the hallway there was a propeller type of 
fan which blew air into the cells* 

D Is it not true that at the time of this suffocation 
that that fan was not working? 

A I do not know, 

Q Do you know whether or not that fan was out of 
order? 

A There were two ventilators on the window in the cell 
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in Building 1* That was out of operation there when wo 
began usin' the cell. The fan in building No. 2 wa 3 
in working order, but whether it was working at the tine 
of the suffocation, I do not know. 

Q Do you renenber a Filipino Arny officer by the 
none of General Katividad? 

A Yes. 

Q Was he arrested by the Kev"oi Tai? 

A Yes. 

Q Do you renenber when the arrest took place? 

CAPTAIN FEIN: This refers, if the Connission 
please, to Specification No. 3 . 

A (Witness) I believe it was around the niddle of 
Decenber. 

Q And was he arrested with 8 or 9 other Filipino 
Arny officers? 

A Yes. 

Q Do you renenber the nancs of any cf the others? 

A Villafreya and Dunaol. I do not renenber the 

rest. 
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Q And was Villafreya a Captain in the Philippine Constabulary? 
A Yes. 

Q And were all cf these cen kopt after they were arrested in 
various Kenpei Tai places of detention in Manila? 

A Goneral Natividad was first staying in the Manila Hotel. 

The others were detained cn General Luna street where the head¬ 
quarters were. 

Q ’7as it not also true that General Natividad was transferred 
fror the Manila Hotel to the Cortabitarto Garrison for a short 
"ire after he was detained? 

A I heard later that General Natividad was r.cved fror. the 
Manila Hotel at Lieutenant Colonel Toyonaga's orders to the 
north sector M.P. 

Q Do you know what was the final disposition of General 
Natividad? 

I do not know the facts of this, tut I think the head of 
the west sector M.P. took over and, since he was in the process 
3f investigation, I do nr't know too clearly. However, I heard 
later ho was oxecuted but I do not know if this was true. 

Q Is it not true that an order was given for his execution 
without trial? 

A I do not know. 

Q Do you know what happened to the other nine? 

A I renorber as hearing later that they were also executed 
as General Natividad. 

Q Do you renerber having a discussion with Colonel Toyonaga 
on or about the 7th of January, 1945, concerning the death of 
th''se ten Filipino officers? 

A I don't rerenber talking to hie. He was out on that 
day* so I don't know. 
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Q Die 1 you not return to F^rt Santiago in the evening of 
January 7th, 1945? 

A No. 

0 Here you there at any tine during the day on 7 January 

194-5? 

A No. 

Q Did you have a discussion with ’"'arrant Officer Kobayashi 

on the 7th of January 194-5, concerning the disposition of 
Colonel Natividad ^nd the other nine Filipino arny officers? 

A Late at nioht, since I was out, I returned to ny headquar 
ters about 10:00 or 11 o'clock; that was the headquarters at 
Quezon, and when I returned they were already lined up on the 
road ready to leave. The connandcr told me to hurry and pet 
ready sc I pothered ny things and attempted to assemble ny 
subordinates. At that tine Warrant Officer Kobayashi and two 
of ny other subordinates wore missing and, while we were search 
ing for him, Kobayashi returned. I asked Warrant Officer 
Kobayashi where he was and he answered that he was at the north 
sector attending to the disposition of the detainees. At that 
tine the north sector was also leaving and since all the remain 
ing work of the headquarters was being turned over to the head¬ 
quarters in the north sector, the remaining business was being 
transferred tc the western sector. I had thought that the 
General was being turned over to the western branch also. V/e 
left and went os far as San Jose for gasoline and I cone back 
to Itanila with about ten nen. It took ne two or three days 
to get this ~asoline, but when I pot back to San Jose they had 
already moved to Bayanbonp and the Toyonnpa unit was at Solano. 
When I left Solano it was about ten days after the headquarters 
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was there. About two or three months later, the Constabulary 
commander, Santos, was in Solano, and in ny talks with him 
Natividad was mentioned and when I came home and inquired about 
him, I then heard that Natividad had been executed. 

Q Do you know whether General Natividad was ever given a 
court-martial trial? 

A At that tine the military tribunal had moved to Baguio 
so I don't think he was brought before a tribunal. 

Q Do you know the dote on which the Manila tribunal moved 
from Manila to Baguio? 

A I don't know. I think it was the latter part of December. 
Q And General Natividad was still alive sometime early in 
January, is that true? 

A He was alive up to the time I left. 

Q And that was after the court-martial had moved to Baguio? 

A Yes. 

Q And during the -eriod of tine that the court-martial was 
still here in Manila, General Natividad had not been sent 
there for trial, is that true? 

A Yes. 

Q And the same thing is true of the other nine Filipino 

army officers, isn't that true? 

A That is true. 

CAPTAIN FFIN: Colonel, I will need this nan a little 
longer, so I think we might as well recess. 

COLONEL SUPPLE: The Commission will recess until 1330 

today. 

(Whereupon at 1150 hours, 25 February 194-6, the trial 
was recessed until 1330 hours, 25 February 1946.) 


68 








A E T E II N 0 0 N SESSION 

The trial was resawed pursuant to recess at 1330 hours, 

25 February 1946. 

COLONFL SUPPLE: The Commission will be in session. 

CATTAIN FFIN: Lot the record show that Colonel Supple, 
the President of the Commission, Lieutenant Colonel Chase, 

Tlaj r Evans, ,’Iajor Henry and Captain Barbaritr, members of the 
Commission are present, the Defendant is present with his 
interpreter and Counsel, and the Prosecution is present and 
ready to proceed. 

COLONEL SUPPLE: You may proceed. 

CAPTAIN FEIN: There is another interpreter tc be sworn. 
(’Thereupon Scrpcant Susunu Honda was duly sworn as 
official interpreter.) 

CAPTAIN FEIN: The witness, Yanase, is still on the stand 
as the Prosecution's witness. 

SHCICHI YANASE 

the witness on the stand at the tine of recess havinr been 
previously duly sworn resumed the stand and. was examined and 
further testified as follows through Interpreters Lieutenant 
Ninura, Sergeant Baba and Scrpcant Honda.) 

CAPTAIN FEIN: (To Interpreter) Will you remind the 
witness he is still under oath? 

(’Thereupon a discussion was had by Interpreter Baba with 
vjitness Yanase.) 

DI11ECT EXAMINATION (Cont'd.) 

(B' r CAPTAIN FEIN) 

Q Coning back to the discussion of the suffocation chamber 
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this norning, I show you this photograph one 1 ask you whether 
that is a representation of one of the two cells in which the 
prisoners suffocated? 

A Yes. 

CAPTAIN FEIN: I offer it in evidence. 

LIEUTENANT STEINTIETZ: I have no objection. 

CAPTAIN FEIN* Mark that os Prosecution's Exhibit No. 

2, please. 

At this tine I offer this photograph narked os Prosecu¬ 
tion's Exhibit No. 2 in evidence. 

COLONEL SUPPLE: It will be ndnitted in evidence. 

(Prosecution's Exhibit No. 2 
for identification was re¬ 
ceived in evidence.) 

Q (By Captain Fein) Now, referring to Prosecution's Exhibit 
2, which I have just shown you, was that door and were those 
two windows in the cell at the tine of the suffocation? 

A I believe it is so. 

Q Does this show the full length of the cell as it was 
at the tine of the suffocation, referring to Prosecution's 
Exhibit No. 2? 

A Yes. 

Q Now, referring back to Prosecution's Exhibit No. 1, will 

you tell us which of the two cells is the one as shown in 
Prosecution's Exhibit 2. 

A This one. 

CAPTAIN FEIN: The witness is pointing tc the cell in 
thr building described in Prosecution's Exhibit No, 1, as 
building No. 1. 

Q (By Captain Fein) Coning back tc the discussion con- 
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corning General Natividad, 'Captain Villafrcya and Colonel 
Dunr.ol, were those throe Filipino effleers, when I have 
just nanod, and the other seven who you told us this morning 
wore executed sometime in January, 1945, were they prisoners 
of the Japanese Kor.pei Tai here in Manila at the time of their 
execution? 

A Yes, 

Q And was Colonel Akira Nagahana, the Defendant in this 
case, the commanding officer of the Kenpoi Tai in the Philip¬ 
pine Islands at that tine? 

A Yes, he was the commander. 

Q How long did he remain the commanding officer of the 
Kempei Tai in the Philippine Islands as far as you know? 

A From October, 1942„ until about February of 1945. 

Q Do you know what day in February of 1945? 

A I do not remember clearly. 

Q Now, did you have a conversation at any time with 
Warrant Officer Kcbayashi concerning the execution of those 
ten Filipino officers whom we have just described? 

A No, nothing special. 

Q Did he ever toll you that ho was present at the execu¬ 
tion of these ten? 

A I have not heard of any such thing. 

Q Did he ever tell you that he had been ordered to execute 

those ten officers? 

A I have not heard. 

Q Did any other member of the Japanese Kcnpci Tai toll 
you that he had been ordered to execute those ten officers? 

A I have not hoard of any detailed stories on that. 
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COLONEL SUPPLE: Will you read the question and answer 
Just previous to the last one? 

(Whereupon said question and answer were read by the 
reporter.) 

Q (By Captain Fein) Duri* F the month of December, 1944, 
can you tell us about how many prisoners V /ere handled at 
Fort Santiago? 

A I do not know exactly, but I believe there were n V er 

1 , 000 . 

Q And were any of those prisoners who were handled at 
Fort Santiago during the month of December executed at 
Fort Santiago? 

A There were no executions at Fort Santiago, 

Q Were any of those prisoners who were held at Fort 
Santiago during the month of December, 1944, executed any¬ 
where in the City of Manila? 

A The military tribunal conducted the executions and the 
military police would not know about it. 

COLONEL SUPPLE: The Commission will caution the wit¬ 
ness again to answer the questions directly. His answer is 
evading the question. Ask him that question again. 

(Whereupon a discussion was had by Interpreter Baba with 
the witness, Yanase.) 

(Whereupon said question was read by the Beporter.) 

A (By the witness) I do not know, 

Q Isn't it true that details of Kenpei soldiers were sent 
from Fort Santiago to the north cemetery with truck loads of 
persons for execution? 

A I believe there was such an occasion but at that time 
there were no M.F.'s at Fort Santiago. 
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Q Isn't it true that you went with at least one truck 
looc 1 of prisoners fron Fort Santiago to the north cemetery 
to witness on execution? 

A There is no such thing. 
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Q Were all of the prisoners who were kept at Fort Santiago 
during the months of November and December, 1944, accommodated 
in the cells? 

A Yes. 

Q Is it not true that a great number of then wero kept 
in the open area outside the colls, outside in the hot sun 
for several hours at a tine? 

LIEUTENANT STEINUETZ: I object to that question on the 
rounds that the witness has just testified that they were 
: ccoinodated in the cells. This question implies that they 
/ere not were not accommodated in the cells. 

COLONEL SUprLE: Objection is not sustained. 

(By the witness) I don't know of such a thing. 

Q Isn't it true that the people who wore put in the cell 
in which they subsequently suffocated had been kept in the het 
aun in the open area immediately adjacent to the cells for 
several hours during the day? 

LIEUTENANT STEINMETZs If ay I have the last question, 
please? 

(Whereupon the question referred to was road by the 
reporter.) 

CAPTAIN FEIN: I will restate it. 

Q (By Captain Foin) Isn't it true that a groat number 
of prisoners who wore suffocated had been kept in the open 
area immediately outside the cell in the hot sun for several 
hours without water prior tc the time that they,wore enclosed 
in the coll in which they subsequently suffocated? 

LIEUTENANT STEINMETZ: If it please the Commission, I 
object to this method of questioning. Everything that has teen 
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asked, all the testimony in the case, has cone cut of the mouth 
of the Prosecution. Nothing has been added to it or subtracted 
from it by the witness. In other words, the Prosecution is 
doing the testifying instead of the witness. His loading ques¬ 
tions are amounting to testimony by the Prosecution and on 
these grounds I object. 

COLONEL SUPPLE: The objection is not sustained. In expla¬ 
nation of this, the Prosecution is working with an unwilling 
witness. He is referring to statements already made by the 
witness and he is extracting information with difficulty from 
the witness. The Commission is disposed to liberalize its view 
point for those reasons. 

A (By the witness) Oh, yes. I have heard of such a thing, 
but that is before they were over put into the colls. That is 
just after they were arrested. 

Q Oh, you now remember that after the tine the prisoners 
were arrested and before they v/cre put in the cells, they were 
put in an open area outside the cells in the hot sun without 
water for great lengths of tine. Is that correct? 

A At Pateros near Pasig there was a ease when the guerrillas 
were being segregated, the good from the bad, and at that 
time they were kept out in the sun, but I have not heard cf 
such a thing in Fort Santiago. 

Q Is it not true that these guerrillas were rounded up 
in Pateros and other surrounding areas and wore brought into 
Manila to Fort Santiago and kept there in the open sun for 
several heurs at a time because there wasn*t adequate cell 
space for them? 

A I do not know of that. 
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Now, you testified previously that over 1,000 prisoners 
were handled at Fort Santiago during the month of December. 

You have also testified that 450 of them were suffocated in 
one night. What happened to the remaining 550? 

A The remaining were supposed to have been sent to the 
Manila tribunal. 

Q Wore they actually sent to the Manila tribunal? 

\ 

A Yes, they had been sent. 

Q The Manila tribunal left Manila sometime about the 27th 
or 28th of December, 1944, isn't that true? 

A I have heard that the Manila tribunal moved to Baguio 
in the latter part ^f December, but I believe that all of the 
incidents were taken care of. 

Q Is it your statement that there were no prisoners in 
Fort Santiago after the court-martial tribunal left Manila? 

A That is right. 

Q There were none? 

A There were none. 

CAPTAIN FEIN: (To interpreter) Will you ask him that 
again and make sure that is his answer? 

A (By the witness) There were no prisoners at Fort Santiago. 

Q (By Captain Fein) Were there any prisoners at any of the 

other Kcmpoi stations in Manila at that tine? 

A I don't know what other branches, but of the Natividad 
case they were disposed of, as I have stated before. 

Q Were the Kempei authorized in the month of December, 19*4, 
to conduct their own court-martial trials? 

A I don't think so* 

0 Were they authorized in the month of December, 1944» 
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to execute prisoners on the basis of confessions without 
trials r.t all? 

A I have not hoard of such a thing. 

Q Wore any details provided by the Kenpei to carry out 
executions at the north cemetery^ 

A Yes, I have hoard of that. 

Q „ When was that? 

A I an not sure tut I think it was in the latter part of 

Decentcr. 

3 Did you ever go to the north cemetery with any of those 
details? 

A No, I have not. 

CAPTAIN FEIN: No furthor questions. 

COLONEL SUPPLE: Any cross-oxamination? 

LIEUTENANT STEINIU3TZ: Yes, Sir. 

CROSS EXAMINATION 
(BY LIEUTENANT STEINMETZ) 

Q How well do you know the Accused, Colonel Nagahama? 

A Ho was my teacher in Kcnpci school and then in the 
Philippines I was one of his subordinates. 

Q Were you closely associated with him in y •>ur work here 
in the Philippines? 

A There were vary many occasions when I have to report to 
him, so I have seen him more than the other Kenpei members 
have. 

Q Upon the arrival of Colonel Nagahama in Manila in approxi- 
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nately October of 1942, or rather In January of 1943, did you 
attend the staff conference which he held? 

A Do you mean the branch commanders' meeting? 

Q Yes. 

A Yes, I did attend. 








Q At this meeting, did Colonel Nagahama tell you 
his plans for securing the cooperation of the Filipino 
people? 

A Yes. 

Q Please explain to the Commission what Colonel 
Nagahama's plans were in this regard. 

A The matter which we expounded most was that of 
reform instead of using the system of arrest, the system 
of reform should be used, and he used as a motto the old 
Chinese motto, "Arrest seven times, reform them, and 
release seven times." 

Q How did Colonel Nagahama propose to reform the 

people who were apprehended? 

A Before the arrests were made, he wanted to teach 
them that it would be better to cooperate with the Jap¬ 
anese Army, but if they opposed they were to be arrested 
and then they wore to be told that instead of the Kempei 
Tai v;anting to make them criminals they should be so 
treated that they would understand and cooperate with 
the Japanese Army. 

Q Do you mean that an explanation of the Japanese 
policy in the Philippines was to be made to the suspects 
that were apprehended,and that advantages to be gained 
from cooperating with the Japanese were such they would 
result in prosperity if cooperation were used? 

A Yes, that is it. 

Q Did you ever sec any written directives or orders 
to that effect that were published from Colonel Nagahama's 
headquarters? 
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A Yes, I have. 

0 Did you ever undertake to travel around the Philip¬ 
pine Islands for Colonel Nagahama to explain his policies 
to his subordinates? 

A In December of the year he received his appointment 
I went to Iloilo and Cebu to especially stress his 
policies. 

•I Did this policy of Colonel Nagahama prohibit the 
use of torture when interrogating suspects? 

A Yes, it was prohibited. 

Q What was the position of Lieutenant Colonel Toyonaga? 
A Kc was a subordinate of Colonel Nagahama. 

Q ’7a s he directly under Colonel Nagahama? 

A Yes. 

o What was the personal relationship between Colonel 

Nagahama and Lieutenant Colonel Toyanaga; in other words, 
how did they get along? 

A I do not know the details but in our opinion we 
had the feeling that the relationship was not too good. 

Q What caused this relationship, which was not too 

good? 

A Lieutenant Colonel Toyonaga was complaining about 

Colonel Nagahama. 

Q In what respect? 

A I do not remember the exact details, but as I 

remember, it had something to do with the fact that they 
did not see eye to eye f 

q ?/as it the fact that they did not agree on Colonel 

Nagahama's policy on education and the releasing of 
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suspects, rather than torture? 

A I do not know the details, but I believe it was 
for various reasons. 

ti -mi rdcase answer my last question. 

A I believe that was one the reasons* 

Q Did you ever hear Lieutenant Colonel Toyonaga say 
that Colonel Nagahama was impossible? 

INTERPRETER BABA: Sir, can you givo another 
word for impossible? 

CAPTAIN FEIN: TThat was the answer that we got? 
INTERPRETER BABA: I do not think he understood 
the question* 

A (Witness) I have not heard of such a thing* 
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Q At the tine that the 'American forces nade landings la— - 
Leyte and were fighting the Japanese arny in the Philippines 
what headquarters took direct action in regard to rounding up 
guerillas in the Philippines? 

A I don*t know what you mean by "what headquarters". 

LIEUTENANT STEINMETZ: I will withdraw that question and 
rephrase it. 

Q (By Lieutenant Steinnetz) In the larking of the American 
forces in the Philippines, did the headquarters of the Japanese 
army in the Philippines issue a directive in regard to guerillas 
A I don*t know of any direct orders to us, but I have heard 
that there was an order to the M.P. general headquarters. 

Q What sort of order was this? 

A I don*t know the contents in detail, but it had to do 

with arresting all the guerillas opposing the Japanese arny. 

Q Was it to the effect that nore vigorous action should be 
taken against the guerillas in rounding then up? 

A Yes, that was it. 

Q Why were you ordered to arrest General Natividad? 

A The arny espionage section gave the order to the military 
police headquarters and the commander and nyself went to receive 
the order. 

Q From whom did you receive the order? 

A We received that from Colonel Nagahana,who in turn had 
received it from the arny headquarters. 

Q What had General Natividad done that he was being arrested? 
A It seemed as though the arny had information regarding the 
fact that Natividad was a commander of the guerilla units. 









CAPTAIN FEIIIs If the Conr.ission please, I protatly 
should have r.adc this objection at the tire the question 
was asked. At this tire I would like to rake objection to 
the question and have stricken any answers dealing with any 
alleged guerrilla activities of any of the prisoners of the 
Japanese involved in this ease for two reasons. First, since 
the choree is that these people were illegally, unlawfully 
tortured and mistreated, it is imatcrial whether or not 
they were guerrillas. It is unlawful to nistreat prisoners 
regardless of whether they arc guerrillas. Y7ith respect to 
the second, we are charging they were executed without trial, 
and again it is inr.aterial whether or not they wore guerrillas 
unless the Defense proposes to show they were executed while 
caught in the act. The only right to execute a guerrilla 
exists in two cases; one, if you catch hir. rod-handed and 
kill hin; and two, if you catch hir. and find hie guilty and 
execute hir after trial. It is therefore innatcrial whether 
or not they were guerrillas. I submit this with respect to 
General Natividad and others. In Specification 3 I think it 
charges that they were executed without trial. Unless the 
Defense proposes to show they wore executed when they were 
caught in the act, it is innatcrial, and therefore it is 
improper to ask whether or not General Natividad was engaged 
in guerrilla activities. 

COLONEL SUPPLE: Does the Defense have any conr.cnts? 

LIEUTENANT 3TEINEETZ: The Defense contends that whether 
or not the people who were apprehended by the Japanese were 
engaged in guerrilla activities is important with regard to 
those things which deal with ir.prison-'ont of these suspects. 
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The certain results which are charged in the various Specifica¬ 
tions, due to imprisonment, cause us to believe that whether 
or not they were ir.prisoned for feeing guerrillas is important 
in the ease at hand. 

CAPTAIN FEIN: In answer to that, nay I point out that 

as for as the specifications arc concerned, they do net charge 

unlawful arrest; they charge unlawful treatment after arrest. 

It would be proper for the Defense to show that the person 

arrested was a guerrilla if we were charging unlawful arrest. 

Whether or not it was unlawful, they were then mistreated 

which certainly is unlawful regardless of whether or not they 

/ 

were unlawfully arrested. 

LIEUTENANT STEINIIETZ: As to whether the Defense intends 
to prove that the guerrillas were caught in some act for which 
they could be killed without trial, I do net believe it is up 
to the Defense at this tine to state. 

COLONEL SUPPLE: Any further comments? 

CAPTAIN FEINs Just cnc norc, Sir. In connection with 
this last ronrrk, I don't wish tc later the point. He should 
lay a foundation by asking the witness whether or not, to his 
knowledge, the particular person was killed in the act. If 
that bo so, and the witness has so answered, I have no objec¬ 
tion. 

LIEUTENANT STEINMSTZ: I don't intend to prove such a 
point by this witness, but I do intend to prove by another 
witness. 

COLONEL SUTPLE: The objection is n^t sustained. The 
question nay be answered. 

LIEUTENANT STEINUETZ: Will the Reporter read the las% 


84 






question, please? 

(Whereupon the last question and answer were read by 
the Reporter as follows: 

"Q What hod General Notividad dcno that he was beinp ar¬ 
rested? 

"A It seemed os thouph the army hod information repardinp the 
fact that Nntividad was a commander of the puerilla units.") 

Q (By Lieutenant Steinneta) In v/hat activities had he 
enpaped as a puerilla? 

A I heard this from Yanaji, an officer of the espionape 
section. He said that Bripadier General Desus, related to 
him that they were in the midst of crpanizinp puerilla units 
with the help of provincial goverppr of Cayite, 
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Q Do you r.can that General Natividad was assisting 
In the organization of this guerrilla unit? 

A Yes. 

Q The other nine people that were arrested with 
General Natividad, for what reasons were they arrosted? 

CAPTAIN FEIN: licy I have a standing objection 
to this lino of inquiry for tho sene reasons that I 
advanced previously. I do not wish tc keep on objecting, 
but I would like to have the record shew the standing 
objection on all of these inquiries of guerrilla activity. 

COLONEL SUFi’LE: Is there any coni'ent fron the 
Defense? 

LIEUTENANT STEINKETZ: A standing objection is 
all right with no. 

COLO.ESL GUTTLE: The objection is not sustained. 

A (Witness) Because they were engaged in guerrilla 
activities. 

Q (Lieutenant Stoinnotz) Were they also assisting 
in the organization of this unit that General Natividad 
was organizing? 

A Yes. 

LIEUTENANT STEINIIETZ: The Defense would like a 
short recess before continuing* 

COLONEL SUTELE: The Cor.nission will recoss for 
ton ninutes. 

(Short recess) 

COLONEL SUPPLE: The Comission will be in session. 
CAPTAIN FEIN: (To Interpreter) Renind the witness 
he is still under oath. 
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(Whereupon a discussion was had by Interpreter 
Honda with witness Yanase.) 

Q (Lieutenant Steinmetz) Did you yourself, in carry¬ 
ing out your duties as Chief of the Investigation Section 
agree with the policy stated by Colonel Nagahama? 

A Yes. 

Q Did you carry out such a policy? 

A Yes. 

Q In carrying out these policies, what were you 

prevented from doing to any prisoners under your care? 

A One of the rules were not to arrest anyone when 
there is no officer present } second, when the person is 
being sent to the military tribunal, to attach every¬ 
thing and gather all information that would be in favor 
of the Defendant, and to try to release everyone possible, 
and even if it would be beyond the laws, to do everything 
in your power to release the defendant. 

Q Did following this policy prevent you from mistreat¬ 

ing prisoners under your care? 

A Yes, that was also included, 

Q You stated that Warrant Officer Saito was in charge 
of the detention cells where the suffocations took place. 
Yfho was '^arrant Officer Saito* s immediate commanding 
officer? 

COLONEL SUPPLE: Could I have the last question 
and answer repeated, please? 

(’’hereupon, reporter read said question and answer 
as follows: "Question — Did following this policy 
prevent you from mistreating prisoners under your care? 
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Answer — Yes, that was also included.") 

A (Witness) Lieutenant Colonel Toyonaga. 

Q Was there no other officer between Warrant Officer 
Saito and Lieutenant Colonel Toyonaga? 

A In the table of organization, I am supposed to be 
his commanding officer. 

r> Were you not actually his commanding officer? 

A As I said, in the table of organization it was so, 
but in actuality it was not so. 

0 To .horn did Warrant Officer Saito make his report 
and receive orders? 

A From Lieutenant Colonel Toyonaga, and reported to 
Lieutenant Colonel Toyonaga. 

Q When were those people arrested, the people you 
have testified died from suffocation in these two cells 
at Fort Santiago? 

A I believe that they wore arrested on the same day 
that they suffocated by the south sector unit. 

Q You stated that the incident occurred at approximately 
1600 hours. At about v;hat time of day were they taken 
into custody? 

A They left early in the morning to start the round-up, 
and I believe they came back a little past noon. 
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Q Why were those people apprehondod? 

A They were under the orders of the Arny. All the 
guerrillas were pointed out and then arrested. 

Q You nean then, those people had been engaged In 
guerrilla activities and that Is why they were arrested? 

COLONEL SUPPLE: Refrane your question and get 
away fror: those leading questions, 

LIEUTENANT STEINMETZ: I will withdraw that ques¬ 
tion. 

Will you please repeat the witness's last answer? 
COLONEL SUPPLEs Have the reporter read back the 
question, also. 

(Whereupon the reporter read back v the question and 
anwer referred to.) 

Q (By Lieutenant Stcinnctz) When you say they were 
under orders of the Arny, what do you r.ean? 

A The orders car.c fror. the Arny connandcr, but through 
the Military Police ccanander, then in turn--went to 
Lieutenant Colonel Toyonaga and he ordered the South 

S 

Sector Unit to nakc arrest. 

Q What order was this? The order tc do what? 

A Arrest the guerrillas in and around Manila. 

Q By whose order were those guerrillas placed in these 

two cells? 

A I really didn't know until nuch later and I heard 

this from Warrant Officer Salto. He said he was ordered 

by Lieutenant Colonel Toyonaga to put so nany people in this 
certain cell. 

Q How long a period elapsed fron the tine these 
prisoners were placed in the cells until 1600? 








A Some were already In these cells, and those that 
were brought in were divided into two groups for the 
purpose of investigation, and I believe they were in 
there for about two hours. 

Q Were there any prisoners in these cells before 
this group was brought in sometime after noon of that 
day? 

A There were some in there* 

Q Approximately how many in each? 

A I am not quite sure, but I believe there were 
about 100 in each. 

Q Then at what time in the afternoon wore these 
new prisoners who had just been brought in placed in 
these cells? 

A I believe it was one or two o'clock. 

Q Was Colonel Nagahama informed that the number of 
prisoners in these cells had been increased to such an 
extent before the time of the suffocation? 

A I don't know. 

Q Was Colonel Nagahama, as Commander-in-Chief of the 

Military Police in the Philippine Islands, normally kept 
posted from day to day as to the number of the prisoners 
in the cells at Fort Santiago? 

A Yes • 

Q At what time would this daily report be rendered? 

A There was no set time, but it was usually around 

eight in the morning and sometimes it would be over the 
phone and sometimes it would be a written report. 

Q Who made this report, usually? 

A A clerk of the Investigation Section. 
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Q Had a report been made on the morning of this 
suffocation? 

A I believe there was* 

Q Did you ever hear cf such a daily report being 
made between the hours of 1200 and 1600? 

A He used to make reports of the persons arrested, 
but never in the afternoon* 

Q 7/hen was Colonel Nagahama informed of this suffo¬ 
cation? 

A He was on the Court detail and therefore I don't 
know* 
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Q At any tine previous to this had there been 
this nany prisoners confined in those two cells? 

A You nean in other cells? 

Q In these two cells in which the suffocations occurred 
A No, that was the first tine. 

Q Did the plncinc cf so nany people in these cells 
conform with Colonel Nacahana's policies? 

A I would not know, but Lieutenant Colonel Toyonasa 
was :ivin.; the orders. Ho was giving r.inutc ardors, 

Q Fro.’, your knowledge of Colonel Nagahana's policies 
and fron your knowlodee of the suffocation incidents, 
did the placing of so nany prisoners in these two cells 
conform with Colonel Nagahana's policies? 

CAPTAIN FEIN: That question has already been 
asked and answered, 

LIEUTENANT STEIII!1ETZ: I believe the witness evaded 
the answer this last tine, 

COLONEL SUPPLE: Road the previous question before 
this last one. 

(Whereupon said qu tion was road by the reporter,) 
COLONEL SUPPLE: The objection is not sustained. 

A (Witness) I believe not. 

Q Why, then, were so nany people placed in these two 
cells? 

A I was out on that day. Therefore, I wouldn't know 
anythins of the details, 

Q Had there teen frequent air raids in Manila just 
pri ir to this tine ? 

A Yes. 
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Q Were these two cells in which the suffocations 
occurred primarily intended flfcr air raid shelter 
purposes? 

A These cells had been built before and we were 
receiving frequent bombings* Therefore, I believe that 
they were put in there in spite of the crowded conditions 
for safekeeping* 

LIEUTENANT STEINMETZ: No further questions. 
REDIRECT EXAMINATION 

(BY CAPTAIN FEIN) 

Q Were there any other cells available at Fort 
Santiago to put these prisoners in? 

A I believe there were none unoccupied* 

Q And Colonel Nagahana was the commanding officer 
at Fort Santiago at that tine, was he not? 

A Yes* 

Q Lieutenant Colonel Toycnaga was his subordinate, 
was he not? 

A Yes* 

Q Lieutenant Colonel Toyonaga obeyed the orders of 
Colonel Nagahana at that tine, did he not? 

A Yes* 

0 How often was Colonel Nagahana at Fort Santiago 

during the months of November and December, 1944? 

A He was not there. He had already moved to Santa 
Mesa. 

Q Where was Lieutenant Colonel Toyonaga's office 
during that period of tine? 

A From October, it was located in General Luna. 
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Q Did ho net have his office at the same place 
as Colonel Nagahana during-bho.entire tine? 

A No, they did not. Colonel Nagaharuj.. was in Santa 
Mesa. 

Q When did Colonel Nagahana move to Santa Mesa? 

A I believe it was in October, 1944. 

Q When did Lieutenant Colonel Tcyrnaga neve to 
General Luna Street? 

A Also in October, 1944. 

Q So they both noved their offices out of Fort 
Santiago at the same tine, is that correct? 

A Yes. 

q And did both of then make inspections of Fort 

Santiago after that? 

A Lieutenant Colonel Toycnaga made daily inspections 
and I heard fron Warrant Officer Saito that Colonel 
Nagahana nade several inspections. 

Q What do you mean by "several inspections"? 

A Well, I do not knew because I was not present, 

q When did you move out of Fort Santiago? 

A My offices were located with Lieutenant Colonel 
Toyonaga and we noved out at the sane time. 

0 Did you ever hear Lieutenant Colonel Toyonaga 

disagree directly with Colonel Nagahana on the policy 
to be followed in the treatnent cf prisoners? 

A I do not renenber. 








Q Did he ever tell you that he was carrying out the 
policy of Colonel Nagahana or that he was not carrying ^ut 
the policy of Colonel Nagahana? 

A He never said anything like that, but I hoard once or 
twice that he did not agree with this policy. 

Q Did he toll you that he didn't agree with the policy? 

A He did not toll ce directly, but I heard. 

Q Who did you hear hin tell that to? 

COLONEL SUPPLE: Will the previous answer be interpreted 
again, whether he noant "hin’ 1 , or '•it”. 

INTERPRETER HONDA: He said, "hin". 

COLONEL SUPPLE: (To interpreter) Interrogate the wit¬ 
ness again. 

A (By the witness) I heard hin. 

Q (By Captain Fein) The n . question, I believe, was 
"Who did you hear hin toll it to?" 

A I don't rcncr.ber now. 

Q Is it your story that you heard Lieutenant Colonel 
Toyonaga say that he disagreed with Colonel Nagahana's policy 
and that yet yeu do not know who he said it to? 

A I cannot ronenber who it was. 

Q Did he tell it to Colonel Nagahana personally? 

A I don't know of any incident like that. 

Q Did he disobey any orders that he got fron Colonel 
Nagahana while you were there? 

A No. 

Q Did he ever tell Colonel Nagahara in your presence that 
ho would not oboy any of his orders? 

A He used to tell us that things did not go according to 
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the way he wanted, but he never did say he would disobey 
orders. 

Q Are you now telling us that he told you that by following 
the orders of Colonel Napahana things were not working out right? 
A I believe he meant that things did not go according to 

the way Lieutenant Colonel T^yonaga wanted. 

Q Is it your story that Lieutenant Colonel Toyonaga advo¬ 
cated torture and harsh methods to be used for prisoners? 

A No. 

Q V/hnt was the policy of Lieutenant Colonel Toyonaga? 

A I cannot judge Lieutenant Colonel Toyonaga's feelings. 

Q Didn't he ever tell you, or tell the rest of the person¬ 
nel what his policy was with regard to treatment of prisoners? 

A He said that he would rake his subordinates carry out 
Colonel Nagahana's policies. 

Q How long was Lieutenant Colonel Toyonaga a subordinate 
of Colonel Nagahana in the Philippine Islands? 

A I believe it was from March, 1944 to the tine Colonel 
Nagahana left. 

Q Y/hat happened to Colonel Nagahana in February, 194-5? 

A He was ordered back to Japan... 

Q Who ordered hin bock to Japan? 

A From the orders of Imperial General Headquarters. 

Q Y/as not that the order of General Yanashita? 

A It was supposed to have c ne down from General Yanashita. 

Q Do you know why he was ordered back to Japan? 

A No, I don't. 

Q Do you know that General Yanashita testified in his own 
defense that he had renoved Colonel Nagahana and ordered hin 
bock to Japan because he was too cruel to the Filipinos? 
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A No, I cion• t knov/. 

CAPTAIN FEIN: No further questions. 

COLONEL SUP?LF«: Is there any rocross exanination? 
LIEUTENANT STEIN;!ETZ: Yes, Sir. 

COLONEL SUPPLE: The Connission will take a ten-ninute 
recess. 

(Short recess) 
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COLONEL SUPPLE: The Commission will be in order. 
CAPTAIN FEIN: Please remind the witness he is still 
under oath. 

(Whereupon a discussion was had by interpreter Baba 
with witness Yanase.) 

RECROSS EXAMINATION 
(BY LIEUTENANT STEINMETZ) 

Q Do you know that General Yamashita awarded a commenda¬ 
tion to the Cortabitarte Garrison for its work? 

A Yes, I do. 

Q Do you know that this commendation was made directly 
upon the recommendation of the intelligence section of the 
Yamashite headquarters and not with Colonel Nagahama's 
recommendation? 

CAPTAIN FEIN: I object. That question is practically 
putting the words into the witness’s mouth. 

COLONEL SUPPLE: I am going to caution the Defense once 
again against leading questions. 

LIEUTENANT STEINMETZ: Is the objection sustained? 
COLONEL SUPPLE: The objection is sustained. I will 
remind you, this is the second time I have had to mention 
this to you. 

Q (By Lieutenant Steinmetz) Do you know upon whose recom¬ 
mendation this commendation was made? 

A I do not know. 

Q You testified that Colonel Nagahama had ordered his 
subordinates that no bad treatment was to be accorded to the 
prisoners, is that correct? 










A Yes. 

Q You have also testified that Lieutenant Colonel 
Toyonaga ordered the imprisonment of suspects in these 
two cells in which the suffocations occurred, is that cor¬ 
rect? 

A That is the way I have heard it. 

Q Have you so testified today? 

A Yes. 

Q You have also testified today that Lieutenant Colonel 

Toyonaga never disobeyed any orders of Colonel Nagahana, is 
that correct? 

A Yes. 

Q How do you reconcile these three statements? 

COLONEL SUPrLEs Has the witness answered the question? 

LIEUTENANT STEINMETZ: No, Sir, I do not believe so. 
COLONEL SUPPLE : In the meantime will the Reporter 
read the question before the last onei in fact, the two 
previous questions and the answers? 

(Whereupon said question and answers were read by the 
Reporter, as follows: 

"Q You have ?iso testified that Lieutenant 

Colonel Toyonaga ordered the imprisonment of 
the suspects in these two cells in which the 
suffocations occurred, is that correct? 

M A That is the way I have heard it. 

"Q Have you so testified today? 

"A Yes. 

»»Q You have also testified today that Lieutenant 
Colonel Toyonaga never disobeyed any orders of 
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Colonel Nagahana, Is that correct? 

"A Yes.") 

AMT?T SUPPLE: Proceed, 

A (By the witness) At that v ,^ s an arny 

order to greatly increase the arrests due to the inteiv.,^ v ing 
activities and also the fact that a great many were crowded 
into the cells was because of the aerial bombardment and I 
could not exactly see that as a disobedience of Colonel Naga- 
hama*s orders, 

LIEUTENANT STEINMFTZ: No further question, 

CAPTAIN FEIN: No further questions. 


EXAMINATION BY THE COMMISSION 

(BY COLONEL SUTPLE) 

Q Under whose orders was Warrant Officer Saito, under 
whose command? 

A From the table of organization he was directly under 


me, 

Q What officer was responsible for the daily reports of 
the prisoners confined? 

A 1st Lieutenant Shinohara was in charge of the interior 
work. By that I mean office work. That is the report from 
all branches of the detainees. At Fort Santiago Warrant 
Officer Saito made that report, 

Q Who signed the report? 

A Saito, 

Q To whom did he render it? 

A To Lieutenant Colonel Toyonaga. 

Q Did it pass through any intermediate officer before reach 
ing Lieutenant Colonel Toyonaga? 

A Directly to Toyonaga, 
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Q Was any report nade to Colonel Nagahana of the large 
nunber of Internees picked up on the day of the suffocation 
of the 450? 

A The reports of the day are usually nade on the follow¬ 
ing day. 

Q Was any preliminary, infernal report nade on the receipt 
of the large nunber of internees at Fort Santiago on that 
particular day? 

A I do not recall that there was any special report nade. 

Q Do you know that there was no special report nade even 

in view of the fact that the raid was ordered by Colonel 
Nagahana and of the large nunber of internees picked up? 

A I don't renenber clearly on that date. 

COLONEL SUPPLE: (To Interpreter) Ask hin the question 

again. 

INTERPRETER USHIJIMA: What was the question? 

(Whereupon the question referred to was read by the 
Reporter.) 

A (By the witness) It is a regular procedure that the 
reports of the prisoners of the day are nade on the following 
day and I can't exactly renenber whether there was any special 
report nade on that day. 

Q Was there any report nade to Colonel Nagahana as to the 
over-crowding that would ensue fron such a large nunber of 
internees? 

A I don't renenber. 

Q Was any report nade to you as to the over-crowding due 
to the large nunber of internees placed in cells? 

A There was no report. 









Q Was any report made to Colonel Toyonaga as to the 
-crowd inp? 

A I don'b 

COLONEL SUPPLE: Any questions by the Prosecution 
or Defense? 

LIEUTENANT STEINJ4ETZ* Nothing by the defense. 

CAPTAIN FEIN: Nothing by the lFYosecution* * 

COLONEL SUPrLE: The witness nay be excused. 

CAPTAIN FEIN: Will you call Dr. Nicanor Jacinto. 

NICANOR JACINTO 

called as a witness by the Prosecution, having been first 
duly sworn, was examined and testified as follows through 
Interpreters Jesus Villareal and Jesus Lagdaneo, 

LIEUTENANT LITTLEJOHN: May it please the Commission, 
this witness and the following some seven or eight will 
concern themselves with Specification No. 4 and with addi¬ 
tional Specification No. 4. 

DIRECT EXAMINATION 
(BY LIEUTENANT LITTLEJOHN) 

Q What is your name? 

A Nicanor Jacinto# 

Q What is your profession? 

A Physician# 

Q Where do you live, doctor? 

A 613 P. Noval Street. 

Q Aside from being a physician, do you have any other 
Jobs or professions? 

A Yes, sir. Besides being a surgeon, I am the director 
of the Hospital of the University of Santo Tomas, and president 
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of the board of directors of the Philippine Bank of Conrercc, 
Chief of the Department of Surgery and a professor of surgery 
of the faculty of do dieino at the University of Santo Tonas. 

Q Were you ever arrested by the Japanese Kenpei Tni during 
the period of occupation? 

A Yes, sir. 

Q When was that and at what place were you arrested? 

A On Dcccr.bcr 23, 194-4-, at the Mayflower Apartments. 

Q At what tine of the day or night were you arrested? 

A Approximately 4 o*cloclc in the norning. 

Q What other persons were arrested at the sane tine with 
you? 

A In the truck where I was nado to ride I found other people 
arrested. 

Q Who were these people? 

A The three priests and also the throe of then belonged to the 
Malatc Church, a Syrian, Hr. Awad, a Mr. Benigno del Rio, 
and a certain Hr. Lizo. 


Q To what place vi-er* you taken? 

A First to the house of Dr. Roxas at Cortabitarte Street. 

Q Is that the place known as Cortabitarte Garrison? 

V/as the place to which you were taken known as the Cortabitarte 
Garrison? 

A Yes, sir. 

Q Of what buildings did it consist? s. 

A There was a house owned by Dr. Roxas and a garage 
belonging to Mr. Joe Araneta. 

Q Was the Araneta house, itself, part of the Garrison 
or not? 

A Yes, sir. 

Q At what place at the Garrison were you imprisoned? 

A In the garage of Mr. Araneta. 

Q Where is that garage in relation to the Roxas house 
and the Araneta house? 

A It is between the two houses. 

Q How many cells were there in that garage? 

A Three cells. 

Q How long were you imprisoned there? 

A From the 23rd to the 29th cf December, 1944. 

Q During this tern of imprisonment, what type of food 

was given to you and to the other prisoners? 

A The food consisted of about three to four sweet potatoes 
twice a day; sometimes a little soft boiled rice and once 
during all that period a little amount of boiled rice, hard 
boiled rice. 

Q What sanitary and toilet facilities were provided in 
these cells? 
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A There was Just a cenc-nt floor and some wooden bars and 
the latrine consisted of a bucket, 

Q Were women and men kept In the sane cell? 

A During the first day we were with sene women, but 

In the night of the sane day we were transferred to another 
cell where we wore with all men, 

Q At the tine men and women were kept In the same cell, 
were they required to use the sane toilet facilities? 

A Yes, sir, because there was no other, 

Q What sleeping facilities were provided in those cells? 

A None, 

Q Were the cells crowded? 

A In the cell where we were transferred at night, it 
measured about 2 by 3 , We were 19 in all, 

Q Is that 2 by 3 meters? 

A The measurement was about 2% by 3 meters, 

Q Doctor, were you, yourself, questioned and investigated? 

A Yes, sir. 

Q Did they mistreat you at that tine? 

A Yes, sir, 

Q What was the nature of the mistreatment on the first day? 

A While sitting on the floor, the investigator was sitting 
in a chair in ny presence, and he began kicking me with his 
hard leather shoes on ny shins. 

Q Were these investigators of the Kenpei Tai? 

A I suppose so. 

'I Do you know the name of any person working at Cortabitarte 

Garrison? 

A I only knew of one during the whole tine that I was 
there, and it was a certain Nakasima, but when I cane out, I 
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cane to know the nane of another person and it was Mr. 

Nakano. 

Q Tell the Connission the nature of your questioning 
the second tine you wore investigated? 

A They were questioning ne about a certain Mr. Johnson on 
whon I have performed a certain operation and who, according 
to then, the Kenpei Tai, did not need such an operation, and 
that I did that sc that he nay continue with his espionage 
activities. 

Q Were you mistreated on that occasion and, if so, what 
was the nature of it? 

A Yes, sir, with a banboo stick about l£ meters long and 
2^ inches in diameter they began beating ne on all parts of 
the body and the person beating ne was holding the banboo 
stick with his two hands. 

Q Were you questioned on a third occasion? 

A Yes, sir. 

Q What mistreatment, if any, did you receive at that tine? 
A They boxed ny face and I lost two teeth. 

Q While you were there were other prisoners being taken 
out for investigation from tine to tine? 

A Yes, sir. 

Q Did you at any tine while you were there hear any 
screams from persons as if they were in pain? 

A Yes, sir, day and night I used to hear screams. 

Q From what direction did it seen to cone? 

A Fron the rarden and the house of Dr. Baldonero Roxas. 

Q Was that area used for investigations or not? 

A At least in ny own case I was investigated right in 
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the garden of Baldenero Roxas‘ and also in the house. 

Q Did you see any prisoners nistreated? _ - - 

A 1 have not seen with ny own eyes any naltreatnent of 
prisoners, en they were returned to the cell, it is 

when I saw on then or their hr-a*es signs of naltreatnent. 
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Q Do you mean when they returned to the colls fron Investi¬ 
gation? 

A Yes, sir, 

Q Did you see Bonigno del Rio returned to the cell and, if 
so, what was his condition? 

A Yos, iir, I saw Hr. Bcnigno dol Rio returned fron the 
investigation room to his cell with wounds on all the visible 
parts of his body, fron head to foot, 

Q Did you see Pastor Martelino returned to tho cell and, 
if so, what was his condition? 

A Yes, sir, I saw hit: arriving to his cell in a state of 
shock. 

Q What was the condition of Dr. Enriquez? 

A I want to know what you rean by the word "condition". 

Q What was his physical condition? 

A During our stay in the cell as cellmates, I have not 
seen any signs on his body, on the visible parts cf his tody, 
that would reveal any sign of his having been tortured., 

Q Did he or not tell you that he had toon mistreated? 

A No, he did not tell no that. 

Q What was the condition of Sanucl Awad? Did he show 

any signs of nistreatment? 

A During our stay as cellmates ho has boon brought out 
on several instances for investigation, but on one occasion 
he cane from the place whore he was investigated completely 
soaked, coughing, and he was so weak that he could not remain 
standing. 

Q Did Salud Escarilla show any signs of mistreatment? 
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A She was In a different cell. During the first day she 
was with us, but on that day she was not taken for investiga¬ 
tion. 

Q Doctor, do you know when Mr. and Mrs. Mencarini, Dr. 
and Mrs. Enriquez, were removed from the cells not to return? 

A I believe that was on the 26th or the 27th of December, 
1944. 

COLONEL SUPPLE: I would like to caution the Prosecution 
against this type of double-barrelled questioning. Keep your 
questions simple. 

LIEUTENANT LITTLEJOHN: I will attempt to avoid it, Sir. 

I was doing it in the interest of time. 

COLONEL SUPPLE: I realize that. 

Q (By Lieutenant Littlejohn) Do you know the reputation 
of the Kempei Tai in and about Manila from the period of 
October, 1942, until February, 194?? 

LIEUTENANT STEINHETZ: I object on the grounds that it 
is irrelevant and immaterial. 

COLONEL SUPPLE: Does the Prosecution have any comments? 

LIEUTENANT LITTLEJOHN: We think it is highly relevant 
and material as to what the general reputation of this organiza¬ 
tion was. We submit it is somewhat like questions permitted in 
civilian courts in the States when they ask if you know the 
general reputation of particular people and if the answer is 
"¥es, I know", then you are permitted to ask the further ques¬ 
tion, "What was that reputation?" We think it is highly rele¬ 
vant, Sir, and bears on the issues in this case. 

LIEUTENANT STEINMETZ: This question, however, Sir, does 
not pertain to any individual; It pertains to an organization. 


109 






COLONEL SUPPLE* The objection is not sustained, 

Q (By Lieutenant Littlejohn) Do you know the general 
reputation of the Kenpei Tai in and about Manila during the 
period October, 1942, up until February, 1945? 

A Very, very bad, especially during the last months of 
1944 until the first days of February, 1945. 

Q What do you mean when you say it is very, very bad? 

A By that I meant that any person who was at that tine 

apprehended by the Kenpei Tai, had premonition or fear that 
he would die or else suffer untold tortures, 

LIEUTENANT LITTLEJOHN: That Is all. The witness is 

yours, 

COLONEL SUPPLE: Does the Defense desire to conduct 
its cross-examination now? 

LIEUTENANT STFINMETZ: I would rather wait until to¬ 
morrow, Sir, 

COLONEL SUPPLE: In view cf the hour, the court will 
recess until O83O tomorrow morning, 

(Whereupon at 1705 hours, 25 February 1946, the trial 
was adjourned to reconvene at 0830 hours, 26 February 1946,) 
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Pursuant to adjournment, t£e Commission convened 
at 084!? hours, 26 February 1946, at Court No. 1, High 
Commissioner's Residence, Manila, P.I. 

COLONEL SUPPLE: Thu Commission will be jn session. 
CAPTAIN FEIN: Let the record show that Colonel 
Supple, President of chu Commission, Colonel Chase, Major 
Evans, Major Henry, and Captain Barbarito of the Commission 
are present, the Defendant is present with his personal 
anterpreter, Defens. Counsel is present, Prosecution is 
present and ready to proceed. 

Dr. Nicanor Jacinto is on the witness stcand. 

DR. NICANOR JACINTO 

witness on the stand at the tin of adjournment, having 
been duly sworn, was examined and testified as follows 
through interpreters Jesus Villareal and Jesus Lagdamco. 

CAPTAIN PEIN: I will remind you, Dr. Jacinto, you 
are still under oath. 

CROSS-EXAMINATION 
(BY LIEUTENANT STEINLIETZ) 

Q Dr. Jacint -, why wore you taken into custody by the 
Japanese Military Police? 

A I do not know. 

Q Prior to that tine had yu engaged in any guerrilla 
activities? 

CAPTAIN PEIN: I renew my objectin at this tine t 
any questions r lating to guerrilla activities "f any of 
the witnesses. 









COLONEL SUPPLE: The objection is not sustained. 

A (Witness) No, sir. 

Q (By Lieutenant Stoinmetz) Had you ever contributed 
any money to the guerillas? 

A No, sir. 

Q Did the guerillas ever derive any benefits from 
your possessions? 

A Yes, sir. 

Q In what way? 

A They took part of the products of ny lands. 

Q When you say'they took% do you mean they took 

without your permission? 

A No, sir, Just by demanding charge of my lands. The 
guerillas took part of the products of my lands. 

Q How often did this occur? 

A It happened that whenever the lands were there and 

there Is some products available, the guerillas took 
everytime they wanted. 

Q Through this means you supported the guerillas in¬ 
directly? 

A It can be called indirectly, but it is involuntary. 

Q Why was Mr. del Rio taken into custody? 

A I do not know, sir. 

Q Is it true that he had contributed money tc the guerilla 
movement? 

A I do not know. 

Q Why were the three priests taken into custody at 
the sane time that you were? 

A I do not know that either. 
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Q Why was Mr. A wad taken into custody at that time? 

A I do not know. 

Q Why was Mr. Lizo taken into custody at that time? 

A I don't know that either. 

Q Were you held in confinement with these people at 
the Cortabitcarto Garrison? 

A Yes, sir. 

Q And you still do not know vhy they had been appre¬ 
hended? 

A N< , sir. 

Q Why were you released? 

A They didn't tell me why. 

q Is it not true that you had a conversation with 
, sonant Nakano at the time you wore released? 

Yos, sir, on the night of 27 December 1$44. 
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Q Were you released on the 27th of December, 194-4? 

A No, sir, but they made me understand that I could be 

released that night but,as the group assigned to arrest me 
was not the group that actually arrested me, they told me 
that they had to retain me and endorsed my case to the 
group assigned to arrest me. 

Q What group had been assigned to arrest you? 

A I don't know. Only they told me that there was a group 

that was assigned to arrest me. 

Q In your opinion as a physician, surgeon, director of 
the hospital of the University of oanto Tomas, as Chief of 
the Department of Surgery, and a professor of surgery at the 
University of Santo Tomas, was the food sufficient to sus¬ 
tain life for the period during which you were confined? 

A To sustain life, yes, with that food and in that period 
of time, but it should be helped with one's organic reserves. 
Q Then you did not suffer materially as a result of the 
diet during your period of confinement? 

A Yes, sir. With that food I was weakened completely and 
always accompanied with dizziness. 

Q Did this weakness and dizziness result from the fact 
that you had only sweet notatoes and rice to eat? 

A In the first place, the bad food; in the second place, 
lack of sleep; in the third place is the physical and moral 
suffering. 

LirtT’FNANT STTI1T FTZ: I ask to strike the answer as 
not responsive to the question. Would the Reporter please 
read the last question and answer? 
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(Whereupon the Reporter read the question and answer 
referred to.) 

COLONTL SUPPLF: The witness will answer the question 
more specifically than he has in this last incident. 

LITUTTNANT STTIHKTTZ: Will that question and answer 
remain in the record? 

COLONEL bUPPLF: It will remain in the record. 

Lirur-tfANT b' T TIN!flTZ: I will not ask any further ques¬ 
tion on that. 

Q (By Lieutenant Steinmetz) In the place where you were 
confined were there lacking any toilet facilities that nor¬ 
mally are found inside the average Filipino home? 

A No. 

LITUTN-V'T bTFIIWTZ: I have no further questions. 
COLONTL bUPPLF: Any questions by the Prosecution? 
LIEUTENANT Lr’i’LTJOHNS Yes. 

RFDI ECT T XAHINATION 

(by lietttnant little John) 

Q Doctor, while v 0 u vere at the garrison did the prisoners 
there complain of being hungry? 

A Yes, sir, and there were two persons besides me, that 
they were like pigs eating reelings and rotton sweet potatoes. 








Q Dr. Jacinto, how often was this bucket which the 
nineteen of you in that cell used as a latrine emptied? 

A Once a day, and two inmates were assigned to throw 
it, to empty the bucket. 

EXAMINATION BY THE COMMISSION 
(BY MAJCR EVANS) 

Q Were there nineteen people in the cell at all times 
that you were there? 

A In the first four days we were nineteen, but after — 
when I was freed, only eight remained. 

Q How were you able to sleep at night? 

A Precisely as I stated before, that my weakness and 

dizziness were due to the fact that we could not sleep 
comfortably. We had to rest or lay in this position 
(indicating). We were too crowded in the room and there 
were lots of mosquitos, and we had to sleep on bare cement 
floor and this floor was too cold. 

COLONEL SUPPLE: Will the record show that the witness 
demonstrated his position of sleeping by raising his knees 
to where his heels were on a level with his hips. 

Q (Major Evans) Were you allowed to wash or bathe 
while you were in the cell? 

A No, sir, there was only a faucet near that room where 
we could get water with our hands to drink and sometimes 
to wash our faces. 

Q Were any members of your family allowed to bring you 
clothes or food? 

A Only once I received food and seme clothing from my 
family. 


117 








Q How many times a day were you allowed to leave 
your cell? 

A We were not permitted to leave the cell unless we 
were for investigation. 

(BY COLONEL SUPPLE) 

Q How long were you confined at this location on 
Cortabitarte Street? 

A From the early morning of 23 December to the night 
of 29 December 1944. 

COLONEL SUPPLE: If there are no further questions, 
the witness may be excused. 

(Witness excused) 

FERMIN MIYASAKI 

called as a witness for the Prosecution, being first duly 
sworn, was examined and testified as follows: 

DIRECT EXAMINATION 

(BY CAPTAIN FEIN) 

Q What is your full name? 

A Fc-rmin Miyasaki. 

Q Where do you reside, Mr, Miyasaki? 

A At present I am staying at the Luzon POWCanp -No. 1. 
Q You are being held there, are you? 

A Yes, sir. 

Q How old are you? 

A 26. 

Q What is your nationality? 

A Both of my parents are Japanese? 

Q You were born here in Manila? 

A Yes, sir. 
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Q Have you lived in the Philippine Islands all your 
life? 

A Yes, sir. 

Q Were you ever a member of the Japanese Imperial 
Army? 

A No, sir. 

Q Were you ever employed by the Japanese Imperial 
Army? 

A Yes, sir. 

Q When were you first employed by the Japanese Imperial 
Army? 

A January 194-2 • 

Q Where was that? 

A Fort Santiago. 

Q What branch of the Army were you employed by? 

A The headquarters of the Military Police. 

Q How long did that employment continue? 

A Until May 10, 1942. 
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Q And were you subsequently reemployed by the Japanese 
army? 

A Yes, sir. 

Q When was that? 

A August 1st, 1944. 

Q And where did you work at that time? 

A Fort Santiago, sir. 

Q How long did you remain at Fort Santiago? 

A Until the first or second week of October. 

Q 1944? 

A 1944. 

Q In what capacity were you employed at Fort Santiago 
during that period? 

A As an interpreter. 

Q That is Japanese to English and English to Japanese? 

A Yes, sir. 

Q What other languages do you speak? 

A Tagalog, sir. 

Q Were you also employed as a Tagalog interpreter? 

A Yes, sir. 

Q Now, in October, 1944, were you transferred? 

A Our office was transferred to the house of Dr. Roxas 
at the corner of A. Mabini and Cortabitarte Streets. 

Q During the period that you were employed at Fort Santiago 
you had been an interpreter for the south division, is that 
correct? ' 

A Yes, sir. 

Q And it was the south division that was transferred from 
Fort Santiago to Cortabitarte, is that right? 

A Yes, sir. 
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Q And what was the nature of your employment at Cortabitartc? 
A As an interpreter, sir. 

Q What is the nature of the Cortabitartc Garrison; that is, 
v'hat kind of building? 

A It ir a residential house. 

4 Anc. that was the h use of Dr. Roxas? 

A Yos. sir. 

Q '7a s there any oth~r building which comprised Cortabitarte? 

A Also the house of Mr. Jose Araneta which ms used. 

Q ?or what purpose? 

^or the quarters : the nenbors of the military police. 

Q And is that located on Cortabitartc- Street next to the 
Rexas house? 

A Yos, sir. 

Q And is there a vacant let between these two houses? 

A There was a vacant lot, sir. 

Q ;.nd what was located in thu vacant lot? 

A her, was a small rood shack which was used for question¬ 
ing and for torture. 

Q And was there any place of detention on the grounds? 

A It was ir. the garage of Mr. Araneta 1 s house. 

Q That ruo -a garag . in cho rear of the Araneta house? 

A Yes, sir. 

Q And how many Culls were there in that garage? 

A There wore tvo cells, 

Q Now, wher : weru the officers of the south subdivision 
during that period f time? 

A The officers, the connanding officer was in the house 
of Dr. Roxas and the ether officers stayed in the house of 
Mr. Araneta. 
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Q Who was the commanding officer during the months of 
November and December, 1944? 

A The commanding officer was Major Tohoi. 

Q The first name is Takeshi, is it not? 

A Yes, sir. 

Q And where was his office i the Roxas house? 

A He hod ar office or. the second floor. 

Q Incidentally, during that period of tine, do you knew 
the name of the comm.uiding officer of the Japanese military 
police in the Philippine Islands? 

A It is Colonel Nigahana. 

Q Is that Akira Napahama? 

A Yes, sir. 

Q Do you know where his office was at that tine? 

A I think his office at that time was situated on General 

Luna Street. 

Q Did you ever see Colonel Nagahama? 

A I have soon him while I was working at Fort Santiago, 

Q Would you recognize him if you saw him now? 

A Yes, sir. 

Q Do you see him in tnis courtroom? 

A Yes, sir, 

Q Will you point him out? 

(Whereupon the witness points to tho Defendant.) 

CAPTAIN FEIN: Lot the record show the witness pointed 
to tho Defendant, Akira Nagahama. 

Q (By Captain Fein) Now, do you remember the names of 
any of the subordinates f Major Tohei who was stationed at 
Cortabitartc while you were employed there? 
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A 


The next highest officer was 1st Lieutenant Nakano 


and Warrant Officers Gadamori, Naniki and Tachibana. 

Q Now, can you tell us frou your experience and observations 
thciv , what is the gencrrl function of Ccrtabitarte Garrison 
as far as you ’mow? 

\ As ? r ao I ku w, the function was to maintain discipline 
in the arey ai:*.-., nn.inly, to sn x .press guerrilla activities. 

Q Anc* during the perird that you were imprisoned there, 
did you t-e person: suspected cf guerrilla activities b ,ing 
brougnt in for investigation and detention? 

\ fas. sir. 

Q Now, do you remember the nano of Dr. Enriquez? 

A Yes- sir. 

Q When did you see Dr. Enriquez fer the first tm ? 

A l think it was in the second week f Decenber. 

Q 'Jid. vhere was that? 

A T.u the Rcxas house. 

Q /nore is the Roxas h. use? 

A In the living room f the Roxr.s house on the first fleer.. 

Q Was that the office cf one of the members of the d rta- 

bitnrtc Gnrrii-on? 

A The off: c: of Lieu 'nant Tachibanr.. 

Q Now, in ’ cet condition vu.s Dr. Enriquez at that tine? 

A His hand: tztc bound behind his baci and he was sitting 
on the floor. 

Q Do you Im:how long no remained there? 

A I don't exactly know, but I think he roruined there for 
about two Weeks. 

Q You misunderstand the question} hew long lid he remain 
in that room? 
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A He remained up to around lOsOO or 11:00 that night. 

Q Did you see him again anywhere in the Roxas house 

$Jpt day? 

A I saw him on the porch outside the room. 

Q On the porch of the Roxas house immediately adjoining 
that room? 

A Yes, sir. 

Q And how was he being held there? 

A He was bound on a ladder. He was being beaten and he 
was given the water cure. 

Q Did you see him being given the water cure? 

A Yes, sir. 

Q Will you describe to the court how that was administered? 

A He was tied to the ladder with back flat to the floor 

and his face covered with a piece of rag and water was poured 
over the rag. 

Q And he was compelled to drink or breathe the water? 

A Yes, sir. 

Q How long did this water-cure treatment go on? 

A About two hours. 

Q New, were any of the officers of the Ccrtabitarte Garri¬ 
son present during the time this water cure was being riven? 

A At the time, Tachibana was present. 

Q Were any of the other officers present during the tine? 

A Major Tohei was present for a few minutes. 

Q Major Tohei, the commanding officer, was present for a 
few minutes? 

A Yes, sir. 

Q What was going on when he was there? 
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A Dr. Enriquez was given the water cure. 

Q And did Major Tohei say anything to Tachibana or anyone 

else? 

A He inquired of Tachibana whether Dr. Enriquez confessed, 
and he was told that Dr. Enriquez didn't confess and he told 
Lieutenant Tachibana to continue. 

Q Do you have any idea about how much water Dr. Enriquez 
was compelled to drink? 

A I could not exactly rencaber how much, but I think it 
was more than five gallons. 

Q Now, do you know how long this treatment continued? 

A For about two hours. 

Q And what happened to Dr. Enriquez after that? 

A After that he was sent to the cell. 

Q When did you see Dr. Enriquez again after that? 

A I saw him in the cell a few days later. 

Q Did you ever see him being tortured or questioned again? 

A No, sir. 

Q Now, curing the period of tine you were at Cortabitarte 
Garrison, did you ever see Julia Seibert Enriquez while Dr. 
Enriquez was being given the water cure? 

A Yes, sir. 

Q When did you see her- t v cre for the first time? 

A Two days after her husband was brought in. 

Q Where did you see her? 

A I saw her in the same room where I first saw her husband. 
Q Did you see the daughter of Dr. and Mrs. Enriquez at 
any tine while you were there? 

A Yes, the daughter of Dr. Enriquez was with his wife. 


125 


Q Do you know her name? 

A Shirley Ann Enriquez, 

Q Did you see anything being done to either Mrs. Enriquez 
or Shirley Ann Enriquez? 

A No, sir. 

Q Do you know what happened to Shirley Ann Enriquez? 

A She was released a few days later. 

Q Now, did you see the son of Dr. Enriquez while you were 

there? 

A Yes, sir. 

Q What was his name? 

A Joe Allen Enriquez, 

Q Where did you see hin for the first tine? 

A I saw hin in the next roon where I saw his father the 
sane day. 

Q And in what condition was he being held there? 

A He was in the sane condition as his father. 

Q By that you nean — 

A His hands bound behind his back and he was sitting on 
the floor. 

Q Did you see hin being mistreated in any way during the 
tine he was being detained there? 

A Yes, sir, 

Q What did you see being done to hin, when and where? 

AvS.- Ho was being beaten and questioned in the same roon 
where I saw hin. 

Q With what was he being beaten? 

A I don't exactly remember, I think it was a piece of wood. 
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Q Do you have any idea how old J. Allen Enriquez was 
at that time? 

A He was 16 at that time. 

Q Did you ever see him again after that occasion when 
you saw him being beaten in the Roxas house? 

A I saw him in the cell a few days later. 

Q u o you know what happened to Dr. Enriquez, his wife, 

Julia Enriquez, and his son, J. Allen Enriquez, Jr*,.. afte^ they 
were put in the cells at Cortabitarto Garrison? 

A A little before Christmas I saw the records that they 
were executed. 

Q Ydu say you saw the record that they were executed? In 
what record did you see this entry? 

A It was a record of all prisoners that was kept in the 
office of Lieutenant Tachibana for disposition. 

Q You were employed in the office of Lieutenant Tachi- 
bona, were you not? 

A Yes, sir. 

Q As:san interpreter? 

A Yes, sir. 

Q Was there any entry opposite the name of any of those 
three showing they had been court-martialed? 

A No, sir. 

Q Or that they had been tried by a military tribunal? 

A No, sir. 

Q Now, what other type of entry would be possible to 
show the disposition of prisoners in that book? 

A The dispositions were whether they were released, sent 
to the court-martial, or executed. 
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Q In other words, there were three possible entries; 
one, released; two, sent to a court-martial; three, 
executed, is that correct? 

A Yes, sir. 

Q If, the Enriquez family had been sent to a court- 
martial or military tribunal, would there have been an 
entry in the book showing that was the fact? 

A Yes, sir. 

Q Was there such an entry? 

A I didn't see any, sir. 

Q The only entry you saw was that they had been executed, 
is that correct? 

A Yes, sir. 

Q Were you employed at the Cortabitarte Garrison con¬ 

tinuously from the time ycro first saw the Enriquez family 
up until the time you saw this entry in the book? 

A Yes, sir. 

Q During that period of time, was there any court-martial 
or military tribunal conducted there at Cortabitarte 
Garrison? 

A I never saw one. 

Q Was there ever to your knowledge a court-martial or 
military tribunal there at fortabitarte Garrison? 

A No, sir. 

Q To your knowledge, were any persons, during the time 
you were employed there, taken from the Cortabitarte 
Garrison to a military tribunal and sentenced to be 
executed at a military tribunal and then brought back 
to Cortabitarte for execution? 
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A I do not know about that, sir. 

Q Do you know whether it is a fact? 

A I saw some prisoners sent to a court-martial, but 
I have never seen them come back. 

Q In other words, if prgoners from the Cortabitarte 
Garrison was sent to a court-martial they were not brought 
back to Cortabitarte regardless of what disposition the 
court-martial made, is that correct? 

A Yes, sir. 

COLONEL SUPPLE: The Commission will caution the 
Prosecution on their mode of questioning and the use 
of leading questions, 

Q (Captain Fein) Do you know Dr, NicanorJacinto? 

A Yes, sir, 

Q Did you ever sec Dr. Jacinto at the Cortabitarte 

Garrison? 

A I saw him there a few days after Christmas. 

Q Where did you see him? 

A I saw him in the cell, sir. 

Q Did you ever sec him being questioned while you 
were there? 

A No, sir. 

Q Did you ever see him anywhere else? 

A No, sir. 

Q Do you remember whether you saw him in the Roxas 
house at any time? 

A I do not remember, sir. 

Q Do you know a Chinese by the name of Ramon Khu? 

A Yes, sir. 


129 






Q Where did you see Ramon Khu for the first time? 

A I saw him in the office orXieutenant Tachibana. 

Q Where was that? 

A In the Roxas house. 

Q When was that? 

A Four or five days after Dr. Bnriquez was brought 
in. 

Q Was anyone with Ramon Khu at that time? 

A There were three of them, Ramon Khu, Portillo, and 

Suarez. 

Q In what condition were they being held at the time 
you first saw them? 

A They had their hands tied behind their backs. 

They were sitting on the floor and a piece of cloth, 
something like a blanket, was over their head. 

Q When did you sec them again after that? 

A I saw them the same afternoon, 

Q Where? 

A In the vcnca.nt lot. 

COLONEL SUPPLE: The witness will try to speak 
louder. He will speak so the men over here can hear 
him, 

Q (Captain Fein) Is that vacant lot between the two 
houses? 

A Yes, sir. 

Q Whnt was happening there? 

A Mrs. Escarilla, who was held as a guerilla suspect, 
was identifying them. 

Q Where? 

A In the w<jodcn shack. 
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Q That is the wooden shack in the vacant lot between 
the two houses? 

A Yes, sir. 

Q Did she- identify any of the throe? 

A She identified all of then. 

Q What disposition was roade of then? 

A All except Portillo were sent out to be executed 
on the game day. 

During all tine that this identification of tinsc 
-h.. ,r v to k place, were any Japanese officers ''.reseat? 

A Lieutenant Tachibana was present. 

Q Did you hear any conversation between Lieutenant 
> : .'bam and any of his subordinates? 

A r, 'here was another interpreter before I cane. He 
w. • interpreting fer Lieutenant Tachibana. 

3 How dees it happen that two of then wore sent for 
execution. ^That happened to the third one? 

\ I took over the place of the other interpreter. 

When I cane to th turn of Portillo and Mrs. Escarilla 
identified him as one of the -members of her organization, 
I answered in the- negative. 

COL "•‘EL SUPPLE: Y7ill you speak louder; speak sc 
those non can hear you. 

THE WITNESS: Yes, sir. 

A (Witness) When it cane to the turn of Portillo, I 
took the interpretation and the other int^rpr^t^r left. 
Mrs. Escarilla identifiel him also as a number f her 
organization, but I interpreted in the negative- and 
told Mrs. Escarilla net to identify any cf then. 
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Q As a result, was Portillo released? 

A He was released, yes. 

Q How do you know that Ramon Khu and Buarez were sent 
for execution? 

A Lieutenant Tachibana said so, 

Q Who did he say so to? 

A He said to the man who was in charge of loading 

prisoners on the truck the sane afternoon. 

Q What did he say? 

A He told the man to take the two to be included with 
the others to be executed. 
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Q Do you know the names of any of the others that 
were on that truck? 

A I think Major Policarpio was on the truck. 

Q How many others were on that truck? 

A I do not exactly remember, but there were around 30• 

Q Were they all men, or were they men and women mixed? 

A All men. 

Q Do you know who was responsible for the other cases, 
other than those three that you have described as being 
the cases of Lieutenant Tachibana? 

A Lieutenant Namiki was in charge of the other 
prisoners. 

Q Was Lieutenant Namiki present at the time the truck 
was loaded? 

A Yes, sir. 

Q Do you know the names of* any of the other persons 
who were present at the time the truck was loaded? 

A I do not remember, sir# 

Q What time of day or night was it that this truck was 
loaded? 

A It was sometime between four and five in the after¬ 
noon. 

qr Was there any equipment loaded on the truck in addi¬ 
tion to the prisoners? 

A I remember seeing some shovels, and they took also 

a sword that was usually used for the execution. 

Q That was loaded on that truck? 

A Yes, sir. 

Q Did you go with that truck to the cemetery? 

A No, sir. 
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Q Did you see that truck cone back? 

A No, sir. 

Q Now, have you yourself, while you wore employed 
at the Cortabitarte Garrison, ever seen an execution? 

A Yes, sir. 

Q When vas that? 

A It was sometime in November, 1944. 

Q ’There did the execution take place? 

A At the North Couotery. 

(j How did you happen to be at the North Cemetery at 
':hc time ;.f the execution? 

A Lieutenant Tachibana told ne to go with him. 

Q Was that the Lieutenant Tachibana who was one 'f Major 
ToheJ’a subordinates who was stationed there at Cortabitarte 
Garrison? 

A Yes, sir. 

COLONEL SUPPLE: Will you reframe your question. 

From :ior , ^n I want t cauti n y,u again against the use 
of loading questions. There is plenty ^f tine for this 
case, and ther. is no need to hurry things by condensing 
a paragraph as one question. 

Q (Captain Fain) Whet vas the conversation you had 
with Lieutenant Tachibane? 

A He just told no to go with him. 

Q Did he tell you what '.vas going tn happen? 

A No, sir. 

Q How did you go to the cemetery? 

A I went with the truck, sir. 
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Q Who else was on the truck? 

A There 7/ere 27 prisoners and some 10 men. 

Q Where did the 27 prisoners come from? 

A They came from the cells. 

Q Are those the cells at Cortabitarte? 

A Yes, sir. 

Q What time of day or night was it that you went to 
the cemetery in that truck? 

A It was around 4 j 00 o'clock in the afternoon. 

Q Did Lieutenant Tachibana go along? 

A Ho went in a car, sir. 

Q Did you see him when you arrived at the cemetery? 

A Yes, sir. 

Q What happened at the cemetery? 

A When we arrived at the cemetery, there was a hole 
being dug and when the digging was completed, which was 
being done by some Filiptfios, they sent the Filipinos 
av/ay, and they blindfolded the prisoners and unloaded 
them from the truck one by one and brought them near the 
edge of the hole, and they wore decapitated. 

Q Were you present during this entire tine? 

A I was, sir. 

Q Were any of the officers of the Cortabitarte 
Garrison present during this decapitation? 

A Lieutenant Tachibana was present, sir. 

Q Do you know the names of any of Lieutenant Tachibana' 
subordinates who were present? 

v ' 

A I remember Seggeant Kataoka and Private Akiyana. , 

X 

Q Any others? v .. 

, * 

A No, sir. 
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Q What happened after this execution, where did you 
go? 

A We all went back to the garrison, sir. 

Q How did you go back to the garrison? 

A I wont back in the car with Lieutenant Tachibana. 

Q Did you see the truck go back? 

A Yes, sir. 

Q V/hat was the condition of the truck when it left 
the North Cemetery^ was it empty or loaded? 

A It was loaded with ten men, Japanese Military Police. 

Q Were any of the prisoners who had been taken cut to 
the cemetery still on the truck when it returned? 

A No, sir. 

Q Now, prior to the time that you went out tc the 
cemetery tp witness this execution, had you ever seen any 
of those prisoners before? 

A Yes, sir. 

Q Where had you seen them? • .. 

A I saw them in the cells. J 

Q Do you know the names of any of them? '' 

A I dc not know. y 

Q What was their sex? 

A 26 men and 1 woman. '• 

q Do you remember whether cr not that woman was pregnant? 

A I think she was pregnant, 

\ 

Q At the tine of the execution? 

A Yes, sir. 
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COLONEL SUPPLE: The Commission will have to caution 


the Prosecution again on their leading questions. Frame your 
questions in a proper manner. 

Q (By Captain Fein) Did you ever see a nan at Ccrtabitarte 
Garrison by the name of Vicente dy Sun? 

A No, sir. 

Q You previously mentioned the name of Mrs. Escarilla. 

Did you ever see her being mistreated at any time? 

A Yes, sir. 

Q What was the nature of that mistreatment and where did 

it take place? 

A I saw her being mistreated in the shack in the vacant 
lot. She had her hands bound behind her back and the rope 
was there, she was hanging by the sane rope from the ceiling. 
She was naked and she was being beaten and she was also burned 
with cigarette butts and they even went to the extent of 
putting the cigarette butts in^o her private parts. 

Q Any Japanese officers present during the tine of this 

mistreatment? 

A Lieutenant Tachibana was present. 

Q Is that the sane Tachibana you have previously mentioned? 
A Yes, sir. 

Q Did you ever see her again after the tine of this nis- 
treatnent? 

A I saw her in the cell, sir. 

Q Do you know what happened to Mrs. Escarilla? 

A I saw in the record that she was executed. 

Q Is that the sane record in which you saw the entry 
concerning the Enriquez family? 
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A Yes, sir. 

Q Do you renenber when that was? 

A A few days before Christmas, 1944* 

Q Did you over see a Catholic sister by the name of 
Sister Mary Trinita Logue? 

A I saw a Catholic nun, but I don't know her name, sir. 

Q Did you ever see a prisoner at Cortabitarte by the 

name of Ignacio Lizo? 

A I don't remember seeing him, sir. 

Q Do you renenber the names of any of the other prisoners 
you saw while you were there? 

A I saw Father Kelly, Father Patrick Kelly. 

Q Is he one of the Malate Fathers? 

A Yes, sir. 

o When and where did you see him? 

A I saw him on the sane day that I saw Dr. Jacinto. 

Q Did you ever see him being mistreated in any way? 

A No, sir. 

Q Do you renenber the names of any of the others? 

A There was another priest, but I don't renenber his 

name. 

Q Anyone else? 

A No, sir. 

Q Did you ever during the tine that you were imprisoned 
at Cortabitarte Garrison go to Fort Santiago for any purpose? 
A Yes, sir. 

Q When was that? 

A In Decenber, 1944, sir. 

Q How often did you go there in Decenber, 1944. 
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A We went there alnost every day for about two weeks. 

Q Who is "we"? 

A Lieutenant Namiki, Lieutenant Sadanori and sene of 
their men .nd interpreters. 

Q And f >r what purpose did you go there? 

A We went th^re to investigate the prisoners who were 

kept at Fort Santiago. 

Q Did you participate in any of these investigations? 

A I actwd as interpreter for one of the men. 

Q Which one of the men did you act as interpreter for? 

A I don’t renenber his name, sir. 

Q Where was this questioning going on? 

A Inside Fort Santiago, sir. 

Q Where inside Port Santiago, in the cells? 

A Outside the cells, sir. 

Q Will y;u tell us about how nany prisoners were detained 
at Fort Santiago at that tine, as far as you know? 

A i think there were about 2,000 prisoners. 

Q Did y. u Soc anyone being tortured there at Fcrt Santiago 

during that period f tine? 

A Yes, sir. 

Q What did you see? 

A Host of the torture was being done by beating. 

Q What type f boating, with what? 

A With a piece of wood, and sonotines with a piece of 

G-I pipe. 

Q What do you mean by "G-I p-pc"? 

A Galvanized iron pipe, sir. 

Q Do you know the nanes of any of the persons who did 
this torturing and beating? 
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A I don't remember, sir, 

Q During this period of time that you were at Port 
Santiago on these questionings, did you hoar any scroaning? 
A Yos, sir. 

Q How frequent was that? 

A Every day, sir. 

Q Do you remember what part of the Fcrt in which they 
conducted this questioning? 

A It was on the second floor of a building facing the 
’a^-ig River. 

4 Is that near the wall of Pbrt Santiago? 
a Near the wall, facing Pasig River, 

) Did you see a girl by the nane ef Eliza Bnha on any 
f y xv trips? 

4 I don't renenber, sir. 

1 Do you ronenber the names of any ef the persons 
/ou saw there at Fort Santiago during that period? 

X No, sir. 

2 Now, coning back to Cortabitartc Garrison, during the 
period you wore there did you ever see a dead body in any 
"f the cells? 

A I saw sene dead bodies being carried out cf the cells. 

3 Wh^n was that? 

A It was during the two weeks that we went there. 

Q You perhaps misunderstood the question. I an now re¬ 
ferring to Cortabitarte Garrison, Did you ever see any dead 
bodies at Cortabitarte Garrison? 

A I saw two dead bodies. 

Q About when did you see the first? 
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A The first when we went with the 27 prisoners to the 
north cenetery. We took the dead body with us. 

Q Where did it cone fron? 

A Fron the cell. 

Q What was its condition? 

A It was wrapped in a piece of cloth. 

Q Do you know what the cause of death was? 

A I don*t know, sir. 

Q And whet disposition was nade of this body at the 
north cenetery? 

A I think it was buried with the 27. 

Q Do you know the nane of the person? 

A I do not know, sir. 

Q And where did you see the other dead body that you 
described? 

A I saw the other dead body on the vacant lot between 
the Roxas and the Araneta house. 

Q And in what condition did you see the other body? 

A It was also wrapped in a piece of cloth, 

Q Do you know the cause of death? 

A I do not know, sir. 

Q Do you know what disposition was nade of that body? 
A I do not know, sir. 

Q Do you know the nane of the nan? 

A I do not know, sir. 

Q Did you ever see that body being buried? 

A No, sir. 

Q Incidentally, while you were at the north cenetery 

witnessing the executions, did you see any nark or 
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any ether indication placed over the hole in which these people 
were buried - to show it was a grave? 

A I did not see anything, sir* 

Q Did you ever see anyone getting any nodical treatnent 
at Cortabitarte Garrison while you were there? 

A No, sir. 1 

Q About how nany prisoners would you say were being handled 
during the nonths of November and December, 1944-jOt Cortabitarte 
Garrison? 

A I think between two to three hundred, sir. 
q And where were all these people kept? 

A They were all kept in the cells in the garage, 

q Is that the garage in back of the Araneta house? 

A Yes, sir. 

Q Did you ever go inside any of the cells, or lock inside? 

A I looked inside, sir. 

Q Y/ere there any beds in any of the cells? 

A No, sir. 

Q Any covering on the floor’ 

A No, sir. 

q Do you know what toilet facilities were provided there? 

A There was a gasoline qan In'each cell they used as-a toilet, 
q Do you know whether or not the persons were segregated 
in different cells according to sex? 

A Yes, the nen and wenen were segregated, sir. 

Q Do you know how much food they were given? 

A Sonetines I saw then being given one snail piece of 

sweet potato at each neal, 

q Did you ever see an American by the nane of Ernest 
Johnson while you were at Cortabitarte Garrison? 
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A 


I heard his name but I never sav: him, 


Q Did y u over see- any Americans there v.-hile you were 
there? 

A I sav sene white men, but I cl n't know whether they 
were A^eri< ans. 
q Do you kn v thoir names? 

A ho, sir. 

q Did you over see an American by the nano of William 
Orlando? 

Io, sir. 

q Did you ever see any record of the case of Ernest 
Johnson while you were there? 

A I saw a graphic record — 

Q What? 

A A graphic record. 

q And ’"hat indication was there on that record c neerning 
Ernest Johnson? 

A It was a M{ graph with the names of Manuel Roxas as 
the head 'f the organization an 1 , seme prominent Filipino 
political flour-s, the Archbishop f Manila, and Ernest Johnson, 
Durrlcby, rnd s me other Americans as advisers. They were 
interned a. Panto Tomas, anI it was indicated mi the graph 
that the Archedshop f Uanila acting as liaison between 
the outsiac people and the inside aecple. 

q Did you ev^r see a Filipino army officer by the name r f 
General Natividad there? 

A No, sir. 

Q Do ycu know anything about the prccv.-’ur*- for courts-martial 
existing at Cortabitarte Garrison during November aril Dcccnb.r, 

1944? 
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A I do not know anything about court-nartials, sir. 

Q Do you know whether or not the military police there 
at Cortabitarte Garrison executed people without court-martial? 
A I don't know, sir. 

Q Do you know whether they were authorized on the basis 
of a confession to execute people? 

A I do not know, sir. 

Q During the period of time that you were in Cortabitarte 
Garrison, did you ever see Colonel Nagahama there? 

A I never saw him there, sir. 

Q Do you know Lieutenant Colonel Toyonaga? 

A Yes, I saw him once, sir. 

Q Where did you see him? 

A He came to the Cortabitarte Garrison. 

Q Do you remember when that was? 

A I don't remember when. 

Q Do you know whether he made an inspection? 

A He made an inspection of the office building. 

Q By the "office building", which one do you mean? 

A The Roxas house, sir. 

Q Did you ever see him inspect the cells? 

A No, sir. 

Q Did you ever see anyone from Fort Santiago inspect the 
cells at Cortabitarte Garrison? 

A No, sir. 

Q While you were at Fort Santiago on these expeditions 

to questions prisoners in December of 1944, did you ever see 
Colonel Nagahama there? 

A No, sir. 
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Q During that period of time, did you ever see any dead 
bodies at Fort Santiago? 

A Yes, sir. 

Q How many did you see? 

A I saw several dead bodies being carried out of the cell. 

Q Where was that, what cell? 

A I don't remember the cell because there were many cells 
there. 

Q Was it the cell block that is near the Pasig River? 

A Near the Pasig River, sir. 

Q Do you know the names of any of the persons whose bodies 
you saw? 

A I don’t know, sir. 

Q Do you know the cause of death in any of those cases? 

A I do not know, sir. 

Q Do you know what disposition was made of those bodies? 

A I don't know, sir. 

Q Did you observe any mark on any of those bodies when 
you saw them taken out of the cells? 

A No, sir. 

Q Did you ever see anyone die while he was being questioned 

at Fort Santiago? 

A I never saw anyone die during questioning, sir. 

Q Did you ever see anyone die after being questioned at 

Fort Santiago? 

A No, sir. 

Q During the entire time that you were employed at 

Cortabitarte Garrison and at Fort Santiago, do you know 
whether or not Colonel Nagahama was in charge? 
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A He was still the head of the military police in the 
Philippines. 

Q By "still" what do you mean? What period of time do 
you include? 

A The period of time that the office was at Cortabitarte 
Garrison. 

Q By that you mean months of November and December, 1944? 
A Yes, sir. 

CAPTAIN FEIN: No further questions. You may question. 
COLONEL SUPPLE: The Commission will recess for ten 
minutes. 

(Short recess) 
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CROSS-EXAMINATION 

LIEUTENANT STEINMETZ: The witness is reminded 
he is still under oath. 

THE WITNESS: Yes, sir. 

CROSS-EXAMINATION 
(BY LIEUTENANT STEINMETZ) 

Q You stated that Major Tohei was commanding officer 
of the Cortabitarte Garrison, rather, of the south branch 
of the Military Police, and that Colonel Nagahama was 
Commander-in-Chief of the Military Police in the Philip¬ 
pine Islands. What various commands intervened between 
those two? 

A I think there was a headquarters for the Luzon area 
under the general headquarters. 

Q You mean that there was a Luzon headquarters between 
the Philippine Islands headquarters and the south branch? 

A Yes, sir. 

Q Who was commanding the Luzon Military Police head¬ 
quarters? 

A Lieutenant Colonel Toyonaga. 

Q Are you a Philippine citizen? 

A Yes, sir. 

Q Why ore you now being interned? 

A I don't know, sir. 

Q Have you ever been told by anyone why you art being 
held? 

A No, sir. 

Q Have any charges been filed against you? 

A I don't know of any, sir. 
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COLONEL SUPPLE: The Defense is going too far 
afield with the questioning* This is cross-examination. 

LIEUTENANT STEINMETZ: Sir, I wish to prove by 
this line of questioning that the Accused is now being 
held pending charges by the Philippine Government. 
COLONEL SUPPLE: You say the Accused? 

LIEUTENANT STEINMETZ: Pardon me, sir, the witness 
is being held pending charges by the Philippine Govern¬ 
ment. In that way it discredits his testimony. 

COLONEL SUPPLE: You may proweed. 

LIEUTENANT STEINIIETZ: Y/ill you please repeat the 
last question and answer. 

(Whereupon said question and answer wore read by 
the reporter.) 

Q (Lieutenant Stcinmctz) Do you know whether or not 
you arc being held pending charges against you by the 
Philippine Government for treason? 

A I never heard of anything, sir. 

Q Wore your activities during the Japanese occupation 
compatible with your Philippine citizenship? 

A I didn't get your question, sir. 

Q Did your activities during the Japanese occupation; 
that is, acting as interpreter for the Japanese Military 
Police, coincide with the ideals which you arc supposed 
to hold as a Filipino citizen? 

CAPTAIN FEIN: I object to that. 

COLONEL SUPPLE: The objection is sustained. The 
question will not be answered. 

Q (Lieutenant Steinmctz) When you first became an 
interpreter for the Japanese in 1942, how did it happen 
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that you took the Job? 

A Somebody came to call me, I just went with him 
and I was told to work as on interpreter. 

Q Who v/as this somebody? 

A One of the Japanese civilians in Manila, sir, 

Q Had you known this Japanese civilian before this 
time? 

A Yes, sir. 

Q What was his name? 

A I think it was Mr, Murase, 

Q Why did he ask you to Y/ork for the Japanese as an 

interpreter? 

A I learned later that he was working os an interpreter. 
He wanted to resign. He was told to bring an interpreter 
to his place so that he could resign. He just came and 
asked me to go with him, I was not told why, I was just 
told to work as an interpreter. 

Q v’hy did you go if you did not know vihy? 

A Because I knew him. He just told me to go with him 

as a favor, so I went with him. 

Q You just went along with him, but you didn't why 
or where you were going? 

A He said he needed somebody who can speak English 
and Tagalog. 

Q During your first period of employment by the Jap¬ 
anese Army, did you receive any compensation? 

A I received a salary for every month. 

Q How much was that? 

A I think I received 30 pesos the first month. 
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Q Did it remain the same throughout your period of 
employment? 

A I think it went up to about 50 pesos in May, sir. 

Q Up until the time that you stopped working for 
the Japanese the first time, had you been able to quit 
your Job at will? 

A I wanted to resign and I asked them repeatedly and 
they told me to bring another fellow to take my place 
and I couldn't find anybody and I got a doctor's certificate 
stating my illness, that I had to stop work and I was 
granted a resignation. 

Q After you stopped working for the Japanese in 19*2, 
what did you do to earn a living? 

A I worked as interpreter for the Mayor of San Pablo 
City. 

Q What jdidvyou do after you had that Job? 

A After seven months staying at the Job I came back 

to Manila and I worked in a private firm. 

Q What sort of work was that? 

A Clerical work. 

Q filer leal work? 

A Yes. 

Q What business was this firm in? 

A Coconut plantation. 

Q Did this firm hove any dealings with the Japanese 
Navy? 

A No, sir. 

Q Did it hove any dealings with the Japanese Army? 

A No, sir. 
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Q What did you do after you first worked for this 
firm? 

A I went into business on my own, sir, 

Q What sort of business was that? 

A Buying and selling business, 

Q Buying and selling business? 

A Yes, sir. 

Q What did you do; please describe in detail just 

what your business was, 

A We Just went around to the people who were in the 
buying and selling business and we would ask them that 
we had some merchandise that they wanted to buy and they 
would tell us what they needed and we would go and look 
for it, that merchandise, 

Q Did you sell any merchandise to the Japanese Navy? 
A Yes, I sold some, 

4 What was the extent of this transaction? 

A I sold some hardware. 

Q Hardware? 

A Yes, sir, 

Q Anything else? 

A I sold a car, our own car. That is all, sir, 

Q Approximately in pesos, what was the value of all 

the merchandise which you sold to the Japanese Navy? 

A I think it was around a million pesos, 

Q I beg your pardon? 

A A million pesos, 

Q Over how long a period of tine did this activity 
take place? 
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A Fron May 1944 up to about September 1944. 

Q If you were engaged In this business of selling, 
part of which was selling to the Japanese Navy* f how 
did it happen that you again became interpreter for 
the Japanese Army? 

A They found out that I was not working for anybody. 
They Just cane to ask me to work for them and I couJLdn't 
refuse, 

Q Could you not explain that your selling helped 
to procure merchandise for the Japanese Navy? 

A It was illegal for a Japanese civilian to go into 
such a business. 

Q In other words, the business in which you were 
engaged during this period of tine was an illegal busi¬ 
ness? 

A It wasn't exactly an illegal business, but the 
Japanese civilians were not allowed to go into that 
business. 

Q Then you were carrying on this business illegally? 

A In the eyes of the Japanese, I think so. 

Q Who made the laws at this tine in the Philippines? 

A The Philippine Government. 

Q If, in the eyes of the Japanese,: the, jpal4f$sk.iras 
illegal, was it not also illegal in the eyes of the Philip¬ 
pine Government? 

CAPTAIN FEIN: If the Court please, I think this 
line of inquiry has gone far enough. Whatever purpose it 
was intended to serve, I think it has served its purpose 
without trying to make this nan an expert witness. 
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COLONEL SUPPLE: The objection is sustained, 

Q (By Lieutenant Steinmotz) You previously testi¬ 
fied that while acting ^s interpreter a$ the Corta- 
bitarte Garrison you told Mrs, Escarilla not to identify 
certain guerillas, is that correct? 

A Yes, sir, 

Q Why did you do this? 

A Because I wanted to save then, 

Q Were you not at the tine working for the Japanese? 

A Not willingly, sir, 

Q What information cane out during the interrogation 
of the Enriquez fanilyjand Mrs, Escarilla concerning the 
guerilla activities of Dr, Enriquez^ 

A Well, Dr, Enriquez contributed noney to the organi¬ 
zation. His son actually was in the organization. He was 
living in the mountains, Mrs. Escarilla had nothing 
to do with it and she knew nothing about it, 

Q Did you not Just — 

A I said Mrs, Enriquez, 

Q Is it true that a certain amount of arms and ammuni¬ 
tion and a list of members of the guerilla organization 
were found in the home of Dr, Enriquez? 

A I heard that there were two automatics found in 
his house, but I didn't hear of any list found in his 
house. 

Q What was the e|tent of Dr. Jacinto's guerilla 
activities? 

A I don't know anything about Dr. Jacinto. 

Q What was the extent of Dr. Dy Sun's guerilla 
activities? 
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A I don't know anything about Dr. Dy Sun. 

Q TTiat do you know about the assistance which 
Mr. Del Rio gave to the guerillas? 

A I don't know anything about Mr. Del Rio. 

Q Did you ever see Mr. Del Rio? 

A I night have seen hin. 

Q Did you ever see Mr. Del Rio at Cortabitarte 
Garrison? 

A I do not rencnber hearing that ncne. 

Q Did you ever see Mr. Awad at the Cortabitarte 
Garrison? 

A Mr. whoj sir? 

LIEUTENANT STEINMETZ: I will withdraw that 
question. 
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Q What do you knew about the guerilla activities of 
Hr. Lizo? 

A I don’t know anything about it, sir. 

Q Were you working daily at the Cortabitarte Garrison 
from August of 1944, to January of 1945? 

A From August to October at Fort Santiago and from 

October to Christmas Day, 1944, at Cortabitarte. 

Q Did you ever hear or read about the general policies 
cf Colonel Nagshama in regard to Filipinos and treatment 
of suspects? 

A Yes, I heard about it. 

Q What did you hear? 

A Well, his policy was to be lenient, not to deal harshly 
with them, to explain to them what the Japanese policy is, 
to rake them understand, and not to punish them. 

Q Is it true that you heard the military police at either 
Co-tabitarte Garrison or Fort Santiago say that they should 
.. - e no scars or wounds as a result of beatings because 

Crvonel Kagahama might see them? 

A I heard them say the higher-ups might see them; they 
didn’t like it — higher officers. 

Q To whom were they referring when they said higher-ups, 
higher officers? 

A I think they were referring to Colonel Nagahama. 

Q Was the fact that certain prisoners at the Cortabitarte 

Garrison were mistreated ever reported to a higher headquar¬ 
ters? 

A I don't know whether the report went to the higher 
headquarters or not. 
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Q What were the reports which were rendered by the 
Cortnbitarte Garrison to higher headquarters? 

A I don’t know anything about reports, sir. 

Q You have testified today that you have seen records 
which were kept,.onrthe various prisoners at Cortabitarte. 

Is that correct? 

A Yes, sir. 

Q If, then, you wore able to see these records and know 
what entries were made as to each prisoner, how does it 
happen that you know nothing about any other reports that 
were kept? 

A Well, reports were kept under lock and the records 
were not kept anywhere that we could not see then. They were 
just olaced on a table all the tine. 

Q You mean that these records concerning the prisoners 
at Cortabitarte were the only ones that were kept out in the 
oyer, and all other papers wero kept locked up? 

There were some papers left outside, but they were not 
reports to the higher headquarters. 

Q And y^u did not see any reports that were submitted? 

A Yes, I never saw any reports. 

Q Was it your duty to make entry in these records concern¬ 

ing the prisoners? 

A No, sir. 

Q Y/hose duty was it? 

A It was a man who was assigned to do all writings in the 
office. 

Q Fron when did he receive his information? 

A I think fron various nen in the office, sir. 

I 
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IiT STrimiTZ* Will the Reporter read back that answer, 
please? 

(Whereupon the answer referred to was read by the 
Reporter.) 

Q (By Lieutenant Steinnetz) How often did he post entries 
in this prisoner record? 

A Well, this record was a sort of roster where they kept 
the nanes of the prisoners and their disposition. 

Q Was it kept up-to-date? 

A Yes, sir. 

Q Was it a secret record, as far as you know? 

A I don't know whether it was secret or not, sir. 

Q Since these records were kept out on the desk, anyone 
in the office, including you, could hove node an entry there, 
is that correct? 

A We were not supposed to make an entry in that record. 

Q Anyone could have made an entry, though? 

A Could have. 

Q Did you ever make any entries? 

A No, sir, 

LIEUTENANT STEINMETZ: No further questions. 

COLONEL SUPPLE: Are there any questions by the Prosecu¬ 
tion? 

CAPTAIN FEIN: Yes, sir. 

REDIRECT EXAMINATION 

(BY CAPTAIN FEIN) 

Q Did you ever see anyone other than the person whose 
duty it was make any entries on these records? 

A I never saw anybody making any entry in the record except 

the man assigned to make the entry. 
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Q Was it a frequent custom at Cortabitarte to torture 
prisoners during the tine they were being investigated? 

A Yes, sir. 

Q Was it a frequent custom at Fort Santiago during the 
period that you were there to torture prisoners while they 
wore being questioned? 

A Yes, sir. 

Q Would you say that it was a general rule at Cortabitarte 
Garrison and at Fort Santiago to torture persons while they 
were being investigated? 

A Yes, sir. 

Q Do you know why the water cure was used as a method of 
investigation? 

A I think it was used for the purpose of net leaving any 
marks on the prisoners who were tortured. 

Q And was the water cure a common method of investigation 
both at Cortabitarte Garrison and at Fort Santiago? 

A Yes, sir. 

Q And is it true that Major Tohei, the commanding office- 
at Cortabitarte Garrison, was present at least once to your 
knowledge while the water cure was being administered? 

A Yes, sir. 

Q What was the reputation of the Cortabitarte Garrison in 
the City of Manila during the Fall of 1944, as far as you know? 

LIEUTENANT STEINMETZ: Sir, I object to that question 
on the sane grounds that I objected to the question about the 
military police reputation yesterday. 

COLONEL SUPPLE: Objection is not sustained. 
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A (By the witness) They were not as well known as Fort 
Santiago, since that place was used for only a few months# 

But it was being feared by the people of the vicinity. 

Q You were in Manila from the Fall of 1942 until January 
of 1945, is that true? 

A Yes, sir. 

Q Do you know what the reputation of Fort Santiago was 
during that tine? 

A It was a horror to all people. 

Q It was a what? 

A A horror to all people. 

Q Do you know why it was a horror to all people in Manila? 

A Well,it was said that if they went there', they had to 

juf!-:* r£.to die. 

Q Do you know what the reputation of Colonel Nagahcna 
was in the City of Manila during that period of tine? 

4 Everybody feared him, sir. 

Do you know why everybody feared him? 

A I think because of Fort Santiago. 

Q And was it well-known in Manila that he was the command¬ 
ing officer at Fort Santiago during that tine? 

A Yes, because it was published in the papers. 

Q And was it cennon knowledge in Manila during that period 
of tine that persons arrested and token to Fort Santiago night 
be subjected to torture? 

A Yes, it was comon knowledge, sir. 

Q After the tine that Shirley Ann Enriquez left Cortabi- 
tarte Garrison, did you ever see her again? 

A Yes, I saw her in her house. 

5 
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Q In her house’ 

A Yes, sir. 

Q Did you ever have a conversation with her at that tine? 

A No, I didn't have a conversation with her, but I talked 

to their housekeeper. 

Q Who was with you at the tine you visited the hone of 
Shirley Ann Enriquez? 

A Dr. Padua. 

Q Padua? 

A Yes, sir, and Doro Ricafranca. 

Q Did Dorc Ricafranca have a conversation with Shirley 

in your presence? 

A We had a conversation with Shirley, but not concerning 
her parents. 

Q Was there any conversation at any tine while you were 
present with Shirley Ann Enriquez about what had happened to 
tK'* parents and brother? 

X No, sir. 

Q Did you ever have a conversation with John Bun-Beng Khu, 
the brother of Ranon Khu? 

A I don't renenber, sir. I only told Dr. Padua about 
Ranon. 

Q Were you ever present at a conversation between Dr. 
Padua, John Bun-Beng Khu, and Doro Ricafranca? 

A I don't renenber, sir. 

Q Who was Doro Ricafranca? 

A He was a secret agent working for the Japanese nilito.ry 
police and at the sane tine he was a nenber of the guerillas 
who worked as a secret agent to get infrrnation fron the 
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Q Was ho assigned to duty by the Japanese military 
police at Cortabitarte Garrison? 

A No, ho had no specific assignment. 

Q Was he frequently at Cortabitarte Garrison? 

A Yes,'he was. He went there frequently, sir. 

Q Do you know whether or not he was there on the day 
that Ramon Khu was arrested? 

A I don*t remember, sir. 

CAPTAIN EEIN: No further questions. 

LIEUTENANT STEINMETZs No cross-exaninati n. 

COLONEL SUFPLEs Are there any questions by the Commis¬ 
sion? 

EXAMINATION BY THE COMISSION 

(BY AJOR EVANS) 

Q I would like to ask a question or two about the executions 
that you witnessed with Lieutenant Tachibana. 

At the time of the execution wore any of the persons 
who wore executed told why they were being executed? 

A No, sir. 

Q They were not? 

A No, sir. 

Q Do you know if they received any trial? 

A As far as I knew they did net receive any trial. 

Q Do you know why they were executed? 

A I lo not know, sir. 

Q Now, about this book in which entries were made concerning 
the prisoners at the Cortabitarte Garrison, was that book ever 
checked by an officer? 

A It was only checked by Lieutenant Tachibana, sir. 
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Q He was the only officer that you ever saw there? 

A It was his office record, sir. 

COLONEL SUPPLE: Are there any further questions? 

(No response) 

Witness nay be excused. 

(Witness excused) 

CAPTAIN FEIN: del Rio. 

BENIGNO del RIO 

called as a witness by the Prosecution, being first duly sworn, 
was examined and testified as follows: 

DIRECT EXAMINATION 

(BY CAPTAIN FEIN) 

Q What is your full name? 

A Benigno del Rio, 

Q ’There do you live, Mr. del Rio? 

A 2840 Taft Avenue Extension. 

Q Of what country are you a citizen? 

A Of the Philippine Islands. 

i Where were you born? 

A Here in Manila. 

q Y'ere you ever arrested by the Japanese during the period 
of their occupation of Manila? 

A Yes, sir, two tines. 

Q When was the first tine? 

A In January of 1942. 

q How soon after that were you released? 

A I was released on January 9th, 1942. 
q When was the second tine that you were arrested? 

A On December 29th — no, Deccnber 23rd, 1944. 
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Q Whore wore you arrested? 

A In ny hone. 

Q Where was your hone at that tine? 

A 2840 Taft Avenue Extension. 

Q Was anyone els^. arrested with you at the sane tine? 

A Yes, sir, six noro persons. 

Q Were those six persons arrested at your hone? 

A No, sir. 

Q Was anyone else arrested at your hone? 

A No, sir. 

Q Where were those other six people that you speak .f? 

A Pardon? 

Q Where were those other six people that y.u spank of? 

A In different hones, 

q Where did you first see the .? 

A In th- truck where the Japanese brought ne to the 
Minani Kenpoi Butai. 

Q Was that the truck in which they took you fren your 
hone? 

A Yes, sir. 

Q Who else was on that truck? 

A Ignacio Lizo. 

Q Who else? 

A Dr. Vicente. 

Q Who else? 

A Sanuel Awad, and Mr. Sullivan, Father Lawler and Father 

Kelly. 

Q And where did they take you? 

A To the Minani Kenpci Butai. 
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Q By "Minani Kenpei Butai" what do you mean? 

A That was an M.P. station on the corner of Carolina 
and Cortabitarte Streets. 

Q Do you know what the English translation of I'inani 
Kenpei Butai is? 

A I think that it is the south police — police station 
of the south district, I think. 

Q Now, where at Cortabitarte and Carolina Streets did 
they take you? 

A First to the house of Dr. Roxas. 

Q R-O-X-A-S? 

A Yes, sir. 

Q And what part of that house did they take you to? 

A One of the roens on the second floor. 

3 What happened there? 

A They get our nanes and addresses and other — and 
other — and our belongings, the belts, rings and watches and 
sh^os. 

Q Incidentally, while you and the six others were on the 
truck, what was your condition; hew were you being held on 
the truck? 

A They tied our hands at our backs. 

Q Now, after they took you tc the second floor of the 
Roxas house, where did they take you next? 

A They brought us tr the parage of Hr* Araneta's hone, 
q And in which cell did they put you? 

A In Cell No. 1. 

q Who else was put In that cell with you? 

A Four wonen and one nan. 
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Q Do you know the names of any of those other people? 

A Tho first was Sister Trinita, a nun, tho second was 
Mrs. Julia Enriquez, the third Salud — 

Q Who was the second? 

A Mrs. Julia Enriquez, an American, married te a Filipino 
doctor. Tho third was Salud Escarilia, and the fourth Pacita 
Arizasa. 
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Q Now, by cell No, 1, which of the three cells 
do you mean? 

A The first, 

fr, : 

Q What time of day or night that you were 

put In that cell? 

A It was 5:00 o'clock of the morning of December 23, 
1944, 

Q Now, how long did they keep you in that cell 
before they questioned you for the first time? 

A From 5:00 o'clock in the morning to 5:00 o'clock 
in the afternoon they transferred me and my companions 
to cell No. 2, 

Q Were there any others in cell 2 at the time they 
transferred you there? 

A Yes, sir, some 20 to 30 persons, 

Q Do you know the names of any of those people? 

A Yes. 

Q Will you give them. 

A One of them was Dr. Enriquez, his son Allen, and 
Enrique Albert, Vicente Dy, Braulio Espejo. 

Q Any others? 

A I forget the names of the others. 

Q When did they question you for the first time? 

A In the morning of December 25, Christmas Day. 

Q About what time of day? 

A Half past eleven. 

Q Where did they take you? 

A They took me and Mr. Samuel Awad to the back of 
the home of Mr. Araneta. 
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Q Was that inside the house or in the yard in back? 
A In the yard, 

Q What did they do? 

A They tied my hands in my back and my feet and 
lie my down on the ground, and then one Japanese stand 
on my feet and one on the legs, and one was sitting 
on my stomach, and another one on my chest, and another 
one was pulling my head, and they began pouring water 
in my mouth, 

Q How long did this treatment go on? 

A Almost half an hour, 

Q Did they $o anything to you during the period of 
time they were forcing you to drink water? 

A Yes, they burned my body with cigarette butts, 

Q Where did they burn you? 

A And kicked me, 

Q Where did they burn you? 

In my hands and in my feet, 

Q After this was over did they take you back to your 
cell? 

A Yes, sir, 

Q Did you walk back to the cell on your own power? 

A They held me, two Japanese held me, 

Q Do you have any scars or marks now which resulted 
from the burns of the cigarettes? 

A Yes, sir, I have it on my right foot. 

Q Will you show those marks to the Court, please? 

(Whereupon witness removed his left shoe.) 

CAPTAIN FEIN: Indicating scars on the right ankle 
and left ankle and left leg. 
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Q Did you see Dr. Jacinto in the cell after you 
returned from this water cure? 

A Yes, sir. 

Q Did you tell him what happened to you? 

A Yes, sir. 

Q V/hen were you questi. :c-d again after that? 

A The next day. 

Q At what tine of day? 

A I think it was in the morning. 

Q Where were you questioned? 

A I was questioned in the telephone room of Mr. 
Araneta's hone. 

Q In the telephone room? 

A In the telephone room. 

Q What did they do to you? 

A They tied my hands back and began to question me 
and hit me with r baseball bat on my head. 

Ci What else did they do? 

A They also hit n$ head with a telephone several 

tines. 

Q Did they do anything else? 

A No, sir. 

Q How long did this questioning continue? 

A Almost half an hour. 

Q Then what happened after they finished questioning 

you? 

A They brought me to the cell. 

Q During the tine you stayed there, did they take 
you out for investigation again? 
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Q Did you see Dr. Jacinto in the cell after you 
returned from this water cure? 

A Yes, sir# 

Q Did you tell him what happened to you? 

A Yes, sir. 

Q When were you questi. :c-d again after that? 

A The next day. 

Q At what time of day? 

A I think it was in the morning. 

Q Where were you questioned? 

A I was questioned in the telephone room of Mr. 
Araneta's hone. 

Q In the telephone room? 

A In the telephone room. 

Q What did they do to you? 

A They tied my hands back and began to question me 
and hit me with r baseball bat on my head. 

What else did they do? 

A They also hit nfc head with a telephone several 
tines. 

Q Did they do anything else? 

A No, sir. 

Q How long did this questioning continue? 

A Almost half an hour. 

Q Then what happened after they finished questioning 

you? 

A They brought me to the cell. 

Q During the time you stayed there, did they take 
you out for investigation again? 
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A Yos, the next day. 

Q At what tine of day? 

A I think it was in the afternoon. 

Q Y/here did they take you? 

A They brought me to the telephone room, they 
tied me again, my hands, and they lied me down on the 
floor and they covered me with a mattress and two 
Japanese began to Jump on rv body. 

Q They Jumped on top of the mattress, is that it? 

A Yes, sir* 

Q How long did that continue? 

A Almost half an hour. 

Q Did they then take you back to the cell? 

A Yes, sir. 

Q Y<hen was the next time they questioned you? 

A They questioned me I think it was at night. 
They brought me to the hall of It, Araneta's hone and 
they tied my hands with electric wires and they plugged 
the wires to a light and they intended to open the 
light so that they gave the electric cure, but I was 
lucky because the Japanese hear the noise of an air¬ 
plane and they pull the c-lcctric wires from my hands 
and ordered me to go back to the cell* 

Q Do you know why they stopped this at that tine? 

A Well, because they were afraid the airplane was 
an American. 

Q Did you go back to the cell? 

A Yes, sir. 

Q Did you sec any Japanese officers there at that 
tine? 
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A Yes, sir. 

Q ♦ Whnt Is his n 

A .That Ban sitting there. 

Q Was Is that man's name? 

A Colonel Nagahama. 

CAPTAIN FEIN: ,Polling to the Defendant, Akira 
Nagahama. 

Q Did you talk to him or did h4 talk to you at that 

t 

time? 


A No, sir. 

Q Did you ever see him there at Cortabitarte Garrison 
on any other occasion? 

A No, sir. 

Q When were you released from Cortabitarte Garrison? 

A On December 29 at six o'clock in the afternoon*. 

Q Six o*clock in the afternoon? 

A Yes, sir. 

Q From the time of the attempted electrical shock 

up until $fee time you were released, Wfgcp you questioned 
again? 

A No, sir. 

Q At the tine when they released you, did they ques¬ 


tion you in any way? 
A Yes, sir. 
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Q Where did this take place? 

A On the first floor of Dr. Roxas* hone. 

Q Do you know the name of the person who talked to 
you at that tine? 

A Yes, Lieutenant Nakano. 

Q V/hat was the conversation you had with hin at that 
tine? 

A Well, he asked ne who was the person that I suspected 
that denounced ne to the Military Police, and I answered 
hin it was the Spanish Cone.ul. 

Q Did he warn you about your future behavior? 

A Yes, sir, he told ne that if anyone cones to ny 
hone fron the guerillas asking ne noney that I nust call 
then by telephone and Lieutenant Nakano gave ne two 
telephone nunbers.• 

Q D& you know the nanes of any of the Japanese who 
arrested you? 

A Yes, sir, it was Lieutenant Naniki. 

Q Do you know the nanes of any of the Japanese who 
tortured you during the period of tine you were questioned 
there at Cortabitarte? 

A Yes, sir, the one who tortured ne was Corporal 
Harada and the interpreter, Hirosi. 

Q Anyone else? 

A I know also one Corporal Oghira. 

Q Was he there at Cortabitarte? 

A Yes, sir, he was one of the chenists at Villanor 
Hall when I was there in 194-2. 

Q While you were at Cortabitarte Garrison did you see 
Dr. Enriquez there? 
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A Yes, sir, he was three days with ne in cell No. 2. 

Q Did you see him being mistreated in any way? 

A I have not seen hin mistreated but I have seen 
the narks. 

Q What did you observe about his body? 

A Several narks and wounds. 

Q Where? 

A In the hands and in the feet. 

Q Did he tell you that he had been mistreated in any 

way? 

A Yes, sir. 

Q What did he tell you? 

A They hung hin on his back and then they burned his 
body with cigarette butts and they gave him the water 
cure. 

Q Did he tell you that? 

A Yes, sir. 

Q Did you see the son of Dr. Enriquez, J. Allen 
Enriquez, while you were there? 

A Yes, sir. 

Q Did you have any conversation with hin? 

A Yes, sir. 

Q Did he tell you what had been done to hin? 

A Well, he was not tortured while I was there. 

Q When was the last tine that you saw Dr. Enriquez 

there? 

A I think it was on Decanber 28 he was transferred. 

Q At what tine of day or night? 

A Six o'clock in the afternoon. 
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Q He was taken out of the cell at that tine? 

A Yes, sir, with other prisoners, 

Q Was he ever returned to the cell after that? 

A No, sir, 

Q Do you know the nanes of any of the other prisoners 
who were token out of the cell at that;.tine? 

A Yes, sir, 

Q Will you give us those nanes? 

A Jose Miranda Gonzales and Angustios Mencarini and 

her husband, Joaquin, and Enrique Albert, Salud Escarilla, 
Pacito Arzaga, Ben Arzaga, that was a boy of 20 years, 
and others whose nanes I do not renenber. 
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!n other words, wore Urey boihf taken out of the colls? 
S ono _f thou wore In very bal condition because they 
boon tortured for two cr throe days. 

Wore their hands tied, or were they blindfolded? 

NO, they had boon tied in the back with electric wires. 

Is that the way they wore taken out cf the cell? 

No, sir, they tied aftur. 

After they got out of the cell? 

Yes. sir. 

J;.. u renenbor how nany people wore in there alto other? 
$ono 20 to 30. 

At what tine of day or nicht was it? 

T.t T-..S 6 'clock in the norninr. 

, 14 you ever sec any cf the persons again aftthat 


*, Never • 

, DO yru know anything - were any of those people taken 
nu ; f your coll? 

A Yes, sir. 

. „ ^„ rthin - pbout the clothing they vere per- 
q Do you know cJiyviii-V.. u 

AivT-od t. take with then? 

A n^' didn’t have any clothes, only tiie> haVv. t.Aon 

shoes fr,n a place vory near the door f the ceU. 

1 } Dl l they leave anything bohinl? 

. po, sir. They don't have any clothes. 

q Pew, cenin,. back to the tine when you were riven the 

water euro, feu told us that Sar.uol Awnd was taken ou 

that vou wore, do you to w what was 
the cell the sane tine that y -u vei , 

lone to hin? 
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A They gave hin the water cure. 

Q Did you see then giving the water cure at that tine? 

A Yes, sir. 

Q Did you ever see hin being nistreated on any other 
occasion? 

A Yes, next day. 

Q Where? 

A In a snail terrace on the back of the Araneta hone, he 
was — ho had two Japanese jumping on his body. 

Q Do you renenber the names of any of the other persons 
you saw while you were there? 

A Yes, Colonel Pastor Martelino. 

Q Did you ever see hin being nistreated in any way? 

A Yes, I have seen hin tortured one tine. 

7/hat did you see being done to hin? 

A I saw hin, he was tied on his back anc! on his feet and 
they turn hin, his feet was hanging from the ceiling of 
the room and they were beating him with electric wires. 

Q At the tine when you left Cortabitartc Garrison, was 

Colonel Martelino still there? 

A No, sir, he was taken one day before. 

Q Was he part of the group in which the Enriquez family 

was? 

A I think so, 

Q Now, during the period of tine that you were there,did 
you hear any screaming? 

A Almost day and night. 

Q Where was it coning from, as far as you know? 

A From the Araneta hone and from three snail houses between 
the Araneta hone and the Dr. Rcxas hone, and also from Dr. 

Rcxas hone. 
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Q I show you this photograph and ask you whether you can 
tell ne who that is? 

A This is Jose Miranda Gonzales, 

3 Did you see the nan whose picture is shown there at 
Cortabitarte Garrison while you were there? 

A Yes, sir. He was in Cell No. 1, 

CAPTAIN FEIN: I offer it in evidence as Prosecution*s 
Exhibit No. 3. 

COLONEL SUPPLE: Is there any objection? 

LIEUTENANT STEINMETZ: No objection. 

CAPTAIN FEIN: May I have this admitted into evidence, 
Sir? as Exhibit No. 3? 

COLONEL SUTTLE: It nay be admitted into evidence. 

(Prosecution's Exhibit No. 3 
for identification was re¬ 
ceived in evidence.) 

Q (By Captain Fein) Did you see Jose Miranda Gonzales, 
whose picture you have Just identified now, Frosecution 
Exhibit No. 3* did you see him taken out of Cortabitarte 
Garrison? 

A Yes, sir. 

Q When was that? 

A On the afternoon of December 28th, 194-4. 

Q Was he part of the sane group in which the Enriquez 
family were? 

A Yes, sir. 

Q You have previously told us you sow a nan there by the 
name of Vicente Ly'. Y.'os he a Chineset .. ' 

A Yes, sir. 

Q Is that the sane person as Vicente dy Sun? 
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A Yes, sir. 

Q Did you ever see him being mistreated? 

A Nc, sir. 

Q Did you ever see him being taken out of the cell 

for questioning? 

A I don't remember. 

Q What did you observe about his body, if anything? 

A He have many scars on his back and on his chest. 

Q Did ho tell you what caused the scars? 

A The scar was made with cigarette butts. 

Q Now, did you, during the time that you were there, were 
there a great number of persons being taken out of the cells 
for questioning? 

A Yes, sir. 

Q And did you see them being brought back to the cells? 

A Yes, sir. 

Q And what was the condition that you saw then in when 

they were br ught back to the cells? 

A Very bad, because they have been tortured. 

Q What do you mean by "very bad"? Describe to the court 
what you saw. 

A Because they were helped by Japanese Kenpeis and also 

because they have the scars and narks on their bodies, even 
blood. 

Q Did you sec any scars on the body of Salud Escarilla? 

A Yes, sir. 

Q What did you see? 

A I saw several narks on the hands, on her hands — 

CAFTAIN FEINi Pointing- tc the wrists. 
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A ~ t*or t|(|;'wrists and also this part of the hand, left 
hand, 

CAPTAIN FEIN: Pointing to the left forearm. 

Q Did you see any marks on the bodies of any other persons? 

A Yes, sir. Almost all of the persons have been marked. 

Q Did they tell you what had been done to them? 

A Yes, sir. Some of them have been given the water cure 
and others have been beaten with electric wires, and others 
burned with cigarette butts. 

Q What were the sanitary facilities in the cells? 

A Well, we have one empty gasoline can. 

Q And was the some situation existing in the cell in 
which both men and women were kept? 

A Yes, sir. 

Q And was that can used in common by the men and women? 

A Yes, sir. 

Q Was there any running water in any of the cells? 

A Only in cell No. 1. We have one water faucet. 

Q Were you permitted to leave the cells during the day? 

A No, sir. 

Q What sleeping facilities were provided? 

A We have — we don't have any facilities to sleep. 

Q Where do you sleep? 

A On the floor. 

Q Was the floor covered in any way? 

A No, sir. 

Q How often did they feed you? 

A Two times a day. 

Q How much food did they give you? 
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A Well, they gave us three small camotes In the morning 
and three small camotes in the afternoon. 

Q Did they ever give you any rice? 

A Yes, one or two times, but without any salt, Just boiled 

rice. 

Q During the period of time that you were there, did you 
sec any Americans there? 

A Yes, I have seen two. 

Q What were their names? 

A Julia Enriquez and Mr. William Orlando. 

Q Was Mr. William Orlando there when you left, as far as 
you know? 

A Yes, sir. 

Q Did you ever see a man by the name of Ernest Johnson 
there? 

A No, sir. 

Q Did you see a Filipino array officer by the name of 
General Natividad while you were there? 

A Yes, sir. 

Q In which cell was he? 

A He was in cell No. 1. 

Q V/as he ther< when you left? 

A No, sir. He was taken, X think, the sane day or one 

day before I was. 

Q Did you see a nan by the name of Dr. Ricardo Solano 
there? 

A Yes, sir. 

Q Do you knew whether he was there when you left? 

A No, sir. He was taken one or two days before I was 

released. 
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Q Do you know what happened to him? 

A I ignored it. 

Q You mean by that, that you do notvknow? 

A I do not know what happened to him and his companions. 

Q Was he taken out of the same group as was Dr. Enriquez? 

A I think he was taken out one day before. 

Q Do you recall in what condition he was removed from 
the cell? 

A Well, I think that — I think that he was not badly 
tortured. 

Q Do you recall whether or not he was tied or blindfolded 
when he was removed from the cell that last tine? 

A He was tied on his back. 

Q Was he related to Salud Escarilla? 

A He was her son-in-law. 

Q Now, while you were at Cortabitarte Garrison, did you 
ever see a dead body there? 

A Yes, sir, the first day. 

Q Where did you see the body? 

A I see the body and I think that it was 5:00 or 6 o'clock 
in the morning. 

Q Where? 

A Well, two Japanese Kempeis were pulling the body. They 
were carrying the body, two Japanese Kempeis were carrying the 
body. 

Q Where did you see that? 

A In front of ny cell. 

Q Did you recognize the person who was being carried? 

A No, I don't know that nan. 
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Q Was the body clothed? 

A Well, he was wrapped with empty sacks. 

Q Did you observe any narks on the body? 

A On the feet. 

Q What did you observe? 

A Several narks and bloodstains. 

Q Did anyone ever tell you whose body that was, the name 
of the nan whose body that was? 

A Yes, they told ne it was Jcse de la Cruz. 

Q Do you know what happened to his b^dy? 

A I don't know. 

Q Do you know what was the cause of his death? 

A Well, one of ny conpanions told ne that he was beaten 
very bedy with electric wires during two nights. 

Q By "one of ny conpanions" do you ncan someone who 
was in the cell? 

A Yes, his name was Juanito Chavez. 

Q You have previously described the nan whose picture 

was shown in Prosecution's Exhibit 3 as Jose Miranda Gonzales. 
Did you know hi before you saw hin at Cortabitarte Garrison? 
A Yes, sir. I know hin since 1926. 

Q Was he a resident of Manila? 

A Yes, sir. 

Q Was he a good friend of yours? 

A A very close friend of nine. 

Q And you arc sure that is the nan you saw there in 

Cortabitarte Garrison? 

A Yes, sir. 

Q And that is the nan in the picture I showed you 
previously which you have identified? 
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A Yes, sir. 

CAPTAIN FEINs No further questions. You nay inquire. 
COLONEL SUPPLE: Does the Defense have any questions? 
LIFUTENANT STEINMETZ: May we have a cross-examination 
after lunch, Sir? 

COLONTL SUPPLE: The Cennission will recess until 

1330. 

(Whereupon at 1129 hours, 26 February 19*6, the 
Commission recessed until 1330 hours, 26 February 19*6.) 
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Pursuant to adjournment, the Commission convened 
at 1330 hours, 26 February 1946. 

COLONEL SUPPLE: The Commission will be in session. 
CAPTAIN FEIN: Let the record show that Colonel 
Su^jjli^President of the Commission, Lieutenant Colonel 
Chase, Major Evans, Major Henry, and Captain Berbarito 
of the Commission are present, the Defendant is present 
with ^is personal interpreter, the Defense Counsel is 
present, the Prosecution is present, and the witness 
Del Rio is on the stand for cross-examination. 

I will caution you, Mr. Del Rio, that you are still 
under oath. 

BEJfIGNO DEL RIO 

having been on the stand at adjournment, having been 
duly sworn, was examined and testified as follows: 

CROSS-EXAMINATION 
(BY LIEUTENANT STEINMETZ) 

Q Mr. Del Rio, why were ; ou arrested the first time? 

A Because the Spanish Consul denounced me to the 
Japanese Military Police. 

Q What do you mean he "denounced" you? 

A They told the Military Police that I wrote more 

than 400 articles against the Axis and that I was a 
Communist. 

Q Was this true? 

1 

A Well, it is true that I wrote more than 400 articles, 
but it is not true that I am a Communist. 

Q How did they happen to release you the first tine? 
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A 


Well, because General Agulnaldo v;as the one who 


worked for ny release. 

Q Why were you taken into custody the second tine? 

A Well, I have three accusations; first, jjjiat I was an 

intelligence officer of the United States Arny; second, 
that I was chief of the Spanish Connunists; and third, 
that I was helping the guerillas. 

Q Was the first accusation true? 

A No, sir. 

Q Was the second one true? 

A No, sir. 

Q V/as the third accusation true? 

A Yes, sir, in part. 

Q That is, you were helping the Anoricans? 

A Well, the guerillas, but they didn't know that. 

Q How were you helping the guerillas? 

CAPTAIN FEIN: If the Court please, at this tine 
I v.ill renew ny objection on guerilla activities, particu¬ 
larly with respect to this nan. The specification pertains 
only to torture. Irrespective of whether or not he was 
a guerilla there was no right tc torture hin. There 
no charge that it was an illegal arrest. There is only 
the charge that he was tortured; irrespective of whether 
or not he was a guerilla there was no right to torture 
hin. 

LIEUTENANT STEINMETZ: The Defense believes that 
in bringing out this infonnation assists in leading up 
to whatever did happen when he was a prisoner of the 
Japanese. 
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COLONEL SUPPLE: The objection is not sustained. 
LIEUTENANT STEINMETZ: Would you repeat the 
question, please. 

(Whereupon the reporter read said question.) 

A Well, the Japanese investigator accused ne of 
helping the guerillas because the night when I was ar¬ 
rested I have an anonynous letter that I had prepared 
two years before, so they insisted that I have helped 
the guerillas and I admitted only giving 100 pesos, but 
the real fact was that I had given more than 100,000 pesos 
to the guerillas in medicine, one mimeograph, a bicycle 
and many other things I do not remember now. 

Q Was this over a long period of tine? 

A It was during the three years. 

Q You speak about an anonynous letter, what do you 
mean by that? 

A Well, I was very sure that the Japanese Military 
Police are going to arrest ne because the Spanish Consul 
said after ny release the first tine that he was going 
to send ne to Fort Santiago again, so I prepared an 
anonynous letter threatening ny life so that fan help 
ne as an alibi. 

Q You wrote the letter yourself? 

A Yes, sir. 

Q You speak of seeing Dr. Jacinto at Cortabitarte 
Garrison. In what guerilla activities was Dr. Jacinto 
engaged? 

A I do not know because that was the first tine I 
net him in ny life. 
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Q Y/hat lid you hoar ho had "boon do inf? 

A ’.Toll, ho was very cautious and he didn't toll 
no anythin,- t abc.ut his activities. 

T Did any'no else tell you anything about his 
.activities? 

A Well, sene -f ny companions told no abut their 
acti/ities. 

Q Did they tell you about his activities, Dr. 
I’acin'cn? » 

>. do, oir. 

In wnat guerrilla activities was Father Kelley 

jngaged? 

I dc_vt know if he was engaged in the guerrilla 
.et. • ■ .Lies. 

' .low about a nan by the none f Lawler? 

CAPTAIN FEIN: Arc you referring to Father Lawler 
r Lollo? There seems to be some confusion as to the 
i-'ircct spelling. 

(Witness) I do not know. 

Q How about Mr. Sullivan? 

I don't know all f then. I net a few pers r ns 
nly in C:rtabitartc Garrison. 

Q Had you any connection with the guerrilla novenent 
.thor than through your gifts that you made to then? 

A No, sir. 

Q Is that how it hag ^ns that you do not knov; about 
the guerrilla activities f these other people? 

A I d not knew because they lid net tell r.o and 
after all, I do not know then. 
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Q Did you hear of the activities that Dr, Enriquez 
hacl been engaged in? 

A He told ne he gave more than 200,000 pesos to 
the guerillas, 

Q How about Mr, Lizo? 

A He didn't tell ne nothing, 

Q How about Sanuol Asrad? 

A Well, I hear when he was badly tortured with the 

water cure, he adnitted to the MP's that he cashed two 

checks of Ernest Johnson in 194-3, 

Q Haw about Ernest Johnson hinselfT 
A Fell, I never net hin in ny life, 

Q Y/hat lid you hear he had been engaged in? 

A I hear after the war and not during that tine 

that he was an agent of the United States Treasury 
Department, but I don't know that during the tine I 
was in the hands of the Japanese, 

Q How about Vicente Dy Sun? 

A Well, he didn't tell ne what was his activities. 

Q Did you hear what his activities were? 

A No, sir, 

Q How about Mr, Mecoatlnl? 

A Mr, Mencarini told ne that he didn't know anything 
about the activities of his wife, 

Q Do you know anything about her activities? 

A Well, I only know as anyone in Manila knows, that 

she was helping the Anerican internees at Santo Tonas, 
and also she was helping the Anerican prisoners of war 
at Cabanatuan Prison Canp? 

Q YJhat were the guerilla activities of Salud Escarilla? 
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A She t',ia no she was an agent of G-2. 
q How about Colon-1 Past r Kartclino? 

A Wo 11, ho .'.idn' t tell no no thine abeut his 
activities. 

q Hoy/ about Kr* Orlando? 

A nr. Orlando told r.e that ho was making car batteries 
in r way that those batteries spoiled the one?nos of 
the cars f the Japanese. 

Q Dii you SCO General Natividad while you were at 
Ta. * bit".' te? 

Vis, sir. 

What wore the activities f General Hatividad? 

He told no the Japanese insisted that he must 
nd the Kakapil:- soldiers that had been f mod two 
or .-^90 weeks bedhis arrest, an 1 he refused t 
lt _nd these sldicPS. 

l In what business are ycu engaged, Hr. Del Rio? 
i I an the cashier of the business "f ny father. 

Y/hat is your father's business? 

Wall, transportation, taxi cabs, cattle ranchos, 
luib j r c neessi' ns. 

q Dii your father lose any property during the Jap¬ 
an.oC c .-neati n? 

A Yes, sir, alnost a million pes s. 
q How lid ho lose this money? 

A Well, because our beats had been sunk by the 
Americans and Japanese, and our taxi erbs had been con- 
mndccrol with ut any cnpensatien by the Japanese 
Arnios, and -air coconut plantation had been bonbed by 
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ttett, Japanese airplanes and looted by the Japanese 
/.rules* 

Q Have you entered any claims against the United 
States Government for these losses? 

CAPTAIN FEIN: If the Court please, I fail to 
see fifhat the purpose is in this line of questioning. 

To attack the credibility is one thing* I do not see 
what this has to do with the claim against .the American 
Government, 

COLONEL SUPPLE: The objection is sustained. 
CAPTAIN FEIN: Hay we have the answer stricken? 
COLONEL SUPPLE: Strike the question and answer. 
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Q During the Japanese occupation did you know Colonel 
Haeahana personally? 

A Hell, I have sec his picture in the newspapers and 
several tr'.wcs in cars, but I never not hin. 

In whet connection did you sec his nano in the news¬ 
papers? 

A >7oil, I think that it was calling the attention of the 
guerrillas to surrender. 

Q Colonel Nagahara. called upon the guerrillas to surrender? 
A Yes, sir. 

'2 wid his call to these guerrillas to surrender have any 
effect? 

A Well, I don’t know because I know nothing abo r the 
guerrillas. 

2 How did it happen that you wore released the second 
tine? 

A Well, because I art — because one pleaded for . to 
Colonel Nag eh ana. 

2 7/ho ordered your release? 

A I beg your pardon? 

2 Who ordered your release? 

A Colonel Nagahana. 

1 And because you were released at that tine do you 
believe that y~ur life was saved? 

A Of course. 

Q To whom, then, do you attribute the fact that your 
life was saved? 

A Well, first to the person who pleaded to Colonel Na,:a- 
hona, and then to the Colonel. 
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A Then to the Colonel, himself, 

Q Colonel Nagahana? 

A Yes. 

LIEUTENANT STEINMFTZ: No further questions, 

COLONEL SUPPLE: Any questions by the Prosecution? 
CAPTAIN FEIN: Yes, sir. 

REDIRECT EXAMINATION 

(BY CAPTAIN FEIN) 

Q To whom do you credit your arrest, Mr. Del Rio? 

A The Spanish Consul, 

Q Do you think that Colonel Nagahana had anything tc do 
with your arrest? 

A Well, probably he was the one who ordered ny arrest, 

Q And you were arrested by his subordinates were you 

not? 

A Yes, sir. 

Q And this lady who interceded in ypuc behalf was a 
personal friend of Colonel Nagrh?.na*s, was she not? 

A Yes, sir. 

Q And the place where you were tortured was a sub-station 
under the command of Colonel Nagahana, was it not 0 
A Yes, sir. 

Q Do you know what the reputation of Colonel Nagahana 
was in Manila’during the years 1942 to 1945? 

A Well, very bod reputation. 

Q Why was the reputation bad? 

A Well, because all the persons arrested by his order 
are sent to the Fcrt Santiago or any of the branches of the 
military police and they tortured them and killed nany of then. 
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Q And was that well known in Manila? 

A Not only in Manila, but all the Philippine Islands. 

Q Was that known to this lady who interceded on your 

behalf? 

A I don*t know because I did not know her during that 
tine. 

Q It was a nenber of your family who went to this lady 
and begged for your release, is that true? 

A Yes, sir. 

Q And were y~u avrer given a trial by any kind of court? 

A No, sir. 

3 And you were released just on the basis of this personal 
request to Colau^j Nagahana, is that true? 

A Yes, s. J r. 

Q And that was aJtcr y<~>u had been tortured? 

A Yes, sir. 

Q Do you know what the reputation of Fort Santiago was 
during 1942 to 1945? 

A It was terrible. 

Q Why was that? 

A Well, because they tortured the prisoners sent to that 

place or branch. 

Q Who was the commanding officer of Fort Santiago at that 
tine? 

A In the first month of the Japanese occupation it was 
Colonel Ohta and after hin was Colonel Nagahann. 

Q Do you know what the reputation of Cortabitarte Garrison 

was in Manila in 1945? 

A Also terrible* 
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A nr 1 why v/a s that? 

n They called that the Little Fort Santiago, 

And by calling it the Little Frrt Santiago, what did 
they ’-.can? 

A They ru.nn that, they torture also the prisoners sent 
t- that place. 

; And it is true, is it not, that while you were at 
Ortabitartc Garrison, a great mny persons v;cre tortured? 

A Yos, sir. 

Dr- yru have any hobby other than y^ur regular occupation? 
A Yes. sir. 

h’hnt is it? 
u I write, 

r - Did you -ix :tc pything about your experiences at 
Cert .bit.arte Garrison after y^u left there? 

A Ye 3 , sir.. a diary called "Seven Days in Hell". 

And by •'Seven Days in Hell", you ncant the seven days 
in Ortnbitartc Garrison? 

A Yes, sir. 

Did you rive no a copy of that diary? 

A Yes, sir. 

And have y~u read that diary frequently since that tine? 

A Yes, sir. 

r . And does that diary tell the story of your experiences 

thcr at Cortabitarte Garrison? 

A Yes, sir. 

CAPTAIN FTIN! No further questions. 

COLONEL SUFPLFs Recross exanination? 
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LIEUTENANT oTFINMTTZs Yes, Sir. 

EECROSS EXAMINATION 
(BY LI^UTfTRMJT STEINMTTZ) 

~ Y^u testified that Colonel Nngah?rr ordered your arrest. 

How do you lenov; ho ordered your arri st? 

A Tell, he was the Chief of the Military Police, so he 
was the one who ordered ny arrest, 

o y°u assune that he, since he was the Chief, ordered 
your arrest? 

A Yes, sir. 

LIEUTENANT STFINIJTTZ* No further questions. 

COIGNEL SUFPj J : Tny questions by the Cormissicn? 

(NO rt 3] ;CT! 30; 

The witness Ti c.y be excused. 

CAPTAIN IFIN* That is nil, Mr. Bel Rio. . *v 

(Witness excused) 

CAPTAIN FT IN: Call Vicente c'y Sun. 

May I say a z t’is tine that "11 the testing ny of this 
witness has to 'V with Specification No ; 4 of the original 
Specifications and additional, .specification No. 4, 

A Chinese Interpreter, Es^eronza Uy will be sworn. 

( v hc.rcuron Espcrnnzn Uy was sworn as Chinese Interpreter.) 
VICFN'T dy SUN 

called as a witness r n behalf of i'hc Irosccution, bcinr first 
duly sw<~rn, was examined and testified as follows through 
Interpreter Es^cranza Uy: 

DIRTCT EXAMINATION 

(BY CTPTAIN FTIN) 

"hat is your full none? 
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A Vicente dy Sun. 

Q LIr, Dy Sun, where do you live? 

A 5 r /8 Reina Rogente. 

Q Is that in Manila? 

A Yes, that is in the Binondo district of Manila. 
q Hot long have you lived in the Philippine Islands? 

A 17 years. 

Q Wore you over arrested by the Japanese during the period 
f tfr^ir occupation of Manila? 

foe, I was arrested three tines. 

./lion was the first tine? 

A The first tine was on March the 7th, 194-2. 

'jrd '/here were you taken at that tine? 

was taken to the Airport Gtudi . 

,. 0 y .u know what branch of the Japanese army oado the 
riest? 

It was the Japanese .military police. 

How long did they detain you? 

\ I was taken in for seven days. 

n And did they then release you at the end of seven days? 
!Tes. 

4 When wore you arrested for the second tine? 

The second tine was cn July 28th, 194-3. 
q Who arrested you at that tine? 

A I we.3 advised by the Puppet Chinese Association to 
present myself at Fort Santiago. 
q And when did you see- there at Fort Santiago? 

A I saw the military police of the Japanese army. 
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r i Do you know the nane of the individual you sow? 

A T do not know the nnne of the Japanese nilitnry police, 
but I do know the none of the interpreter. 
r . That was his none? 

A The none of the interpreter is Ng 3onp 3u. 

How long did you re lain at Fort Santiago at that tine*? 

A I r-s released that very night. 

Then was the third tine ■'“hat you were arrested? 

A The third tine was on Povenber 12th, 1944, at 2 o'clock 
in the norning. 

’"here were y^u arrested!? 

A I was taken fron ny hone. 

And! who arrested you? 

A Naniki cane to arrest ne. 

V.’erc there any other aersons with Naniki at the tine 
he node the arrest? 

A There were approxinately 30 to 40 Japanese that acconpanicd 
Naniki. 

n Do you knew the nanes of any of the others? 

A I know two other Japanese whose nanes were known tc ne. 

as Naknno and Okada. 

*} Do you knew what the r^nk of Naniki was? 

A Naniki had the rank of a Lieutenant. 

And what was the rank of Naka.no? 

A I don't exactly rr ’cnber if he vos a 1st Lieutenant or 
a Captain. 

Now, where did they take you when they arrested you’ 

A I was taken to the house of Lr. Poxas, 

^ There is that located*? 
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A Rox.os'house was Cortobitcrtc near Hnlnte district. 

'i Y’as that the house on the corner of Cortabitarte and 
A. Tirtbini Streets? 

A Yes. 

Q And what happened to you t’ ere? 

A That night I vns kept in a cell. Nothing was done 

to nc. 

~ Where rrs that cell? 

A That cell was located in the earn c? 

3 ’"here was thot enrage? 

A The garage was located beside the house of Hr. Arancta. 

And is the house of Hr. Arnneta the next house to the 
Roxns house or Cortabitarte Street? 

A Yes, Araretn : f house was located after the vacant lot 
beside the Rexas house. 

How iany cells were there in that rarnge? 

A There were three cells. 

Which cell we“*e you put in? 

A I was first out in the sccom cell and later transferred 
to the last cell. 

How long did they keep you at Cortabitarte? 

A I was kept — I was inprisened there until the 17th 
when I was then sent to Fort Santiago, 

Is that the 17th of Noveraber, 1944? 

A Yes. 

Do you renenber the nar.es cf any cf the people you 
saw there at Cortabitarte during those five days? 

A There was a Chinese nraed Dy 0* Kao, another Chinese 
by the none of Ling Twn Tao, a Filipino by the none of Lacson, 
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a resident of tho Sanpaloc district, and thuro wore oth 
Chinese whoso nauos I do not know, and als j sone other 
Filipinos whoso nar:os I do not know; 
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Q During that five-day period were you questioned 
at all at Cortabitarte Garrison? 

A VJhile I was in Cortabitarte I was not questioned 
during those five days. 

Q V/hat happened on the l^th of November, 1944. 
Where did they take you? 

A I was taken to Fort Santiago. 

Q Who took you to Fort Santiago? 

A The Japanese Military Police took me to Fort 
Santiago with approximately 37 others. 

Q po you know the names of any of the Japanese 
Military Police who took you to Fort Santiago on that 
occasion? 

A I do not know his nfine. 

Q Now, how long did they keep you at Fort Santiago? 

A I was in prison there up to the 13 th of December, 

when I was then taken back to Cortabitarte Garrison 
again. 

Q During the period of tine that you were at Fort 
Santiago, were you ever on any occasion mistreated in 
any way? 

A Yes, I was given the water cure eight tines. 

Q Y/ere those eight tines at Fort Santiago? 

A No, I was only given the water cure once at Fort 
Santiago. The other seven times were at Cortabitarte. 

Q V/hat was the date, if you remember, on which you 
were given the water cure at Fort Santiago? 

A It was on the afternoon of the 13th of December. 

Q Up until that tine had you been mistreated in any 

way while you were at Fort Santiago? 
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A Wo, I was only given the water cure on that day. 

Q Who »avc you the water cure and where did it 
take place* 

A It was Naniki who gave ne the water cure and the 
treatment. Jtook place in front of Room No. 16 by the 
faucet. 

Q Is that cell No. 16 in Fort Santiago? 

A Yes, room No. 16 was the last cell in Fort Santiago. 
Q Will you describe how they administered the water 
cure to you there. 

A My feet were tied at the ankles to an iron rod, 
and my hands were tied at ny back. A piece of thick 
wooden board was placed upon ny belly and Naniki and 
another interpreter sat on both ends, with a towel 
placed on top of ny nostrils and nouth, and water was 
given to ne through the towel. The water was forced 
into ny nouth by the use of a hose attached to the 
faucet. 

Q How long did this treatment continue? 

A More than two hours. 

Q Now, was this place where the water treatment 
was administered inside a cell or open area outside 
the cells? 

A The water cure took place outside the ceil near 
the faucet that was standing close by. 

Q Was it a covered over area or an open area in 
which this took place? 

A It was an open area space. 

Q Were the people inside the colls able to see 
what was happening to you? 
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A The personsIn roon No. 16 could see the treat¬ 
ment. 

Q Do you know the names of any of the persons 
who were In cell No. 16? 

A In roon No. 16 were female prisoners. Among 
then were Mrs. Tiu-chiao-beng and one Sister Marie 
Trinaco, I' do not exactly know her right none, and 
another woman who was the wife of one of the writers 
of the Manila Daily Bulletin. 

Q In what cell were you kept while you were at 
Fort Santiago? 

A I was later kept in roon No# 13. 

Q That was prior to the tine that you were given 
this water cure treatment, is that correct? 

A It was prior to my giving the water cure. 

Q Now, from the tine that they took you to Fort 
Santiago up until the day on which they gave you the 
water cure* did they mistreat you in any way at Fort 
Santiago? 

A No. 

Q Did you ever see anyone else mistreated during 
that period of tine? 

A Yes. 

Q Do you remember the names of any persons you saw 

mistreated? 

A Among those who were mistreated were Mr. Gohai, 

who was a Chinese, and there was a Filipino fireman 
and another Filipino from Sanpaloc District. These 
last Filipinos I mentioned lived in Lealtad, and no 
others. 
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Q What was the nature of the mistreatment which 
you saw being given to those people? 

A From myself in room No. 16 I coulcl see that 
Mr. Gohai was beaten with a rod. 

Q What else did you see? 

A Those Filipinos whom I saw being given the treat¬ 
ment were given the water cure. 

Q And where was that? 

A They were given the water cure at the same place, 
a little tit farther away from the place where I jjcs 
given the water cure. 

Q In front of the cells? 

A Yes, in front of the cells. 

Q Do you remember where the #irst cell they put 
you in at Fort Santiago was located? 

A The first tine I was brought to Fort Santiago 
I was imprisoned in a dark cell that was located past 
the arch of one of the buildings at Fort Santiago. 

Q 7/hat was the shape of that cell? 

A The cell had a rounded celling. It was enclosed 
by iron door. 

Q Was that cell near the wall along the Pasig River? 
A I can't say whether that was the Pasig River but 
I did see there was a stream running behind it. 

Q How long were you kept in that cell? 

A I was kept there for three nights, after which 
I was then brought out for questioning. 

Q Do you remember how many people approximately 
were in that cell while you were there? 


A The first tine I was brought in there we were 
nore than 30 persons, but toward evening tine there 
were nore than 90 persons. The following day we 
counted about 400 persons, and later finally we counted 
about 600 persons. 
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Q How many windows were there in that cell? 

A There were three or four snail windows. 

Q How many doors? 

A There was an iron door. 

Q The dates on which you were kept in that cell were 

right after you were brought there from Cortabitarte, is 

that true? 

A Yes, sir. 

Q Were there any sleeping facilities provided in that 
cell? 

A We slept on the floor. There were no sleeping facilities. 
Q Were you able to stretch out at full length’ 

A The first days when we were fewer, we could stretch our¬ 
selves, but later on we could not stretch ourselves at all. 

Q And how did you sleep? 

A Since the cell was not properly ventilated, and we 

were so many, nobody thought of sleeping.- Everybody tried 
to fir^d a way to the door to get some fresh air. 

Q What kind of facilities were provided in that cell? 

A There was an e npty barrel'" placed in the cell for our 

convenience. 

Q Was that barrel made of metal? 

A It is nadc cf metal like a container for gasoline. 

Q How often was that gasoline can cleaned out? 

A For the three nights that I was there, I never sow the 

can being emptied. 

Q What was the sex of the people who were in that cell? 

A At the tine I was in there we were all male. 

Q Was there any running water in that cell? 







A There was no running water but we were provided with 
a can of water for all of us, 

Q How large a can? 

A The can had a capacity of about five gallons, 

Q How often did they give you this five-gallon can of 

water? 

A It was not regular. When the Japanese found satisfac¬ 
tion in doing such work, they did it. Otherwise, they sinply 
left it. 

Q Did you or anyone else request water from the Japanese 
guards? 

A Yes, we asked for water and food, 

Q What did they tell you? 

A They answered, "We want inprison you to death, what 

for should we give you the food?" 

Q How often did they feed you? 

A We were fed twice a day, 

Q What kind of food and how nuch? 

A During those days that I was there, we were usually given 

sweet potatoes cooked with rice and the quantity \iven us was 
sinply the quantity that could be placed on a snail, shallow 
plate, 

^ How many tines a day? 

A Twice a day, 

Q Was that sufficient food to satisfy the hunger of the 
persons in there? 

A No, even if we were given ten tines the quantity, wc could 
net have been satisfied. 
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Q Do you know where the prisoners in that cell cane from? 

A I heard that sone of then cane fron the Pasig area, 

ethers cane fron the Far Eastern University, and sone of then 
cane fron the Airport Studio, 

Q Were there also sone prisoners there who hod been trans¬ 
ferred fron Cortabitarte Garrison? 

A There were about 30 or nore persons that were brought 
in there fron Cortabitarte, 

Q Do you renenber whether there wore, any persons there fron 
the Kenpei sub-station in the Wack Wack Golf and Country Club? 

A I could net exactly tell because we were sc nany and I 
do not hear about that, 

Q Now, when they took you out of that cell, where did they 
novc you to? 

A I was taken out fren the cell to be questioned in an 
upper floor. 

Q Were you transferred fron that large cell which you have 

Just described to another cell? 

A I was transferred to roon No, 13* 

Q I show you this diagran narked Prosecution's Exhibit No, 1 
and ask you if you can point out the cell in which you were 
first kept at Fort Santiago? 

A The first tine I was brought into Fort Santiago, I cane 
through this, passage, 

CAPTAIN FEINi Pointing to the passageway which is 
described on the sketch as General Luna Street, 

A Through this passage, past the arch straight down to 
an elevated terrace, then to a little house with an iron 
doer into the cell. 
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CAPTAIN FEIN: Pcintinc to the building described with 
the circle 1, on Prosecution*s Exhibit 1 and indicating the 
cell described in the testimony of the witness Shoichi Yanase. 
Q (By Captain Fein) Is that the cell in which you have 
previously told us there were about 600 persons? 

A Yes, that is the very sane one. 

'I The cell that you have..previously told us had the arched 
roof? 

A Yes, a rounded ceiling. 

q I show you this photograph, Prosecution's Exhibit No, 2, 
and ask you whether you recognize that building. 

A I cannot exactly recognize this place because at the 
tine I was put in, I never saw these tents. 

CAPTAIN FEIN: Pointing to the tents shown on the 
photograph above the cell in Prosecution*s Exhibit '2. 
q (By Captain Fein) Now, shewing you again Prosecution's 
Fxhibit 1, can you show us where this coll No. 13 was in 
which you were kept after being removed from the large cell? 

A Fron ny recollection there was an entrance that led to 
the door here, straight down, leading to the place where there 
are iron railings and there is an iron door hero and the room 
13 appears to no to be sonewhere around this spot. 

CAPTAIN FEIN: Feinting to the area which has lines 
indicating separated conpartnents, just above the figure 22, 
about in the middle of the din gran which is Frosecution's 
Exhibit 1. 
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Q And is it on that sane row where cell No. 16 
was in front of which you were given the water cure? 

A Yes, it was on the sane line. The cells were 
nadc of wood. 

Q Now, while you were at Port Santiago, did you ever 
hear of anyone suffoeating in these cells? 

A Yes, it was very often, alnost daily, that I heard 
of sone victin being suffocated in the cells. 

Q Did you hear of one occasion about a large nunber 
of persons being suffocated at one tine? 

A Yes, once I heard there were about 400 persons that 
died of suffocation at one tine, nore than 400 persons. 

Q Did you hoar in what cell or cells that had taken 
place? 

A I heard that that happened in the first cell at 
Fort Santiago to which I was taken at that tine. 

Q Y/ere you told what was the cause of death? 

A I was not told of the cause of their death, but 
since I was working in the kitchen at that tine I saw 
all these dead bodies being brought out. 

Q Did you see the bodies being renoved by truck? 

A Yes, I saw that these bodies were brought out by 

truck and the bodies were covered with banana leaves. 

Q During the tine that you were in that cell, did 
the people in the cell ask for water? 

A Yes, alnost everybody asked for water while in that 
cell. 

Q. During that period of tine did you ever see any 
Japanese officer noke an inspection of that cell? 
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A During the three days that I was in there, there 
v/as a Japanese officer who cane to inspect the place. 
This officer wore a certain string around his uniform 
which appeared to ne that he was a high officer. 

Q Were there any insignias of rank on his collar? 

A I did not sec- exactly whether he wore any insignia 
but I renenber he had an old nan's face. 

Q Was he carrying any weapons of any kind at the 
tine or wearing any weapons? 

A I saw hin wearing a sword by his side. 

Q Do you renenber seeing a wonan by the nane of 
Mrs. Bcng at Fort Santiago? 

A Yes, and she was asked by the Japanese to nend 
clothes and wash their clothes. 

Q Was she present during the tine that you were 
mistreated? 

A Yes, she was then in cell No. 16. 

Q Hien this officer whom you previously described 

cane by the cells, what did he do? 

A He singly looked at us and passed the cell without 
doing anything. 

Q Did he look into the cell? 

A He looked into the cell? 

Q Do you know who he was? 

A I do not know his nane. 

COLONEL SUPPLE: The Commission will recess for 
ten ninutes. 

(Short recess) 
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COLONEL SUPPLE: The Commission will be in session. 
CAPTAIN FEIN: Will the interpreter please infem 
the witness that he is still under oath? 

(Whereupon a discussion was had between Interpreter 
Fsperanza Uy and the witness, Vicente dy Sun.) 

" (By Captain Fein) While you were at Fort Santiago, 
did you see anyone die there? 

A I saw that there were some victims from cells No. 11, 

12 and 13, who died. 

Q Do you remember how many there were? 

A I saw that there were three persons that were wrapped 
up in sacks and I also took part in carrying the corpses out. 
COLONEL SUPPLE: Will the Reporter read the last answer? 
(Whereupon answer referred to was read by the Reporter.) 
^ (By Captain Fein) Do you know what the cause of 
death was? 

A I knew that they were beaten and pot sick. Consequently, 
later they died. 

Q Did you see any narks on any of those bodies? 

A The victim that was in the same cell that I was died 

of infection of sores on his leg. 

Do you know what caused the sores? 

A When I was taken into that cell, I already saw that this 
victim had sores on his body. 

0 Now, you testified previously that on the 13th of 
December you were given the water cure in front of the cell 
at Fort Santiago. What happened to you after that? 

A After having been given the water cure the Japanese 
tied my hands on my back and took me back to Cortobitarte# 









Q Do you know the none or names of the Japanese who took 
you back to Cortabitarte? 

A I know that one of then was Naniki, 

Q Is that the sane Naniki who you have previously testi¬ 

fied arrested you and tortured you? 

A Yes, he is the sane person. 

Q VThen they got you to Cortabitarte again, where did they 
put you? 

A I was first Imprisoned in cell No. 1, then later trans¬ 
ferred to cell No, 3* and finally transferred to cell No. 2. 

Q How long did they keep you at Cortabitarte? 

A I was there until the 7th of January in the afternoon, 
when I was released. 
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Q During the period of time that you were at Corta- 
bitarte were you ever questioned? 

A Yes. 

Q How often? 

A I was questioned more than 20 times, and I wps given 
the water cure several times. 

Q And what else was done to you there at Cortabitarte? 
A Once, aside from having been given the water cure, 

I was tied to a ladder and I was beaten with an electric 
cable. 

Q Do you remember the names of any of the persons 
that you saw there at Cortabitarte while you were there? 

A There were many of them and among whom were Dr. 

Enriquez and his son, a certain Colonel Martclino, Mr. 
Chinuen who lived at Zurbaran, a Spanish mestizo whom I 
knew to be Jose, Joaquin Mencarini, William Orlando, I 
do not know how to pronounce it right. 

Q Would that be William Orlando? 

A Yes, and he had an Amcrican-looking face} Major 
Espbjo, Dr. Jacinto, Del Rio, Mr. Lizo, Dr. Sison, 

General Natividad, Mr. Ernest Johnson, Mrs. Jose Enriquez, 
Sister Mar Jo or Mary Trinata, Mr. Awad, a lady who was 
a resident of Malate whose name I don’t know, and three 
priests from the Malate Parish, and many others whose 
names I do not remember, 

Q Was that Sister Mary Trinata whom you have described 
the same one who was at Fort Santiago? 

A Yes, she was the same person. 

Q Did you also sc-c a woman there by the name of Salud 
Escarilla? 
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A Yes, and that is the third person" whose name I 
said I did not remember. 

Q Now, do you remember when was the last titae that 
you saw Dr. Jose Enriquez at Cortabitarte Garrison? 

A It was either on the 27th or 28th of December when 
he was taken out by the Japanese. 

4 At what time of day or night was it that you saw 
him being taken out? 

A It was sometime in the afternoon toward twilight. 

Q Y T as he tied or blindfolded? 

A Yes, his hands were tied. 

Q Did you see anyone else being taken out there at the 
same time? 

A Yes, there were many others who. were taken out on 
that sane day. 

Q Do you remember the names of any of those other 
people? 

A There wore many others, among whom I can remember were 
a certain Colonel, a certain Jose Miranda. There were two 
groups that were taken out that day. Mrs. Enriquez was 
taken out on another occasion. I knew that there were 
two groups, but I cannot definitely remember to which 
group certain persons belonged. 

Q We re the persons in both of those groups taken out 

with their hands tied? 

A Yes, their hands were tied by wires. 
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Q And were they tied together? 

A Yes, their hands were tied with wires and they were 
tied together with a rope. 

Q While you were at Cortabitorte Garrison during that 
period of tine, did you see anyone being nistreated in any 
way? 

A As to seeing the nistreatnent going on, it was impossible, 
but I could hear the screams of the victims called out by the 
Japanese. 

* Do you know whore the screams cane from? 

A Most of the screans cone from the house situated on 

the vacant lot. 

Q Is that the vacant lot between the house of Dr. Roxas 
and the Araneta house? 

A Yes. 

Q And did you see any of those persons when they returned 

to the cells? 

A Yes, I have seen some of then. 

Q What did you observe about then? 

A Some of then were wet all over, others had bruises on 

their bodies and others had blood covering their bodies. 

Q Did you see a Filipino officer by the name of General 
Natividad. while you were there? 

A Yes, he was in cell No. 1. 

Q Do you remember when he was taken out? 

A It was cither on the 28th or the 29th of December, 1944. 

Q Did you see an American by the name of Ernest Johnson? 

A Yes, and he was taken in only on the 30th of December. 

Q Were there any other Americans in the same cell with 
Ernest Johnson? 
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A There were three other Americans that were kept in 
cell Nr. 3, Frnest Johnson was in the sane cell as I. 

Q Do you know the names of any of those other Americans? 

A I cannot express their names rightly. 

Q When were you released? 

A On the 7th of January, 1945. 

Q At what time of the day or night? 

A It was in the afternoon. 

Q Who released you? 

A Nakano and Naniki. 

0 What did they tell you at the tine they released you? 

A I was told to sign a certain pledge by which I would 

guarantee that in the event I Joined any activities of the 
Chungking Government, I would be taken in and ny family 
should guarantee that I would not participate in any such 
activities. 

Q Do you know what the reputation of Fort Santiago was in 
Manila during the period October, 194-2, to January, 1945? 

A The name of Fort Santiago brought fear to the hearts of 
the people• t 

3 Why was that? 

A Because every tine anybody was taken in, he was to undergo 
torture or death. 

* Do you know who the connanding officer of Fort Santiago 
was during that period of tine? 

A I do not knew. 

CAPTAIN FEIN: No further questions. You nay inquire. 
COLONEL SUPPLE: Cross-tlamination by the Defense? 
LIFUTFNANT STEINMETZ: Yes, S*r. 
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CROSS-EXAMINATION 
(BY LIEUTENANT STFINMETZ) 

Q You have just stated that you were released upon your 
signing of a pledge not to work for the Chungking Government 
after your release, is that correct? 

A Yes. 

Q Why was that made one of the conditions of your release? 
A Because I was a member of a certain Chinese society which 
was in alliance with the Chungking Government, 

Q Is that the reason that you had been apprehended by the 
Japanese? 

A That is partly one of the reasons for which I was ar¬ 
rested, 

Q Partly one of the reasons? 

A Partly. 

Q What were the other reasons for which you were arrested? 

A I was also apprehended on the grounds of having engaged 

in guerilla activities and also of having been a member of the 
Chinese Overseas Wartime Hsueh-Khan Association. 

Q Were those charges true? 

A Yes. 

3 How had you been taking part in gu,rilla activities? 

A I helped then financially. 

Q Did you have any connection with the Chinese Communists 

in the Philippines? 

CAPTAIN FEINs I object. This certainly is not relevant 
and has nothing to do with the charges against this Defendant 
and has no place in the issues of this trial as to whether 
this nan was or was not a member of the Chinese Communists in 
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the Philippine Islands. 

COLONEL SUPPLE: Objection sustained. 

Q (By Lieutenant Steinnetz) Prior to tho time that you 
wero arrested by the Japanese-, had you been collaborating with 
sor.o of the Japanese forces? 

CAPTAIN FEIN: I object to that, too, Sir, on tho grounds 
tho •„ that is not relevant. 

COLONEL SUPPLE: Objection sustained. 

Q (By Lieutenant Steinnetz) Prior to the tine cf your 
nirost, /ore you acquainted with Warrant Offjeer Kobaynshi? 

A Nr, I do not know hin. 

Q Is it true thc.t Warrant Officer Kobayashi was responsible 
'■ r y^ur release upon your first arrest? 

fou nean the first tine? 

- The first tio . 

A The first tine when I was arrested I was released upon 
the grounds that ny wife was pregnant at that tine and she, 
herself, wont to the Airport Studio to talk to the ccnnandcr and 
intercede for ny release. 

Q Was Warrant Officer Xobayashi responsible f^r ycur release 
tV- second tine you were arrested? 

A T i second tine that I was arrested I was told to present 
nyself by the Puppet Chinese Association and on that very night 
I was released together with another nan after no questioning. 
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Q Who vms responsible for your release at that time? 
A After having learned that we were not responsible 
for anything but were honest businessmen, we 'were 
released, 

Q Who was responsible for your release the ihird 
time? 

A On the third time, while I was still in prison, 

I don't know as to who had been trying to help get my 
release, but upon my release I heard that Mr, Dyhoanchai, 
that he helped me to get my release, 

Q How was he able to get you released when you had 
been engaged in guerilla activities? 

A I don't know how he obtained my release, but I 
knew that he was chairman of the Youth Section of the 
Puppet Chinese Association, 

Q When you were in Fort Santiago you said that you 
saw a truck carrying dead bodies. Where were you in 
Fort Santiago when you saw these trucks? 

A I was standing on the doorway of the kitchen. 

Q You said that while you were in Fort Santiago 
you heard of daily suffocations, is that correct? 

A Yes, and some of then were 4m the sane cell as 
I was. 

Q You saw there were suffocations in the cell in 
which you were imprisoned? 

A Do you refer to Fort Santiago? 

Q Yes, Fort Santiago. 

INTERPRETER ESPERANZA UY: The witness wishes 
to know if you refer to different cells in the row or 
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the. first cell to which he was taken at Fort Santiago, 
LIEUTENANT STEINMETZ; I will withdraw the 
question, 

Q What do you mean by the word "suffocation"? 

A By it I understand it to be lack of air in the 
room, thus causing the victims to stop breathing, 

Q Have you stated today on the witness stand that 
suffocations occurred in the sane cell in which you 
were imprisoned? 

A When I referred to certain persons having died 
fron suffocation, I neant that the victims were kept 
in the sane cell as I was, in the dark cell to which 
I was first taken, 

n You do not mean that they died of suffocation 
in the sane cell while you were there? 

A I was already transferred to room No, 13 when 
that occurred, 

0 Concerning those suffocations which you did not 
witness, you said you heard about then; from whom did 
did you hear about then? 

A I personally saw the victims that had died fron 
suffocation because I saw the bodies brought out when 
I was working in the kitchen, 

Q Did you ever see bodies being brought out while 
you were working in the kitchen on nore than one day? 

A I saw dead bodies being taken out fron the dark 

cell to which I was first taken for two days. There 
were five truckloads of dead bodies that I saw. They 
were all taken out on one day, I wish to nakc that cor¬ 
rection. 
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Q Disregarding the suffocations which occurred 
in the cell to which you were first taken and the 
bodies of the victins of which were all removed on 
that one day, did you ever hear of any other suffoca¬ 
tions? 

A Aside from the ones previously mentioned there 
were also victins in two other cells wherein some 
persons died of suffocation that I heard of. 

Q Did you see the bodies of those victins? 

A I saw their bodies being brought out from the 
cells. 

LIEUTENANT STEINMETZ: No further questions. 
COLONEL SUPPLE: Are there any questions by 
the Prosecution? 

REDIRECT EXAMINATION 

(BY CAPTAIN FEIN) 

Q During the period of tine that you were in Fort 
Santiago or at Cortabitartc Garrison as a prisoner, 
were you ever given a trial of any kind. 

A I was never given any trial? 

Q Did you ever sec anyone else get a trial at either 
Fort Santiago or at Cortabitarte Garrison? 

A During the period of ny stay as prisoner, ell that 
I knew was that any victim taken out by the Japanese 
was not given a trial but tortured and mistreated. 
CAPTAIN FEIN: No further questions. 

COLONEL SUPPLE: Is there any recross-exaninction 
by the Defense? 
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LIEUTENANT STEINMETZ: There is no recross- 
exanination, sir. 

COLONEL SUPPLE: The witness nc.y be excused. 

(Witness excused) 


221 


IGNACIO B. LIZO 

called as a witness by the Prosecution, having been first duly 
sworn, was examined and testified as follows: 

DIRECT EXAMINATION 

(BY CAPTAIN FEIN) 

Q What is your name? 

A Ignacio B. Lizo. 

Q Whore do you life, Mi. Lizo? 

A 1405 Estrada,Singalong, Manila. 

Q Arv you c. native of the Philippine Islands? 

A Yes, sir. 

Q How old are you? 

38 years old. 

A.nc during the period of the Japanese occupation were 
... v^vor arrested ir, the Japanese? 

.V Yes, sir. 

Q By what branch of the Japanese army? 

A The military police of the Cortabitarte Garrison. 

Q Do you know what branch of the Japanese army that is? 

4 The Minami Kempei Butai. 

Q Is the English for that, ’’South Division of the Military 

Polict”. 

v 

A It is one of the divisions of the Japanese Military 
Police. 

Q Now, when and where you arrested? 

A I vi'.s arrested on December 22nd, at midnight in my 
residence. 

Q State what happened at the time that you were arrested? 


A Upon their knocking at ny floor, ny house girl opened 
ny house and they started asking for other Filipinos staying 
in ny place. They say that they have received news that I 
have been sendinp flares when the Anerican planes are coning 
and, nost naturally, I had to deny every charge that they 
presented to ne. 

Q Did they nistreat you in any way at that tine? 

A Well, as a natter of regular routine, naybe, Which they 

have on extracting the truth fron their suspects, they started 
giving ne the works in the house. 

Q V.’hat do you nean by "the works”? 

A Well, they started sone boxing, then later on when I 
could not soy anything, they tied ny two hands, then lay ne 
flat on ny kitchen. They took a coffee pot, put water, and 
then tied ny nouth and nose and they started pouring water 
on ny nouth through the — with the coffee pot. 

Q How long did this treatnent continue? 

A Well, for alnost an hour. 

Q Do you know the nanes of any of the Japanese who nade 
the arrest or nistreated you at that tine? 

A There were about 15 of then, about 16 of then naybe, 
but the person I — the nanes of those Japanese that I renenber 
are Nakano, Naniki, Tachibana and Harada, and many ethers. I 
do not renenber their nanes. 

Q Now, after they had finished nistreating you, what did 
they do? 

A They untied ne, then they asked ne to clean up nyself 
because I was all wet and, after putting ny clothes on, they 
tied again ny two hands and led ne to a truck outside of ny 
house, waiting for us. 
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Q Now, was anyone else In that truck? 

A Except the military police members that arc there, I was 
the first to *>e taken that night. 

Did they tie you or in any other way — 

A They tied ne in the back, ny two hands, 

" Now, where did you go after you left your house’ 

A We went to the house of Hr, Denigno del Rio, 

Q And what happened there? 

A Then they got Benigno del Rio also, 

Q They put hin on the truck? 

A They put hin also in the truck, 

Q And then where did you go? 

A And then wc proceed to the house of Dr, Sison, but he 

haprened to be out of the house, he was not there, 

Q And then where did you go? 

A We tried another house and then the owner was not in 

also and so we proceeded to pick Samuel Awad, 

Q And where else? 

A Then the priests of the Jlalate Church, 

Q Do you know their names? 

A Father Kelly, somebody by the name of Sullivan, and I 
don’t remember the other names, there are five of them, 

Q And then where else did you go? 

A Then we passed by the house of Dr, Jacinto, 

Q And where did you go from there? 

A From there to the Cortabitarte Garrison, 

Q In the truck at the time you went to the Cortabitarte 
Garrison there were yourself, Mr, Lizo, Dr, Jacinto, Mr. Awad 
and the priests? 
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A The priests and Mr. Del Rio. 

Q Mr. Del Rio. Now where did they take you in the Corta- 

bitarte Garrison? 

A They took us to the second floor of the house of Dr. 

Roxas and they started petting our identification, where they 
gave us tags with Japanese names. 

Q And then where did they take you? 

A Then they led us to the cell in the garage at the Araneta 

residence. 

Q In which cell did they put you? 

A They first put me in the first cell. 

Q And how long did you remain in that cell? 

A Well, the next day I was transferred to the next cell. 

Q Now, were there any other persons in that first cell 

when you were put in there? 

A I met in the first cell Salud Escarilla and Sister Mary 
Trinita Logue, Pacita Arsaga and Mrs. Tnriquez, the wife of 
doctor Enriquez. 


Q 

A 


fs 


Anybody else? 

I do not renenber any other, 

Q Nov;, you say they transferred you to another 
cell the next day? 

A They tfoved ne to another coll the next day, 

Q Which cell? 

A I believe it is No, 2 cell in the garage. 

Q Did you know any of the persons in that cell? 

A Yes, sir, 

Q Give us the names of those, 

A I net Dr, Solano, Dr. Enriquez; I met Captain 
Brauilo Espejo, Dr, Enriquez* son, Vicente Dy Sun, 
a Chinaman, and Robert Chase, Enrique Albert, and several 
of them I do not remember the names, 

Q Tell us about how many people were in that cell 
at that time - , 

A I believe no less than 25 was in the cell. 

Q Now, up until the tine ".at you moved into that 

coll had they questioned you at all? 

A No, sir, 

Q Y/hen did they question you for the first tine? 

A On December 25» on the morning of December 25, 

Q Where did they question you? 

A They took me to the back porch of the Araneta 

residence. 

Q And did they mistreat you in any way while ques¬ 
tioning you? 

A At first they were very cordial in questioning, 
but when you start to repeat what you have been talking 
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ever since, then they start to give you sone works 
little by little. Then later on when they cou3d not 
get what they wanted they started with striking you 
with a snail piece of wood on your forehead, although 
I believe that was only a ninor thing that they do. 

Q r, hat else did they do to you? 

A Later on they started using jujitsu works. 

Q Was that the sane norning, Christmas, 194-4? 

A Yes, sir. 

Q What else did they do? 

A Then they could not get anything from ne again. 

They wanted ne to say soncthing about the people they 
have been asking, tut because I do not know those people 
I could not answer then anything, so later on they took 
ne to the toilet in back of the sane house and they 
say if I do not talk they will do sonething to ne. So, 
naturally, I don*t have anything to Say so they put ny 
head again in that toilet in back of the hove e and put 
their feet on ny head. Later on they took ne away and 
cleaned ny face again with water* 

Q What else did they do to you? 

A Afterwards they told no if I do not talk they 
will out ny head tonight they told ne, but they sent 
ne back to ny cell again. 

Q Did they ever question you again after that occasion? 

A Yes, sir. 

Q When was that? 

A The other day, it was the day after, on the 27.th. 

Q Where did they question you then? 






A They questioned ne again at the back porch of 
the sane house# 

Q 7/hr.t did they do to you on that occasion? 

A The kicking of ne which made me roll on the stairs 

Q Why did you roll on the stairs? 

A They wanted to get something out of me# They said 
"You arc repeating the sane answers, we want another 
answer." I told him, "I don't know anything what you 
are talking." 

Q V/hat were you sitting on? 

A I was sitting on air. 

Q By "sitting on air" do you mean squatting? 

A Shall I demonstrate? With ny hands tied just like 
that I was squatting. 

CY/itness demonstrates by assuming a squatting 
position.) 

CAPTAIN FEIN: The witness ii§ demonstrating a 
squatting position. 

A (Witness) Then the other fellow Just kicked ny 
body and I just rolled. 

Q What else happened after that? 

A Well, afterwards they took ne back to the cell 
after that incident. 

r _ Did they ever mistreat you anywhere else at Ccrta- 
bitarte? 

A Then, naturally, the farewell before they take 
me to ny room they jujitsu because they see ny body is 
very big and very husky and they are happy to do jujitsu. 
Q Did they ever mistreat you in any other way? 








A Yes, sir. 

Q When was that? 

A It was the third tine I was taken out. 

Q What day? 

A It was the 28th? 

Q Where did tbqy nistreat you? 

A They took ne first again to the sane place where I 
used to be questioned, back of the house of Araneta, This 
tine it was no longer the sane people tho were questioning 
nc. There is now Sergeant Harada and he asked nc the 
sane questions again, "Why don't you tell the truth?" 

So, naturally I answered hin again, "I cannot say anything 
because there is nothing I have to say." He said, "So, 
if you want to be given again what you got in the house 
you had better talk." Naturally, I couldn't say anything 
so they took ne to the other house, the house of Dr. Roxas, 
where they brought ne to the second floor and told ne they 
would give ne another dose of wliat I got like in the house. 
So they tied ne again and then they tied ny two hands back 
together with ny two feet, and they lifted ne into the 
bathtub filled with water, and everytine ny head gets 
out of water naturally I have to keep on struggling just 
to keep ny breathing. 

Q Are you telling us that they put you in a tub full 
of water? 

A Yes, sir, and. everytine ny head goes out of water to 
get sone breath they push it down with their feet, they 
dip nc again. 

Q How long did this continue? 
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A I believe I stayed in that tub going up and down 
in the water for alnost an hour. 

Q What did they do to you after that? 

A Well, they tried to remove ne from the water but 

because I was too heavy ••• Sergeant Harada was a 
very snail feller? together with the interpreter. They 
were two snail fellows^ so they could not lift ne as 
easily as they thought they could. So after a tine they 
lifted ne and they let ne fall in the water again. Later 
on they had to drop ne beccusc I was unconscious and they 
let ne fall on the floor. They untied ne and because I 
was chilling Sergeant Harado gave ne a cigarette and told 
ne, "All right, if you don't want that to be repeated tell 
ne what you know about these pocple I an asking." 

Q Did they question you again after that? 

A They questioned ne but I had to give then the sane 
answer. 

Q Did they mistreat you again in any way? 

A Only when they beat ne with a snail piece of v/ood 
on ny forehead. 

Q When did they finally release you? 

A That was on thp afternoon of the 29th, 

Q Of Decenbcr 194-4? 

A Yes, sir. 

Q Who released you? 

A The Japanese officer arrived that afternoon on the 
29th and cane over tc the cell and called for ny nane 
and took ne to the office and told ne — while I was there 
waiting somebody cane out and told no, "You can go now; I 
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an very sorry this had to happen to you," 

Q, Do you know the nanes of those people who spoke 
to you at that tine? 

A I believe it is Nakano and Tchei. 

Q Nakano and Tohei? 

A Nakano and Tohei, 

Q Now, during the period cf tine that you were there, 

do you know the nar.es of any of the- other people you sow 
in the cells? 

A Yes, sir, 

Q Besides those you have already given us, 

A Mr, and Mrs. Mencarini, Mr. Jose Miranda. 

Q I show you this photograph, Prosecution's Exhibit 
No. 3, and ask you whether you recognize the can whose 
picture is there. 

A Jose Miranda. Only, when I net bin there he had a 
beard, he had net shaved hinself. 

Q Did you know Jose Miranda before you were released 
at Cortabitarte Garrison? 

A I know hin by none only. 

q Arc you sure that is the nan that you saw there*/ 
whose none you have given us as Jose Miranda? 

A Yes, sir. 

Q Referring to Prosecution's Exhibit 3# Now, did you 
see any dead bodies there while you were at Cortabitarte 
Garrison? 

A Yes, sir. That was on the second day when I was 
transferred to cell No. 2. 

Q V/here did you see the body? 
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A I peelced in a hole end- your «ansee-the body in 
the third cell. 

Q \/hat was the condition of the body when you saw 
it? 

A They were just wrapping the dead body when I 
peeked in the hole and according to the doctor who was 
with the nan that night, he told me that that nan was 
badly beaten and could not nakc it. He said if he had 
a shot of an injection to pass water — I renenber it 
as urotropina — that is sort of an injection that will 
nnke you pass water if you can't. 

Q Who told you about that? 

A Dr. Solano. 

Q Yilhat did he say it could be used for? 

A He said, "If that nan could only pass water he 

can still live." 

Q He was referring to the nan who had died? 

To the nan who hod died because he couldn't pass 
water, and naturally, he said the only thing to give hin 
was 5 cc of urotropina.he can live. 

Q Did he say what had caused the nan to die? 

A He said it was the beating that he got that nade 

hin becone weaker and weaker. 

Q Did he say whether or not it was the result of the 
beating that the nan could not pass water? 

A It was the result c>f the beating that nade hin 
that way. 

Q Do you know who that body was, the none of the 
nan? 
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A According to the description I saw while they 
were wrapping, I believe the non is one of ny neighbors 
who was token to Cortabitartc Garrison one night before 
I was taken, and it is supposed to be Marcelino Carlos, 
while the ethers say, ny other friends say, according 
to Nakashina, it was a certain de la Cruz, 

Q According to Nakashina the body you saw was a 
certain dc la Cruz? 

A A certain de la Cruz. 







Q This Nakashina, who was he? 

A He was one of the Japanese interpreters employed 
there, one of the interpreters in Cortabitarte. 

Q And is he the man who said +hat it was De la Cruz? 

A He said it was De la Cruz, In my description, the 

description that I see, while they were working, I could 
see the same part of Marcelino Carlos, because the wife — 

I shouldn't say he was released — she told me the husband 
was taken in the job for stealing gasoline, for stealing 
tires from the Japanese compounds, so that I was inclined 
to believe it was Marcelino Carlas. 

Q Had you seen this man alive in the cell prior to the 
time you saw his dead body? 

A No, sir. 

Q Did you see a Dr, Jacinto at Cortabitarte Garrison? 

A He was. Dr. Jacinto was with me in the cell, 

q Did you ever see him being mistreated in any way? 

A Yes, sir. 

Q What vas done to him? 

A It was only when he came back to the cell with his 
teeth ?nd his lips swollen which is because of the bad treat¬ 
ment, I presume, also with some bruises that he got in his 
knet from sticks. 

Q Did he tell you what had been done to him? 

A I just asked him what happened to him and he told me, 

"I am old man already and I could not + ake it, but now I 

found out I still could take it." He started relating to me 
that he was boxed and he had his lips swollen there. 
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Q On the same truck with you, you told us there was 

a man by the name of Benigno del Rio. Was he mistreated 

in any way? 

A Among the people that was taken there, of the eight 
of us, he was the most badly treated among the eight of us. 

Q Did you see any of the beatings that he got? 

A Yes, sir. 

Q Did you see them actually beat him? 

A I did not see them actually beat him, but I sow the marks 
because after that his forehead was just blood, he had blood 
on his .-shins, he has got bruises in the bock and he has been 
complaining of his ailment in the chest and back, and because 
I was not very badly battered I was the only one supposed 
to put something on his forehead and clean the blood from his 
head • 

Q Do you remember seeing a -ian there by the name of 
Vicente dy Sun? ** f. 

A Yes, sir, he is a Chinese. 

Q Did you sec any evidence of mistreatment on his body? 

A Oh, I saw on him, he is very thin, very long hair, and 
very badly nourished. 

Q And did you have any conversation with him about any 
mistreatment that he had undergone? 

A He told me that, "You have not had what I have had". 

Q What was that? 

A Vicente said that, "You have not had what I have had". 

Q Did he tell you what he had had? 

A Not exactly. What ho said, he has had plenty already, 

but he did not describe to me what he has had. 


235 








Q Now, did you see any evidence of mistreatment on the 

body of Dr. Enriquez? ..._ _ 

A • bniy r H«*o..seen that when he comes back to the cell — 
everytime he was taken out oell he comes back, sometimes 

with his mouth bleeding, sometimes he is too weak and he has 
some bruises on the back. 

Q And how about the Mcncarinis? 

A The sane thing with the Mencarinid, He got the sane* 

I can give the sane description, because I did not see the 

actual beating, but the way he explains it and the way he 

moaned, and the way he got, he has had plenty, 

Q Do you remember seeing any of the other persons being 
called out of the cell for questioning? 

A Yes, sir, 

Q Do you remember the nanes? 

A Salud Escarilla — 

Q Did you see her cone back after questioning? 

A Yes, sir* She cones back, she cones back after one 
hour and the last tine I saw her with narks, blue narks 
in her neck. 

Q Did you see any other narks on her body? 

A' Also on her wrists, tightly — her hands were tightly 

tied. 

Q Did sh* tell you what had been done to her? 

A She only told ne, prior to ny arrival in the cell, she 

told ne that she already had pn operating and she was once 
tied and hung with her hands up and she said that she could 
still take it. 

Q Di£ you see a young girl by the name of Pacitn Arzagn 
there? 
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A Yes, sir. 

Q Did you see any evidence of uistreatment on her? 

A The only thirg which is remarkable- on the part of 

that girl is the nark of a horse whip I saw in he*r face. 

That was the time when I hoard her scream when she was taken out 
by the ,T.p-u«se interpreter, out. of the cell. 

Q How do you know she had been struck with, a horsewhip? 

A Because when she was taken back to the cell by the 
se*’j ini .rpretors, the same interpreter was telling her 
tie. I, am very sorry to hit you with this horsewhip, but 
yen, arc not telling the truth, but I cannot help it". 

Ho was very kind to Pacita Arzoga f apologizing for what he 
i-«I done co her. 

Did you ever coo a nan by the nano of Colonel Hartclino 
:? 

>. Yes, sir. 

^ Can you tell us something about his condition? 

The several tines that ho was taken out of the place 
was nothing, ho could walk straight and ho could still talk 
t' us nicely, but on the last tine that he wont out, it was 
o’ ,;ho 28 th, the morning ho was taken out, I think, two 
cin r, - - 1 he has had a Jiujitsu and the beatings that he 
has had no could not take it any more. Ho told me, "I could 
not take it, they night just as well kill no as do these things 
to no". 

0 Now, when was the last tine you saw Dr. *nd llrs. Enriquez 
there? 

A I believe it was the night of the 27th. 
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Q About what tine of the night? 

A The — it was after we hod hod supper, about 7:00, 
senething like that. 

Q And were they taken out in any special way? 

A They were taken with so many cf then, they wore taken — 

Q What condition were their hands in when they were taken 

out? 

A They could still walk, but later on when they were 
called, their hands were tied together, all of then, 

Q Do you renenber the. nanes of any other persons who 
were taken out at that tine? ^ 

A It was Dr. Solano was token with then; Enrique Alberw 
was taken with +hen, and sone ether people were taken with 
then, but I don't renenber tb< ? r nanes, 

Q How about Mrs. Escarilla? 

A Mrs. Fscarilla was taken also that night with then. 

Q Was Colonel Martelino taken out that day? 

A No, sir, he was taken on the night of the 28 th, 

Q At the tine he was taken out was anyone else taken cut 

with hin? 

A Sonc other prisoners were taken with hin; there were nany 
of then in the cell. 

Q Do you knew the nanes of the other prisoners? 

A I could not because there were only very few left in the 
cell. 

Q Were their hands tied when they were taken out? 

A Yes, sir. The nen taken during the tine were told 

to leave their shoes, "Never r>1nd the shoes, the nilitary 
police are guarding then; never nincl the coat", so they just 
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threw us the coats and leave the shoes there behind. 

Q Now those people wher were taken out on the nights 
of the 27th and 28 th, did any of then ever cone back when 
you were there? 

A Nobody ever cane back. 

Q V/ere you ever given a trial during the period you were 
there? 

A No, sir. 

Q Do you know of anyone else being given a trial of 
any kind? 

A I did not observe anybody being tried in the place. 

Q What were the sleeping conditions in those cells? 

A We were all sleeping on the floor, cenented floor, 
without anything except our clothes, 

Q Were you able to stretch out at full length? 

A Well, we were sleeping like sardines, that was during 

the second night of our stay there, but day by day we, the 
number is being diminished because they were taken out and I 
believe they don't cone back any nore, so we become fewer and 
fewer in the room, 

Q Do you renenber seeing Pacita end Ben Arzaga being 
taken out? 

A Yes, sir. 

Q When was that? 

A That was on the 24th. 

Q Was that the last tine you saw then? 

A I believe they were taken out after he was investigated- 
on the 26 th. 
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Q When was the last tine you saw then? 

A 26th. 

Q When were you released? 

A On Dccenber 29th. 

Q At what tine of day? 

A In the afternoon they took no out of the cell at 
3 o'clock, then I waited in the hall of the Roxas residence 
and when the two Japanese cane, they said, "See here, are 
you still staying there, you are supposed to be out", so they 
told ne, "All right, you are freed, you can go". 

Q Now, Mr. Lizo, do you know what the reputation of 
Cortabitarte Garrison was in Manila during the nonths of 
'Vcvenbor and Decenber, 1944? 

\ Yes, sir. 

Q What was that reputation? 

A According to what we hear, everybody is dreading the 
place. The place is a dreadful place and they say that if 
you ever go to the place, you never cone out alive,sc that 
when I was ♦nken there I did not expect that I would still be 
alive. 

Q Do you know what the reputation of Fort Santiago was 
in Manila fron October, 1942 to January, 1945? 

A Yes, sir. 

Q What was that reputation? 

A Everybody says it is the r 'ost dreadful place. They 
have every kind of tortures in the place beginning fron 
digging out your nails to putting in you water and nany other 
things which is terrible. 
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Q Do you know who the connanding officer of Fort Santiago 
was during that period of tine? 

A Yes, sir, 

Q What was his nane? 

A The first is Colonel Ohta, then the last was Colonel 
Napahana. 

Q And was it well-known in Manila, during that period 
of tine, that Colonel Napahana was the connanding officer 
of Fort Santiago? 

A Yes, sir, 

Q And was it well-known in Manila that Fort Santiago 
was a Japanese Kenpei Tai installation? 

A Yes, sir, 

CAPTAIN FEIN: No further questions. You nay inquire. 
LIEUTENANT STEINMETZs We have no cross-cxanination of 
this witness, 

CAPTAIN FEIN: Will it be necessary for the witness 
to cone back, Sir? 

COLONEL SUPPLE: Yes. 

You will not have any cross-examination of the- witness? 
LIFUTFNANT STEINMETZ: We are willing to have the wit¬ 
ness excused. 

CAPTAIN FEIN: Do you want to excuse the witness, Sir? 
COLONFL SUPPLE: Yes. The witness will be excused. 

(Witness excused) 

The Connissicn will recess until tomorrow morning at 

8:30. 

(Whereupon at 1630 hours, 26 February 194-6, the trial 
was adjourned until O83O hours, 27 February 1946.) 
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Pursuant to adjournment, the Commission convened 
at 0845 hours, 27 February 1946, at Court No. 1, High 
Commissioner's Residence, Manila, P. I. 

COLONEL SUPPLE: The Commission will be in session. 

Major Evans has been excused for today' 1 session. 

CAPTAIN FEIN: Has Colonel Chase been re*: eved? 

COLONEL SUPPLE: Colonel Chase has been relieved. 

CAPTAIN FEIN: Let the record show that colonel 
S'l jio. President of the Commission, Major Horry, and 
Captain larbarito of the Commission are present; Colonel 
Chase has been relieved from this Commission; which will proce 
Lr - ’v.vrhearing.'. .itheut him, and Major E^ans of the Con- 
m:. )•’?i has on 'loused for today; the Defendant is 
it with his personal interpreter, Defense Counsel 
is present, Prosecution is present and ready to proceed. 
SISTER MARY TRINITA 

called cs a ntness by the Prosecution, having been first 
July sworn, was examined and testified as follows: 

DIRECT EXAMINATION 
(l;y lilEt’TENAn LITTLEJOHN) 
q 3 - '[.ro voor complote name. 

A Sister Mary Trinitn. 
q ^Tirt is your nationality? 

A American. 

q Hew long have you been in the Philippine Islands? 

A Nineteen years. 

Q What was your affiliation here at the time the 
Japanese cant to occupy Manila? 









A I was Superior of the Maryknoll Sisters in the 
Philippines. 

Q At the time the Japanese occupied Manila what became 
of the Maryknoll Sisters? 

A Wc were — just a few days before the entrance of 
the Japanese troops into Manila we were advised to get 
all the Sisters together. At that time we had six different 
houses, one in Lucena, Tayabss,one in Malabon, Rizal, one 
in Baguio, and three in Manila. We had St. Paul’s Hos¬ 
pital, the Manila Normal College, and St. Mary's Hall 
or Lormitory. Now all the Sisters, except the group in 
Baguio, came to Manila and wc were then at the Philippine 
Wear's University where we were o„ndu v:.ing • hospital 
fo,- i. : + roops, American troops. On the 13t*i of January 
the Japanese took us and interned us at Assumption Cogent. 

Q What year was that, Sister? 

A That was on January 13, 1942. 

Q And how long did you remain interned there? 

A I, myself, stayed there until April 11, 1944. 

Q What happened to you at hat time? 

A On that date three Japanese Military Police came to 
Assumption Convent and asked if I was the person to whom 
a letter they had in their hand was addressed, and I was 
and they asked me who it was that wrote the letter and 
I told him it was a Sister in Baguio. I never saw thab 
letter again, but they quoted excerpts from it and asked 
me if I knew »feat was meant by that letter. Some- things 
I did know, other things I did not. 

Q What did they do with you at that time? 


A First of all, they searched the house looking for 
other letters which they could not-find and then they 
took me to Fort Santiago for further questioning. 

Q Were you or not mistreated in Fort Santiago* . 

A I was, at Fort Santiago. 

Q Will you please Just turn to the Commission and tell 
them in your own words what mistreatment you experienced 
there? 

A Well, they bent me three times and they gave me the 
water cure three times. 

Q Do you recall on how many different occasions you 
were investigated there? 

A Well, briefly, the investigation lasted until about 
the 15th of May. For the first two weeks I was called 
out two or three times a day and night and after that, 
twice a day, and then it got down to once a day. 
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Q Will you tell the Commission about the first time 
you were investigated. 

A The first day I was taken to Fort Santiago I arrived 
there about noon, and I just waited in the office until 
about four o'olock. Then, at four o'clock a committee 
of Japanese gathered around the table and through inter¬ 
preters I learned that I was being charged with being a 
spy of the guerillas and for keeping up the spitits of 
the Filipinos. I tried to explain that that was not the 
case, but they would not believe me, so they told me I 
was not worthy of wearing the habit of the religious and 
told me to take it off. Fortimatcly, before 1 left the 
he. .t the Sisters had prepared a I'.ttHe bag 3 id J had 
so.:»‘ .hings to put on. 

Then, I was put in a dungeon at six o'clock a'c 
night and left right there until two a.m. the following 
morning. Then I was taken upstairs to the same room for 
further investigation until five o'clock. Then, at five 
o'clock I was brought down to the cell and I stayed in 
the cell section until I was taken to Cortabitarte on 
the 21st of December. 

Q Was it from this cell that you were taken periodically 
for investigation? 

A Yes. 

Q Sister, will you describe one of these investiga¬ 

tions and what happened to tl c Commission? 

A Well, they seemed tc think that a letter that had 
come from Baguio contained a code, and that if I did not 
tell them the code that was in the letter I would be shot, 
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and all the investigations covered that sane thing, 
principally that code in the letter. There were other 
little things. They had, in the search they made throughout 
the house, they found 2,000 pesos in the Japanese currency 
and they tried to make ne admit I was going to send that 
to the guerillas. 

Q You stated that during these investigations you 

were beaten. With what were you beaten? 

A Fists only. 

Q Were you at any tine kicked or mistreated in any 

other way? 

A Yes, I was kicked and thrown to the floor. 

Q Will you describe to the Commission this cell in 

whi'h you were kept. 

A Well, there are different cells. The first cell 

I was in was cell No. 5 and there were 24 women occupants 

in the cell when I entered. The cell was about four by 
five meters square, wooden floor, wooden partitions. 

It had a small window through which food was passed and 
a doer and a small window at the back. 

Q Upon what did you sleep. 

A On the floor. 

Q What was the floor made of? 

A Pood• 

Q ras this cell crowded? 

A It was very crowded. 

Q Pas there sufficient room that all could lay down 
to sleep? 

A Yes, we each had about 12 inches of width. 
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Q What food was provided you during your stay there? 

A At the beginning of the stay the food was not too 
bad. It consisted of rice and vegetables three tines 
a cay. Then, later on, it was reduced to lugao, a little 
rice with plenty of water, and then finally, two canotes 
twice a day-. 

Q Was the food you received adequate, or did you lose 
weight while you were there? 

A I lost much weight, about 60 pounds. 

Q Did the other prisoners there appear to lose weight 
also? 

A They all did. 

Q Were there any other Sisters imprisoned there at 
the sane time? 

A When I entered cell No. 5 I found there were two 
other Sisters in the sane cell. They were Sisters from 
the Immaculate Concepcion Community in Canada, Later on, 
a Sister from my own community, Sister Brigida, was 
brought in and put in cell No. 4, and on May 25th wo 
were put in the same cell together. 

Q Were any or all of these Sisters mistreated? 

A The only one that I know of definitely was Sister 

Brigida. 

Q Can you tell the Commission the nature of her 
mistreatment? 

A I was not a witness to then, bujb I know that she 
was treated badly. 

Q Did you see the results of it, or did she tell you 
about it? 







A I saw the results and she told ne. 

Q Tell the Commission what results you saw and what 
£he told you concerning it. 

A I saw black and blue narks, and. I think fron what 
she told ne she got the sane treatnent that I did except 
she suffered norc because she was not as physically well 
as I was when I was taken in. 

Q Sister, how long did they leave you in this dungeon 
tc which you referred formerly in your testimony? 

A Only about eight hours, 6:00 p.n. until 2:00 a.n. 
the following morning. 

Q Did. the Japanese at any time attempt to make you 
sig . confession or any other sort of rarer? 

A they did. 

Q Tell the Commission about it. 

A My first investigation, they told ne that if I would 
sign this statement of a^l my misdeeds against the Jap¬ 
anese Imperial Army I would be let off with a slight 
punishment and sent to Santo Tomas Internment Camp and 
if I didn't, I would be court-martialed and. shot. 

Q Sister, fron the cell in which you were kept which 
you have formerly described here, could, you or not from 
tine to tine see athcr people actually being mistreated? 

A Not fron cell No. 5> hut fron cell No. 13, 14, and 
16, the subsequent cells in which I was I could see people 
being beaten and people — rather, one nan, being given 
the water treatment. That was in the open courtyard 
right outside the cell. 

Q How long did you stay in these three cells fron 
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which you could see people being mistreated? 

A From July to December. 

Q With what wore the prisoners being beaten outside 
that cell? 

A Usually with a strong block of wood or piece of 
iron. 

Q Did they or not become Tinconscious? 

A Well, I don't know$ I couldn't say that definitely, 

but I know they had to be carried back to the- cell, they 
could not walk. 

Q Were they outside that cell being questioned along 
with the beating? 

A Yes, I could hear the questions. I couldn’t, under¬ 
st: o -3! of then because they were Chinese prisoners, -v 
conetimes Filipino prisoners being addressed in dialect, ^ 
but you could tell the questions were being asked. 

Q About how far was this place of questioning from 
ycur cell? 

A I would say about nine or ten meters. 

Q How often did these questionings and beatings take 
place outside the cells? 

A Well, it was not until the end of my stay there that 
these public tortures took place. Before that they scorned 
to be careful not to have witnesses, but I would say from 
October on they happened almost daily. 

Q v ’as this beating and questioning outside such that 
anyone going abcut the grounds of Fort Santiago could have 
seen and known about it? 

A I would say yes. 


Q Did you, while you were there, see dead bodies 
of any persons? 

A No — oh, yes, I did, I saw two bodies being taken 
from the cells that were wrapped in burlap, lut who they 
wore I do not know, 

Q Could you not tell in what condition those bodies 
were? 

A No, I could net tell. 

Q Sister, do you know the names of any persons who 
received the water cure outside of your cell there? 

A I an not sure of the nano, but there was a Chinaman 
and a Filipino. I know it was a Chinaman because the 
questions were being asked in Chinese and there was a 
Chfresc woman in the cell who could understand. 

Q In what condition were the persons who were being 
given the water cure? 

A They were laid right on the floor. 

Q V/ere they tied? 

A Their hands were tied behind their backs. 

Q What was the source of the water? 

A It was the place where the prisoners took their 

showers. There is a pump there and they had several hose 
connections which were used for the showers and they would 
disconnect these for the water treatment. 

Q Was this the sane place you have seen the water 
cure given on three occasions? 

A Yes. 

Q Did the imprisonment there appear to have any 

effect on the mentality of the persons kept there? 











A I don't quite understand that question. 

Q Did the inprisonnent affect the mentality of 

any person kept there, did anyone appear to lose his 
mind as a result? 

A Yes, tv/c persons that I knew of. One was Mrs, 
Jurica and one was Sister Brigida, 

Q While you were there did you or not from tine to 
tine hear persons screaming as though in pain? 

A I did. 

Q About how often did you hear such persons scream¬ 
ing? 

A Well, most of the tine that I heard the screams 
was Jhcn I was in the other building under investigation 
myself♦ Then, I could hear men in the cell section 
crying and moaning. 

Q The screams, cries and moans wore such that anyone 
in and about the grounds of Fort Santiago could have 
heard? 

A Certainly, all the guards knew about it. The 
Sergeant in charge of the guards knew about it. 

Q Bister, what, if any, change took place there 
about Fort Santiago about the tine of the zoning in 
early December, 1944? 

A There seemed to be a lot of confusion right after 
the bonbing in September and. October, and many, many 
more people were brought into Fort Santiago. They 
didn't have room for them in the cell sc they put them 
in the corridor right outside the cell. They stayed 
there in this corridor for about two or three days. 
Where they were taken after that, I dc not know. 
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Q Do you know anything concerning the suffocation 
of a greet nunber of persons at Fort Santiago in late 
Novenber or early Dcccriber, 1944? 

A I heard while a prisoner there, through one of 
the prisoners who was permitted outside to help with 
the ness, that there had been a large nunber of persons 
whe died in a building outside the cell section. Now 
that is all I know. Many people died and it all hap¬ 
pened in a very short period of tine. 

Q You stated that you left Fort Santiago on the 
21st of December. At that tine were these investigations 
and beatings still continuing? 

A Yes. 

Q At that tine to what place were you taken? 

A On the 21st of December I was taken to the 

Cortabitarte Garrison. 

Q Who took you therct 

A Naniki, in company with a Filipina. woman and about 
12 Filipino boys and young men. 

Q On your arrival at Cortabitarte Garrison, what 

did they do with you there? 

A They put us all in one cell where there was already 
four wonen, three cr four women. 

Q Will you describe that cell to the Commission? 

A Well, that cell was a converted garage. It had 
a stone floor and the partitions were wood. It had a 
door and. then the wall of the cell had six by six 
bars with a space about six inches in between. It was 
much smaller than the first cell I was in at Fort 
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Santiago. I would say it was about two by throe and a 
half notors. 

Q On what did you sloop? 

A On tho floor. 

Q What; was that floor made of? 

A Cement. 

Q How did the food at Cortabitarto Garrison conpare 
with that you had been receiving at Fort Santiago? 

A It was the sane, camotes twice a day. 

Q Were you at Cortabitarto Garrison required to 
stay in the cell with men prisoners? 

A Yes. 

Q While you were at Cortabitarto Garrison, with what 

prisoners did you become acquainted? 

A When I went into the cell I found there Mrs. Enrique, 
Mrs. Salud Escarilla, and another Filipina girl whoso 
name I do not know. 

Later on, on the 20th, or on the morning of the 
23rd of December, seven non were brought into the cell. 
That included Dr. Jacinto, Mr. Del Rio, Mr. Liz-, Father 
Kelley, Father Lawler, and Jack Sullivan. After that, 
General Natividad was brought into the cell. Then Mr. an*. 
Mrs. Mencarini, then a nan by tho name of Carlos. 

Q Do you recall any others? 

A There may be more but I cannot recall the names now. 

Q Hew Iour did you stay there at the garrison? 

A Until December 31, 1944. 

Q During this 10-day period, wore various prisoners 
taken out from tire to time for investigation? 
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A Yes, there were. The first evening, the first 
night I was there, that is the 21st of December, the 
Filipina woman who came with me from Fort Santiago and 
about 10 of the men were taken out about 9:00 o'clock 
at night and never returned. V/hcn they were taken 
outside the cell it was dark, but from the commotion 
outside we could Judge that they were being tied, their 
hands were being tied behind their backs. They never 
returned. Then on the 28th of December, Mr. and Mrs. 
Mencarini, Mr. and Mrs. Enriquez, and Miss Salud Escar- 
illa were taken out and they also had their hands tied. 
The day previous, this other Filipina woman was taken 
out. I do not recall her name. 

Q Do you recall the names of any others who were 
taxon out in this group with Mrs. Enriquez, Mrs. Escar- 
illa, on the night of the 28th? 

A I know Mr. Mencarini and Mr. — Dr. Enriquez, but 
I can't recall any other name. There nay be, but 
possibly it has slipped my mind, but that is all I can 
recall now. 

Q Did you see any persons cone back to the cell after 
tncy had been investigated? 

A You mean at Cortabitartc or Fort Santiago? 

Q At Cortabitarte. 

A Cortabitarte Garrison, yes. Mrs. Escarilla was 

taken out for questioning while I was there and also 
this young Filipina girl, and. also Mrs. Mencarini. 

C VThat appeared to be Mrs. Escarilla's condition 
when she returned to the cell? 

A Quite nervous and narks showed on her wrists. 
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v/here she had been hung up. 

Q Dir 1 she tell you whet had happened to her in that 
investigation? 

A She clid tell nc s one thing about being hung up, 
about being beaten, end she also told nc about the Jap¬ 
anese interpreter who was very kind to her. 

Q Did she tell you what his nane was? 

A If she did I have* forgotten it. I can't say. 

Q Y/hat appeared to be Mrs. Enriquez* condition when 
she returned? 

A Mrs. Enriquez, as far as I could tell, was net 
badly treated. 

Q Did you see Dr. Enriquez aftci ax investigation? 

A I ; •>’t saw hin passing in front r f the cell rud 
I couldn't tell from that whether he had been nistreated 
or not. 

Q During this ten-day period that you were there, 
did you or not hear any screens as though persons were 
in pain? 

A I did, nany tines. 

Q ^'as it in the day tine or night tine? 

A Mostly during the day. 

Q Did the Enriquez fanily and Mrs. Escarilla and the 
lie-near inis return to the garrison in so far os you knevj? 

A No. 

C Vhile you were there, did you see any Catholic Fathers 
present? 

A Yes. Father Kelley and Father Lawler were in the 
sane cell with ne for about 16 hours. 
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Q V/crc they still there when you left? 

A No, they were transferred tc the cell next to ne 
anc! then on the — I think it was the 27th of Dcccnbcr, 
they were pernitted to go hone. 

Q Do you knew what this Cortabitarte Garrison was, 
what its relation to Fort Santiago was? 

A Fron what I heard fron the guards, the Cortabitarte 
Garrison was vhe Manila District of the Military Police 
transferred fron Fort Santiago. 

Q Do you knew when it was transferred? 

A Shortly after the bonbing in Septenbcr and October. 

Q D^d this Naniki who took you to Cortabitarte Garri¬ 

son have anything to do with your investigation?’ 

A X think he had. I think he was in char -to of .he 
Espionage Section of the Manila Division. 

Q Do you know who the connanding officer of the Kenpei 
Tai, Military Police, throughout the Philippines was 
during the tine you were incarcerated? 

A I judge, fron seeing in the newspapers, I don't 
know whether it was true or not, but I think the nane 
was Nagahana. 

Q Do you ronenber having seen hin? 

A No. 

Q Do you know the reputation of the Kenpei Tai and 
of Fort Santiago in and about Manila? 

A Did you say reputation? 

Q Yes, na'an, 

I. Very bad. 

Q During the period October 1942 until January 1945? 
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A Very tad. It is a place ycu hope to keep away 
fron. 

Q Was there any general understanding in this area 
as tc what btcanc of people who were taken there? 

A Yes 5 they didn't cone tack to their hones; it was 

generally understood they were done away with. 

Q Was there a general understanding as to hew people 
were treated there aside fron being executed? 

A I think the people who cane out eventually told 
about it. 

Q Just while you were interned at the convent prior 
to your arrest, were your activities supervised by the- 
Japanesc? 

A Yeo, sir; that is, our activities were controlled 
by the Japanese. 

Q Prior to your arrest, they had been controlled for 
how long? 

A I didn't hear that. 

Q And prior to your arrest they had been controlled 

for how long? 

A Y/cll, since y;c were interned there in January 13, 
we.were cncnies, we were not permitted to do any teaching, 
only permitted out for necessary shopping or nodical care. 

Q Then your activities had been controlled for mere 

than two years prior to your accusation? 

A Yes. 

Q Will you tell the Conr.ission what happened cn the 
day of your release and to what place you were taken? 

A On December 31, one of the men who cane to Assumption 
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that clay to arrest no cane to Cortabitarte end told r.ic 
to cone and he took ne fron the cell to a MaltInc auto- 
nobile and told no I was going to Los Banos. Then I 
asked hin if he would return the things that they took 
fron ne when they arrested nc, such as ny ring, ny watch, 
ny nedal, and ny rosary. He said yes, but that he would 
have to get that at another building. He drove nc out 
to a house in Quezon City and there they did not let ne 
enter the house, I had to stay outside, and he brought out 
an envelope' in which was ny ring and watch and all the 
things, and they asked ne to check then. During the 
investigation they told ne they found this 2,000 pesos. 
They told ne to check it. I checked it, but I found the 
noney was not there, so they then told ne they hod to 
have a conference and after about a half an hour an 
elderly Japanese in civilian clothes cone, and through 
an interpreter told ne that as the charges against ne 
were so heavy they would be sent to a court-r.artial and 
if- the court-nartial decided on the decision that they 
had node, the noney would renain the property cf the 
Japanese Inpcrial Govcrnncnt, and I readily agreed to 
that. 

Q Were you at that tine set free? 

A No. Then this nan who was one of the ones who 
arrested ne, took nc to the Far Eastern University 
and there they turned ne over to Lieutenant Hki, who was 
an officer and a gcntlenan. He had charge cf the intern- 
nent canp and it was he who again told nc that I would 
be sent to Los Banos, but he noticed ny weakened condition 
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and did everything to help me, gave me food and gave me 
a room in which to rest until the buses were ready to 
take me to Paco Station. At 8;00 o'clock in the evening, 
during a blackout, we got into box cars with 300 soldiers. 

Q And when were you finally freed? 

A At 7:00 o'clock on New- Year's Day I reached the 
camp and was turned over to the civilian internment camp 
and then we were freed by-the Americans on February 23rd. 

Q . Were you at any time during this nine and a half 
months' imprisonment, or at any time during your intern¬ 
ment, given a trial by a court-martial or military tri¬ 
bunal? 

A No, only this questioning. 

LIEUTENANT LITTLEJOHN: That is all. You may inquire. 
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CROSS EXAMINATION 
(BY C ATTAIN MAIXNFR) 

Q Sister Trinita, you were interned from January 12th, 
194-2, to April 11th, 1944? 

A You mean in the Assumption Convent? 

3 Yes. 

A Yes. 

Q You were formally arrester* on April 11th, 1944? 

A April 11th, 1944. 

Q What was the reputation of the military police prior 
to October, 1942? 

A Prior to October, 1942, I think it always remained 
the same, 

( } You are still under oath, Sister Trinita? 

A Yes. 

Q Did any change take place after October, 1942? 

A What do you mean by "change”? 

Q Did the treatments get worse or bettor? 

A I couldn't say. 

Q You couldn't say? 

\ I couldn't say. 

Q You testified that there was a state of confusion 

after September, 1944. 

A Yes. 

Q After the first bombing? 

A Yes. 

Q V/hat do you mean by "a state of confusion"? 

A Before that, things at Fort Santiago did run orderly. 
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Q They did run orderly? 

A They did run orderly, enC they had guards and the 
guards were not military police, they were regular army, 
and they sort of knew what their duties were, but after 
that, around the first bombing, this group of guards wore 
taken out and told some of the prisoners they were being 
sent to join their regiment, and military policemen came 
in as guards. They were there a short time and other 
soldiers came in for two days at a time, and there was a 
complete change, and that is why it was disorganized. 

Q Did this coincide with the landing of the Americans 
on Leyte? 

A I think we seemed to think it did. Whether it did 
or not, I do not know. That is the impression we got, 

Q Up to that state of confusion do you know who was 
the commanding officer of the military police in the 
Philippine Islands? 

A Well, I think it was the same one, Nagehama. 

CAPTAIN MAIXNER: That is all. 

REDIRECT EXAMINATION 
(BY LIEUTENANT LITTLEJOHN) 

Q Sister, you have stated that Mrs. Escarilla, Mr. 
Enriquez and Mr. Mcncarini were taken out on the night of 
December 28th, 1944. How do you remember that date? 

A Well, some days made an impression on my mind if 
they vrcro associated with any special holiday or feast day. 
December 28th was the feast day of the Holy Innocents, and 
I recall talking with Mrs, Escarilla and Mrs. Enriquez 
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that evening before we lay down tr sleep, nm! ve had laic 1 
'Vv;n preparing fer bee 1 about an hour when they cnn.c in and 
to'-k then out. 

LIEUTENANT LIT'LIJOHN: That is all from the Frosccu- 

tion. 

COLONEL BUTTLE: The witness nay he excused • 

(Witness cxcuscc 1 ) 

CAPTAIN FFHI: What is your full name? 

TTTF WITNFSS: Shirley Ann Enriquez. 

SHIRLEY ANN ENRIQUEZ 

called as a witness by the Prosecution, having been first 
duly sworn, was examined and testified as follows: 

DIRECT EXAMINATION 

(BY CAPTAIN FTIN) 

Q How old are you, Shirley 0 
A I an 15 years old. 

Q Are you the daughter of Dr. Jose "nriquez? 

A I an. 

Q Were you present at the time your .^ather was arrested? 

A I wasn't, no. 

Q Were you present at the tine your mother was arrested 0 

A Yes. 

Q When was that? 

A December 18th. 

Q What year? 

A 1944, I think it was. 

Q How do you remember it was Pecenber 18th, 1944? 

A It is very fixed in my memory because it v?as my 

brother's birthday. 
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Q And was your brother arrested that day, too? 

A Yes. 

Q What is his name? 

A Jose Allen Enriquez. 

Q At what time of day did the arrest take place? 

A At about 3 o'clock in the afternoon. 

Q Was that the first time that the Japanese cane to 

your house? 

A No, they cane at 12 o'clock the same day. 

Q What happened when they came at 12 o'clock? 

A They wanted to see ny father, that was all. 

Q Not finding your father there, they left, is that 
right? 

A Yes. 

r When did they return? 

A 3 o'clock in the afternoon. 

Q What happened at that tine? 

A They took my brother and they searched the. house and 
at 6 o'clock they took my mother and me. 

Q They took your mother and you? 

A Yes. 

C. During the search, did they find anything, as far as 

you know? 

A I do not know, 

Q Did you sec them take anything out of the house? 

A No. 

Q Where did they take you and your mother? 

A To Cortabitarte Garrison, 
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Q What is Cortabitartc Garrison? 

A I believe it is the house of Arancta and Roxas. 

Q Where is that located? 

A Cortabitarte Street. 

Q What did they do with you there at Cortabitartc? 

A They put us on the side balcony. 

Q Of which house? 

A Of the Arancta house. 

Q How long did they keep you there? 

A Until the next morning'. 

Q What happened then? 

A Then they transferred us to the other house and put 
us in another room. 

Q Is that the Roxas house’ 

A Yes, sir. 

Q Did you sec your father and brother there that day? 

A I saw my father accidently, but not ny brother. 

Q What time of day was it and where? 

A In the garden in the morning. 

Q Now, during that day, did they question you and your 
mother at any time? 

A They questioned my mother. 

Q Did you hear what the questioning consisted of? 

A No, sir. 

Q Did ■’’hey question you? 

A No. 

Q How long did they keep you there? 

A Just 24 hours. 
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Q Then what happened. 

A Then t' ey let ne go home. 

Q Did they let your mother go with you? 

A No. 

Q Did they let your father go? 

A No. 

Q Did they let your brother go? 

A Neither. 

Q Have you ever seen your father, mother or brother 
since that day? 

A I haven*t. 

Q Y/erc you ever taken back to Cortabitarte Garrison 
since that time? 

A Never. 

Q Have you ever been told by anyone what happened to 
your mother, father or brother? 

A The Japanese told ne what happened to my brother. 

0 Who was that Japanese? 

A He was, I forget his name. He was an interpreter. 
Q An interpreter at Cortabitarte? 

A Yes, sir. 

r as that Fcrmin I!iyasaki? 

A Yes, sir. 

Q Where and when did he tell you what happened 9 

A I do not remember, he was with Doro, who told me. 

Q Who was Doro? 

A I don't know who he was. He was at the Garrison. 

Q Did you see him at the Garrison? 
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A Yes, sir. 

Q Y,'hat did they tell you? 

A Doro just said my brother had been killed. 

Q When was that? 

A In the beginning of January. 

Q &io he tell you that he had witnessed the killing of 
your brother? 

A No, sir. 

Q Did anyone ever tell you vhat had happened to your 
father and mother? 

A No, sir. 

Q Coning back to Cortabitartc Garrison, do you remember 
the names of any of the people you saw being held there as 
prisoners? 

A ~,alud Fscarilla, Jaime Suarez — 

Q And who else? 

A Dr. — the son-in-lav of Salud Escarilla. 

Q Is that Dr. Solano? 

A Yes, sir. 

Q You say you saw Jaime Suarez; where at Cortabitartc 
Garrison did you see Jaime Suarez? 

A He was in a line outside the house. 

Q Outside which house? 

A Outside a small shack. 

Q Is that the snail shack on the- vacant lot between the 
Roxas and the Aranr'a houses? 

A Yes, sir. 

Q Did you see or do you know any other p< rsons who were 
in that line? 
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A No, sir. 

Q Was there a Chinese boy in that line outside that 
house? 

A I do not remember. 

Q Did anyone from Cortabitartc Garrison ever come to 
see you besides Miyasaki and Doro about whom you have 
already told us? 

A Tachibana. 

Q Who was Tachibana? 

A He .^rld he was the officer in charge of our case. 

Q Was Tachibana present at your home at the time of 

the arrest of your mother and father? 

A No, sir. 

Q Did you talk to him or did he talk to you while you were 
at Cortabitartc Garrison? 

A No, sir, he just simply said I had to go home through 
an interpreter. 

Q He was the one who told you you could go home? 

A Yes. ■ 

Q Did he appear to be an officer stationed there at 
Cortabitartc? 

A Yes, sir. 

Q When he came to your home, what happened? 

A I pretended to faint, so he had no chance to say 
anything. 

Q Did he talk to you at that time? 

A No, sir. 

Q Did you over see him again? 


267 












A Never. 

CAPTAIN FEIN: No further questions. 

COLONFL SUPPLE: Is there any cross-examination? 

CROSS-EXAMINATION 
(BY LIEUTENANT oTEINMTTZ) 

Q When ycu saw your father in the garden at Cortabitartc 
Garrison, what v;ns his condition? 

A He scencd to be all right, 

Q Did you notice anything abnormal or unusual about 
his condition ar that time? 

A No, sir. 

Q Why were you released from Cortabitartc Garrison? 

A I don't know. 

Q Were you ill at that tine? 

A *va 3 . 

Q From rhat were you ill? 

A Fr^n asthma attacks. 

Q Was the reason that you were suffering from asthma 
attacks why you were- released? 

A Perhaps, I an not sure. 

Q Why did you think ?t that time that your father and 
mother and brother had been taken into custody? 

CAPTAIN FEINS I object to that, if the Commission 
please. What she thinks is not material. What people do 
and say is, but not what they think. 

COLONEL SUPPLE: The objection is sustained. 

Q (By Lieutenant Steinmetz) What v;as the reason that 
your mother and father and brother were taken into custody 
at that tine? 
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A I do not know. 

Q Do you know now what the reason was that they were 
taken into custody? 

A Until now I do not know the. reason. 

LIFUTNANT STFINMETZ: No further questions. 

COLONTL SUPPLE: The witness nay be excused. 

(Witness excused) 

(Whereupon Francisco Kho was sworn as an official 
Interpreter.) 
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KHU YEK CHIONG 




colled as a witness on behalf of the Prosecution, having 
been first duly sworn, was examined and testified as 
follows, through interpreter Francisco Kho. 

DIRECT EXAMINATION 

(BY CAPTAIN FEIN) 

Q What is your full name? 

A Khu Yck Chiong. 

Q Mr. Khu f where do you live? 

A In 133 General Solano Street. 

Q That is in Manila, is it not? 

A Yes, it is in Manila. San Miguel district. 

Q Are you the father of John Bun-Beng Khu? 

A Yes, sir. 

Q Are you also the father of Ramon Khu? 

A Yes, sir. 

Q When was the last time that you saw Ramon Khu? 

A December 19, 194-4. 

Q Where was that? 

A In 1084-R Hidalgo Street. 

Q When was that? 

A On the morning of December 19, 1944, He was on 
his way to attend his examination at the University of 
the Philippines. 

Q Did you hear what happened to him after that? 

A No, I haven't scon him since. 

Q Now, did your son, John Bun-Beng Khu, make an 
investigation as to what happened to your son, Ramon? 

A Yes, after his disappearance he made a diary. 
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Q I show you this document end ask you whether that 
is a diary of your son, John Bun-Bong Khu. 

A Yes, sir* 

Q I show you this signature on the bottom of the 
second page and ask you whose signature that is. 

A His signature. 

Q Fhose signature? 

A My son, John Bun-^ang Khu. 

Q And is this the diary of your sen, John Bun-Beng 
Khu, which you have previously described? 

A Yes, it is. He typed it himself. 

CAPTAIN FEINs I offer it in evidence. 

LIEUTENANT STEINMETZ: If the Commission please, 
the :)<~fense objects to the submission of this document 
into evidence on the following grounds: The Defense 
is cognizant of the fact that the rules and regulations 
governing this trial provide that the Commission nay 
admit into evidence any document, letter, or ether 
documentary evidence appearing to the Commission as 
containing information relating to the charge. However, 
this docr^tj which is called a diary by the Prosecution, 
is not a diary. First, not written in his own writing. 

A diary is a day-by-day writing of the events which occur 
to e person, written down by that person. This is not 
a diary of Ramon Khu because it was first, not written 
by Ramon Khu and second, it was not written day to day, 
and it was written at a much later date than the dates 
that the events occurred. On looking over the document 
I find that the first cntrf'is December 1944, the second 
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entry is December 22, 1944. The next entry covers 
the period December 26 to January 26, 1945. The next 
entry covers the period February-, March, April, May 
1945. The next entry July, August, September, 194 5, 

Some of these entries which cover several months' period 
do not state just when the events which arc noted there 
occurred within that period. It is- evident that this 
document was prepared not as a diary, as a record of 
events that happened to a person, but as a result of • 
an investigation as stated by the Prosecution, j It r.ab 

not been stated by the Prosecution or by the witness 
where the writer of this document is. It has not been 
stated that he is not available to testify in the case 
to give direct results of his investigation, rather 
than by introducing information by means of documents. 
The last sentence in the document states that "I hereby 
certify that the foregoing account is true and as 
accurate as I can make it. Done on October 3, 1945 
and in my residence on 133 General Solano Street, San 
Miguel, Manila. Signed by John Bun-Bong Khu." This 
iocumont has not even been sworn to. Introducing any 
evidence that resulted from an investigation by John 
Bun-Beng Khu in this ease completely eliminates any 
cross-examination by the Defense and allows material 
to be brought in which may be only partly true or only 
partly presented in this document. For the foregoing 
reasons, the Defense objects to.the admission of this 
document as evidence. 

COLONEL SUPPLE: Does the Prosecution have any 
comments? 
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CAPTAIN FEIN: Two, Sir. One, I will concede 
that I overlooked getting from this witness the testi- 
neny which shows that John Bun-Beng Khu is unavailable 
and I an prepared to do this at this tine. As to the 
other objections, they ere really objections to the rules 
under which this proceeding is governed rather than 
objections to the dccunent itself. I would further 
like to read the rule under which the docuncnt is being 
offered. 

COLONEL SUPPLE: That will be unnecessary, the 
Connission is aware of the rules and both Prosecution 
and Defense Counsel were informed before this trial 
began of the rules under v;hich this Connission is operating 
at 'his tine. They wore told that such objections as 
they night have would be heard by the Connission, but 
that nevertheless since these rules were laid down for 
the Connission to operate under, it would do sc. 

The objection is not sustained by reason cf the 
rules under which the Connission will operate on the 
admission cf evidence. Proceed. 

CAPTAIN FEIN: Hay this document, then, be narked 
for identification as Prosecution's Exhibit 4 and 
received in evidence? 

COLONEL SUPPLE: It nay be received in evidence. 

CAPTAIN FEIN: Hay I at this tine have the Com¬ 
mission's consent to enter a true copy of the dccunent 
rather than the original one so that it nay be returned 
to its owner? 


COLONEL SUPPLE: A true copy nay be received in 
evidence, 

(Prosecution's Exhibit 4 
for identification was 
received in evidence.) 

Q (By Captain Fein) Mr. Khu, where is your son, 

John Bun-Beng Khu, at the present tine? 

A He arrived in the United States February 21, he is 
attending the University of Michigan. 

CAPTAIN FEIN: May I now read this docunent into 
the record? 

COLONEL SUPPLE: You nay. 

CAPTAIN FEIN: (Reading) 

"THE RAID ON SANTA MONICA ST.; 

AND SUBSEQUENT EVENTS" 

"Dec, 19, 1944 — Tuesday 

"My brother, Ranon Khu net nc at 12 noon in the 

west laboratory of the Medicine Building, University 

of the Philippines. There he told nc that he had 

just conplctcd an extra long examination. He took 

his lunch and then left. That was the last I saw of 

hin. 

"Ranon was wearing a white slack shirt and pants. 
Black shoes. And a nustachc too. 

"Dec. 22, 194? — Friday 

"I heard rumors about Ranon's death. I was t:ld 
that a Dr. Virgilio de Padua was the source of the 
bad news. Upon interrogation, Dr. Padua, an intern 
at the Phil. Gen. Hosp., revealed that a Japanese 
patient of his by the nano of Miyasaki »vho was then 
an interpreter of the Jap MP South Branch (on Corta- 
bitarto St,, Manila) had told hin about a raid on a 








G-2 HQ of o Filipino guerrilla unit called M.M.D., 
that said HQ was on Santa Monica St., end that Ronon 
and. certain others were caught and sunnarily executed. 

"Dr. Padua further promised to arrance a neetine 
f-'r me with a Filipino who was supposed to he working 
as an electrician for the Japs at Cortabitartc. 

"I also saw Femin Iliyesaki. He is a young fellow 
of about 26. He wears eyeglasses and his face is 
slightly marred with 1erne pimples. I should estimate 
his height to be about 5 ft. 3 in. and his weight to 
be about 120 lb. From Dr. Padua I fathered that he 
has been a student at the dtcnco dc Manila for quite 
some tine. 

blue. 26 te Jan. 25, 194-5 

"I went to the P.G.H. looking far the Dr. Padua 
and by chance I bumped into him and the Filipino 'elec¬ 
trician'. His name is Doro Ricafranca. Upon ny urgent 
request, we went up te Dr. Padua's room in the Dormitory. 
Doro told nc this story: 

"On Dee. 19, at about 12:30 P.H. Ranen entered 
a. cert n house on Sto. Monica St. The house was the 
headquarters of a guerrilla unit under the command ~f 
a woman named Mrs. Salud Escalcr. It happened that the 
place had. already been raided and the Japanese had left 
some men to take care of any newcomers. 

"Ramon walked in and was detained. Upon question¬ 
ing he claimed to be an U.P. student in the College 
of Engineering; that he had just taken an examination 
that morning. 
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"Later in the afternoon he was taken to the 
I!.P. HQ at Cortabitarte St. and without further 
questioning was taken by truck with sonc 32 others 
to the Ceric tcric ’cl Nerte that very evening at about 
seven o'deck and bayonetted. His was the first of 
three truckloads• One left at 9 P.H. and the last 
at 10:30 PAll were scheduled to be executed. 

'".Then I ventured to d: ubt his words, Dorc said: 
•Don't you believe me? Let nc tell you this: I was 
there when he was arrested, I took hir. to our HQ in 
a truck borrowed fron the Navy, ant I loaded hin on 
the truck that left for the cemetery.' Dr. Padua 
then asked: '’./ere they shot or beheaded? • Doro 
answered: 'No. they were bayonetted. I was invited 

to go and see the execution, but I refused. You see, 
there was a woman big with child nnonr then.' He 
even went further to describe the hissing sound of 
air rushing in after the dull thud of a bayonet enter¬ 
ing a. person's body. This he had witnessed in scrie 
previous executions. 

"I next asked hir if it were wise to advertise 
in the papers. He advised against it and cautioned 
r.c to ley 1 w in these words: 'If the Filipino work¬ 
ing in this ease learned about you, he night cause 
you ncre trouble....' Again I inquired: ".That proofs 
have they got against ny brother? Didn’t they ask liin 
sonc questions more before they executed hin?' The 
answer I get was a lecture an totalitarian states and 
that in a totalitarian state like rurs all lives 1 clang 
tc the state, etc. 
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"Dr. Padua was a. witness tc this and ell other 
subsequent meetings with Doro. And it was from the 
intern that I learned that among the persons arrested 
was a young nan named Portillo who was released. 

Also that c Dr. Enriquez and his wife and son Allen 
were taken in and executed. 

"Towards the end of the month I learned that Doro 
lived at the corner of Florida and Tennessee Sts. I 
made a visit to his residence (address: 728 Tennessee) 
and was informed by one of his relatives that Doro 
had been arrested by the Navy secret police becs.usc- 
of a radio: that he had with him his pistol end papers 
showing that he had been faithfully serving the Jap¬ 
anese IIP at Cortcbitarte ever since their establish¬ 
ment; that in consideration of the papers presented the 
Navy police was turning him over to the Army IIP; and 
that he was expected to be released soon. 

"Ily private investigation was stopped temporarily 
by the liberation of Manila. 

"FEB.-MAR.-APR.-MAY, 194 5 

'■Nothing much was done during these months. I 
1car-.ee: that a certain Jose Lcgaspi was the informer 
responsible for the arrests of Ramon and the rest of 
then; that r certain Hiram Ramos, now a 2nd Lt. Phil 
Army, cncc- tried tc introduce Lcgaspi tc work as an 
operative for Ilrs. Dscnler, but was refused; and that 
a Ilr. Benigno del Rio was a cellmate of Mrs. Escalcr, 
later released,.and can testify that Leeaspi was the 
rain ruilty party. 






"JULY-AUG.-SEPT. , 1945 

"I net Dr. Padua in the streets and learned that 
Miyrseki is still alive and is at present detained 
in Muntinglupa. When I pressed hirf fer further infor¬ 
mation, he recalled having heard D. Ricafranca and F. 
Miyasaki discussing the ’brilliant work cf Logaspi,' 

"I made a trip to Muntinglupa Prison, but was 
unable to see Miyasaki. 

"I was finally able to contact Ricardo Portillo 
it his place cf business, Portillo's Hat Store on 
381-C Rizal Avc. Here is his story: 

'On Dec. 19, at about one o'clock in tho 
afternoon, he entered the house on Sta. Monica 
St. There ho saw a certain person wearing white 
and a mustache already tied up. After being 
slapped around a few times and asked a few 
questions, he was tied together with the other 
person. They fell into conversation and he 
learned that the other person's none was Ranon 
Khu. They were talking of their chances of 
escape and other things when they were rudely 
interrupted by Doro who brandishing his pistol, 
barked: "Stop talking; or I'll shoot you." 

'With the lone Jap IT guarding then asleep, 
they tried to untie their bonds but found it 
absolutely Impossible as Doro had nado it ex¬ 
tremely tight. 

'At about 3 p.M. they and Jaime Suarez, 
an unlucky newcomer, wore loaded into a truck 


273 










and. taken to Cortabitartc. There they were 
separated, Joinc and Ranon going to another 
part of the building because their ncr.es were 
on a list of eighteen suspects while Portillo, 
not being in the list, was retained in the nain 
hall, 

f Hc was asked, "Do you know the other 
two?" Truthfully he answered, "No." Then the 
que-s cloning switched on to his relationship with 
Ilrs. Escrlcr. Luckily he had Iliyasaki as his 
interpreter or he night have also been 1-st. 

At about seven, he saw Iliyasaki leaving with 
Rarion ; s wallet to buy food. 

'Ricardo Portillo was released at about 
riidnight. But he was connissioned to be the 
door-keeper of that fatal house. Thank God 
nobody cane. 

•Three da.ys afterwards, Portillo net Doro 
and Iliyasaki on the streets. Dcro advised hir. 
to soy a prayer for the two persons arrested 
with hin as both ~f then have been executed. 
"That ended ny investigations. I have dene what 
I could within ny’power. Tc further clear up natters 
the Amy nust take over. 

"Description of Dorc Ricafrcnca: Filipino, ape 32, 
height 5 ft. 1 in., weight 120 lb., build, nediun, 
conplcxion yellow, hair black and straight, eyes 
slanting, features regular. Speaks good English. 
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"I hereby certify that the foregoing account 

is true anr 1 as accurate as I can nnke it. Done on 

October 8, 1945 end in ny residence on 133 General 

Solano St., .San Miguel, Manila. 

"/s/ John Bun-Beng Khu 
/t/ JOHN BUN-BENG KHU" 

Q (By Captain Fein) Have you ever seen your son, 
Ranon Khu, since that norning? 

A No, sir, I haven't. 

CAPTAIN FEIN: No further questions. 

COLONEL SUPPLE: Any cross-cxaninatiort? 
LIEUTENANT STEINIIETZ: No cross-exaninetion. 
COLONEL SUPPLE: The witness nay be excused. 

Witness excused) 


280 


CAPTAIN FEIN: What is your full nano? 

MRS. MIRANDA: Maria do la Paz Berlanga Vda. do 
Miranda. 

MARIA DE LA PAZ BERLANGA VDA. DE MIRANDA 
called as a witness by the Prosecution, being first 
duly sworn, was examined and testified as follows: 

DIRECT EXAMINATION 

(BY CAPTAIN FEIN) 

Q Where do you live? 

A 54 Valenzuela Street, San Juan. 

Q Are you married? 

A I was, I an a widow now. 

Q What was your husband's name? 

A Jose Miranda Gonzales. 

Q I show you this picture narked "Prosecution's 

Exhibit No. 3" and ask you if you can toll us wh^ that 
is. 

A That is my husband's picture. 

Q Was your husband ever arrested by the Japanese? 

A Yes, he was. 

Q When was that? 

A 18th of December, 1944. 

Q Where? 

A At the lumber company, 817 Globo de Oro Street. 

Q Were you present at the tine of the arrest? 

A Yes, I was there. 

Q How many people cane to arrest him? 

A Five. 

Q Do you know what branch of the Japanese Army they 

were from? 








A They were from the Japanese Military Police. 

Q Did they have any conversation with you at that 
time? 

A No, not with me. 

Q How were they dressed? 

A They didn't dress — five of them didn't dress 
the same. One came in a khaki suit, and one came in a 
navy blue suit, one in white, and two wore navy blue 
shirts and v/hite p&nts. 

Q Were they officers or enlisted men. 

A I couldn't tell, they were all dressed in civilian 

clothes. 

Q vr nere did they take your husband, do you know? 

A They never said. 

Q Have you ever seen your husband again since that 
tiinc? 

A No, never. 

C. Do you know Color'd. Akira Nagohama of the Japanese- 
Imperial Army? 

A Yes, I do. 

Q Dr. you see him in this courtroom? 

A I am near-sighted, but I think I do. 

Q Get up and walk around and sec if you do. 

(Whereupon, witness walks to a position directly 
in front of the Accused.) 

Q What is your answer? 

A Yes, I see him. 

Q Can you point to him. 

A Right there. 
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CAPTAIN FEIN: Pointing to the Defendant, Akira 
Nagahona, 

Q (Captain Fein) Do you know what his position was 
in the Japanese Arny? 

A Yes, he was conr.anding officer of Fort Santiago. 

Q V/hen was that? 

A He was there during the tine ny husband was picked 
up. 

Q Was that in the Fall of 1944, December 1944? 

A Yes. 

Q Did you ever talk to Colonel Nagohana? 

A Yes, quite a nunber of tines. 

Q When was the first tine that you talked to him? 

A The 22nd day of December. 

Q 1944? 

A 1944. 

Q Was that after your husband had been arrested? 

A Yes, four days after. 

Q Where did you talk to Colonel Nagahana? 

A At Mrs. Tee Han Kcc's house. 

Q What was the occasion for your visit to the house 
of Mrs. Too Han Kce? 

A A friend of nine celled no up over the telephone 
and asked nc if it was true ny husband had been picked 
up. I said yes, it was. She told nc she knew a girl who 
knew Colonel Nag ah ana and through her r.aybc I could get 
ny husband released. 

Q What is the nano of y^ur friend? 

A Miss Hilda Fernandez. 












Q Did you talk then to Mrs, Tee Han Kcc? 

A Yes, I did that sane night. 

Q 7/hcrc was that conversation? 

A At Mrs, Tee Han Keo's air raid shelter, 

Q What is the location? 

A It used to be her old garage in back of that 
house. 

Q Did you see Colonel Nagahana there that night? 

A Yes, he was there, 

Q Did you have any conversation? 

A I di 4 . 

Q What was that conversation, what did you say and 
what did he say? 

A I showed her ny husband's picture and I asked him 
if he knew the nan, and he looked at it and said "Yes," 
Q Was the picture the sane as this Prosecution's 
Exhibit 3 which you have just identified? 

A Yes, it is the sane one. 

Q Give the rest of the conversation, 

A I asked him if ho knew the nan and he said he 
was holding hin for investigation, but that r.y husband 
was very stubborn and wouldn't talk. Then he asked ne 
if I knew ny husband had 25,000 pesos and sone guns 
for the Anericans. I tcld hin I didn't know. 

Q What was the rest of the conversation? 

A Then I askod hin how r.y husband was and he said 

not to worry because he was all right. 

Q Did he tell you at that tine where your husband 
was being detained? 
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A I asked him but he wouldn’t tell me. 

Q Did he make any promises as to the release of 

your husband? 

A He told me when he got the information they were 
after they would release my husband. 

Q Did you have any subsequent conversation with 
Colonel Nagnhnma? 

A I beg your pardon? 

C„ Did you have any further conversation with Colonel 
Nagahama? 

A Oh, yes. I saw him the next night, 
r Where did you see him that night? 

A At the same place. 

Q What was that conversation? 

A More or less on the same grounds. I asked him 
about ny husband and he said lie still wouldn't talk, 
that he was a very stubborn man. 

Q Did he tell you whether or not your husband was 
being tortured in any way? 

A I asked him about it and he said "No." 

Q Did he tell you on that occasion where your husband 

was being held? 

A No, he never told me. 

Q What was the rest of this second conversation you 
had with Colonel Nagahana? 

A I couldn't talk with him very long because Ik 
wasn't in the mood for talking and said ny husband was 
very stubborn and as soon as they got the information 
they would release him. 
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Q Did ho tell you anything about the method they 
wore using to-got the information from your husband? 

A Ho never did. 

Q Was this second conversation at the hone 9f : >lrs. 
Tee Han Kec? / 

A The second and all others that I had with him. 

Q When was the next tine you had a conversation? 

A On Christmas Eve, December 24th. 

<3 Where was that? 

A At the sane place. 

Q At the hone of :!rs. Tee Han Koo? 

A At :irs. Tec Hap Koc*s house. 

q By the way, was Mrs. Tee Han Kea present during 

those various conversations? 

A She was always present. 

q What was the third conversation that you had with 

Colonel Nagahana? 

A The third one was a longer one than the others, 
but after a few ninutos wo wore in the air raid shelter 
we came into the living ream, and they were celebrating 
New Yoar f s Eve, and he was trying to make an impression 
on the visitors, and ho cane up to me and said, "Mrs. 
Miranda, what would you like for Christmas," and I told 
him I wanted ny husband back. Ho just looked at me and 
told me not to worry, I would see him soon* 
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Q Did you have any other conversation about your husband? 

A Yes, he told no they had been watching ny husband's 

footsteps for a year and they wero just waiting for hin to 
cake a big novo to catch him. 

Q Did he tell you anything on that occasion about what 
infornation they wore trying to sccuro? 

A He didn't tell no what infornation they wore after, 
but their records showed that ny husband knew lots but he 
was very stubborn and wouldn't toll. 

Q When was the next tine you talked to him? 

A The 29th of Dccenber. 

Q Where was that? 

A The sane place, the air-raid shelter. 

Q In the air-raid shelter of Mrs. Toe Han Kee's hone. 

A Yes. 

Q What was that conversation? 

A t!ostly the sane thing. I asked hin hew ny husband 
was getting along and he kept telling ne the sane thing, 

"All right, all right", not to worry about it. 

Q That was on the 29th of Dccenber? 

A The 29th of Dccenber. 

Q In the evening? 

A Between 9:00 end 10 o'clock. 

Q Did ho tell you at that tine where your husband was 
or what had happened to hin? 

A No, I asked hin again and he wouldn't tell no. 

Q What was the substance of the conversation you 

had with hin then? 

A I asked hin when ny husband was going to bo released, 













he had been there 11 days, and he told r.c ny husband 
wouldn T t talk. .Always he gave no the sano answer, that 
ny husband was very stubborn and very hard-headed. 

Q Di.1 he nake any promises at that tine about releasing 
your husband? 

A He kept telling r.c not to worry, that I would see 
hir soon. 

Q Did he say the sane thing on that conversation of the 
29th? 

A He always told no the sane thing, not to worry, he 
was getting along fine. 

9 When did you see hir. again? 

A The 6th of January. 

Q 1945? 

A 1945. 

Q Where was that? 

A At first I saw hir at his own place. 

Q At his own place? 

A At his own place or house. 

Q 'Where was that? 

A I er. not sure, but it was sor.e place on California 

Street '.nd Paco, 
q On California and Paco? 

A Yes. 

q How did you happen to go to his place? 

A I was over at ny place and Mrs. Tec Han Kec called no 
up that afternoon and told no to go to her place, and I told 
her I couldn't because it was the Three Kings' day. 
q Y/hat was the rest of the conversation? 
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A She told no she would pick ne up and I would stay 
there with her and I would sco if I could talk to hin again. 

She picked ro up end cer.c with a friend, Mrs. Francisco — 

?!rs. Francisco picked r.e up and she picked her up and went 
to Colonel Nagahar.a's hone, 

Q Did you go with Mrs. Tec Han Koc and Colonel Narahana 
back to LIrs. Teo Han Kee’s? 

A Yes, 

Q Did you have any conversation with Colonel Ncgahana 
at that tine? 

A He talked with everybody, Mrs, Tee Han Koo — 

Q Did you ask hin on that day about the disposition of 
your husband? 

A Not until sor.o tire later that night when he was at the 
shelter. 

Q At the shelter at the Tee Han Kee house? 

A Yes. 

Q What was that conversation? 

A That was the night when he spoke — he soenod to be kind 
of roody and didn’t talk, not even v/ith Mrs. Toe Han Koe. 

Q Did he tell you anything about your husband that night? 

A He avc r.c the sene answers all the tine, that he was all 
right and don’t worry, he is all right. 

Q Did he tell you your husband was all right during the 
conversation on January 6th? 

A All the conversation th-.t I had with hin ho always gave ne 
the saie answer, "Your husband is all right, don’t worry about 
hin." 

Q Dil you ever talk to Colonel Nagahana again after the night 
of January 6th? 













A No, he left the next day. 

Q Did you ever see hin again until today? 

A I never saw hin again until today, except yesterday 
when I peeked in through that door. 

Q Since the date on which your husband was arrested, 
on the 18th of December, 1944, have you ever seen him again? 
A Colonel Nagahana? 

Q Have you seen your husband? 

A No, I have never seen hin again. 

Q After January 6th, 1945> c*id you nake an effort to 
discover the whereabouts of your husband? 

A Yes, I called up another girl. 

Q Who was that? 

A Mrs. Enfante. 

Q Is that Bma Lee Enfante? 

A Yes. 
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And what was the conversation you had with her? 

I asked her to please find out what had happened to 
ny husband. She told ne that ny husband had been killed, 
that it was true ny husband, had been killed. 

Q Did she tell you who told her that? 

A Yes, ore of the Japanese. 

Q Do you know his none? 

A Yes, Major Nishinura. 

Q Dc you know who Major . ishinura was? 

A I know thcat he was working under Colonel Narahana, 

Q Do you know whether he was stationed at Fort Santiaro? 

A I an not very sure of that, but when I was over at 
the Far Eastern University that was another Colonel there. 

Q Now, were you ever told by anyone that your husband 
had been detained at Cortabitarte Garrison? 

A Yes, I was. 

Q Y7ho tcld. you that? 

A Another nan that was, th~t had been held in there, too, 

Benipno del Rio. 

Q And did. he tell you that your husband had been detained 
at Cortabitarte Garrison’ 

A He was released somewhere between the 30th and 31st, 

I think it was the 30 th of -ember, and he lived rifht 
next '’orr to ny sister, and I went over to ny sister’s place 
and tcld her to tell ne, for God's sake, to do anything he 
could tc ret r’y husband, out because he wouldn't live nrre 
than three days more. 

Q And did ho say he had seen your husband at Cortabitarte 
Garrison? 
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A Yc 3, he described sonc of the beatings that my husband 
had. 

Q Now, did you then sometime in January, 1945* go to 
the premises of Cortabitarte Garrison to see if there was 
any evidence of your husband there? 

A Yes, I went. 

Q When was that? 

A I an not exactly sure, but it was somewhere '’bout the 

10th of January. 

Q And what did you find there? 

A Well, the house was empty then; nobody was there r nd 
we ent through and re saw in the driveway cells. 

Q Was that the driveway alongside the Arancta house? 
i Yes, the Araneta house. 

C t And were the cells in the backyard of the Arancta 
house? 

A In the backyard, sir, and along the driveway. 

Q Did you sec any bodies or any other evidence there in 

the backyard of the Arancta house? 

A Not in the backyard, but I sc* , later, dead bodies 
io • he street at a lot right across the street from Corta- 

>V tC. 

Q Hor far away, in your judgment, from Cortabitarte 
Garrison did you find these dead bodies'? 

A ’Tore or It ss from this building to the courthouse 
right across the yard. 

Q The courthouse on that side? 

A Yes. 
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CAPTAIN FEIN: (To Defense Counsel) Do you agree 
on 2?0 feet? 

LIFUTTNANT STEIN?IETZ: Yes, or about 100 yards. 
COLONTL SUPPLE: I think it is less than 100 yards; 
about 200 feet. 

CAPTAIN FEIN: We will conpronise on 250 feet? 

COLONEL SUPPLT: Agreed. 

CAPTAIN FTIN: Let the record show that the distance 
agreed was 250 feet. 

Q (By Captain Fein) Now where, in relation to the two 
houses, was this lot? 

A It was right across the street from Cortabitnrtc, to 
the left of the Arancta house. 

Q On the other side of Cortabitarte Street? 

A On the other side. 

Q And opposite the Arancta house? 

A Opposite the Arancta house, yes. 

Q And how nany bodies did you observe there 9 

A There were quite a nunber over there, you couldn't 
count then; some half buried, sonc net buried, just wrapped 
up ir burl nets. 

•'J Did it appear tc you as though those persons had been 
executed? 

A I an afraid it was. One body was piled right on top 
of the others, they couldn't die together that way. 

Q Did it look t^> you os though they c^uld have *ot 
into that position as a result of bombing? 

A No. 
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Q Was there, as far as you remember, in that area, 
any tomb damage at that tine? 

A No, not at that tire, 

Q What was the condition of the two houses comprising 
Cortabitarte Garrison? 

A They had been looted, but nothing was broken about 

then, 

Q Was there .any bomb damage, ns far as you could tell, 
in cither building? 

A No. 

Q Now, on the various visits you nadc tc the Tec Han 
Kce house when you talked to Colonel Nagnhana, wore there 
any other persons there attempting to obtain the re.mins 
of r.cnbers of their families? 

A Yes, sir. 

Q Do you remember the names of any of those persons? 

A I saw Hrs. Jacinto. 

Q Hr. Jacinto 1 s wife? 

A Dr. Jacinto's wife. 

Q The wife f Dr. Nicanor Jacinto? 

A I don't knmv, but it was Dr. Jacinto's wife. 

Q Anyone else? 

A Yes, I!rs. Del Rio. 

Q Is that the mother of Bonigno del Rio? 

A Yes. 

Q Anyone else? 

A Hiss Palanca, Del Ri->'s fiancee. 

Q Anyone else? 

A Ilrs. Saloaga. 
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Q Anyone else? 

A Yes, Mrs. Awad. 

Q Is that thr wife of Sanucl Awed’ 

A Yes. 

Q And anyone else? 

A And then there were the two Hencarini children. 

Q Hencarini*’ 

A Hencarini children. 

O Were they the sons of Mr. and Mrs. Hencarini? 

A Yes. 

Q Anyone else? 

A Not that I renenber. 

Q Did y^u observe any of those people talking to Colonel 
Narjaham while you were there? 

A No. 

CAPTAIN FEIN: No further questions. You nay inquire. 
COLONTL SUPPLE: Is there any cross-cxanination? 
LIEUTENANT STTITE1ETZ: May I have a few nonents, Sir, 
before cross-cxanination? 

COLONEL SUPPLE: The Commission will take a recess 
for five ninutes. 

(Short recess) 

CROSS EXAMINATION 
(BY LIEUTENANT STFINMTTZ) 

Q When the Japanese cane to arrest you at your house 

you stated that '^u knew they were nilitr.ry police. How 
did you know they were military police? 

A They told the people the office they were nlli- 
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tary police and they wanted ry house for investigation. 

Q They told then at the office? 

A Yes. 

Q Is that in the sene building? 

A Wo were staying ever at the lunber company and we 
had an office there. 

Q And did they toll either you or your husband that 
they were military police? 

A No, they just told ry husband to change his clothes 
and go with then. 

LIEUTENANT STEIN!IETZs No further questions. 

COLONEL SUPPLE: Any further questions by the Prosecu¬ 
tion? 

CAPTAIN FEIN: Yes, sir. 

PEDIRECT EXAMINATION 

(BY CAPTAIN FEIN) 

) 7/hat was the circunstrnce of the conversation you had 
with lb's. Infante ~ver the telephone after she told you she 
had talked to Major Nishinura? 

A I asked her tc please tell no if sho could get ry 
husband’s body back, as I wanted to give hin a decent burial, 
but shu told ne she would call roe the next dry and she told 
no Nishinura said to toll ne that ry husband is dead, he is 
resting, he doesn’t need ne any nore. 

Q How nany children have y~u, Urs. Miranda? 

A Throe. 

CAPTAIN FEIN: That is all. 

COLONEL SUPPLE: Any further questions? 

(No response) 

COLONEL SUPPLE: The witness nay be excused. 

(Witness excused) 
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LOURDES CATIG 

called as a witness by the Prosecution, being first duly 
sworn, v: .s examined and testified as follows: 

DIRECT EXAMINATION 
(BY LIEUTENANT LITTLEJOHN) 

Q V/b?. t is your full name? 

A Lourdes Catig. 

Q Where do you live? 

A C-niogan, Pasig, Rizal. 

Q Whore do you work? 

A 'Htfth General Hospital, Dental Clinic. 

Q Were you ever arrested by the Japanese, the Kenpei 
Tai nilltary oolice during the period of their occupation? 

A Yes, sir. 

Q When T?id tbau? 

A August 7th, 1944. 

Q At what place were you arrested? 

A At Pasig, sir. 

C Is that your home? 

A Yes, sir. 

C- What persons arrested you? 

; Ie\ nilieary p^x.co of the Japanese army. 

Q Do you know the names of any of those persons? 

A Lieutenant Naniki, Nakano and several Japanese soldiers. 

Q What, if anything, did they do to you at the time you 

were arrested? 

A Fr r n ny house I was taken to the Pasig military police. 

Q Where is this Pasig military police? 

A Right there in Pasig, too. 
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Q Is that a sub-headquarters of Fort Santiago? 

A A sub-headquarters. 

Q How long were you kept there? 

A 30 minutes. 

Q From there where were you taken? 

A I was taken to Fort Santiago, 

Q On your arrival there what place were you kept? 

A I was told to go up in the office, sir. I was es¬ 

corted to the office. 

Q Do you know whose office that was? 

A Lieutenant Naniki, 

Q After that what happened? 

A They questioned ne, 

Q After this questioning, what place were you taken? 

A I was transferred to cell No. 13 in the permanent 

cells. 

Q Wore ladies kept in this coll or men or both? 

A Ladies, 

Q Who wore some of the ladies? 

A Sister Mary Trinita, Sister Mary Brigida, Josefa 

Santos, Mrs. Berger, Mrs. Lawton and Mrs. Carmen Chan. 

I couldn't remember the ether names. 

Q Approximately how many ladies were kept in that cell? 

A VJe were around eight, 

Q Y/ere you kept in any other cell in that same cellblock? 
A No, sir, I wasn't, 

Q Approximately how long were you kept in that cell No, 

13? 

A For almost a month. 
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Q Upon what did you sleep in that cell? 

A The floor. 

Q What type of food was given to you while you were 
kept in that cell* 

A We were given soft-boiled rice, with sweet potatoes. 

It was not really fit for human consumption. The dust was 
there and the worms in the potatoes, and we had only two 
tines a day, 10:00 in the morning and 4:00 in the after¬ 
noon. 

Q While you were kept there did you become especially 
hungry? 

A Yes, sir; of course, cv-rybody did. We were always 
hungry. 

Q What sanitary facilities were provided for the ladies? 
A They have a small hole in back of the cell, a small 
opening and that is what we used as a toilet and there is 
running water next to it where you have to wash your hands 
but it stinks there. It is awful. 

Q Was there sufficient room in that cell for all the 
ladies to lie down and sleep. 

A Nr, sir, if you had to sleep, if all of us did, there 
was no rocn. Four of the girls would have their heads on 
the other side and their legs would be ecross because if 
we all slept at the same time, we won’t be accommodated in 
the room. 

Q During this month you were kept in that cell, were 
you investigated or questioned? 

A Yes, sir, I was questioned and investigated. 
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Q During those questionings, were y^u mistreated? 

A I was hanged after one week of questioning, sir. 

Q Tell the Commission about this hanging. 

A ’"ell, they took me out from the cell around 4:30 
and they questioned me until 6 o'clock, That has been 
one week of questioning already. During that whole week 
they didn't do anything to me. When they questioned me they 
threatened to kill me, to shoot and to stay in the cell 
with the boys, and after one week of questioning, Lieutenant 
Naniki took me to a small room with his interpreter. His 
name was Fujiwara, and I stayed there from 4:30 to 6:00 
and they hanged me at 6 o'clock in the window. They tied 
a rope back of me like this and they hanged me to a window 
and put me up. Everytinc they couldn't get anything from ne 
they questioned ne, and I was sweating it cut and I was 
spitting right in front of Lieutenant Naniki, and he was so 
mad. He said, "If you don't act like a lady, we are going 
t^ torture you some more". I spit right in front of him, 
and they put the string c little bit higher until I was hang¬ 
ing an inch above the floor, I stayed there 30 minutes hang¬ 
ing, *i:c they closed the door and said they wouldn't let me 
out until the next morning, I was going to die there. After 
that, they came back at quarter to seven and they went back 
and put me down. I felt ny hands were so big and I was hop¬ 
ing they would shoot me instead of letting me stay and hang 
like that. 

Q Were you questioned or investigated after that tine? 

A Yes, sir, I have been questioned for almost a month. 

After that, they w^uld question me almost every day. 










'-I 


Q After this month's period of tine, what did they do 
with you then? 

A After that period of tine they transferred ne to 
another cell. It was a great big cell, 

Q I hand you this picture entitled Prosecution's Tochibit 
No. 2 and ask you if you can tell the Cormissien what it is. 

A This is where I stayed. 

Q How long did you stay in that cell? 

A I stayed there two nonths. 

Q Will you tell the Comission what was the nature of 
the cell inside? 

A It is a real long building. Then there is a roof, 
the roof is of stone, an old Spanish roof they used. There 
is an arch like that (indicating) and it is very long, and 

it has got two windows and a door. That is all. The floor 

is cencnt, all cencnt. 

Q What did you sleep on in that cell? 

A They gave us wooden beds because there were four beds, but 

the b^ys sleep on the cencnt or some kind of tables that 
couldn't be used. They were broken up and the boys used then 
for sleeping purposes, 

Q How large a number of persons, if you recall, have 
been imnrisonfed in this cell at the sane tine? 

A Sonetine in September there were 199 there. 

Q How many, altogether, were men and how many women? 

A 199 were all beys and 4 of us girls. 

Q And what sanitary facilities were provided within that 

cell? 

A The b^ys had to sleep on the cenent and had a big 
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barrel like the army hns, garbage cans, 55 gallons. That is 
v/hat they usee 1 . for the boys to use as toilets. That is 
about all. They didn't take it out. Nobody is supposed to 
take it out. 

Q Look at Prosecution's Fxhibit No. 2 again. I ask you 
what, ii anything, was placed in either one of those windows. 
A Ar electric fan, sir. 

Q Fere you allowed to operate the electric fan? 

A No, sir, we requested to have it working, sir, because 
wher there were so many boys, the air was too congested and 
suffocating inside. The big barrel stinks like nest anything 
and we girls couldn't stand it. Lots of tines we were right 
at he door so re could get a little air and sene of the 
guards stayed Insice. 

Q Did you at any tine operate that fan? 

A Yes, once. 

Q Under what circumstances did you operate it then? 

A The groi’.p of boys with us went and turned it, and it 
w-.i> so het at night we just put it on and somebody stand 
guard co sec if the gua: ds was passing and we turned it 
ofi wn .1 we see somebod-- coning down the road. 

Q jo yr.-ji ‘j^ow of any reason why the Japanese should net 
have lev you operate that fan? 

A I don'c know, sir. 

Q Locking at Prosecution's Exhibit No. 2 again, I ask 
you what, if anything, was located in front of this door? 

A Just in front of this door is another building, sir, 
and the upper part of the building is used as a torture 
chamber, and the lower part is used as a cell, one cell with 
one window. 
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Q Ould you fron these or fron this door look into 
that building? 

A Yes, because it was Just screened windows* 

Q Did you ever see anyone in that adjoining building 
being mistreated by the Japanese? 

A I saw a let of boys being hanged upside down and 
some of then v/crc hanging not upside dmvn, but regular hang¬ 
ings. They have the things right there. They hang fer 
several minutes, and the first tine I was transferred to the 
cell I couldn't sleep for three or four days. The boys 
started to moan and wail and shout at 1:00 or 2 o'clock 
in the morning, and we couldn't go to sleep. 

Q During the two months you were in this cell, about 
how often did the- mistreatment of prisoners occur in the 
adjoining buildinc in which you said you looked? 

A Almost every day. 

Q How often could you hear the screams coming from that 
vicinity? 

A Sometimes we could hear then two times in a day and 
^ncc at night. 

Q Dc you know who was conducting those investigations? 

A I couldn’t tell because there were two divisions and 
one was the division that arrested me, the south division, 
and the other one was the north division. I an not sure 
which it was. I remember one was in charge of Kobayashi. 

Q During those two months, approximately how many persons 
did you see tortured in this building across from your coll’ 

A I couldn't tell the exact number. I didn't count then. 






Q Looking at Frcsccution's Fxhibit No. 2 again, I ask 
you what was located at the place now shown by these tents? 

A It used to be the place of the other division and 
one part of it belonged to the south division, 

Q Were there offices located there? 

A Yes, sir. 

Q Do you know whose office was there? 

A This tent is now — these are the offices of Kobayashi 
and on the other side Lieutenant Naniki, Tnchibana, Naknn<p, 
Taketn, all those officers, but it doesn't show in the pic¬ 
ture. 

Q Is that the sane Nakano, Tnchibana, Naniki, who later 
noved to Cortabitartc Garrison? 

A Yes, sir. 

Q While you were in this cell, did you ever sec anyone 
actually nistreated within the cell itself? 

A Yes, sir, we saw one wonan, 3 5 years old, a big girl, 
she was plunp, and her husband was taken in and then she was 
taken in, also, and Lieutenant Naniki, who administered the 
hanging, she was hanging the sane way as I was hanging. 

Q Within the cell itself? 

A Within the cell itself. 

Q Were you there at the tine? 

A Yes. 

Q Do you know whon this wnan was? 

A I couldn't renenber her none, sir. 

Q While you were at Fort Santiago, did you see any 
person receive the water cure? 

A Yes, sir, in the bathroon. 
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Q What bathroom arc you referring to? 

A We girls did not use the boys' toilet. We were using 
the enlistee 1 , men's toilet in the other pert just in front of 
the- cell where we were staying. It was a natter of two 
ninutes walk fron the cell, and that is where they administered 
the water cure. It has sonc apartnents and there are three 
toilets and these others, there are lavatories. That is 
where they administered the water cure. 

Q About how nnny persons would you say y^u saw receive 
the water cure? 

A I couldn't renenber. 

Q Did you ever see anyone struck with a sword while you 
were there? 

A Yes, sir. 

Q Tell the Co:mission about it, 

A The boy was tied to a post with a string and the Japa¬ 
nese soldier with his saber struck hin until he was half 
alive, naif dead and alive. 

Q At what tine did you leave Fort Santiago** 

A Sonctine in September. 

Q You say you were released when? 

A October. 

Q And you said you stayed at F^rt Santiago how long? 

A I was wrong there, I left Fort Santiago October 3rd, 
not September. 

Q Do y^u know the exact date? 

A I couldn't tell y o\ . 

Q To what place were y^u taken fron Fort Santiago? 

A I was taken to Ccrtabltarte, sir. 
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Q Y/hat is Cortabitnrte^ 

A Cortabitartc is a residence section, sir, but they 

made it into a Japanese garrison. 

Q Wh^ took you there? 

A Lieutenant Na-tiki. 
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9 • For what purpose did xhey use you at the Cortafcifcarte 
Garrison? 

A Oh, we were there to sew their pants, their tern 
pants and torn clothing. Then we washed the dishes and 
cleaned the roans. 

Q Wore you kept in a cell? 

A No, sir, in a snail roon. 

Q Wore'you requirod to stay there? 

A Oh, yes. 

Q Could you have left? 

A No, we could net leave, sir. 

Q What ether persons, if any, were working there under 
similar circumstances? 

A Sandy Gustillo, Jose Aguilar, Fernando Valera and 
Natividad Rivera. 

9 How long were you kept in CortaMtartc Garrison working 
as you have indicated? 

A Until January 4th, sir, 

9 At what place in the garrison did you cat and sleep? 

A We eat in the Aranota house, sir. 

Q What was the Aranota huso used for? 

A As our quarters. 

9 9uarters for when? 

A For enlisted non and the three officers. 

Q What was the Roxas house used for? 

A Office for the garrison, for the military police. 

9 Were there any prisoners kept there? 

A Yes, in the Araneta house there was sone prisoners 


kept there 










Q In what place? 

A In the garage. 

Q Hew nany cells did they have there? 

A Three. 

Q While you were Y7orking there, were persons taken out 
of the cell fron tine tc tine for investigation? 

A Yes, sir. 

Q Where were they investigated? 

A Some investigated in the Roxas house, some in the 
telephone room in the Arnncta house, and the back part of 
the Araneta house was also used as an investigation place. 

Q Was there a separate building used for investigation** 

A Yes, sir, there was,between the Roxas house and the 
Araneta house they build a shock and that is where they used 
to conduct some investigations. 

Q While working there did you ever hear any persons 
screening as though in pain? 

A Yc-s, sir. 

Q Fron what direction did the screens appear to cone? 

A It cones fron the little shack. 

Q Do you know who conducted the investigations and 
que stionings? 

A Tachibnna, not only Tachibana, but he used that roon 
for investigation purposes. 

Q Where did your duties require you to be? 

A Requires us to be within the prcniscs of the Araneta 

house• 

Q Were you ever allowed to go over to the Roxas house? 
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A Oh, yes, wc can go there when we have to get thread 
for sewing purposes. They don't give us all the exact 
thread that wc need, so every tine we are short of it we 
go to the Roxas house to get the things wc have to need 
for sewing, 

Q Did y~u at any tine have occasion to look into the 

cells and see the persons kept there? 

A Oh, yes, we have occasion because wc went to it one 

tine to feed the prisoners there. 

9 To what? 

A To feed the prisoners• 

Q What kind of food were the prisoners receiving? 

A Just like wheat we received, soft-boiled rice with 
sw-ct potatoes, that is about all. If they don't get rice, 
they get for ration only two pieces of sweet potatoes. 

Q Did you sec Sister Mary Trinita at Cort^bitortc Garri¬ 
son? 

A No, I did not sec her. 

Q Did y<~>u ever have a conversation with Sergeant Endo 
concerning the execution of prisoners? 

A Yes, ho tells us he is the ono who executes then, 

Q First, who is Sergeant Endo? 

A He was a Master Sergeant, sir. 

Q Was he enployed at the garrison’ 

A He was a nilitnry police. 

Q What did he tell you about the execution of the 
prisoners’ 

A V/hen the prisoners arc sent out of the cell, then he 

cones around and he tells us they will be taken to the 

La Lona ceneterv to be executed. 
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Q Who did he tell you did the beheading? 

A He does it hinself, sir. 

Q Did you on any occasion see persons being taken fron 
the cells and loaded into trucks? 

A Yes, sir. 

Q On about how many occasions did you see that? 

A On two occasions, sir. 

Q What c^nditi^n were those prisoners in at the tine? 

A They told then to get out of the cell, they were tied 

behind their backs, their hands, and sone were blindfolded 
with sone nnsks over their eyes, and they are told to go 
out and they stay there outside, they are all f^med in 
lines, and wait until the trucks cone alone and pick then 
up. 

Q Persons taken out under those circunstances, do they 
ever cone back? 

A None, ever. 

Q What, if anything, did you see then taking with then 
in the trucks? 

A Just the nen and then they have their sabers with 
then and spades, shovels. 

Q Do you know the general reputation of the Kenpci 
Tai at Fort Santiago in and about Manila during the period fron 
October, 19*2, up until January of 1945? 

A October, 1942, sir? 

Q Yes. 

A Up to — 

Q January 1945. 













A What was your question? 

Q Do you know the general reputation of the Kenpei Tai 
at Fort Santiago during that period? 

A Oh, yes, every tine they speak of Fort Santiago, it 
neons that you are between life and death, sir. In fact, 
when I was taken, ny daddy never had any hopes of ne to 
return back. That is how dreadful it is. 

CAPTAIN FEINs You nay inquire. 

COLONFL SUPPLE: Cross examination by the Defense? 
LIFUTENANT STFINMFTZ: No cross-exanination. 

COLONFL SUPFLF: Arc there any questions by the 
C omission? 

(No response) 

EXAMINATION BY THE COMMISSION 
(BY COLONFL SUPPLE) 

Q You saw people loaded into trucks? 

A Yes, sir. 

Q With shovels and sabers, did you say? 

A Yes, sir, I did. 

Q Where were they being taken? 

A They were taken to a truck, sir, because this is the 
regular way. 7/c stayed in a roon with all glass windows 
ant’ that is where we can see all the prisoners are taken 
out and. tied at the back and some blindfolded and the truck 
is waitinr outside and they are loaded in and the truck 
goes away, and this Sergeant Endo used to tell us that all 
prisoners taken out to La Lona cemetery would be beheaded. 

Q He told you that those you saw were taken out to be 
beheaded? 

A Yes, sir. 
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Q Anc! did he say he beheaded then? 

A He does it hinself, and. sonc cf the others, also, 

Q Did you recognize any persons getting into the truck? 

A Very few, especially when they raided Guadalupe, sir, 
and sene of those taken there were all Philippine scouts, 
before that they were all civilians, and I recognized sone 
15-ycnr-old boys there who were classnates of ny brother 
taken, and one Master Sergeant who was Alferoz, and I knew 
that he would not come back because he was about to be 
taken with his daughter and. son, and they had never heard 
about hin any nore, I couldn't tell then, his fanily, what 
happened, I didn't hove the heart to break their hearts, but 
I could, tell then now, 

q Did you recognize any of the other prisoners whom you 
knov at Fort Santiago? 

A Yes, sir, I could recognize sone boys who stayed with 
us, they were 199 in all, Sone of then are living now, in 
Manila now, they are still alive, and sone of the boys cane 
down to see no last nonth. They all stayed with ne in the 
sane cell, 

Q I noon of the group in the trucks, blindfolded. Did 
you rec ~nize anong then any of those you knew at Fort 
Santiago’ 

A No, sir, I could not tell that because they were — 
when they cane to Fort Santiago we were transferred to 

Cortabitarte, and those nrisoners are new prisoners, nostly 

I 

from Guadalupe, sir, nest of then I knew because I stayed 
and I used te. neet alj. those boys before. 

Q You say those prisoners were newly brought there? 
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A Yes, sir. After the zoning they were brought in and 
they stayed for some weeks, after which they were executed, 
sir. 

COLONEL SUPPLE: Are there any further questions by 
the Defense or Frosecution? 

CAPTAIN FEIN: No, Sir. 

LIFUTENANT STFINMETZ: That is all we have, Sir. 

COLONEL SUPPLE: The witness nay be excused. 

(Witness excused) 

COLONEL SUPPLE: The Commission will adjourn until 
8:30 tomorrow morning, 

(Whereupon at 1120 hours, 27 February 194-6, the trial 
was adjourned until O83O hours, 28 February 1946.) 
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PROCEEDINGS 


Pursuant to adjournment, the Commission convened 
at 0915 hours, 28 February 194-6, at Court No, 1, High 
Commissioner's Residence, Manila, P. I# 

COLONEL SUPPLE; The Commission frill be in session, 

CAPTAIN FEIN: Let the record show that Colonel 
Supple, President of the Commission, Major Evans, Major 
Henry, Captain Barbarito of the Commission are present, 
the Defendant is present with his personal interpreter 
and Defense Counsel, the Prosecution is present and we 
are ready to proceed, 

I offer for incorporation into the record of these 
proceedings, Special Order No, 47, dated 26 February 1946, 
Headquarters, United States Army Forces, Western Pacific, 
which relieves Lieutenant Colonel Chase from this Commis¬ 
sion, 

COLONEL SUPPLE: It will be included in the record. 

"RESTRICTED 

HEADQUARTERS 

UNITED STATES ARMY FORCES WESTERN PACIFIC 

"Special Orders) Aro 707 , 

: 26 February 1946 

"Number.,,..,47) 

"EXTRACT 

"17. Lt. Col. John A. Chase CMP (FA) is relieved as 
a Member of the Military Commission appointed by Paragraph 
37, Special Orders 177, this headquarters, 17 December 1945 
and is appointed President and Law Member of the Military 
Commission appointed by Paragraph 17, Special Orders 15, 
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this headquarters, 18 January 1946, vice Col. Richard C. 
Stickncy, Inf. hereby relieved. (TIukai Kagojiro) 

"BY COM)''AND OF LIFUTFNANT GENERAL STYTR: 

/t/ W. A. FOOD, JR, 

Major General, USA 
Deputy Commander and 
Chief of Staff 

•'OFFICIAL: 

/s/ BENITO MORALFS 
/t/ BENITO MORALES 
Colonel, AGD 
Asst. Aaj. Gen. 

•'DISTRIBUTION 

JA (lOO) "RESTRICTED" 

CAPTAIN FEIN: Colonel Chase was relieved prior to 
yesterday's hearing and was not present by reason of being 
relieved. Major Evans of the Commission was absent yester¬ 
day with excuse. 

Since yesterday's hearing it is understood that Major 
Evans has been acquainted with the record of what happened 
yesterday by reading, completely, the entire record of yes¬ 
terday's proceedings. 

Are you satisfied, Major Fvans, that you are now aware 
of the proceedings that to^k place yesterday 0 
MAJOR EVANS: Yes. 

COLONEL SUFFLE: The Commission will proceed. 

DR. ANTONIO G. SISON 

colled os a witness by the Prosecution, being first duly sworn, 
was examined and testified as follows: 

DIRECT EXAMINATION 
(BY LIEUTENANT LITTLEJOHN) 

Q What is your full name? 
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A Dr. Antonio G. Sison, 

Q What is your profession? 

A Physician, sir. 

Q Do you do any other type of work besides practicing 

as a physician? 

A Yes, sir, I am the Dean of the College of Medicine 
at the University of the Philippines and Professor of 
Medicine. 

Q How long have you lived in Manila? 

A For more than 40 years* sir. 

Q Were you at any time during the occupation of Manila 
and the Philippines arrested by the Japanese Kempei Tai? 

A Was I arrested in Manila? 

Q Yes, sir, were you arrested? 

A Yes, sir. 

Q When was that? 

A On the evening of the 21st of December, 1944. 

Q At what place were you arrested? 

A 1002 Taft Avenue. 

Q Is that your home? 

A That was my home, sir. 

Q At the time of your arrest, to what place did they 
take you’ 

A As soon as I was taken to a car I was blindfolded, sir, 
so that I could not tell the exact place where I was taken. 

Q Approximately how long did you ride before reaching 
your destination while blindfolded? 

A Around ten minutes. 
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Q How long did you remain in this blindfolded condition? 

A For ten days, sir* 

Q At the end of the ten days what did the Japanese do 
with you? 

A On the evening of the 31st of December, 1944, I was 
taken outside of the place where I was confined. 

Q Do you know where that place was? 

A I could not exactly identify it because I was blind¬ 

folded. 

Q Do you have any reason to believe that it was any par¬ 
ticular place? 

A I suspected that it might be Fort Santiago, sir. 

Q At the time they removed the blindfold where did 
they take you? 

A When I arrived at the place that it took around ten 
minutes, they stopped the car, and I was told to get down. 
After walking a few steps, we came to stairs. We climbed 
two flights of stairs and on arriving on the second floor 
my blindfold was removed and I identified the house as 
belonging to Dr. Baldoraero Roxas on Cortabitarte Street, 
Malate. 

Q About how long did it take you to arrive from the 
place where you were kept these ten days blindfolded to the 
Roxas' house? 

A About the same period of tine, more or less ten minutes. 

Q Do you know what kind of an installation was at the 

Roxas house? 

A I beg your pardon. 

Q Do you know what kind of installation the Japanese 
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operated at the lioxas house? 

A The house of Dr. Roxas was used as the office of the 
military police, and there is a garage opposite the house 
on the other side of Cortabitarte where I was confined after 
being taken to the house of Dr. Roxas. 

Q Upon arrival at the Roxas house, what happened to 
you there? 

A Then I recognized the nan who was riding with ne in 
the car. He was a man I had known before by the name of 
Ernest Johnson. 

Q Where were you placed after leaving the Roxas house? 

A In the garage which was used as a cell. 

Q Where was Ernest Johnson placed? 

A Ernest Johnson was placed in the same cell where I was. 

Q You recognized him and knew him as Ernest Johnson? 

A I knew him before the outbreak of the war. 

Q Doctor, hew long did you remain there in that cell 
at Cortabitarte Garrison? 

A Until the morning of the 2nd of January, 194-5, when 
I was taken for investigation. 

Q Was Ernest Johnson there all that time? 

A Yes, sir, he was there. 

Q Was he, during that time, taken out for investigation? 

A No, sir. 

Q Had Ernest Johnson ridden with you in the sane vehicle 
to the Roxas house? 

A Yes, sir. 

Q While you were in this cell with Ernest Johnson, did 

you at any time hear him complain of being physically nis- 
treated? 










A Yes, sir, ho told no he was mistreated while we were 
imprisoned before we hr.d been taken to the house of Dr. 
Roxas. 
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Q Did you have occasion to give him any physical 
examination or to look at him in any way? 

A I just look at him and felt his chest, that was 
all I could do because there was a guard watching us 
all the time and we could do that only when the guard 
sitting by a desk was not there, Sir. 

Q What did you find in regards to his physical 
condition? 

A He was telling me he was hurt in the side and he 
was suspecting a fracture. 

Q Doctor, who was Ernest Johnson? 

A He was an appointee of the late President Roosevelt 
to organize the merchant marines in the Philippines. 

Q What was his nationality? 

A American, sir. 

Q While you were kept, doctor, were you at any time 
given a court-martial trial? 

A I was tried four times in the first place where I 
was and once in the Cortabitartc, but whether that is 
court-martial, there is only one man investigating me 
and the clerk to take my statements, sir, so I can't 
tell whether that was court-martial, sir. 

Q Were you at any time taken before a tribunal similar 
to this? 

A Not at all, sir. 

Q Doctor, did you sec any other Americans in the cells 
there at Cortabitartc Garrison? 

A One, who is of Italian nationality, but I do know 
if he was American citizen, sirj by the name of Orlando. 
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Q Doctor, do you know the general reputation of 

the Kenpe-i Tai and of Fort Santiago throughout tho 
Manila area during tho period of tine October of 1942 
up until January of 1945? 

A There was a universal knowledge, sir, that all 
prisoners taken to Fort Santiago under the Japanese 
Military Police, most of then have been maltreated, sir. 

Q Have been what? 

' Maltreated. 

LILUTEN/.NT LITTLEJOHN: That is all, you nay 

inquire. 

COLONEL r UPPLE: Cross-exanination? 

CROSS -EX/ IIIN' T ION 
'IV: LIEUTENANT STEINMETZ) 

q When you were arrested, who was it th"t arrested 

you? 

A They were dressed in civilian dress, sir. 

Q Do you know to what organization of the Japanese Army 
they belonged? 

A I was told that they belonged to the Intelligence 
Service, sir. 

Q When you say Intelligence Service, do you nean 
somethin^ different than Military Police? 

A Somewhat different, sir. Different nenbers of the 
Intelligence Service do not wear military ’rss, sir. 

Q Do the Military Police dress in military dress? 
t D • the — ? 

q Do the Military Police wr^r uniform?? 

A Yes, sir. . 
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Q Why were you arrested* 

A I was arrested because 1 was charged with conniving 
with Ernest Johnson to be able to carry out his work of 
espionage, that was the charge made against him and I was 
Involved because I was the physician who had seen him 
once or twice, sir, In consultation# 

Q Had you ever treated Ernest Johnson? Had you ever 
given any medical treatment to Ernest Johnson? 

A No, it was a certificate that was necessary for him 
to stay in the hospital called Doctors' Hospital, to be 
prepared for on operation, sir. 

Q Who had given him the certificate? 

A I had, sir. 

Q Was this certificate based on actual medical reason¬ 
ing? 

A I was called in consultation because he was having 
irregularity in the heart action, and the surgeon who 
operated on him wanted a consultation so I was called in 
and I examined him and I found that he had certain mani¬ 
festations of cardiac irregularity and for that reason I 
advised that previous to operation he must be prepared to 
be in condition for a major operation as he was suffering 
from hernia. 

Q You stated that when your blindfold was refnoved at Corta- 
bitarte that you saw with you Eric Johnson, who was the man 
who had been with you in the vehicle. How did you know 
it was Ernest Johnson in the vehicle? 

A Because I was first taken to the car that took us 
to Cortabitarte and in a few minutes another man was taken 
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to the car. I could not identify him because I was 
blindfolded, sir. Then when we started there was another 
man also who pot off from the car with me. After we 
arrive on the second flotr of the Roxas house, my blind¬ 
fold was removed and then I could see by my side the 
very same man who walked with me, Ernest Johnson, sir. 

Q Why was Ernest Johnson arrested by the Japanese? 

A He was charged with the crime of espionage. That 
he also told me when I was with him there in the cell at 
Cortabitartc. 

Q What, specifically, in the way of espionage? 

A We did not have the chance to talk for a long while. 

I remember he told me, he said, "Do not believe anything 
these people say," because he was supposed to have carried 
communications to him. I was asking him why did he say 
that every tine, so he said, "Do not believe anything 
these people say, they arc charging me with espionage, 
and for that reason they want you to bo involved in it." 

Q What espionage work was Mr. Johnson engaged in? 

A In what? 

Q. In what type of espionage work was he engaged? 

A I was not told, sir, merely that they say that he 

is in charge of espionage. It was not specified what 
kind of espionage. 

Q You do not know up to the present time? 

A Until now, I do not know, sir, 

LIEUTENANT STEINMETZ: No further questions. 


REDIRECT EXAMINATION 






(BY LIEUTENANT LITTLEJOHN) 

Q Doctor, when the Japanese occupied Manila in early 
1942, do you know what happened to Ernest Johnson? 

A He was taken, sir, to Santo Tonas internment com¬ 
pound. 

Q How long did he remain an internee before the Jap¬ 
anese arrested him end imprisoned him? 

A Exactly, I cannot tell, sir, but I remember having 
seen him in the Doctors• Hospital about the month of 
August of 1942. 

Q Do you know whether or not he was interned by the 
Japanese during the time they accused him of espionage? 

A I understand he was sent there to Santo Tomas when 
he was taken again; that is, when he was taken as prisoner. 
Q Doctor, do you know whether or not during the time 
of the occupation oftentimes Japanese officers a.nd soldiers 
wore civilian clothes? 

A Yes, sir. I remember one of the men who arrested me 
on the evening of December 21st was wearing civilian 
clothing, but he is a Captain by the none of Kobayashi, 
sir. 

Q Do you know anything further about this Kobayashi? 

A I have known him before I was arrested, sir. I met 

him once, so that I could recognize his face, sir. 

Q Do you know with what branch of the Japanese armed 
forces he worked during the period of occupation? 

A Yes, sir. He worked in the Military Police, sir. 
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LIEUTENANT LITTLEJOHN: That is all. 
LIEUTENANT STEINMETZ: No cross-examination, 


COLONEL SUPPLE: 
(No response.) 
COLONEL SUPPLE: 

COLONEL SUPPLE: 
five minutes. 


Questions by the Commission? 

The witness may be excused. 

(Witness excused) 
The Commission will recess for 

(Short recess) 
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COLONEL SUPPLE: The Commission will be in session. 
LOEFNZA VAZQUEZ de AHUSATFGU 
called as a witness by the Prosecution, being first duly 
sworn, was examined and testified as fellows! 

DIRECT EXAMINATION 
(BY LIEUTENANT LITTLEJOHN) 

Q State your full name, please. 

A Lorenza Vazquez de Anusategu. 

Q Where do you live? 

A 69 Isarog, La Lona, Quezon City. 

Q How old are you? 

A 29. 

Q V/he is your father? 

A Dr. Gerardo Vazquez. 

Q V/erc you at any tine during the occupation of Manila 
by the Japanese arrested? 

A Yes, sir. 

Q What was the date of your arrest? 

A The 5th rf January, 1945. 

Q At what place were you arrested? 

A At my father's house, 540 II. H. Del Filar. 

Q I am g'-'ing to ask you to speak out louder so these 
gentlemen can hear you. Do you know who arrested you at 
that tine? 

A The military police. 

Q About what tine of day were you arrested? 

A 10i30 at night. 

Q That was the night of the 5th of January, 1945? 

A The 5th of January, yes. 


Q To what place did they take you? 

A To the Cortabitarte jail, 

Q Is that place known as the Cortabitarte Garrison? 

A Yes, sir. 

Q Upon arrival at the Cortabitarte Garrison what did 
the Japanese who had arrested you do’ 

A They took ne out to their investigation room and 
investigated ne, 

Q Where is that investigation reon located? 

A It was on the second floor of the house at the corner 
of Mabini and Cortabitarte. 

Q Do you know whose hone that was fcmerly? 

A I believe it was Dr. Roxas' house. 

Q After you were investigated there what did the 

Japanese do with you? 

A They took ne back to ny cell, 

Q Where was that cell located? 

A It was located behind the house. There were three 
cells there, 

Q Prior to this tine had you known Ernest Johnson? 

A Yes, sir, I net hin before the war, 

Q How long had you known hin? 

A Well, since 1941. 

Q Who was Ernest Johnson? 

A The U, S. Maritine Connission. 

Q Did you also know Clifford Larsen? 

A Yes, sir. 

Q How long had you known Clifford Larsen? 

A When he arrived in the Thilippines. That was in 1935, 
I an not sure, before 1935, 1 believe. 









Q Who wa» ClilTorc Larsen, and what was his business? 

A He was an American civilian-j n0 t it**™ if he 
was an engineer, I an not sure of that* 

Q While you were kept in this garage cell to wKf C h you 
referred, did you sec Ernest Johnson there? 

A Yes, sir, 

Q Where was he in relation to your cell? 

A Right beside ny cell, I was in No, 1, and Ur, 

Johnson was in No, 2, 

Q How is it that you were able to see him? 

A Because with the help of ny cellmate, we made a 
hole so I could speak to him, 

Q What was Ernest Johnson’s condition at that tine? 

A He was extremely pale and had lost a lot of weight 

since I had last seen hin, and he was terribly nervous. 

Q Was he up and about, moving around? 

A No, sir, it was the 6th day he was not being given 
any food, 

Q How do you know he had not been given any food for 
six days? 

A Because the person who acted as interpreter between 
him and. myself told me sc, 

Q V/as Clifford Larsen also in the cells there while 
you were imprisoned? 

A Yes, sir, he was in No, 3 cell, 

Q Were there any other Americans Imprisoned there at 
the tine? 

A One more, Hr. Orlando, 

Q Do you know the names of any ether persons who were 


kept in prison at that tine? 
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A That prison, sir? 

0 There at Cortabiterte Garrison, 

A Well, I wes told by my cellmate that Mr. Duggleby 

and Mr. Grinncll. 

Q VTho was y^ur cellmate? 

/ Carles Manuel. 

Q Had you known Carlos Manuel before? 

A Just by sight. I had never ret him personally. 

q Who was he? 

t / Filipino r.rmy veteran who fought in Bataan. Ho 
had several scars and wounds. 

Q Did you know the names of any -thcr persons kept in 
the colls there? 

A I do not remember, sir. 

Q ^cre there any la ies there besi .os you? 

/ Just two Filipino girls. 

0 What, if anything, unusual happened that you nay 
have seen on the night of January 6th? 

Well, I heard a lot of trucks coning in and it seemed 
as if there were 80 Japanese ilitary police, all in their 
uniforms screaming, and they started calling the roll. They 
always c^ll roll call every 1? minutes the whole day am the 
whole night. When I saw the roll call being don*;, they 
drr.ggi d each ran who answered, they tied him, and they would 
take him away, one after the other, and pretty soon, after 
that, I heard screams. I never heard the trucks leave the 
place; I didn’t know what was going on. Then they cane ''nd 
tied r»c up, too. 
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Q All right. Now, was Mr. Larsen and Mr. Johnson 
taken out at that tine’ 

A Yes, sir. 

Q How do you know? 

A Because, as I would hear the nane called, I was on 
the look-out to see then being taken away. That is how 
I saw then* 

Q Did persons kept in the second cell and in the third 
cell have to pass your cell door? 

A Yes, sir. 

Q And did these persons who were renoved pass the door 
of your cell? 

A Yes, sir. 

Q And was it then that you rccopnizcd and. knew that 
Johnson and Larsen were being noved out? 

A Yes, sir. 

q About how long after these oersons were noved out 
was it that you heard the screens of persons? 

A Well, it night be 15 ninutes. Nobody had a watch and 
I couldn't really say. 

q Could you tell fron what direction these screens ap¬ 

peared to cone? 

A Fron the investigation roon, 

Q About how nany persons were taken out that night? 

A More than 40 nen. 

Q What was their condition while they were being taken 
out? Were they tied or not? 

A They were tied, the hands were tied at the b~ck and 
they were dragged. 
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Q They were what? 

A They were dragged, 

Q Did you, or not, at that tine hear any trucks or 
vehicles n^ving away from the Garrison? 

A N'"', sir. 

Q Do you know what becane of I!r. Larsen and Mr. 
Johnson? 

A I heard later on that they had found, their nutilnted 
bodies in that place. 

COLONEL SUPTLE: Will the Reporter read the answer, 
please? 

(Whereupon the answer referred to was read by the 
Reporter.) 

Q (By Lieutenant Littlejohn) When were you released, 

yourself? 

A Well, that sane night, January 6th, it nust have been 
around 11 o’clock; after being untied two of the Japs kept 
arguing and I would sec then point out that I was crazy 
and, at the last ninute, I was released. 

Q Were you crazy 0 

A No, sir. 

Q Who was released along with you? 

A The two Filipina women, sir. 

Q And were any prisoners left in your cell after you 
were released? 

A No, sir, we were the last ones who left that place. 

Q At the tine you left, did the Japanese authorities 

there give you any instructions? 

A I beg your pardon? 
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Q At the tine you left, did the Japanese who released 
you Five you any instructions as to what you were to do? 

A Well, I ask hin, I told hin, "17 of you pick ne up 
there in a big truck, I want a car to take ne hone 1 ', and 
he Just did this (gesturing with her hands) and told ne, 

"Get out of here before I change ny nind", and then I 
told hin, "But you know there are Japanese in every corner 
and it is long after curfew hour, I will be shot”, and he 
nerely laughed and told ne, "Get out", and I had to walk 
hone with the two Filipina wonen. 

Q Do you know the reputation of the Kenpei Tai at 
Fort Santiago in and about Manila — 

A Yes, sir. 

Q — during the period from October, 1942, until Janu¬ 
ary, 1945? 

A Yes, sir. 

Q What was it? 

A It was a horrible reputation, that they would torture 
all the prisoners to nake then talk, and I know of several 
who cane out dead. 

Q The fact that they conducted their business in such 

a way was a natter of general knowledge throughout this 
area? 

A Yes, sir. 

LIEUTFNANT LIT^IEJOHN: That is all. You nay inquire. 
COLONEL SUPPLF: Is there any cross-exanination? 
LIEUTENANT STFINMFTZ: Yes, sir. 
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CROSS-EXAMINATION 


(BY LIEUTENANT STEINMETZ) 

Q Were the reople who arrested you dressed in Japanese 
uniforn? 

A Sixteen of then were dressed in civilian, and one 
of then was dressed in a Major's uniforn. 

Q You testified that they were nilitary police. Is 
that correct’ 

A Yes, sir. 

Q How do you know that? 

A Veil, it secned all the tine- the Japanese considered 
ne an eneny. I was always being followed for nr rc than a 
year, and I took pains to find out who were the investiga¬ 
tors, what kind of work they had to do, etc. I saw the non 
in uniforn. 

Q Where did you see then in uniforn? 

A In Cortabitarte Jail. 

Q Why were you arrested? 

A Because I was doing underground, work, helping prisoners 
of war. 

Q How were you helping then? 

A Sending noney, clothing, food, all underground.. 

n Did the Japanese know that tc be true when they took 

you into custody? 

A I think they did because that is how ny husband lost 
his life in their hands. 

Q How did it happen that you were released? 

A Well, they thought I was insane. 

Q Were you nistreated while you were in custody? 









THOMS WILSON POOLE 

called as a witness by the Prosecution, having been first 
duly sworn, was examined and testified as follows: 

DIRECT EXAMINATION 
(BY LIFUTENANT LITTLEJOHN) 

Q Will you state your full name? 

A Thomas Wilson Poole. 

Q What is your nationality? 

A Nationality, D.S.A. 

Q How long have you lived in the Philippines? 

A Since April 8th, 1939. 

Q Hay I ask you to speak a little louder? 

What is your business here? 

A I an the local Manager of the International General 
Electric Company. 

Q At the tine the Japanese cane to occupy Manila in the 
early part of 1942, what happened to you? 

A We were held in custody in the Manila Hotel, where we 
were living, until January 7th, when we were transferred to 
the University of Santo Tonas. 

Q Hew long did you remain there in the University of 
Santo Tonas as an internee? 

A Until our liberation on February 3rd, 1945. 

Q While you were there, did you cone to know a Hr. 

Ernest Johnson or had you known him before? 

A Yes. 

Q When did you cone to know hin? 

A I had net hin shortly before the war and got to knew 
hin fairly intimately during our internment. 
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A No, sir, the only sign of violence was when on© 
of then put the gun right here (indicating center of 
chest), and told ne he would shoot ne right away if I 
did not stop lying. 

Q At that tine could you speak English? 

A Yes, sir. 

Q How did it happen th9t you needed an interpreter to 

talk with Hr. Johnson 9 

A Well, because he could not nove from his corner. 

If the guards saw hin nove, they would even kill hin, so 
he had to send one of his cellnates to talk to ne in his 
place. 

Q Was there an air raid, the night you were released? 

A Not the night; that norning there was. 

Q The norning after you were released? 

A No, the norning of the 6th of January. 

Q Do you know Colonel Nagahana? 

A Only fron refutation. 

Q During the tine that you were in custody, did you 

ever see Colonel Napnhana? 

A No, sir. 

LIEUTENANT STEINMETZ: No further questions. 

COLONEL SUPPLE: Any questions by the Connissicn? 

(No response) 

Are there any further questions? 

(No response) 

The witness nay be excused. 

CAPTAIN FEIN: That will be all, and thank you very 

nuch. 

(Witness excused) 
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Q Dir’ you know Clifford Larson? 

A Very well, 

Q V r ho was he? 

A Clifford Larsen was the Connercial Manager of the 
Atlantic, Gulf ant’. Faclfic Company. He was about 31 years 
of age, narried just before the war. 

Q Did you know Mr. Carrol Grinnell? 

A Yes. Carrol Grinnell was the Far Eastern Manager 

of tho International General Electric Company. 

Q Did you know Mr. Clyde Duggleby? 

A Yes, Mr. Duggleby was the Vice-President of the 
Benguet Consolidated Mininp Company i 
Q Whnt was the nationality of these four men to whom 
you have referred? 

A They were all Americans. 

Q Were they all interned at Santo Tomas University 

along with you? 

A Yes. 

P I direct your attention to the month of December, 1944, 
an'-’ ask you what, if anything, unusual happened to Ernest 
Johnson. 

Q At about 3 o'clock in the afternoon of the 23rd of 
December, 1944, a group of Japanese from outside of the camp 
were brought to the shack where Ernest Johnson had been 
living and they made an extremely thorough search of this 
shack and took Ernest Johnson to the front gate cf the camp, 
where he was held until late that afternoon and. where we 
saw him again the following morning. 
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Q The following whet happened to hln? 

A He was taken away somewhere. We- *»*..* vnrm 
exactly when or where he was taken to. 

Q Did you ever see Ernest Johnson again alive? 

A No. 

Q About the first part of January 1945 what, if 
anything, unusual happened to Mr. Dugglcby, Hr. Grinncll, 
and Mr. Larsen? 

A The sane day, December 23, 1944, Grinnell, Dugrlcby 

end Larsen were confined to the jail inside Santo Tomas, 
where they were held until about 3:00 o'clock in the 
afternoon of January 5, 1945* They were then taken out 
of camp in a black sedan and we didn't see then again 
alive. We inquired about then from the Japs in the canp 
but they claimed they did not know where they had been 
taken or why they had been taken out. We asked them to 
try and find out and they claimed to have tried, but w© were 
never able to gain any other information from then. 

Q Did you attempt to find out whet branch of the Jap¬ 
anese Army the persons who took these men away belonged 
to? 

A Yes, we inquired of the Japs that were running the 
canp and they said they were the Japanese Military Police. 
They referred to then constantly ns such. 

Q Then you say you were liberated*on what date? 

A February 3, 1945. 

Q After your liberation, did you have- occasion to 
look for the bodies of Dugglpby, Grinnell, Larsen and 
Johnson? 
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A As ny closest friend. and business associate, I 
was keenly interested in finding cut pr.rticulr.rly 
what had happened to Carrol Grinnell and as soon as 
we were liberated I devoted all ny tine to a search 
for then. Itwas not until the 19th of February that 
we found clues that led us to the final discovery of 
what had happened. We heard -chat Grinnell had been 
taken tc the Philippine General Hospital end as soon 
as that hospital had been liberated we connunicated 
with the officials of the hospital and ultinately with 
Dr. Sison of the hospital, and he substantiated sone 
of the reports that we had heard that Americans had 
been detained and executed at or near the residence 
of Dr. Baldonero Roxas, at the corner of Cortabitrrte 
Street and Mabini. 

Shortly after that a stranger Approached nc and 
asked nc if I knew where Mr. Ernest Johnson was. This 
nan introduced hinself as Dr. Johnsonj Lieutenant Thor 
Johnson, United States Navy. I told hin then as nuch 
as we knew and asked hin if he would care to help us 
with the search, and we inncdiately set out for the 
residence of Dr. Rcxas, acconpanied by Major Ton Jurika, 
United States Arny. Y/c went through this house, which 
had been used as a headquarters of the Japanese Military 
Police. r 'c searched the place, especially to find sone 
trace of the nen that we were looking for, but on that 
dry found nothing that we could connect directly with 
those we were looking for. However, the following day 
Lieutenant Thor Johnson and I went back and nadc a very 




thorough search of the field Just across the street 
from the Roxas hone. Late that afternoon after digging 
in one of the trenches that had been coved in, I found a 
leg which I immediately Identified as* *h e t or Or«. r ol 
Grinnell. 

Q Mr. Poole, how far was this place, this trench to 
which you refer, from the Aranctc house? 

A It was about 200 feet directly in front of the- house. 

Q Approximately how far would it be from the Roxas 

house*? 

A I should say another 100 or 150 feet* 

Q Go right ahead with your story. 

A It was late. Without making any further search, wc 
took this leg that we had found back to Santo Tomas and had 
it vary definitely identified. The shoe was a wedge-type 
shoe which had been especially made for Mr. Grinnell. That 
could be readily identified by anybody that knew him. The 
sock was one that had been knitted by his wife and matched 
another pair of socks that had been sent to him at the same 
tine. The nan that had repaired his shoes very definitely 
identified the shoe. So, the following morning, Lieutenant 
Johnson, accompanied by Mr. C. V. Schclke, returned to the 
place where we had found this foot and opened up this caved 
in trench and wc found 14 bodies in varying stages of de¬ 
composition. 

Q Were these bodies buried separately or all together? 

A Just dumped in together; they were Just — they had 

obviously been dumped into this pit. Most cf them v>ere 
bound together in snail groups with a wire about the wrist. 
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The heads were all severed. We found and definitely identi- 
the bodies of the four men that we were particularly looking 
for, 

Q Did you nake a further identification of the Grinnell 
body? 

A Yes, we had decisively identified Grinnell's body by 
his hair, his teeth which were quite familiar, his clothes 
which we knew well, and which had his name sewn into then. 

We identified Clifford Larsen's body by his clothes that 
he was wearing and particularly by his sox which his wife 
had knitted for him. Dugglcby's body was readily identified 
by narks in his clothes and by his spectacles which had been 
bound onto his head with a blindfold. The optometrist which 
had repaired his spectacles identified them. Ernest 
Johnson's body was the most easily recognized because it 
had decomposed least. It was lying in the very bottom of 
the pit. The clothes were identified, his plate of false 
teeth were identified, and a sponge which he- wore to support 
a hernia was still in place. 

Q What did you do with the bodies of Johnson, Larsen, 

Mr. Duggleby and Mr. Grinnell? 

A We laid then out on the grass and got some empty 
Japanese artillery shellcase boxes and put their remains 
in these boxes and took then back to Santo Tomas where we 
had Dr. Stevenson examine then and we had about four intimate 
friends of each of the victims cone to identify the bodies 
the same way that we had. 

Q What happened to the remaining bodies there, if you 
know? 
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A Ye covered then up again lightly that night and then 
reported the discovery to the proper arny authorities 
whon we believe nade an effort to identify the renaining 
bodies. Whether they were identified or not, I do not know. 
Q Did you see other spots in that area which appeared 
to also be graves? 

A Yes, there were other places which appeared to ne to 
be where^ hunan renains* were, but none that we could recog¬ 
nize. 

Q Do you recall having seen the garage in the backyard 
of the Araneta house? 

A Yes, that had been burned by the tine that I saw it. 

It was pointed out to ne by a young Filipino boy who told 
us that he had been held there for sone tine but had es¬ 
caped. He showed us what had been there and told us that 
it was in this garage that the Japanese held the prisoners, 
and he told us that he knew that there had been Anericans 
held in this garage at the beginning cf the year. 

Q Approxinately how far was this garage fren the place 
where the bodies were taken up? 

A About 250 feet. 

Q In your opinion, could one at that garage hear the 
screans fron as far away as the grave? 

A Very easily. 

Q Prior to the tine that these four gentlenen wore taken 
fron the internnent canp, how long had they been kept and 
supervised by the Japanese as internees? 

A I believe Hr. Grinnell was interned at the sane tine 
that I was; Duggleby was interned a few days before. I an 
not sure just when Larsen was interned, but it was at about 
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the sene tine. Ernest Johnson was originally interned but 
was taken out to a hospital and operated on, I believe, for 
his hernia, although I an not sure of that point, and was 
brought back into Santo Tones earlier in 1944. I an not* 
sure, of the date when he cane into the canp, but I believe 
it would be a natter of record if the canp records were 
exanined• 

Q What evidence of bonbing, if any, did you see in or 
about the Araneta prenises? 

A I didn't see any signs of bonbing. There seened to 
be considerable danage done to the upper story of the house 
by artillery fire. The attic where there was quite a lert 
of furniture stored had been hit, I would say, by an artil¬ 
lery shell. 

Q For the purpose of the record, I wish you would again 
fix the tine Hr. Grinnell, Mr. Duggleby„'.and Mr. Larsen were 
taken away fron the Santo Tonas internnent prenises. 

A On January 5th, 1945, at about 3:00 P.M. 

LIEUTENANT LITTLEJOHN: The witness is yours. 

MR. POOLE: I would like to correct a statenent I made. 
You asked about the Araneta hone and the Roxas hone when you 
questioned ne about the hone. The Araneta hone had been 
destroyed. The Roxas hone had only suffered a few artillery 
hits. 

COLONEL SUPPLE: Is there cross-exanination by the 
Defense? 

CROSS-EXAMINATION 


(BY LIEUTENANT STEINMETZ) 

Q Mr. Poole, have you stated today to what organization 












within the Japanese arny the nen who took Ur, Johnson away 
fron Santo Tonas were nenbers of? 

A The Japanese officers of Santo Tonas Internment Canp 
referred to then as Japanese nilitary police, 

Q Did you, yourself, know that they were nilitary police? 

A I was convinced they were, although I only knew what the 
Japanese had told ne, 

Q Did you see these officer? 

A Yes. 

Q Japanese officers? 

A Yes, 

Q Was there anything about their appearance to nake you 
think they were nilitary police? 

A No, I can't say there was, 

Q Could they then have been nenbers of another organiza¬ 
tion within the Japanese arny, other than the nilitary police? 
A Yes. 

Q The group of Japanese that took away the other three 
Anericans, were they nilitary police? 

A I believe they were, 

Q What led you to that conclusion? 

A The fact that the Japanese, thenselves, referred to then 
as nilitary police. 

Q Was there anything about their appearance to nake you 
believe they were nilitary police? 

A No. 

Q Were they dressed in arny uniforri? 

A Sone in arny uniforn and sone in plain clothes. 

Q Why had Mr. Johnson been taken into custody by the 
Japanese? 

A We don*t know. 
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Q Hncl he been engaged in any activities against the 
Japanese prior to that tine? 

A Not that I know of, 

Q Had you ever heard of any? 

A No. 

Q Why was Mr. Larsen taken into custody? 

A I an convinced that Mr. Larsen was taken into 
custody by mistake. There was a Mr. Chris Larsen, an 
employee of the Standard Oil Company, who was, who 
shared a room in the hospital with Mr. Johnson, and I 
an satisfied they intended to take the nan that had 
been with Johnson, Mr. — the Larsen that was with 
Johnson was Chris Larsen, the Larsen that they took 
was Cliff Larson. 

Q Had Clifford Larsen been engaged in any activities 

against the Japanese prior to his being taken into 

cufeWdy? 

A I knew Clifford Larsen very well, and I an sure 
that he had not Bone anything that was out of line. He 
had been suffering ill health for quite a long tine and 
he was not in a position to do anything. 

Q Thy was Mr. Duggleby taken into custody? 

A I do not know. Wc asked many times of the officers 
of the canp who knew these men and worked with then that 
they insisted that they did not know and. they could not 
find out. 

Q Have you ever heard of any activities in which 
Hr. Duggleby engaged against the Japanese? 

A No. 
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Q 

A 


Mhy was Ilr. Grinncll taken into custody? 

I don't knov;. Mr. Grinnell was the chairman of 


the internee committee, the group that represented the 
internees in dealing with the Japanese. He was respected 
by the most of the Japanese officials and having lived 
in Japan for many years, he spoke the language and did 
an excellent job of representing the Internee community 
in dealing with the Japanese. They — some of the Jap¬ 
anese even sent him cigarettes and other sinilar tokens 
while he was still in Santo Tomas, before he was taken 
out, and they expressed interest in his well-being and, 
as I say, assured us that they were trying to find, out 
why he was there, why he had been taken out. 

LIEUTENANT STEINHETZ: No further questions. 

COLONEL SUPPLE: Any questions by the Commission? 

(No response.) 

COLONEL SUPPLE: The witness nay be excused. 

("'itness excused) 

CAPTAIN FEIN: That is all, Sir. 

COLONEL SUPPLE: Are you finished? 

CAPTAIN FEIN: Yes, Sir, that is all.we have for 
this morning, Sir. 

COLONEL SUPPLE: The Commission will recess until 
1330 this afternoon. 

0Thereupon, at 1055 hours, 28 February 1946, the 
trial was recessed until 1330 hours, 28 February 1946.) 









AFTERNOON SESSION 
The Commission convened, pursur.nt to adj 'urnment, 
at 1350 hours, 28 February 1946. 

COLONEL SUPPLE: Tho Conmission will be in session. 
LIEUTENANT LITTLEJOHN: Let the record show that 
Colonel Supple, President of the Commission, Major Henry, 
Major Evans rnd Captain Barbarito art present, the Accused 
is pr>sent along with his personal interpreter and Defense 
Counsel, the Prosecution is present and is ready to proceed 
May it please the Commission, the next nine witnesses 
win concern themselves with the first additional Spocifica 
tion and with the second additional Specification, two of 
then making up one complete incident. 

ZOSIMO C. ELL’ 

called as a witness by the Prosecution, being first duly 
sworn, was examined and testified as follows: 

DIRECT EXAMINATION 
(BY LIEUTENANT LITTLEJOHN) 

Q State your full name. 

A Zosimo c. Ella. 

Q Where do yiu live? 

A In Inus, Cavite. 

0 How >ld are you? 

/ 28 years 3ld. 

Q What is your business? 

A Teacher. 

Q Where is Inus located in relation to Manila? 

A Inus from Pasay is about 23 kilometers. It Is in the 
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Frcvince of Cavite, 

Q What direction from Manila? 

A That is on the south, 

Q Were you living in the town of Inus on the 16th 

of December, 1944? 

A Yes, sir, 

Q What, if anything, unusual happened in the town of 
Inus on that day? 

A Early in the norning of December 16th, 1944, we 
were suddenly taken into custody, that is the male citizens, 

I was, however, taken not from ny bwn-hone, but from the 
office where I was working during that time, 

Q Who took the male citizens to the church? 

A The Japanese MF soldiers. 

Q Approximately how many Japanese Mr’s came to Inus 
at that tine? 

A They numbered in the thousands, I could not exactly 
tell how nany because most of then were not right in the 
town. They surrounded the whole town, 

Q About what tine of day did they arrive? 

A I presume they must have arrived about 2:00 to 3:00 
in the norning because at 4 o’clock when we were attending 
the mass on Christmas, that is before Christmas we usually 
have mass early in the norning, we found the Japanese 
soldiers already scattered all over town, 

Q What day of the week was the 16th of December? 

A It was Friday, if I remember the right tine. The 

date is the l6th. 

Q Where were you when you first learned that the Japanese 
had surrounded the town? 
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A I Just cane out of the church about 4:30 when I 
saw Japanese soldiers already scattering. 

Q Were you kept in the church at that tine? 

A Beg pardon? 

Q Were you kept at the church at that tine? 

A No, sir. They started ushering us into the church 
about 8:00 or 9 o'clock of that morning. 

Q Were you ushered into the church at that tine? 

A Yes, sir. They picked ne up at ny office. 

Q Approximately hew many nen of Inus were taken or 
sent into the church at that tine? 

A I estimated they numbered more than 1,000 because 
every space is filled up, 

Q What was the purpose of the Japanese putting all the 
menfolk into the church that day? 

A I did not know the purpose until it was late in the 
evening when the commanding officer delivered his speech, 
interpreted by -fa Japanese into English, 

Q Wha.t, did you learn at tiiat tine the purpose to be? 

A You nean to ask ne to relate or summarize the speech 

as it was spoken into Japanese and later translated into 
Fnglish and later translated into Tagalog? 

Q Yes, you nay approach it in that manner,.if you like. 

A It was about 9 o'clock that evening when we were asked 

to gather up facing the supposed-to-be commanding officer. 
Then they announced what the occasion will be, but that 
certain ceremonies must be performed, and they have one 
interpreter from English to Tagalog, Then the officer who 
later translated into English asked the public, "Who can 
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translate fron English to Tag**l 'g* ef»£| ofter repeated 
requests when nobody would Interpret, the snne officer 
core and threatened us that we won't be released unless 
this is done. So, I had the courage to stand up and say, 

"I will translate it from English to Tngalog". They asked 
me to stand side-by-side with the commanding officer who 
spoke in Japanese language, translated into the Engliuh 
language by the same officer I mentioned, and I, in turn, 
translated it into Tagalog. The speech summarized runs 
thus: 

"We want you to know that we have come a long way. 

Wc came from Manila, w c came from the Manila MP's and 
we were instructed, we were ordered to come here to make 
this zoning. You realize that you have a Japanese garrison 
right here, and you also know that you have Japanese MP's 
right in Cavite, but we came a long way because wc were 
told that there were guerrillas here and, now, we have 
picked up the men that we wanted to pick, and I assure you 
that they will have to suffer and to you people this is a 
warning — if you do not stop this foolishness, wc will 
come back to you later and give you worse than what v/e are 
giving your people now picked up." 

That, in substance, was the threat in speech. Then 
he said, "Now, you are dismissed; go home directly to your 
respective homes", and v/e dismissed and went to our houses. 
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Q Do you know who that commanding officer or superior 
officer was? 

A I cannot distinguish because in the church there was 
no light and about that time we could hardly see each 
other. 

Q How do you know that the men who came were of the 
military police? 

A They have the armband of the military police, end ho 
said so in his speech that they came a long wry from the 
Manila military police. 

Q During what hours that day did you, yourself, stay 
in the church with the group? 

A From 9 o'clock until we wore dismissed, the whole 
day. 

0 In the morning of December 16th, did you see Dr. 

Lizari llano. 

A Wc-11, before I was ushered into the church I saw 
Dr. Lizari llano, because he was brought by the military 
police officer and two soldiers to my office first before 
he was transferred to the Imus Institute, another building 
across the plaza. 

Q What was Dr. Iloilo's condition at that time? 

A As I look at him, because ho was blindfolded, ho was 

W'-t, I don't know with water or perspiration, he seemed to be 
w< ak and he wrs breathing with difficulty. 

Q Was there anyone else with Dr. Ila.no at that time 
besides the Japanese military police? 

A Another follow that I could not recognize, with a hood, 
with ~ s.ack. 
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Q Did you, that morning, sec Modesto Virata, Dr. Mascardo 
end Mrs. Sapinosa? 

A Yes, sir, and this is when, after 30 minutes, Dr. 
llano was brought to the 2nd story of my office. They 
went down and the officer told me he is transferring Dr. 
llano to the Inus Institute building. Shortly after that 
I saw Dr. Mascardo passing with Mrs. Sapinosa. 

Q What was the condition of Dr. Mascardo and Mrs. 

Sapinosa at thrt tine? 

A Mr. — Dr. Mascardo was wearing a shirt made of pina 
fiber torn up, and he was bleeding somewhere in the head. 

He was wet entirely and from the way I looked at it, it was 
a distance of about 6 meters, he was also weak, the way he 
walked, and then close to him is Mrs. Sapinosa wearing white, 
crying. 

Q Were both of then in the custody of military police 
at that time? 

A Yes, sir, they were. 

Q I hand you this picture and ask you if you can identify 
it. 

A This is the Inus Church, a Catholic church. 

Q Is that the church into which the men of the Imus 

Institute were concentrated on the 17th of December? 

A Certainly, yes. 

LIEUTENANT LITTLEJOHN: We offer this into evidence. 
LIEUTENANT STEINMETZ: No objection. 

(Marked as Prosecution's Exhibit No. 5) 

Q (By Lieutenant Littlejohn) I hand you this picture 
and ask you what it is. 
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/. This is also one side of thrt church end that build¬ 
ing. On the background is the Iraus institute where they 
concentrated those who were picked up. 

LIEUTENANT LITTLEJOHN: Wc offer this picture in 
evidence. 

LIEUTENANT STEINMETZ: No objection. 

(Marked as Prosecution's Exhibit No. 6) 

COLONEL SUPPLE: The two pictures will bo received in 
evidence. 

(Prosecution's Exhibits Nos. 

5 and 6 for identification 
werc received in evidence.) 

q (By Lieutenant Littlejohn) Tell the Cornnission just 

■ V>t happened within the church, itself, while you were 

being hold there? 

' In the church, shortly -- about — nsybe between 2:00 
and 3:00, a person with a hood was placed in one corner, 
q What type of hood do you refer to? 

A A sack. 

q Wh^t port f his body did it cover? 

; Orly the head, sir, up to the neck. And wc were 

asked by the military police to pa.s in front of him, one 
by one, single file, and as wo face hin squarely wc had to 
bow to him in a. Japanese way until all f us had passed 
around that hooded person. When the group was about five — 
maybe between five and six — Dr. Sapinosa passed in front 
of the hooded person and then was asked to be separated 
from us. Later on we saw him brought out the side door of 
th- church toward the imus Institute. About 30 ninutes 
thereafter, the MP officer came back with a list >f names 
and announced that all those whose names would bo called 
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would have to step aside on the other side there, end he 
celled the names of those that wore picked up. 

Q Approximately how many persons were called out under 
that circumstance? 

A There were Reynaldo Buenaventura, Alfredo Reyes, 

Mauricio Reyes, Begnino Mancie. — 

LIEUTENANT LITTLEJOHN: Without giving us all of the 
names — 

/ I forget the other nones, /pproxinately six of then. 

Q Do you know wh"t happened to then, where they were taken? 

A Yes. I have sore knowledge. They were te.ken to a 

nearby town of Dnsnerinas. 

Q But at that tine when they were segregated, do y:u 
know where th :y were taken? 

A Through the same side door toward the I~*us Institute, 

o Do you know anything about the guerrillas operating 

in the town of Inus? 

A I don't know anything until about after 11 trucks from 
Tngaytay cane along and they say they are guerrillas, but 
before that I have no knowl dge af any guerrilla organization 
in my t <wn. 

Q Do you know why they separated these approximately six 
non and took then to the church, I ..can to the Institute? 

A They did not tell us the r. son until after, when they 
said they have picked up the ren they wanted, and I presume 
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they are suspected of being guerillas fron the speech they 
pave, 

Q Do you know the general reputation of the Kenpei Tai, 
military police, throughout this area during the period 
October, 194-2, until January, 1945? 

A Yes, sir, and those are the people that we were 
afraid of more than even most anything else, 

LiniTENANT LITTLEJOHN: The witness is yours. 

COLONEL SUPPLE: Cross-examination? 

LIFUTFNANT STEINMETZ: Yes, sir. 

CROSS-EXAMINATION 
(BY LIEUTENANT STEINMETZ) 

Q What is the population of the town of Imus? 

A About 28,000, sir, since 1929, I think. 

Q You said that you were a teacher, is that correct? 

A I an a teacher before the war. I an a teacher now, 
but during that tine I wasn't teaching^ I was in charge 
of the distribution of prime commodities to the people. 

Q That was during the Japanese occupation? 

A Yes, sir. 

Q What were some of those prime commodities that you 
were in charge of distributing? 

A Sugar, soap, lard, cigarettes, matches, and later 

on, some cloth. 

Q In your work of being in charge of the distribution 
of these commodities, did you cone into contact with the 
various main citizens in the town? 

A Yes, sir, 

Q Did you at any tine during this work in distributing 


these prime commodities, hoar anything about any guerrilla 
activities in the vicinity of the town of Inus? 

A I never hear;: of it, 

Q Yu never heard a word about guerrilla activities? 

/ I never heard a word about it, I only came to believe 
it when a truck came down to Inus accompanied by some 
Filipinos and they said they arc guerrillas, 

Q Wore any of these commodities that you were handling 
the distribution of, did any of them ever disappear? 

/. I beg pardon, sir? 

Q Did , ny sizable quantity of these commodities of 
which you were in charge of distribution ever disappear? 

; No, sir, 

( W-s there any opposition to the method of distribution 

of these commodities by the Filipinos at Inus? 

A There was none; in fact, we welcome 3 it because we were 
all starving at that time. 




Q Hoi. did you knew that the Japanese who eerie there 
that day surrounded the town? 

A Bef pardon? 

Q clid y-u know thr.t the Japanese whe cane there 

thr.t day surrounded the town of Inus? 

A They said so, that "you cannot escape because you 
arc all surrounded." 

LIEUTENANT STEINIETZ: No further questions. 
REDIRECT EXAMINATION 
(BY LIEUTENANT LITTLEJOHN) 

f. When did the Japanese leave the town of Inus? 

A Midnight of the 16th. I could tell it very clearly 
because I had a. sleepless nioht and sor.e of the trucks 
were parked rirht in front of ur bouse sc they left 
between 1;00 and 2:00 cf that followinc nomine. 

Q Did they take any lien with then? 

A I presuned so because all those nen fron Inus 

Institute, they disappeared, and the followinr nomine 
I went to ny office to check and see if sonethinr was 
l'-'st, and next, I went to the Inus Institute and found 
out there was none. 

Q Dr you know the nunber of nen they took with then? 

A Fron Inus? 

Q Yes. 

A I have no Idea, except those I nentioned in ny 

enuneratioh of the nones. 

LIEUTENANT LITTLEJOHN: Nothinf further. 

LIEUTENANT STEINIETZ: No further questions. 

COLONEL SUPPLE: The witness nay be excused 

(Witness excused) 
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TEODORE B. NADRES 


Called as a witness for the Prosecution, having been 
duly sworn, was examined and. testified as follows, 
through interpreters Jesus Lagdaneo and Jesus Villareal. 

DIRECT 0CA11INATION 
(BY LIEUTENANT LITTLEJOHN) 

Q State your full none, please. 

A Tcodorc B. Nadres. 

Q Where do you live? 

A Actually in the city of Cavite. 

Q VTicro were you living on the 16th of Dccenbcr, 1944? 
A Imus, Cavite. 

J 

Q What is your professioftfor occupation? 

A District health officer. 

Q On December 16, 1944-, what was your profession? 

A District?? health officer of the Province of Cavite. 

Q As such, what was your relationship to the hospital 
in Imus at that time? 

A I was in charge of the supervision of that hospital* 
r Were you at Imus on that day? 

A Yes, sir. 

Q What, ±f anything, unusual happened there on that 
day? 

A Early in the morning of December 16th arrived many 
Japanese. 

Q Approximately how many Japanese? 

A Many, approximately about 3,000. 

C. Do you know what branch of the service these Japanese 


soldiers belonged to? 














A I am not sure what branch of the service they 
belonged, but I think they belonged to the Military 
Police. 

LIEUTENANT STEINMET2: I object to that answer. 

It is the opinion of the witness. 

COLONEL SUPPLE: The objection is not sustained. 

Q (Licutcmnt Littlejohn) On what do you base your 
answer that you think thc'-c men belonged to the Military 
Police? 

A Because when they arrived early in the mrning 
of 16th of December, these soldiers arrest all the men 
and put them inside the church. 

\ Were you ushered into the church also? 

A Yes, sir. 

Q Approximately how many men were ushered into the 
church that day? 

A Approximately 2,000. 

Q Did you have occasion bn that day to go to the 
hospital about which you italkof a moment ago for any 
purpose? 

A Yes, sir, early on the 16th of December I was 
drtUeiby Dr. Gomez, who was a director of the Imus Hospital. 
Q Did you go the hospital at that tine? 

A Yes, sir. 

C What happened there? 

A When I arrived at the hospital I saw one of the 

officers and two soldiers. Dr. Gomez told me that the 
officer got all the food at the hospital, including the tow¬ 
els, and Dr. Gomez' shirts and sleepers. 
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r „ Doctor, were you kept with in the church ell of that 
day? 

A Yes, sir. 

c. Did you at any time have occasion to be over at 
the Imus Institute? 

A Yes, sir. 

Q Did you sec Dr. llano being investigated there? 

A Yes, sir. 

Q 1 t rtc jraa investigating him? 

A I saw two Japanese investigating him, but I don't 
know their names. 

Q Fere they mistreating him? 

A Yes, sir. 

Describe the nature of the mistreatment. 

A The Japanese whipped him at the back with a cane, 
a piece of bamboo cane, several times, and burned his 
body with cigarette butts and he was being slapped many 
times. 

Q Did you see him receive any other type of torture? 

A I wasn't able to see any more because I didn't 
like to sec it for I pitied him. 

f. Were other persons also being investigated at the 
time you were in the Institute? 

A No, sir. 

Cj Did you see any other citizen of Imus in the Insti¬ 
tute? 

A Yes, I saw. 

Q Who were these persons? 

A I saw Dr. Sapinosa, Dr. Mascardo, and Dr. Dominguez. 
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Q 7'hct time did the Japanese leave the town of Imus? 

A About 7:00 P.M. 

Q Were you in the church at the time Mr. Ella made 
his translations? 

A Yes, sir. 

C v hcn the Japanese left, did they take any men of 
Imus with them? 

A Yes, sir. 

Q Do you know how many? 

A I saw the Japanese bring with them Dr. Mascardo, 

Dr. llano, Dr. Sapinosa, Captain Aguila, Mr. Jose Ramirez, 
and some more that I do not know their names because they 
were many. 

C Did you ever sec any of those persons alive again? 

A No, sir. 

Q Did you ever sec the dead bodies of any of those 
men again? 

; I have seen seven cadavers, corpses, that we 

exhumed at Dasmarinas the following day, the 17th of 
December, 1944. 

r I hand you this list, doctor, and ask you what 
it is. 

A ThAt is all the names of those persons that I have 
seen dead. 

LIEUTENANT LITTLEJOHN: Vc offer this list in 
evidence, sir. 

COLONEL SUPPLE: Of what is the list? 

LIEUTENANT LITTLEJOHN: (To Interpreter) Will you 
give him that translation again? 
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INTERPRETER LAGDAHEO: This is a list of names 
that I sat: dead, 

COLONEL SUPPLE: It may be admitted in evidence. 
(List of names admitted into evidence ore os 
follows:) 

1. Alfredo Reyes 

2. Reynaldo Buenaventura 

3. Modesto Virata 

4. Uauricio Reyes 
5 * Benigno Mancla 

6. Jose Ramirez, Jr. 

7. Gregorio Rodriguez 

f (Lieutenant Littlejohn) \7here did you see these 
dead bodies? 

A We exhumed these seven corpses in Dasmorinas, and 
after that, they have brought the corpses to Imus. 
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Q Were they buried at Inus? 

A Yes, sir. 

Q Where in Dasnarinas did you find these bodies? 

A Three of these corpses we exhumed from the cemetery 

of Dasmarinas. The four were already in the houses of 
their respective families. 

Q Do you know whether or not these four had formerly 
been buried in the same place as the first three that 
you describe? 

A Yes, sir. 

Q Did you see the body of Mauricio Reyes? 

A Yes, sir, I have seen it. 

Q What was its condition when you saw it? 

A Terribly mutilated. I saw many contusions in the 

face. The bones of the nose was broken. Contusions in 
the legs, especially on the shins, contusions in the back 
and, finally, maybe the one that caused death was a stab 
wound caused by a penetrating instrument that passed through 
the heart and came out at the back. 

Q Was this wound the type that would be made by a 
bayonet? 

A I believe so. 

Q What was the condition of the bodies of the other 

six persons that you saw? 

A All the bodies showed the same contusions and the sane 
stab wound in the heart, and some had showed some burns maybe 
caused by cigarette butts. 

Q As a doctor, what would you say was the cause of death 
of these persons? 
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A ' The cause, as I have said before, night be the penetrat¬ 
ing wound that passed through the heart and cane out of the 
back. 

Q Where is Dasncrinas in relation to I~»us? 

A I think Dnsnarinas is south cf Imus at a distance of 
ten kilometers. 

q Doctor, you have stated that the Japanese took these 
pen away from Inus in the night of the 16th. Was it on 
the 17th or the 18 th that you snw these bodies? 

A They were brought on the 16th. I remember that they 
made zonification on the 17th, and I am not so sure whether 
I have seen these corpses or dead bodies on the 17th or 
18 th. 

Did you on the 16th or on the 17th know of, or hear 
aerro, the Japanese trying any of these men by court-martial 
or military tribunals? 

A I don't believe. 

0 Doctor, do you know the reputation of the Kempei Tai 
throughout this area during the period of time from October, 
3942, until January, 1945? 

A Very bad. 

COLONEL SUPPLE: The Commission will recess for ten 
minutes. 

(Short recess) 
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LIEUTENANT STEINMETZ: Hafgfthe Prosecution 
finished the direct examination? 

LIEUTENANT LITTLEJOHN: Yes, that is all. 

COLONEL SUPPLE: Cross-examination by the Defense? 
CROSS-EXAMINATION 
(BY LIEUTENANT STEINMETZ) 

Q Would you please tell the Commission again the 
names of those seven men whose bodies you saw? 

A Yes, sir, Mauricio Reyes, Alfredo leyes, Benigno 
Manela, Jose Ramirez, Modesto Virata, Reynaldo Buena¬ 
ventura, and a certain Rodriguez, I do not remember his 
first name. 

Q How many of these men did you see taken away by 
the Japanese soldiers? 

A I have seen three of them. 

Q Which three were they? 

A Do you mean that those persons brought to Dasmarinas? 

q Out of this list of seven names, which three did 

you see taken away by the Japanese? 

A I have seen Mauricio Reyes, Reynaldo Buenaventura, 
and Jose Ramirez. 
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Q Are the three men when you just naned the sane ones 
that you saw taken alive fron the church by the Japanese? 

A Who the Japanese took out fron the church were 
Mauricio Reyes, Alfredo Reyes and Reynaldo Buenaventura. 

Q Did you see Modesto Virata on the 16th of Decenber, 

1944? 

A Yes, I saw hinf 

Q Did you see hin in the custody of the Japanese that 
day? 

A Yes, sir. 

Q Where? 

A Outside the church. 

Q Where did they take hin fron there? 

A He was brought with the other arrested persons or 

prisoners to Dasnarinas in that night. 

Q How do you know he was? 

A Because I saw his corpse on the 18th of Decenber when 
we exhuned the three corpses. 

Q How do you know he was taken to Dasnarinas by the 
Japanese? 

A Cn the 16th of December, zonification was done in Inus 

and I answered to uersons I know that he has been brought by 

the Japanese to Dasnarinas. * Zonification in Dasnarinas was 
done on the 17th and on the 18 th I saw his corpse. 

Q I do not believe you answered ny last question. How 
do you know he was taken to Dasnarinas by the Japanese? 

A I have not seen with ny own eyes that this person 
was being brought to Dasnarinas, only that persons in Dasnarinas 
informed ne that they saw. the sane person and I have seen his 
body on the 18th. 
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Q You sai<?. sone persons told you they had seen him In 
Dasnerinas? 

A ' Yes, sir. 

Q Who told you that? 

A Many persons told ne and one of then Is ny physician 
in that town, Dr. Mandubat, 

Q What did he tell you? 

A He told ne that on the 17th of Decenber the Japanese 
nade zonlflcation of Dasnarinas, and he saw this person. 

Q How do you know that Benigno Manela was taken to 
Dasnarinas by the Japanese? 

A I saw Benigno Manela taken by the Japanese fron the 
church on the 16th of Decenber, the night of the 16th of 
Decenber, and saw his dead body on the 18th in Dasnarinas. 

Q By whon was he taken fron the church? 

A The Japanese soldiers. 

Q With what weapons were those Japanese soldiers amed? 

A They were armed with rifles and bayonets. 

Q Are you sure that they carried bayonets? 

A I saw nany officers amed with bayonets, only I an 

not so sure whether the soldiers were also amed with bayonets. 

Q You saw officers armed with bayonets? 

A Yes, sir. 

Q Did you see the Japanese take Benigno Manela fron Inus 
to Dasnarinas? 

A I saw Benigno Manela being taken fron the church and 
brought to a truck. 

Q Would you please answer ny last question? Did you see 
the Japanese take Benigno Manelas from Inus to Dasnarinas? 







A I have not seen personally whether they brought to 
Dasmarinas or not, but I guess that they brought hln to 


Q Die you see the Japanese take Gregorio Rodriguez 
from Inus to Dnsnarinas? 

A I also saw him taken by the Japanese as they have 
taken many from the church to the trucks, 

Q *7111 you please state the names of the seven bodies 
you saw in Dasmarinas? 

A Yes, sir, Mauricio Reyes, Reynaldo Buenaventura, 
Benigno Manela, Alfredo Reyes, Jose Ramirez, and a certain 
Rodriguez and Modesto Virata. 

Q Did you see all of these dead bodies at Dasmarinas? 

A Yes, sir, I tterw them. 

Q Did you not testify earlier that you had seen only 

three of these bodies at Dasmarinas? 

A No, sir, I have not stated such a thing. What I 
said before was that we exhumed three corpses and the 
remaining four were exhumed by the relatives and brought 
to the houses of their own families. 

Q !7ere the hones of these families in Dasmarinas? 

A No, what I mean is thidj that the relatives of the dead 
persons were in Dasmarinas, but the fathers and mothers, 
the parents, are in Inus. 

LIEUTENANT STEINMETZ: Will the reporter please 
read back the last answer. 

(Whereupon said answer was read by the reporter.) 

Q You stated the wounds on some of these bodies were 
of the type of wounds made by a bayonet, is that correct? 

A Yes, sir. 

Q Is th» wjr*par»sejbay«jet,,® ! straight or curved weapon? 

A I am not well versed in the Japanese bayonets, but 
it seems to me the Japanese bayonctstgre straight. 
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Q Were the wounds in these bodies of the type to 
be nede by a straight or curved Kitting instrument? 

A Y/ith a straight bayonet. 

Q Did all the Japanese soldiers that you saw in 
Inus during this incident carry bayonets? 

A Most of then, yes, but some of then I think they 
were not arned with bayonets* 

Q What did the others carry? 

A I was not able to see or pay any attention to then. 

Q At what tine of day did you leave the church in 
Inus to go to the Inus Institute? 

A Many tines I went to the Inus Institute. First, I 
wont at 10:00 o*clock; second, 2:00 o'clock; th$l«£hird 
tine, 4:00 o'clock. 

Q Was that during the day tine? 

A Yes, sir, 10:00 o'clock in the morning, 2:00 o'clock 

in the afternoon, and 4:00 in the afternoon. 

Q At what tine of day did the Japanese officer make 
the speech to the people of I$us? 

A Between 6:30 and 7:00 o'clock in the evening. 

Q Did you at that tine know quite a few people in 
the town of Inus? 

A Many persons I know in $nus. 

Q Wfcat do you know about the activities of the guerillas 

in|tnus just prior to the tine of Dccenbcr 16, 1944? 

A I do not know anything of that sort. 

Q Had you heard anything about any guerilla activity?* * 
A I had not heard anything. 

Q Have you heard anything up to the present tine? 

A I have heard of guerilla activities now at this 
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tine, but before we were so afraid cf the Japrncsc that 
v?e didn't even dare to talk of those things or hear 
things about the guerillas. 

(* What have you heard about the guerilla activities 
in Inus Just prior to Deccnber 16, 1944? 

A I have not heard anything. 

LIEUT* NANT STEINLJETZ: (To reporter) Would you 
read back the second, last answer the witness nade. 

(Whereupon, reporter read said answer as follows: 
"I have heard of guerilla activities now at this tine, 
but before we were so afraid of the Japanese that we 
didn't even dare to talk of those things or hear things 
about the guerillas." 

LIEUTENANT STEINUETZ: V/ill the interpreter please 
translate that answer to the witness? 

(Whereupon, a discussion was had by interpreter 
Lagdnneo with the witness.) 
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Q Please tell us what you heard about guerilla activi¬ 
ties in Inus. 

A What I know about the guerilla activities now in Iaus 
is that when the Americans cane, all the people in Inus 
cane out to fight the Japanese, 

Q Prior to December l6th, 1944, was Alfredo Reyes 
engaged in guerilla activities? 

A I don’t know, 

Q Was Reynaldo Buenaventura engaged in guerilla activi¬ 
ties at that tine? 

A I don’t know; if he was, I don’t know, 

Q Was Modesto Virata? 

A Neither. 

Q Was Mauricio Reyes? 

A No. 

Q Was that "I don’t know" or ’’No"? 

A I was not connected, 

Q Beg pardon? 

A I do not know whether he was connected or not, 

Q Jose Rcneros? 

A That is the person 1 can tell you he was not because 
he was living in ny house, 

Q Gregorio Rodriguez? 

A I do not know whether he was connected or not. 
LIFUTFNANT STEINMETZ: No further questions. 

COLONEL SUPPLE: Questions by the Connission? 

(No response) 

COLONEL SUFPLE: The witness nay be excused. 

(Witness excused) 
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LUIS GAERLAN 

called as a witness by the Frcsccution, having been first 
duly sworn, was examined and testified as follows throuph 
Interpreters Mrs. Mercedes Canponanes, Miss Genovcva Dizon 
and Miss Tiler C. Saturnino: 

BIRFCT FXAMINATICN 
(BY Lirr-NANT LITTLEJOHN) 

Q State your full name. 

A Luis Gaerlan. 

Q How old arc you? 

A 53 years old. 

Q Where do you live? 

A Inus, Cavite. 

How lonp have you lived there? 

A Since ny childhood. 

Q VT hat is your nationality? 

A I an a Filipino, 

b What is your occupation? 

A Farmer. 

Q Were you at Inus on 16 December 1944? 

A Yes, I was there on December 16th. 

Q What, if anythinp, unusual happened on that day? 

A There was a zonifiention in Inus, Cavite on that '’ay. 

Q ’"hat do you mean by zonifiention? 

A Zonifiention means that the military police broupht 

all the men to one place. All the men were pathered inside the 

church. 

Q About what tine did the military ^olice cone to Inus? 

A It was very early on December l6th. 
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Q Arproxinately how nany Japanese military police 
soldiers cane? 

A Dotwecn 5°0 and 1,000, 

Z Were you anong those that were ushered into the church? 

A I was not included because the hiph connand happened 

tc be livinp in ny house. What I did, including nyself and. 
sene of the neiphbors, we Just helped then cook food so that 
wc would not be taken to the church, 

LIEUTENANT STEINI’ETZ: Will the reporter read the 
answer back, please? 

(Whereupon the answer referred tc was read by the 
Reporter.) 

Q (By Lieutenant Littlejohn) You say the hiph connand 
happened to be livinr in your house. Do you mean that he 
cane there that day, or that he had been livinp there prior 
to the 16 th? 

A It was only that day, Bcccn 1 or 16th, that the hiph 
connand lived in our place because he said he was looking f r r 
a bip house which had nil the facilities, 

Q At what tine did the hiph connand cone to your house 
on that day? 

A Around 6 o’clock in the corning. He was acconrnnied 
by a priest and Dr. Narras. 
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Q Did he use your house for headquarters during 
the zonific^tion at Inus? 

A I can say that my house was practically made the 
headquarters because of the officers who were in that 
house, 

Q Where is your house located in relation to the 
church? 

A It is near the church, it is almost 500 yards 
from ny house, it is a western part of ny house, 

Q Do you know what branch of the service the Jap- 
anese who conducted the zoning belonged to? 

A It wa.3, I believe, a branch of the Military Police 
in Fort Santiago, He has the rank :f Major. 

0 Do you know the name of the officer who was in 
command that day? 

A If I an not mistaken he was called Tohei. 

Q Have you seen that nan since the zonification at 
Inus? 

; Yes, sir, at Dasnrrinas the next day. 

Q Have you seen him since you saw him in Dasnarinas, 

have you seen him on any other occasion? 

A I have seen hin once since Dasnarinas. He was 
making the zonification there. 

Q Have you seen him since that tine in Dasnarinas? 

A Yes, I saw him again. 

Q Where did you see hin that tine? 

A Hero on the groun's of the High Commissioner's 
office• 

Q Did you recognize hin and identify hin as being the 
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sane officer you saw in Inus there and in Dasnarinas? 

A Yes, sir. 

Q Do you know of your own knowledge what, if anything, 
happened at the church or at the Institute that day? 

A In Inus? 

* Yes. 

A I can’t say anything because I was inside. 

COLONEL SUPPLE: Will the interpreter who is 
speaking nove to this side of the table? 

Q About what tine did the Japanese leave the town 
of Inus? 

A When we left — I said wo because I was included, 
then it was about 2:00 o'clock in the norning on Deccnbcr 
17th. 

q When they left, where did they go? 

A We proceeded to Dasnarinas. 

0 How for is Dasnarinas fron Inus? 

A 13 kilonctcrs. 

q When the Japanese left Inus to go to Dasnarinas, 

how nr.ny nen did they carry with then? 

A Wo were 13, including nysclf. 

C. Terc all 13 of you residents of Inus? 

A Yes, sir. 

Q I hand you this list and ask you what it is. 

A These were the persons brought to Dasnarinas. 

There were twelve and I an the thirteenth. 

Q Did you go to Dasnarinas with these twilve nen? 

A Yes, sir. 

LIEUTENANT LITTLEJOHN: We ask that this list 
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Q Ei£ he use your house for headquarters cluring 
the zonification at Inus? 

A I cannot say that ny house was practically made 
the headquarters because of the officers who were in 
that house. 

(* Vhcrc is your house located in relation tc the 
church? 

A It is near the church, it is almost 500 yacdS 
from ny house, it is a western part of ny house. 

Q Do you know what branch of the service the Jap¬ 
anese who conducted the zoning belonged to? 

A It was, I believe, a branch of the Military Police 
in Fort Santiago. He has the rank of Major. 

Q Do you know the nanc of the officer who was in 
connand that day? 

A If I an not mistaken he was called Tohei. 

Q Have you seen that nan since the zonification atf 
Inus? 

A Yes, sir, at Dasncrincs the next day. 

Q Have you seen hin since you saw hin in Dasnrrinas, 

have you seen hin on any other occasion? 

A I have seen hin once since Dasnarinas. He was 
making the zonification there. 

f Have you seen hin since that tine in Dasnarinas? 

A Yes, I sow hin again. 

Q V/herc did you see hin that tine? 

A Hero on the grounds of the High Commissioner*s 
office. 

tv Did you recognize hin and identify hin as being the 








be copied into the record. 

COLONEL SUPPLE: Is there any conncnt by the 
Defense? 

LIEUTENANT STEINUETZ: No objection. 

COLONEL SUPPLE: It is so ordered. 

(List of ncinc-s adnitted into evidence ere as 
follows:) 

1. Alfredo Reyes 

2. Reynaldo Buenaventura 

3. Modesto Virata 

4. Mauricio Reyes 

5. Benigno Ilancla 

6. Jose Ranirez, Jr. 

7. Gregorio Rodriguez 

8. Dr. Sapinoso 

9. Dr. Doninguez 

10. Dr. Uascardo 

11. Dr. llano 

12. Ha j or Aguila 

Q (Lieutenant Littlejohn) Upon your arrival at 
Dasnarinas, what happened? 

A Fhen we arrived at Dasnarinas they stopped the truck 
in front of the Municipal Building. They got seven of the 
persons inside the cell in the Municipal Building. I was 
brought to one of the houses near the Municipal Building. 
Five were left in the cell and seven were brought tc the 
church. They were all tied up. 

C. Why were you taken along with this group to Dasnar¬ 
inas? 
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A I was taken fron ny house while I was sleeping. 

It was about 12:00 o'clock at night. They said they 
were taking ne along with then because I was giving 
food and subsistence to the guerillas. 

Q Upon your arrival at Dasnorinas, at what place 
were you kept? 

A I was kept in one of the houses alnost opposite 
the church where nany people were already being kept 
inside. 

Q You have stated that five persons were put in the 
nunicipal Jail# Y'ill you none those five persons to the 
Court? 

A Yes, sir, Dr. Sapinoso, Dr. Doninguez, Dr. Uascr.rdo, 
Dr. llano, Major Aguila. 

Q Will you now give the seven who were taken into 
the church. 

A Alfredo Reyes, Reynaldo Buenaventura, Modesto 
Virata, Mauricio Reyes, Benigno Manela, Jose Ranirez, Jr., 
Gregorio Rodriguez. 

r Did you sec these five taken out of the Jail that 
day? 

A I have not seen then any norc because it was 5*00 
o'clock in the afternoon when they released ne. 
r Have you heard what be cane of these five neii? 

A Yes, sir. It is assuned they are already dead 

because since that tine, up to the present tir.e, they have 
not shewn thcnselvcs anynorc. 

Q Did all of then live in Inus prior to that tine? 

A Yes, s ir • 
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Q Have* you lived in Itms since that tine? 

A Yes, sir. 

Q Have you seen or heard of any of then since you 
left then in Dasnrrinas? 

A I have not heard anything from then anymore. 

Q Have you seen those soven nen who were taken into 
the church since that day alive? 

A I have not seen then alive. I saw the bodies of six 
of then dead because they were brought to Inus. 

Q When did you first see the six of then dead? 

A I saw the dead bodies that noon on December 18th. 

Q At what plr.ee did you see the bodies of these six 

nen? 

f They were all brought to the conctcry, they were 
not brought anymore to their families* hones because 
they wore already becoming decomposed. 

Q Will you give the mines of the six nen whose bodies 
were brought back to I-us? 

A Alfredo Reyes, Reynaldo Buenaventura, Modesto Virata, 
Mcuricio Reyes, Jose Rr.nirez, Gregorio Rodriguez. 

Q Do you know, or have you heard anything concerning 
Bcnigno M-nela? 

A Yes, sir. He w^s killed. It is unfortunate that 
his mother w-^s too poor to afford to hove a coffin, and 
these military authorities won't allow her to bring the dead 
body without any coffin at all. 

Q According to your information, where is the body 
of Uencla? 

A He was buried in Dasnarinas. 
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Q Did you see these six bodies in Inus yourself? 

A Yes, sir, because I even helped then dress. 

Q What was the condition of the bodies of these six 
nen? 

A Practically nutilated, they were mutilated. 

Q Were there any bayonet wounds on the bodies of these 
nen? 

A Yes, they had. Some had two bayonet wounds, some 
three and only one. 

Q At what tine did you leave Dasnarinas yourself? 

A When they released me it was about 5 o'clock P.M. 

Q On what day? 

A December 17th. 

Q While you were in Dasnarinas on the 17th, did you 
see any persons being questioned and tortured? 

A Since the house where I was kept was very near the 
school building, I can see all the things that they were 
doing. They were taking people from the church to the 
school building. The Japanese tied each person at the b*ck 
and then hung then. They were swung and they were kept on 
swinging and while these persons were swinging, the Japanese 
struck then. Near the school building there was a fountain. 
The Japanese took the prisoners in the fountain and lot 
then lay where the fountain falls directly on the face so 
that some of then were drowned. And I also saw one person 
who was asked to remove his undershirt and then he was — 
the Japanese rubbed his body on the trunk of an Acacia 
tree until it bled. 

Q Were these people being tortured nen of Inus or of 
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Dasnarinas? 












A Frcn T asnarinas. 

Q Approximately how many versons tile’ you see tortured 
on that day nt the school building? 

A I think it was less than 30. 

Q Did you see any wenen anon" the proup tortured? 

A I have seen a woman with the proup, but she was not 
being tortured, she was just dressed with a sack, 

Q Y/hen you stated that persons were being drowned 
with water, did you ncan they were being nade to breathe 
it or that they actually died there as a result of it? 

A No, they did not actually die during that tine, they 
were just forced under the water until they scr aned to 
tell the truth, 

Q Did the Japanese hold any courts-nartial so far as 
you know while they were in Inus? 

A None whatsoever, 

Q V T orc the officers in and about your house all of the 
tine that they were zoning Inus? 

A The hirh command was in the house, 3one of the 
soldiers were cooking and sene were guarding the place, 

Q Lid you, at Dasnnrinas on the 17th, sec or hear about 
any court-martial being conducted? 

A None, There was no court martial or any court proceed- 
ings except the torturing of the people, 

Q How long was it after you left lasnarinas until those 
bodies wero exhuned? 

A When I left Tasnorinas it was about 5*00 P.M., 

December 17th. When the bodies wore exhuned it was ! cccr^er 
18 th in the morning. 
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Q You heard what tine the persons were executed? 

A It was about 6:00 P.M. December 17th, when they were 
executed• 

Q But you have only heard that} you don't know whether 
it is true or not? 

A I .lust heard that they were killed, but I did not 
actually see then killed, 

LIEUTENANT LITTLEJOHN: That is all. The witness 
is with you. 

COLONEL SUTPLE: Any cross-examination? 

LIEUTENANT STEINMTTZ: No cross-examination. 

COLONEL SUPPLE: Any questions by the Commission? 

(No response) 

COLONEL SUPPLE: The witness will be excused. 

(Witness excused) 

DOMINADCPv CAMFEINC 

called as a witness by the Prosecution, having been first 
duly sworn, was examined and testified as follows through 
Interpreters Mrs. Mercedes Canponanes, Miss Genoveva 
lizen and Miss Pilar C. Saturnino: 

DliiFCT EXAMINATION 
(3Y LIFUTENANT LITTLEJOHN) 

Q State your full nanej please. 

A Bominador Canerinc. 

Q Where do you live? 

A Inus. 

Q How Ion* have you lived there? 

A Since childhood. 

Q What is your occupation? 
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A Third member of the Provincial Board, 

Q Were you at Inus on 16 T ecenber 1944? 

A Yes, sir. 

3 Tell the Commission vvhnt, if anything, unusual happened 

on that day. 

A At about 4:00 A.M. on Eoccnber 16th, I heard a 
turmoil downstairs. I went down to see it and I found out 
that they were Japanese. I pave then a preetinp of "Good 
Morning”, but I was answered with a kick and they pushed 
me into a truck, and I was brought to town. 
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Q On arriving in tcv/n, what did they do with you? 

A I \a£ 'i.-5):ed to sit on the section of the provin¬ 

cial bridge going tc town. 

Q TTiat did you do there? 

A I was asked to sit there until 7:00 A.M. At ?:00 A.H., 
together with other people, we were asked to proceed to 
the church. 

Q How many non fron Inus were ushered into the church 
that day? 

A We were nnny because the church was packed, 

(, About how nany Japanese wore in and about the 

town that day? 

L Ilore or less 500, there were many. 

Q What happened inside the church while you were there? 

A They locked fcsrInside the church. 

Q Did you see a masked nan there that day? 

A Not inside the church but at the door there was 
one I saw with a mask. 

Q What was he doing there? 

A He was not doing anything yet. 

C; That did he do later? 

A Before Nakashina delivered the speech', this non-with the 
nask was not doing anything, but after the delivery of 
this speech this masked nan asked then to line up. Then 
he began pointing to people and these people were taken 
out. 

(• Tire is this nan, Nakashina? 

A He was a Japanese, 

Q Had you known him before that tine? 
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A No, sir, 

(. Did you become acquainted with him on that day? 

A He introduced himself through on interpreter 

of his, Nrkasina. 

LIEUTENANT LITTIEJOHNs Ask that question again, 
(Whereupon a discussion was had by the interpreter 
with the witness.) 

A He Just told me and asked me if I an really a nbo- 
ber of the board oirf. y told him I an a nenber and he 
introduced hinself to ne that'nt Nekashina. 

C Do you know what branch of the Jnpan«-. r ;trny ^aka- 
shina belonged to? 

A He belonged to the IHlitary Police, 

Q Did you see Liajor Tohe-i at Inus that day? 

A I don't know if he were Tohci, but there was also 

an officer with him of high rank, 

Q Havt you become acquainted with Major Tohci since 

that tine? 

A No, sir. 

q At what tine were you released from the churchl 
A After they had picked up whom they wanted inside 
the church, I was released about 7:00 P.I., 

C. Did you have occasion tc go to the town cf Dnsnarinas 
on the 18th of December? 

A Yes, sir, 

(. For what purpose did you go there? 

A Sonebcdy told us that those people who were inside 

the church were killed at Dasnarinas and so I went to 
Dnsnarinas • 
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Q What did you do i^on arriving at Dasnarinas? 

A I accompanied the families of those who were 

killed. 

Q You acconpcnied then to what place? 

A To the place where they were killed outside the 

town. 

C. Did you help exhunc- the bodies? 

A Yes, sir. 

Q How nany bodies of non fron Dasnarinas -Ud you 
find? 

A In one grave we found seven bodies fron Inus, 
and the rest were all fron Dasnarinas. I believe they 
were 28 fron Dasnarinas. 

f ; What became of the seven bodies of the nen fron 
Inus? 

A Y. r e brought then to Inus to bury in the cenctery 
of Inus. 

C. Did you bring all seven of then to Inus? 

A YJe were able to bring only six because the other 

one, the nother could not afford to buy a coffin for 
hin sc he was left behind. 

f. Uhat was the none of the seventh nan who was left 
behind? 

A He was Ilancla, Bonigno Hanela. 
r Can you none the six nen whose bodies you helper! 

carry back to Inus? 

A Alfredo Reyes, Llauricio Reyes, Reynaldo Buena¬ 

ventura, Jose Ranircz, Jr., llodcsto Virata, Gregorio 
Rodriguez. 
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Q -That was the cone 1 , it ion of these bodies thrt you 
exhumed? 

i Sene cf then were tied, their hands were tied at 
the b'-clc. Sone of then have nc teeth at all; sone of 
then have broken jews; sone of then have nutileted arns 
and they wove ell disficured. 

Q YJere there any bayonet wounds on these nen? 

L Yes, have on their chest, sone have one, two, 
three. 
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Q Were all of these men burled in a common grave? 

A In Dasmarinas? 

Q Yes. 

A They Just dug a round hole and dumped them all 

together. 

Q Were the bodies Just piled in on top of each other? 

A Yes, sir. 

Q Do you know what became of Dr. Sapinosa, Dr. Dominguez, 
Dr. Mascardo, Dr. llano and Major Aguila? 

A They were also taken by the Japanese. 

Q Did you at some later date have occasion to look for 
any or all of these men? 

A Yes, sir. 

Q Where did you go in search of them? 

A I went to Cortabitarte. 

Q Is that the Cortabitarte Garrison at the corner of 
Mabini and Cortabitarte Streets in Manila? 

A Yes, sir. 

Q Do you know who formerly lived there? 

A I do not know who was living in that house before. 

Q With whom did you talk at the Cortabitarte Garrison’ 

A Nakashima. 

Q Did you talk with anyone else at the Garrison? 

A I don't remember, except to the guard there. 

Q What did Nakashima tell you regarding these persons? 

A I asked him where the 5 persons were because they 
were the ones who zonified Imus. He answered that he didn't 
know where they were. 

Q Did he tell you that they had formerly been at the 
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A There was a certain Okada who told us that these five 
persons were in Cortabitarte ''nd that is why we went there, 

Q Is this the same Nakashima with whom you became ac¬ 
quainted in Imus? 

A Yes, sir, 

Q Did you know these five men prior to the zoning? 

A Yes, sir, 

Q Have you lived in Imus at all times since the zoning? 

A I did not leave the place. 

Q Have you seen or heard of these men at Imus since 
that time? 

A No, I have not heard anything, 

Q Is it generally accepted in that vicinity that these 
men are dead? 

A We presumed they were all dead because if they are 
alive they should have returned to Imus, 

0 Were there or not some men from Dasmnrinas exhuming the 
bodies at the same tine you assisted with the seven from Imus? 
A Yes, there were, the families of those who were also 
killed, but I do not know them, 

Q Did you see their bodies, the men from Dasmarinos? 

A Yes, sir. 

Q Approximately how many were there? 

A According to the people who were exhuming the other 
bodies, there were only 28 . They said there were 30 tut the 
two were buried somewhere else. 

Q What was the condition of the bodies of these men from 
Dasmarinos? The condition of those exhumed bodies from Imus? 
Were they all in the same grave? 






A Yes, sir, in "•no grove. 

LIEUTEN/NT LITTLEJOHN: You rry inquire. 

COLONEL SUPPLE: Any cross-exaninntion? 

LISUTEN'NT STEINISETZ: No quosti ns. 

COLONEL SUPPLE: Any questions by the Cornission? 

MAJOR HENRY: Yes. 

EX/KIN/TION BY r HE COMMISSION 
(BY MAJOR HENRY) 

Q Di ’ they ever fine 1 out who the nnn wrs nt the church, 
the iron who h' A the nr.sk, did they ever find rut who he 
wrs? 

/ No, sir. 

Q Did they sry whet his rnnk wrs? 

/ Whether he wrs n soldier or not I could not tell 
becr.uso we could see only his eyes rnd pert rf his eyebrows. 
(BY COLONEL SUPPLE) 

Q Thrt insipni- did he werr on his shoulder? 

/ He hr.d e seek on. 

(BY !7 JOR HENRY) 

Q Did they suspect hir. of being Jr.prnese or Filipino? 

/ I ennnot tell# 

COLONEL SUPPLE: Are there rny further questions? 

(No response) 

COLONEL SUPPLE: The witness will be excused. 

(Witness excused) 

COLONEL SUPPLE: The Cornission will recess until 
0630 tor.orrow riornin,/. 

(Whereupon ~t 1630 hours, 28 February 194-6, the triol 
wrs r ’.journed until 0830 hours, 1 Kerch 194-6.) 
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PROCEEDINGS 




The Commission convened, pursuant to adjournment, 
at 0835 hours, 1 March 1946, at Court No. 1, High Com¬ 
missioner's Residence, Manila, P. I. 

COLONEL SUPPLE: The Commission will be in session. 
CAPTAIN FEIN: Let the record shov? the Commission 
is present, the Defendant is present with his personal 
interpreter, Defense Counsel is present, the Prosecution 
is present and ready to proceed. 

COLONEL SUPPLE: Proceed. 

BEATRIZ C. SAPINOSA 

called a? a witness on behalf of the Prosecution, having 
beer, first duly sworn, was examined and testified as 
follows: 

DIRECT EXAMINATION 
(BY LIEUTENANT LITTLEJOHN) 

Q where do you live? 

A Inus, Cavite-. 

Q How long havi you lived in Imus, Cavite? 

A Since the outbreal: of the war. 

Q U v) old arc you? 

A I am 34. 

Q tvhcrc do you work? 

A I an a private dentist, but I have been working 
recently at the Centra Esc^ler University and T>am rn vacatl 
now. 

Q Ter* - you in imus on the morning of 16th of December, 
1944? 

A Yes. 











Q Ytoat, if anything, unusual happened at that tine? 
A Very early in the morning my husband left for 
the church, as it was first Christmas month. I was 
home as there was n raid, and before I woke up I found 
Japanese inride my house. 

3 Y/hat did these Japanese want at your house? 

A They conk: to our house looking for my husband. 

Q Do you know v/nat branch of the service those 

Japanese soldiers belonged to? 

A Yes, they — when they talk to mo they say they 
came from Manila Military Police. 

Q What did they do there at your house at thet time? 
A My hustiod not in, they took me and they brought 
me to the ethev house of my father-in-law. 

Q WI>?.:e is the house of your father-in-law? 

A It is just about ten yards from my house. 

Q Ap'-C-oxin’tcly now many Juencse soldiers took you 
there? 

A 1 bhJrik these ere two synods or around — two 
squads of soldiers. 

Q Tha ‘ is u«our. how many in number, would you say? 

A I rink more than >*ifty. 

Q While they were at the house of your in-laws next 
door, whrt happened there? 

A Twi soldiers took me end brought me along to the 
cellar with the rest of the Japanese soldiers, then they 
began to question me, in which I say I don't know any¬ 
thing as I was an evacuee there and happened to merry 
a nan from that town, and when I told them that I don't 
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know anything they began to torture me. 

Q You state you married a man from that town. Who 
was your husband? 

A I married Jose Sapinosa from Imus. 

Q What information were they attempting to get from 
you there in the cellar of your in-laws’ home? 

A They were asking me if my husband was a guerilla 
and I told them I don't know. They were asking me if 
I know any guerillas in our place, and I told them I 
don't know anything as I an an evacuee there and they 
began to torture me . 

Q Did they torture you there in the cellar of your 
in-laws' house? 

A Ycs : they torture me in the cellar. 

Q What was the nature of the torture? 

A The first thing they do to me when I told them I 
don't know is with the command of the two officers, the 
soldiers s’.rlpr-- me off there. After shipping me off 
there, the officers themselves, with their cigarettes 
and matches, burned parts of my body and laughed mockingly. 
After they asked me again and I tell them that I don't 
know anything, they tied me with my hands at ny back, 
pulled it up where I an forced to kneel down with my 
forehead on the floor. Then after doing that, still I 
could not answer then as I don't know what they arc 
asking me. They told me to lie flat on the floor f *ith 
a big bar on ny nock and two or three or four soldiers 
were stepping on the bar. Then they told me to lie 
flat on the floor with ny back. One of the soldiers 
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had ci big rubl * and beet nc ell over the ^nrts of ny 
body. After doing that, they asked nc again sonething 
about the guerillas and I don't know anything. Then they 
tola ne to lie flat again on the floor with ny face up. 
They put a towel on ny face, pour water on nc twice. 

The first tine I was resisting, but the second tine 
I was half dead because I was already drowned. Wfcpi* I 
was half dead they stopped pouring water on nc. After 
pouring water on ne then they stopped. After stopping 
then they told nc, I was lying flat on the floor, and 
one of the officers stood nc up. Then he says I better 
stand in the corner because they arc going to shcot ne. 

I says I an ready because I don't know anything of what 
they are 'jking ne. 
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Q Y/cre the nen who burned you with cigarettes officers 
of the Kenpei Tai or enlisted nen? 

A Two officers who were in charge were the ones 
who burned nc. 

Q Do you know the nr.nes of either one of those 
officers? 

A I do not know the ncncs but naybe if I will see 
the face I could identify their face. 

Q What pait of the body did they burn you with 
cigarette butts? 

A They burned all parts of ny body, vital parts of 
ny body, too, 

Q Will vv >: describe to the Connission this water 
cure wh?:h you stated you received, just what the nen 
did that did that to you? 

A The water cure is, I think, the hardest of all 
the ono r I ’..as told to lie flat. Then they put a 
towel ny j After putting the towel on ny face, 

they bc^in pouring water little by little on ny nouth 
and. nose, for which I an drowning, 

Q He v lour did this go on? 

A T. water euro is around thirty to forty ninutes. 

Q After they had forced this water into your body, 
what die they do then 0 

A I told then I really don't know anything, they could 
kill ne for what they want, and. they stopped after I was 
already half dead, 

Q You stated, that you were beaten. Will you tell 
the Connission with whet you were beaten. 
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A I was beaten with a rubber, I was told -'o lie 
flat on ny back one*, they began beating nc with that 
rubber about half a nctor long one! about twenty to 
thirty ccntLncters wide, I war tied, and they began 
beating ne nil over the body. 

Q About haw long did you stay in the house of your 
in-laws that naming? 

A After torturing nc they began to cat in the house 
and ransack everything, and they ransacked everything. 

They /ent out and. brought nc to the true Institute where 
I was kept until after nidnight. 

Q When they took you fron the house that dry, did 
they tell yo’* where they were going to take you? 

A Before leaving the house, they told nc they would 
bring -.i*. to Port Santiago. 

Q Did they bring you to Fort Santiago? 

A Tl" y were not able to bring nc to Fort Santiago 

after t' vturtrg no The whole people was hearing ny 
voice, end. ny husband who happened to hide have known 
whet they arc doing with ro and he cane in and surrendered 
hinsclf, 

Q Going Pack to the tin^ that you left the house 
of your in-laws next door to ycur own house, what hap¬ 
pened wh.n ycu arrived at the Irrus Institute? 

A \Jhen I readied the Inus Institute, I found the 
rest of the USAFFE non who had been rounded up taken 
by the Japanese, and. I saw then, how they arc being 
tortured. 

Q Is the Inus Institute located next door to the 


Catholic church? 
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A Yes, about r. feu yards fro:.; the church. 

Q About what tine did you arrive there? 

A I arrived tncrc around seven, between seven ard 
eight in the naming. 

Q To what place in that building did they take ycu? 

A They to oh nc tc the upper fleer. 

Q Were yon tortured in that butldinr that day? 

A They d t 1 i ot torture nc that day, out I was kept 

with a guard •'a.one of the roons. 

Q While you were in the Inus Institute that day, 
did you see Dr. Mascardo? 

A Yes, he was with nc. Dr. Mascardo was wi^h nc 
in the sane rocn where I was taken. 

Q y-ju related t' Dr. Mascardo? 

A Dx Mascardo was taken fron the house and fron 
the hcusc they had been torturing hin already. Dr. Mas¬ 
cardo, hen I saw hin in the Inus Institute, his b'xLy ■ 
was b3e >. was vc.* T ' black because the soldiers had been 
beating hin bitterly with a very big banboo pole all 
over the body, I was with hin and he was already sprawled 
on the • :ocr And o^uld not nove an’ caul-' not talk be¬ 
cause n obs h was dying already because cf the beating. 

Q Wore you related, tc Dr. Mascardo? 

A Y' f , ik is ny brother-in-law. 

Q Who was beatinr Dr. Mascardo there in the Inus 
Institute? 

A There is what we call Verdugo, a Japanese there 
without a shirt, who brinrs the big banboc pole. The 
officer is right in front and he was doinr* the executing 
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cf the orders• 

Q Were they questioning Dr. Mascardo r.t the sane 
tine? 

A Yes, they were questioning Dr. Mas card o if he was 
a guerilla end Dr. Mascardo says "I an not,'* and they 
arc asking hin sc nany quest! ns like, for cxanplc, 
about the highway robberies in which he docs not know 
anything and if he does not answer or if he answers 
anything they just keep on beating. Whether he answers 
cr not, they just keep on beating hin. 

Q About how long did this torture go on that day? 

A Dr. Mascardo had been tortured frori the house yet 
up to the tine when I saw hin in the Inus Instigate. 

Q Did he receive the water cure? 

A Ye. , because they told nc that Dr. Mascardo was 
even tied with his feet up and his head down, and they 
poured on hin water. 

Q C:L you sec any other persons being nistreated in 
the Ir.u = Institute* 5 
A I saw Dr. llano. 

Q WVt was being done to Dr. llano? 

A He received all kinds of these tortures I nentioned, 
Sone of those were past, those tortures, end sone were 
hung in the cellar with the feet about one neter high 
fron the floor, and they have torches and they are burn¬ 
ing, they are burning then. 

Q Did you see other non nistreated in the Inus 
Institute that day? 

A Yes, sir, the people who was with nc who was killed 
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in the neighboring town. 

Q D$ you rener ber the nones of ony other persons who 
you sow being tortured? 

A I srw Reynoldo Buenaventura. 

Q What were they doing to hiri? 

I The san- treatnent, hoiking, the water cure, beating. 
They were sprawled on the floor when I saw then. 

Q Is it a natter of connon knowledge around Inus 
about what persons were killed as a result of that zoning? 

A I found that — I think that they arc all picked 

up very early in the noming, all the ex-USAFFE' s. 

Q Is it a natter of connon knowledge about who the 
seven nen were who wore killed as a result of that zoning 
there? 

A I beg your pardon. 

Q Is it a natter of connon knowledge around Inus 

as to who the seven nen killed by the Japanese are? 

A Yes. they all belong — they all cane fron Batian. 

Q Did you knov; those seven r.cn? 

A Yes, I know then very r 11. 

Q D1 *. you see those seven nen in the Institute? 

I Y s, I nav; then. I was with then. I was right 

in front of then, they were right t ny back. 

Q YYv.t was being clone to those seven r.cn? 

A They wore being all tortured and as I say, they 

were hung in the collar and they were burned. 

Q Y/ore they being questioned also? 

A They were being questioned, they just asked if 

they arc guerillas. 
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Q And if they die! not give an answer that suited 
the Japanese, what did they do 7 

A They just kept on beating, whether they answered 
or not, they kept on torturing then. 

Q How 1 ng were you kept in the Inus Institute that 
day? 

A I was kept there up to Midnight. 

Q Hiat did the Japanese C at that tine? 

A The Japanese were zoning the place, but every thirty 

ninutes Japanese soldiers would cone to ne an' 1 would ask 
ne questions. 

^ About nidnight, whet happened? 

A About nidnlght, before, around, six o*cl c> ;..n the 
afternoon or about dark, one of the Japanese officers 
approached ne and called ne in the ether roon. He said 
that ny husband cane in and he has one request. He 
cane in to surrender because of ne, as he wants no to 
stay with ny children and that is why he cane in, but 
I didn't 3cc ny husband. 

Q At about nidnlght, what did the Japanese do? 

A At out nidnlght, the highest officer, I was called 
to approach the highest officer. I think he is the one 
who was in connand with zoning, and then hr told, ne I 
will be sent hone but he gave no a lecture about the 
Ar.crleans, that I nust not be lured by proniscs of the 
Ar.cricans, what they pronisc they say, and he told ne 
that I will not be a spy but I would watch for people 
around if I know anyone who is joining the guerillas 
and. I nust report to then, and I just tell then "Yes." 
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Q Die 1 , the Japanese leave about that tine? 

A '.Tien they released nc around tv;elvc o'clock, 
about an hour I heard, the trucks pass by an' 3 what I 
know is that they went to the neighboring town of 
Dasnarinas. 

Q Did you sec then load, any of the nen fren the 
Inus Institute onto the trucks or not? 

A Yes, I saw then before I left because they were 
all tied, together and the truck was just in front of 
then where they are going to be loaded.. 

Q ’"ere the seven nen whon you stated a while ago 
had been killed included in that group? 

A The seven nen taken at Inus were killed, they 
were taken in that truck, but they were killed in the 
next teva , where their bodies were recovered, very early 
in the rierninp . Four doctors, including ny husband, 
was not an the group. 

Q D:. 1 you see r hear about any court trial being 
held in ..ae tin of Inus that day? 

A Nothing, they have no trial at all, but just 
kept on :rbaling the people, whether they are innocent 
or what. 

Q Were the following nen living at Inus prior to 
that tire; D*/ Sap line sa, Dr. Doninguez, Dr. Ma.scardo, 
Dr. llano, ila c r i.guila? Were they living at Inus 
prior tc that tine? 

A Yes, they all live there. Sonc of then were just 
evacuees. 

Q Have you been living in Inus since that tine? 
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I hnvc been living only since March. That is 


after I cane fron the place of Legaspi Region, 

Q Hove you seen or heart*, of these five nen since 
that tine? 

A Yes, I heard about then, that they were taken 
in Cortabitartc. 

Q Have you seen any of then since that tine? 

A Fron that tine cn, we kept on going ancl asking 
where they arc brought, but we happened to .approach when 
we think could reach No.gaho.nn, but what they soy is 
"He.left," We were too late. '.Then we were approached, 
he was already left for Baguio. 

Q Has your husband returned hone? 

A No, fren the tine he j ;‘t the church I have never 

seen Iain, 

Q ' Do you know fron where the Japanese soldiers enne? 

A .'hen they erne t^ Inus they showed nc an order, 

but I was not able to see it. I know they have a 

paper and th«.y told ne they arc Manila, fren Manila M.P. 's. 
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Q Do you know approximately how many Japanese came 
to town that day? 

A There were around — I don't know, maybe it is more 
than 100 because they surrounded all parts of the town, 

Q Did you ever know a Japanese named Captain ^mashiro? 
A I could not, I could hardly say the name because I 
am not, I don't know the names of those Japanese, who they 
were. But I know one Japanese who approached me, that he 
was — he came from — he was one of the Japanese who come 
from Capas Concentration Camp where he is, I think, one 
that is preaching or telling things, giving lectures to 
the prisoners of war. 

Q During that day at Imus at the time the Japanese 
arrested you, until your release, did they provide you 
with any food? 

A From the time they took me they did not even give 
me a drink of water, 

Q After that day was it necessary for you to have 
medical attention because of the wounds you had received? 

A Yes, right after, when J was released from the Imii.s 
institute I could hardly go home because I was — I mean 
the whole parts of my body was aching, I could hardly walk 
on the street. 

Q What doctor gave you the medical attention? 

A The next morning I called — I told them to call for 

the doctor who was a friend of ours because the Japanese 
told no that I must not give information to anyone or I 
must not tell anyone in my house what they have done to mo 
because if they ever heard I had told anyone, they would 
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cone back and take ne and kill me. So I called Dr. Madras, 
who was our doctor and a good friend, and before telling 
him of my suffering. I told him not to tell it to anybody 
because the people night talk and the Japanese would cone 
back and take ne. 

Q Do you know who the commander of the military police 
in the Philippines was at that tine? 

A Yes, I know it was Nagahnna because when wo cane to 
Manila wc were approached by a person, I do not know, I 
can’t remember, but they were asking ransom for ny husband 
and I would pay ransom so long as ny husband would cone out. 

Q What was the repu^^tion of the Japanese Kenpei Tai 
in this area during the period from October, 1942, until 
January, 194-5, do you know? 

A The Manila military police arc doing all tortures 

and Just the sight of those military police makes us fear 

and tremble. That is why when ny husband was in Cortabitarte, 

« prisoner happened to cone out, I don't know only who he 
was, and who told nc that ny Lusband was inside that Corta- 
bitarte prison and, before going out ny husband learned 
that h was going out and he says — ny husband gave hin a 
word to tell ne that I must not approach any Japanese or 
anybody because they arc just raping and torturing girls 
and ny husband told ne that I must not go to Manila to approach 
anyone• 

Q Do you knew '’hat branch of the Japanese army operated 
at Cortabitarte? 

A Yes, it is the Manila military police v;ho was tortur¬ 
ing all of the neighboring provinces. 
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LIEUTENANT LITTLEJOHN: You may inquire. 

COLONEL SUPPLE: Any cross-examination? 

LIEUTENANT STEINMETZ: No questions. 

COLONEL SUPPLE: Any questions by the Commission? 

(No response) 

COLONEL SUPPLE: The witness may be excused. 

(Witness excused) 

TEODORIOSA ROSARIO 

called as a witness by the Prosecution, having been first 
duly sworn, was examined and testified as follows through 
interpreters Antonia Javier, Pilar r.aturnino and Genoveva 
Dizon: 

DIRECT EXAMINATION 
(BY LIEUTENANT LITTLEJOHN) 

Q Will you state your full name? 

A Teodoriosa Rosario. 

Q Where do you live? 

A Dasmarinas, Cavite, 

q How old are you? 

A Fifty-three years. 

LIEUTENANT LITTLEJOHN: Can the Commission hear the 
Interpreter? 

COLONEL SUPPLE: I did not catch the name of the witness. 
Will you repeat it, please? 

LIEUTENANT LITTLEJOHN: Teodoriosa Rosario. 

Q (By Lieutenant Littlejohn) How long have you lived in 

Dasmarinas? 

A I have lived there for a long time. Since my childhood. 
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Q How large is the town of Dasnarinas? 

A It is abaut, more or less *— it is about 3,000 

square- miles, 

Q How large? 

A 3,000 square ulles. 

LI - 1™' T AIiT LITTLfJOHN: (To Interpreter) Ask him that 
again; how many people live there? 

4 (By the witness) More or less the population is 
8,200 people, 

Q Ho - ./ far is Dasnarinas from Irrus? 

A 12 kilometers. 

Q Were Inus and Dasnarinas formerly one tow: ? 

A I was a resident of Inus when the Anericauf cane 

there in 1898 and it was on 1917 when Inus and Dasnarinas 
were separated and split into two towns. 

Q Where were you on 17 December 194-4? 

A I was In Dasnarinas, 

Q Did you see any Japan' e in Dasnarinas on the 17th? 

A Yes. 

Q At what tine of day cid you first see the Japaneso 
in Dasnarinas that day? 

A It was about 4 o'clock, early in the morning of 
that day when I saw the first Japanese cone to town. I saw 
then because I happened to be going out that day to buy 
nilk. 

Q ’/That did the Japanese do to you, If anything, at that 
tine? 

A As soon as they saw ne they grabbed ne because they 
thought I was running away fron then. Then they tied ny 
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hands. 

Q Do you know to what branch of the Japanese arny 
those Japanese belonged? 

A I saw that sone of these Japanese were members of 
the military police of Cavite and some of them were not 
members. 

Q For what purpose had they cone to town that day? 

A I learned later that at 7 o*clock that morning they 

came to have a zcnification of the town and then they 
assemble all the people in the church. 

Q What is a zonification? 

A According to the practice of the Japanese, a zonifica 
tion is gathering all the nen in a certain circumference 
in a town, then all these nen were assembled inside the 
church or in a separate place. 

Q Do you know approximately how many Japanese cane to 
Dasmarinas on that day? 

A I believe it was less than 1,000 Japanese tha.t day. 

Q After they had seized you and tied you, what did 
they do with you? 

A After they had seized me and tied me, they just gave 
me a kick, a vicious kick. Then, without saying a word, 
they just left me. 

Q Were you at that tine free to go where you wanted to? 

A No, they just tied me to a tree. 

Q To a what? 

A To an acacia tree. 

Q How long did you remain tied tc that tree? 

A I was tied up in that tree from 4:00 A.M. to 6:00 A.M 
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Q At that tine where did they take you? 

A They tied ny hands, then one Japanese slapped me; 

afterwards they took ne to the church, 

Q What did you find at the church upon arriving there? 

A I saw many people assembled inside the church and 

then there were many Japanese who were in and out of the 
church, 

Q Approximately how many men were in the church that 
day? 

A In ny estimate there were more than 200 persons 
assembled inside the church, but there were still many 
who were being brought in, 

Q Did ycu see anybody at all near the church that day 
with a mask on? 

A Yes, sir, 

Q Do you know who that person was? 

A I do not know him because he was wearing a mask, 

Q What was this masked person doing? 

A At first this masked nan was not doing anything; then 

afterwards he gave orders to the men to line up, after which 
he asked somebody to identify each one, whether we were 
guerillas. 

Q Did this nan identify any persons? 

A None, sir. 

Q Was this masked person what is known as the "magic eye"? 

A I think that is what he was called. 

Q Were you required to pass by the magic eye? 

A Yes, sir. 

Q Did he point you out? 
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A No, sir. 

Q Ho^v lone eld you reriuir, in the chjreh thit day 9 

A I stayed there until it is 1 a*clock in the o^er- 

noon. 

Q During the nerning did the Japanese take various non 
fron the church, or not? 

A Many were taken ahead of nc, but T v>ns not released 
until -about 1:30 that afternoon, Correction, plxas'I '/- n s 
not released, hut I uas taken out of the church to v.lic 
torture chnnber, 
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Q Where was tills torture .member located? 

A It was in a school building around about 500 meters 
fron the church, and it was located, in the Domestic Science 
building of the school, 

Q Is that almost directly across the road fron ths 
cnurch? 

A Yes, sir, 

Q Docs this Domestic Science buildIn; have s porch 0 

A There war. none, but it was just a building where 

there were several rooms, 

LIEUTENANT LITTLEJOHN: (To Interpreter’; Repeat 
the question tc him again, 

(Whereupon a discussion was had by the Interpreter 
with the witness.) 

A 'Ey the witness) Yes ,re was. 

Q About how large is this porch? 

A It was about the length of i* feet and the width of 
3 feet. 

Q What happened to you when you were taken to the 
economic building? 

A After they took me from the porch, they transferred 
me to the living room the building. Then they began 
accusing me of being the chief of the guerillas in cur 
town, that I was giving supplies and food and other means 
of help to the guerillas, 

Q Were you mistreated at that tine? 

A I told them that all of their accusations were not 
true, but afterwards they began mistreating me like kicking 
me, beating me with a piece of wood, and they began boxing 
me. 
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Q Do you know Captain Tanashiro? 

A Yes, sir. 

Q Who was Captain ^inashiro? 

A I knew hin when he was one of the nenbers of the 
military oolice in Dasmarinas, I know hin when ho res 
one of the nenbers of the military police in Cavite. Then 
aft’aywards he acted as my interpreter when I stayed in jail 
four months. 

Q How long had you known Captain Tanashiro prior to the 
17th of December? 

A I first net hin on June 23, 1943, until December 17th, 
1944. 

LIEUTENANT LITTLEJOHN: Will you give me that complete 
answer please, Ur. Reporter? 

(Whereupon said answer was read by the Reporter.) 

Q Did this Captain "anashiro of the Cavite military 
police have anything to do with your investigation? 

A He knew something about the zoning. 

Q Was he present on that day? 

A Yes, sir. 

Q Did he have anything to do with your questioning 

and investigation? 

A Yes, sir, he accused ne of being the chief of the 
guerillas. 

Q Did he or not mistreat you? 

A Yes, sir, I was mistreated. 

Q Did Captain Tanashiro mistreat you? 

A Yes, sir, and another Japanese who was with hin. 

They took turns in mistreating me. 
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Q Did yo\i sec that day, Eliseo Mancu bn-vr 
A Yes, sir, 

Q Where did you see hin on that day? 

A I first saw hin that day inside the church. 

Q ^id you see hin later that day? 

A I saw hin again that day, but it was la:er in the 
afternoon, at 6 o'clock. 

Q Where was he at that tine? 

A That was when we were going out of the church t 
Q While you were at the hone econonics building that 
day, did you see any persons being mistreated by the 
Japanese? 

A Yes, I saw many who were being tortured, sonc of 
then were in the rooms and some of then I saw directly 
with ny own two eyes because they were right in the living 
room with ne. 

Q Do you refer to the rooms of the hone econonics 
building? 

A Yes, sir, I refer to these rooms in the hone econonics 
buildings, but in the adjoining building, which they call 
che main building of the school, I could also hear the 
screams and cries. 

Q What riistreatnent did you see yourself happening to 
other persons in the hone econonics building'* 

A They were being given the sane mistreatment that I 
received, and others received. They were beating then with 
heavy blows until parts of their bodies were swollen. 

Q During that day at Dasnarinas did you see or hear of 
anyone receiving a court triql* 
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A The only kind of investigation 1 knew which they 
gave to the people was when they asked the accused poisons 
concerning their beinp guerillas. Then, afterwards if 
the person would refuse, he would bo given blows or or 
kicked and the person was hanged. Sonetines the person 
would admit he was really a guerilla rather than be tor¬ 
tured any longer although they are not really guerillas. 
They had tn admit they were because they could not stand 
the torture any nore. 

Q Have you learned since that tine whethor or not the 
Japanese killed any citizens of Dasnarinas that day? 

A I did not only hoar of this, that there rve no re 
persons who were killed, but I actually know tha'. there 
were 23 persons killed in Dasnarinas that day ^.nd seven 
nore killed fron Inus, 

Q Did you learn about what tine those persona were 
killed? 

A More or loss, it was 5 o'clock in the afternoon, 

Q What did they do with the bodies of these people? 

A At 6:00 P.M. in the afternoon I heard behind the 
place where I was several cries. When I went there I was 
told by those people crying, that all uhe' nenbers of 'their 
fanily were killed. Then they told ne where these people 
were buried so they took ne to the place where these people 
were buried. Fron the plac. .here we were the place where 
they were buried, the distance was 500 neters. When we 
reached the place the nenbers of the fanily pointed to the 
big pit where these bodies wore dunped, and I saw that sone 
of the logs of the dead bodies were protruding, sticking 
out of the hole. I told then that we better renovc the 
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bodies very early the next morning. Then, the next morning 
at 5 o'clock we went to the place and we exhumed the bodies 
and we frund out that these dead bodies had several bayonet 
wounds all over their bodies. Besides that, I saw some 
of then with several burns due to the boiling water poured 
over them, 

LIEUTENANT LITTLEJOHN: Mr. Reporter, at the request 
of the Defense Counsel, I want you to read the last three 
questions and answers back. 

COLONEL SUPPLE: The Reporter will read the last three 
questions and answers. 

(Whereupon the questions and answers referred to were 
read by the Reporter.) 

Q (By Lieutenant Littlejohn) How far was this grave 
from the Dasnarinas church? 

A To my belief, it is more or less 2,000 meters away 
from the church. 

Q Upon returning to that grave on the 18th, hew many 
bodies of Dasnarinas' citizens did you find there? 

A I an sure there were 23 dead bodies. 

Q ‘•’hat time were there or not also people at the 

grave from the town of Inus? 

A There were. 

Q What became of the 23 bodies of the Dasnarinas' citizens? 

A The members of these 23 bodies cane and the 23 bodies 

were taken by the members of the families and were taken 
hone.where they were claimed and placed in coffins and given 
a decent burial in the cemetery. 










Q Had you known these 23 before'/ 

A I can remember some of their nanus buc ethers I do 

not know. I know the members of their families. 

Q On the l?th of December, 1944, did you imow a be at or 
hear about any of these 23 citizens receivinr r court trial? 
A I don’t know of any. 

LIEUTENANT LITTLEJOHN: You may inquire. 

COLONFL SUPPLEi Is th any c r oaa-examlnation? 
LIEUTENANT 3TFINMETZ: No cross-examination. 

COLONEL SUPPLE: Are there any questions by the 
Commission? 

(No response) 

COLONEL SUPPLE: The witness nay be excuse, , 

(Witness excused) 

LIEUTENANT LITTLEJOHN: May it please the Commission, 

I contemplate the next witness will take quite a little 
tine. 

COLONEL SUPPLE: The Commission will recess for 
ton minutes. 

(Short recess) 
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* JACINTO del ROSARIO 

called as a witness by the Prosecution, having been first 
duly sworn, was examined and testified as follows through 
Interpreters Antonia Javier, Pilar Saturnino and Genoveva 
Dizons 

DIRECT EXAMINATION 
(BY LIEUTENANT LITTLEJOHN) 

Q Will you state your full nane, please? 

A Jacinto del Rosario. 

Q How old are you? 

A 42 years old, 

Q Where do you live? 

A In Dasmarinas, Cavite. 

Q How long have you lived there? 

A Since 1938. 

Q What is your occupation? 

A I an the municipal treasurer. 

Q At vhat place in the town of Dasmarinas does your 
work require you to be? 

A Inside municipality — inside the town. 

Q In what building do you work? 

A The Municipal Building. 

Q How far is the Municipal‘Building from the Dasmarinas 
church? 

A More or less 100 meters. 

Q Were you in Dasmarinas on the 17th of December, 1944? 

A Yes, sir. 

Q What, if anything, unusual happened on that day? 

A At obout 4 o'clock in the morning I heard some shots. 
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At about 5 o'clock In the norning 1 sew about 12 Japanese 
soldiers going to the Municipal Building. As I was the 
Municipal Mayor and, at the sane tine, Treasurer of that 
town, I went cut tc neet then, but when the Japanese saw 
ne near the- church they called nc and ordered me to sit 
dovm. While I was sitting, the Japanese went to every 
house and asked the people to assenble in the church. When 
we were already riany, the church was closed. While we wer.o 
inside the church two people with sack clothes were presented 
to us. Each people inside the church was required to cone 
and go to then. Afterwards we were asked to squat, and 
then the tank was placcc in front of us — a tank with a 
machine gun on it. 

COLONEL SUPPLE: What does the witness mean 
by a"tank M . 

LIEUTENANT LITTLEJOHN: I will try to bring this out, 

Sir. 

0 (By Lieutenant Littlejohn) Was this tank in the 
church or outside the church? 

K It was outside the church, at the door. 

LIEUTENANT LITTLFJOHN: Is that sufficient, Sir? 

COLONEL SUPPLE: Yes. 










q ..bout hot; nrny persons were asscnblcd In the 
church that ('ey? 

A More cr less we were 500 persons inside fch:-* church. 
Q As you passed by this nr.sked nan, v.'hr.t did he 
dot 

A Tho nr.sked nan ^ust uttered the words "vmla-wula," 
which naans in English, "none-none." 

Q Do you know to vrhr.t branch oi’ the Japanese ^-ny 
these lien belonged? 

A The tv;c Japanese who investigated ne told nc that 
they cane fron Fort Santiago. 

Q And what place were you investigated? 

A In front of the schccl building and. inside the 
lunch counter. 

Q Were ycu later taken tc the Hone Ecrncnics Building - ? 
A Yes, sir. 

Q Did. you see any persons being tortured there? 

A Yes, sir, there were. 

Q Do you renenber the nancs of any of those persons? 

A Yes, sir. 

Q Will you give sene of then? 

A Yes, sir. Faustina Ilcya, Agapito Hangubat, Ricardo 

Saresario, TSodorio Sa.r'sario, Buenaventura. Lunegui, 
Idclfcnse Borzaga. 

Q Without going into detail as to what torture each 
person sustained, tell us the nature 'f the torturing 
generally. 

A The Japanese were tying their hands at the back. 
Then they were hung, and while they were swinging 
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the Japanese ere striking and hitting then with a 
piece of wood as big as this (indicating), and also 
the people who ere not hung arc- being hit also on 
the floor. 

Q About how long did you stay at the Hoae Econonics 
Building that day? 

A I thirknorc than an hour. 

Q 7/ere the Japanese torturing nen during all that 
tine? 

A Yes, sir. 

Q Y/cre there any wonen being tortured at the tine 
you were there? 

A In ny place I did not sec any wonen. I do not 
know if there were any in any of the roons where I was 
net. 

Q Were the persons who were tortured later killed? 

A Sone were killed and sonc were net. 

Q Do you knew how nany persons the Japanese killed 
that day who lived in Dasnarinas? 

A Yes, sir, 23 persons. 

Q Did you learn about what tine this killing took 
place? 

A The 23 persons fron Dasnarinas were killed with 
seven persons fron Inus at around 5 s00 P-II. 
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Q V/hr.t d id ycu do on the r mint; of the 18th of 
Deccnbcr? 

A I wont to the ccnctcry bc-cr.use I was looking for 
ny first cousin, he was r.n engineer. I found thrt he 
Y.’rs monc the deed ones, so I took his corpse end too!: 
him to our house. 

Q Did you or not ct that tine assist with the exhuninr 
of the bodies of tha citizens of Dasnarinas? 

L Yes, sir. 

Q Did you at that tine rcke r list of the ’’end citi¬ 
zens of Dasnrrinas? 

A Yes, sir. 

Q Held you known the persons whose nones appealed :n 

that list before that tine? 

A Yes, sir. 

Q I hand you this list on which appears all the nrnes 
of 23 persons. I want you to lock at each none cn that 
list and tell the Connission what it is. 

LIEUTENANT STEINUETZ: I object to the uso of this 
dcctincnt by the witness. If he has a recollection 'f the 
nrnes f the persons n that list for whatever pmpese 
it is being offered. I subnit that he should use his 
ricnory to supply those na.nes rather than the list. 

COLONEL SUPPLE: Objection sustained. The Prosecu¬ 
tion can test the recollection of the witness prior to 
subnitting the docuncnt. 

Q (By Lieutenant Littlejohn) Hr. Sarosario, five us 
the nrnes of all r -f the persons who lived in Dasnrrinas 
whese bodies you found in that grave. 
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A Sinforoso Cc.nd.ado, Ricardo Aledin end Cayctnno 
Aledin, two brothers, Servero Tapawan, Conrr.dc Ferrer, 
Zosino Gelle, Jnustinc Moya, Maxiriano Malijan, Agr.pito 
liangubet, Ruperto Espiritu, Ponciano Lapuz, Fclicisino 
Lara, Inocentes Sison, I forget the first nnne but I 
know the last nene, Gorrospc. The other one is Florcndo, 
I forget the first none. I know all of then, but I 
night not have given all of then. 

LIEUTENANT LITTLEJOHN: Now I ask the Cennissien's 
pernission to present this to the witness for the pur¬ 
pose ^f refreshing his recollection. 

COLONEL SUPPLE: The proper procedure would be to-ask 
the renaining nancs on that list cf the witness pri^r 
tc introducing that into the record as evidence. 

LIEUTENANT LITTLEJOHN: I shall do that, but I 
should like to ask your indulgence for one nonent. 

LIEUTENANT STEINIIETZ Before this is asked I 
would Uk*. to put in ny objection on the ground that 
it is a leading question if the nancs of these people 
is suggested to the witness. 

COLONEL SUPPLE: Objection is not sustained. 

Q (Ey Lieutenant Littlejohn) Did you or not sec the 
body of Prinitlvc Sancc? 

A Yes, I rsnenber it, sir. 

Q Did you s r e the body of Pctrocintc Sico? 

A Yes, sir. 

Q Did you see the bo^y of Nrtiaga Ranirez? 

A Yes, sir. 

Q Pedre Alcantara? 
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A Oh, yes, I know him 

Die 1 you. see the bod.y of Bernardo Rcruln? 
A xc s. 

Q Die', you see the body of Gabriel Antonio? 


A Yes, sir. 

o Did you at that tine identify and Ioioyj all 
persons yon hove roned r.s ncin.? dead? 

A I ret 1 1 1 nrncs because at that uinc I was H 
civilian registrar, sc I nurt have the list in n; 


:f the 

'.ho 

i office. 
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Q What was the condition of the bodies of these 
Dasnarinas citizeno which vou exhuned? 

A They have plenty of bayonet wuu«*. , 0 ; vv 

do not have any nore teeth, an3 their eyes were swollen, 
also their faces, and sone arms are dislocated, broken* 

Q Could you tell from looking at the bodies who'- had 
caused their death? 

A They died of bayonet wounds* 

Q Will you describe the violent wounds t:> which you 
referred? 

A The clothes that they have on have holes and it 
is drenched with blood. 

a Aside from these wounds were there other narks on 
the bodies which indicated torture? 

LIEUTENANT STEINMETZ: I object to that question 
on the ground that it is calling for the conclusion of 
the witness. He cannot tell by looking at the narks on 
the bodies whether they were tortured. 

LIFUTFNANT LITTLEJOHN: Then I withdraw the question. 
COLONEL SUPPLE: You withdraw the question? 

LIEUTENANT LITTLEJOHN: I will withdraw the question, 
vj (By Lieutenant Littlejohn) I ask, did you sec any 
narks on these bodies sinilar to those which night have 
been caused by beating? 

A Yes, all block spots and coagulated blood on the 
dead bodies showed that they were beaten. 

Q Did you hear or know about any court-nartial or court 
trial being held at Dasnarinas on the 17th of Decenber? 

A The court-nartial that they gave us was with beatines. 
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Q About what tine of day did the Japanese leave 
Dasnurinns? 

A Because they v;orc nany, they did not leave at the 
sane tina. Sone left from 7 o'clock at night, 7:00, 8:00. 
9:00 P.M. 

Q Approximately how nany -Japanese had there been to 
Dnsn.arinas on that day? 

A Theif were nany. Accordinr to the nan who inyrsti- 
gnted no, he iold ne there were about 1,000, 

Q Do you know the reputation of the Japanese Kennc-i 
Tai, military police, throughout this area for the period 
October, 1942, until January '.945? 

A They were cruel, inhuman, because one thac had 
any persons, these persons cane back nained or never cone 
back at all. 

Q You have stated that you saw sone of the persons 
who were killed in the hone economics building on the 17th, 
about what tine of r'ay was that? 

A When they took ne to the economic building it was 
already 1:00 P.M. and, when I arrived, people were there 
already. 

Q How long did. they stay there, to your knowledge? 

A About 4 o'clock they began transferring the people 
to the church, I was the last one to be brought to the 
church. 

Q Were these peisons found to be dead carried to the 
church? 

A Which persons? 

Q The ones who were Inter found dead? 

A Yes, sir. 
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Q How long was this before they were supposed to have 
been killed? 

A When I was inside the church I saw the Japanese 
talking to the ex-Maycr. The ex-Mayor was printing ec 
a grave. Later on, sene of the Japanese cook spades end 
brought these persons oursic . It was about 5 o'clock 

P.M. 

Q rid you know about or hoar about any of then getting 
r. court trial between that tine and the tine of their death? 
A I did not knot* of any courc-nartia.U 

LIEUTENANT LITTLEJOHN: That is all by the Prosecu¬ 
tion. 

COLONEL SUPPLE: Is there ar.y cross -examine t ion by 
the Defense? 

CROSS EXAMINATION 
(BY LIFUTFNfNT STEINMTTZ) 

Q Was there guerilla activity in Pasnarinas? 

A Yes, sir. 

Q Were the Filipino-Anericans active in Dasncrinas? 

A Yes, in 1943. 

} After that,.just previous to the tine of this Boni¬ 
fication in Deeenber of 19^-4, had the guerillas been active? 
A There was already a guerilla organization. 

Q What sort of organization? 

A A guerilla organization. 

Q What was the name of the organization? 

A The organizations were Lorenzo Saulo and Castaneda 
units. 

Q Had these organizations been responsible for killing 
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Japanese soldiers previous to the time of this zonification? 

A No, but after the zonification. 

Q What sort of guerrilla activity had they been engaged 
in just prior to this occasion? 

A They didn’t have any, they were just in the forest. 

Q Were these guerrillas armed? 

A Some were armed and some were not. 

Q The people whose bodies you saw on the 18th of December, 
1944, had they been guerrillas? 

A Yes, sir, except two. 

LIEUTENANT STEINMETZ: No further questions. 

COLONEL SUPPLE: Are there any questions by the Commission? 
(No response) 

COLONEL SUPPLE: The witness may be excused. 

(Witness excused) 

LIEUTENANT LITTLEJOHN: May it please the Commission, 
in connection with this incident, in proving the first and 
second additional Specifications, we plan to call two additional 
witnesses, one of whom I am sure will be available right 
after lunch. The other, Elias Camutin, is paralyzed and 
cannot be here. I did not know it until this morning. As 
soon as I learned about it I told the Defense Counsel the plan 
to use a statement from him which I have available. I have 
asked him to read it and let us know what his view in the 
matter is. 

LIEUTENANT STEINKETZ: I haven’t had an opportunity to 
read it since that time. I would like to have a few minutes, 
if possible. 
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IIFU m FNANT LITTLFJOHN; With the remission of the 
Commission, wo will hold it in abeyance until after the 
lunch hour, pc which tins he will have ha' 1 an opportunity 
to read It. at which time it can be admitted. 

COLONEL SUPPLE: Where is this witness residing? 
LIEUTENANT LITTLEJOHN: Ho resides , z Dasncrinas. 
COLONEL SUFPLE• Pending the response of the Defense, 
we will hold the question in abeyance. 

The Commission will recess until 1330 this after- 

no on. 

(Whereupon at 1055 hours, the court rccosred until 
1330 hours, 1 March, 194-6.' 
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AFTERNOON S E 3 3 I 0 N 

The trial was resunod, pursuant tr recess, at 13?0 
hours , 1 March. 1.946, 

COLONEL SUPPLE: The Connission will be in session, 
LIEUTFEsN" LITTLEJOHN.* Let the record show teat 
Colonel Simple, the President of the Ccnrissicn, Major 
Evans, Major Henry and Captain Barbariio, member.. cf :Pc 
Connission, are ^resent, the Defendant is present with 
his interpreter and Counsel end the Prose ration is present 
and ready to proceed, 

COLONEL SUPPLE: You nay proceed- 
FELISA B. CARUNOCCNO 

called as a witness by the Prosecution, having been first 
duly sworn, was e^ninod and testified as follows througb 
Interpreters Pilar Saturnino end Antonia Javier; 

DIRECT EXAMINATION 
(BY LIEUTENANT LITTLEJOHN) 

Q Will you state your fall none, please? 

A Eelisa B. Carungcong, 

Q Where do you live* 

A Dasnarinos, Cavite, 

Q Hoy: long have you lived there? 

A 35 years. 

Q Hov? old are you? 

A 3.5, 

Q What is your husband*s occupation? 

A He is out of a job, 

LIEUTENANT LITTLEJOHN: Are the nenbers of the Ccnnis- 
sion able to hear the testimony? , 
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Q (By Lieutenant Littlejohn) How far is your hone 
fron the Dnsnarinas church* 

A Across the river. 

Q Is it on the edge of town? 

A In the middle of the town. 

Q 7/ere you in Dasnarinas on the 17th of December, 1944? 
A Yes, sir. 

Q Did the Japanese come to your hone on that day? 

A Yes, sir. 

Q At what tine? 

A 7 o'clock in the morning. 

Q 7/hat branch of the Japanese army did these Japanese 
soldiers belong to 0 

A I don't know, but they say that they belong to the 
Fort Santiago unit. 









Q 


Do you know the nancs cl' my of the Japanese -./ho 
carte to your house thrt ncminp? 

A I don't knew anybody except Tanashiro. 

Q Y/hc-rc xiv.3 Tnnashiro fron? 

A He erne fron the tov/n. 
q Y/hcrc dir 1 , he custcnarily work? 

A Cavite. 

r ■ Vi eh whon did he work there? 

A The soldiers. 

Q Dr you knew whether :r not he worked v:i J ’ : i the 
Military Police? 

A I cannot tell you "because I do net knew, 

q TThen the Japanese cane to your house that nor nine, 

what did they do? 

A I was tied and they took o. 

Q Were you nistreated there at your house or in the 
yard? 

A I was taken outside near our house, 
q What did they do to you there? 

A I was told to lie -"own and then I was strangled, 
q rill you describe to the Connissicn what happened 
at that tine. 

A One soldier sat on ny stoneeh and then he stranfled 
nc. 

Q Did ycu suffer any '-■ther nistreatr.ent rt that tire? 
A Yes, sir, when I was brought to the church, 

q YThon the Japanese took you fron ycur hone, how 

vjcrc ycu dressed? 

A r 'ith pants and shirt of ■ y husband. 
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Q V/hy did you v/car the pants one 5 , shirt of year 
husband? 

A They told nc to wear those because I would be 
tcld to point to the guerillas inside the church. 

Q What inf emotion were the Japonese seeking fron 
you at your hone 9 

A They wore looking for r.y husband, 

Q About whet tine did you arrive at the church? 

A 10:00 o’clock in the nomine. 

Q ’.That did the Japanese have you dc there m the 
church? 

A The people were lined up in front of ne and I 
was t -Id t:> point to the Guerillas. 

Q At that tine Y/cro you wearing anything unusual 
other than your husband 's pan .a and shirt? 

A They covered nc v;lth a sack. 

Q Did you point out anyone who was required to file 
by in front of you? 

A No. 

Q How lone was it before you left the church that 
tir.e? 

A 2:00 o'clock in the afternoon, 
a At that tine where did they take ycu? 

A I was brought to the house -f Jose Canpos. 

(. Where is the house cf Jose Canpes? 

A Near the church and school. 

n Whet did the Japanese do to you at the house cf 
Jose Canpos? 

A I was brought there and 'ven the water cure. 
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Q Hoy; did they give you the v.'rtor cure? 

A I was told to lie down and the Jr.pr.ncsc art n 
ny sten?.eh on he vies pourinc water into ny nouth. 

Q What, if anything, did he put across your couth? 

A The c rn hand cf the Japanese was placed in ny 
nouth. 

Q Uhat did. thaw am hand ' *^c on it? 

A There lerc. Japanese characters on the am tend, 
r Could you read the characters? 

A No, sir, 

A Heel ycu prior to that tine seen the Japanese Uni¬ 
tary Police r.rn bands? 

A Yes, sir. 

Was this band which thc-y used on you that type 
of cm band? 

A Yes, sir* 

r About hovj Iona were you tortured there in the house 
of Jose Canpos? 

A When I arrived there it urs 2:00 o'clock, end: at 
3:30 I vie s brought renin t: the church. 

Q When you returned to the church about 3’• 30, whrt, 
if any thine? d id the Japanese rake ycu dr? 

A I yk.s covered a or in with .. sack. They told nc to 
point cut nr a in the ucrillas. 

(> Did they at that tine have other Dnsnnrinas citizens 
pass in front of you? 

A Yes, sir, all those that are in the church. 

Q Did you point out and identify any of then? 

A None, sir. 
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Q Did you later learn that the Japanese had killed 
norc than 20 Dasnarinas citizens? 

A Yes, sir. 

Q Were sene of the persons killed cnong those required 
to pass in front of you? 

L Yes, sir. 

Q V.'rs that after you returned fron the house of 
Jose Canpos? 

A Yes. 

Q At approximately what tine was it? 

A 3s00 o'clock in the afternoon. 

Q Did you later learn about what tine the Dasnarinas 
citizens were killed? 

A Yes, sir. 

Q About what tiric was that? 

A Fron 6:00 o'clock to 7:00 o'clock. 

Q Did. you know about r did. you ever hear of any 
of these non receiving a court trial at Dasnarinas 
that day? 

A No, sir. 

Q At what tine did they all w you to c° hone? 

A 7:30. 

Q In what Condition did. you find your property there 
at the hous rl 

A The hoase was all in confusion, everythin?: was 
scattered. 

Q Was anythinn nissinc? 

LIEUTENANT STEINIETZ: I object t the question 
cs bcinc irrelevant. The specification charges the 










Accused in this connection with directing the 
nenbers of his conrand to beat end otherwise t rture 
the witness. 

COLONEL SUPPLY: The object is n?t sustained. 

A (Witness) Iir.ny things were nissing end aiong 

then is 900 pesos in Philippine currency end jewelry. 

Q (Licutcnr.nt Littlc-j.hn) Were any other persons 

that day ir. the church nnsked? 

A There was. but he was killed later on. 

Q Was he killed that day? 

A Yes, sir. 

Q V/hat was his nanc? 

A Tatino Elctc. 

LIEUTENANT LITTLEJOHN: No thine further fron the 
Prosecution. 

COLONEL SUPPLE: Cross-exenination by the Defense? 
CROSS -EXAi !INAT ION 
(BY LIEUTENANT STEIN1ETZ) 

{ V/hy were you, along \/ith this other person, anong 
all the residents of Dasnarinas chosen by the Japanese 
to identify the guerillas? 

A Because they were looking for r:y husband and when 
they cannot find hin they took nc. 
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Q Why dir 1 they want to find your husband? 

A He was wanted by then, 

Q Why was he wanted? 

A Because they say he is a e^orilla, 

Q Was he a guerilla? 

A No, sir. 

Q Have you ever seen any of the nenbers of any other 

groups in the Japanese army, other than the nilitary 
police, wear armbands? 

A Many of then. 

Q I don’t believe you understand ny question. Will 
the Reporter read the question, please? 

(Whereupon the question referred to was read by the 
Reporter.) 

A I sow sone. 

Q To what units of the Japanese army did they belong? 

A They belonged to the nilitary police of Cavite. 

LIEUTENANT STEINMETZ: Will the Reporter please read 
back the answer? 

(Whereupon the answer referred to was read by the 
Reporter.) 

I.IEUTFNANT STFINMFTZ: No further questions. 

COLONEL SUPPLE: Are there any questions by the 
Connission 0 

(No response) 

COLONEL SUPPLF: The witness nay be excused. 

(Witness excused) 

LIFUTENANT LITTLEJOHN: Sir, this brings us back to 
the natter of the statenent in connection with the proving 
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of the Dasnarinas and Inus incident about which we talked 
just before the noon hour. 

COLONEL SUPPLE: Yes, we are awaiting the comment 
of the Defense on this statement. 

LIEUTENANT STEINMETZ: Under the regulations govern¬ 
ing this group, the Defense has no objection to the admis¬ 
sion of this document, 

COLONEL SUPPLE: You may proceed. 

LIEUTENANT LITTLEJOHN: This is a statement signed 
ana sworn to by Elias Camutin on the 22nd day of October, 

1945, before Leonard E. March, Major, FA, Investigating 
Officer, War Crimes Investigating Detachment, 

(Reading) 

"RESTRICTED 

"FLIAS CAMUTIN, after having been duly sworn, testi¬ 
fied at the municipal building of Dasnarinas, Cavite Province, 
P.I., on 22 October 1945 as follows: 

"Q Please state your full name, ape, address and nationality, 

"A Elias CAMUTIN, 57 years old, Dasnarinas, Cavite Province, 

P. I., Filipino. 

"Q How long have you lived at your present address? 

"A Since birth. 

"Q Do you expect to continue living ^t the sane address? 

"A Yes. 

"Q On or about 17 December 1944, did any Japanese troops 
come near your house? 

"A Yes. 

"Q Was it daylight when the Japanese arrived there? 

•'A It was two o’clock in the afternoon when the Japanese 
passed by ny house. 
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"Q About how mny Japanese old you see? 

•A About fifteen* 

»»Q Cnv' you. tell whet branch of service those Japenoso 
cane fron? 

"A X was told that the;’’ cane fron the Military 'hOioe. 

!, Q Did you sco any Ispenese officers unong This group? 

"A There were* t#c. Japanese who carried sabers, and I boliev^ 
they wore "ifleers. 

"Q Can you describe those tvo Japanese officers? 

,: A J die. not observe then well enough to ,_.!ve any dosciip- 
tion. 

"Q 7/hat did the Japanese soldiers carry? 

"A Bayonets fixed to their rifles and spades. 

•iQ Will you describe in you- own words what t ou saw on 17 
December 1944 beginning from the tine you iirst saw the 
Japanese soldiers pass by your house? 

"A At a'"out two o'clock in the afternoon, Japanese soldiers 
numbering about fifteen passed by ny house and proceeded 
towards the minicipal cemetery. They carried fixed bayonets 
and srad.es. Half an hour later, the sane Japanese cane 
back and n«.t until about five o'clock in the afternoon did 
I sec the" again. At that tine when they pressed by ny 
house, thc-y escorted Filipino civilians whose hands were tied 
together in groups of four. They all stopped under the nango 
tree which was only about seven or eight yards fron ny house. 
They ordered the Fixiplno civilians tc kneel down un^c-r the 
nango tree. The Filipino civilians were blindfolded at this 
tine. A few minutes after the arrival of the Japanese, they 
ordered ne and ny family to .. . ave ny house. While we wero 
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preparing to fro, the Japanese threatened to kill ns by 
pointing a gun at me and threw a stone at r.y wife. I belirve 
they war; bod, us to go rut of the house immediately. .-fy son, 
ny daughter-in-law, ny wife and I, carrying ry dead orand 
child, ran rut f tnc house as fast as eur legs oeuj.u carry 
us. In abm t fifteen minutes, I was hack* T saw t~ it beat 
the Japanese cruid nob see nc hid in? berind the l'enco pur- 
roundinp the place where ny house was located. I cane 
back because I wanted to know what they were going to do with 
ny chickens, I saw, however, from ny hiding place that 
the blindfolded Filipino civilians were being brought by 
the Japanese to c place about twenty yards away ..hero there 
hushes and snail plants. I an sure that those Filipino 
civilians were brought to w. lace where the Japanese had 
dug a sort >f a iA’orce. I did not see the actual bayoneting 
of tnc Filipino civilians but I heard cries and screams con 
ine fr^n the very spot where the Japanese had dug the ground 
X7hen they massed by ny house, the first tine. I observed this 
orccedure for about half an hour during which tine all the 
Filipino civilians were h.lied. ,'ftcr that tho Japanese 
soldiers returned to the municipal building. After tho 
Japanese had left, I ?mediately went over tc the spot wneiv 
the shouts, screens and groans cane from and I saw that the 
place which ^he Japanese- had dug up was already covered with 
earth. Io fact, I and two ether people tried to dig up the 
bodies in order to secure the body of ry brother-in-law, 
Conrado FFRRFR, who was one of the victins. However, I failed 
tc identify tho body of ny v ’ thcr-in-law because I could not 
recagniae hjn in tho dark. It was only the next morning, 









18 Decenber 1944, that I was able to get his body, I saw 
all the dead bodies of the victims, still blindfolded, with 
their hands still tied behind them and with about four to 
seven bayonet thrusts on each body. Most of then received 
three bayonet wounds, 

"Q Can you identify any of the victims aside fro your 
brother-in-law? 

"A Yes. Faustino MOYA, 4-0 years old; Zosino GILIF, 35 
years old; Fclicisino LARA, 22 years old; Sinforoso 
CANDADO, 35 years old; Cayetano ALFDIA, 30 years old. They 
were all Filipinos and residents of Dasnarinas. I know of 
others whose names I cannot recall, 

"Q Do you have any other witnesses to this atrocity? 

"A Yes. Mrs. Rosario EVANGELISTA and Teodosia PUSPOS. 

M Q Do you have any other information that you can add to 
your statement. 

"A No more. 

/s/ FLIAS CAHUTIN 
ELIAS CAMUTIN 

"COir'ONWFALTH OF THE PHILIPPINES ) 

PROVINCF OF CAVITE ) SS 

TGFN OF DA SI! ARINAS ) 

''I, ELIAS CA’TJTIN, being duly sworn on oath, state that 
I had read to me and understood the translation of the fore¬ 
going transcription of my interrogation and all answers con¬ 
tained therein, consisting of two (2) "ages, are true to the 
best of ny knowledge and belief, 

/s/ ELIAS CAMUTIN 
ELIAS CAMUTIN 
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"Subscribed and sworn to before ne this 22nd day of 
October, 194?. 


"/s/ LEONARD F. MARCH 
/t/ LEONARD E. MARCH 
Major. F« A. 
Investigating Cfficcr. 
War Crimes Investigating 
Detachment 


"COf’MONWFALTH OF THE PHILIPPINES ) 

PROVINCF OF CAVITE ) SS 

TOWN OF DASMARINAS ) 

"I, Teoc’ulfo R. Bautista, residing at 118-2A Floriaga 
Street, Concordia Subdivision, Santa Ana, Manila, F. I., 
beinp duly sworn on oath, state that I truly translated 
the questions and answers given from English to Taralog and 
fron T’agalog to English respectively and that after being 
transcribed, I truly translated the foregoing deposition 
containing two ( 2 ) pages, to the witness; that the witness 
thereupon in my presence affixed his signature thereto. 


"/s/ TEODULFO R. BAUTISTA 
TFODULFO R. BAUTISTA 

"Subscribed and sworn to before ne this 22nd day of 
October, 1945. 


»/s/ LEONARD E. I LARCH 
ft/ LEONARD E. MARCH 
Major, F.A. 

Investigating Officer, 
War Crimes Investigating 
Detachment. 


certificate 

We, Leonard E. March, Major, O- 334708 , Field Artillery, 
Investigating Officer, War Crimes Investigating Detachment, 
and Thomas F. Weiss, 2d Lieutenant, 0-1177692, Field Artillery, 
Investigating Officer, War Crimes Investigating Detachment, 
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certify that on 22 October 1945, Personally appeared before 
us FLIAS CAMUTIN ancl ncco^dinp to Tcodulfo R. Bautista, pave 
the foregoing answers tc the several questions set forth 
therein; that after his testinony had been transcribed, the 
said TLIAS CAMUTIN had read to hin by the said interrreter 
the sane and affixed his sipnature thereto in eur presence. 


"Dasraarinas, Cavite, P.I. 
22nd October 1945 


"/s/ LEONARD E. MARCH 
/t/ LEONARD F. MARCH 
Major. F.A. 
investigating Officer, 
War Crir.es Investigating 
Detachment 


"/s/ THOMAS F. 7JEISS 
/t/ THOMAS F. WEISS 
2nd Lt., F.A. 
Investigating Officer. 
War Crimes Investigating 
Detachment 


"RESTRICTED" 

COLONEL SUPPLE: Who is the authenticating officer? 

LIEUTENANT LITTLEJOHN: Sir, he is Major Leonard 
E. March of the War Crimes Investigating Detachment. 

Sir, that completes the proof of the first and. second 
additional Specifications which we termed the Inus and 
Dasnarinas incident. We offer this in evidence marked for 
identification as Prosecution's Exhibit No. 7* 

COLONEL SUPPLE: It will be accepted into evidence. 

(Prosecution's Exhibit No. 7 
for identification was re¬ 
ceived in evidence.) 


VITALIANO ILDFFONSO 

called as a witness by the Prosecution, haviw been first 
duly sworn, was examined and testified as follows through 
Interpreters Tiler Snturnino and Antonia Javier: 
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DIItrCT FXAHINATION 





(BY CAFTAIN FFIN) 

Q V/hnt is your full name 9 

A Vitnliano Ildofonso. 

Q CAPTAIN FFINs Sir, this witness and the following 
five or six witnesses will testifying in crnncc- 

tim with additional Specifications 5, 6, and 7, what 
we h^vc called the Wack-V/nck Country Club and Fort Santiago 
and Far Eastern University Specifications. 

(By Cartnin Fein) Vdiat is y^ur are? 

A 23 years old. 

Q ’Vhere dr you live? 

A In San Juan. 

Q Y/hat street? 

A Bonifacio Street. 

Q Y/hat number? 

A 8r Eonifaci- Street, San Juan. 

Q ’'hat nationality arc yru° 

A P'illpinr. 

Q Whore did you live in November, 1944? 

A I lived at 206 Blumcntritt, San Juan. 

Q Y/ere y^u arrested by the J^ancse during the *onth 
of November, 1944, at that odd css? 

A Yes, sir. 

Q On whet ay and nt whr.t tine? 

A It was Friday, at 3:00 A .11. 

Q v/hat d rv ‘ ~f the month? 

4 Novembni- 24th, 19 4 4. 

Q v ’as anyone else arrested at the sane tine-? 
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A Many were arrested, 

Q Was that •what is caller a .tonification? 

A Yts, sir 

Q Where did they take these People that they err* a ted? 

A They were brought to the Waek-Wr.ck Country Cl a'-:, 

Q An 1 when you pet to the Tack-Week Country Club, 
what happened? 

A Whoii we arrived at the ’ ,.k-Wack Country Ciut ve were 
breupht te one of the buiidinps and we were lined up, one 
by O’ic, ant! were tele to pass in front of r. i indew where 
we saw a nan in there. 
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Q Do you know who the man was that you saw in the window? 

A No, sir. 

Q Hoy: was he dressed? 

A I couldn’t see because he was inside. 

Q And w^at happened as you passed by this window? 

A We were told to pass in front of that v:indow for 
three times, and the third time eighteen of us were separated 
from the group and were taken in. 

Q Will you tell us the names of any of those eighteen 
people who were selected from the large group. 

A Venancio Angeles, Jose Angeles, Alfonso Angeles, 

Joaquin Asuncion, Hospicio Caniedo, Perfeeto de Leon. 

I forget the rest. 

Q Was there a Dr. Dominador Urbino among those who were 
picked out? 

A There was. I remember now there were two other Urbinos, 
Juanito and — they were brothers, one of them is Juanito 
and I cannot remember the other one. 

Q Was one of them Ricardo Urbino? 

A Yes, sir. 

Q After they selected those eighteen people, what did 
they do? 

A After the eighteen were separated from the group, 
we were taken to a room about 4:00 o’clock in the afternoon. 
The next morning we were investigated. 

Q Was that room in the Wack-Wack Country Club? 

A It was outside of the country club. 

Q But v/as it in that area? 

A Yes, sir. 


443 











Q Now, were you investigated? 

A Yes, sir. 

Q What happened during the investigation? 

A While we were investigated we were beaten, 

Q With what were you beaten? 

A The baswball bat. 

Q Where were you beaten? 

A All over my body. 

Q How long did this treatment continue? 

A Less than an hour. 

Q Did you sec any of the other persons being mistreated 
in any way? 

A I did not see because we were taken one by one out 
of the room. 

Q Did you hear any screams or other sounds of pain? 

A Yes, sir. 

0 How long did that continue? 

A Each 6nc taken out was beaten for about less than 
an hour, and this continued up to midnight. 

Q Did you recognize any of the Japanese who arrested 
you or any of the others at that time? 

A I do not know of anyone . 

Q Do you know what branch of the Japanese Army they 
belonged to? 

A No, sir. 

Q Do you know what branch of the Japanese Army maintained 
its headquarters at the W.ack-Wack Golf and Country Club? 

A I only heard they were Military Police. 

Q Do you know the names of any of the J'pane sc who 


mistreated you? 
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A No, sir. 

Q How long did they keep you at the Wcck-Y/rck 

Golf cur Country Club? 

A Two days and two nights. 

Q Did they ever question you again after this first 
occasion which you have described''? 

A No norc. 

Q Dio they lend you during the two Jays and nights 
you v.erc hope at the Wack-Wack Country Club? 

A W> were not given any food and the only feed was sen 
by my mother from home. 

Q Did they take you somewhere else from the Vnck-Wack 
Golf and Country Club? 

A Yes, sir, in the Far Eastern. 

Q Is that the Far Eastern ‘diversity in Manila? 

A Yes, sir. 

Q Die they take any of the others there with you? 

L Scvrrtccn of us were placed on r. truck and token 

to Far Eostern University. 

Q ™hat was the name of the one who was left at the 
TVack-Veck Golf and Country Club? 

A Vcnancio ijigalss. 

Q T Vhen they got you ’to the For Eastern University, 

whet did they do with you? 

A Nothing except to keep us inside a. room. 

Q How long did whey keep you at the Far Eastern 
University? 

A Two days and two nights. 

Q Did they question you in any way v.’hilt you were 

there? 

4 A 5 








A No mere• 

Q DiJ they trmsfer you sor -where also from the F^.r 
Ed s t. rr ■ Univc r s j ty ? 

/, Y»'c . ere fcrJccn to Fort Santiago. 

Q How mrnjr of you were token t * Fort 3mti r-;e? 

A Fifteen of my companions. 

Q Y/hat hnopened to the r th_r two? 

A They wore left in Fax Eastern, 

'» Lae vVi-t ore -.heir names? 

A ^cricctc dc Leon, and th ether one I c uidr/u 
remember hut the family name is Gcdu.no. 

Q Have you ever seen Perfecto do Leon since loot 
time? 

A Wo more, 

Q Have you visited his family since that tire? 

L Yes, sir. 

d Has his family ever seer r heard .from hin since 

that tine? 

/. They told mr they have no news about him and have 
never seer, nim since then. 

n Non, you say there voce fifte n oi ycu taker; fee 
Fort Santiago, "/here did they put ycu in F rt Santiago? 

V’c arrived at Fort Santiago in the morning, ana we 
verr pi r d in r room. Later on we v.crc taken to n dungt.cn. 
Q How many of you were put in that dungeon? 

A According to my estimation, we were abmt 200. 

3 Were all fifteen of you that came from the . a.ck- 
Wack Country Club and the Far Eastern University put in 
that dungeon? 


A Only twleve of us were in the group, three were left 
behind. 

Q Was Dr. Dominador Urbino one of those who were put 
in that dungeon with you? 

A fie was not with us. 

Q How long were you kept in that dungeon? 

A It reached two days. 

Q Did anything unusual happen during those two days? 

A ’"hen we were inside the room, I saw that there was a 

small window and there was no air and besides, we were 
not given food. We asked for food but we Y/ere not given. 

Q Were you given any water? 

A We were not given water. 

Q What happened to the approximately 200 people who v/ere 
in that dungeon at that time? 

A Many of them died from suffocation, lack of food, or 
lack of water. 

Q Do you know the names of any of those who died during 
that two-day period? 

A I know only of two. 

Q Will you give us those names, please. 

A Hospicio Caniedo and Joar-in Asuncion. 

Q Were those the two men who had been with you at the 
Wack-Fack Country Club and the Far Eastern University? 

A Yes, sir. 

Q V/hat were the toilet facilities in that cell in which 

the 200 were placed together with yourself? 

A v 'e used two drums of gasoline for toilet facilities. 

Q Was the gasoline drum emptied during the two day and 

two night period you were in that cell? 
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A It was overflowing end even the nearby ground was 
covered with the waste matter. 

Q Did any of the persons in thet^dungeon use the 
55-gallon drums for any other purposes? 

A Some people were already thirsty so they drank 
from it, and these who felt hot and were perspiring tco 
much just plunged into theso drums. 
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Q Was that while the drum rera filled wit’ waste 
natter? 

A Yes, 3ir« 

Q 7’ns i ; ot o guard in front rf the coll J*i which t’-’is 
was going on ^urinp that period -f tine? 

A Yes, s.tv. 

Q Hors many people, appr^xiurtely, dior in that cell 
dui.’irt th-t two-day rnO ire • It period? 

A Out of the 200 people Inside, only JC survivor. 

Dr you rornenber about what date that t./olc place? 

A I cannot renonber, 

Q Was there any fiphtinp or shouting going a ir* that 
cell ■ arino the period of tine that these peoolt. were dying 
of suffocation? 

A So’;e were already out of their wits, and they aid not 
know rhat they were doing, 3c they were shouting and doing 
things chat »vcro not done by a nornnl person. 

Q Did the guards do anything about this? 

A He just cane to stop the noise going on, 

Q What did he do to step the noise going on? 

A In order to aicop the noise, which he could nor st >p. 

he just closed th„ snail opening of the doer so that the 
noise vruid not be heard outside. 

Q Did anyone in the cell -sk the guard for water ox air? 
A Many were asking for that. 

Q Did the guard respond in any way? 

A No, sir. 

Q Now, what happened after this two-day and two-*nipht 
period? 
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A After the two days and two nights, wo were taken 
to another room. 

Q By "we 11 do you nean the 50 survivors? 

A Yes, sir• 

Q Do you know what happened to the dead bodies, to those 
who were suffocated in that cell? 

A All I know is that they were all placed on a truck and 
taken out. 

Q During this period of tine did you see any Japanese 
officers cone to inspect the cell? 

A That I cannot answer because we were taken out of 
that dungeon. 

Q Now, in the cell to which you were transferred with the 
persons naking up the other 50 you have described, ddft'. 
you see any of the people who had been arrested at the Wnck 
Wack Country Club? 

A All I saw were four of then. 

Q Will you give us the nanes of those four? 

A Dr. Doninador Urbino, Juanito Urbino, Ricardo Urbino, 

and Jose Angeles. 

Q How long did they keep you in this other cell? 

A I guess nore than 20 days. 

Q And did Dr, Doninador Urbino, Juanito Urbino, Ricardo 
Urbino and Jose Angeles remain there with you? 

A Only Dr. Urbino was with me, the others were taken 
out. 

Q While you were at Fort Santiago? 

A Yes, sir. 

COLONEL SUPPLE: The Commission will recess for ten- 
minutes at this tine. 
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Q After the 20 days they . ; pt y-'U at Fort .Santiago, 
rhr ;■>. di- 1 they take you? 

A We were faken cr the Bilibid. Prison, 

Q r *ho else was token to Bilibid Prison besides y . ur- 
self? 

A Many of us were taken, inciir’inr Dr, Loninsdoi* Drain * 

Q And how lonp did they keen you at Bilibid 0 
A Two days* 

Q Durinr that tucr-day period, did Di. Uroino remain 
the'.’e, also? 

A Yes, sir* 

Q When were you released? 

A On Deccnhcr 23rd, 

Q Where was it that they had you when they -elcased 

you? 

A Fr-n the Bilibid Frison we were taken to the Far 
Eastern Jnivcrsity, and then T was released afterwards. 

Q Was Dr, Urbina taken back to the Far Eastern University 
with you from 'Jew Bilibid'’ 

A No, sir. 

Q Did you leave hin behind at Bilitid? 

A He wrs taken out cf Bilibid in the nomine. 

Q In the n^rniny of what day? 

A It was on the 23rd of Deconber. 

Q Have you ever seen Dr. Urbino since that tine? 

A No, sir. 

Q Were you ever fiven a court-nartial at any r f the 
places a here the Japanese interned you? 

Nc, sir. 

Did they ever five you a trial anywhere? 


Q 

A 


In Wack-Wack, 
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Q rT ill you describe what you call r. "trial" nt 
the Wack-Wack? 

A The trirl that they gave me was this: First, I 
was asked if I was a guerilla. Then they asked me 
who cur General was and if I was armed and who were 
my companions. 

Q Did they mistreat you in any way while this ques¬ 
tioning was going on? 

A Yes, sir. 

Q Whet did they do? 

A For every question they asked and they didn't get 
the particular answer, we were beaten with the answer. 

Q Is that the investigation which you originally 

described as taking place the day you were arrested? 

A Yes, sir. 

Q Now, of the eighteen people who were originally 
segregated together with you at the Wack-Wack Country 
Club, have you seen any of them since that tine? 

A Only Venancio Angeles, who was released when we 
were still at Wack-Wack. 

Q Do vou know what the reputation of Fort Santiago 
was during the period of October 1942 to January 194-5? 

A All I know of that place, it is a place where all 
those who were taken during the zoning were kept or 
imprisoned. 

CAPTAIN FEIN: No further questions. 

COLONEL SUPPLE: Cross-exanination? 

LIEUTENANT STEINMETZ: No questions. 

COLONEL SUPPLE: Are there any questions by the 
Commission? (Nc response) 
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COLONLL SUFPLE: The witness nay be excused. 

(Witness excused) 

CAPTilJf FEIN: What is your name. 

KAXIklNAC. URBINOr Ifcxinina C. Urbino. 

MAiCIMINA C. URBINO 

celled as c witness by the Prosecution, being first duly 
sworn, was examined and testified as fcllr-wss 
DIRECT EXAMINATION 

(EY CAPTAIN FEIN) 

Q Where do you live, firs. Urbino? 

A 118 Riverside, San Juan. 

Q 'That is your present occupation? 

A Teacher. 

Q What is your narital status? 

A I beg your pardon? 

Q Arc you norried? 

A Yes. 

Q What is ycur husband's nnne? 

A Dr. Doninador Urbino. 

r . Is he alive? 

j v T don't know where he is. 

Q Vhen Mr s the last tine that you sev hin alive? 

A Novenber 24, at 5:00 o'clock in the naming. 

q Novenber 24th of what year? 

A 1944. 

Q 'Tnere xir s that? 

A In ny house, 

r Tell us v’hat happened at tV t tinet* 

A Two Japanese c.-nc to the house and took ny husband. 
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Cnc was with a saber and the other one, a fixe'' 
bayonet. 

Q One was carrying a saber and the ether a fixer* 
bayonet? 

A Yes. 

C T/cre both in unifem? 

A I bep your pardon? 

Q. Were both in uniform? 

A Both were in uniform. 

Q Do you know what branch of the Japan..s . "nny they 
belonged to? 

A They belonged to the garrison — I don't how 
the Manch, but there is a garrison near cur houn-e. 

Q Is that where they cane from? 

A Yes. 

Q Do you know where they eook your husband? 

A To Wack-Wack. 

Q Hew do you knew they took him tc the Y r ack-Wack? 

1 . It was 10:0C o’clock when we went to five some 

food te ny husband. 

Q ’"hy did. you go tc the Week-Week? 

A The other people went to find out. 

Q When you got to the Week-Week, did you see your 
husband, there? 

A I did net see ny husband. 

Q Did any other people tell you what happened tc 
your husband? 

A They nade a sign that he was shutup in a room. 

Q How long did you remain there? 
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Alnost r.n hour, 


Q During that period of tino did you sec y^ur 
husband? 

A No, sir. 

Q Have you ever seen hin since then? 

A No, sir. 

CAPTAIN FEIN: No further questions. 

LIEUTENANT STEINMETZ: No questions. 

COLONEL SUPPLE: Arc there any questions by the 

Comnission? 

(No response.) 

COLONEI SUPPLE: The witness nay be excused. 

(Witness excused*) 

CAFTAIN FEIN: What is your full rune? 

JUANITO URBINO: Juanito Urbino. 

JUANITO UBBINO^^A 

called as a witness by the irosecution, fceing first duly 
sworn, was exapined and testified as fo^Llcv.'s: 

DIRECT EXAMINAJTO® > 

(BY CAPTAIN FEIN) ‘7 v 

Q Where d j you live, Mr. Urbinc? 

A I live in 120 Riverside, San Juan. 

Q What is ycur occupation? 

A Patrolnan, Sir. Manila polio nan. 

Q During the period d! the Japanese occupation whrt was 
your cccupaticn? 

A Yes sir, 

Q What v.'as your occupation while the Japanese were here** 
A Manila Constabulary. 

Q Dc you renenber the; zrnificatior. jf Riznl and San Juan 









A Yes, sir# 

Q When Tie 1 that trkc plrcc? 

It tool: place cn Novenber 24, 1944. 

Q Dir 1 , the Japanese cone to your house on that day? 

A Yes, sir. 

r . At what tire of day or nicht? 

A It was about — between 5:00 and 6:00 In the naming. 

Q Di’ they take anyone fron your house at that tine? 

A Yes, sir, they took two cf the boys. 

Q ’.-That are their nar.es? 

A They were Ricardo and Juanito, Jr. 

Q How old were they? 

u They were eighteen and seventeen. 

Q Do you know what branch cf the Japanese Amy they 
were fren? 

A No, sir. 

Q Do you know where they took ycur sons? 

A Yes, sir, they took then down to the V/ack-’ cck. 

Q Bid you go tc the Y/nck-Wack at the sane tine? 

He, sir, ny nissus went. 

Q What was the Y/acte^f/ack used for by the Japanese at 
that tine? 

A They used, it as a Japanese Military Garrison? 

^ ’ h't branch of thr Japanese ,erny? 

A I do net know, sir. 

Q ~ r 'hat was the rank of the Japanese officer who cane 
tc ycur house? 

A I could not recognize it because it was quite dark. 

q Did you ever gc tc the r rck-Y/cck to investigate 

the where-bouts of ycur two sens? 
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A No, sir. 

Q When did you go to find out about your sens? 

A I v;cnt to Manila and asked for soue help about the 
high-ranking officers of the gevernnent like Mr. Pigucras 
Q Did you go to the Japanese Military Police to 
inquire about the whereabouts of your sons? 

A No, sir, they will not allow anybody there. 

Q Have you seen your sens since that tine? 

A No, sir. 

CAPTaIN FEIN: No further questions. 

COLONEL SUPPLE: Crcss-cxeninntion? 

CROSS-SXiOlINATION 
(BY LIEUTENANT STEIHLLTZ) 

Q Had your sons, Ricardo hnd Juanita, Jr., been 
connected with the guerillas? 

A I don't knew for they never told ne anything about 
that. 


+57 






Q Was Dr. Doninador Urbino a relative cl y'.irs? 

A That i& ny brother, sir. 

Q Had he taen connected with the guerilla moverrer.t.' 

A I don't know. 

IIEUTfNANT ST2INMFTZ : No further questions 
COLONEL SUPPLE : The witness may be excused, 

* v v Witness excused^ 

CAPT/i"!; FEIN: Colonel. I c.n afraid /e r\l> tc 

have a recess again, we are having a little i.roubie getting 
■>ur witnesses here. 

COLONEL SUPPLE: The Connission will rec£•}*-• r.t this 

cine, 

(Y/hereupon at 1520 hours, 1 March 194-6, th* Connission 
recessed until 1610 hours, 1 March 1946.) 

COLONEL SUPPLE: The Connission will he in session. 
FILICIAPT ;0NV/I 

called . a witness on behalf of the Prosecution, having been 
irst duly swrrn, was examined and testified as follows 
through Interpreters Pilar Saturnine and Antonia Javier: 
DIRECT EXAMINATION 

(BY CAPTAIN FEIN) 

Q ’Vhat is your nano? 

A Filiciano Conwi. 

Q '.There dr you live, Mr. Conwi? 

A 649 Galicia Street, Ihnila. 

Q How old are you? 

A 39 yoars old. 

V7eie you a resident of Manila in November, 1944? 

No, sir, I was a resident of San Juan. 
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Q What was y^ur address at +hat tine? 

A 181 Blumentritt. 

Q Do y.u remember the 24th of November, 1944? 

A Yes, sir. 

Q What happened on that day? 

A V r e were picked up by the ftempei Tai from San -Smn 
about 4 o’clock in the morning, 

CAP?'IN FFIN: Will the Reporter read rha-c ar<..i"<:r, 
please? 

(Whereupon the answer referred to was eac. by the 
Reporter.) 

Q (By Captain Fein) When you say "we", who- do you 
nean° 

A There were about 500 men, 

'} Where did they take you? 

A They took us into the headquarters of the Kerapei 
Tai, 

Q Near the Wack- n nck? 

A Near the Wack-Wack on Kan ,1 aluyong. 

Q Now, what happened when they pot you there? 

A When we reached Wack-Wack, we were taken to one- oi 
the buildings and then we were told to line up. Then wc 
passed in front of a window and a Japanese guard with r 
cane V7rs standing by, and whenever the nan inside the 
window pointed to a guerilla, he touched the nan and separated 
hin from the line. 

Q Were you one of those r h3 was separated? 

A Nc, sir. 
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Q Do you know the names of any of those who were 
picked up" 

A I knew some. 

Q What were those names? 

A Dr. Urbino, a certain Angeles, I do not know 
his full name. I know them by their face, but I do not 
know their names. 

Q Now, while you were there at that time, did ytu see 
anyone being mistreated? 

A I saw some. 

Q What did you see? 

A I saw Dr. Urbino, he was taken inside a room and 

then he was beaten. 

Q How do you know that he was beaten? 

A I heard the sound of the whip and I heard the 
cries and moaning. 

Q How were you able tc distinguish whose voice it was? 
A I know that it was Dr. Urbino*s voice because I 
have known him for ten years. 

Q Now, were you released that some morning? 

A Yos, sir. 

Q Have you ever seen Dr. Urbino since that tine? 

A No mere. 

Q Now, were you ever again arrested by the Japanese? 

A Yes, sir, I was taken again. 

Q When was that? 

A The first week of December. 

Q What year? 

A 1944. 
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Q Where were you arrestee? 

A In ny office. 

Q Where did they take you? 

A To Fort Santiago. 

Q Hew long were you kept in Fort Santiago' 

A Two days, 

Q During the period of tine you weif In Fort. Santiago 

were you nib treated in any \:z.y° 

A 3 w v: questioned and investigated and., while ti^y 
were doing this, they whipped na with a rope. 

Q Did you see anyone else being nistreaud in Fort 
Santiago while you were there? 

A Yes, I saw nany. 

Q What did you see being done to then? 

A I saw sone lying down and a garden hose v.as placed 

in their noses and I saw, also, sone who were tied an 
chairs with their hands behind, and they were beaten. I 
also caw sone who were hangr j r saw then hanging. 

Q Do you know what number cell you were kept in while 
you were at Fort Santiago*’ 

A I do not know, sir. 

Q And after you were released were you arrested a.:ainJ 
A Yes, sir. 

Q When was that? 

A December 23 rd. 

Q 1944? 

A Yes, sir. 

Q Where were you taken? 

A I was taken to the Far Eastern University, 








Q How long were you kept at the Far Eastern University? 
A For 3 days. 

Q During that period of tine were you investigated? 

A Yes, sir, they placed a hose, a garden hose, on ny 

nose. There was water in the hose and it was placed right 
under ny nose. 

Q Were you conpelled to drink or breathe the water? 

A I was forced to drink the water and then, when ny 

stonach was already full, they stepped on ny stcnach. 

Q How long did this treatnent go on* 

A About 15 ninutes for 3 tines. 

Q Is that 3 tines, one right after the other, or 
on three different occasions? 

A It was continuous. 

} Were you mistreated, in any other way while you were 

held at the Far Eastern University? 

A We were not given food in the Far Fastcrn. The only 
thing they gave to us was a little water. 

Q Did you see anyone else being nistreated while you 
were held at the Far Eastern University? 
a Yes, sir. 

Q What did you see being done with then* 

A The sane treatnent that I saw before, that was, sene 
were asked to lie down and they run a garden hose, it was 
placed over their noses and sene tied on chairs and beaten. 
Q You say that the hese was placed on their noses; you 
nean they were conpelled to drink water the way you were? 

A There v/as running water in this hose and they tried 
to close the mouth of the person so that the water enters 
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the nose. 

Q When were you released from the Far Eastern University? 
A Artm two days. 

Q Were you ever arrested by the Japanese again? 

A Nc more because T try tc hide. 

Q Did you know what branch of the Japanese amy arrested 

you on each of these occasions? 

A They were the Xenpei Tai. 

CAPTAIN FICTN: No further questions, you nr.y cross 

oxen.In-'. 

CROSS -EXA. 1INATI0N 
(BY LIEUTENANT STEINMFTZ) 

Q Y<hy wore you arrested the first time? 

A Because they thought I supported the guerillas. 

Q Had you been supporting the guerillas? 

A Yc-s, sir, I helped. 

Q j*- what way? 

A By giving money and rice. 

Q Had this been gring on for a perirc of tine before 

you were first arrested? 

A Yes, sir. 

Q How did it happen that you were released tiv iirct 
tine 9 

A I did not admit the occusotions when they accuser, 
me. 

Q Why were you nicked up the second, tine? 

A Because they thought I was a guerilla. 

Q And you continued in your work of helping the 
guerillas after the first tine you were arrested? 
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A' Yes, sir, 

Q How did it happen that you were released the second 
tine? 

A I did not admit guilt. 

Q After your second release did you continue with 
your guerilla activities? 

A I did not help any nore. I went away from hone. 
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Q Where were you apprehended the third time? Where were 
you arrested the third time? 

A In Ermita. 

Q Were the guerrillas active in the San Juan area previous 
to the first roundup in November of 1944? 

A They were. 

Q What sort of activities were the guerrillas engaged in 

at that time? 

A Some guerrillas were able to get some Japanese and they 
took them to a place, but where, I don't know. 

CAPTAIN FEIN: Will the Reporter read that answer, please? 
(Whereupon the answer referred to was read by the 
Reporter.) 

Q (By Lieutenant Steinmetz) What happened to those Japanese? 
A I don't know. 

Q Was there any other activity? 

A All that I know, they were guerrillas so I help them. 

Q What were these guerrillas doing against the Japanese? 

A These guerrillas investigated the Filipinos in San Juan 

and if they find them to be pro-Jap, they were taken — they 
were arrested and investigated. 

Q Had there been acts of espionage in relation to Japanese 
ammunition dumps in the c an Juan area just before this investi¬ 
gation? 

A I cannot tell you. 

Q You mean by that, you don't know? 

A I do not know. 

LIEUTENANT STEINMETZ: No further questions. 
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COLONEL SUPPLE: Questions by the Connissicn? 

(No response) 

CCLONFL SUTFLE: Is there any redirect examination? 
CAPTAIN FEIN: Yes, Sir. 

REDIRECT EXAMINATION 

(BY CAPTAIN FFIN) 

Q On any cf the three occasions when you were arrested, 
were you ever riven a trial? 

A In Far Eastern I was given. 

Q Was it a trial like this kind of hearing here, or 

was it an investigation? 

A Investigation; '-'nly two Japanese questioned ne. 

CAPTAIN FEIN:. May I ask a questions here? Is there 
a difference in the Tagalog wordsbetween "trial" and"investi¬ 
gation"?’ I an asking the Interpreters. 

INTERPRETER LAGDAMEO: In Tagalog we don't really 
have that word "trial" before. It is only now. That is why 
if you ask a person about this new word "litis" meaning "trial" 
they will not be a v le to answer you because they d^n't knew. 

All they know is ’♦'he w rd "invrstiracJ.on" meaning "investiga- 
ti n" -r "to know," meaning "to question". 

CAPTAIN FEIN: In other words,dees the word you have 
been using in Tagnlcg mean "trial"? 

INTERPRETER LAGDAMEO: Yes, sir. It is a synonym 
because they don't know the word, they don't understand the 
word "litis". 

If the court please, when people are tortured 
or who have had experiences in attending cr being tried 
before Justices of the Fcacc in courts, or Supreme Courts, 






anr they have studied, they can distinguish clearly what is 
'•litis", or "Pagsusuri"w "Litis" is "trial".* 

"raesusuri" is "investigation", so most of the people 
who h vc studied can differentiate it clearly. That is 
why in our interpretation when the Prosecution or Defense 
asks whether they have >^een given a trial, I have to 
explain whether they have been taken in a place where the 
investigation is being done without the sane fornalities 
or like v.'hat they are seeing now or else by just only 
a certain question. That is why they knew whether they 
were riven a trial or not. 

COLONEL SUPPLFs All right. 

CAPTAIN FFINs I have here "A Taralog-English 
Vocabulary" published by the Institute of National Languages 
in the Commonwealth of the Philippines, 1st edition, which 
these Interpreters are using, and the word "litis" has the 
definition given as "a trial in court, examine, investigate, 
or wcll-bciled", which makes it apparent that tl.cro may be 
a confusion in some of this testimony when this word is 
usod, 

COLONEL SUFPLF: Do they have a word for court-martial 
in that, and would they understand that? 

INTFBPRETFB LA CD A! IE 0: There is nc "court-martial" in 
9 Ta~nloe . 


t 


467 










Q Will you describe exactly what happened at Far 
Eastern? 

A About the end of December some Japanese came to 
ny home in Ernita and took me and brought me to Far Fastern 
University. As soon as I arrived at the place I was brought 
to a room and was asked to sit down on a chair. Then two 
Japanese Kempei Tai came near me and began questioning me 
ond they accused me of being guerilla, me xhat 

1 was receiving cigarettes with these words, •'! snail 
return”. 

Q Did they mistreat you in any way during that question¬ 
ing? 

A They shouted at me and they struck me with a revolver 
butt on my knuckles. 

Q Did they question you on any other occasion when you 
were at Far Eastern University? 

A After the two Japanese finished questioning mo, they 

left me. A little later on another Japanese cane and I was 

brought up there by this Japanese.and then he questioned me 
up there. 

Q Were you mistreated on that occasion? 

A When I did not admit gv’lt, they took me to the toilet 

where there was a lavatory and took a garden hose and sot 

the water running. When the water was running they placed 
that hose on my mouth and I began drinking water. 

Q Now, were these questionings and mistreatment what you 
have previously described as a trial? 

A For me that is the investigation. That is what I 
understood for the investigation. 




Q Were you given any othor kind of hearing of any 
kind? 

A No, si*• 

CAP^A^N FEIN; Nc further questions. 

LIEUTENANT STEINMFTZ: No further questions’. 

* EXAMINATION BY THE COMMISSION 
(BY COLONEL SUPPLE) 

Q V/f*re you ever given any other further trial than 

what you have related ns your idea of the investigation? 
A No more. 

COLONEL SUPPLE: The witness nay be excused. 

(Witness excused) 

COLONEL SUPPLE: The Commission will recess until 
8:30 tomorrow ncrning. 

(Whereupon at 1645 hours, 1 March 1946, the trial 
adjourned until 0830 hours, 2 March 1946.) 
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PROCEEDINGS 

Pursuant to adjournment, the Commission convened 
at 0835 hours, 2 March 1946, in Court No. 1$ High Com¬ 
missioner's Palace, Manila, P. I, 

COLONEL SUPPLE: The Commission will be in session. 
CAPTAIN FEIN: Let the record show that the Commission 
is present, the Defendant is present with his personal 
interpreter, Defense Counsel is present, Prosecution is 
present and is ready to proceed. 

CAPTAIN FEIN: What is your full name? 

HIPOLITO RIPAS: Hipolito Ripas. 

HIPOLITO RIPAS 

called as a witness by the Prosecution, being first duly 
sworn, was examined and testified as follows, through 
interpreters Mercedes L. Campomanes, .Antonia Javier, 
and Pilar Saturnino. 

DIRECT EXAMINATION 

(BY CAPTAIN FEIN) 

Q Were you ever arrested by the Japanese during the 
period of their occupation of Manila? 

A Yes, sir. 

Q When was that? 

A November 7» 1944. 

Q Where? 

A In 151 Shaw, Mandaluyong, Rizal. 

Q Is that your present address? 

A Yes, sir. 

Q Did they take you somewhere from your home? 

A Yes, sir. 
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Q Where did they take you? 

A In Wack-Wack. 

Q The Wack-Wack Golf and Country Club? 

A No, sir. 

Q What exactly was the place they took you to? 

A The house of Arancta, near Wack-Wack. 

Q What was it used for by the Japanese? 

A The house was used by the Japanese as a. storage 
of ammunition and other things# 

Q Do you know what branch of the Japanese Army 
operated that? 

A No, sir. 

Q Kow long did they keep you there? 

A Eight days• 

Q During that period of eight days, did they question 
you at any time? 

A Yes, sir. 

Q How many times did they question you? 

A I was questioned from 8:00 P.M. to 12:00, and then 
they rested up to 1:00 o'clock, and then from 1:00 o'clock 
to 8:00 o'clock they continued questioning me. 
q Was that on the first day that they took you there? 

A The very day I was taken for questioning. 

Q During the period of that questioning, were you 
mistreated in any way? 

A Yes, sir. 

Q What was done to you? 

A ?lien I was there, the first thing they did was to 
tie my hands behind my back (indicating), and then they 
began questioning me. The first question asked was if I 
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was e guerilla captain, and thv.n I told them I vrs not. 
They continued cn questioning me. When I did not give 
the answer they wanted, Cror of the J-'prnesc soldiers v/ho 
was present took c baseball bnt and struck my knee, and 
v;hcn I went to the other side., lie struck the. lower part 
and then my legs bent the other vrey where it was bent 
that way. Then later on, I used the other leg. My left 
leg went up so he struck the left l^g again. 

Q Were you mistreated in any other wry during this 
investigation? * * 

A Because of these whippings that I received before, 
I fell on the floor. The Japanese arranged me in a 
stretched position as if I were already dead. My hands 
were still tied r.t the back, : nd they arranged my legs 
so they would be straight, and afterwards they took the 
baseball and placed it on my neck, and. two Japanese 
stepped on one side and the other two stepped, or. the 
ether side, and tin. four of then started swinging.- I 
-or the fulcrum r f the seesaw. 
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Q When did this take place? 

A On the very day I was arrested. 

Q, Were yon mistreated in any other way that day? 

A While 1 was struggling on the position with two Japs 
at each side of the bat, I began to squ5.rm. I squirmed 
and squirmed. I tried to hold my legs and head end when 
they saw this they took a piece of wire and tied my legs 
and I continued to squirm so two Japanese stepped on me, but 
I touirced my abdomen; I began to squirm my atdomer so three 
Jap. nese stepped on my abdomen, so there w ere in all nine 
Ta pane sc or, my body. 

(Off r;ho record discussion with interpreter.) 

1 After the first day, were you questioned again? 

A Yes, sir. 

q When Yfas that? 

The next morning I \va3 .qua3tioncd. 

Now, on thi3 second timp,were you mistreated in any 

'ay? 

A Yea, sir. 

, What was the form of mistreatment to whioh you wore 

subjected? 

I v:a3 beaten. 

q as anything els: done to you that second time? 

A NOr 

q How long did this second questioning take? 

A The questioning began at 8:00 o'clock and it finished 

at 12:00. 


i 
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Q Were you questioned during the afternoon of that 
day? 

A Yes, sir. 

Q Were you mistreated at that tine? 

A Yes, sir. 

Q What was done to you at that tine? 

A I was beaten when I did not admit the accusations 
that I was a guerilla. 

Q Now, during the remaining days that they kept you 
at Tack-Wack, were you questioned again? 

A Yes, sir. 

Q , How often? 

A Frequently. 

^ Well, was it every day? 

A Yes, sir. 

Q And were you mistreated during these question periods? 
A Yes, sir. 

Q What else was done to you besides beatings which 
you have already described? 

A All were only beatings. 

Q How many days were you kept at the Wack-Wack? 

A Eight days. 

Q Where did they take you from there? 

A In Far Eastern University. 

Q How long were you kept at Far Eastern University? 

A Nine days. 

Q Now, during the period, of time that you were kept 
at Far Eastern University, were you questioned? 

A I was also questioned and then they also beat me, 


474 






and besides that, I was not given food, 

Q For how long were you kept without food while you 
were at the Far Eastern University? 

A Every two days we were given food, 

Q How nuch food was given to you during those tines 
when they did feed you? 

A Every day we were given food, Wc were given two 
snail canotcs this big (indicating two fingers), 

Q Any other food given to you? 

A No nore, 

Q How nany tines did they question you while they had 

you at Far Eastern University? 

A Every afternoon, 

Q And did they nistreat you during the period of tine 
that they were questioning you there? 

A I was nistreated but not so nuch. 

Q What was the fom of nistreatnent there? 

A Every tine they questioned ne there and I did not 
give then the right answers they wanted, they struck ny 
jaw with the gun, 45-caliber gunj the end, not the butt; 
the other side, 

Q The nuzzle? 

A The nuzzle, yes, 

Q Now, where did. they take you after Far Eastern 
University? 

A In Fcrt Santiago, 

Q How lone did they keep you at Fort Santiago? 

A I don't exactly know when I was taken to Fort Santiago, 

and I do not know how long I stayed there, but I rencr.bcr 

the tine they took nc out. It was on Dcccnbcr 22, 1944, 
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Q Now, during the tine that you were kept ct Fort 
Santiago, were you questioned at all? 

A Yes, sir. 

Q Vi’erc you nistreated during any cf that questioning? 

A No, sir, but I was not given food. 

Q Now, was there anyone that was arrested with you 
at Wack-Wack that was also taken tc Far Eastern and to 
Fort Santiago? 

A No, sir, none. 

Q Do you rcnor.bcr the ncr.es of any of the persons that 
you saw at Wack-Wack? 

A Yes, sir. 

Q Will you give us those nancs? 

A Victor Snle.no. 

Q Anyone else? 

A Pedro Hnrricsa, Jacinto Pablo. 

Q Anyone else? 

A Artenic Aquino, Jose Torres $ no noro, sir. 

Q Now, Curing the period of tine you were at Wack-Wack, 
did you sec any of those people being nistreated? 

A Yes, sir. 

Q Who did you sec mistreated? 

A All of then. 

Q What did you see being done to Victor Salano? 

A He was given the water cure. 

Q Did you see that? 

A Yes, sir. 

Q Hoy; was that administered to him? 

A Victcr Salano was taken by the Japanese, an'' 1 as soon 
as this was done, his hands were tied behind his back. 
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Inter on, nany Japanese cone end carried hin upside down. 
They pieced his head fhsidc n bucket. Then they took hin 
near c faucet where there was a garden hose connected to 
the faucet. Then they cot a sack and covered his nose 
so that the water would not enter his nose. Then, the 
end of this hose where the water passes. was placed in 
his nouth and. this was set with running water. 

Q How long did that continue? 

A This procedure was done when Salano was still alive 
until he died. 

Q Where did Victor Salano die? 

A He did not die at once, but he regained consciousness. 
They stopped the water cure when he lost his consciousness, 
and when he was already unconsciousness they placed hin 
on the floor. 

q Where did Victor Salano die? 

A In Fort Santiago. 

Q Y/het close did you s ec being done to Victor Salano 

at the Wack-Y/ack Country Clubl 
A He was beaten# 

Q Now, was he transferred, to Far Eastern University 
with you? 

A Yes, sir, we were together. 

q Was he nistreeted in any way at Far Ea.stcrn University 
that you saw? 

A Vc were net very nuch mistreated in Far Eastern. 

The only thing that I can say is thr.t V7e did not receive 
food and the only mistreatment we received was beatings 
in the afternoon. 
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Q V/hnt els# did you sec done to any of the other 
people at Y/ack-V/nck? 

A Sonc of then were roasted like the pies. 

Q How was that done? 

A The first ones I saw roasted were done this ways 
Their hands were tied behind their backs. A bic bnnboc 
pole was inserted in this, and later on the legs were 
tied to the bnnboo, and the neck was tied to the banbeo, 
and then two Japanese held the two ends. Then they set 
fire, they built a fire, end. then they begun to rotate 
the banboo pole. As soon as the clothes of the nan was 
roasted, or buiaiing, they poured water, then continued 
on rotating this banboo pole like a barbecue. V/hen they 
see that the body, the skin, is bcconing scorched, then 
they pour water. This was done until the person concerned 
admitted his guilt. 

Q Did you see this yourself? 

A Yes, sir. 

Q Do you know the nanes of any of the persons to whon 
it was done? 

A Yes, sir. 

Q Y/hc were they? 

A Artenio Arquino• 

Q .jiyone else? 

A Jacinto Pablo, Pedro Harnosa, Jose Torres. Those 

arc the only ones I saw. 

Q Now, wore those people also transferred to Far 
Eastern University with you? 

A Yes, sir. 
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Q Yserc they mistreated in any other way there? 

A They were not very nuch Mistreated, only they 

v.’crc net given food* They were treated the way I was 
treated. 

Q Y/crc their bodies badly burned, as 9 result of this 
treatment? 

A The parts that was roasted was badly blistered. 

Q Did. they receive any medical attention as far as 
you know? 

A No, sir. 
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Q Now, were those people also transferred to Fort 
Santiago? 

A Yes, sir, 

Q At the same time you were? 

A Yes, sir. We were tied together. 

Q Now were you all put In the same cell at Fort Santiago? 

A Yes, sir. 

Q Do you know what number that cell was? 

A I cannot remember the number but I know the place. 

Q I show you this diagram, Prosecution's Exhibit No. 1, 

and ask you if you can point out on the diagram where the cell 
was located. 

A I cannot see the warehouse here, so I cannot tell you 
where it was. 

Q Do you remember how many people were in the cell in 
which you and Victor Salano and the others were placed in 
Fort Santiago? 

A Yes, sir, I know. 

Q How many were there? 

A 700 people in that cell. 

Q What was that cell shaped like? 

A This cell that I was talking about was not exactly 
one, but it is composed of three going down, then the ceiling 
was rounded and made of stones and cemented and the cell 
was narrow. 

Q How many windows were there in the cell? 

A Two windows. 

Q What wore they made of? 
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A The windows were round. Then there are iron bars. 
Besides tho iron bars there were also wooden bars, 4 by 
4 inches. 

Q And did those iron bars run in the some direction as 
the wood bars? 

A The wood bars were also parallel to the iron bars 
so that we would not be able to escape in any way. 

Q Was there any space between these wooden and iron 
bars for air to come into the cell? 

A There were, but the spaces were like this (indicating 
a space of about one inch), the iron are like that, 
then the wooden bars like that (indicating iron bars vortical 
and wooden bars horizontal). 

Q You said before that the wooden bars were parallel to 
the iron bars. Is that correct or not? 

A Tho iron bars were vertical and then the wooden bars 
were horizontal. 

Q So that they made a criss-cross shape, is that correct? 
A Yes, sir. 

Q Were there any openings between the bars? 

A There were spaces, but they were small. 

Q How large were those spaces? 

A The spaces were about two inches square. 

Q What were the toilet facilities in that cell 9 
A We used gasoline drums. 

Q How many days were you kept in that cell? 

A I cannot tell you. I told you already that I don't 

know what — I cannot remember the date I was placed there, 
but I could remember the day when I was taken out. It was 
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on December 22nd, 1944. 

Q Perhaps you misunderstood the question. Were you 
kept in ono cell during the entire tine that you were fit 
Fort Santiago? 

A No, s ir. 

Q Now, this cell which you have previously described, 
how long were you kept in that cell, do you remember? 

A I cannot remember how many days I stayed there. 

Q Do you remember what date you were taken out of that 
cell? 

A I was taken out on December 2nd, at 8 o*clock in the 
evening. 

Q Now, how many days before December 2nd, were you put 
in that cell, do you remember? 

A I cannot remember. 
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Q Did you see these gasoline druns which were used 
for tcilct facilities being emptied during the period 
of tine tlirt you were in that cell? 

A Yes, sir, 

Q How often were they emptied? 

A They emptied it cncc r week, 

C„ During the night of the 1st of December, do you 

renenber whether anything unusual happened in that cell? 

A Nc, sir. 

Q Durinr the entire tine that you were kept in that 
cell, did anything unusual happen in that cell? 

A Outside, sir. 

Q What happened outside? 

A They fired at the civilians who were trying tc get 
near, 

Q 7/hc fired? 

A The Japanese soldiers, 

Q Where did they fire? 

A Around the place-. 

Q Around what place? 

A Around Fort Santiago. There were sonc guerillas who 
wanted to liberate us, sc they began firing at then. 

Q Did anyone inside that cell in which you were kept 
when you were first taken tc Fort Santiago die there? 

A Many, sir. 

Q When did that happen? 

A On the 2nd of Deccnbcr. 

r. What was the cause of their death as far as ycu knew? 

A They died of suffocation. 
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Q Dc you know the nrr.es of any of those people who 
died of suff .cation? 

A Yes, sir, all ny five conpo.nlons died, 

f. Will ycu give us those nenes agaitn, plcosc. 

A Victor Salo.no, Pedro Hrrnoso, Artcnio Aquinc, Jacinto 
Pablo, Jose Torres. 

Q Did you see then die there? 

A Yes, sir, I held then. 

Q Do you know how nany people in all died in that cell 

during that period? 

A We were, if I can estimate, we were nore than 700, 
and only 12 of us survived. 

Q Where did they transfer you after they took you out 
of that cell? 

A Wc were transferred in the adjoining cell. 

Q Dc you knew whether anyone suffocated in any other 

cell there in Fort Santiago? 

A No, sir. 

Q On what basis do ycu cstina.te the nunber of people 
there as 700? 

A I can cstinatc this because the people fron three 
cells were transferred to the place where I was, and we 
were cl:sc together. 







Q During the period of ti *o that you were in that 
cell was that gasoline drum that yru have described as 
being used as a toilet, was that used f r any other purpose? 

A Yes, sir, they were used as ~ I mean some of the 
people there bathed in the drums. 

Q That was with the waste matter in it? 

A Yes, sir, it was included there. 

Q Now, did they give you any water or food while you 
were kept in that cell? 

A We were, but only weekly. 

Q What was that? 

A Once a week, 

Q Did anyone in that cell ask the guard for water*’ 

A Many of then, sir. 

Q Did tlie guard make any esconse? 

A No, sir, they were not given. 

Q When was it that they finally released you? 

A Fron the 2nd cell I was transferred to a third cell and 

from that cell I was already released on the 22nd of December, 
1944. 

Q Now, were you ever given a court-nartial trial? 

A No, sir, no lawyers among the Japanese. 

Q Do you know what branch of the Japanese army arrested 

and investigated you? 

A I do not know, sir, the unit. 

Q Do you know what branch of the Japanese army operated 
at Fort Santiago at the time you were there? 

A No, sir, I do not knew. 
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Q Do you know what the reputation cf Fort Santiago 
v/as during the period October, 1942, to January, 1945? 

A Yes, sir. 

Q What was that reputation? 

A Fow of those whe were taken to Fort Santiago were 
ever released or seen alive. 

Q And was that well-known in Manila during the period 
October, 1942, to January, 1945? 

A Yes, sir. 

CAPTAIN FEIN: No further questions. You 

r.ay inquire. 

COLONFL SUPPLE: Any cross-examination? 

LIFUTFNANT STEINUETZ: Yes, sir. 

May I ask the Prosecution if this is still rofore to 
' additional Specification 5? 

CAPTAIN FriN: It refers in part to additional 
Srecification 5 and in part to another Specification; 
all the Specification.* dealing with suffocation. 

LIFUTFNANT STFINMFTZ: Additional Specification 3 also 
deals with suffocation. 

CAPTAIN FEIN: This testimony is cn additional Specifica¬ 
tion 3, additional Specifications and additional Specifica¬ 
tion 7* 

CROSS-rXAMINATION 
(BA LITUTTNANT STFINMFTZ) 

r \ You stated that many people suffocated in the cell 

in which you were imprisoned on the 2nd of December, 1944* 

Is ^hat correct? 
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A Thor'* is in Manila tht South .Sector at Fort Santiago, 
the North Section, which is in the north port or lccrtcd 
. ty the north port ~f the Pasig River, there is a dctoch- 
nent n t the harbor, a Rail Security Section at the Manila 
Station. In the outlyinr ct^cs, North San Fernando, 
Cabnnrtuan, D< eubn, Vegan, Baguio, Aparri, Tureparo, 
Bnycngnng, Cavite, Srn Patic, Lopnspi. Those are the 
various substations and branches. 

a Were all f these substations and branches under 
the con* one' and oontrel of Colonel Nr.rahana? 

A I had conrand of those places and was under the dlreot 
c rr.rnd ~f Colonel Napahana,. 

f, "as the ncthod of operation at the variaus sub¬ 
stations subject t his control and ecru .and? 

/ It '..’as under the conrand of Colonel Napehauc* 

X New, you have described one branch in Manila r9 

'the South Sector with the headquarters at Fort Santiago, 
tfas that headquarters subsequently neve:' fren Fort Santiago? 
; Yes, it noved. 

(. '"hen did it neve? 

•A The exact date I do net runenber, bat I think it 
l 

Y’os around the niddle of October* 

(i, .her*. did it ra ve? 

A My her dquarters r.rvrd to General Luna, and th S r uth 
Sector novod tc IJrbini Street. 

h Was that the hone cf hr. Balearicrr R~xas n the 
earner ~f Cortabitnrtc and Hat ini Streets In Ualate, 

H-rvila? 

i/ I dc ne t re-r.r whose b n-: it was, ’ ut there ;cs 
?¥> 


two hen s 










Q Were those two hones located on Cortabitarte Street 
between Mabini and Carolina Streets, Malate, Manila? 

A I don't remember the name of the town or village, 
but it was in front of an open field, 

“ What was the nane of the commanding officer of that 
sub-station? 

A First it was Major Tohei, 

r ; And how lonp did that sub-station continue in operation? 

A Until January 7th the fcllowinp year, when it moved 

to Baguio, 

January 7th of 1945, is that correct? 

A Yes. 

Q Now, you have also described a sub-station as the 
north sector. Did that sub-station "t any tine have its 
headquarters at the Far Eastern University* 

A Yes. 

b When was the office at the Far Eastern University 
opened? 

A I an not sure — I do net remember clearly, but I 
think it was sometime in August. 

Q Of what year? 

A 1944. 

Q And did that nrrth sector with headquarters at For 

Eastern University have a sub-station located *t or near 
the V’ack-Wack Golf and Country Club’ 

A Yes, there was a branch. 

Q And were all of those branches under the command and 
control of Colonel Napahana? 

A Yes. I would like to mention it was not under the 
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direct command. 

Q But was the method of operation under his control? 

A Yes. 

Q Now, you have also mentioned a sub-station or branch 
headquarters located near the Manila station. Was that 
the sub-station known as the Airport Studio? 

A Yes. 

? You have also mentioned a station called the water 
or harbor branch. Was that located near the Manila Hotel? 

A Yes. 

Q Were those offices at the Tourist Bureau Office near 
the Manila Hotel? 

A Yes. 

Q Now, during the latter part of November and the early 
part of December, 1944, where were your offices? 

A In 1944’ 

Q That is correct. 

COLONEL 3UPFLE: What was that question, please? 

(Whereupon the question referred to was read by the 
Reporter.) 

A (By the witness) General Luna Street, 

r Do you remember an occasion sometime in the latter 

part of November or the early part of December when a 
great number of persons who were held as prisoners in 
Fort Santiago died of suffocation? 

A Yes. 

Q Do you remember about what date that was? 

A I do not remember the dates clearly, but I think it 

was, rs you said, sometime in the latter pert of November 
or early December. 
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Q Cculd it have bcch on the nipht of the 1st of 
Deccr.1 cr 194*'? 

'-*■ If the investigation showed that eould be it, 

&ut I nn not sure nysclf. 

Q }7hcrc \ictc you at the tine that you first learned 
of this occurrence? 

A Ily quarters were near >the headquarters n Gcnerel 
Luna and I learned of it there. 

C H rw far r.w^y on General Luna. Street arc ycur 

quarters fren Fort Santiago? 

I think it was around 2,000 ncters. 

^ Who infomed you abut the suffocation of these 
prisoners? 

A I received a phoned call fron ny subordinate under 
p.c, Warrant Officer Salto. ; 

Q What did he tell you?. 

A I believe he said that 40 priseners were dead® 

Did he tell yeu what had caused their death? 

A At that ti ic when he phone he did not state the 
cause• 

r . 'lirt di>' ycu do after that telephone call? 

A At the tine I had r c- If and was in bed, sc I 
called ny dir^ct subordinate who wap in centre 1, Captain 
Yanasc. . 

Q ’here was Captain Yanas.p. at that tine? 
li I do net renenl^r where he was, but s :c tine, after 
phoninr he cant to ny quarters. 
r, That lid y iu tell hin? 

A I told hin about the report ef the suffocation 
at the pl-'cc f d.ctcnticn and ordered hin to investipato 

513 . 








the facts and also take core of the bodies. 

Q Did be nake an investigation of the facts and 
report to you? 

A Yes. 

Q What was his report and when did he nake it? 

A I believe the report was nade that night and there 
wore nany bodies, nore or less 450, os I rener.ber. 









Q Your statenent is that Captain Yanase reported to 
you that night that about 450 bodies were in the cells 
who had died of suffocation? 

INTERPRETER USHIJIMA: I did not get all the question. 
(Whereupon the que stion referred to was read by the 
Reporter,) 

Q Your statenent is that Captain Yanase reported that 
there were the bodies of 450 persons in the cells who 
had died of suffocation. Is that correct? 

A That is a fact# 

Q Did Cartain Yanase tell you that night in how nany 
cells people had suffocated? 

A Yes. 

r ] How many were there? 

A Two, 

Q Did you make an inspection of those cells that night? 

A No, 

o Did you ever nake on inspection of these cells after 
the suffocation of these persons'* 

A Yes, 

Q When did you nake that inspection? 

A After ny cold was well, two days later I went to 

make an inspection. 

q At the tine you node the inspection, were any prisoners 
in either of the cells? 

A No, 

Q Were there any dead bodies in either of the cells? 

A No, 
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Q I show you this diagram which is Prosecution's 
Exhibit No. 1, and ask you whether you con point out on 
it where the cells in which the persons suffocated were? 

A That is one. 

CAPTAIN FFINs Pointing to the cell previously 
drawn on Prosecution's Exhibit 1 by Captain Ynnase in the 
Building described with the circle 1, Just below the circle 
»D" • 

A And. this one 

CAPTAIN FEINs Describing as cell No. 2 the cell 
previously drawn by Captain Yanase on Prosecution's Exhibit 
No. 1, in the building described on the diagram with a circle 
2 enclosing the squares with the letters "F" and "G". 










r i Can you tell us what the size of the cell in the* 
buildinr describe! cu this diagram with the circle "l” 
v/as? 

A The cell in Building: No. 1 is approximately the 
length about 30 rioters, and the width 10 neters. 

Q And what \:cs the hcifht of that cell? 

A It v;r.s nore than four neters. 

YJhat was the shape of the ceiling of that cell? 

A It v/as curved mere than the ceiling in this re on, 
s: In an crcl^jTsha-ac? 

A Yes, round. 

Q What were the dinensions of the cthv.r cell? 

A 15 neters long and 10 neters wide. 

Q What v/as the height cf that cell? 

A Four r.cters. 

Q I show you this photograph 9 •’ ^ros^cuti-n’s- 
Exhibit No. 2 # end ask you if you rccc *nize the build inf, 
shown on it, 

A ^tfhis is one cf the cells. 

Q ” Which cell is that? ^ 

A This one. 

CAPTAIN FEIiv Pointing tp. the cell in buildinr 
descrilcd with the circle "l" on Prosecution's Exhibit No.l. 
Q hcv nany windows wore there in that cell? 

4V r ‘hcro was tv/o windows and .'no entrance and ventilator 
openinf. 

' Vhat. kirn of a ventilator was eJiat? 

TV.'c cf then were round, with a fan on it. 
r ’.7cro they electric fans? 

A No, s .acone inside hc.h to turn whs. handle. 
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Q Were there any bars or other obstructions in the 
windows at the tine of the suffocation of these persons? 
A Yes, sir* 

Q Uhat kind of bars were they? 

A In the entrance they had nany bars, such as on 
that chair. 

CAPTAIN FEIN: Pointing to the rin of a steel chair 
in the courtroon about three-quarters of an inch in 
dianetcr• 

Q Was there any other obstruction on the door besides 
those bars? 

A No, besides the barfed door there was nothing. 

Q How high was the door? 

A I believe it was about three neters high and two 

neters wide. 
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% New, were there any obstructions in the windows in 
that cell? 

A In order to rrevent escaping, there were woeden bars 
placed there temporarily. 

Q Were there also iron bars in those windows? 

A No. 

Q Which direction did the wooden bars run, horizontally 

or vertically? 

A Vertically. 

^ How much s^acc was there between each bar? 

A I think it was about 15 centimeters. 

Q How much space was there between the iron bars in the 
door? 

A There were — there is a correction in the first state¬ 
ment. I made the wrong answer. There were two wooden bars 
about the distance that I an showing now — this is the size 
of the window. (Indicating with Ms hands) 

COLONEL SUPPLE: The court will recess until 1330 
this afternoon. 

(Whereupon at 1145 hours, 2 March 1946, the trial 
was recessed until 1330 hours, 2 Tlarch 1946.) 
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The Connission convened, pursuant to adjournment, 
at 1330 hours, 2 March, 1946. 

COLONEL SUPPLE: The Connission will be in session. 

CAFTAIN FEIN: Let the record show th n t the Commission 
is present, the Defendant is present with his personal 
interpreter, Defense Counsel is present, the Prosecution 
is present and is ready to proceed. 

TSUNAO TOYONAGA 

witness on the stand at the tine of recess, having been 
previously duly sworn, was examined and further testified 
as follows through Interpreters Lieutenant Rnynond Ninura, 

T/3 George Baba and T/4 George Ushijina: 

CAPTAIN FEIN: (To Interpreter) Will you remind the 
witness he is still under oath? 

(Whereupon a discussion was had by Interpreter Ushijina 
with the witness.) 

DIRECT EXAMINATION (Ccnt'd.) 

(BY CAPTAIN FEIN) 

Q During this morning's session you were questioned 
about the construction of the door and the windows in the 
cell in which sene prisoners suffocated sonetine early in 
December, 1944. Can you now describe for us how the door 
was constructed and of what material it was made? 

A In the larger cells the entrance had a door with steel 
bars as in a cage of animals, similar to the bar on this 
particular chair. — 

CAPTAIN FFIN: Pointing to the steel chair Tinned with 
a bar about three-quarters of an inch in diameter. 
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A (By the witness) ~ There were two round windows 
or openings which had fans that were to be operated by 
hand by someone inside to circulate the air, and on these 
windows, to prevent escape, were wooden bars about 2 or 3 
centimeters apart. Two of then were placed vertical and 
two horizontal. 

1 Were the steel bars in the door,which you have 
previously described, horizontal or vertical? 

A Vertical. 

Q How much space was there between the bars? 

A I Relieve there was around 15 centimeters. 

*7 And how large were the spaces in the windows. 

A About 3 centimeters, 

q Is that 3 centimeters square? 

A They were 30 centimeters square, 

q 30 centimeters, is that the size of the window or 
the size of the spaces between the bars on the window? 

A The window I believe was about one meter, 

q What was the size of the space between the bars again? 

A 30 centimeters. 

q At the time of this suffocation how many prisoners 
were in that cell? 

A I do not remember how many were in each particular 
cell. I think there was about 5^ in both colls. 
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CAPTAIN FEIN: Pointing now to the cell in building 
No. 2, on Prosecution’s Fxhibit No. 1, will you give us the 
dimensions of that cell? 

A (By the witness) 10 by 15 meters. 

Q And whet was the height of that cell? 

A About 4 meters. 

q Now, how many windows were there in that cell? 

A One. 

Q And how many doors were there in that cell? 

A One. 

q Now, what were the dimensions of the window? 

A The window was about from 20 to 3° centimeters square, 

q Now, were there any bars or other obstructions in that 

window? 

A No. 

Q What was the window made of? 

A When I came — when I first cane there were no windows 
and in order to circulate the air, it was newly made. 

Q When was that that the window was made? 

A I remember it as around July or August, 

q Is that July or August of 1944? 

A Yes. 

q What was the door constructed of? 

A The sane as the other. 

Q By "other" do you refer to the door in the other coll 
which you have just described? 

A Yes. 

Q Were there any fans or other air-circulating devices 

in this cell? 
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A No. 

Q V/erc the fans in the first cell which you have 
previously described in working order at the tine of this 
suffocation? 

A I renenber as one of then being danaged and the other 
as being used. 

r t Who was supposed to operate these fans? 

A It was made so the person detained inside the cell 
would nake this fan spin, 

Q How did they nake the fan operate? 

A Made to turn a handle and the air would be brought in, 

Q And would that handle have to be continuously operated 

in order to keep the air coning in? 

A Yes, 

Q And were arrangenents node to instruct the prisoners 
in the use of that fan? 

A It was shown to the persons in the cell and they were 
always using it. 

Q Who was the person who was responsible to deronstrate 
to the prisoners the use of that fan? 

A The guard who was there always showed then how to operate 
it. 

q Do you know the nane of the guard at that cell? 

A I don*t renenber. 

Q When was the first tine after the suffocation that 
you Inspected the cells? 

A I an sure it was two days later. 

o At the tine that you made that inspection, was anyone 

else with you? 
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A I believe T went together with Captain Yanase. 

Q Did Colonel Napahana po tc inspect the cells with 

you at that tine? 

A No. 

Q Did he ever inspect those cells, so far as you know? 
A You nean after the incident? 

Q After the incident. 

A I don't know. 














Q Was a report made to Colonel Napahana as to what had 
happened In those cells? 

A Yes. 

Q V/hen was that report made? 

A I reported It after I made the Inspection, but I remember 
that nedical officer Asakuna, who was attached t^ the unit, 
made a report as to the cause of suffocation, 

Q Was the report which was made to Colonel Nagahama in 
writing or oral? 

A Oral, 

n Did you make it personally? 

A Yes, sir, 

Q Did you in your report attempt to fix responsibility 

for the suffocations? 

A Yes. 

q And to whom did you ascribe responsibility? 

A To Captain Yanase and Warrant Officer Salto. 

Q Who was ’"arrant Officer Saito? 

A Head of the guards at the place of detention, 
q What was the responsibility of Captain Yanase? 

A He was personally, directly in control above him, 

n you recommend that any punishment be imposedt 

A Yes. 

q What punishment did you recommend? 

A I asked what punishment should be given. 

Q And did Colonel Nagahama take any action in respect to 

your report? * 

A He said to wait, 

q Did he tell you what wait for? 
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A No, 

q Die! he ever taka ’ any action with respect to the 

punishment of those responsible for that suffocation? 

A I do not know, 

Q If he had takaa action you would have known about it, 

would you not? 

A When ny subordinates receive some punishment from a 

higher officer, they should cone through me, so I should 
know, 

q And Captain Yanase and Warrant Officer Saito were 

subordinates of yours, were they not? 

A Yes. 

q Prior to the time of this suffocation incident, had 
Colonel Nagahana, to y^ur knowledge, ever inspected these 
cells at Fort Santiago? 

A I believe that he always made his rounds, 

q When was the last tine before the suffocation incident 

that he made an Inspection as far as you know? 

A When I was assigned at Fort Santiago, I saw him 
quite often making his rounds. After I left I suppose he 
was making his rounds, but I met him there Just once, 

Q How frequently were the reports as to the number of 
prisoners kept at Fort Santiago submitted to you? 

A The reports were made daily on the previous day's 
number and the movements. 

Q And did those reports shew the number of persons kept 
in each cell? 

A Yes. 

Q And were those reports forwarded by you to Colonel 
Nagahama? 
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A I do not renenber clearly but, after the reorganization, 
I renenber as coning ttp-to just ne, 

Q Were there no reports nade to Colonel Nagahana as to 
the nunber of prisoners after the reorganization? 

A Not daily. 

Q How often were they nade? 

A When there were big novenents,for the information of 
the commander I gave reports. 

\ 

Q What was the situation in late November and early 

\ 

December of 19^4? 

A Including those who perished from suffocation, I believe 
it was around 700. 

o Do you mean there were only 700 prisoners in all of 
Fort Santiago at the tine of the suffocation? 

A Yes. 

Q How many persons were there in both of those cells 
in which the suffocation took place? 

A I believe it was about 500. 

COLONFL SUFFLF: Whet was the previous question and 
answer? 

(Whereupon the question and answer referred to were 
read by the Reporter.) 

CAPTAIN FTIN: What was the last qurstion and answer? 
(Whereupon the question and answer referred to were 
read by the Reporter.) 

Q (By Captain Fein) How many other cells were there in 
Fort Santiago besides those two at that tine? 

A At the tine I believe there were three others. 

Q And how many persons were in each of those three 


other cells? 
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I think there were about 200, 

200 J.n each one? 

In one cell, but the**« 'were no prisoners in the other 









Q I show you again Prosecution's Exhibit No, 1 and ask 
you tc show ne where those other cells were, 

A Here.(Indicating) 

CAPTAIN FEIN: Pointing firs*- to the building shewn 
on Prosecution's Exhibit No, 1 narked with a circle 12, and 
circle 13. Pointing also to the building on Prosecution's 
Exhibit 1 narked with a circle 2 and stating th^t there was 
an urper story there in which prisoners wore kept; and 
likewise pointing to an area in the building narked by 
circle 1 in Prosecution's Exhibit 1, adjoining the cell 
previously described as one of the suffocation cells, 

COLONEL SUPPLE: Cn which side does it adjoin this 

cell? 

CAPTAIN FEE;: Toward Bonifacio Prive . 

Q (By Cartain Fein) Referring now to the building 

narked with the circle 12 and circle 13 on Prosecution's 
Exhibit 1, is it not true that there were 16 different 
cells in that building? 

A Yes, it is true, 

Q And were those 16 cells in use in Novenbor and 
Decenber of 1944? 

A Yes. 

Q And how nahy prisoners were there in those cells at 
that tine? 

A I believe there was around 200 because I gave a total 
of 700. 

0 Do you nean that there were 200 divided anong all 
16 of those cells? 










A Yes. 

Q What was the size of those cells? 

A I believe they are about the size of the previously 
mentioned larger of the cells. 

r \ Do you mean that each one of those sixteen cells 
was the sane size ns the larger of the two cells in which 
the prisoners were suffocated? 

A No, I mean that about that size — a cell about that 
size was divided into sixteen. 

Q And it is your story that among those sixteen cells 
200 people were distributed, is that correct? 

A Yes, but they may have been a little more. 

Q Why were so many people put in that suffocation cell? 

A They were — as I mentioned, there were two other cells 
besides this one with the 16 . The air was bad in one of these 
and had — the one next to the large one, the air was bad 
though it was not in use. Ventilation was through th,is iron 
pipe and this connected to the cell where the suffocation 
occurred• 

Q May I have that answer, pleose'j 

(Whereupon the answer referred to was read by the 
Reporter.) 

A (Continuing) In the other cells I am sure there were 
about 30 detainees. 

Q How long previous to this suffccatlori* incident had 
these twn cells been in use? 

A Do you mean the cells where the suffocation occured? 

Q That is correct. 
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A Accordinf to ny knowledge, it was in use — already 

in use in June. 

Q June of 19~4? 

A Yes. 

Q And it was used continuously from June, 1944, up 
until after the tine of the suffocations, is that correct? 

A It was not always used. 

*2 And what was the number of prisoners that were 
usually kept in there prior to the time of the suffocation? 
A In the smaller one around 200, and in the larger 
one there was no occasion to put in that many prisoners, 
and I don't believe there were 200 persons in there at 
one tine. 
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'as there any running water in cither of those 


Q ’.That were the toilet facilities in these cells? 
A Gasoline drums, kerosene druns were placed. in 
the cells. There were no faucets in there, hut there 
was a water can for drinking purposes. 

Q Was this gasoline '■'.run that you described. a 
55-ballon can? 


How often was that emptied? 


bvery nernirc. 


Q Do you know when the last time the arum in the larger 

of the two cells was emptied prior to the clay of the 

suffocation? ^ 

A I Co not know. 

' I' 

^ Ut.s any effort nr.de to determine the nencs of tho 
persons-who were suffocate! to death in either f those 
tyc cells? 

j. Th: place of arrest was recorded, so it should 
have hern Icnown. j 

j was any notification iven tr the fanilieS f the 

persons who were suffocated. to death in th:sc colls? 

„ » *■ * 

fx No report was nar'e, 

a .jid hov were these people hurled, do you know? 

A v I received a report that they were* buried, in the 
Chinese Cc.^tcry. 

\ Is it not true th* y w,rc all buried in a ccnr.on 
grave without any marker in the berth Cv_->ctcry in the 
city of Ifr.nilc? j . 










A I received a report that nany holes were dUE 
and they were buried. 

Q Were any narkers placed on the craves as far as 
you know? 

A I do not know. 

Q Did you ever inspect the place where they were 
buried? 

A I went to the place of burial. 

COLONEL SUPPLE: The Cennission will recess for 
ten ninutes. 


(Short recess) 
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Q 

A^ far as you know, did Colonel Nngahana nake any 



investigation ccmecminr the t-urial disposition 



of 

these persons who were suffocated in Fort Santic.ro? 



A 

I do not know. 



Q 

Do you renenber the none of General Arsenio 



Natividad? 



A 

Yes, sir, I know. 



Q 

Who vies General Natividad? 



A 

He was an officer tinder Santos. 



Q 

Is that General Santos of the Philippine Am Yt 



A 

Yes. 



q 

And was General Natividad an officer with the 



Philippine constabulary after the Japanese Arny occupied 



the Philippine Islands? 



A 

I don’t know of his personal history before, but 



after he erne here he was Chief of Staff. 



Q 

Of the Philippine constabulary? 



A 

Yes. 



Q 

And was he arrested by your organization sonctir.e 



in 1944? 



A 

Yes. 



r 

And was that arrest nade pursuant to Orders of 



Colonel Nrnahena? 



A 

Yes. 



Q 

Do ycu renenber about what tine the arrest was nrde? 



A 

I recall it as sonctir.e late in November or Dccenber, 



Q 

And where tins he first detained? 



A 

At the Manila Hotel. 



Q 

And was he subsequently transferred fren the Manila 


1 Hotel? 
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A He was first moved to the detention place of the 
headquarters, then to the North Sector. 

Q Was that while the North Sector was located at the 
Par Eastern University? 

A Yes • 

o Was he not also detained for a period of time at 
Cortabitartc Garrison operated by the South Sector? 

A I do not recall of that. 

Q Will you tell us what happened to General Natividad? 

A Based on the situation of the landing of the U. S. 
troops in Lingayan, wo had to move up to Baguio and we 
wore troubled about his disposition and had to execute him. 
Q, Now, who executed him and on what day? 

A It was on the night of the 7th of January. I do not 
remember the name of the person who executed him, but he 
was one of my subordinates. 

q Now, were there nine other officers of the Philip¬ 
pine Army executed at the same time? 

A Yes • 

Q Do you remember the names of any of the others? 

A I do not remember now. 

q V/as Crloncl Pastor Martelino one of those who was 
executed that night? 

A I don*t r.member the name, but I don®t think he 
wan because I remember there were no Colonels who were 
executed. 


> 


i 


1 
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1 vr os the re an officer by the nane nf Dunawal anonp 
those who Were executed? 

A. V'hat rank is he? 

'I A Coloriel or a Major. 

A If he was a ITaj'Or — there was a Major executed. 

Q '"ns there an officer by the nano of yillafreya enong 

those who were executed that night? 

A 7hot rank is he? 

t * 1 > 

3 Major. 

A XT he Vi ns a Major, it nay have been hln. but there was 
on^Ly one Major. 

n V/hat wore the ranks of the other officers?' '** 

A They were all Captains or ^el^w. 

r . hasn’t a Colonel Fidel Cruz aronp then? 

A If he was a Colonel, he vould not - q included In that 
group. 

Nov., prior to the tii.e these officers were 'executed., 
did you have c discussion with Colonel Narahana concerning 
their dlj’-osition*' 


A The afternoon o -p the day v;e noved I went to headquar¬ 


ters which was in Santa Mesa and we had a discussiefii, an! 
as n r'oiilt of that . e carried out this action. 

Hid Colonel Napahnna order you to hare these nen c5cocutfed. 


or < l'’ he not? 

A Kb I renerbor it, I said, "I 
disposition” . and I receive: 1 Colonel 


will take c^”c / the.ii 


F-jr\ hanr> • s C.K, 


r . Hhd these > . e” b .< a i.rio<f by a n urt-uarti 0 ! or 
any other court nrirr t<~ the tine, they were executed? 

A No, they were not. iriod. 
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Q Did Colonel No?:ahana know that at the tine he authorized 
their execution? 

A He should have known, 

'l Well, did he know? 

A I did net ask hin that, so I not know, 

\ Durinf your discussion with hin was the question raised 

as to whether or not they had been court-martialed? 

A There were no such discussions. 

* If there had been a trial by court-nartial, would it 
have been necessary to have a conversation with Colonel 
Napahana concerning their disposition? 

A If there had been, I would not have had to have this 
discussion with hin. 

Q When was the last d'te that a court-nartial was held 
in Manila, as far as you know? 

A I do not know the last day when a court-nartial was held 
in Manila, but in the latter part of December, 1944* the Chief 
of the Lepal Section and General Yanashita left Manila for 
Baguio. I do not think there were any court-martials after 
that. 

Q Was the Chief of the Legal Section Colonel Nishiharu? 

A Yes. 

0 Is it not true that Colonel Nishiharu and his staff 
left for Bapuio on the morning of the 28th of December, 1944? 

A I do not remember exactly. 

Q Did you receive a report from your subordinates that 
these ten officers had been executed? 

A Yes, I did. 

Q Fron when did you receive the report? 
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A 


I an net sure, but I think I renenber receiving this 


"e-port fr^n 2nd Lieutenant Kebaynshi. 

Q Is that Keuaki Kcbayaehl? 

I c!o not renenber his first none* 

^ n'jjpn did you receive th?t reports 
A The evoninp of the execution# 

p 2 i - ’ you subsequently make a report to Colonel Narahsne 

y*r 

concerning the execution of those ten non? 

A v 'o noved rijjht after that. The headquarters ’ tved 
separately, but at lialolas I accidently net hin and we 
talked about when we left, Manila and the disposition. 

,'iid did you at that tine at Halolas tell bin cf the 
disposition of those ricnY 
A Yes. 

Did you make a written report? 

A No, I just r^nonber that I said that we were quite busy 

disposing of the". 

p.. vr as he still your superior officer in tho- chain of 
eonnand at that tine that you net hin at Mai 1ms? 

A Yo s. 

p Do j 'u renenber in the Fall cf 19 erderin-’ the 
Bonification r t parts of J 2a nil a and c or round ino terns? 

And did you dii ct tha* these tonifications t-.k 
-place pursvnnL to instructions of Colonel Narahana? 

A Y_s. 

"i Lo y u renenber chc Bonification cf Inus and Dosnarinas’ 

V 

A Yes. 

And was the zonificati^n of Inus and Dasnurinns 









directed by Colonel Napahana? 

A I received on order from Colonel Napahana and. I 
passed that on tc Major Tohei. 

Q Who was Major Tohei? 

A He was the connander of the south sector branch. 

Q Did Major Tohei, pursuant to those instructions, go 
out on an expedition to Inus and Dasnarinas? 

A Yes, he went. 

Q Did he nnke a report as tc what happened at Inus 
and Dasnarinas? 

A To nyself? 

Q Did he nake a report to anyone? 

A Yes, there was. 

Q To whon did he make that report? 

A To nyself. 

Q Did you pass that report on to Colonel Napahana? 

A I an not sure because at that tine there ore subjuga¬ 
tion operations in quite a few places, but I believe the 
report was nade. 

Q Did it report that over 30 people had been executed 
in Inus and Dasnarinas? 

A There was no such report. 

Q Do you know that more than 3° people were executed 
in Dasnarinas and Inus on that expedition? 

A I do not know. 
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Q What did the report which you got from Major Tohei 
show as to what had happened at* Imus and Dasmarinas? 

A I remember faintly that some wrests were made. 

I have forgotten the number of the arrests, but some 

arrests were made and these persons were brought back 
to Manila. 

Q Brought back where? 

A To Manila. 

Q Do you know where those persons who wore brought 

back from Imus and Dasmarinas were incarcarated? 

X* 

A I did not receive any reports, but from operation 

procedures I believe they were detained in the South 
Section and investigated there. 

Q Isn't it true that four, doctors and a • Major Aguilar 

were brought back from Imus end Dasmarinas and executed 
at Cortabitartc Garrison? 

A I do not know of that. I do not know of that, but 

I believe that they were handled accordingly and sent up 
to the Manila tribunal. 

Q Do you remember the zonification of Rizal and 

San Juan in the early part of November, 1944? 

A If I had a map I would know. 

Q Was there a substation of the Japanese Military 

Police near the Wack-Wack Golf and Country Club? 

A Yes. 

Q Did you not have a discussion with Captain Yanasc 

sometime invthe month of November concerning orders to 
the Military PoliceVat Wack-Wack to zonify the surrounding 
territory? 

A I don*t remember. 
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Q Do you remember whether my instructions were 
given to the Military Police at the Far Eastern University 
to zonify the area ground the Far Eastern University? 

A I don’t remember exactly, but the order was given 
to arrest all the guerilla*suspects, so if guerillas were 
in that area I might have given that order. 

Q Who gave the order to arrest all guerilla suspects? 
A !Fhet came frfcm the Army headquarters. 

Q Did it come to you through Colonel Nngahnme? 

A Yes. 

Q Were there expeditions during November and December 

of 1944 to Pateros, Guadalupe, and Pasig? 

A I don’t remember. I have no recollection. 

Q Do you recall whether those areas \7cre zonified at 

any time while you were in Manila? I show ytj|j*this map 
of the city of Manilc And ask you if it will serve to 
refresh your memory as to any of the territories I have 
mentioned. 

A I remember clearly that Guadalupe and Pateros were 

zonified for the security of Fort McKinley, but Pasig, that 
was not zonified. I do not remember this area (referring 
to San Juan)• 

Q During the Fall of 1944, Were there any persons 

executed in Fort Santiago ? 

A No, not within Fort Santiago. 

Q Were there any persons taken out of Fort Santiago 

directly to the cemetery to be executed? 

A No. 

Q Were there any executions at any of the substations 


in the city of Manila? 







A Do you mean without a military tribunal? 

Q That is right, 

A No. 

Q Well, wcs anyone other than the ten persons you 
have previously described ever executed by the Military 
Police without trial before a military tribunal? 

A No. 

Q Is it not true that after December 28fhl944, when 

the military tribunal left Manila that there were a 
number of prisoners at the various substations and at 
Fort Santiago? 

A I firmly believe that there were none left. That 

is because at that time the battle situation was very bod 
and if we had prisoners with us they would be a hindrance, 
so I had requested that they be sentenced to military 
tribunals or released, and, in order to assure that, 
the papers were sent to me and I sent them to the military 
tribunals. 

Q Did you ever hear of a man by the name of Ernest 

Johnson? 

A I do not recall that name but that was he doing? 

Q Do you recall some of your subordinates taking 

four Americans out of Santo Tomas internment camp sometime 
at the end of December 1944? 

A There is no such thing. 

Q Do you know whether there were any prisoners at 

the South Sector headquarters at Cortabitarte Garrison 
after January 1, 1945? 

A I hove heard that they were still investigating 

at the South Sector Branch, so probably there were prisoners 

there. 
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Q Well, what disposition was made of those prisoners? 

A I recall now about those four Americans since you 

say they were taken out of Santo Tomas, They were not our 
case, but that of the Amy Intelligence section, 

Q Were they not kept at Cortabitarte Garrison? 

A Prom orders from Colonel Nagahnma, the South Branch 

was cooperating with the Army Intelligence, so that th*y nay 
have been investigating then there. 

Q Was there a man by the nnne of Dr. Niconor Jacinto 

at the South SectWr in connection with the cose of these 
four Americans? 

A I do not remember that. 
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Q Die* Colonel Nagahana have authority to direct the 
release of any of these prisoners of this Amy Intelligence 
prour? 

A It v/as just that wc were letting then use the place. 

If they wanted their prisoners back, we would hove to return 
Mien to them. If we could, not handle then, wc would hove tc 
return then to then* 

a "i Did you ever hear of $ny prisoners ^eing released 
j'l^ the request of Colonel^ J^apahana? 

■?. Is this something different now? 

1 I wart you to answer tho question. Have you ever 
"heard of ary prisoner beinr releasee at any tine at the request 
'of Colonel Nagahana? * ' / 


* Do you know whether anybody interceded with Colonel 
Nagahana in order to obtain the release of any prisoners? 

A No, I have not heard, I u n- t know, 

o l id you ever hear of a woman by the r-ne of lleidee 

\ 

Hsrraa Tee Haruc*. c ? 

A Yes, I have heard of that name. 

. The was she? , v _ 

k . I h^vc- heard that she was a Chinese, 

Do you know whether or not Colonel Naf'whama^visitcd 


A I do net know. 

Q Is it true that j r. Nicanrtr Jacinto was released through 
the request of Mrs. Tec Hankee to Calonel Nagahana? 


I do net knew anything of such things. 

Do you know a non by too name of Beni^no del Hi'? 














A I.do not know. 

Q Did you ever hcnr of a nan by the nane of Jcse 
Miranda ? 

A I do not know. 

Q Jose Miranda Gonzales? 

A I do not know, 

Q Durinp the period of tine that you were Colonel 
Nngahana's assistant, was anyone ever tortured at Fort San¬ 
tiago, as far as you know? 

A I do not know of such things. 

Q V/as anyone ever tortured in any of the sub-stations 

of the nilitary police durinp the tine that you were 
Colonel Nagahana*s assistant? 

A I do not know; however, there were several tines when 
I received a warding fron Colonel Napaha.na to watch out 
for tortures. 

Q To your knowledge was anyone ever killed as a result 
of nistreatnent at Fort Santiago or any of the nilitary 
police sub-stations during the tine that you were assistant 
to Colonel Nagahana? \ 

A I do not know. 

Q Have you ever heard of the water cure? 

A Yes. 

Q V/as it ever adninistered tc any persons at Fort 
Santiago, as far as you know? 

A No. 

Q Did you ever hear the nane of a Catholic nun, Sister 
Mary Trinita? 

A I do not knew. 
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CAPTAIN FEIN: No further questions. You nay inquire. 
COLONEL SUPPLE: Cross-exanination? 

LIEUTENANT STEINMFTZ: May we have a few minutes 
recess? 

COLONEL SUPPLE: The court will recess for ten minutes. 


(Short recess) 








CROSS-EXAMINATION 


/ "N 


(BY LIEUTENANT STEINMETZ) 

Q Before your arrival in the Philippine Islands in 
March, 1944, where had you been stationed? 

A I was nilitary police commander at Tainan in Taiwan. 

Q For how long a tine had you been associated with the 
nilitary police before coning to the Philippines at that 
tine, approximately*? 

A About 15 years. 

q When you arrived in Manila, did you have a talk with 
your new commanding officer, Colonel Nagahona? 

A Yes, I did. 

Q Did he orient you as to the situation of the Japanese 
military police in the Philippines and the relations of the 
Filipino people to the Japanese amy? 

A Yes, he did. 

q Did he exrlain to you what his policies, as conjnander 
of the nilitary police in the Philippine Islands, were? 

A He did. 

Q What were they? 

A The foremost was arrest seven times and release 
seven tines and reform the men. 

Q By "arresting seven tines" and "releasing seven 
tines", what was meant? 

A I believe he meant that if the guerillas were arrested 
they should be reformed and released, and if they should 
be puilty of a crime again they should be arrested apain 
and reformed and released — that is, to be very patient 
with then. 


547 








'I How v/as this reformation to be accomplished? 

A I believe that was to be accomplished by the treatment 

of the Filipinos that were arrested. Moreover, he also 
expressed his desire that the relations between the Japnjjvse 
ana the Filipinos should be a natter concerning that if the 
Japanese erred, they should be arrested and puhished. 

Q You* stated this refornation was to be accomplished 
by the treatment of suspects* How was, or what was this 
treatment to consist of ? <rtw 

A I believe that was.J# be accomplished by treatment 
by being detained and by.,treatnent while they were being inves¬ 
tigated . 

r . What do y^u nean by "treatment"? 

A As fer detention, problems of food, bathing and living 
conditions. 

\ How was this treatnent going to reform them? 

A Y. T e were to be very careful in treatment during investi¬ 
gation and during their detention. 

d Do you ’crg'Y? if this reformation was to be.carried out 
by education? 

A No, not by education but by the way the military police 
were to handle these persons arrested and by the way they 
handled then, these detainees were ’.tn be reformed. 











Q Was this refornction to bring then about to the 
Japanese way of thinking? 

A I believe that it was to bring an understanding 
between the Filipinos and the Japanese, 

Q Did you have frith in this policy of Colonel 

Nagahana? 

CAPTAIN FEIN: I object to that question. I dc 
not see what relevancy that has to the charge against 
the Accused, what faith this nan had in his policies. 

LIEUTENANT STEINMETZ: Sir, I intend to show that 
this Colonel Toyonaga, one of the innediate subordinates 
of Colonel Nagahana, disagreed directly, disagree$swith 
Colonel Nagahana on his policy of treatnent and did not 
carry on his policies as he was supposed to have done. 

COLONELJSUPPLE: The objection is not sustained. 

A (Witness) Yes. 

Q |fid this policy of Colonel Nagahana prohibit the 
use of cruel treatnent during interrogations? 

A Yes, it did prohibit. 

Q Did the policy conflict with the one which you had 

been following as a nenber of the Japanese Military Police 
previous to this tine? 

A Yes, it did conflict. 

Q How did it conflict? 

A I an nistaken, the policy did not conflict. 

COLONEL SUPPLE: Repeat that question and answer, 

please. 

(Whereupon, said questions and answers were read 
by the reporter as follows: "Q Did this policy conflict 
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with the one which you had been following as r. nenber 
of the Japanese Military Police previous to this tine? 

A Yes, it did conflict, Q How did it conflict? 

A I an nistaken, the policy did not conflict.") 

INTERPRETER BABA: Sir, he nisunderstood the word 

I used, 

LIEUTENANT STEINMETZ: May I ask that question 
in a little different nanner? 

COLONEL SUPPLE: He has answered the question. 
Don't let ne limit your cross-examination. If you have 
a question to ask, you nay ask it, 

Q (Lieutenant SteinnctiJ^ Did this policy agree with 

the one that you had been following previous to this time? 
A Yes. 

Q You had been following the policy of education and 

reformation without the use of cruel treatment in Formosa? 
A I have been following that. However, in Formosa 

I did not make that my main point. 

Q What was your main point? 

A To faithfully follow the duties, that was my first 

point. 

Q Did you iaSu*. the order to your subordinates to 

use no cruel treatment? 

CAPTAIN FEIN: I object to that question, sir. 

I think it is entirely irrelevant what he did in Formosa^ 
or what orders he issued in Formosa. 

LIEUTENANT STEINMETZ: I am back to the Philippines 
on this question. 

CAPTAIN FEIN: Then the objection is withdrawn. 


550 












LIEUTENANT STEINMETZ: I will refrane ny question. 

Q (Lieutenant Steinnetz) Did you issue orders to 

your subordinates to use no cruel treatment after you 
arrived in the Philippines? 

A There were such warnings from Colonel Nagahana 

several tines, end so I passed that on to ny subordinates. 
Q How did you pass it on to your subordinates? 

A When there were instructions fron Colonel Nagahana 

I passed that on to ny subordinates. That was one way. 
Then I gave word of the warnings to the heads of the 
branches and let then supervise that in the treatment. 

That was the second way. The third way, I nyself nade 
inspections. 

Q Did you publish written orders to the effect that 

no cruel treatment should be used? 

A No, there had been no tine when they were published 

and distributed. 

Q Did you ever discover any violation cf your orders 
that no cruel treatment should be used? 

A Once I have seen it. 

Q What did/ you do about it? 

A I scolded hin. 

Q What was the violation that you saw? 

A I found this person with one of the prisoners 

tied to a post, and I scolded hin for that. 

Q Did he receive any other punishment? 

A No, I just scolded hin orally. 

Q V/as this the only violation of this order that 

you witnessed? 


Yes 


551 










Q Did you ever hear of any others? 

A Yes, once in a while#I heard. 

Q ' "hat did you do when you heard about then? 

A I warned the Military Police in that area. 

Q Did you punish the actual offender? 

A It was not that I heard a certain person did 

a certain thing at a certain place; I just heard the 
Kenpei were doing such things, 

Q In using these methods, were you carrying out 

the policy of Colonel Nagahana? In using these methods 
of reprimand, were you carrying out the policies of 
Colonel Nagahana? 

A I believe that I was. 

Q Did you cone to the Philippine Islands under orders 

from Tokyo to join the Military Police command in the 
Philippine Islands? 

A Yes, orders from the War Department. 

Q Who appointed you Chief of the Criminal Section 

of the Military Police command in the Philippine Islands? 
A Colonel Nagahana. 

Q Did Colonel Nagahana also,r.ppon reorganization of 

the Military Police in the Philippines, appoint you as 
the head of the Luzon subdivision of the Military Police? 
A Yes. 

Q At that tine, what was your rank? 

A Lieutenant Colonel. 

Q To what other position could Colonel Nagahana 

have appointed you at that tine since you were a Lieu¬ 
tenant Colonel then? 
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A In the situation up to now, there has never been 

an occasion where a Lieutenant Colonel has been appointed 
to something other than Chief of the Criminal Section, 



's 


Q At the time Colonel Nagahama appointed you to head 
the Luzon military police, upon the reorganization, to what 
other post could he have appointed you, other than that one? 

A In ray opinion then, there were the chiefs of Mindanao 
and Visayan and Luzon, and it would have been one of 
those. 

Q Were those the only other two posts he could have given 
you? 

A Yes. 

Q Why was that? 

A My assignment to the Philippines was Chief of Military 
Police and, since there were three military police chiefs 
in the Philippines, it was one of the three. 

Q If Colonel Nagahama had wonted to relieve you, that 

is to transfer you out of his command entirely, what procedure 

what would have been necessary? 

A I do not know that. 

Q Could Colonel Nagahama on his own order have removed 
you from the military police command in the Philippines and 
placed you within some other command in the Philippines other 
than the military police command? 

CAPTAIN FEIN: You have a double-barreled questicn 

there. 

LIEUTENANT STEINMETZ: All right, I will change it. 

Q (By Lieutenant Steinmetz) Could Colonel Nagahama 
have removed you entirely from any duty within the military 
police command in the Philippines? 

A I believe he could have. 

Q Did you on the 27th of January, 194-6, tell me in an 
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interview at LUPCK7 No# 1 that in order for you to -- 
that if Colonel Nagahama had wanted to take you out of 
hi3 command, he would have had to refer to a higher 
authority, that is, Tokyo? 

CAPTAIN FEIN: I object to that unless a foundation is 
laid to show whether or not he signed anything or stated it 
in conversation, or in any other way. Wo don ,- c have any¬ 
thing to shov; that# 

COLONEL SUPPLE: Objection sustained# 

LIEUTENANT STEINMETZ: I v/ill withdraw the question# 

0. (By Lieutenant Steinmctz) On the 27th of January, 
1946, did Captain Maixncr, the other Defense Counsel, 
for Colonel Nagahama, and I, in company with a Japanese 
Int:rpreter, have an interview with you at LUPOW No# 1? 

A Yes# 

Q And at that time did you make a scries of oral 
statements to us? 

A Yes. 

o And was one of those statements to the effect that 
if Colonel Nagahama had want.d to take you out of his 
military police command in the Philippines, he v/ould have 
had to refer to higher authority, Tokyo? 

COLONEL SUPPLE: The question v/ill not be answered, 
it is too loading, informing. It will be reframed# You 
may ask the witness what statement he made# 

Q (By Lieutenant Steinmctz) Did you make a statement 
to us at that time concerning what 3tops v/ould have had 
to be taken by Colonel Nagahama to remove you from his 
military police command in the Philippines? 
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Q What statement did you nake to us? 

A. At that tine I said chat in order to change a. commander 

"r.i i‘« Lnat would have to go through r he " r ar Department. 

Q und were you referring to yourself as such a commander 
or chief? 

A Y<s, I was referring to myself, and also it would be 
the sane with other commanders, chiefs^ That is wiw; 
changing the duties of a chief. 

'} At the tine that tonification orders came down, you 
said that y received such orders from Colonel Nagaha r, e. 

Is that correct? 
a Yes, the.t Is true. 

Q Dc you know whether Colonel Nagahark. received such 
orders from a higher authority? 

f{ Because Chief Staff Sakahara was working than, I 

estimated that that isn.^ an oTder from the army headquarters, 
q Was it expected then that ther^ would be a large 
number of arrests made as a result of this zenifice.tiop 0 
u What zoning do you nern? 

Q T mean, did you expect that there would be 0 large num¬ 
ber of arrests made as a r suit of the complete rounding up 
of the guerillas in response to the order from army headquar¬ 
ters? 

A Yes, - large number wos cxrcct .d, 

q v r hrt plans were node to house these people who were 

arrested? 

A The ->rder read that w j should ai rest these pe.cple °nd 
detain then until the .no of the ver f and therefore ’the 








problen before us was where to keep all th*se detainees. 

So our first plan r ’as to detain then at Bilibid Prison. 
Therefore, I went to Bilibid and inspected the prison, but by 
ny figuring, all these prisoners could net be held there 
and, since the headquarters noved tc Santa Mesa, it was de¬ 
cided to detain the prisoners at Fort Santiago. 
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Q Were there any new buildings erected at Fort 

Santiago to house the prisoners? 

A No new buildings were built. However, the head¬ 
quarters were moved out and we had planned to repair 
these buildings and use them, the building which they 
had moved out of. 

Q At the tine that large numbers of people were 

placed in the two cells ill Fort Santiago in earl£j)ecember 
1944, why was it that so few of the cells were used 
for the purpose of housing prisoners? 

A Wo kept then there because we thought these were 
the two cells most appropriate. 

Q What do you mean by "most appropriate"? 

A To prevent the escape of detainees, because it was 

a good bomb shelter, and it was also a fact that the 
facilities were insufficient. 

Q Upon whose orders were these prisoners placed in 

these two cells? 

A Saito did it on his own accord. 

Q At what tine of day was this large nftiber of 

prisoners first placed in these two cells? 

A According to the reports of the investigation, I 

have heard that they were put in there about 4:00 or 5*00 
o'clock in the afternoon. 

Q When did the suffocation occur? 

A According to the reports of investigation, about 

8:00 o'clock, between 8:00 and 9:00 o'clock. 

Q From the tine that the prisoners were placed in 

the cells until the tine <5f the suffocation, had Colonel 










Nagahana been notified that such a large number of 
prisoners were in these two cells? 

A No. 

Q Did you yourself know it? 

A I did not know it. 

Q Did Captain Yanase know it? 

A I do not think he knew about it. 

Q You have testified that Colonel Nagahana said 

to wait with regard to any punishment with regard to 
this mass suffocation. What did you understand him 
to mean by the word "wait"? 

A Exactly as the word said, to "wait". 

Q Did you inquire of him later as to any action 

which should be taken? 

A No. 

Q Did you at that tine have the power to punish 

your subordinates for violation cf your orders? 

A Yes. 

Q Did you take any steps to git* Jfcy punishment 

after you received the word to wait from Colonel Naga- 
hana? 

A I made an investigation and made preparations 

for the punishment. 

Q TThat preparations did you make? 

A I investigated to find whose duty and whosw 

responsibility it was. 

Q From what headquarters did the order originate 

to arrest General Nctividad? 

A I do not know that. 
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Q Who gave the order to you? 

A The order for the arrest of General Nr.tividad 

cane fron Arny headquarters, which included the arresting 
order of all the persons in all of Manila. 

Q You said that on 7 January, 194-5, you had*" 1 a 
conversation with Colonel Nagahana, where he agreed 
that General Natividad and nine others should be disposed 
of, is that correct? 

A Yes. 

Q Where was this conversation held? 

A In the headquarters at Santa Mesa. 

Q How long did it last? 

A That question cane up in a two or three-hour talk 

which we hod that afternoon. 

Q Y/ho else was present? 

A At the beginning, Lieutenant Colonel Matsunoto. 

Later, he left for the line of connunication and was not 
present. 
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Q Then you say that just you and Colonel Nagahana 
were present when Colonel Nagahana said this to you? 

A I believe that was it. 

Q Is it true or not ttrt you received orders to leave 
General Natividad and these nine other people with the 
one branch of the nilitary police which was remaining in 
Manila? 

A That is true. 

Q Did you do so? 

A Yes. 

Q I believe you testified that you had General Natividad 
and these 9 others disposed of, is that correct? 

A I an sorry, I misunderstood you. It is not 
true that I had received orders to leave then behind. 

Q Which branch of the nilitary police was remaining 
in Manila? 

A West branch. 

Q Why was it remaining? 

A They remained behind to become attached to the Manila 

Defense Unit. 

Q Was it supposed to handle all military police work 
in Manila after that tine? 

A Yes. 

Q Do yru have any recollection whatsoever about receiv¬ 

ing orders to turn over Natividad and these nine others to 
the west branch of the military police? 

A I had such intentions, and when the west branch com¬ 
mander came, I had a talk with him, but tyD was sort of 
reluctant about this because this prisoner would be left 
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behind and thus I was more or less forced tc suggest the 
disposition of the prisoners. 

Q Suggest it to whom? 

A To the commander. 

Q What commander? 

A Colonel Nagahana. 

Q And therefore, upon the suggestion of the commander 

of the west branch of the Manila military police, y<~u suggested 
to Colonel Nagahana that General Natividad be executed? 

CAPTAIN FEIN: I object tc the form of that question. 

I dcn*t think it properly quotes the testimony that was 
given. 

COLONEL SUPPLE: Objection sustained. 

LIEUTENANT STEINMETZ: I will withdraw the question 
and have no further questions. 

COLONEL SUPPLE: Any redirect examination? 

CAPTAIN FEIN: Yes, Sir. 

REDIRECT EXAMINATION 

(BY CAFTAIN FFIN) 

Q Can you tell us what date Colonel Nagahana was relieved? 

A I don*t know the exact date, but I believe it was the 

early part of February, 1945. 

Q Do you know why he was relieved? 

A No, I do not know. 

Q Do you know that General Yamashita testified in his 
own defense that Colonel Nagahana was relieved because he 
carried on a policy of cruelty and torture among the 
prisoners? 

A No, I do not know. 
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Q Do you knew whether or not it is true that General 
Yanashita tried to have Colonel Nagahnna relieved prior 
to the tine he was actually relieved? 

A I do not know. 

Q Did Colonel Nagahama ever try to have you relieved, 
as far ns you know? 

A I do not know, 

Q Did he have authority to relieve you? 

A As to authority I would not know, hut if he wanted to 
I think he could have. 

Q Did he ever punish or reprimand you in any way? 

A I was reprimanded twice. 
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Q What were you reprimanded for? 

A The first time was after I became chief of the 
criminal section. It was my idea that the offioers and 
non-commissioned wen should viork together and have them 
work together, but Colonel ITagahama scolded me and ordered 
that the officers be among themselves and the non-commis¬ 
sioned officers among thcri3clvc3. The other time I was 
acoldcd was because of the slowness of presenting docu¬ 
ments • 

CAPTAIN FEIN: No further questions. 

EXAMINATION BY THE COMMISSION 
(3Y COLONEL SUPPLE) 

Q You testified that you were In quarters or the day 
of the suffocation jf the prisoners at Fort Santiago# 

For what reason were you in quarters? 

A I had a cold and although I wanted to go to the 
scene, I could not. 

0 Wore you ordered to quarters by a nodical officer? 

A I wasn*t exactly ordered by a medical officer, but 

a medical officer did see me end told me to stay in 
b'd, end I r-ported such to headquarters, 
n How long did y u remain in bed? 

A Two or three days before that day. 

n And how many days after? 

A That night and the next day. . 

n When Warrant Officer Salto reported the death of 
the nrioners to you, were you surprised? 


564 








A 


Yes, sir, I was very much surprised. 

Did you believe that was in conformity with 


Colonel Naghana's policy? 

A No, that was not. 

Q And when investigation revealed instead of 40 
it was 4?0, did you believe that was in conformity with 
Colonel Nagahama's policy? / 

A N0$ I felt that I had done something very regret/ 
table to Colonel Nagahama. ^ 

Q Did. you think it regrettable enough to leave 

r 

your quarters and investigate the affair? 

A 3-hat would have been the proper step, but because 
I had pleurisy I had a fever and I had to be carpful. 

Q Yet you were recovered the following day from 

your pleurisy. 

A I was in bed the next day, but the day after the 

next day I went to see. 

Q Did Colonel Nagahama punish you for your failure 

to safeguard the prisoners at Fort Santiago? 

A No, he did not. 

Q Did he remind you that he wanted the prisoners 

arrested seven tines and released seven tines rather than 


being suffocated? 

A No, there was no such thing. 

Q Was not that his policy? 

A Yes, that was his policy. 

Q Then you think he condoned your action in failing 

to take care of these prisoners? 

A I did not know how he felt, but at that tine I 

felt that myself and ny subordinates should have received 
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punishr.cnt, 

Q When you reported the execution of General 
Hf tividad and the nine others to Colonel Nngahano, 
did he regret the incident? 

a I recall that I just told hin there and he didn’t 
say anything nore. 

/ 

Q In your inspection of the cells at Fort Santiago / 

did you think they were set up in accordance with Colondl 
Nagahana’s policy as far as sanitation! ventilation, am 
other facilities were concerned? 

A I did not think that they were adequate in accord¬ 

ance with his policy, 

Q Were you seriously enough inpressed with the truth 
of Colonel Nagahana's policy to do sonething about that? 

A I renenber that whenever I had tine I fixed the 

cells and did this and that to nake it better. 

Q Do you believe that Colonel Nagahana fully believed 

in the policy he had announced? 

INTERPRETER BABA: May I have that question again, 

please? 

COLONEL SUPPLE: Do you believe that Colonel Naga¬ 
hana believed in the policy he had announced, thatvColonel 
Nagahana believed his own policy? 

A Yes, I believe he believed in that, 

Q Howwere these policies announced, orally or in 

general orders; that is, orders for general circulation? 

A They were by written natters and for those who 

were around Manila at nestings when they were called 
together this policy was expounded. 
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Q V/hat printed natter were they upon and to whon 
were they circulated? 

A I have forgotten the name of this document, the 
printed natter, but it was written together with instruc¬ 
tions of the commander and other regulations that he 
put out were also included in that* 
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Q Fhat stops did Colonel Nagahana take to see that 
his policies were carried out? 

A I warned the branch commanders and also visited 
the different branches — 

Q I don't think you understand the question. I asked 
what steps Colonel Nagahana took to sec that his policies 
were carried out. 

A He cane tc ny place and also 
branches. 

0 To do what? 

A I believe to supervise. 

Q To supervise what’ 

A To supervise and see the ways in which wo were conduct¬ 

ing our duties. 

Q Fhat duties? 

A Supervise the duties of the military police and the 
working of the military police. 

Q Be specific. I want tc know whnt duties. 

A For instance, to guide the methods of investigation, 
and to see how the comnandor was doing his work. 

Q VJas Colonel Nagahana ever present at an investigation? 

A I do not remember. 

Q Do you know that he ever was present in the room where 
a prisoner was being questioned, to witness the investigation? 

A No. 

Q Did he ever visit Fort Santiago tc pass upon the adequacy 
of the cells prior to a senification operation’ 

A I have no recollection. 

COLONEL SUPPLE: Any further questions by the Commission? 


he went to the varies 
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(No response) 

COLONEL SUrPLE: Any further questions by the Defense 
or the Prosecution? 

CAPTAIN FEIN: No further questions* 

LIEUTENANT STEINMETZ: Nothing, Sir* 

COLONEL SUPrtE: The witness nay be excused. 

(V/itness excused/ 

COLONEL SUPFLE: The Comission will adjourn until 7 
Wednesday, March 6 th, 1946, at 8:30* 

(Whereupon at 1725 hours, 2 March 1946, the trial 
was adjourned to reconvene at 0830 hours, 6 March 1946.) 
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A Yes, sir, it is the tiath. 

Q On the day before that happened how nay prisoners 
had been in that cell? 

A We were more than 700. 

Q Did not the number of prisoners in that cell greatly 
increase on the day in which the suffocations took place? 

A It did not exceed the number, but they still c ntinued 
putting in guerillas. 

LIFUTFNANT STFINMETZ: No further questions. 
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FXAHINATION BY vHE COMMISSION 
(BY MAJOR HTFRY) 

Q In reference to the roasting that you spoke of, 
where did that take place? 

A In Wack-^ack. 

(BY COLONFL SUPPIT) 

Q You -have stated that there were 700 In your cell- that 
12 survived. How nuch tine elapsed between the first death 
fron suffocation and the removal of the survivors to the 
other cell? 

A The suffocation happened on the 2nd of December, and 
then I was released cn the 22nd of December, so that there 
was a period of 20 days. 

Q The deaths occurred, then, during the period from the 
2nd of December to the 22nd ‘ December, is that correct? 

A There more, but there was not as many as those who 
died the 2nd of December. 

Q How many died cn the 2nd of December? 

A I cannot tell the exact number, but many died. 

Q Can you say approximately how many, 50, 75» 100, or 
how many? 

A More than 300 died on the 2nd cf December. 

Q How many died the following day? 

A Only a few died the next day. 

Q n'hst'wes the reason.for the fewer deaths the following 
day? 

A The cause of these was that on the 3rd day of Deccnber 
we were fewer, so there was more air, but the other day, 
December 2nd, many died of suffocation because the openings 
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were closed, the door which was already closed was still 
covered with another iron dcor and the light that was on 
was rut oixt, and the waste was horrible, it stinks. 

Q How many died on the n-.xfc day in which a large ntnber 
of deaths occurred? 

A The following days were days like this; sometimes 
4, sometimes 3» sometimes 6, sometimes 12. 

Q Were the bodies removed as soon as the death was 
discovered by the guards? 

A No, sir. 

Q What time elapsed between the death and the removal 

of the body? 

A If a person died, for example, tonight, his body 
was taken after three nights. 

Q Was that a common practice to allow the body to remain 
from two to three days? 

A Yes, sir, that was the Japanese practice. 

0 Were any protests node to the guards against the 
conditions of ventilation in the cell? 

A Yes, sir. 

COLONFL SUPPLEs Are there any further questions 
by the Prosecution or the Defense? 

LIEUTENANT STFINMFTZ; I have a couple of questions. 
COLONEL SUPPLF: Proceed. 

FURTHFR CROSS-EXAMINATION 
(BY LirUTFNANT STFINMFTZ) 

*3 On what day were you moved out of tills cell in 
which this great number of suffocations took place? 

A On the 3rd. of rocember I was transferred to the next 
cell, but I was not yet released. 








Q Could y-oi sec Into this original cell from the cne 
into which you were transferred? 

A That was facing the other side so I could not . ee 
what was being dene in the next cello 
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Q Fas it in the sane buil'ine, or was there a wail 
separating it? 

A The only separation was a pathway. There were two 
buildings facinp each other. 

o You stater! that there were 700 in that original cell- 
Is that correct? 

A I cannot exactly tell ycm that it is true, but that 
is what I estimated. 

Q And you also stated that on the 2nd of December approx? - 
nntely 300 died? 

A Yes, sir. 

How :inny died of suffocation, approximately, cn the 
2nd of December? 

A Over 300. The pile of dead bodies reached until here 
(indicating the chest), and as soon as the dead bodies stayed 
in that pile for very long they became very cold so that these 
people who were suffering from heat and suffocation went 
to lie down on the bodies of these dead bodies in order to 
feel — in order to lessen the heat of their bodies ~nd thocc- 
who were not able to walk because of hunger and weakness 
died on the place where they stood. 

LIEUTENANT STEIIF^ETZ: I ask that the answer be stricken 
as net responsive to the question. The question was, "Approxi¬ 
mately how many died on the 2nd of December, 1944?" 

COLONEL SUPPLE: He has answered your question. The 
answer nay be stricken, all but the answer to your question 
which was, "Over 300". You board that, did you not? 

LIEUTENANT STFDTIFTZ: Yos, Sir. 
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COLONEL SUPPLE: The remainder cf the answer will 
be stricken fron the record, 

Q (By Lieutenant Steinnetz) You also stated the.* on 
the following days afte** the 2r.d of December, that perhaps 
4 cr perhaps 5 would die cf suffocation each day, Ts that 
correct? 

A That is correct. Ever day there was deaths. 

Q And you were able to witness this until the 2rnd of 

December, which was about 20 days? 

A Yes, sir, because they were in the sane cell where 
I was, 

Q Then that should account for approximately 100 deaths 
at the greatest anount. Is that right? 

A I beg your pardon? 

Q Then, during the ncriod fron the 2nd of December, to 
the 22nd of Decenbcr, you witnessed, approximately ICO deaths" 
A If you will all put the"’ together, it is nore than ICO. 
0 If you sew approximately 300 die of suffocation on 
the 2nd of December and approximately 100 die of suffocation 
between the 2nd and tho 22nd. of December, how can you say 
that only 12 survived? 

CAPTAIN FFINs I object to the f-r~ of that question, 
Sir. It is argumentative, and I do not believe this witness 
has said there were only 12 who survived out of the group 
in both cells. Testimony here was 12 survived in this largo 
cell In which ho was first placed. 

COLONFL SUPPLE: Objection sustained. 

Q (By Lieutenant Stoinmctz) Is the large cell In which 
you wore first placed the one in which there were 700 
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prisoners one 1 in which approximately 300 died of suffocation 
on the 22nd of recenber — 

INTFRPRFTER CAHPOMANES: Hay I have the question a pa in, 
please? 

(Whereupon the question referred to was read, by the 
Reporter*) 

A (The witness) Yes, sir. 

Q Then, after the 300 dit- on the 2nd of December, there 
were approximately 400 alive in that cell. Is that correct? 

A After the deaths on December 2nd, we were 12 who ’"cie 
transferred to another cell. I do not know whether these 
remaining in the cell died after I had left the eoll. 


493 


Q Then, ns for as you know, out of the 700 who were 
in that cell alive on the 2nc1 f Decenber, approxinatcly 
400 of then were still alive when you last saw the rrcup 
in that cell? 

A That was what I pre-suned. 

LIEUTENANT STEINMETZ: No further questions. 
REDIRECT EXA11INATI0N 

(BT CAPTAIN FEIN) 

Q At the tine when you end the oloo’on other persons 

were taken out of that cell in which the suffocation 

took place, do you renenber whether anyone else was left 
in the cell who was alive? 

A There were sonc who were left alive. 

Q Were the bodies taken out,of the cell before the 
livinf prisoners were allowed to leave, or after? 

A The twelve of us were first. 

Q Did you sec what happened to the bodies when you 

were taken out of the cell? 

A I didn't sec because they were covered with a canvas 
Q Where were the bodies taken? 

A I cannot tell you where they brought the bodies 
because the canvas was fixed tc obstruct the view fron 
the place where they were. 

Q Who took the bodies out of the cell? 

A I cannot tell you who took then out. 

Q Did any Japanese officer or enlisted nan cone to 
inspect the cell while you were there? 

A There \7cre. 

Q When was that? 

A Every afternoon end evening we were inspected. 
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Q After thesv. approximately 300 people died, did the 
Japanese officer cone into the cell and look at the 
bodies? 

A Yes, sir. 

Q Was that before you wore taken out of the cell'* 

A Yes, sir. 

Q Do you renenber whether or not the Japanese officer 
who cane into the cell at that tine wore a gas nask? 

A All of then wore gas masks. 

CAPTAIN FEIN: No further questions. 

LIEUTEN.JJT STEINHETZ: No father questions. 
EXAMINATION BY THE COMMISSION 
(BY COLONEL SUPPLE) 

Q kVhat was the size of the cell in which these 700 
were placed? 

A The place was twice this ccurtroon. 

Q Can you give the dinensions appropriately in feet 
or neters? 

A I cannot approximate it. 

Q Who was in charge of the guards on duty at the cell? 

A I do not know hin. 

Q Do you know any of the officers who inspected the 
cell? 

A I do not know anyone. 

Q Do you know what their rank was? 

A All I can say is that some who entered there had 
Captains, Lieutenants, and the rest were soldiers. 

COLONEL SUPPLE: No further questions. Arc there 
any questions by the Prosecution or Defense? 
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FURTHER 

REDIRECT EXAMINATION 

(BY CAPTAIN FEIN) 

Q I show you this photograph narked Prosecution's 
Exhibit 2, and ask you whether you recognize the building 
shewn there, 

A I cannot, recognize this. 

You stated previously in answer to the President'e 
question that the cell was twice the size of this court¬ 
room. Are you referring to the entire ceurtrocn? 

A The place was as long —> the length of the cell 
was twice this, but narrower, and it is very low. The 
ceiling is low. The height of the cell was, including 
this height, standing, the cell was a rieter fron ny head. 
The ceiling is less then a neter fron ny head the way 
I an standing, 

Q Will you stand up, please, 

(Whereupon witness stands.) 

CAPTAIN FEIN: Will we agree that he is about V 4"? 
In reference to his description to the length of the cell, 
I believe he indicated it was tv;icc the length of this 
courtroon, 

COLONEL SUPPLE: Has this cell been previously 

identified in other testinonjr? 

CAPTAIN FEIN: Yes, sir, it has been identified beth 

by diagra.n and by the photograph which this nan docs not 

seen t be able to identify. 

COLONEL SUPPLE: Proceed. 

CAPTAIN FEIN: No further questions. 

COLONEL SUPPLE: The witness nay be excused, 

(Witness excused) 

COLONEL SUPPLE: The Connission will recess for 


ten ninutes 
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DIOGrNFS de Is PAZ 

crlle^! ns a witness by the Prosecution, having been first 
duly sworn, was examined and testified as follows through 
Interpreters Mercedes L. Camnomanes, Antonia Javier and 
Pilar Snturnino, 

DIRECT EXAMINATION 

(BY CAPTAIN FriN) 

Q Fhat is your full name? 

A Diogenes dc la Psz. 

Q ’"here do you reside, Mr. De la Psz? 

A 106 Twonty-nine do Agoato. 

Q How old are you? 

A 25 years old. 

Q Were you ever arrested by the Japanese? 

A Yes, sir. 

? When and where’ 

A It was on the night of November 9, 1944, at the 
Manila Health Center. 

) At what time of the day or night did the arrest t'’kc 
place? 

A It vos between IsOG and 2 ^'clock or Thursday, 

Q 1:^0 and 2 o'clock in the m^rnino or tne after^nn? 

A On the afternoon. 

A " T as anyone else arrested with you? 

A Yes, sir. 

Q what were their ,.ames? 

A One was Viotor Salano, and ArcnrP' Bernardo. 
r „ Anyone else? 

A N>body else. 
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Q Do you know what branch of the Japanese army the 
persons were who arrested you? 

A I don't know to what branch they belonged. All I 
know, they belonged to the Japanese military police. 

Q How were they dressed? 

A They were all dressed in civilian clothes. 

How do you know they were members of the Japanese 
military police? 1 

A V'hen they cane to the Manila Health Center to nrres" 
me, they brought me to their camp or to the "lace where 
their headquarters were. Naturally I know they were members 
of the Japanese military police. 

Where was that headqur ters? 

A It was situated near the V 'ack-Wack Golf and Country 
Club. 

And was that a branch of the Japanese military police? 
l Yes, sir. 

Were the -thcr two persons taken there with you? 

A Yes, sir, 

Q Now, before they tool: you to that branch station 
near the v ack- r 'ack Golf nnc Country Club, had they questioned 
you anywhere else? 

A Yc-s, sir, I was investigated. 

Q Where? 

A At the Manila Health Center at the place where I was 
arrested. 

Q Y/hat was the name of that place? 

A Manila Health Center. 


Q Now, during the period of tine they investigated you, 
did they mistreat you in any way? 

A Yes, sir. 

0 V'hat did they do to you? 

A They tied ny hands behind ne, then another Japanese 
struck ne with a blow, then I was kicked on the side, at ny 
side. 

* What were you struck with? 

A A piece of wood. 

Q How long did this nistreatnent continue? 

A It lasted only for a short while. After about three 
blows they stopped mistreating ne. 

Q Did you see anyone else being mistreated at this Health 
Center? 

A Yes, sir. 

Q Who was mistreated? 

A Victor Salano. 

Q What did you see being done to Victor Salano*’ 

A I saw Victor Salano tied; when his hands were tied 

behind his b^ck then he was pushed and tied on the bean 
inside right to the inside of the Manila Health Center. Then 
they began beating him. Afterwards,when he lost consciousness, 
they poured water ^n him to revive hin. 

Q How long did this treatment of Victor Salano go on? 

A I think it lasted for about one-half hour. 

Q Was Arcardo Bernardo mistreated there, too? 

A Yes, it was right in that same place. 
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Q What was done to hin? 

A I cannot rcncr.ber any nore all that was clone to 
hln. All I could renenber was the nlstrcatncnt that 
was given Arcardo was that he was hit on the hc-a£« I 
do not renenber very clearly because right at that 
nonent I was nearly unconscious nysclf. 

Q Were all three of you taken to the Wack-‘ack M.P. 
Station together? 

A Yes, sir. 

Q What was the condition of Victor Salano at the tine 
he was taken to the V 'ack-Wack M.P. Station with you? 

A He was unconscious hinself and he was trenbling 
all over. 

C* Now, when they got the three cf you to the V r rck-Wack 
M.P. Station, what did they do there? 

A As soon as we arrived there, they requested us to 
bring Victor Salano inside. They they began investigating 
us again. 

Q ’There- in this M.P. station did. this take place? 

A I believe that was in a roon that belonged to an 

officer because I saw a. nunber of tables end chairs in 
that rcon. 

Q And whet was the condition of Victor Salano at the 
tine you took hin in there? 

A He was unconscious and he was trcnbling all 'vcr. 

Q Did anything happen to Victor Salanc at the V’ack-V/ack 

M.P. Station after you brought hin into that roon? 

A Yes, sir. 

Q Hirt happened? 
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A The Japanese thought that Victor was only acting 
or pretending that he was already weak, so what they did 
was to light a natch, and then this lighted natch was 
touched t"' his cars and to his cheeks, and another Jap¬ 
anese touched a cigarette butt to his checks. 

Q And did Salano have any reaction to this burning 
on the ear and the check? 

A No, he did not feel it, but the trenbling of his 
body continued. 

Q How nany tines did they burn hin in this way? 

A Twice they did hin. They lighted a natch and touched 

his check once and they did the sane thing with the cig¬ 
arette butt. 

Q Did they question you and Arcardo at that tine? 

A Yes, sir. 

Q Did they nistreat you in any way? 

A No, sir. 

Q Did they question Arcardo Bernardo? 

A Yes, sir. 

Q Did they nistreat hin in any way? 

A N-, sir. 

Q '.That did they do with you after they had finished 
trying to get a response out of Victor Salano? 

A They connanded us to lift Victor and have hin brought 
to his cell. 

Q Were you and he placed in the sane cell? 

A Yes, sir. 

Q Was Arcardo Bernardo placed in the sane cell? 

A Yes, sir. 


501 









C. How long dir 1 , they keep the three of you in that 
cell? 

A Four days. 

Q During that four-day period of tine that you were 

in that cell, were you ever called out for investigation 
again? 

A My conpanions were questioned and investigated 

again, but I was not. 

Q Did you witness the investigation of either of your 
two conpanions? 

A No, sir, because I was left in the cell. 

Q Were they brought back to the cell after they had 

been investigated? 

A Yes, sir. 

Q In what condition was Victor Salano when he was 
brought back to the cell? 

A When he was brought to the cell he innedlately 

laid down and he complained of pains all ever his body 
because, according to hin, he was beaten. 

Q Did he tell you with what he had been beaten? 

A He said he was beaten with a wood. 

Q Were there any narks or bruises on his body that 

you could sec? 

A I did not take the trouble to cxaninc- whether he 
had any narks on his body, because at that tine it was 
rather dangerous f r us t d: any novenent inside this 
cell because there was always a guard posted rutsidc the 
door ^f ^ur cell, and any novenent naybe na.kc us liable 
f^r punishr.ent. 






Q Did ycu see Arqardo Bernardo when he cane beck 
to the cell? 

A Yes, sir* 

Q Vi/hr.t wr.s his condition when he was brought back 

to the cell? 

A I did not sec anything, but his face was changed, 
he had a different expression on his face and he was 
complaining, too, of pains all -ver his lody. 

Q Did he tell ycu whc.t had been done to hln? 

A Yes, sir. 

Q What was that? 

A Acc-rdinr to hin, he was questioned by the Japanese 
whether he was a guerilla and for every answer that he 
nave then he was beaten with a. wood at the back, 

Q Did you see anyone else in that cell besides Victor 
Sala.no and Arcardo Bernardo? 

A Yes, sir. 

Q Tliat were their names? 

A Felipe Castanctta, Rodrigo Cagawan. The others 
I do not knew then* 

Q V/crc- any of these others, including the two you 
have just naned, taken out of the cell for investigation 
while you were there? 

A I do not renenber. 

Q Did you ever see anyone being nistreated at the 
Wcck-Wack II.P. Station other than the persons you have 
already described? 

A Yes, sir. 

Q When was that? 









A I cannot remember anymore the- date or the day 
either. 

Q Whet did. you see? 

A On that day, Rpdrigo Cagawan's wife brought hin 
a snail orange. Rodrigo shared the orange with us. 

We left the orange peelings on the table. Later on, the 
Japanese guard saw the peelings on the table and he 
asked us who left those peelings on the table. Because 
we didn't want any of us to be punished, we admitted 
that -- Rodrigo said he was the---one who left those 
peelings. The Japanese took hin outside and mistreated 
hin. He was beaten. 
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Q With what was he beaten? 

A With a baseball bat. 

Q Did you see that? 

A Yes, sir. 

Q How long was he beaten? 

A I think it was around about ten minutes. 

Q Did you sec anybody else being mistreated there? 

A I did not see anybody any more because I was inside 
the cell* 

Q Do you know the names of any of the Japanese officers 
or enlisted men who were there at the Fack-V T ack at the same 
time you were there? 

A I think I heard somebody mention one of the Japanese 
called Captain Sato. 

Q Do you know who Captain Sato was? 

A I do not know. I do not know who he was, but when 
we were inside the cell, according to the rumors and whisper¬ 
ings that was going on, they say that Captain Soto was the 
one with the disheveled, hair, but because there were so 
many Japanese there, I could not distinguish who Captain 
Sato was. 

Q Do you know the name of the commanding officer of 
that installation there at Wack-rack? 

A No, sir. 

Q Now, when were you released? 

A On November 13, 194-4-. 

Q Did you know what the reputation of the Japanese Kenpei 
Tai was in Manila during the period October, 194-2, to January, 
1945 ? 
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The . nly thine I heard ^bnut the Japanese Kenpei Tai 
v• e t'v'i' rhey arrested people, they tortured people, and 
then th<v wore the <ont.s '.ho conducted Bonification Jr v rr'cu3 
parts of the city. I con say that because one of Spy relative 
himself, v;as included in this Bonification, 

CAPTAIN FFIH: No further questions. You nay inquire. 
COLONFTi 3UPFLT t Crr ss-e-jcanination? 

LiriTTNAHiT STPIrf'IETZ* Yes, Sir, 
rPGSS FXfiiTNATION 
(37 LITU^fNANT e^'INP> TZ) 

'l Did th.; Japanese who took you into custody :.r.d wore 
dresse'’'’ in civilian clothed carry t the investigation? 

\ Yes. sir. 

Do you know Ivor , Tic mo so? 

A Yes, sir. 

V/as he laden into custody and taken to 'r<- r ck-V-ck 
Club • t the time you were? 

A No, sir. 

On what date •. r-- ycj arrested by the Japai d*s*-? 

A Tr T,r.-, on tru. nifht of tJovcnber 9, 1944. 

Had i'cdre He mese been taken int ■ eustrdy by tht 
Jrpunoc. before that tine-? 

Yes, becaus vh. n T c'vie there, vhor. they broupftt ~e 
to - -r station, he was already there, 
p V'dy A'. rd you "Veil into custody? 

/. T a;ally did. not know the reason. The Jar nese .lust 
c i b ar.ilo Health Center: the; arrerted Victor, ~n 
•I -.v s included with then, 

o p 3 you been engaged in guerilla ctiviticsV 










A Yes, sir. 

Q What had you been doing? 

A I hardly did anything at that tine because at that 

tine the guerilla was Just being organized and, according 
to sone of then, to the organizers, when the organization 
or the novenent began, it will be Just outside !lanila then 
after everything will be in readiness they will send us 
work and that was when we would be included in the 'ovenent. 

You actually thought you were part of an organized 
guerilla unit at that tine’ 

A Yes, sir, 

LIFUTTNANT STEINMFTZ: No further questions. 

COLONFL SUPPLE s Are there any questions by the 
Prosecution or Connission? 

(No response) 

COLONEL SUPPLE: The witness nay be excused. 

(Witness excused) 

TSUNAO TOYONAGA 

called as a witness by the Prosecution, having been first duly 
sworn, was exanlncd and testified as follows through Interpreter 
T/3 George Ba>~a and T/4 George Ushijina; 

DIRECT EXAMINATION 

(BY CAPTAIN FEIN) 

Q What is your f 11 name? 

A Toyonara Tsunao. 

Q What was your rank in the Japanese Imperial Army? 

A Military police, Lieutenant Colonel. 

Q When did you first cone to Manila’ 

A March 10th, 1944. 
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Q Where were you assifned to duty? 

A Fort Santiago, 

Q What <-’uty were you assigned to? 

A Security Head of the Military Police, P.I. 









k 

A 


Who was your innediatc superior? 

Colonel Nncahrr.Cj Military p olico Chief of the 
Philippines. 

Dc you sec Colonel Najohanc in this courtroom 
at the prcs.nt tine? 

A Yes. 

| Q Will you point him out, please? 

(V/)}er<»]Hp :n, witness indicates Accused, Akira 
Najrahana.) 

CAPTAIN FEIN! .Pointing' to the Defendant, Akira 


Harr hair.. 

Q, f Whr.t was his position? 

• L At the tine he was head of the Military Police 
J rf the Philippines. 

*fc Docs that cover all thv. Philippine Islands? 

A Yes. 

Was there sometine in June, 1944, a rcorranizaticn 
f the Military Police headquarters in Manila? 

X Yes. 

' „ i-fter that rcorcanizatlcn, whet duty was assigned 
j to yoy? 

/ A Chief of the Military Police Of Luzon. 

Lfiuhstationo under your 


a And were there ecvc^rl substati 
* wennand? 

I *i- Will you five us the nafics and 

I |jj5statioRS. 


locations of th se 


Will you rive us 
istations. 

I have quite - few, so :.ay I look at ny notes? 
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Pursuant to adjournment, the Connission convened at 
0845 hours, 6 March 1946, at Court No. 1, High Connissloner’s 
Residence, Manila, P. I. 

COLONEL SUPPLE: The Connission will be in session. 

CAPTAIN FFIN: Let the record show that the Connission 
is present, that the Defendant is present with a personal 
interpreter, Ken Murayana by nane, in place of his regular 
personal interpreter who is ill this norning, the Defense 
Counsel is present, the Prosecution is present and ready to 
proceed. 

COLONEL SUPPLE: Proceed. 

CAPTAIN FEIN: At this tine the Prosecution offers 
for incorporation into the record the statement of Gerardo 
D. Delfin, a copy of which has been furnished to the Defense 
Counsel one day last week. 

LIEUTrNANT STF.INMETZ: Under the regulations governing 
this trial the Defense has no objection. 

CAPTAIN FEIN: The reason that the statement is offered 
is that when summoned by our process servers, Mr. Delfin 
stated that he was too ill to come to court and this was 
confirmed by a physician. 

COLONEL SUPFLE: Where does Mr. Delfin reside? 

CAPTAIN FFIN: 243 Rosario Street, Binondo, Manila. 

COLONFL SUPFLE: Is he available for cross-examination 
by the Defense? 

CAPTAIN FEIN: Yes, Sir. 

COLONEL SUPFLE: Is the Defense aware of this? 
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LIEUTENANT STEINMETZ: Yes, Sir. 

CAPTAIN FF.IN: May I proceed to read the statement, Sir? 
CCLONIX SUPPLE: Proceed. 

CAPTAIN FEIN: (Reading) 

"GERARDO D. DELFIN, after having been duly sworn, 
testified at 243 Rosario Street, Binondo, Manila, F. I., 
on 14 November 194 5» as follows: 

"Q Please state your full name, age, address, and 
nationality. 

"A Gerardo D. DELFIN, 40, 11 A. Diego Street, San 
Juan, Risal, F. I.; E'ilipino. 

"Q Do you intend to remain at your present home 
address? 

"A I am .intending to move fror. my present home 
address in the ncai future because the house in which 
I cm now residing docs not belong to me. 

"Q Where then can you be reached, if necessary, in 
the future? 

"A Right here ct my business address at 243 Rosario 
Street, Einondo, Manila, P. I. 

Whet is your present occupation? 

" A Businessman. 

"Q Where were you living during November, 1944? 

"A I wc s then living at my home address ct 11 A. 

Diego Street, San Juan, Rizcl, P. I. 

M Q Do you recall anything v/hich happened during 
November, 1944 regirding atrocities committed by the 
Japanese? 

"A Yes, although precisely, I cannot remember the 
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exact date of our zonification by the Japanese, it 
was on or about November 24, 1944, 

"Q Y. r ill you please relate in your own words just 
what you know? 

"A It was at about 5 or 5*30 o’clock in the morning 
of November 24, 1944, when I heard one shot coning from 
the direction of the c rncr cf Blunentritt and A. 

Diego Streets, San Juan, Hizal, r. I, followed by the 
barking of dogs. There was a commotion or noise cf 
people talking outside. Then my wife. Teresa V. DELFIN, 
shouted to me, saying that something must have happened 
outside, probably Japanese gathering people around for 
zonification. A few minutes after that, I hoard some¬ 
body knocking at cur door. I became -Zert ard then I 
heard the command of the voice from tLc ou-.ide,'Bukasf 
Bukasl' (meaning, 'Open upl Open upI') I went down¬ 
stairs immediately to open the door for I ’mew very 
’ell that if I "ailed to open the door of our house at 
once, it would surely mean ny downfall. Furthermore, 
to delay opening the door cf a house when a Japanese 
is knocking, during th-se days, was considered by the 
Japanese an act of concealing some guerillas within the 
house. I was then in pajamas. I opened the door and 
saw that the Japanese was r. civilian, for he was in 
civilian clothes. He was a dark fellow, with a round 
face, and was in all appearances typically Japanese. 

He demanded in Tagalog, 'Lalake!' Lnlake!' (meaning 
'Males! Males!') I told him that I was the only 
male in the house, but he made a search around the house 
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He was alone and arned with a pistol, apparently ready 
for any emergency. He ordered no to go with him 
outside Immediately* I asked him where we were going, 
but he told ne to Just go out of the house with him. 

I told him that I must have first to put on my shirt 
and trousers, but he refused, saying that I must at 
once go out with him to the corner of Blunentritt and 
Riverside Streets, San Juan, Rizal, P* I* So I had 
to follow him. In the house opposite nine at A. 

Diego Street, San Juan, Rizal, F. I., the Japanese 
took a man by the name of Alfredo ANDAL. He is a 
Captain in the Philippine Army now. We then proceeded 
to the corner of Blunentritt and Riverside Streets. 

We found many people already there. 

"Q How many people were already there* 

"A I saw about 50 men there, but the number increased 
later on to about 200 or more. 

”Q Did you recognize any of these people there? 

"A Yes. 

"Q Please state the names, ages, and addresses of 

those whom you recognized, 

"A They were, as far as I remember, Estanislac R. 
BAYOT, 40, 122 Riverside Street, San Juan, Rizal, T. I.; 
Justice J^se M. MONTIVEROS, about 55, living at 130 
or 132 Riverside Street, San Juan, Rizal, P. I.; 

Ciprianc 30LFR, about 48, residing at 124 Riverside 
Street, San Juan, Rizal, F, I. (I an not sure of this 
number); Alberto CASAL, about 28, living in the sane 
address at about 124 Riverside Street, San Juan Rizal, 
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F. I.;Doningo MARIANO, about 48, 188 Blunentritt 
Street, San Juan Rizal, F. I.; the two nephews of 
Dr. URBINO, namely, Ricardo (nickname, Dodo) URBINO, 

17, and Juanitc URBINO, Jr., 16, both living at 120 
Riverside Street, San Juan, Rizal, F. I.; Maiiano 
O'-IFGA, 32, living at about 12 V. Angles Street; San 
Juan, Rizal, F. I,; Leoncio ASUNCION, about 45, 
living at 14 A. Diego Street, San Juan Rizal, r. I.; 
Jose ANGFLFS, whose age is unknown to me, living 
sonewhere in V. Angeles Street, San Juan, Rizal, r . I.; 
Alfonso ANGEISF, about 17, living in the sane place 
as that of Jose ANGFLFS; a nan by the last name of 
CALDERON, about 30, living at about 116 Riverside 
Street, 3an Juan, Rizal, F. I.; the two sons of 
Justice Jose M. MONTIVEROS, whose full names I do 
not know, about 16 and 17 y^-ars old respectively, 
living at 130 or 132 Riverside Street, Son Juan, Rizal, 
P. I.; Col. Facifico SEVILLA, about 48 or 50, living 
sonewhere in Blumcntri - <-t Street, San Juan, Rizal, 

F. I., c/o Anraring*s house. There were many others 
whose names I do net recoil at this tine. 

”0 How nany Japanese entered your house? 

"A I renenber only one. He was a Japanese civilian. 
However, according tc ny wife, Teresa V. DELFIN, 
several Japanese cane to our house later after I had 
loft. 

"Q Do you know the mane of this Japanese civilian 
who entered your house? 
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"A No. 

"Q How long were you kept at the corner of 
Blumentrltt and Riverside Streets. 

"A For alnost half an hour. 

"Q Did you see any Japanese soldiers there? 

"A Yes. They were carrying their rifles with 

fixed bayonets with which they tried to keep us in 
line. 

"Q Do you knew what unit these Japanese were fron? 

"A They were from the Amy. 

"Q Were they members of the Japanese Military 

Folice? 

?, A I cannot say for sure because there was no 
distinction between the Japanese Military Police and 
the regular Japanese army, excepting these officers 
having I!. P, arrybands in Japanese characters. 

"Q Were any of these Japanese wearing army bands? 

"A I did not see any. 

M Q How many Japanese did you see? 

"A I saw about four, one of them being an interpreter, 

"Q Did you see any officers? 

"A I do not remember having seen one. 

"Q V/hat were these Japanese armed with? 

A They were armed with pistols and rifles with 
fixed bayonets. 

After being kept at the corner of Blumentrltt 
and Riverside Streets for about half an hour, what 
then happened? 

"A We were ordered to get in a truck to be taken 
away. 


* 
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"Q How many trucks did you sec? 

"A Only one. 

"Q Where did the Japanese take you then? 

"A To the Tack Wack Golf and Country Club, a head¬ 
quarters of the Japanese Military Police. 

"Q V.'hat happened at the Tack Tack Golf and Country 
Club? 

"A When we arrived there we were told to fall in 
line beside a garage. We have to extend our line 
because of the great number of men gathered there. 

Then the Japanese ordered us to sit down on the ground, 
"Q Were you tied? 

"A No. 

! 'Q What then happened? 

•*A V/e all kept quiet. There were about four 
Japanese civilians, including the interpreter whom I 
have previously renticned. There was also one Japanese 
soldier carrying his rifle with fixed bayonet. 

"0 Was this Japanese soldier an officer? 

"A Not, he was not. 

f, Q What then happened? 

"A While we were in line the Japanese found out 
that the truck was out of fuel, cither gas or oil. 
Inside the garage the- Japanese found some gas contained 
in a big barrel or drum. The Japanese did not know how 
to ret the fuel out of the dram through the tube or 
siphon. So, he ordered one of the people sitting down, 
a Chinese, to stand up and help him. The poor Chinese, 


likewise, die! not know how to use the siphon. The 
Japanese then got a hose and struck the Chinese 
without any plausible reason. I don't know the Chinese's 
nane. Then a Filipino, who was a laborer, was in turn 
asked to help the Japanese, and this Filipino succeeded 
in doing the job. We were then ordered tc straighten 
up our line. One of the Japanese, supposed to be 
Captain, arrived.. Then one by one, all of the men in 
the line were node to pass in front of the so-called 
'nagic eye', which was in reality a hole on the 
window of the club house, behind which soneone stood, 
who would point at the nen in the line who were sus¬ 
pected as guerillas. Those who were unfortunately 
selected out were segregated fren the rest of the nen 
in the line. One of the Japanese stood beside us as 
we were nade to face straight toward the 'nagic eyo'. 

We were nade tc pass in front of this 'nagic eye' for 
about 3 tines. Finally, 18 nen, suspected as being 
guerillas, were picked out by the Japanese. 

"Q Will you please give the nanes, ages, and ad¬ 
dresses of those 18 persons whom you saw? 

"A They were, as far as I can renenber: the two 
brothers, Jose ANGELES, whose age is unknown to ne, 
living sonewhere in V. Angeles Street, San Juan, Rizal, 

P. I., and Alfonso ANGELES, about 17, living in the 
sane place; Joaquin ASUNCION, about 17 or 18, living 
sonewhere in A. Diego Street, San Juan, Rizal, E. I.; 

Dr. Doninador URBINO, 38 , living at 118 Riverside Street, 
San Juan, Rizal, ?, I.; the two nephews of Dr. URBINO, 










namely, Ricardo URBINO, 17, and Juanito URBINO, Jr., 
16, both living at 120 Riverside Street, San Juan, 
Rizal, T. I.; a nan by the last nano of CALDFRON, 
about 30, living at 116 Riverside Street, San Juan, 
Rizal, P, I. (I an not sure of the exact number of 
this address); Vitaliano ILDEFOITSO, 22, residing at 
16 A. Eonifacio Street, San Juan, Rizal, P. I.; 
Diosocoro ANDRADE, 25, and living nt 116 or 118 
Riverside Street, San Juan, Rizal, P. I. There v;ere 
some others but I do not know their names or their 
addresses. 

"Q Were you selected as being suspected of engag¬ 
ing in guerillas activities? 

"A No. 

’•Q Did you see any of your companions miscreated 

by the Japanese at the Wack ’"ack Golf and Country 
Club? 

,! A Yes. 

,: Q Will you please give their names? 

"A They wore, as I remember, Dr. Doninador URBINO, 
whose voice I could hear as he was then being given 
the ’jiujitsu* treatment by the Japanese; one of 
the boys of Vicente FATRICIO, whose full name I do 
not new recall; CALDERON, who a as given the water 
treatment; however, I didn’t actually see what was 
done by the Japanese to CALDERON, for he was then 
mistreated in a lower level from our position. I 
could cnly infer that lie was being given the water 
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treatment because a water hose was taken by the 
Japanese from the place where I was and this hose 
could be seen from ny place. Moreover, I could hear 
his voice, which I recognized as being his, shouting, 
as he was then being mistreated, 'Wala akong kasalanan' 
(meaning, 'I have done nothing wrongl') 

"Q Did you recognize the Japanese who administered 
the jujitsu* treatment? 

"A All I know is that he was young, had some scars 
on his face, didn't wear any glasses, about 5 feet 6 
inches in height, weighing about 125 pounds, and about 
22 years old, I cannot remember now whether or not he 
wore glasses. 

"Q Was he an officer? 

"A Well, according to the rumors, he was an officer. 
"Q Did he have a saber? 

"A I did not see him carrying any saber. 

"Q Did you see any insignia of rank on him? 

"A None. 

"Q How long were you held at the Wack V’ack Golf and 
Country Club by the Japanese? 

"A Wc were kept there from about 7:30 to about 
11:30 A.M. that day. 

"Q What happened to the 18 persons selected as 
suspected guerillas? 

"A There was a Cantain there by the name of HABUTA, 

I think; he acted quite like a girl, being somewhat 
effeminate. He was physically by nature a little bit 
inclined to the left. He seemed to be smiling all the 
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tine. This Captain, while I was still kept by the 
Japanese at the Wack V/ack Golf and Country Club, picked 
out a well-built fellow from among the group in line 
there, when I found out to be Dr. Doninador URBINO, 
and brought hin inside the club house. 

"Q Do you know what happened? 

"A I Just heard a noise coning from the direction 
of the club house. 

"Q And what did you hear? 

"A I heard first, 'Bang! Bangl* Then I heard the 
voice of the Interpreter, asking Dr. URBINO in Tagalog, 
'Bnkit ka uniiyak?' (meaning, 'V'hy are you crying? 1 ). 
Then I heard Dr. URBINO answer in Tagalog, 'Hindi 
nanan po ako uniiyak, Wala po akong kasalanan. 

Hindi po akc guerilla. Ako po ay doctor.' These 
would mean in English, 'I an not crying. I have done 
nothing wrong. I an not a guerilla. I an a doctor.' 
After that, there was silence. 

"Q Did you see Dr. URBINO cone out fron that club 
house? 

"A No. 

"Q Have you ever seen Dr. URBINO since then? 

"A No more, I would like to add that 5 minutes 

after the evident beating of Dr. URBINO, two Japanese 

cane out and picked out CALDFRON and it was then that 
the Japanese gave hin the water treatment. 

"Q How many Japanese did you see cone out of the 
club house? 
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"A I saw two, an interpreter and that Japanese 
captain, named HABUTA. 

"Q Did you notice whether or not Captain HABUTA 
had a stick in his hand when he cane out of the club 
house? 

"A I saw him before he entered the club house with 
a long stick covered with leather which was brown in 
color. He had that stick when he cane out. 

"Q Did you know the name of the Japanese interpreter? 

"A No. 

”Q Do you know what happened to the 18 nen? 

"A I don't know anything else about then. 

"Q Have you ever seen then since that tine? 

"A With the exception of Vitaliano ILDFFONSO, I 

have never seen the rest of then. 

"Q Do you know how long these 18 persons were kept 
by the Japanese at the Wack Wack Golf and Country 
Club? 

"A Nc, I don't know that. 

"Q Was the Wack Wack Golf and Country Club headquar¬ 
ters for the Japanese ’'ilitary Police at that tine? 

"A Yes, this is what I heard fron the Japanese 
themselves. 

"Q Do you know who was the commanding officer of 
this detachment of the Japanese Military Police sta¬ 
tioned at the V/ack Y.'ack Golf and Country Club? 

"A I hoard that Captain HABUTA was supposed to be 
the commanding officer of that detachment. 
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"Q Do you know who wos the connanding officer of the 
Japanese Military Tollce in Manila at that tine? 

"A I don't know that. 

"Q What was Fort Santiago at that tine? 

"A It was rather n hell of a place, according to 

the people who had cone out fron that place alive. 

"Q Do you know a Japanese by the nane of Sgt. 
NAKAMURA? 

"A No. 

‘■Q Do you know a Captain KATO? 

"A Yes. 

•’Q What was Captain NATO's first nane? 

•'A I don't know. What I know is that Captain 
KATO was at one tine the connancling officer of the 
detachnent of Japanese Military Tolice stationed at 
the '7ack "Jack Golf and Country Club. 

"O When wos Captain KATO connandinr officer of the 
nilitary police at the ’Jack Vack Golf and Country Club? 
"A In 1943. 

"Q Do you recall anything else which occurred while 

you were detained at the Wack Wack Golf and Country 
Club? 

"A No. 

"Q Do you have anything further to add to this 
statenent? 

"A No nore. 

"/s/ Gerardo D. Delfin 

/t/ GFRARDO D. DELFIN 
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COMMONWEALTH OF THE PHILIPPINES ) 

) SS 

CITY OF MANILA ) 

" I, Gerardo D. Delfin, being duly sworn on oath, 
state that I have read and understood the foregoing 
transcription of ny Interrogation and all answers 
contained therein, consisting of seven ( 7 ) pages, 
are true to the best of ny knowledge and belief. 

"/s/ Gerardo D. Delfin 
/t/ GERARDO D. DELFIN 

»'Subscribed and sworn to before ne this ____ day 
of November, 1945. 

"/s/ George H. Albrirk 
/t/ GEORGE H. ALBRINK 
1st Lieutenant, Inf. 

ng 

Detachment. 

•.CERTIFICATE 

"We, George H. Albrirk, 1st Lt., Inf., 0-132*213, 
Investigating Officer, ^'ar Crimes Investigating Detach¬ 
ment, and Prudencio V. Castillo, 1st Lt., Inf., R. A., 
0 - 33380 , Investigating Officer, Far Crimes, Investiga¬ 
ting Detachment, certify that on the 14th day cf Novem¬ 
ber, 1945, personally appeared before us Gerardc D. 
Delfin, and gave the foregoing answers to the several 
questions set forth; that after his testimony had. been 
transcribed, the said Gerardo D. Delfin read the same 
and affixed his signature thereto in our presence. 


Investigating Officer. 
War Crimes Investigati 


Manila, T '. I. 


"/s/ George H. Albrink 
/t/ GEORGE H. ALBRINK 
1st Lt., Inf. 
Investigating Officer. 
War Crimes Investigating 
583 Detachment 



"23 November 1945 /s/ Frudcncio E. Castillo 

/t/ PRUDENCIO L. fcASTTLLO 
1st Lt., Inf., F. A. 
Investig; ting Gffleer 
War Crimes Investigrting 
Detachment 

TAKEFUKI FUJITA 

called rs r witness by the Prosecution, having been first 
duly sworn, wes examined end tcrtifled as follows through 
Interpreters Lieutenant Nimure, Sergeant Ecbr end Sergeant 
Ushijima: 

DIRECT EXAMINATION 

(BY CAPTAIN FEIN) 

Q What is your full name? 

A Tekefuni Fujlta. 

Q What is your rank in the Imperial Japanese Army? 

A Captain, Military Police. 

Q Y/crc you stationed in Manila in the year 19^4? 

A Yes. 

Q \7hen were you first stationed in Manila? 

A From May, 1943, 

Q Where were you stationed? 

A Intramuros. 

Q Were you stationed in Fort Santiago? 

A Outside Fort Santiago. 

Q And how long did you remain at that post? 

A One year, four months. 

Q Where were you transferred to after that? 

A Next to the San Miguel Erevery. 
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Q Was that an MT substation? 

A North branch. 

Q Was that North Branch transferred fron the San Miguel 

Brewery to Far Eastern University? 

A We moved there at the <-nd of August, 1944, 

Q Who was the commanding officer of the North Sector 

when it was located at Far Eastern University? 

A Myself. 
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Q How long (’id you rcmrin the contending officer of 
the North Sector? 

A Six months, four days. 

Q Whrt wes the date thf t you were transferred from 
the North Sector? 

A The night of January 6th. 

Q Of 1945? 

A Yes. 

Q Y/hc”t were you transferred to? 

A Eayombong, North Luson. 

Q Sometime prior to the night of January 6th, on which 
you say you were transferred, did you have in your custody 
ten officers of the Philippine Army? 

A T do not know whether they were officers ->f the Philip¬ 
pine Army, but we did hrve ten which we were erring for rt 
headquarters. 

0 Do you remember the names of any cf those ten? 

A I had no connection with them so I do not know, 

Q Dc you remember whether r Gencrrl Nativida.d wrs one 
of those ten? 

A I do not.know, 

Q Do you remember whether a Colonel rumawrl wrs one 
of those ten? 

A I do not know, 

Q T.bc turned those ten men over to you? 

A I dc not remember exactly who brought them, 

0 Under whose orders were they turned over to you? 

A I believe that wrs the order of Lieutenmt Colonel 
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Q What disposition did you make of those *"en nen? 

A I turned then over to headquarters on 6 January'. 

Q At whose orders did you turn then over tc headquarters? 
A I believe it was Lieutenant Colonel Toyonapa. 

Q Was that order in writing or was it verbal? 

A 1c was a verbal order. 

Q Hew was it given to you, personally, or over the 
telephone? 

A At that tine I was at the unit headquarter n , so I 
received it fron Lieutenant Colonel Toyonapa. 

0 What do you ncan by "unit headquarters"? 

A The headquarters of the Luzon ??ilitary folice. 

Q Where was that? 

A Santo Mesa on the road which went to Quezon City. 

I do not know the exact place. 

Q Was that the office of Lieutenant Colonel Toyonapa? 

A Yes. 

Q Was that also the office of Colonel Nagahara? 

A r.o. 

Q Where was it that you were keeping those ten nen? 

A At the detention place of the North Branch. 

Q Where was that? 

A At the Far Eastern University, 

Q What, exactly, were the instructions that you got fron 
Lieutenant Colonel Toyonapa on the night of 6 January, 194-5? 

A I xms Just told to turn then over to the unit head¬ 
quarters. 

Q Were you told t<~ whon to turn then over? 

A No nanes were Mentioned; I Just turned then ever to 

the person who cane after then. 




Q Will you please answer the question. Did Colonel 
Toyonaga tell you who to turn those prisoners over to? 

A I did not hrar to whon. 

Q Did he tell you to what branch they were to be turned 
over to? 

A Ho told me that someone would cone after then fron 
headquarters and to turn then over to then, and that is all 
I know. 

n Did he tell you what disposition was to be made of 
those ten nen after they were turned over to headquarters? 

A I have not heard. 

Q Who did you turn then over to? 

A I was not there when they were turned over, so I an 
not sure, but later on I received a report fron one of ny 
subordinates, and I believe the report said it was Warrant 
Officer Kobayashi. 

Q Is that Kesaki Kobayashi? 

A Yes. 

Q Was that Kobayashi one of Lieutenant Colonel Toyonaga’s 
subordinates? 

A Yes. 

Q Dn you know where that Kobayashi was stationed’ 

A The headquarters of the Luzon Force. 

Q v ’as he also a subordinate of Captain Shoichi Yanase? 

A Yes. 

Q Do you know what ha^ened to those ten nen after 

they were turned over to Warrant Officer Kobayashi? 

A I do not know. 
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Q How long had those ten men been in your custody prior 
to the tine +hat they were turned over to Warrant Officer 
Kobayashi? 

A I do not renenber exactly, but I believe it was 
fron five days to a week. 

Q During the period of tine that you were connanding 
officer of the N'rth Sector at Far Eastern University, did 
you have a substation at the Wack V/ack Golf and Country Club? 
A Yes. 
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Q Do you remember the nipht of the 24th cf November, 

1944? 

A I don't remember, 

Q Do you remember the zonification of Gan Juan and 
Rizal, Manila* 

A -here 3s no fact that we zenified those areas. 

Q L-c you remember the no ri e of a Dr, Dominador Drbino? 

A No. 

CAPTAIN FFIN: No further questions, 

COLONEL SUPPLE: Are there any questions by the Defense? 
LIEUTENANT STEINMETZ: Yes, Sir. 

CROSS-EXAMINATION 
(BY LIFUTENANT STEINMETZ) 

Q Before going to the North Sector of the M? ? s in Manila, 
what was your assignment? 

A I was at the MP Training School. 

Q Where was this HP Training School? 

A Intranuros• 

Q What headquarters ran this school? 

A Military Police headquarters. 

Q ’. as this under Colonel Narahama? 

A Yes. 

Q Were you in charge of this school as principal? 

A Yes. 

Q For how long a period? 

A Cnc year, four months. 

Q What was the purpose of this school? 

A To select from the Army material for police t^ train 

as military police from six months to one year. 










Q What sort of training was given to those students 
who attended the school? 

A General nilitary affairs and those necessary nili - ’^ry 

police instructions. 

Q Do you know what the policy of Colonel Napahana was 
in relation to the treatment of suspects? 

A Yes. 

Q What was it? 

A To arrest then seven tines, but to release then a :nin 
seven tines. 

Q What do you ncan by that? 

A There is no criminal in this world tha* if they wore 
educated that they will becone good nen, 

Q Y/as this doctrine part of the instruction pi^’en to 
the students of the- nilitary police school? 

A Yes. 

Q How long after Colonel Napahana arrived in the FriiJp- 

pines was it before this MP school was begun? 

A At that tine I was in Mindanao, so I have no exact 
recollection, but I believe the school was in operation about 
cne-half year before I was appointed. 

Q And. you were appointed when? 

A In April, 194-3. 

LIEUTENANT 3TEINMETZ: Ho further questions. 

COLONEL SUPPLE: Are there any questions hy the 
Frosecution? 

CAPTAIN FEIN: Yes, Sir. 
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REDIRECT EXAMINATION 

(BY CAPTAIN FEIN) 

Q Colonel Nagahana was the commanding officer of the 
nilitary police in the Philippine Islands while you were 
the commanding officer of the North Sector, isn't that 
correcr- 
A Yes. 

Q And during that sane period, you operated a substation 

at the rack YJack Golf and Country Club, isn't that correct? 

A That is true. 

Q Was anyone ever tortured at your headquarters at the 
Far Eastern University? 

A I have not seen or heard. 

Q And is it also true that no one was ever tortured while 

you were in connand at the Y>ck V/ack Golf and Country Club 
substation? 

A There was not any torturing. 

CAPTAIN FEIN: No further questions. 

EXAMINATION BY THE COlJUIoSION 
(BY CCLONEL SUPFLE) 

Q Y r ill you give the inclusive dates of the operation of 
your military rolice school at Intramuros’ 

A I was there from April, 194-3, to July, 1944. I believe 
it was running about one-half year before I was there. 

Q Tell us in detail the instructions which v ere given 
your nilitary police personnel on the conduct of investiga¬ 
tions, in detail. 

A First of all, the ^olicy of Colonel Nagahans was ex¬ 
pounded. The second point was +"hat the characteristics of 






the Filirinos were quite different fron those of the Japa¬ 
nese and that point was stressed; that in investipation 
the Filirinos could not be treated as the Japanese were, 
that they should be treated according to their characteristics, 
Q Explain that last nore fully, 

A The relipion of the Filipinos was different than that 

of the Japanese and they were instructed that the person 
nust be well understood and then investipated. 
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Q V/hnt ncthods were these students taught to use in 
their investigations? 

A The investigation is verbal and facts are asknd of 
the person, evidences are also gathered. Facts are also 
asked of the.witness. 

Q -'.V.e witness still hasn't answered the question. What 
nethocls were used to obtain information fron internees? 

A I do not understand what you mean. 

Q Y r liat ncthods were taught to be used by the nilitary 

police to obtain inforna.tion fron internees? 

A Could you say that nore concretely? I cannot quite 
understand the question. 

Q In the instructions given to military police ns to 
their methods in obtaining information fron internees, tell 
us in detail what were the n Choc's taught to these students? 

A The investigator called a suspect In and questioned 
hin verbally, and even when the suspect does net answer 
other witnesses and evidence, he is made to answer. 

Q now is he nade to answer? 

A The suspect will answer when he is faced with the 
evidence gathered before hin. 

Q In case you have a suspect who states he docs not 
know the answer to the question he is asked, what method 
is followed after that 9 
A There is nothing that can be done. 

Q Were your students instructed to enploy whips, sticks, 
beatings, electrical instruments, to obtain Information 9 
A Absolutely not. I do not remember anything of the sort. 
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Q Were they warned against usinr such methods? 

A Naturally they are taught that. 

Q Were they told of any punishment that night be 
Inflicted upon then if they did use such netheds? 

A Ye«, they were instructed, 

Q What wore those punishments? 

A That is according to the criminal laws, 

Q Do you nean they could have been court-nartialed? 

A Yos. 

1 V/hat would have been the punishment resulting from 
such court-nartial? 

A I do not know, 

Q V/hat would, be the Units of such punishment? 

A At rre.sent I do not remember those laws, but if I 
looked at the Sixth Law Book I would know. That is the name 
of the book. 

Q V/ould it have been death, or would it hove been a mere 
scolding? 

A If those whippings and other methods resulted in death, 
I believe it would be execution, 

Q Do you know of anyone who has ever been executed for 
that of/, ense? 

A VJhere I was concerned, there was no such cases, so I 
do not know, 

Q Do you know cf anyone who has ever been punished for 
that offense? 

A I have heard, of such, but I cannot say concretely 
because nothing of that sort happened where I was concerned. 










Q How nany cases have you heard of? 

A I have heard of one, and that was Just what I heardj 
I could not say definitely. 

Q What was the nane of the person involved? 

A Naturally I do not know. 

Q Where the students who completed the course at your 
school assigned for duty? 

A They were assigned to various branches in the ?hilip- 
pinos. 

Q Were they assigned to Ccrtabitarte Garrison? 

A I recall that one or two night have rone there. 
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Q Were any assigned to duty at Fort Santiago? 

A Ordinarily military police do not go to Fort Santiago, 

Q Answer the question. Were any assigned there? 

A No, 

Q How many were assigned to the South Sector at Corta- 
bitarto and Habini Streets? 

A I don't recall the exact number but I believe there 
were one or two, 

Q How many were graduated, or how many completed the 
course at your school during the period which you were in 
charge? 

A 50 who were to become non-comnissionod officers, 50 

who were to become men, and seme dropped out due to illness, 
Q Were any of those on duty at Fort Santiago in November 
and December of 1944? 

A No, there is none. 

Q Had you had any comments from higher authority as to 
the excellence or poorness of your students after leaving 
the school? 

A Yes. 

What were the names of those who were reported to you 
as of hirh quality? 

A Yajiro Uneju, and Tetsutaro Makinura. The others 

I can't recall just now, 

Q Did you ever have any comments on the operations of 
your school from Major Tohei? 

A No. 

Q Did you ever have any comments from Captain Yanase 

on the operation of your school? 

A No. 
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Q Was Warrant Officer Saito fa-iiliar with the curriculum 
used in your school — methods of teaching? 

A He has no connections, so I don't know. 

Q That does not answer the question. Was he familiar 

with the curriculum and methods of teaching in your school? 

A I don't think he knew. 

Q Did you ever have any conversation with him at Fort 
Santiago or elsewhere with regard to the men who finished 
the course in your school? 

INTEFiPRFTFR BABA: V/ith Saito, Sir? 

COLONFL SUPPLE: With Saito. 

A (By the witness) No, 

Q (By Colonel Supple) Did you see him frequently at 
Fort Santiago? 

A I have net met him since Saito went to Fort Santiago. 

Q Were you interested in the conduct of your students 
after leaving school? 

A Very much so. 

Q Did you ever nake any visits to the various garrisons 
around Manila or elsewhere to inquire as to how they were 
doing? 

A Yes. 

Q What reports did you receive on them? 

A I received the report that they were studying earnestly 
according to instructions, and that they were striving to 
become pood military police. From whon do you mean? 

Q From the various commanders of the garrisons at 

Mabini and Cortnbitartc Streets, at Fort Santiago, at the 

Wack V/ack Golf and Country Club and various other places? 
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A They are very excellent ncn one! they arc very 
enthusiastic r.b^ut their duty, and for that we ore thankful. 
Q Did you feel that the ncn who ccnplcted the course 
at your school wore carrying out the Instructions riven 
then at the school in the pursuit of duties after leaving 
A 1C believe they were very well. 






Q Do you believe that the rarrisens n t the various 
spots in the North and South Sectors and the various head¬ 
quarters of the Kenpei Tai ivere carrying out the principles 
and instructions as expounded at the nilitnry police school? 

A I believe they were being carried out. 

COLONFL SUPPLE: Are there any further questions by 
the Prosecution? 

CAPTAIN FFIN: Nothing, Sir. 

LIFUTENANT 3TFIN”ETZ: No further questions, Sir. 

CCLONFL SUTPLF: The witness nay >e excused. 

(Witness excused) 

CAFTAIN FFIN: What is your full none? 

THE riTNFSS: Kesaki Kobayashi; 

In Yesterday*s court proceedings, the statenent which cane 
out on natters is not true and, outside of those natters, 

I will testify truthfully. 

KESAKI KOBAYASHI 

called as a witness by the Prosecution, bcinp first duly 
sworn, was exanined and testified as follows through Inter¬ 
preters Lieutenant Ninura, Sergeant Baba and Sergeant Ushijina 

CAPTAIN FFIN: At this tine I wish to nake a statement 
to the court. This witness is called as the Fr^sccution's 
witness. The Prosecution is calling him on the basis of 
a statement he gave, the substance of which has been furnished 
to the Defense, although I did not give the” a copy because 
the tine was too short. This nan was called as a witness 
yesterday in another case. He was questioned along the 
lines of his statenent , and he retracted or nnde stntencnts 


600 










on the stand which were net in accordance with the statenent 
he had previously riven, and it became necessary in that 
other case to impeach hin, 

I propose, with the permission of the court, to question 
this witness arain along the line of the statement, and it 
nay be necessary to impeach him. If so, I will introduce 
the statenent in evidence and call the Interpreter and 
officer who t^ok the statement, who will indicate it was 
in truth and in fact the statement he made. 

COLONEL SU7TLT: Very well, you nay proceed. 

DIRECT EXAMINATION 

(BY CAPTAIN FEIN) 

^ V/hnt was your rank In the Japanese Imperial Army? 

A Warrant Officer. 

Q 'hen did you first cone to duty in the Philippine 

Islands? 

A September 24, 1942. 

Q What duty was that? 

A Special Investigation Section of the Fxterior Force 
in charge of the Chinese. 

Q Is that a part of 'he military police command? 

A Yes. 

Q Where were ycur headquarters? 

A When do you mean? 

q At the tine you were in charge of these Chinese affairs. 
A Sometime after I was landed and assirned to headquarters 

until January 8th, 1945, when I loft Manila. 

Q Now, were you stationed at Fort Santiago prior to Janu¬ 
ary 8th, 1945? 

A Yes. 
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Q When were you first assignee! to duty in Fort Santiago? 

A After landing on September 24th, for about one week, 

I believe, I had no duties. I believe it was the 1st or 
2nd cf October, I was assigned to the Philippine Military 
Police Headquarters, 

Q Of what year? 

A 1942. 
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Q And were you ccntinuously stationed rt Fort Scntir.go 

fron October, 1942, up until Jr.nurry 8th, 194!;? 

A No. 

Q Y/hcrc else were you strti ned rnd on v;hot dotes? 

A June of 1944 I wrs with the Luzon Military Police 
Hcrdqurrters. Thrt is also within Fort Santiago. 

Q Well, then, it is true thrt frem October, 1942, until 
January, 194?, you were stationed rt Fort Srntirgo, is 
thrt correct? 

A The office wrs chrngcd. I don’t remember the exrct 
drtc. It w r s cither in the middle or the end of October, 
1944, thrt they moved to General Lunc, the he. dqur.rters 
moved to Gcnerrl Lunr, rnd I believe in the letter part of 
December, 1944, the militrry police he:dqurrters moved to 
Quezon; somcplrcc nerr Quezon. Those three pieces were 
where the officers were chrngcd. 

Q And did your ptrsonrl place of business change from 
Fort Santiago to Gcnerrl Lunr. Street, then tr Srntr Mesr? 

A Yes. 

Q And vi he re were you on duty on the ^th f Jrnu ry, 1945? 
A Hcrdqurrters, Luzon Military Pclicc. 

Q Did you ’eve r conversition with Lieutenant Colonel 
Tcycnrgr on thrt dry? 

A By "thrt dry" v/hr.t do you mem? 

Q The drtc we lirve jvst mentioned, January 7th, 1945» 

A Yes. 

Q Whrt wrs thrt converse ticn? 

A I wrs trie 1 tr go after Sergernt Major Srrr.ki rnd his 
men who were with the. dctrinecs who were kept rt the North 
Branch. 
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Before that, I was late that night sc I was reprimanded. 
And I was told to pet then back to the unit by 12s00, the 
tine tc depart, and I believe I heard about the novinp of 
the unit at that tine. On January 7th, that was all. And 
on the morning of the 8th, I did net nake it back by 12:00 
and reported the fact that I brought back Sergeant Injor 
Sasaki and his men about 12520 or 12:30. That is all. 

Q Y/hy were you reprimanded at that tine by Lieutenant 
Colonel Tcyonaga? 

A Because I did not know about leaving and was out and 
was not present when they were searching for ne. 
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Q Did he tell ycu where your nen were? 

A By"ny subordinates" whot dc you nep.n? 

Q The nen you hove Just referred to in your previous 
answer. You say you were reprimanded because your nen 
were not there and you were ..ot there. 

A I said I was reprimanded because I was not present, 
not ny nen. 

n V'here were your nen? 

A I have nc subordinates. I have been out with nen 
on the sane Job, but I have no subordinates, 

0 Who was Serpcant Major Sasaki? 

A Who do you mean? 

Q Whose subordinate was he? 

A At the head is the connnnder, Lieutenant Colonel 
Toyonagn; then the section head, the responsible officer; 
then the special investigators. 

Q Who was the responsible officer who was the immediate 
superior of Serpcant Major Sasaki? 

A I do not renenber clc^.’ly whether it was Suetsuru 
or Suenatsu, but he was a 2nd Lieutenant. 

Q On the nirht of January 7th, 19^5, did you or did you 
not po to the North Cemetery? 

A I went• 

Q At what tine did you po? 

A I dc not renenber the tine clearly, it nay have been 
around 11:40 or 11s50. Anyway, it was near 12:00. 

Q V r hat was the purpose of your p' ing to the North 
Cemetery? ✓ 

A I was ordered by the connnnder to gc after Serpcant 
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Major Sasaki and his nen who were conducting an execution, 
and brinr then back in tine for the departure by 12:00. 

Q By "the connander", do you mean Lieutenant Colonel 

Toyonaga? 

A Yes. 

Q Did he tell you who was being executed at the North 
Ccnetery? 

A I heard it as persons who were detained at the North 
Branch. I did not hear any nanes. 

Q Who did you hear fron that they were persons detained 
at the North Branch? 

A Connandcr, Lieutenant Colonel Toyonaga. 
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Q And when you pot to the North Ccnctery, what did 
you find? 

A I saw a truck, 

Q Did you find Serpe^nt ?tajor Sasaki there with the truck? 

A After I went first, Sergeant Major Sasaki w^e there 

with the truck, 

Q Who was with the truck? 

A I renenber as the driver being there, 

Q Did you find Sergeant Major Sasaki at the cenetery? 

A I saw hin where the truck was. 
n Who else was there? 

A Topethcr with the persons who covered the hole, there 
was a Serpeant Maj^r Okuno r o' Son cant Iwata and Interpreter 
I an n~t sure of his first nane, but I think it is Hidenubo, 
and his last nane is Kuninurn; and I an not sure of this, 
but I think his first none was T 'it^ku and his last nane 
was Nakanitso; and I an not toe sure of this, but I think 
a Fukud.a was there, I an not sure of hin but I think he is 
an interpreter; and I believe there was either — I don't 
renenber clearly — either a superior or a leading private. 
Those and the driver; I believe that was about all, 

COLONEL SUPPLE: The Cormission will recess for ten 
ninutes. 

(Short recess) 
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COLONEL SUPPLE: The Connission will be in order. 
DIRECT EXAMINATION (Cont’d.) 

(BY CAPTAIN FEIN) 

Q When you arrived there did you sec any Filipinos 
in the custody of Serreant Major Sasaki? 

A I did not see it. 

Q Did you see anyone being executed while you wore 

there at the North Cemetery by Sergeant Major Sasaki or 

by any of the Japanese Military Police personnel who were 
there with hin? 

A It was already finished, sc I did not see it. 

Q Do you know the names of any persons who were executed 

there? 

A I remember as being the prisoners who were detained 
at the North Branch. Sergeant Major Sasaki told me of 
Major General Natividad and others, and I saw a written 
matter. Outside of that I do not knov/. 

Q Did you see the bodies of any of the men who had 
been executed when you arrived there? 

A I did net see the bodies. 

Q Do you remember the name of Colonel Cruz? 

A I remember seeing it on the record and his being 
detained at the North Branch, 
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Q Dc you Vn« v: whether lie v;rs t nc r.f th» persons who 
wrs executed t North Cewetcry thrt night? 

A think, beer use there were i bout. 11 persons detained 

•. t the North Brrnch, he mry lirve been one of them, 

Q Dc you remember whether r Filipino Army officer jy 
the rrric f Colonel Moron v.r r one of those who i.rs e> cutccl 
thrt right ?t the North Cemetery? 

A ?l;rt, rise, i believe would be included in the 11 
uri fnor . 

',Vr. the 1 e r Cclontl Dumrvcl rmong the pv .ioner.s vho 
m :.:eu'.cd tin ?t thrt right? 

A I don’t knew whether he wrs r Colonel or o Lieutenrnt 
7 r i. -cl, tut there vie s r Dunirvr 1. 

rid wps therr Lr Jor Villrfrcyr mens who were 

cc th't nie.' 

Because since he res r prisoner rlso, 3 believe he wes 
indue d. 

Dc y:u lw. T " v’ ether these Filipino ^rniy officers 
Vd b( rn c^urt-mmtf.lcc prior to the time they were ex cuted? 

You aern cc.it-n-.rtir 1 cr military tribune 1 ? 

Q lit' r cr,? 

A X '*t tonci-, 

jo if it tic.v. true •/. -t they v j : c n .t c.ourt~i articled cr 

given tri: ' by railiir .. t'ricnrrl? 

A I . . a't V.ijw vli-t rgrecnent the ’ hed with cny superior 
office r jv.ici .1 • tpnifacnt, cc 1 'n't knew; 

7 When yr.v r turned to your of ic , did you find my 
p- p.rrs on • rr desk i f rrir.r to th.se men 'f uer< executed. 
’••L the rth Cemetery eft ni it? 
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A I think that a paper which had been presented to 
hipher-ups on the previous day had been returned tc ne. 

Q V/as that paper not the record which was to po to 

the court-nartial concerning those ten nen who were executed 
that nipht? 

A Do you nean sent to the court-nartial, the pater? 
CAPTAIN FEIN: Read the question. 

(Whereupon the question referred to was read by the 
Reporter.) 

A (By the witness) That was the preparatrry copy and. 
not the official, 

Q "/hat was the nature of that pa^er? 

A It contained the facts of each crine committed. 

Q Committed by whon? 

A The facts of the crine cormitted by Major General 
Natividad and the previously nentioned others. 

Q That report which was tc po to the court-martial or 
military tribunal was on your desk without having been sent 
to the court-nartial or military tribunal after the tine 
that those ten nen were executed, is that true or not? 

A I remember that after I had been out that it was there 
when I returned. 

Q So, ns a natter of fact, you know that those non were 
not riven a trial by court-martial or military tribunal be¬ 
fore they were executed, is that not true? 

A As I said before, I don’t know what kind of an arree- 
nent the superiors or judicial department had, 

Q Will you answer the question? Do you knew or do you 
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not know whether those men were given a court-martial or 
military trial before they were executed? 

A I c!o n~t know. 

Q Do you remember being questioned at the prisoner of 
war camp No. 1, Luzon, on the 29th of November, 19^5? 

A I do not know. 

Q Do you remember sipninp a statement at the Luzon 
Prisoner of ’.’’ar Camp No. 1 on the 1st day of December, 194-5? 
A By "prisoner of war camp" do you mean our prisoner 
of war camp or the one you mentioned previously? 

Q The camp where you were being kept? 

A I would like to have the previous question asked once 
more. I answered "I don't know", 

Q Do you remember being questioned at the prisoner of 
war camp v/here you were bein~ detained on the 29th of 
November, 194-5? 

A T remember being questioned at the prisoners' hospital. 

Q And did you rive a voluntary statement to the persons 

who questioned you? 

7c a. 

4 ‘ 7a: there present *t that time on interpreter rho 

intefV’eied the questions from English into Japanese and 
the answers from Japanese into English? 

A Do you mean at ny investigation? 

Q Yes. 

A There was an interpreter that did not understand 

difficult Japanese. 

CAPTAIN FEIN: (To Interpreters) Direct hia to answer 
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the questions as they are put, 

Q The question is, was there an interpreter there to 
translate from Japanese into Enplish and fron English into 
Japanese? 

A Yes, 
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Q And on the 1st day of December, 1945» was the testimony 
that you had piven troupht back there and submitted to 
you for signature? 

A Yes. 

Q And was that statement translated to you from English 
into Japanese? 

A It was not translated into Japanese. 

Q Did you sign that statement? 

A Yes. 

Q Did you sign it without having it translated to you? 

A Yes. 

Q Was any force used, to make you sign it? 

A They brought the statement and said it was the 

statement that I had previously made and told me to sign it. 

Q Who broupht it to you? 

A I haven't heard the name. 

Q Was it the sane officer who had taken the statement 
originally? s 

A No. 

Q Was there a Japanese interpreter present at the tine 
you signed it? 

A Yes. 

Q Was that the sane interpreter who had been present 
at the tine you were questioned? 

A No. 

Q Did that interpreter who was present at the time you 
signed it, return the statement to you and translate it 
into Japanese? 

A I remember his having read and explained the part 
pertaining to my superior officer, but he said that the 
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rest was the sane as he hod stated In a previous paper, 

Q I show you this paper and ask you whether that is 
your si--nature? 

A Yes. 

Q And I show you this paper and. ask you whethei those 
are your initials? 

A Yes. 

Q And the so on this paper? 

A Yes, 

Q And these on this paper 9 

A Yes. 

Q And did you write those initials and write your none 
yourself? 

A Yes, I was told to put ny initials there and I put it 
there. 

CAPTAIN FEIN: At this tine I offer in evidence for 
incorporation into the record the docunont which the witness 
has just identified as having signed, beinp the statement 
of fTisaki Kobayashi, settinp forth the testimony riven on 
29 November, 1945, and sirnod on 1 December, 1945, witnessed 
by Helton B. Delchcr, Captain, Infantry, and Yoshiyuki 
Hotoyoshi, which has just been identified. 

COLONEL SUPPLE: Does the Defense have any comments 
to offer? 

LIEUTENANT STEINHETZ: Hay I have just a moment, Sir? 
COLONEL SIPPLE: Proceed, 'J’ake your tine. 

LIEUTENANT STEINHETZ: No objection, 

COLONEL SUPPLE: The document will be received in 
evidence. 


614 






CAFTAIN FEIN: liny I now read it into the record? 
COLONEL SUPPLE: You nay read it into the record. 
CAFTAIN FEIN: (Reading) 

"RESTRICTED 

"KISAKI KOBAYASHI, after having been duly sworn, testified 
at P.O.W. Canp No. 1, Cabuyao, Laruna, P. I >f on 29 
Novenber, 1945, as follows: 

"0 Please state your nane, rank, are and nationality. 
"A Kisaki KOBAYASHI, warrant officer, 36 years old, 
and a Japanese citizen# 

"Q At what unit were you on duty on 7 January 1945? 

"A At Luzon Military Tolice unit, headquarters. 

"Q Where was this headquarters located, in Manila at 
that tine? 

"A The headquarters was located near Quezon hospital, 
I was transferred there on the latter part of Decenber, 
1944 . 

"Q Who was the cormander there? 

"A The ranking officers were: Col. Akira NAGAHAMA, 
Lt. Col Tsunao TCYONAGA, Capt. Shcichi YANASE, and 2nd 
Lt. Suginatsu, whose first nano I don't know. 

"O What was your job with the unit? 

"A My specific Job was outside of the office, but 
because of the lack of personnel I have to handle all 
kinds of jobs. 

"Q What do you nean by all kinds of jobs? 

"A I was handling the invc stir at ions of all infema- 
tions as repards the guerilla activities, and investi¬ 
gated all units thr’t "ertained entirely to the J-panose 
interest. 
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"Q What happened on the evening of 7 January 194-5 
with regard to the execution of the ten (10) Filipinos* 
"A On 7 January 194-5, I was absent fron office since 
7:00 o'clock in the evening to 10:00 o'clock in the 
evening, the tine when I returned to the office. As 
soon as I have arrived the office that evening, I was 
reprimanded by Lt. Col. TCYONAGA for said absence. 

He tol 1 ne that I should have taken charge with ny men, 
and when I asked him the whereabouts of my men, he 
informed me that my subordinates are In the North ceme¬ 
tery carrying out the order for the execution of the 
ten (10) Filipino nrisoners. So I vent there, but 
when I arrived ny men were already in the process of 
execution. And as seen ns the said execution was ac¬ 
complished, we returned to the headquarters and I made 
a report to Ca^t. YANASE. 

"0 Were any of thi sc ten men still alive when you 
arrived at the cemetery? 

"A There were cne or *~wo remaining. 

"Q How many, one or two, or two or three? 

"A Two. 

"Q Who were they* 

"A I do not know their names, but one of then was 
suoposed to be a thief. 

"" How were they killed? 

"A They '•■ere shot. 

"Q Who was the one in charge of the execution? 

"A Sgt. ffeijor SASAKI was the in-charge of this pr^up. 
"Q What was his first name? 


"A I do not recall* 

"Q If Sgt. Major SASAKI was In ycur unit, how cone 
that you don't know his first nane? 

"ft His first nane is IKICHI. 

"Q Now oive ne the names of the rest of your nen 
who carried out this execution? 

"A Those in the group were, Sgt. Major Ikichi SASAKI, 
Sgt. CKUNO, I don't know his first nane because he 
reported to ny unit only about two reeks at the tine 
of execution; Sgt. Kanzi IWATA; Hidinobu KUNINUBA, 
interpreter, but who later was inducted as Private 
First Class; Tachikichi FUKUPA, also interpreter, but 
also inducted later as Private First Class; Mituku 
NAKAMICHI, Interpreter, and there was one from the 
north sector rroup whose nane I don't know. 

"Q Do you know the whereabouts of any of these nen 
now? 

"A Sgt. Major Ikichi SASAKI became attached to the 
14th Amy Intelligence unit in March, 19^5; Sgt. OKUNO 
was last seen March, 19 / *-5 J at Baguio; Sgt. Kanji IV/ATA 
was killed near Santiago; Interpreters Hldenobu KUNIITUBA 
and Tachikichi FUKUDA were killed in the vicinity of 
Antipolo, and Interpreter Mitcku NAKAMICHI was last 
seen at the hospital June, 194-5. 

"Q Can y^u oive us the nanes of any other witnesses 
to this execution? 

"A I don't renenber any nore witness except the 
driver of the truck. He was a Formosan and sc I do 
not know his nane. 
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"Q Do you know the nanes of these ten nen who were 
killed? 

"A General MTIVIDAD, I can only recall the last 
nanes of Col. CRUZ, Col. HORAN, Col. DUHAWAL and another 
Ha^cr who was an intelligence officer of the Philippine 
Arny guerilla, and his nane is VILLAFRFYA. 

"Q Where were they buried? 

"A They were buried at the North cenetery where 
there were nany executions ccmitted. 

"Q Were they all placed in one crave? 

"A Yes, they were placed in one grave. 

"Q Was there any narking on that gravei 

We left no narking. 

nf ] Did you execute these victins Individually, or 
as a group? 

"A We executed then individually, but I don’t knev 
how in the case of execution by a Court-Martial. 

"Q Do you mean that in this case, the victins were not 
piven a Court-Martial 0 

"A In this incident, there was no Court-Martial nro- 
cecding. I don't know what was the conversation between 
Cel. NAGAHAHA and Lt. Col. TCYCNAGA regarding this 
execution as I was not present during their conversa¬ 
tion. 

"Q How do you know t .at there was no Court-Martial 
since you were not there prior to ten o'clock that 
evening 0 

"A Because at that tine we were pressed for the 
evacuation of Manila, so these victins were executed 
without Court-Martial proceedings. 
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M Q How do you know this? 

"A I know because we were pressed for tine, and the 
papers had not been sent to the Court-Martial• 

"Q How do you know these napers had not been sent 
to Court Martial? 

"A Because they were still on ny desk when I re¬ 
turned that evening. 

nr ) Y/ho ordered you to carry out the execution? 

T, A I did not receive the orders directly, but Sgt. 
Major SASAKI probably received the said order around 
7:30 or 8:00 o»clock that evening. I believed that 
Sgt. Major SASAKI received the or-^er directly fron Lt. 
Col. T0Y0NAGA, because when I arrived at the headquar¬ 
ters at the tine of said incident, Lt. Col. T0Y0NAGA 
reprimanded ne for not going with ny subordinates. 

M Q Were these victins placed in one line beside the 
grave before they were killed? 

"A Since the truck did not go up until the grave, 
we brought the nen one by one to said, grave and executed 
then. 

»o How did you happen to know all this since you were 
not there during the entire proceedings? 

"A Because when I arrived there, they were still 
picking the renaining tv/o nen one by one, and. so I 
assumed that this was the procedure carried out during 
the execution. 

"Q How long did it take for the execution? 

"A I arrived at the cemetery around 11:30 P.M. and 
we returned to the headquarters at around 12:30 A.M. 
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"Q How far was your headq-ur-rbers .from the cemetery 
where the ten (10) nen were executed? 

"A I think it was about 3^- or 4 kilometers. 

,,r How die 1 you gc there? 

"A By riding a bicycle. 

" r Did it take one hour to go there by bicycle? 

"A As soon ns I heard that ny subordinates went to 

the north sector group, I went first to the north 
sector headquarters, and upon knowing on ny arrival 
there that they were already pone to the cemetery, 

I immediately proceeded to the cemetery. 

M Q Do you know of any other execution without Court- 
Martial? 

"A I don't know about the executions done by the other 
groups, but in our headquarters there were none. 

"Q Is there anything else yet that you wmld like to 
add in this testimony of yours? 

"A None. 

/s/ Kesaki Fc^ayashi 
/t/ KISAKI KCBAYASHI 

CCWWTALTH OF THT PHILIPPINTS) 

PROVINCE OF LAGIJNA ) ss. 

MUNICIPALITY OF CABUYAO ) 

"I, KISAKI KCBAYASHI, being duly sworn on cath, state 

that I had read to me and understood the translation 

of the foregoing transcription cf ny interrrgation and 

all answers contained therein, consisting of four (4) 

pages, are true to the v est cf my knowledge and belief. 

/s/ Kesaki Kcbayashi 
/t/ KISAKI KCBAYASHI 
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"Subscribed and swern to before me this 1 cloy 
cf December, 194-5* 

M /s/' ?leltcn B. Dclchcr 
/t/ HILTON 3. IFLCK-R, Jr, 
Captain, Inf. 

Investigating Officer. 

War Crimes Investigating 
Detachment, 

"CO?"MONWTALTH OF THE PHILIPPINES) 

FFEVINCE OF LAGUNA. ) ss. 

mmcirALiTy cf cabuyao ) 

"I, YOSHIYUKI MOTOYCSHI, T/4 39866332, War Crimes 
Branch, GHO, AFP AC, APO 500, being duly sworn on oath, 
state that I truly translated the questions and an£v;ers 
given from English tc Japanese and from Japanese tc 
Fnplish respectively, - ad that after being transcribed, 

I truly translated the foregoing deposition containing 
four (4-) pares, tc the witness; that the witness there¬ 
upon in n.y presence affixed his signature thereto. 

"/s/ Yoshiyuki ?Ictoyoshi 
/t/ YOSHIYUKI MCTPYrSHI 

"Subscribed and sworn tc before ne this 1 day 
cf December, 194-5* 

"/s/ Melton B, Delcher 
/t/ MILTCN B. DFLCHFP, Jr, 
Captain, Inf. 

Investigating Officer, 

War Crimes Investigating 
Detachment. 

, "CFETIFICATE 

"We, HILTCN B. DFLCHFR, JR., Captain, 0-514552, 

Inf, and CHARLTS CCHFN, 2nd Lieut., 01336622, Inf, 
certify that on 29th day of November, 194-5? personally ap¬ 
peared before us KISAICI KOBAYASHI, and according to 
YrSHIYUICI 'ICTCYCSHI, rave the foregoing answers to 
the several que-stions set forth therein; that after 
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his testimony hod been trrnsexited, the s.- id KISAKI 
KOB/YrshI hr.d re®;' + -o him by the said Interpreter the 
srnr end r.ffixed his signrturc thereto in our presence. 
"F. 0. W. Csnp No. 1, Crbuyso, 

Lagun "/s/ Milton B. Richer, Jr. 

/t/ MILTON E. BELCQgR, JR. 

C ptrin, Inf, 

"/s/ Chrrlcs Cehen 2nd Lt., Inf. 
/t/ CHiRLLG COHEN 2nd Lt., Inf. 

Civil IN FEIN: I hrve no further questions. 

COLONEL SUPPLE: Any crrsr-cxrninrtion by the Defence? 
LIEUTENANT STLINMLTZ: No ere ss-exr-riinrtion. 

COLON 7 L i UPi LL: Any questions by the Cenmissien? 

C T c response) 

COLON!L SUPFL: : The witness will be cjcuscc'. 

(witness excused) 

COLONEL SUTPLu.: The Cennissicn will recess until 
1:30 this rfternoen, 

(7/hcrcupcn rt 1115 hours, f id • eh 1946, the Cermissi-n 
recess-r’ until 1330 hours, 6 March 1946.) 
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AFT£RNCCN SESSION 

The Connission convened pursuant tc adjournment at 
1330 hours, 6 Ilr.rch, 194-6. 

COLONEL SUPPLE: The Commission will be in session. 
LIEUTENANT LITTLEJOHN: Lot the record show that 
Colonel Supple, Lajor Evans, Major Henry, Captain Barbarito, 
the members of the Commission are present, the Accused is 
present, topethcr with his personal interpreter, Defense 
Counsel is present, the Prosecution is present and is ready 
to proceed. 

TIU CHIAC BENG 

called as a witness by the Prosecution, bcinf first duly 
sworn, was examined and testified as follows through Inter¬ 
preter Francisco Kho: 

DIRFCT EXAMINATION 
(BY LIEUTENANT LITTLEJOHN) 

Q What is your full name? 

A Tiu Chiao Beng. 

Q Where do you live? 

A 686 Rizal Avenue. 

0 Who was your husband? 

A Chan Chnrny. 

Q What was his r ccupation? 

A He was a principal of the Pasay Chinese school. 

Q Was your husband ever arrested by the Japanese Kenpei 

Tai? 

A Yes, he was arrested. 

<1 When was he arrested? 
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A He was arrester! cn January 12th, 1944. 

To vjlint place did they take your husband? 

A He v/as taken tc Fort Santiago, 

0 Did you ever go to Fort Santiago in search of your 
husband? 

A Yes, I v/ent there five tines. 








Q Were you ever arrested by the Japanese Kenpei Tai 
yourself? 

A I was detained there. 

Q Y/hat was the date you were detained in Fort Santiago? 

A It was on February 11th, 1944. 

Q Where within the Fort did they place you at that tine? 
A I was confined in Fort Santiago, 

Q Where within the Fort? 

A I was confined in the detention house. 

Q How many cells were in that detention house? 

A There were 16 cells in that detention house. 

Q Wore you at any tine while you were there assigned 
duties at any kind of work? 

A Fron February to May I was unassigned to work, but 
in June they pave ne work. 

Q What type of work? 

A Mostly sewing and sweeping and wash dishes and cleaning 
the tables. 

Q While you were doing such work did you or not have 
occasion to be all about the Fort at nany different points? 

A No. 

Q How far was the place of your work fren the cell where 
you slept at night? 

A The distance was fron this place to the entrance, the 
main gate. 

LIEUTENANT LITTLEJOHN: Approxinatcly 150 yards. 

Q (By Lieutenant Littlejohn) While you were imprisoned 

there did you see any American aviators also imprisoned? 

A Yes. 
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Q When was that? 

A It was probably in November, 1944. 

Q What became of those aviators, if you know? 

A Two of the aviators were confined in the next coll 
and they were chainecl by their backs all the tine. They 
asked to be uncuff eel to take a bath during the night but 
they were refused. 

Q Do you ncan they were handcuffed both day and night? 

A Yes. 

o What food was given these American aviators while v 
they were there? 

A We were given two meals every clay and it consisted 
of rice, porridge and sweet potatoes. 

(Whereupon a discussion was had by the Commission 
and Prosecution concerning the interpretation of the 
testimony given by the- witness.) 

CCLCNEL SUPPLE: The testimony of this witness will 
be suspended temporarily pending the procurement of another 
interpreter. 

The court will recess J 'or about ten minutes. 

(Short recess) 

(TIU CHIAC DENG, the witness on the stand at the time of 
recess, resumed the stand and was further examined and 
testified as follows through Chinese Interpreter Espcranza 
Uy:) 

DIRECT EXAMINATION (Cont'd.) 

(DY LIEUTENANT LITTLEJOHN) 

Q What food was riven these American aviators while 
they were there in the cell adjoining yours? 









A In the first few days that these ''viators were 
confined, they were not given any f r cd, but later, after 
these Anericans requested more f~od, they were given porridge 
or sweet potatoes. 

Q About how long were they required to go without food? 

A The first three days they were confined without being 

given any food at all, but after these Americans had requested 
for food, the Japanese gave then a little to eat, though this 
was stoprec again after two or three days. 

Q Were these aviators investigated by the Kenpei Tai? 

A Yes. 

Q What was their condition upon their return from investi¬ 
gation in the cell? 

A On one occasion I observed that these Anericans were 
shown a certain nap in which they were asked by the Japanese 
to locate a certain place. Upon the refusal of these Aneri¬ 
cans to locate the required positions, the Anericans were 
taken out by the Japanese and brour-ht for torture. I did 
not see the torture, but after they had been returned to 
their cell, I saw that these Americans had their clothes 
all torn and their faces were swollen and they were all 
linpinp. 

n Do you know what type of torture these men experienced? 

A As to the kind of trrture that these Anericans under¬ 
went, I cannot tell, but fren the locks of their appearances, 

I could notice that they had been severely tortured, f’ne 













of then returned with his forehead and arns bandaged and 
presunably it nust have been due to sone burns. 

Q Were these American aviators members of the armed 
forces? 

A Two of these aviators were confined in the room next 
tc ours and we could talk to them once in awhile. *”e asked 
them to what unit they belonged and they answered that they 
cane from Hawaii, that they flew over here by plane. 

Q Do you know what became of these American aviators? 

A A week after the confinement of these aviators they 

were taken out by the Japanese on a certain night and over 
since that tine I never saw their faces. 

Q Did you hear from any source what became of then? 

A Later,we questioned one of the Japanese military police 

regarding the whereabouts of these aviators. He replied 
that there is nothing else to do with these Americans except 
to kill then. 

Q Did you see Mrs. Mary Staggs at Fort Santiago? 

A Yes. 

Q Who was Mary Staggs? 

A Mrs. Staggs was one of the directors of the Emanuel 
Hospital. 

Q Was she tortured or mistreated at Fort Santiago? 

A Yes. 

Q In what way was she tortured? 

A At the tine that Mrs. Staggs was brought in and tortured 
I was not at Fort Santiago yet, but I heard that she was the 
most severely tortured prisoner at that tine. 

Q What was Mary Staggs* nationality? 
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A She is an American citizen. 

Q Die’ you see Hiss Helen Wilkes there at Fort Santiago? 

A Yes, and she was in the sane cell as I was. 

Q Was she mistreated by the Kenpei Tai** 

A Yes, and she was just as severely tortured as Mrs. 
Staggs was. 

Q Did you see Dr. Hawthorne Darby there? 

A Yes. 

Q What was his condition? 

A From the looks of his body I could observe that the 
torture that he underwent was less severe than those under¬ 
gone by Mrs. Staggs and Helen Wilkes. 

Q Did you know a Mrs. Juriko there? 

A Yes. 

Q How old was Mrs. Juriko? 

A She was about 67 years old. 

Q Did she sustain any injury while she was there at 
the Fort? 

A Yes. 

Q Fhat injury? 

A At the tine she was given the torture I was not in 
Fort Santiago yet, but I later found out that she had been 
so maltreated that she sustained on injury somewhere around 
her ankle, 

Q Was this injury disabling tc her’ 

A Yes, she had to limp. 

Q Did Nagahana*s men previde her with any medical treat¬ 
ment? 

A The victims did request for medicine. The Japanese 

would give only a little at a tine, but at the time that 










it was requested but would forget all about it afterwards. 

Q Did you see Raymond Araneta at Fort Santiago’ 

A Yes. 

Q Was he tortured there and, if so, v;hat type of torture? 

A Mr. Araneta was called out and tortured several tines 

by the Japanese. I personally did not see that he was tor¬ 
tured but every tine he was returned tc his cell I observed 
that his body was in a worse condition after every tine he 
was called out. Cnee I saw his face all swollen, and he 
could not walk upright, he had to limp. 

Q V/hen was the last tine you saw Raymond Araneta? 

A The last tine that I saw hin was on the 7th occasion 
that he was called out by the Japanese on one afternoon at 
about 3 o'clock. 

Q VJhat was his condition the last tine you saw him? 

A Do you refer to the return to his cell or prior to 

his being called by the Japanese* 

Q I will put it this ways When was the last time you 
sow Raymond Araneta or his body? 

A The last tine I saw him was about 6 o'clock in the 
afternoon when I found his body in the toilet of the military 
police. 

Q Was his body dead or alive? 

A He was dead at that tine, 
n Do you know what caused his death? 

A I believe that the last tine I saw him he was called 

out by the Japanese and he was killed cn that very day. 

Q What did they do with the corpse? 

A I do not know exactly at what hour the corpse of 
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Aranetn was brou'ht out. 

Q While you were in the Fort did you know of Sun Pi 
Pieng,Co Cok Sun and Ha Chiao? 

A Yes. 

Q What was their nationality? 

A They are all Chinese. 

Q What became of these men? 

A These three Chinese belonged to a group of eight 
which included three other Chinese and two Filipinos whose 
names I do not know, were called out on one afternoon at 
4 o*clock and they never returned ever since. 

0 Do you know whether or not these Chinese were tortured 
while they were at Fort Santiago? 

A All these three Chines' were very severely tortured as 
far as I know. 

Q Were you at Fort Santiago when a large number of persons 

were supposed to have been suffocated? 

A Yes. 

Q Did you see the bodies of these people? 

A Yes. 

Q Where did you see their bodies? 

A From the room in which I was working I could see that 
these bodies were brourht out from the dungeon, transferred 
to the trucks that were on the yard facing the dungeon. 

Q Now, how many months, altogether, did you stay at 
Fort Santiago? 

A Ten months and nine days. 

Q Now, during all of that time that you were there, what 
was the nature of the investigations which the Japanese 
were conducting? 
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A Every prisoner that was called out by the Japanese 
to be investigated and questioned had to undergo certain 
types of torture. 

Q About how often would you see or hear about persons 
being tortured’ 

A Almost every day. 

Q While you were there do you know of any persons starving 
for lack of food? 

A Yes, there were many of then that died of hunger. 

Q When was the starvation most prevalent at the Fort? 

A After the month of October there were many that died 
of hunger. Practically every day there was one at least. 

While you were there did you see any prisoners receiv¬ 
ing the water euro? 

A Yes, very often. 

Q Did you see any prisoners receiving the electric shock? 

A Also very often. 

Q How did they administer the electric shock? 

A T he Japanese put rings on one of the fingers of each 

v 

hand cf the victim and attached the current to these ring's. 

If the prisoner does not answer the question satisfactorily, 
the current was let on so that the victim had t suffer art s 
electric shock. 

Q Y/hile you were workinp about the Fort there, did you 
at any tine see any prisoners burned? 

A Yes. 

0 Y/ill you tell the Commission about it? 

A Cnee I observed that there was a Filipino prisoner 
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who was tied to a steel chair in such a way that his finders 
stuck out. The Japanese then bound round the finpers 
pieces of cottcn dipped in gasoline and lit these pieces 
of cottcn with fire so that the victim had to burn. 

Q V/hile you were there did you at any tine see the Japa¬ 
nese throw any prisoners down the stairs? 

A Yes. 

Q Tell the Connissicn about it. 

A The Japanese in charge of riving such a torture would 
lift the victim and lay him on his back and with great 
force he would let these victims fall down the staircase 
and hit against the unlevel pavement below. Tec Japanese 
would repeat these several tines* N; 

Q bn how many occasions ?id you see such torture? 

A The throwing of the victims down the staircase occurred 
very frequently and I saw these several tines. Another way 
of torturing the victim by a similar method was the throwing 
of the victim against boards that were very coarse. 

0 Of the ten months you stayed at Fort Santiago, during 
how many of these months wore you working about the premises 
such that you could go from place to place? 

A I started to work for then from June to December. 

Q And on what date were you finally released? 

A December 19th, 1944. 

Q Were you at any tine given a court-martial tria?? 

A The Japanese did not give me any trial, but the so-called 

trial that they had was merely the calling of a certain pri¬ 
soner into the cell and questioning then there. 
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LIFUTFNANT LITTLFJCHNs Nothing further. 

COLONFL SUPPLE: Any cross-examination? 

LIEUTENANT STEINMFTZ: No cross-examination. 

EXAMINATION BY THE COMMISSION 
(BY COLONEL SUPPLE) 

Q How long were you employed or imprisoned in tie 
headquarters at Fort Santiago? 

A I was imprisoned at Fort Santiapc for ten months and 
nine days, but I started to do work for the Japanese from 
June until the day of ny release, 

Q Did you at any tine while you were in Fort Santiago 
hear mention of Napahana *s policy on the treatment of 
prisoners? 

A We knew at that tine that Napahana was the chief in 
Fort Santiago, but as to his policy or his orders- we had 
no knowledpe. 

Q V/hat was your impression from your experience as to 
his policies; were they policies of kindness or cruelty? 

A As to ny observation while I was there at the Forts, I 
could say that the treatment riven the prisoners by the 
Japanese was similar to the suffering in hell, and the treat¬ 
ment beinp accorded the Japanese prisoners of war with the 
United States Army is just like heaven, exactly opposite. 

Q Did you ever hear any reference made to Colonel Napa— 
hana's policies? 

A I have never heard any reference made to the policies 
of Napahana but as I saw while I was there, I noticed that 
all prisoners were treated very badly, which proved to me 
that Napahana nust have been a very cruel nan. 













Q Were any officers present during the nistreatnent 
which you observed — Japanese officers? 

A At certain tines sene Japanese officers were present 
durinp the tine of the torture, and other officers that 
were not present could hear + .:e screans that cane fron every 
place because their office was located in such a place that 
they could hear all noises that cane fron any location. 

Q Do you know of any occasions where Japanese officers 
took steps to stop nistreatnent or rebuked anybody for 
nistreatnent while you were there? 

A I never heard. 

Q Have you ever heard any of the Japanese personnel, 
officers or enlisted men cementing on the nistreatnent 
in any way to show that it was contrary to the policies 
of their ccnnander? 

A There was no posibility of knowing the policy or orders 
of the higher authorities. I cannot tell whether any enlisted 
non or officer ever went against any order. 

Q Did you ever hear of any encourapenent by officers 
and non-connissioned officers in the nistreatnent of prisoners? 
A At the tine of the torture the officer-in-charge did 
the questioning and. also adninistered the torture. In certain 
occasions sone enlisted nen helped to a.dninister the torture. 
During the tine the torture was being given to a certain 
prisoner, the Japanese present would laugh at the vicxin 
because of his screans and cries. 

Q Were the nistreatnents directed by the officer who was 
present at the tine? 
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A The officer-in-charpe personally questioned the victim 
and he also personally tortured the victin. 

Q Are you sure that is the answer? 

A Yes. 

C?LCNEL ST7PPLE: Nothing more. 

Any questions by the Defense** 

LIEUTENANT STEIN11ETZ: No, Sir. 

COLONEL SUPPLE: Any questions by the Prosecution? 
LIEUTENANT LITTLEJOHN: No, Sir. 

COLONEL SUPPLE: The witness nay be excused. 

(Witness excused) 

COLONEL SUPPLE: The court will recess for ten 
minutes. 

(Short recess) 
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COLONEL SUPPLE: The Commission will be in session. 
CAPTAIN FEIN: State your full name. 

THE WITNESS: Jose M. Lichauco. 

JOSE M. LICHAUCO 

called as a witness by the Prosecution, being first duly 
sworn, was examined and testified as follows: 

DIRECT EXAMINATION 

(BY CAPTAIN FEIN) 

Q Where do you live, Mr. Lichauco? 

A At 900 Raon, Manila, 

q How old are you? 

A 47. 

Q What nationality are you? 

A Filipino. 

q Were you ever arrested by the Japanese during the 

period of their occupation of Manila? 

A Yes, sir, 

q When was the first time? 

A On September 24, 194-2, at 1:30 in the morning. 

Q What branch of the Japanese army made the arrest? 

A The Kempei Tai, Japanese military police. 

Q Was anyone else arrested with you at the sane tine? 

A Yes, sir, my wife, 

q What is ycur wife's name? 

A Celia C. Lichauco. 

q Where v?ere you taken? 

A To Fort Santiago. 

q And how long were you kept at Fort Santiago? 

A From September 24th, 1942, until November 13th, 1942. 
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Q Now, in the month of October, 1942, were you mistreated 
in any way while you were ”t Fort Santiaro? 

A Yes, sir. 

Q Do you remember when was the first tine in the month 
of October? 

A The beginning of the month, sir. 

Q Do you remember about what date it started? 

A From my arrest right up until October 27th, sir, 

Q Confine your testimony now to the period after the 

13th of October, 1942. Can you tell us whether you were 
mistreated durinp that period of tine? 

A Beginning from October I was taken out on various oc¬ 
casions and questioned regarding ny connections with the 
American puerillas, such as Ramsey, Anderson, Laphan, 
and Russell. 

Q And during these investigations, were you mistreated 
in any way? 

A Whenever I refused to answer or whenever I gave the 
wronp answer for which they suspected I was lying, I was 
thorcuphly tortured. 

q Will you describe the nature of the torture, please? 

A I was piven the water cure about October 17th or 
18th. 

Q Will you descri v e how the water cure was piven to you, 
please? 

A I was taken out of the questioning room where I had 
been taken for questioning and taken to a small room near 
the cell I had been incarcerated in and made to lie on a 
spring bed. My hands and feet were tied, spread eagle, 
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while one Japanese held ny head and another Japanese 
inserted the hese in ny nouth which was attached tc the 
faucet and they opened the faucet. 

Q How long did this go on? 

A Until I lost consciousness. 

Q Do you liave any idea how nuch tine it took before 
you lost consciousness? 

A Not 'tong* 

Q Were you subjected to that kind of treetnent on 
any other occasion while you were at Fort Santiago? 

A No, sir, three tines in one day. 

Q What other kind of nistreatnent, if any, ore you 
subjected to? 

A I have had cartridges, large caliber cartridges, 

inserted between ny fingers and ny fingers taped together 
very tightly. 

Q How long were ycur hands kept in that condition? 

A Cver an hour. 

Q Y/as there any other fern cf nistreatnent to which you 
were subjected? 

A I had ny hands tied behind ny back and a rope thrown 
over a bean and I was raised off the floor and thoroughly 
beaten. 

Q How long were you kept in that hanging position? 

A I calculate cver half an hour. 

Q How nany tines was that dene to you? 

A Once. 

Q Were you subjected to any other fern of nistreatnent 

while you were there? 
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A I had a rubber band or what seemed to be a bicycle 
tire placed around my forehead and cartridges inserted 
between the rubber and my forehead and the rubber band was 
tightened. 

Q Those cartridges were placed against your forehead? 

A Yes, sir. 

Q How long did that last? 

A Off and on. 

Q For how long a period of time were these cartridges 

inserted between the rubber band and your forehead? 

A They was started around 9 o'clock in the morning and they 
stopped almost around noon. 

Q We re you subjected to any other fern of mistreatment? 

A I have been beaten up with a rubber hose, Jujitsu'd, 

and beatings with clubs, wire, telephone wire, and wet rope. 
Q During the period of time you were in Fort Santiago 
did you witness the mistreatment of any other prisoners? 

A Yes. 

Q Will you give us the names of any you remember? 

A I had a fellow prisoner in the same cell which I had 

been incarcerated in and a friend of nine. General Guy 0. 
Fort. 

Q What did you see happen to him? 

A Cn or around October l6th or 18th, about that tine, 
both of us were called out of our cell and told to follow 
the interpreter. We were taken to the latrine of the 
officers outside the main building and with our bare hands 
we were ordered to scrub those latrines. They gave us no 
brushes, no cloths, or nothing. General Guy 0. Fort was 
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at that tine in uniforn with his one star insignia embroidered 
on his shoulder straps. He pretested alleging as a prisoner 
of war he was entitled to better treatment than that. 

For an answer he was given a kick on his buttocks and told 
to kneel and continue the work he had been ordered to do, 

I advised him to avoid further trouble for hinself to comply, 
but he remained standing and insisted on his rights as a 
prisoner of war. The Japanese sentry who was guarding us 
at that tine slapped him three tines in the face. I again 
requested General Guy 0. Fort to comply with the order as 
it was useless to refuse,and both of us knelt down and with 
cur bare hands we had to scrub those latrines. 


Q Now, did you ever see any evidence of nistreatnent 
on the part of General Fort, other than this nistreatnent 
which you witnessed yourself? 

A Yes, sir, I saw hio, when he took off his shirt and 
undershirt there were large, red welts on his body diaponal 
fron the right shouldor towards the left waist. 

Q Did he tell you what had caused that welt? 

A By signs. 

Q What did those signs indicate? 

A Beating. 

Q Now, did you see any evidence of nistreatnent of any 
other prisoners? 

A One prisoner, Lieutenant Lorenzo Arellano, who was 
given severe beatings and finally the water cure, fron which 
he died, 

Q Did you see hin die? ' 

A Yes, sir. 

Q VIhere did that take place? 

A In the sane room where I had been given the water 
cure. 

Q In Fort Santiago? 

A Yes, sir. 

Q Now, were you personally subjected to any other nis¬ 
treatnent of any kind? 

A Yes, sir. I was being questioned when and how we 
got our a ms to supply the guerillas. I told the interpreter 
who was questioning ne that we bought those arms fron the 
Fornesans who were attached to the Japanese Amy at the 
rate of 100 pesos a rifle. They struck ne in the face in- 









insistinr that I lied. As I was Insisting that I was telling 
the truth and that I could prove it, the interpreter who was 
sharpening a pencil at that tine suddenly nade a stab at me 
in the arn. I warded off the blow and he got ne in the am, 

Q Do you presently have a scar as a result of that wound 
in your arn? 

A Yes, sir. 

Q Will you show that scar to the ncnbers of the Connission, 
please? 

A Yes, sir. 

CAPTAIN FEIN: The witness indicates a scar on the 
upper left arn. 

CAPTAIN FEIN: If the court please, I propose now to 

offer into evidence a photograph of that arn taken shortly 

after this nan left Fort Santiago. The photograph is 

identified as Prosecution's Exhibit No. 8. 

LIEUTENANT STEINMETZ: I have no objection. 

COLONEL SUPPLE: It will be adnitted into evidence. 

(Prosecution's Exhibit No, B 
for identification was re¬ 
ceived in evidence.) 

Q (By Captain Fein) Now, when were you transferred out 
of Fort Santiago? 

A On November the 5th, I was taken to the main offices 
of the Japanese military police at Fort Santiago together 
with Colonel Alfredo Ramirez, and there confronted by 
certain officers. 

Q Will you give us the names of those officers? 

A I don't know, sir. And when the charges were read 










against Colonel Ranirez, he was charred with being the 
organizer cf guerilla units, for which he was sentenced to 
death, 

Q Was there any actual trial held at that tine? 

A None whatsoever, 

Q Will you describe exactly what took place at that 
tine? 

A We were both told to stand up in front of the table 
presided over by one officer, and the other officersstood 
behind the officer. The charges were in Japanese and trans¬ 
lated into English, The charges against Colonel Ramirez 
was that he had organized guerilla units. Colonel Ramirez 
admitted his guilt and was given the death sentence without 
a chance of defending himself in any way whatsoever, after 
which I had the charges read against me of counter-espionage, 
organizing and directing guerillas, furnishing arms and 
ammunition to guerillas and financing guerillas, four charges, 
and I was given four death sentences. 

Q Were you given an opportunity to defend yourself by 
calling witnesses or by representation by counsel? 

A No, sir. 

Q And then what happened? 

A On November 13th, we were taken out of our cells and 
transferred to Bilibid, old Bilibid. 

Q By ’'we", whom do you mean? 

A Colonel Ramirez and my other 12 companions. 

Q Now, while you were kept at Old Bilibid, were you 

mistreated in any way? 

A Yes, sir. 

644 






Q Do you know whet branch of the Japanese army the 
persons who detained you at Ole* Bilibid belonged tc? 

A Japanese military police. 

Q Hew dc you know that? 

A Because they wore the brassard of the Kenpei Tai. 

Q Now, what happened tc you while you were held at 
Old Bilibid? 

A For the slightest infraction of any f the rules laid 
down by the Japanese military police, I was beaten up. 

Q How often would you say you were beaten during the period 
of tine you were kept at Old Bilibid? 

A At least onec r dey, sir. 

Q And hew l^ng did you remain there? 

A Until Key, 1943, sir. 

Q Do you knew the names rf any ether persons who were 
at Old Bilibid at the seme tine you were there? 

A Yes, sir. 

Q Will you give us their names? 

A Colonel Alfredo Ramirez, deceased; Major Santiago 
Nuval, Philiprinc Major Tojano Bernardo, Philippine 

Army; Major Marcelino Florer.de, Philippine 4.rmy; Colonel 
Emanuel Baja, Philippine Army, C. lend Maker, Philippine 
Army; Mejar Jest P. Aquinr, Philippine Army; and ether officers 
■'vhosc names I canrct remember, end Anerleans. 

0 Did you see anyone being mistreated there at Old 
Bilibid? 

A Yes, air. One nan was killed there by beating by the 
Japanese military police. 
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Q Did you see hin die there? 

A He died outside our room, sir, 

CJ Did you see him being beaten? 

A Yes, sir. 

Q Will you tell us with what he was being beaten? 

A With a club, for having stolen rice, 

Q Now, both at Fort Santiago and at Cld Bilibid, will 

you tell us something about the amount of food that was 
given you? 

A The amount of food that was given us three tines 
daily consisted of one sardine can of rice, a snail piece 
of squash, and one can of water — tonato can, 

CAPTAIN FEIN: May I have that answer, please? 
(Whereupon the answer referred to was read by the 
Reporter,) 

Q (Ey Captain Fein) What sanitary facilities v/ere 
provided in the cell at Fort Santiago In which you were 
kept? 

A In the cell itself, proper, there was nothing, but 
there was one toilet, one flush closet for six cells. About 
80 prisoners to use one flush closet, 

q V/ere you permitted to use that whenever it was neces¬ 
sary? 

A It depended upon the nood of the guards, 
q I show you this photograph, narked for identification 
as Prosecution’s Exhibit No, 9, and ask you if you can tell 
us who the person is? 

A Lieutenant Colonel Alfredo Ramirez, 

Q Is that the Lieutenant Colonel Alfredo Ramirez you 
have nreviously described in your testimony? 
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A Yes, sir. 

CAPTAIN FEINs I offer that in evidence, Sir. 
LIEUTENANT STEINTTTZ: No objection. 

CAPTAIN FEIN: Hay Prosecution's Exhibit No. 9 be 
introduced into the record, Sir? 

COLONEL SUPPLE: It nay be received in evidence and 
placed in the record. 

(Prosecution's Exhibit Nc. 9 
for identification v/as re¬ 
ceived in evidence. 

CAPTAIN FEIN: No further questions. 

COLONEL SUPPLE: Any cross-examination? 

LIEUTENANT STEINMFTZ: Yes, Sir. 

CROSS EXAMINATION 

(DY LIEUTENANT STEINMETZ) 

Q You stated that the Japanese had placed four charges 

against you, is that correct^ 

A Yes, sir. 

0 Were those charges true? 

A Yes, sir. 

LIEUTENANT STEINMETZ: No further questions. 

COLONEL SUPPLE: Any questions by the Commission? 

(Nc response) 

COLONEL SUPPLE: The witness nay be excused. 

(Witness excused) 

LFONCIA GONZALES 

called as a witness by the Prosecution, having been first 
duly sworn, was examined and testified as follows: 

DIRECT EXAMINATION 
(BY LIEUTENANT LITTLEJOHN) 

Q Will you please state your full name? 
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A Leoncla Gonzales* 

Q Where do you live? 

A 51 K 3d Street, Ramming, Quezon City, Manila. 

Q What is your occupation? 

A At present I an a Sergeant of police in the Manila 
Tolice Department. 

Q How long have you lived in Manila? 

A I have been in Manila for 25 years now, sir. 

Q Were you ever arrested by the Japanese Konpei Tai 
during the occupation of the Philippines? 

A Yes, sir. 

Q What was the date of that arrest? 

A I was arrested, sir, in December 16th, 1942. 

Q At what place were you arrested? 

A At the City Hall, sir. 

Q What persons, if any, were arrested with you? 

A There were six other officers of the police department 
who were arrested with ne, sir. 
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Q To what place were you taken? 

A Between 5*00 and 6 o*clock of that sene day, December 

16th, 19^2, we were brought to Fort Santiago, 

Q On your arrival at Fort Santiago what did thuy do 
with you? 

A On arrival we were fingerprinted by these Japanese 
military police, our physical description was taken and 
they took out our handkerchiefs, wallets and placed then 
in envelopes. After those physical descriptions were 
taken from us, we were then led to our cells. 

Q What were the condition of these cells to which you 
were taken? 

A When we went inside the cell that sane day, we found 
it quite dark, sir, because there was only one snail bulb 
that lighted the place and we found people already confined 
in the cell in a weakened condition. Well, these Filipinos, 
they appeared emaciated, not sc well-nourished. 

Q Were you kept in that sane cell all the tine you were 
at Fort Santiago? 

A Yes, sir. 

n V/ere the other six policemen kept there too? 

A Cnly five of my companions, together with myself, were 
placed in that sane cell, while the other one, the seventh, 
was placed in the other cell. 

0 At this tine in December, 1942, what were the prisoners 
sleeping on within the cell? 

A The prisoners v/ere only sleeping, sir, on the floor. 
There were no blankets, no mattresses whatsoever; they just 
had to sleep on the floor. 
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Q At that tine what food was beino given to the prisoners? 

A During that tine we were confined in Fort Santiago 

we were riven half a handful of rice, boiled rice, and 
a few trains of salt. That is all we have for our food. 

Q At that tine what sanitary facilities were provided 
within the cell? 

A I beg your pardon? 

Q At that tine what sanitary facilities were provided 
within the cell, that is, what toilet facilities? 

A I renenber in our cell, in one corner, there is a 
snail can which was used for toilet purposes. In the other 
corner there was a closet where you cannot ret water except 
durinp the night tine because there was only one line fron 
the water nain and you cannot pet water durinp the daytino; 
only at night tine can you pet a drop of water. 

Q While you were there, was there sufficient roon inside 
the cell for all the prisoners to lie down and sleep? 

A During the confinenent we were crowded in the cel]. 

Q Were you investigated or questioned by the Japanese 

Kenpei Tai while you were there? 

A To begin with, sir, when I was arrested together with 
ny other conpanions on the morning of 16 Deccnber, 194-2, 

I was tied up and brought to the Secret Service Division 
of the military police, and there was one Japanese military 
policeman by the name of Okada, and an inspector, Charles 
Fstrella, and his other conpanions who arrested me, and they 
brought ne to the Secret Service Division. While there I 
was questioned by this Okada if I an a nenbor of any guerilla 
organization. Upon denying being a member of this or any 








guerilla organization they gave me judo tactics, and then 
after questioning me all over again, giving me the same 
questions and after answering him In the negative, they 
slapped me on the face and after they took out my other 
companions who were also slapped and given Judo tactics 
by the Japanese military police, we were brought up on the 
morning of that day to the fourth floor of the City Hall. 

Q What time was this? 

A 11 o'clock in the morning. 

Q On what date? 

A December 16th, and between 5*00 and 6 o'clock of 

that same day we were tied up by this Okada, the Japanese 
military police, and one Kato who was, as I remember, a 
Sergeant Major of the military police at police headquarters, 
and they brought us to Fort Santiago. 

Q While you were at the Fort, how many times were you 
investigated and questioned? 

A I remember, sir, we were investigated two times whi: < 
v;e were in Fort Santiago. 

Q When was the first time? 

A The first time was the second day of our confinement 
in Fort Santiago. That is, on December 17th, at about 
9 o'clock in the morning. 

Q Do you know the name of the Japanese who investigated 
you? 

A I remember, sir, his name was Sergeant Fujisakl. 

Q Were you mistreated at that time? 










Q What did they do to you that constituted the mis¬ 
treats r*.t? 

A As I stated, about 9 o'clock on jlecon^r 17*.h- x'-^2, 
we were brought out by the Japanese militar” police . Y/e 
were tied up and brought to different cells, rather, not 
cells, but different rooms. While there we were ijues' ici.od •• 
rather, I was questioned in my room where I was investigate' 
by this Japanese nilitary police Sergeant and two other 
military police, I do not remember their names. At first 
■;hey questioned me and they asked for ny name and other 
personal circumstances and, after noting it down in Japanese 
characters, they questioned me if I am a member of any 
guerilla organization. After denying I was not a member, 
they questioned me as to the amount of pay I an receiving 
from the guerilla organization where I belong. I told them 
I did not receive any pay because I am not a member. At tm 
first of the interrogation, they were quite calm but, later 
on, unon questioning me again and when they could not extract 
any affirmative answer from me, they began slapping me, 
kicking me in the side, and after this I was allowed to 
kneel — I was ordered to kneel on the edge of a chair, and 
they let me hold the chtir above my hood, and then they 
interrogated me if I am a member of any guerilla organization 
and after answering again in the negative, they would either 
kick me on the side of ny body or they would hit me with a 
piece of wood until I fell on the floor. After this when 
they could not extract anything out of me, they tied my 
hands and then they ordered me to kneel again on the floor 
and put a piece of wood just behind my legs, both of ny 
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legs, and I think Sergeant Fujisaki, I renenber he placed 
both hands on both of ny shoulders and, after questioning 
me and when ny answers were negative, they would put down¬ 
ward pressure on ny shoulders which would give ne a lot of 
pain all over ny body, and this was done until I was rendered 
unconscious. 

Q When you became conscious again, what place did you 
find yourself? 

A When I regained consciousness I found myself Inside 
our cell again. 

Q When was the second tine that you were investigated by 
tha Japanese^ 

A I remember, sir, the second tine I was investigated 
was on the 20th of December, early in the morning:, about 
approximately 2 o'clock in the morning. We were brought 
out of our cells, 

Q Who is "we"? 

A Together with ny four conpanions, and then we were 
brought to different rooms again, and then we were questioned 
about our connection with the guerilla activities again, and 
after denying that then we were given the same form of 
treatment, bodily mistreatment? and on that same day, that js 
the 20th of December, when they could not extract anything 
out of ne any more, they resorted to what they call the 
water cure. They tied my hands around ray body and, with 
Sergeant Fujisaki holding ny head, and the other Japanese 
military police by ny sides, they make ne lie down and they 
place a piece of cloth over ny nose and brought ne near a 










faucet which was attached to r wacox hose and they began 
pouring ihrt wate? over my nose aniM I c. • rdc:.*od un~ 
conscioas. 

Q '//hen you regained ccr^eicusnojs that tine, r.rs re di . 
you fjnd yourself to be? 

A When I regained consciousness I found rayseiv rh.sLh' 
the ceil again* 

0 Y/ere you investigated on any other occasion there 
within the Fort? 

I remember, sir, that was the last tine I was inve.o i 

gated, 

Q Now, while you were in the cell, did you see any 
obhei prisoner ceme back from investigation? 

A Yes, sir* 

Q What was their condition upon their return? 

A ’Yell, the other companions, sir, I remember two of 
our cellmates were brought back af*er investigation by the 
military police, after almost three hours, and they were 
returned to the coll in an unconscious condition. 

Q Y/ho brought them back? 

A The military police who took them rut, 

Q ’)id you ses them bring them back? 

A Yes, sir, I was in the cell. 

* *»hile rou were there, did you er no 1 hoar a ay screams 
of per. o theugh they night bo in agony? 

A .ene^bei one rime, sir. That was during the right 

trie wi.n 1 was awakened by a scream. It secncd to me 
too screen ><4 3 of a man who seemed to be in agony, who 
seemed t- be in pain, and when I awakened up ny companions. 
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those who were confined ahead of us told us those persons 
screaming are persons being investigated by the military 
police, 

Q Do you know who was commander of Fort Santiago in 
December, 1942? 

A The commander of Fort Santiago was one Japanese 
Colonel, Nagahana, 

Q Did you ever see him at Fort Santiago’ 

A I have never seen him in Fort Santiago, but I have 
seen him several times going to the City Hall, 

Q Do you know how long he had been commander nt the 
time you experienced these tortures in the Fort? 

A I remember, sir, he was the new commander of the 
Japanese military police in Fort Santiago after Liberation 
Day. 

Q What was the reputation of Fort Santiago and of the 
Japanese Kenpei Tai during the tine that Colonel Nagahana 
was the commander here in the Philippines? 

A As far as I have observed, sir, whenever the name of 
Fort Santiago is mentioned by every Filipino citizen it 
brings horror and fear to their hearts because it is common 
knowledge that anybody brought into Fort Santiago will 
for sure be either tortured or they will be killed. 

Q Was that during the Ohta administration or while Colonel 
Napahano was commander? 

A During the Ohta administration and also the Nagahana 
administration, 

Q Did you see any person, other than yourself, being 
tortured or mistreated while you were at the Fort? 












A I did net exactly see, sir, but during ny confinement, 
as I have stated, I have seen prisoners who were brought 
under investigation and were returned to our cell in a 
weakened condition. 

Q Did any of your cellmates ever tell you that they 
had been mistreated? 

A That is what they told us when they were brought to 
our cell and regained consciousness, how they were tortured 
and how they were investigated, 

0 V/ithout g^ing into detail, but speaking generally, how 
did the treatment which your policemen companions received 
compare with the mistreatment that you received? 

A Well, during those times, the Filipino policeman is 
not considered a policeman by the Japanese military police. 
They are considered only as servants. They are net respected 
as policemen in uniform. For example, if they commit a 
mistake in public, they are slapped. It docsn f t natter 
whether it is a Captain, a Sergeant, a Lieutenant, a Private, 
that is a member of the military police, any of then slap 
them, 

Q That is within the Fort or downtown Manila? 

A Within the Fort and In downtown Manila, sir. 

Q Getting back to ny original question, how did the 
mistreatnent of these policemen within the Fort compare with 
the mistreatment that you received? Were you given similar 
treatment or not? 

A You mean, sir, that we were receiving while confined? 

Q While you were within the Fort, were the other six 

policemen Investigated and treated in a way similar to the 
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way you were treated or not? 

A Well,thay received the sane treatnent as I have received. 
LIEUTENANT LITTLEJOHN: That Is all. 

COLONEL SUPPLE: Any cross-examination? 

LIEUTENANT STEINMETZ: Yes, Sir. 

CROSS-EXAMINATION 
(BY LIEUTENANT STEINMFTZ) 

Q Y/hy were y^u arrested by the Japanese? 

A We were arrested by the Japanese for hostile acts 
against the Japanese armed forces In the City of Manila, sir. 

Q Y/hat sort of hostile acts? 

A For being a nenber of a guerilla organization In the 
City of Manila. 

Q What sort of activities had you been engaged In Just 
prior to this? 

A I have been a nenber of the USAFFF- and was engaged In 
guerilla activities, gathering Intelligence Information 
on Japanese novenents and spying and submitting intelligence 
reports to our officers in charge. 

Q How does it happen that you were released by the 
Japanese- when you had been active in guerilla activities? 

A All I renenber, sir, after we were released on the 
23rd of December, we were brought to the police headquarters 
in the City Hall. It was then that I learned that one of 
our Filipino Captains of the police made a strong representa¬ 
tion guaranteeing our lives and conduct in case we were re¬ 
leased, and they promised, they guaranteed our future conduct, 

\ 

that we will not be members of a guerilla movement any more 
and, due to that fact, that Captain Julio Cospcllon, who 
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was then the liaison officer between the police department 
and the Japanese military police, told us that because of 
the officers,of the policemen, they guaranteed'our future 
conduct and they will spare our lives as a Christmas present 
to the police department on condition that we will not spy 
on them any more, 

Q Did you refrain from participating in guerilla activi¬ 
ties after your release? 

A No, sir, I continued# 

Q You were in the custody of the Japanese only from 
December l6th to December 23rd, 1942? 

A Yes, sir. 

LIEUTENANT STEINMETZ: No further questions. 

COLONEL SUPPLE: Are there any questions by the 
Commission? 

(No response) 

The witness nay be excused. 

(Y/itness excused) 
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COLONFL SUPPLE: The Connission will be in session* 
CAPTAIN FEIN: What is your full nane? 

THE WITNESS: Manuel Eloriaga. 

MANUEL ELORIAGA 

called as a witness by the Prosecution, being first duly 
swcrn, was examined and testified through Interpreters 
Jesus Lagdaneo and Jesus Villareal, as follows: 

DIRECT EXAMINATION 

(BY CAPTAIN FEIN) 

Q Where do you live? 

A 1708 Oroquieta, Manila. 

Q How old are you? 

A Nov; 58 years old. 

Q What is the nature of your employment? 

A Sergeant at Arms, Philippine Senate. 

Q During the period of the Japanese occupation in 
Manila, were you ever arrested by the Japanese? 

A Three times I was arrested. 

Q When was the first time? 

A The first tine was January 18th, 1943. 

Q What branch of the Japanese army arrested you? 

A From Fort Santiago. 

Q Do you know what branch of the Japanese army those 
people from Fort Santiago belonged to? 

A They called then the military Kenpei Tai. 

Q Now, where did they take you when they arrested you? 
A Early in the morning about 4:00 or 5 o*clock, they 
brought me from my house to Fort Santiago on the 18th 
of January, 1943. 

Q How long did they keep you in Fort Santiago at that 
tine? 
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A Seven months exactly. 

0 During that period of seven nonths were you nistreated 
in any way at Fort Santiago? 

A The first tine I was arrested — since the first day 

I was arrested until 40 or 4? days, I have been mistreated 
daily and continuously. 

n What was the nature of the mistreatment to which ycu 
were subjected? 

A This maltreatment consisted of continuous whippings 

with a piece of wood 2 by 3 inches; I was hung, electrocuted 
and subjected to jujitsu practices, only with the proposal 
of obtaining from me information about my companions. 

Q Y’hen you say electrocuted, dc you mean you were subjected 
to the electrical-shock treatment? 

A Yes, sir. 

Q How was that done? 

A I was tied on an iron chair without a back. My leps 
was on the arms of the chair and they brought in a connection 
with a socket. The chair was connected with the electric 
current with that socket and I suffered the shock. 

Q Now, during the period of this tine you were in Fort 
Santiago, did you see anyone else being mistreated? 

A Yes, sir. 

Q Will you give us their names and a description of the 
mistreatment to which they were subjected that you saw? 

A One of them was Captain Joseph Barker. The mistreat¬ 

ment that was imposed on him was first, he was not piven any 
food and, during the investigation he was weak, and the 
only thing that Captain Barker could tell the Japanese were 
these words, "Treat me as a prisoner of war," Like for example, 
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Cclcncl Na.krr, who Colonel Nrgehcnc promised to treat all 
the pc pic under hi ., if they would surrender, r.nd further- 
norc, they had been promised that they will be treated as 
prisoners cf r r and they will enjoy ell the privileges that 
such prisoners ere being treated une'er International Law 
and, unfortunately, this pronisc has not been fulfilled, and 
oil these pec pic s, namely, Captain Barker, Cf loncl Nakar, 
Colonel Thorpe, Colonel Strong, and :th»r Filipino followers, 
they were rll executed in the Chinese cemetery on the 2nd of 
October, 1943, according to ree rds furnished nc by r nan 
who erne rut of Fort Santiago, 

Q Did yau see anyone else being mistreated in Fort Santiago? 
L Yes, sir, in eel] Nc, 15, where I was confined, the 
second time they c:ptured nc in Fort Santiago during the 
p»riod fron the 5th of September, 1944, to the 31st of 
October, 1944, Manuel Cruz and Julio Srbile were cellmates 
of -line, Menuel Cruz, they took off all his finger nails 
of the ten fingers on the hands, and t Labile they produced 
a wound on his right thigh by burning it* Now, I have not 
seen these tv:c people alive, 

Q You were relv sed fron Fort Santiago the first time 
on August 18th, 1943» is th-t correct? 

A Yes, sir, 

Q During the t first tine you were at Fort Santiago, were 
you ever given a trial of any kind? 

A N , sir, only boys r t 15 to 25 yearo cf age, they 
called themselves military police, arc the only ones who 
investigated, us. 
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Q Dc ycu rencnbcr r Filipino by the none of Tisiko 
whe vrs in Cell V . 15? 

A Yes, sir* 

Q Whet 'ie! you see hrppcn to hir? 

A They srid thrt this person celled Tisike vies the 

killer f President Lr.urel, the President of the Puppet 

Governrent. 

Q Whrt did you see then c’o to hin? 

A He vies not given fe d end (.very tine he cones out 
fron invest!,ortion rnd cones to cur roori the only thing 
he v?cuId tell us is to beg for derth because he: could net 
str.nd. rny ncrc the tortures end suffering inpesed on hin 
during the invcstigrticn. 

Q 7/hcn vrs the lost tine you srv 1 hin? 

A Krybe cn the lest dry of July of 1943. 

Q Whrt v.»rs the condition he v/rs in rt thrt tine? 

A He urs in c. very brd condition. Aside: fron being 
sick rnd vith the tortures he suffered, hr wrs prrcticrlly 
out. 

Q Did you see hin die? 

A I srv j hin dying} but the other fellow, f Chinese, ne*ed 
Gc, I srv; hir. die. They took hir. r\?ry but I srv hin dying, 
c Referring tc v:hon? 

A Tisiko. 

0 Bid this Chinf by the n-nc f C-o to wi n yu hove 
referred ic in the cell? 

A Yes, sir. 

Cj V/hrt urs the cruse r T his derth? 

A Kc hrs net been given fc d for c vccl. rnd because of 

662 












his nervous condition caused maybe by the continuous 
bombings, ho refused later the food offered to him because 
he said he preferred to die instead of suffer the tortures 
given to him every day and his body was covered with wounds 
on the different parts, caused by the beatings he suffered 
during investigation. 

Q Now, you were released on August 18th, 194-3. Were 
you arrested again after that? 

A I have been arrested after a year, or on the ?th of 
September, 194-4. 

Q And where were you token then? 

A Again at Fort Santiago, 

Q And while you were there this tine were you mistreated 

in any way? 

A More than ever. 

Q What was the nature of the mistreatment this tine? 

A The first day of ny investigation, it was around 4:00 
or 5 o'clock in the morning when they took me from ny house, 
they subjected, me to a very rigorous investigation and they 
centered, on ny organizing again the guerillas. Then I told, 
then that the accusations that I was organizing guerillas 
was not true. Then I told them that I did. not gc out from 
ny house; I tried to live peacefully, and I had done ny best 
not to go out and not to commit any misbehavior, but they 
would not believe me. 

Q Did they mistreat you in any way during this period 
of tine? 

A Yes, sir. 

Q What did they do to you? 
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A I hevo been slapped nany tines new and then, clubbed 
apain, and beaten contlTmr-»«iy. That nede ne practically 
useless. They nade ne lane and made all ny body enti*«\ y 
or completely useless for any work and, in fact, I can show 
you the picture that they took of ne during- ny second stay 
in Fort Santiaco. 
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Q When were ycu released the second tine? 

A The 31st of October, 1944. 

Q And were you arrested subsequently? 

A They arrested ne again for the third tine on the 
22nd of Novenber, 1944. 

Q Where did they take you at that tine? 

A Fron ny house at 8:00 r.!i. they took ne to the 

Chinese cenetery. I was acconpanicd by a nan with a hood 
to the Chinese cenetery and, at that place near a hole 
by ? grave, they nade ne kneel down, I think, to be de¬ 
capitated, but I think that their intention was not entirely 
to decapitate ne at that tine but just to scare ne. 

Q Where did they take you fron there? 

A They took ne to the Far Eastern, 

Q How long did they keep you there? 

A Seven days. 

Q Did. they nistreat you in any way at that tine? 

A Yes, sir, I have been kicked nany tines very continu¬ 
ously on the shins. They did not give ne food because they 
do not like to give any to anybody. 

Q Did you see a nan by the nanc of Colonel Enanuel 
Baja at the Far Pastern University or Fort Santiago? 

A Colonel Baja and his fanily, I found then in Fort 
Santiago. 

^ Did you see any nenber of the Baja fanily being nis- 
treated at Fort Santiago? 

A Colonel Baja's wife. 

Q What did you see being done to her? 

A I saw her with her face swollen, with block eyes and 
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because naybc of too much whipping she was llnping. 

Q Now, during the periods of tine that you were at 
Fort Santiago and at Far Fastem University, did you or 
not frequently hear screaming? 

A Yes, sir, cries, noanings and yellings. 

Q How frequently was that? 

A From 7:00 P.M. to Midnight. 

Q Every night? 

A During ny stay, the 12 days from 18 to 31 January, 

I have heard this every night. 

Q Were there frequent screams the other periods that 
you were there? 

A After the shooting of President Laurel, yellings and 
cries and noanings have been more frequent. 
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Q Now, during all three of your stays ' t Fort Santiago 
and the Far Eastern University, wore you ever given a trial 
at any tine? 

A Never• 

CAPTAIN FEINi No further questions. You 
may inquir.. 

COLO ITU L GUITLS; Any questions by the Defense? 
LIEUTENANT STEINKETZ: Yes, Gir. 

CROCS-EXAHINATION 

BY L.IEOOCNT GTEINMETZ) 

0 Thy were you arrested by the Japanese? 

A Because of suspicion that I was one of the organisers 
f a guerilla unit in Manila. 

:> Tad you boon engaged in any guerilla rcti/itios? 

Connections, ye.. , bub just only talking with the 
-uerillas in Manila, but officially, none. 

Ilad you been engaged in any guerilla activity other 
.hnn just talking to guerillas? 

Sine- the conin' of Captain Bork.r to Manila, that was 
the first \v--k of October, that was when I was practically 
x.’;l vrith the guerillas, 
o Thr t vus 19-5-2? 

A Yes, sir. 

Q What did you do as a member of this unit or practically 
a member f the unit? 

A When I was really convinced because c.rt.in conversa¬ 
tions I had with Captain Barker and the other members, it is 
when I really organized and looked for members. 

LIEUTENANT STUINMETA. No further questions. 
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COLONEL SUPFLE. Any qu-stions by th« Prosecution? 
CAPTAIN PSIN: Nothine further. 

COLONEL rjPPLS: Any questions by the Commission? 

(Nc. response) 

The witness ne.y be excused. 

(V'itn-ss excused) 

COLONEL SDPr-LC: The court will idjourn until 0830 
tomorrow morning. 

CTh:roupcn :it 1625 hours, 6 March 194-6, the trisl 
\r . o.d,jr Lirn,*d until O 83 O hours, 7 Mr.roh 194-6,) 
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PROCEEDINGS 

Pursuant to adjournment, the Commission convened at 
0835 hours, 7 March, 194-6, in Court No. 1, High Commissioner' 
Palace, Manila, P. I. 

COLONEL SUPPLE: The Commission will be in session. 

LrUTFNANT LITTLFJOHN: Let the record show that 
Colonel Supple, President of the Commission, Major Evans, 
Major Henry, Captain Barbarito, are present, the Accused 
is present together with his personal interpreter and the 
Defense Counsel, the Prosecution is present and ready to 
proceed. 

LIFUTFNANT S'TINMFTZ: Before going any further, 
the record yesterday showed that Ken Hurayama was interpreter 
for the Defense. T he regular interpreter for the Defense 
is back again. 

COLONFL SUPPLF: The record will so show. 

LIEUTENANT LIE'LL JOHN: Is the Commission ready to 
proceed. Sir' 

COLONEL SUPPLE: Ready to proceed. 

LIFUTENANT LITTLFJOHN: The Prosecution calls as its 
first witness, Lieutenant Colonel Ladislao F. Joya. 

LADISLAO F. JOYA 

called as a witness by the Prosecution, being first duly 
sworn, was examined and testified as follows: 

DIRECT LAMINATION 
(BY LIEUTENANT LITTLFJOHN) 

Q What is your full name? 

A Lad:: sir o F. Joya. 
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Q Where do you live? 

A I live now in Manila at 410 Loretto Street, 

Q How long have you lived in Manila? 

A Since I have been under the military control of the 
Philippine Army, or since about July 25, 1945* 

Q Where did you live prior to that time? 

A I was in my home town, 'I’anza, Cavite. 

Q What is your occupation? 

A I am a proprietor. Now I am a Lieutenant Colonel 
at present assigned as Chairman of the Loyalty Status Board, 
Headquarters, Philippine Army, 

Q V/here were you arrested by the Japanese during the 
occupation of the Philippine Islands? 

A I have been arrested on four occasions and imprisoned 
in the garrisons of the military police, 

Q Will you tell the Commission what date you were 
arrested, how long you were held, and at what place? 

A The first arrest was on November 5th, and I was 
imprisoned up to November 11th, 1942; the second was on 
December 25th, 1942,up to January 29th, 1943? the third 
arrest was on September 7th up to October, 1943; and the 
fourth arrest was on January 7th up to August 25th, 1944, 
the date when I escaped from the New Bilibid Prison at 
Mantinlupa. 

Q V/here were you held during your first arrest 9 

A I was first held in the Japanese garrison at ^anza, 

Cavite. 

Q Was that a Kempei Tai installation? 
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A It v;as a Kempei Tai prison. 

Q Where r-rie you held the second time v/hen you were 

arrested? 

A The s'-> :cnd time I was held in the Japanese military 
police Kenr.i ^ai in Cavite City. 

Q Whor? v; rre you held the third time? 

A Tno ■‘;h\rd time I was first held in the Japanese garrison 
of Tanza, then in Imus, Cavite, ^hat was the time when the 
whole chief of staff of the Japanese Imperial Army is in 
Cavite trying to zonify the whole province for the purpose 
of rcunling up all guerillas. 

Q V/ere you held by the Kempei Tai that time? 

A les, I was. 

Q V/here were you held the fourth time you were arrested ' 

A On the fourth time I was first held from January 7th, 

to January 28 th, in the military prison of the Japanese 
military police at Cavite City. From ?Iarch 1st to March 
19';h, in Fore Santiago, from March 20th to May 31st in the 
Old Bilibid Prison of Manila, and from June 1st, up to 
August 25th, 1944, in the New Bilibid Prison at Mantinlupa, 
Bizal. 

Q Now, prior to the date you were taken to Fort Santiago, 
were you miscreated or tortured by the Japanese Kempei T a i? 

A I was tortured or mistreated at all those prison 
cells wncre .7 had been kept. For the fourth time I was so 
seriously and severely maltreated, first in the Japanese 
military prison of the military police in Cavite City, second 
in Fort Santiago where I almost died. 
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Q Now, referring to the imprisonment prior to Fort 
Santiago, what tortures did you sustain’ 

A In Cavite I was clubbed, boxed, hanged, water cured, 
and even was electrically shocked. In Fort Santiago — 
LIFUTTNANT LITTLFJOHN: Hold it right there. 

Q Nov/, at that time, who was head of the military police 
Kempei ^ai throughout the Philippines’ 

A During that time I have been hearing that it was 
one Nagahoma, Colonel Nagaharaa. 

Q And were those Nagahama’s men who miscreated you at 
these three different places? 

A V.'ell, it looks like that; for instance, the chief of 
the military police in Cavite City was one by the name of 
Captain Nakamura, and the Japanese who mistreated me was by 
the name of Sergeant Elise. 
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Q Now, after you arrived at Fort Santiago, what tortures, 
if any, cid you receive to your own person; how did they 
treat you there 0 

A In Fort Santiago when I arrived there on the morning 
of March 1st, 1944, I was immediately placed in a cell 
among th 16 ?ells. I do not remember the number of those 
cells b cause the numbers of those cells at thav. time were 
written in Japanese. Three days after I was takon out of 
thah cell, together v/ith seven others who were scheduled 
to be investigated. I did not admit the charges Anpu-T.cd 
against me, so what my investigator did was to sho*; me 
all those horrible things, such as headless men, men with 
intestines sticking out from their bodies and dangling 
by their sides and whose faces could hardly be recognized 
as a result of the floggings, men who appeared to be Chinese 
without tongues and without heads. 

Q What was the purpose of showing you persons in such 
condition? 

A The purpose was to scare all those who are to be 
investigated which my experience has taught me in all the 
imprisonments th^t I have had that the Japanese all decide 
to have an affirmative answer to the questions they are 
propounding to you. It was the purpose by first showing 
you all these horrible things in there you will be scared 
and you pill oe obliged to tell in a manner they want the 
answers to be to their own satisfaction. 

Q Who were these headless men, if you know? 

A I do not know who the headless men were, but I presumed 
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that because of the color of the complexion and the size, 
they must necessarily belong to the Caucasian race} they 
must be either American or Spanish or any member of the 
Caucasian race, but they are white men. 

Q V/ho were these men that had their tongues cut out, 
if you know? 

A I do not know them, but they looked like to be Chinese 
as they do have eyes the same as I do have. 

Q How many men did you see with their tengues cut out? 

A To the best of my knowledge and recollection, there 
were three and I presumed they had no tongues because their 
upper lip showed burns or incisions and they could not talk 
at that time, 

Q Where did you see these men? 

A I saw these in one of the rooms in which I was brought 
first before I was investigated, 

0 Y/ere these men alive? 

A They were still alive when I saw them. 

Q While you were there did you see any prisoners who had 

become insane or lost their mind? 

A Y/hat v-as that? 

Q While you were there did you see any prisoners who had 
become insane or lost their minds? 

A I know of several and I will tell this Honorable Commis¬ 
sion how they happened to become insane if I will be so 
permitted. 

Q Proceed. 

A One of the purposes I should say universally, is to 
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put these men under investigation ■without food and water 
presumably for the purpose of testing th«*r relative tenacity 
in case of denial of statement. After a certain number of 
days they are all hungry,and they will be shown the most 
delicious fo^d without being required to cat. Necessarily, 
when a n-n i, very hungry he will crave for that food, but 
they wii: not be given any particle of that food. I know 
several who became mad and insane. I, too, became mad and 
insane for craving the food, but for God’s sake I was able 
to regain my senses and luckily I did not become insane, 

I had some companions who, because of that treatment, Acre 
striking their heads against the wall when this food was 
shown to them after they had been placed on hunger for 
several days. 

Q While you were there did you have- any knowledge about 
any prisoners being required to punish other prisoners? 

A Yes, I know of several. 

Q Was this under the direction of some Kerapei ^ai office 
or soldier? 

A In most cases I have noticed, including myself, I was 
under the direct order of the investigator to inflict nunish- 
ment on a fellow prisoner who were required to give answers 
to the satisfaction of the investigator. For instance, in my 
own case I was under investigation and in the next room there 
was alsc a man under investigation. Suddenly they brought 
me inside the room whe-e the other man was investigated and 
I was given a piece of board about one meter long like fhat 
and I was told to whip the man with all my might. 
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0 Who were these men you were told to whip? 

A I do not know their names because it was a practice 

of the Japanese military prisons not to talk to each other* 

In fact, we were in those cells for months and we do not 
know each other, and that is why I cannot be in a position 
to know, and anybody who has experienced prison-cell life 
cannot tell you their fellow men on the inside of the 
prison. 

Q What were you required to hit with this stick? 

A I was ordered, rather required to hit my fellow 
prisoners much to my regret and without any willingness, 
but I was forced to do it. In fact, in one of my whippings 
I made it appear that it was as hard ns possible, but when 
the investigator knows it was not in the manner he wanted 
it, he kicked me with his feet with hobnailed shoes and I 
did not even get any food, for that that day for following 
the strict orders to whip my fellow prisoners. 

Q Do you have any knowledge of any other prisoner being 
required to punish anybody? 

A Yes, sir, I, myself, was one of them. On one of the 
investigation days I had been giving the same answer that 

I have gi^’en when I was in the police of Cavite City. They 
were forcing me to name my confederates who were responsible 
for murdering, rather kidnapping two high officers of the 
Toyo Boseki in Cavite by the name of Mlyanai and Kondo. I 
refused to name the confederates although I know them because 
it will mean my life if I admit, ^hen on that very day about 

II o'clock in the morning I was taken out again of my cell, 
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together with eight others, and v/c were brought inside a 
sort of n lawn which appeared to be a garden because they 
were planting some camotes and some Chinese plants which 
were very familiar to me while I was a prisoner in New 
Bilibid prison. As soon ns we arrived at that lawn or garden, 
we were .^hown wwo graves and we were lined up at that time. 

My investigator told me that if I am not going to tell the 
murderers of Miyanai and Kondo, I will surely be killed. 

I told him I didn't care to be killed. They thought, I mean 
the interpreter and investigator, that I was lying, so ha 
iraardintcly called me out and showed me a saber. He immedi- 
ately told me to take hold of the saber and aprroach the two 
men kneeling by the graves. He told me to kill the two men 
and if I do not I will be killed as well as my family in 
Cavite. Of course I have no alternative at that tine bat 
to follow and to leave my fate with God. I took hold of 
the saber and approached the two men and with four strikes 
I was able to cut down the heads of my two fellow country¬ 
men. 

Q What was the nationality of the two men, if you know? 

A The men that I killed? 

0 Yes. 

A They were Filipinos. In fact, one of them murmered 
to me his name was V. Cruz. T he other one was not able 

to murmrr his name because he was crying at that time. 

After killing these men the investigator wiped the blood off 
with the very coat that I had and I brought it with me to 
Old Bilibid Prison on March 20, 1944, and unluckily I was not 
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able to preserve It because it was not given to me any more 
when I w-’s transferred to New Bilibid Prison on June 1st, 

1944. Such was the thing that I done upon direct orders of 
the military police officer who was then investigating me. 

This officer, to the best of my knowledge and recollection, 
was about ns high as I am with a mustache and spectacles. The 
interpreter was about 5 feet 5 inches high, husky, and I 
presumed th*t he was 2 civilian because his hair was long 
and my experience taught me that all Japanese officers have 
low-cuc hair. 

Q Where is this grave located at the side of which you 
beheaded your fellow country men? 

A In that very garden in Fort Santiago. 

Q About how far is that from the office of Colonel 
Nagnhama, if you Know? 

A I do not know that because I, myself, have not met 
Colonel Nagahama at that time, neither do I know where his 
office was. 

Q While you were nt Fort Santiago did you ever see 
Colonel Nagnhama? 

A I have seen several officers, but I do not know who 
among those officers was Nagahama. I have been hearing 
only of his name and reading his name in the newspaper os 
connected with the pacification campaign. 
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Q Now, while you were there, did you or not from 
time to time hear screams from people as though they were 
in pain? 

A Ye.'., I say they must have been under beating 
because tney have been wailings or cryings, end I saw 
severe, orisoners who had been brought dead after the 
inve ;-;j nation. 

Q Did you see those yourself with your own eyes? 

A I did. As I have said, it was the practice always 

cf the Japanese Military Police officers to show those 
horrible things in order that they must give way. I 
refer to those who are denying the charges against them, 

Q Do you know of any reason why Colonel Naganama 
couldn ! t have heard those same screams and wailings had 
he been about the premises? 

A Wobl, I could not be in a position to say something 
about it. 

Q Nor, getting back to yc r own situation, what tor¬ 
turing, if any, did you personally, yourself, sustain 
while you were there? 

A Hangings, water curing, without food for several 
days, slapping, boxing and kicking. Those are the tor¬ 
tures that I have been given, 

Q Now, you say that you were hanged. What is the 
longest period of time you were ever hanged without being 
untied? 

A I nave boen hanged for three days, from March 3 to 
March 6, and, in fact, I sustained an injury on this part 
of my hand which is still in this condition, and a scar on 
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the face because at the end of the third day the rope was 
immediately untied and I fell face — with face on the 
floor — and I sustained this scar here (indicating left 
upper cheek). 

Q Will you come arouid and show that scar to the Commis¬ 
sion? 

A There is a small scar there. I was injured here 
after being untied, because I had been like that for four 
days without food except a little water. (Indicating scar 
on face.) 

(j Now, while you were being hanged for those three 
days, state whether or not they were questioning you at 
any time? 

A They were questioning me. They were questioning 
and at the same time beating me, slapping me, kicking me, 
while I was in that prostrate position, but on the third 
day they didn't question me. 

Q Aside from these three days that you refer to were 
you at any other time required to go without food? 

A Yes, sir. Yes, I say for about six days again, and 
on that time I was even forced to drink my own urine as 
well as the others, because we were given little water at 
that time, so we were forced to drink our own urine just 
only to make body and soul get together. 

Q You stated you received the water cure while you 
were there. On how many separate occasions did they ad¬ 
minister the water cure to you? 

A It was only once. And they, even rut a-nail in ny mouth, 
with somebody getting the faucet in my mouth, and after 
drinking so much water they sit on my body and have been 
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tolling me to n^mc the ptrsone responsible for the murder 
of Miyami end Xondo, the two high officers. 

Q 7/hrt day did you leave Fort Santiago? 

A It w's on the 28th of March when I was transferred 
•to the Old lilifcid Prison, where-1 have been kept pending 
my trial in the Japanese Imperial court-martial at Fort 
McKinley, Rizel. 

Q Were you tried there by court-martial? 

A- Yes, I was tried and found me guilty without ad¬ 
mitting it, with the crime of revolting, and sentenced me 
for imprisonment until 1952. As a prisoner, my number 
was P3C. 

Q Have you ever admitted to them that you were a 
guerrilla? 

A I did not, that was the reason why I have been 
subjected to bar’: 1 "roue treatment, almost inhuman, that 
almost cost my life. I could not admit then that I was 
a guerrilla, and a leader and organizer of guerrillas, 
because it would mean my life and the lives of my wife, 
my children, my father and my brother and my sister. 

Q How long did your trial last? 

A It lasted for one and a half days in Fort McKinley, 

Eizal. 

LIEUTENANT LITTLEJOHN: That is oil. You nay inquire. 
COLONEL SUTiLL; Cross examination? 

LIEUTENANT STEINIJETZ: No questions. 

COLO I/I L SUPPLE: Any questions by the Commission? 

(No response.) 

COLCKLL SUPILI: I have a few. 
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EXAMINATION BY THE COMMISSION 
(BY COLONEL SUPPLE) 

Q You testified that these Chinese whose tongues had 
been cut were living? 

A Yes, sir. 

Q And tfaa-lT lips had been burned, did you say? 

A No, they had incision cut like this (indicating). 

Well, I presume that the cutting of the tongue at that 
time was in such a hurry they even included the upper lip 
of one of them. 

Q Could you tell how long previously to your seeing 
them that act had been performed? 

A No, I just only see them while I was shown them while 
on the way to the investigating room at that time. 

Q Were they moving? 

A They were sitting, hands tied and sitting by the 
aisle where I passed to the room where I was to be in¬ 
vestigated. 

Q Were they making any sound? 

A They did not, but they were all crying, and they 

could not talk, so I presume they had no tongue at that time. 
Q Could they see you? 

A Well, I think so. But one of them stooping low, 
that one with an incision on the upper lip. 

Q Can you identify the spot where you saw these men 
from a map of Fort Santiago? 

A Well, I could not. I doubt if I could do it. 

COLONEL SUPPLE: Will the Prosecution show him the 
map we have used in the trial to date and ask if he can 
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identify the locetion? . 

- LIEUTENANT LIT*LEi£HK» I- show you t copy of 
FrosGCUtion'-e Exhibit No. I, which is r diagram of Fort 
Santiego,--snd £ sk you if you cm locctc the spot to which 
Colonel Supple- re-fere? 

A As I said, I could not — I doubt if I could do it, 
but I cm-very sure- it was in-the a isle through-which I 
passed to the room where I will lx investigrtedr - • 

Q -(By-Colonel Supple) Cm you find that room on the 
map there? • • . 

A • Well, I occupied one of the rooms in c row of 16 
rooms. ... 

COLONEL GUFFLF: Does thet identify the-cell pre¬ 
viously referred to in this trir.l as having been divided 
into 16 cells wherein 200 were confined rt one time, I 
believe Captain Ya.nrsc testified to thrt. 

LIEUTENANT LITTLEJOHN: This purports to be r. diagram 
of Tort Santiago, nd number 12 here is the block of 16 
cells. You observe the rrchwry here. From that ere you 
cble to locrtc it? 

Key we give him a moment to orient himself, Sir? 

COLONEL SUPFLE: Yes, certainly. 

A No, I am occupying roor, think the third to the 
left the 16. I saw these Chinese without tongues, as I 
said, in front of the fourth room in the rf ; of thrt 16 on 
the '■isle sitting. Thrt is hew I could very well remember 
up to this time, but I could not point here because I am 
not mep-ninded, I cannot b<. in a position to dc thrt. 
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Q (By Colonel Supple) Why.were you removed to New 
Bilibid Prison? Was that at the beginning of your con¬ 
finement? 

A Yes, that was the beginning of my confinement in 
Old Bilibid Prison awaiting trial in the Japanese court- 
martial. 

Q Your transfer to New Bilibid was following your 
trial? 

A That was following the investigation they made of 
me in Fort Santiago. I was just investigated at Fort 
Santiago. After the investigation I was transferred to 
Old Bilibid Prison. All of those who are waiting trial or 
court-martial are placed for safe-keeping in the Old 
Bilibid Prison. That is why I was transferred there, 
presumably as a conclusion of the investigation they made 
of me in Fort Santiago. 

Q (By Major Henry) When did you see those headless 
men, the first, second, third or fourth time? 

A It was on the third day before I was investigated. 

Q Was that in Cavite? 

A Right here in Fort Santiago. 

Q Where did you have to decapitate those two men, 

in Cavite or in Fort Santiago? 

A Inside Fort Santiago, in the garden where I have 
just said. 

REDIRECT EXAMINATION 
(BY LIEUTENANT LITTLEJOHN) 

Q Just immediately prior to your trial at what place 
were you held? 
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A In the Old Bilibid Prison. 

Q Where is that? 

A Manila. 

Q After your trial where were you taken? 

A After my trial I was brought back to Old Bilibid 

Prison, On -iwr.e 1, 1944, I was transferred for safe¬ 
keeping to the New Bilibid Prison at Mantinlupa, Rizal. 

Q Hoyj far is New Bilibid Prison from here? 

A I do not know; I think around 30 kilometers from 

Manila. 

LIEUTENANT LITTLEJOHN: Nothing further. 

LIEUTENANT STEINHETZ: No questions. 

COLONEL SUPPLE: The witness may be excused. 

(Witness excused.) 

MANUEL ELIZALL'S 

called as a witness by the Prosecution, being first duly 
sworn, was examined and testified as follows: 

DIRECT EXAMINATION 

(BY CAPTAIN FEIN) 

Q W^ere do you live, Mr. Eliza! do? 

A At present I live in Pasay, 192? Robert Street, Pasay. 
Q How old are you? 

A I am 41. 

Q What is your nationality? 

A Filipino citizen. 

Q During the period of the Japanese occupation were 
you a?resident of Manila? 

A I was. 

Q What business are you in? 
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A Practically everything, shipping, broker, paint, 

distillery. 

Q During the neriod of the Japanese occupation were 
you ever arrested? 

A I was. 

Q What date? 

A The night between the 5th and 6th of February, 1944. 

Q v'hat branch of the Japanese Amy arrested you? 

A The Military ^olice. 

Q Where did they take you? 

A They took ne fron ny house to Fort Santiago. 

Q At the tine of your arrest was any other nenber of 

your fanily arrested 0 

A Yes, ny brother Juan was arrested also* 

Q Were you nresent at the tine of his arrest 0 

A No, they arrested hin in his house, and they arrested 

ne in nine. 

Q Did you see hin the sane night when you arrived at 
Fort Santiago? 

A Yes. 

0 Wh"t hardened that first night at Fort Santiago? 

A I ras taken to a roon in the nain building. It seened 

to be p. nlace v/here they took fingerprints and so forth, 
and they did that to ne, they took ny nane, ny finger¬ 
prints and all ny possessions, everything I had. They 
left ny glasses and told ne to sit down and wait. Then 
I saw ny brother with others who had been arrested that 
sane night a few yards away, and he vent through the sane 
thing, and fron there we were taken down to the cells. 
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Q What cell were you taken to? 

A That night I was taken to cell number 13. 

Q I show you Prosecution’s Exhibit No. 1, a sketch 
of Fort Santiago, and ask you to point to the place where 
the cell was located? 

A About here, number 13. 

CAPTAIN FEIN: Pointing to one of the cells in 
building marked 12 and 13, indicating the third cell from 
the end, which is next to the Pasig River. 

THE WITNESS: There were three beyond 13, 16 
altogether. I was taken to 13 the first night. 

CAPTAIN FEIN: Indicating the fourth cell from the 
end, which is next to the Pasig River. 

Q Now, after being placed in that cell were you taken 
oat for investigation on various occasions? 

A Yes, sir. 

Q Will you tell us what was done during those inves¬ 
tigations? 

A Well, I was taken the very following morning and 
questioned there about what business we had and so forth 
and so forth, our connections, the family, relatives, and 
I had to go back to my grandfather to explain how we came 
from and so forth, and afterwards — that was in the main 
building, in the building that we were taken to the night 
before. 

Q I show you Prosecution’s Exhib it No. 1, and ask you 
to point out the building in which you were investigated? 
A That first day they took us to this building here. 
CAPTAIN FEIN: Pointing to building marked with a 
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circle number 15 on Prosecution's Exhibit 1. 

Q Is this the same building in which you were inter¬ 
rogated when they first took you in there? 

A Yes. The following occasion for 17 consecutive 
days, morning, afternoon and night, I was taken to another 
building for questioning and interrogation and so forth, 
which is not that one, but is the one to the right of it. 

Q You have looked at Prosecution's Exhibit No. 1 pre¬ 
viously, and do you know whether that building in which 
you were questioned is still shown? 

A It isn't here. 

Q In what area was it? 

A To the right where 25 is, approximately. 

CAPTAIN FEIN: Pointing to circle 25 immediately 
behind the arch. 

Q There was at that time a building at that location? 

A There was a building at that location. 

Q Now, during these several days on which you were 
questioned were you mistreated in any way? 

A Very much. 

Q V/ill you please describe the nature of the mistreat¬ 
ment? 

A I was hit with a baseball bat on the back. 

CAPTAIN FEIN: Pointing to the lower back and 
shoulder. 

THE WITNESS: I was hit with a billiard cue in the 
arms here below on the elbow and so forth, and I was hit 
with the butt of a baseball bat on the face. In fact, I 
lost half a molar in one of those times. I was punched 
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right end l-cft every de-y. It v..s r mrtttr of routine 
the wry you get hit, md it wr-s :n impossibility to defend 
yourself. If I -J « r y explain that, for instance, I rra trlk- 
ing rbcut my own prr-ticulrr erse. The proseeutor, the 
interrogi ter, the inv«_ stiff ter, srt tc my right, end I hed 
rn interpreter right cress from me ft c smell trble hrIf 
the size rf thet one, end the investEg:tor would rsk some 
question-to the interpreter, who would in turn fsk me in 
English cr whatever y:u coll English. Well, you rnswered 
hir, rnd Ik in turn translated it brek tr the investigator. 
Whrt happened wrs thrt yeu were completely r.t thu mercy 
of the investigator. He might trrnslrtc your mower in 
such r vry thrt you do net knew whether it was translated, 
or he might trrnslrtc it completely dctrimcntfl tc your 
crr.c, Thrt is the vry it appeared to roe rnywry. I 
theught I answered in r vry thrt I thought was quite 
srtisfcctcry to me, md the investigator would get up nd 
hit me sever:1 times to questions which tc me were 
childish rnd very irrelevant. At other tines I would 
answer something reel dangerous, rnd the men v/culd not 
.ven pry my attention tc you. So, you were kept rt the 
mercy rf the investigrtor md interpreter. You did not 
know whether ycur : nswers were being trrnslrtcd properly. 

I never sew my papers in my stay there. 

Q While you were there did you see anyone else being 
mistrerted? 

A Yes, my cvn self. 

Q 7/hr t wrs the nature ^f the mis tree tnent? 

A There wrs r nrn c'lled Tipry. He wrs in my own cell. 
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I -do net knew v/hc.t he wes cherged with, end they just kept 
him in more of c strrvction diet, :nd the food thrt wc 
v/erc get tire ourselves wc& br.d enough. Thrt men died in 
cur ©vm cell f strrvrtion. He \vr>s thin-re c corpse. One 
morning when we get up rt 7 c'clock for the morning roll 
op 11. -V/c strrtec ut eoch wife, counting in Jr.prncsc, ichi, 
ni, sen, shi, re, roku, rnd\Tipry did net get up. The 
gurrd strrt.d tc shout rt hinlft-Jf pmese. I didn't knev: 
Yihr t he nernt, md he eskod ’hero this rm xu s. He er ne 
in the cell :nd he sheuted rt him me kicked hin r couple 
of tines, rnd he yjcs deed. 

We were told cfterwrrds to get him < ut. I wrs one 
f them. We hrd to cr ry hir. cut, rnd vc tor k hin to the 
yrrd, rnd. were told to lccvc bin cn the floor. Thrt wrs 
the end of Tipry. Whm we ccrnied hin out oil of the 
Surras, every cnc cf then, nr dr «-cr.c joke cbout Tipry. 

I don't knev; v/hrt they were srying, tut they were Icugh- 
ing rt it. 

Q During the tir.e y u v/er' in thrt sene cell with 
Tipry, wrs he given my ncdicrl rttertien vhrtscevcr? 

A None whatever. I srv. r.rny ether crscs v/herc men 
w?uld cl re in rnd. hrd been given r strrvrtion diet which 
wr? •. -rsc then mr selves. He wrsn't given r. single thing 
tc ert. After 14 or 15 drys I couldn't neve r even get 
up. 7/hen the” tried tc lie dewn they were rcturlly stiff, 
rnd the gurrd v: uld cone in rnd r.rkc then get up. 
f 7/crc you rnd the ether prisoners in those cells 
permitted tc lie down rt my tire during the dry? 

A Nc. We vjcrc compelled to sit down cn the fleer like 
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this and were never allowed to move from that position 
all day* 

CAPTAIN FEIN: Describe it as a squatting position, 
with the forearms tight around the knees. 

THE WITNESS: We were not allowed to even put our 
arms behind us to rest. We were not allowed to lean 
against the wall* We had to sit like that all day from 
7 o’clock in the morning to 7 o’clock at night. 

Q What v as done in the event there was any infraction 
of that rule? 

A We were beaten like everything. We were hit with 
sabers or whatever they had. 

Q Did you see any other person beaten for the same 
reason? 

A Yes, I saw one beaten in my own cell. They picked 
up two men accused of talking. I don’t know what it was, 
but they told then to come out of the cell, and in front of 
everybody they had to hit each other with shoes on the face 
for an hour until they were bleeding from cuts and swollen 
eyes and everything. 

Q The two men were forced to do this by the guards? 

A They were forced to do it by the guards. There was 

a man who apparently was a little bit demented. He could¬ 
n’t take it very much in there. He was in another cell, 
and occasionally he would shout, "Let me out; let me out." 
Every time he did that he was taken out to the yard and 
beaten with a baseball bat and a stick until he was abso¬ 
lutely unconscious, and left there to rot. 

Q Was that in front of that cell block? 
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A Y£6, sir. • • 

Q You told us you were cririnrlly put in eel] nunber 13? 

A Ye-e,- sir. 

Q Then wert ycu t,rr nsferro 1 ? 

A Yes. 

Q To which cell were ycu transferred? 

A I rx-ved tc the next no, cell 14, end left there 
for _nc nifht, end I was roved te cell 15, where I stored 
there until I wrs rcler&ct cn the 2"th of Wry. 

Q Durinp the time ycu were in Fort £>r.ntirgo, cl If you 
see ycur brother Jurn Eliztlfe there? 

A Yes, sir. 

Q Y/hen die! ycu sec hln? 

A I srv: him prreticrlly every dry. Well, thrt is in¬ 
correct, beccu-c he wrs token for investif*:tion end sc wrs 
I. I could sec hin twice c week cr four tines a week when 
he wrs token tc the yrrd for their drily shower, three or 
four tines r week when v?e were token cut for r shevtr. 

I srv; hi. ther: every tine he c'r.e 'ut becruse cells 13 > 

14 end 15 freed the yrrd where we were t^ken for cur showers, 
end I sow hir. there often. 

Q When wrs the lest tine you sow yc-ur brother? 

A The lest tine I srw ny brother olive T : s on the 
12th :f T ry, when he wrs token rwry with sever: - 1 others 
tc Muntinglupr, end I never sow hin err in rlivc. 

Q Hove ycu seen his body since- thrt tine? 

A Yes, sir. 

Q V/hen end where did ycu r«. .is body? 
i I f-und his body the dry before yesterdry rt the 
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Chines* Ccnetery. - - . - 

0 -What- wes the condition of his -bedy when you. found 
it :’r.y before yesterday r.tthc Chinee* Corset cry? 

A- It wes--cri p-lct'.ly tkccsiposed, and-Vu w: a dc-cepitrted, 
With sever:-1 'thcr-s we found there-— 22 I -think it is, or 
23 — the bedies were- reneved, plus 5 worsen the t were 
located in the next grave. 

Q That was oil day before ycstc-rdry, is that correct? 

A Yes, sir, in the lost two doys. 

Q ’Acre y.u rble to identify ,%ny cf these bodies you 

found in the grave yesterday? 

A Yes, sir. So fer ;vc hrve identified sevcrrl. 

Q Cm you give nc the nones cf these persons whose 
bodies you sew? 

; I£y brother, Jurn, Pivcvmc, vhe wes rrrested os r 
nrttcr cf fret the sene night I wrs, Senrtcr Ozrriis, 
Lobreget r.nd Roces. For the others the relatives were 
coning in rnd going there this : erning to try tc find eut 
if they c: n recognize then. Sc we hover. 1 1 bicn rble to 
get the relatives of these pc:plc t: cone in. Oh, yes, 

I fergot ~nc, Manose. He hrs been recognized by his run 
brother through different gadgets. 


Q Do you know the names of those women"? 

A Yes, sir. 

Q Will you give us the names of those women? 

A Mrs. Jurika, Mrs. S*agg, Miss Wilkes and Dr. Derby, all 

those were women and have been identif \ed and all four were 
with me in Fort Santiago, individually decapitated in the 
Chinese Cemetery, 

Q Those people whose bodies you have just described 
as having seen at the Chinese Cemetery, the day before 
yesterday, were all of them in Fort Santiago while you were 
there? 

A Yes, sir. 

Q Did you see them there? 

A I did. 

Q When were you released? 

A On the 27th of May. 

Q Of 19 — 

A 44. 

Q Now, during the period of time that you were confined 
in Fort Santiago, did you frequently hear screams or other 
cries of pain? 

A I did, very much. 

Q How often did you hear that? 

A Continuously. 

Q During the entire time you were there? 

A During the entire time. 

Q What was the refutation of Fort Santiago in the City 
of Manila during the period October, 1942, to January, 1945? 
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A It was considered e piece of torture and, in most 
cases, of death. It was actually — it scared anybody — 
just the mention of Fort Santiago would scare anybody. 

Q V'as it known in Manila who the commanding officer of 
Fort Santiago was during that period’ 

A ?fes, sir. 

Q Wiv’t was his name? 

A Colonel Nogahnma. 

Q Do you know where Colonel Nngahama*s office was in 
Fort Santiago? 

A I was told where it was. I never saw him there. 

Q win you point on Prosecution*s Fxhibit No, 1, if you 
are able tc, to the building in which his office was? 

CAPTAIN FFIN: Pointing to the building with the circle 

15. 

Q (By Captain Fein) Well, is that the same building 

in v;hich you were originally interrogated’ 

A That is the first building to which I was taken, the 
one I was token tc the night I was arrested. 

Q Do you know how far the office was from the place where 
the interrogation and tortu: took place’ 

A I should think about ?0 yards. 

Q 30 yards? 

A 3° or 40 yards perhaps. Under those circumstances it 
is difficult to remember; besides, I never was allowed to wear 
glasses and nobody was, ~nd I had a little difficulty some¬ 
times . 

Q Do you know of any reason why Colonel TTagahama would 
net have been able to hear +he screaming going on if he were 
there? 
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A I do not see how he could fail to hear it. 

CAPTAIN FEIN: No further questions. You may inquire, 
COLONFL SUPPLY: Any cross-examination? 

LIFUTFNANT STFINMFTZ: Yes, Sir. 

CPOSS EXAMINATION 
(BY LIFU n TNANT STFINMFTZ) 

Q Hov; were you able to recognize the remains th^t you 
found at the North Cemetery as those of your brother day 
before yesterday? 

A On account of his teeth, the formation of his mouth 
and the remains of his glasses and several other details and 
I mean I know — it leavesme no doubt that it is my brother. 
Q Why were you arrested by the Japanese? 

A For espionage. 

Q Esnionage? 

A Yes, sir. ''’hat is what I assumed. I was never told 
but presumably that was it. 

Q V'hat activities had you been engaged in’ 

A Beg pardon? 

Q V’hat sort of activities had you been engaged in before 

your arrest? 

A V’e had been actually in contact with allied troops, 
with the allied troops, through several agents. 

Q And were you supplying the allied troops with informa¬ 
tion about the Japanese’ 

A Yes. 

LIFUTNANT oTFINMFTZ: No further questions. 

COLONFL SUPPLF: I have a few questions. 









EXAMINATION BY "HE COUIISSIOR 
(BY COLON! I, SUPFLE) 

Q V'er- you acquainted with the four wonen whose bodies 
were f: o*id rt the Chinese Cenetcry? 

A Yey, Sir. 

Q Yen cfv. then frequently? 

A Frequently, every dr.y. 

C Could y:u five us the history cf erch one prior tc 
the - ccuprticn rf Ecnilr by the Japanese? 

A I did net know toe nuch rbrut ell cf then, but rt 
thr c tir.e I knew rbrut lirs. Jurikr rs she is the ncthcr-in- 
lrw of C:i.rrndcr Persers v;h.c wrs quite r. well-known fifurc 
here before the occupation — I r.cen before end durin?: the 
wrr. She wrs rn eld lrdy. She roust he v^ been rbrut — I 
believe she wes 68, rnd the wry she wrs treat 1 in there 
node it leek like IOC. I her* never seen anybody walking 
thet leaked rs bed rs Ilrs. Jurikr did then. I understand 
that afterwards she lest her . ind, but I could r t prove thoat 
’rccausc I v.’rsn't ther . 

Q Whe v;cs Connrndcr Persons? 

, Cc:.:rndcr Persons wrs with the fuerrillrs cut here — 

I ro rn rutside. 

Q Wrs he c Novel officer? 

Yes, Sir. 

Q. The United States Levy? 

.. Ye s, Sir. 

Q Retire '' or -n active duty? 

A active duty. 

COLONEL SUPFLL: Proceed. 
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A And then Mrs. Stagg had some sort of — she was the 
leader of a church movement here; she had a church here, but 
I could not tell you what the church was, but she was the 
leader in the church movement here and she was a well-known 
person and very much liked by everybody, a very decent person. 
She had a son who was also with me in Fort Santiago, a young 
boy of 16 or 17 who was also badly treated and looked like a 
skeleton, but he was released and took to Santo Tomas and 
taken to the internment camp. The others, Dr. Derby was a 
specialist, I believe, in women's ailments, or whatever it 
may be, and she was also a very-much liked person and very 
decent. The other woman, Miss V.'ilkes, was also in some 
charitable institution, I believe in a hospital of some sort, 
but I could not tell you exactly and she was also a very 
decent person, very much liked by everybody. 

Q Do you know what each one or what the group was charged 
with b’- the Japanese? 

A I believe they tried to charge — well, they did not 
all have the same charges. Mrs. Jurika was accused of being 
in touch with Mr. Parsons, with Commander Parsons, I beg your 
pardon, and the other three I don't knotf, I*should think 
they accused them of giving funds to the guerillas, being 
used for that purpose, but I don't know. They couldn't 
have been doing too much unless I have heard of it before, 
and I never heard of any one of them actually being or doing 
such an amount of anti-Japanese activities as to deserve being 
decapitated. 

Q 7/ere they given any sort of trial prior to their deaths? 




A I have tried to find out just what kind of trial they 
actually get but believe — and I know for a fact that they 
didn't get any trial whatsoever at Fort Santiago. They got 
exactly — they had the sa* treatment as everybody else and 
the decision was made in Fort Santiago and I assume that 
afterwards they nipht have been interrogated apain, but my 
information is that they were' not. They v.’ere taken to some 
sort of court where all of them were lined up and somebody, 
well, they "tre read something in Jaoancsc, they didn't know 
what it was and that was the end of it. 

Q V’as the sentence of decapitation announced afterwards i 
A Nobody knew because it was in Japanese. Nobody knew 
at all. 

Q There was no further hearing following that? 

A Never. 

Q Can you ascribe any reason for such severe penalties 
on these women? 

A None whatsoever. 

Q Had they been severely mistreated up to that tine' 5 

A Very much so. 

Q Did the bodies of these women show mistreatment? 

A V'e could not say because they were allowed to be 

dressed, a thing we are rot allowed to be. I know that Mrs. 
Jurika could hardly walk and Hiss Wilkes must have been 
very badly hit because she could hardly walk, move about, 
when I used to sec her coming into the yard, and I have been 
also told by people who were with them, some cf ''he ladies, 
that those two were very badly battered about. 
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Q Have you heard anything of Colonel Nagahama's policy 
on the treatment of prisoners, 

A Never, outside of my own experience, 

Q Have you heard a saying attributed to the Chinese 
and also to Commissioner Forbes of arresting a person seven 
times in reforming him and releasing him seven times? 

A I never heard him say that, but I did have somebody 
in my own cell, a Chinaman incidentally, who told me that 
he was there because they wanted to change his philosophy. 

He was kept there for about a month and then released. He 
had been arrested already in Montinlupa, I believe, in some 
other jail in there for the same purpose it seems, but I do 
not know any more than that, 

Q Was he mistreated during his time in prison? 

A It was at +iie beginning. Afterwards he was given 

fair treatment, the same as the others. 

Q Had you ever heard any comments by the 'ur.rds or 
interpreters as to their instructions from Colonel Nagahamn 
on the treatment of prisoners? 

A Never, no, Sir. Incidentally, as a matter of fact, 
just the mere mention of Nagahama — is he Major or Colonel ■ 
Colonel Nagahama, just the mere mention of his name was good 
enough to scare anybody. 
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EXAMINATION BY THE COMMISSION 


(BY COLONEL SUPPLE) 

Q Had you ever heard of any instance whore a guard 
or an interpreter was stopped in the act of mistreating a 
man and rebuked for doing so? 

A Never. 

Q Have yon ever seen them encouraged? 

A Yes, it seems to be a matter of course treatment 
that was considered an every day affair. No one was 
questioned about it. Any guard that felt like it could 
take you out of your cell and beat you and p.it you back 
in there again, and there wouldn't seem to be anyone there 
to object to it. 

Q Did you ever hear of a military police school con¬ 
ducted at Fort Santiago? 

A I never heard of it. When I v?as there they brought 
a whole bunch of what apparently wore students dressed 
in dark clothes or black clothes - from where I was it 
looked like black clothes because it was hard to see. 

They were dressed in very dark clothes. There were about 
100, and I was told by others they were students brought 
over from Japan to see the ..ay the prisoners were treated 
by the military police. They walked over and looked into 
each coll through the hole, and would look at each one 
of us. They would call one fellow out and look at him. 

Q What were they able to see while they were there? 

A The treatment we were getting. They were shown 
how they should behave when they graduated. 

Q Were they shown any victims of mistreatment? 
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A We were all victims. If they would just talco a look 
at our cells they would be able to see somebody there 
with black eyes. 

Q Did they see any mistreatment given? 

A I can't say that they were. 

Q Did you hear any sound indicating mistreatment 

carried on while they were visiting? 

A I couldn't say; there may have been. 

Q Have you at any time heard of any curbing of mis¬ 

treatment or instructions as to the kind of treatment 
ascribed to or coming from Colonel Nagahama in your 
experience? 

A No, sir. 

Q You were in Fort Santiago a considerable length of 
time, were you not? 

A Yes, sir, from the night of the 5th and 6th of 
February until the 27th of May. 

Q Do the prisoners in a spot like that gain any know¬ 
ledge of the discussion that goes on in the administra¬ 
tive headquarters, from the conversation of the guards, 
or the general atmosphere? 

A Never, because the guards only speak in Japanese, 
and we were not allowed to talk to each other. 

Q Had you no means whatever of communicating with 
each other? 

A When the guards passed by you could whisper something 
to the fellow next to you. If you were caught at it you 
were taken out and given a beating. 

Q Did you at any time ever hear that Colonel Nagahama 
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was against the mistreatment carried on as you have related? 
A I never heard of it. 

COLONEL SUPPLE: The witness may be excused. 

(Witness excused.) 

Tne Commission will recess for ten minutes. 

(Short recess.) 

COLONEL SUPPLE: The Commission will be in session. 
DIONICIO BANTING, JR. 

called as a witness by the Prosecution, being first duly 
sworn, was examined and testified as follows: 

DIRECT EXAMINATION 
(BY LIEUTENANT LITTLEJOHN) 

Q What is your full name? 

A My full name is Dionicio Banting, Jr. 

Q Where do you live? 

A I live at 2808 Herran street, Santa Ana. 

Q Ytfhat is your nationality? 

A I am a Filipino. 

Q How long have you lived in and about Manila? 

A I lived here for 49 years. 

Q Were you ever arrested by the Japanese ICempei Tai 

during the period of thu occupation of Manila? 

A Yes, sir. 

Q At what place were you arrested? 

A I was arrested at my house in Santa Ana. 

Q Were any other persons arrested along with you about 
the same time? 

A The same morning three of my officers were arrested 
together with me. 
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Q What was that date? 

A That was March 23, 194-3 • 

Q Now, when you say "three of your officers," to whom 
do you refer? 

A I refer to Major Hermegildo Adienza, Mario Moriello 
and Aroenio Nabcro. 

Q Y/hat kind of officers were these men, in what organi¬ 
zation? 

A I later found out when they arrested me they were 
in civilian clothing. 

Q These officers who were arrested with you, who were 
they and what organization did they belong to? 

A They belonged to the American troops under Colonel 
Strong. 

Q Upon your arrest what ->lace did they take you to? 

A They took us to Fort Santiago. 

Q Approximately how long did you stay in Fort Santiago? 
A I stayed at Fort Santiago together with my three 
other companions about six and onc-half months. 

Q While you were at Fort Santiago were you questioned 
and investigated by the Kempei Tai? 

A The day after I arrived at Fort Santiago they 
started to investigate me. 

Q 7/hile you were there about how many separate times 
did they investigate you? 

A They investigated me for about ten days. 

Q Were those tan separate investigations? 

A Ten separate investigations. 

Q When you were investigated did you admit that you 
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were a guerrilla? 

A Right at the start I admitted that I was a guerrilla. 

Q While you were investigated these ten times were 
you or not mistreated and tortured? 

A I could not express it in the proper way, but I 
know how to say it in a soldier's way. I was beaten to 
hell. 

Q How man y of these ten investigations were accompan¬ 
ied by beatings upon your body? 

A Every investigation they beat me. 

After you had admitted that you were a guerrilla, 
did they continue to torture you in any way? 

A They contin ued to torture me because they wanted 
mo to reveal my other companions. 

Q During theso investigations were you tortured in 
any way except by beatings? 

A I was twice water-cured and twice hanged. 

Q Were these water cures on separate days? 

A On separate days. 

Q You say that you were also hanged. Will you describe 
to the Commission just how they hanged you and what the 
purpose of it was. 

A They questioned me on the names of my other companions 
in the guerrillas, names and addresses, and I told them I 
didn't have no more information. It seems they couldn't 
make me reveal the names, and they started to hang me, and 
they threatened to kill me. 

Q About how long did you hang on each occasion? 

A On each occasion I was hanging for about one-half hour. 
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Q While you were suspended there did they question 
you at the same time? 

A They left me in the room, but I know the*/ were 
just behind the wall watching me. 

Q Do you know the names of any of those Japsnese 
Kempe.t Tai who tortured you? 

A I know by his name is Sergeant Sndo and another 
Major Sergeant Fujisaki. Fujisaki did not tortur* me very 
much. He only slapped me a couple of times. 

Q Do you know who the commanding officer of Fort 
Santiago in the Kempei Tai was during the period you were 
held at Fort Santiago? 

A I only heard that the commander was Colonel Nagr.hama 
by name. 

Q While you were there did you see Colonel Nagahama 
at Fort Santiago? 

A I met him three or four times in the afternoon when 
he was leaving his office. 

Q Y/here were you? 

A I was being conducted to the investigation room. 

Q Did you ever see Colonel Nagahama at or near the 

cell where you were kept? 

A I have seen Colonel Nagahama once in our cells tell¬ 
ing the Kempei Tai to clean because a high-ranking officer, 
a big man was coming to visit. 

Q Who was this big man that was coming to visit? 

A One of the Japanese, a corporal told us Tojo. He 

showed us the paper, the newspaper. 

Q Did Tojo pay you a visit? 
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A I did not happen to see. 

Q At any time during the six and one-half months you 
were there did Colonel Nagaham come around the cells arwi 
tell them to clean the place up? 

A No, except that one time. 

Q Do you know whether or not Tojo actually came? 

A I didn't see any strange face there during those 
days. 

Q Where in Fort Santiago were you kept? 

A I was kept in the cell, you know, just before you 

get to the bank of the river, before you get to the inside. 
Q Was that in the group of the 16 cells? 

A In the 16 cells. 

Q While you were there in Fort Santiago did you see 
any other person being mistreated by the Eempei Tai? 

A I have not seen them actually beaten, but I can only 
tell that every time they were taken away they were, be¬ 
cause when they came back they could not walk. 

Q That was after they were brought back? 

A After the investigation. 
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Q Is that when they were brought back from investigation 
that is, did you ever see a man named Molalos returning from 
investigation? 

A Molalos, he was nev^ly cantured that evening when he 
was t ? icen in. I saw that he was carried by two of his com¬ 
panions because he could not walk and it so happened that 
one of his companions was already in my cell and told me 
that that was one of the Molalos who was captured from Pasay, 
Rizal, as a guerilla. 

Q Did you ever see a man named Barker +here? 

A Yes, Sir, I have seen Captain Barker. 

Q What was his condition 0 

A Personally because I did not see the weight of Captain 
Barker before he got in, but he was about 80 to 90 pounds 
when I saw him there in Cell 7« 

Q Did you see a man named ^horpe? 

A I have seen Colonel Thorpe. 

Q V T as he mistreated, or do you know? 

A I have not seen because he got ahead of me. 

Q Now, throughout the day in +he cell, what were you 

allowed to do, what position did you assume and what were 
your instructions? 

A We were instructed to squat in the Japanese way and 
face the wall all day. 

0 Who made you do that? 

A ^he guard, the Japanese guard. 

Q If one of the prisoners violated that rule, what 
happened to him? 
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A He was either slapped or hit v/ith a saber. 

Q Did you ever violate that rule’ 

A I remember that I had to scratch my head like that 
(indicating) and the guard saw me and had ne beaten two 
or three times on the head. 

Q During the six and a half months that you were there, 
did you lose any weight? 

A When I got in there I was 1?8 pounds and when I get to 
the City Jail in Old Bilibid Prison, when I was transferred 
there cn August 19th, I was about 110. 

0 Now, when they took you from Fort Santiago, to what 
place did they take you? 

A To the Old Bilibid. 

Q What did they do with you there? 

A They kept us there as prisoners for about a month 

before court-martial. 

Q Were you court-martialed and tried? 

A We were court-martialed and tried in the Japanese way. 

Q What do you mean "the Japanese way"? 

A I mean read you — they read to you the charges and 
then the Prosecuting Attorney or officer makes his recommenda¬ 
tion right away and then shove you out again in a room and 
after five minutes they take you in again and give you sen¬ 
tence. 

Q You mean, did they let you have your lawyer there to 
represent you? 

A No lawyer whatsoever. 

Q Did they let you call any witnesses to testify in your 
behalf? 


709 










A No witnesses. 

Q After j'-our court-martial to what nlace did they send 

you? 

A They kept us again in the Old Bilibid for two days 
more and they committed us to Mantinlupa Prison. 

Q How did you get out of ^herej 

A Mantinlupa is a little bit better because there were 

no Japanese there. 

Q No Japanese there? 

A No Japanese guards. 

You mean the Kempei Tai did not run that? 

A No. 

Q How did you get out? 

A I escaped with the other prisoners on August 25th, 

1944. 

Q Did you escape at the same time Lieutenant Colonel 
Joya did ? 

A Yes, sir. 

Q Now, while you were being kept at Fort Santiago, did 
you hear from time to time people screaming as though in pain? 
A The investigation room was about 15 to 20 yards 
from Cell 6 where I was confined, and I could hear the — I 
could mention the name of Pedro Cruz who was tortured because 
they suspected Pedro Cruz was a guerilla and because he was 
one of those who shot President Laurel of the Puppet Govern - 
ment. 

Q About low often did you hear shouts? 

A He would be investigated for about two weeks succes- 
six’ely, and everytime he was brought out, he- would scream 
every time he was investigated and every tine he was returned 
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to his cell he was carried by his two companions. 

Q Do you know any reasons why Colonel Akira Nagahana 
couldn't have hea^d *hose screams had he been about the 
premises? 

A I am not quite sure whether he knew about it, but I 
think he has some reports. 

Q Had he been about the premises there, could he have 
hoard these screams the sane as you? 

A If he was in Cell 16 he could hear plainly, clearly, 
the screams of these people beaten. 

LIEUTENANT LITTLrJOHN: Nothing further from the Prose¬ 
cution. You may inquire. 

COLONEL SUPPLE: Any cross-examination? 

LIEUTENANT STEINMFTZ: No cross-examination. 

COLONEL SUPPLE: I have a few questions. 

EXAMINATION BY THE COMMISSION 
(BY COLONEL SUPPLE) 

Q You say you escaned on the 25th of August from 
Mantinlupa? 

A Yes, Sir. 

Q How many escaped with you at that tine? 

A 114, Sir. 

Q ’"hat had been your sentence? 

A I was committed to Mantinlupa for 15 years hard 

labor. 

Q 15 years? 

A Yes, Sir. 

Q How long were you in Fort Santiago? 

A I was there March 23rd. 194-3» until August 19th, 19 4 3« 
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Q Diet you at any tine hear of policies of leniency 
toward prisoners advocated by Colonel Hagahana? 

A None of that, no leniency whatsoever was shown because 
I could add that we were not allowed to get out of our cells 
except once a week to take a bath and we were given only one 
second for each person to take a bath. 

Q Did you in any conversations by the guards or informa¬ 
tion whisnered through the cells,ever hear of a lenient policy 
being advocated by Colonel Nagahano? 

A I have not heard of that, Sir. 

Q Did you ever hear of a guard being punished for mis¬ 

treatment of any prisoners? 

A There was one Corporal there and, according to what 
he told us, that Corporal — Japanese Corporal — was 
punished because he once allowed the prisoners to have air. 

Q To what 0 

A Outside of the cell one day and that Japanese Corporal 

was lodged in Cell 14, 

Q What was his offense? 

A According to the benjo boy his offense was allowing 
prisoners to get out of the room and get fresh air. 

COLONEL SUPPLE: Any further questions by the Prosecu¬ 
tion? 

LIFUT7NANT LITTLE JOHN: No, Sir. 

COLONEL SUPPLE: The witness nay be excused. 

(Witness excused) 

DOMINGO T. LTRllA 

called as a witness by the Prosecution, having been first 
duly sworn, was examined an'.' ■testified as follows: 
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diillct exa:iik:tion 

(BY CAPIV IN FEIiO 
C 7*h -t -is y~ur full nrre? 

; D in£€-?, Lcpt^-, 

Q 7/hcre do y:u live, Hr. Lcrnt? 

A ;.•! :440 0'Donnell. 

0 VThcrc is that? 

A In Santa nruz. 

Q H: v '1’ ere ycu Hr. Lcri:p? 

A 53. 

Q Whet, is the nature , f y ur rccuprticn? 

A Business rrn. 

j Durinr the pc rice’ f the Jrprncrc ccuprticn f llc.nilc, 

were yccu ever arrestee 1 by the Japanese? 

A Yes, Captain. - 

Q Whrt wus the elate of ycur arrest? 

A January 17th rt 5:00 P.H. 

Q Of whi t year? 

A 19^3. 

Q Ant 3 who arrestee 1 you? 

A It wrs r civilian Japanese by the n; nt f Fujiwcrc 
v.n" Ecr, rant he: : r Fuji sake, sir. 

Q V/hrt brrnch :f the Japanese rrr.y were they ir:r:, e’o 
ycu know? 

; Frer. Fert S: ntiafc. I hrppence 1 tc knew liter ?n that 
thet wrs the hr nil r Division — : ilitrry Prlicc, hanile 
Division. Japanese ..ilitrry Police. 

Q low, where '■■’ir 1 they take y.u? 

A Tc F rt Srntir.f-c. 
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Q What did they do when they got you to Fort Santiago? 

A They tied nc up with three other prisoners an' 1 piece' 5 

us in r bi hall, re ere short some 200, they pass in 
dry and ni r ’ht r greup of forr, for rlnort a north. 

Q Is thrt some kind cf a cell? 

A Nc, that was rn office, I believe. They just put 
asice all the t-blcs one', they piece us in the middle, 
f Of v.’hct v/rs thrt constructed? 

A Bef prre’en? 

Q Of whrt wrs thrt rocn constructc' 5 , do you knew? 

A It is, it has cement fleer me’. cement wells facing 
Pcsif River. 

C Now, during thrt period of tire they kept you there 
did. they ever take you rut for interrelation or investin'- 
tic-n? 

A Yes, Ceptain. 

Q During the course cf those investigations were you 
mistreated in r.ny way? 

A Every time they t“ke me for investigation they ’".is- 
trerted ne. 
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Q V/hrt wrs the nrturc cf the : .istrertnent to which 
you were subjected? 

A The first tine v;e were three in r. room. They were 
lf.ying there, those borrds, two by three. They used these 
boords for bertinp the prisoners tc force us to rnswer their 
questions. 

Q How often wrs this '’one? 

A I wrs in there rlnost r.n hour in thrt investigrtien 
rocr. the first tine. 

Q And die! you see cnyone else being- r.istrcoted during 
thrt sr.nc period -f tine? 

A Yes, Ceptrin. 

Q n Y/hrt wrs done to those others? 

A They rrc berting then. 

Q With whrt? 

A Y/ith thrt borr r ’, two by two, 

Q Wrs there my ether ferr. cf nistre-tnent thrt you _ 
were subjected to? 

A Yes, Crpt-in. One of then, they put bullets between 
the fingers rnd press'd then every tine they rsked ques¬ 
tions, rnd they forced the fellow to sry yes. 

Q Hew long did business of pressing bullets between 
the fingers gc on? 

A i.t pert cf the tir.c they ere rsking questions. They 
hrd the-- there for rlnost five ninutes. 

Q Di' - ’ they repert it rprin rnd egrin during the course 
of the interreg: ticn? 

/ lie, sone other kinds cf nistre-tnent, besting then. 

Q Whrt ether ferns of nistrertnent? 
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A They call it jujitsu. They twist your arm and throw 
you down. That is done by civilian Japanese, 
y Do you laiow the names of any other persons who were 
in the cell with you? 

A In my cell? 

Q Yes. 

A Yes, Captain. 

Q Will you give us the names. 

A Clyde Kelley, an American. 

Q Any other? 

A Edward Bennetti, Father Bernard Ducett and an American 
fellow by the name of Logan. 

Q Did you see a man there by the name of Pedro 
Fernandez? 

A Yes, Captain. 

Q Did you see anything happen to him? 

A During the investigation. 

Q What did you see being done to him? 

A He was in the room with me during the investigation. 

Q What did you see being done to him? 

A Beating, water cure and electrocuted. 

Q Did you see him being given the water cure? 

A Yes, Captain. 

Q And when you speak of "electrocuted," do you mean 
the electrical shock treatment? 

A The electrical shock treatment. 

Q Will you describe that? 

A They tied him up with wires on his legs, and then they 

keep touching it with another wire. 
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Q Do you remember seeing a man by the lume of Manuel 
Eloriaga? 

A Yes, Captain. 

Q Did you see his investigation? 

A Yes, Captain. He was in the same room with me. 

Q What did you see being done to him, if anything? 

A He was beaten all over, black and blue. His arm was 
twisted, and he was beaten in the face and all over. He 
was kicked in the shin bone by the investigator. 

Q Did you see any woman being detained at Fort Santiago 
while you were there? 

A Yes, Captain. 

Q Do you remember the name of any of the women? 

A I do not know the name, but I know the *ace. I 

happened to talk to her when I was out already. I happened 
to meet her on the street when I v/as released. 

Q What was the name of that woman? 

A I do not remember. 

Q Did you see her being mistreated in there? 

A Yes, Captain. 

Q Will you describe the mistreatment? 

A She was beaten all around, and when she came to our 
place she was bleeding terribly. 

Q When you say "came to our place," what do you mean? 

A In the same hall where we were all huddled together. 

Q Did you see a man there by the name of Pedro Flores? 

A Yes, Captain. 

Q Did you see him being investjgated? 

A Yes. 
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Q What did you see being done to him? 

A I didn't see the mistreatment, but when he came 

out from the investigation room he could hardly walk, he 
was carried by a guard. 

Q Did you see any marks on his body or on his face? 

A He was swollen, his eyes almost closed. 

Q Did he tell you what had been done to him? 

A No, not at that time. 

Q Did he later? 

A When we were out already we met outside. 

Q What did he tell you? 

A He told me the same story as any ordinary prisoner. 
They beat him and forced him to tell the names of his 
companions. 

Q Did you see a man there by the name of Benjamin 
Felix? 

A Yes, Captain. 

Q Where was he kept? 

A In my cell, cell number 2. 

Q Was he called out for investigation while you were 

there? 

A Yes, Captain. 

Q Was he returned while you were there? 

A Yes, Captain. 

Q What was his condition? 

A Very bad. He was carried by two soldiers. When they 
threw him inside the cell he could hardly move. 

Q Did you see any marks on his body? 

A All around he v/as bleeding. His face was bleeding 
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and his shin bones were bleeding. 

Q Did he tell you what had caused it? 

A That was later when we were out. He told me the 

story that the stick used to beat his shin bones was a 

golf club with a metal at the bottom. 

Q You have described the room in which you were first 
kept. Were you kept there during the entire time of your 
stay at Fort Santiago? 

A No, sir. Captain. 

Q Where wore you transferred to and when? 

A To cell number 2 undeneath Fort Santiago, That is 

down below that building. 

Q When was that? 

A That was February, somewhere around the 3rd or 4th 
of February. 

Q How long were you kept in that cell? 

A I was kept there from the time I was placed in that 
cell to the time I was released in September 29th, 

Q Of what year? 

A 1943. 

Q In those cells you have described what was the sani¬ 

tary condition? 

A It is very bad, because we are 24 in that, about 12 
by 14, and the latrine was right there in one corner. 

Q Was there any running water in the cell? 

A Yes, Captain, one pipe. 

Q What was the amount of food you were given? 

A Very little. 

Q How often were you fed? 
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A Three times a day. 

Q What were the sleeping facilities in the cell? 

A Right on the floor. 

Q What was the floor made of? 

A It was made of wood, but upstairs were were laying 
on the cement floor, 

Q By upstairs you refer to the first cell in which 
you were kept? 

A Yes, Captain. 

Q During the period of time that you were there did 
you hear sounds of screams as though persons were in pain? 
A Day and night. 

Q During the entire time of your stay? 

A Yes, Captain. 

Do you know what the reputation of Fort Santiago 
was from October, 1942, to January, 1945? 

A Well, the reputation was very bad. That is, every¬ 
one who mentioned Fort Santiago was jittery and nervous. 

Q Why was that? 

A Because everybody that come out of there tell how 

Fort Santiago was. 

Q Do you know who the commanding officer of Fort 
Santiago was during that period? 

A I heard it was Colonel Nagahama. 

CAPTAIN FEIN: No further questions. 

LIEUTENANT STEINMETZ: No cross examination. 

COLONEL SUPPLE: The witness may be excused. 

(Y/itness excused.) 
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GENEROSO PROVIDO 


called as a witness by the Prosecution, being first duly 
sworn, was examined and testified as follows: 

DIRECT EXAMINATION 

(BY CAPTAIN FEIN) 

^ What is your full name? 

A Generwso Provide• 

(4 Where do you live, Mr. Provido? 

A 810 Dapitan, Sanpoloc. 

Q How old are you? 

A 38 years old. 

Q V/hat is your occupation? 

A Teacher in college. 

Q At what college? 

A The Bataan Memorial College. 

Q During the period of the occupation of Manila by 
the Japanese were you ever arrested? 

A Yes, sir. 

When was that? 

A The first time was in January 11, 1943, until 
February 17, 1943. 

Q Where were you arrested? 

A Here in Manila. 

(J Where were you at the time they arrested you? 

A In the office of one of the guerrilla headquarters. 

'4 By what branch of the Japanese Army were you arrested? 
A By the Japanese Military Police. 

Q Where did they take you? 

A They took mo to Fort Santiago directly. 
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Q Y/here did they keep you in Fort Santiago? 

A Beg pardon? 

Cj Where did they keep you in Fort Santiago? 

A For several days we were upstairs, and then trans¬ 

ferred downstairs to the cells. 

Q Do you know what the number of that cell was? 

A Yes, sir, number 9« 

Q During the period of time you were kept in that 

cell were you ever called out for interrogation? 

A Yes, sir. 

q '.'That happened during those interrogations? 

A Well, I was manhandled, tortured. 

Q V/hat was the nature of those tortures? 

A It was giving beatings. 

Q With what were you beaten? 

A I was beaten by a two by four stick or night club. 

Q How long did this treatment go on? 

A Well, I was called in for investigation three times, 
and each investigation lasted two hours. During the 
process of the investigation I was subjected to beatings. 

(j Were you ever mistreated in any other way during 
that first stay at Fort Santiago? 

A I was beaten and then, sir, the food was very bad, 
too, as well as conditions within the cells. 

^ D 0 you know the names of any other persons in the 
cell with you? 

A Yes, sir, Mr. Fred Stevens, Mr. Felix Agcauili and 
Mr. Bonjario Pomarado. 

Q Did you see any of these other persons being mis- 
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treated in any way? 

A Yes, sir, I saw several occasions of mistreatment. 

Q What did you see? 

A In the investigation rooms I saw some people beaten, 
hung, and a woman disrobed. 

Q Was that in your presence? 

A I saw tnem, not in my presence, but I saw them. 

Q How did you happen to see them? 

A I was made to see them from the other side of the 
room. 
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Q- Now, when were you released for the first tine 9 
A February 17th, 1943. 

Q Nov;, were you given a trial during that period 
of tine? 

A No, I was not, because they could not get any evidence 
from ne so I was released, 

Q You were released without a tri~l? 

A No, sir, I was released without n trial. 

Q Without a trial? 

A No trial. 

Q Were you arrested subsequently 9 

A Yes, sir. 

Q Vlien was that? 

A August 16th, 1943. 

Q Where v.’ere you arrested? 

A I was arrested at hone. 

Q And where did they t«ke you this time? 

A Well, I was first taken to the City Hall run by 
Filipino Secret Service men under Japanese '’.dvisers, and 
then I stayed there for one month and from there I was taken 
ag-in to Fort Santiago. 

Q And how long were you left in Fort Santiago? 

A From about February 16th, to December 15th, 19^3. 

Q What was that first date nrain, please? 

A From about September 15th until December 15th of the 
sane year. 

Q Nov;, what cell were you kept in during that period 
of tine? 

A First in Cell No. 1, then No. 12 and, lastly, No. 15. 
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Q Now, during that period, of tine were you celled out 
for investigation? 

A Yes, sir. 

Q And what happened during those investigations? 

A Before they started to investigate me, they would 
apply sonc jujitsu tricks on ne telling ne that, well, "Those 
are only the sample of what you will get if you persist in 
denying it", and then in the process of investigation if I 
did not answer in accordance with the v,’ay they wanted ne to, 

I was given several kinds of nistreatnent. 

Q Fill you describe those several kinds of mistreats nt? 

A Fell, for instance, the investigator would apply the 

lighted end of his cigarette to my face or ny hands; also 
sometimes get a hammer and hit ny finger tips and on that 
occasion two of my finger nails cane off. Then, also., he 
would get anything available, for instance, a shovel, and 
hit me on any part of my body, the legs, my face, my neck, 
ny ear, and even up to the rvesent ny right ear is still b'-dly 
affected by the beatings, from time to time the liquid gushes 
out of my ear. 

Q Did that kind of thing hsnpen to you before you had been 
arrested and mistreated? 

A No. 

Q Did you ever see anyone else mistreated before you were 

at Fort Santiago the second time? 

A Yes, sir, many. 

Q What did you see? 

A Well, I saw o woman who was disrobed because — and 
then <~nc> Japanese Sergeant was in the process of putting 
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a stick into the vital organs of the woman and then after 
that I did not look. The Japanese Sergeant who was investi¬ 
gating me said, "Well, if you will not answer me correctly, 
the some incident will happen to your wife". 

Q Did you see any other types of mistreatment? 

A Yes, sir, hanging — 

Q wm you describe this hanging? 

A First, the prisoner was made to stand on a stool and 
his hands were tied at the back, then the other end of the 
rope is tied to the ceiling after which the stool is kicked 
away from underneath, thus leaving the prisoner hanging. 

Q How long did this hanging go on? 

A Well, some prisoners who suffered the fate told me that 
they suffered two hours, an hour and a half, or three hours, 
and on this occasion I was allowed to see it only for about fiv 
minutes, then I was taken away. 

Q What was the purpose of showing you? 

A To scare me. 

Q Do you remember seeing a man by the name of Louis 
Araneta? 

A Beg pardon 9 

Q Do you remember seeing a nan by the name of Louis 

Araneta? 

A Araneta, Louis Araneta — yes, sir. 

Q Did you see him being mistreated in any way? 

A He was in front of me, he was tied to the bench 
face downward, and then three Japanese officers with their 
night sticks started to give him the works by beating him 
in the legs, the b^ck, his shoulders, his neck, until the 
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exposed part of his body was blue nnd he was senseless and 
then, after that they took the rope off his body and then 
kick hin again until he fell from the bench. 

Q Now, during the period of tine you were at Fort 
Santiago, on both occasions, did you hear screams from 
people as though in pain'’ 

A Yes, sir. 

Q Hov; often did you hear such screams? 

A Fell, in the ether cells I hear then quite often, shout 
ing for water or some were shouting th^t they were sick, some 
were shouting — just shouting, and then in the other invest! 
gating rooms around me the persons investigated were also 
shouting, crying. 

Q How frequently did you say that crying and shouting 
was going on? 

A Well, in the cells it is very frequent; in fact, 
especially at night it is very common, and then in the 
investigating rooms it is a part of a show, or part of the 
works. 

Q Did you know who the commanding officer of Fort 
Santiago was during the period of time you were detained 
there? 

A Yes, by the name of Nagahama, Colonel Nagahana. 

Q Did j'ou ever see him while you were there? 

A Yes, sir, I saw him. 

Q How often did you see him there? 

A On several occasions he was walking around peering 
into the rooms where we were investigated, and on one occa¬ 
sion, on February 11th, yes, sir, he gave us a lecture. 
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Q What was the nature of this lecture? 

A That the Japanese came here to rescue the Philippines 

from the Americans at great sacrifice and that we Filipinos 
must be good and cooperate with the Japanese because Japan 
will help the Philippines become a great country. 

Q Want language did he speak’ 

A Well, i': was — he spoke in Japanese but was interpret 
by another Japanese. 

Q Do yo-i see the man you describe as Colonel Nagahama 
in this aourcroon’ 

A Well, because the officer was in full uniform — but 
it appears as if he looks like — the appearance looks like, 
very similar to this Japanese because he was sini.ar to that 
Japanese, 

Q Similar to which Japanese? 

A Because he was in full uniform with cap and with glass 
most of the time — 

COLONEL SUPPLF: Have him step over and point out the 
man he is speaking of. 

CAPTAIN FFIN: Will you point out the man you are 
speaking of — point out the man you think you saw there? 

A He looks like this man. 

CAPTAIN FFIN: Pointing to the Defendant, Akira 
Nagahama. 

CAPTAIN FFIN: No further questions. 

COLONFL SUPPLE: Any cross-examination? 

LIFUTFNANT STFINMFTZ: No cross-examination. 

COLONFL SUPPLF: I have a few questions. 
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EXAMINATION BY THE COMMISSION 
(BY COLONEL SUPPLE) 

Q On the day you saw Colonel Nagahana inspecting the 
cells, as you say "peering into then", — 

A Beg pardon, Sir? 

Q On the day you saw Colonel Nagahana inspecting the 
cells, peering into then, what were the condition of the 
occupants at that tine? 

A Very deplorable condition, all inside were lice-ridden 
and with skin disease. 

Q V/ere any of then showing narks of nistreatnent at the 
tine? 

A Oh, yes, plenty, alnost everybody had narks of nistreat¬ 
nent, boils, for instance, due to beating, and blacks due to 
burns. 

Q V/hat was the condition of the cells as to sanitation? 

A w e n, on the floor we could see hunan lice walking, 

running, even on the floors, too, sir, hunan lice, and then 
it was stink inside because it was so dirty; and then our 
refuse was lying v^ithin the room, too, Sir. 

Q Do you think Colonel Nagahana observed these conditions 
as he looked within? 

A He cannot fail to notice then because he looked in the 
room. 

Q Was he acconpanicd by anyone else in his inspection? 

A No, he was not accompanied. 

Q You are- sure of his identity? 

A Yes, sir. 
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Q As Colonel Nagahama? 

A Ye.-s, ST-, because the military guards also told us 

that is the great Nagahama, we must be at attention when 
he comes, dent move. 

COLONEL SUF?'T: Any questions by the Commission? 

(i rc - >nse) 

COLOI'Tfi i SUPPLF: Any further questions? 

CAPTAIN ’TIN: None, Sir. 

L'TUTETNT ;sTFINMTTZ: None, Sir. 

CCLONFt ;UPP^Fs That is all, the witness m»;/ bt- 
excused. 

(YJitness excused) 
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MARCOS MORFE 


called as a witness by the Prosecution, being first duly 
sworn, was examined and testified as follows: 

DIRECT EXAMINATION 

(BY LIEUTENANT LITTLEJOHN) State your full name? 

A Marcos Morfe. 

Q Where do you live? 

A I live in the First General Hospital. 

Q Where is the First General Hospital? 

A It is near the premises of the Wack-V/ack Golf Club. 

Q How long have you lived in Manila? * 

A Since 1942, sir. 

Q During the occupation of Manila by the Japanese were 
you ever employed by the Kempei Tai? 

A Yes, sir. 

Q At what place did you work for them? 

A In the prisoners cell, sir. 

Q Was that at Fort Santiago? 

A Yes, sir. 

Q Y/hen did you begin working for them? 

A I beg your pardon? 

Q ’./hen did you begin working for them? 

A Since February 1943. 

Q How long did you work for them? 

A I worked for a year and a half, sir. 

Q Were you paid for that work? 

A Yes, sir. 

Q Could you have quit that job if you had wanted to? 

A No, sir, not unless you got a good alibi. 
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Q /hat was your job within fort Santiago? 

A /< mess boy of the prisoners. 

Q As mess boy for the prisoners what did your job 
require you to do? 

A The job was to get fo 1 from the kitchen and dis¬ 
tribute. it • the prisoners in the cells. 

Q Did yoi. feed all the prisoners or only part of them? 
A I fed them all in the cells where I was working. 

Q Now, while you were feeding these prisoners ^hat type 
of foot JiJ :a oanese give you. to feed then w: Lh? 

A She type of food they gave for the prisone: s is ret 
as good as they are eating. 

Q Then the food they were giving to the prisoners, 
what kind oi food was it? 

A Beg y^ur pardon? 

Q Vbat food did they give to the prisoners? 

A They give rice, cam ote leaves, khang kaong leaves, 

sometime'. fisn, sometimes soup. 

Q v.'-'at w?s the condition of the rice which they gave 
the men? 

A Sometimes they are giving the rice that is stored 

for a long Lime, and it appears to have worms. They just 

cook it without taking out the worms and let me give it to 
the prijoners, 

Q Did they give the prisoners as much food as they 
wanted? 

A No. sir. 

Q Bo : do you know that? 

A I nave Known it because after feeding the prisoners 
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they ask for more. 

Q Did any of the prisoners ever tell you they were 
hungry? 

A Yes, sir, all of them were complaining for more food. 

Q While you were acting as mess boy, could you tell 

whether or not generally speaking the prisoners lost 
weight? 

A They lost — most of them lost weight. 

Q While you were working there as mess boy were you 
ever in the mess hall where the Japanese soldiers or 
officers ate? 

A Yes, sir. 

Q At the time they were giving the prisoners this 
wormy infested rice what were the Japanese eating? 

A They had good kind of food, not like they gave the 
prisoners, plain rice and fish. 

Q Did you ever hear the Japanese complaining of being 
hungry about that time? 

A Beg pardon? 

Q Did you ever hear of the Japanese soldiers being 

hungry about that time? 

A No, sir. 

Q Now, when you were feeding the prisoners, if you had 

some rice left over what did you do with that? 

A They told me to throw it away and not give it to the 
prisoners any more food. 

Q While you were there did you observe any of the 
Japanese soldiers or officers losing weight because of a 
lack of food? 
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Q Did you ever see any dead persons in the cell at 
Fort Santiago? 

A I have seen one taken out from the cell. 

Q Dc you know who he was? 

A I didn't get his name. 

Q Y.’hat ves tL- condition of his body, the condition of 
his body at t.he time? 

A Beg pardon? 

Q Y.'hat vas the condition of the dead man's body? 

A £:is bc-5wat yellow. 

Q ic you know <vhat was the cause of death? 

A To the best of my knowledge it was from malnutrition, 

without medical care and lack of food. 

Q While you were there during this approximately 18 
months, did you ever see a Colonel Akira Nagahama? 

A Yes, sir. 

Q Where did you see him? 

A I .u.ve seen him on the streets of Fort Santiago, 
and some'-ime* in the cell where he visited the prisoners. 

Q Do you know where his office was? 

A Yo«, sir, 

Q Do you 'mow whether or not there were any investigat¬ 
ing room: in ;he same building where his office was located? 
A Yes, sir. 

Q Now, d.rring this period of tine that you were th.re 
did you or not from time to tine hear persons screaming 
as though in pain? 

A I have heard many prisoners screaming from the in¬ 
vestigation room v/hcre they are investigated. 
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Q Did you ever have occasion to go into one of these 
investigation rooms? 

A Yes, sir. 

Q Why did you go into the investigation room? 

A I was told to clean the room after the investiga¬ 
tion of one man. 

Q What did you find in this investigation room? 

A I found out in the room there was a small stick, a 
sharp pointed stick, and the point was iron, and a piece 
of board, about a two by four, and a container of water. 

Q What did you see on the floor, if anything? 

A Yfater spattered on the floor. 

Q While you were there did you see Ramon Oriol? 

A Yes, sir. 

Q What was the condition of Rcmon Oriol? 

A Since the time I have seen him he was always sick 
until the time he was released from Fort Santiago because 
of his sickness. 

Q Do you know how long they kept him there? 

A To the best of my knowledge it was about maybe, almost 

five months. 

Q Did you see Dr. Sixtos Carlos? 

A Yes, sir. 

Q What was his condition? 

A The first time he was brought there he was bloody 
on his trousers and coat. His hands were tied at his back. 

Q Did you see the sergeant-at-arms of the Senate 

there, Manuel Eloriaga? 

A Yes, sir. 
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Q Where did you see him? 

A I have seen him in jail* 

Q ’/hat was his condition? 

A He was in cell number 1, and lost much weight there 

until he was transferred to cell number 1?, in which he 

was un: jnsct'-'us* 

Q Lid tna Japanese Kempei Tai ever mistreat or abuse 
you? 

A Yes, sir. 

Q eat :vpe a? abuse did they use? 

A ' he f st time I was slapped by one of the guards 

and I struck an iron post with my forehead. The second 

time I was severely slapped, kicked and boxed, 

Q How did you get away iron that job? 

A I got away from that job because by telling an 

alibi that I wanted to visit my uncle because he was 
very sick, 

T J :;rUT7iNANT LITTLE JOHN: That is all from the 
Prosecarion, 

LIEUTENANT 3TEIN1JETZ: There is no cross examination. 
COLONEL SUPPLE: The witness may be excused. 

(Witne s s excus ed.) 

COLONEL SUPPLE: The Commission will recess until 
1330 this afternoon. 

thereupon, at 1130 hours, a recess was taken unjil 
1330 Ir-urs, 7 March 1946.) 
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AFTERNOON S[SS ION 


The trial was resumed pursuant to recess at 1330 
hours, 7 March, 1946. 

COLONFL SUPPLE: The Commission will be in order. 
CAPTAIN FEIN: Let the record show that the Commission 
is present, the Defendant is present with his personal inter¬ 
preter, the Defense Counsel is present, the Prosecution is 
present and ready to proceed. 

The Reporter will be sworn. 

(Whereupon Margaret JI. Hontprnery was sworn as a 
Reporter.) 

JOSE CARFI 

called as a witness by the Prosecution, having been first 
duly sworn, was examined and testified as follows: 

DIRECT EXAMINATION 

(BY CAPTAIN r EIN) 

Q What is your full name? 

A Jose Carpi. 

Q Where do you live, Mr, Carpi? 

A 24 Guevorn Avenue, San Juan. 

Q How old are you? 

A 21. 

Q During +hc- period of the Japanese occupation of 
Manila, were you ever arrested by any branch of the Japanese 
a my 0 

A Yes. 

Q When was that? 

A The night of Novenhcr 9th, 1944. 
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Q Where were you arrested? 

A At ay house. 

Q What address was that * 5 

A 4 ?3 A. Habini Street. 

Q Is that In Manila? 

A Ir* ianila. 

Q VTiat happened at the tine of your arrest? 

A Well, they came in the house at night, about 11:30, 
and they asked for my name and citizenship. After I gave 
then ny name, they tied my hands in the back, and put me in 
the kitenen and asked me if I was a member of the guerillas. 

I told them I was not, so they brought me to my room and laid 
me down on the floor. They put a chair between my legs; the 
Japanese sat on the chair, another on my legs,and a big 
Japanese officer sat on my stomach. They covered my face 
with a Snnnish flag we used to bury ny father 
and poured on my face. 

Q And how long did they pour this water on your face? 

A I don't know. They poured it 8 times, but after 4 times 

I passed out. 

Thic; tool, place at your own house on the night you 
were arre.-.ted? 

A YeSo 

Q And what happened after that? 

A After that they brought me to the dining room and took 
all of n\ papers from my room and scouted all over the house 
to sec if they could find any evidence. They still insisted 
I was a member of the guerillas. They beat me with their 
fists, nut me in a car and took me to Cortabitarte, 
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Q V’hat was Cortabitarte? 

A Something like a substation of Fort Santiago, 

Q Do you know what branch of the Jnpanrse army these 

people were who arrested you? 

A '’’hey looked like from the Military Police, 

Q When they got you to Cortabitarte, what happened? 

A I stayed ten days in Cortabitarte, then they brought 

me to Fort onntiago, 

Q Where did you stay at Cortabitarte? 

A In Mr. Araneta*s garage, 

Q Is that garage in back of the Araneta house? 

A Yes. 

Q And durine the period of time that you were there, 
were you questioned or investigated? 

A No. 

Q Were you mistreated in any way? 

A Yes, once. 

Q What haopened? 

A I was charged with taking out the pail where we did our 
necessities. They changed guards and I stuck my left foot 
out, n nd the guard got sore and beat ne with a piece of 
wood, 

q Do you remember the names of any of the other prisoners 
that were there at Cortabitarte while you were there? 

A Yes, two, 

Q Give me those names, 

A Francesco Molina and then Gesler, two brothers, 

Q Now, on Y'hat date were you taken out of Cortabitarte? 

A The 19th of December — I mean the 19th of November, 
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Q And v/here did they take you? 

A Fort Santiago, 

Q Was anyone else ^aken there at this same tjne? 

A Yes. 

Q How many o + hcr people? 

A There were c-bout 40. 

Q Do you know the names of any of those who were taken 
with you 7 

A These two brothers, Gesler and Francesco Molina, 

Q And when they got you to Fort Santiago, whr.t happened 7 
A V ; e were placed in the cell, 

Q How many people were placed in that cell at that time? 

A First, we were 40, and then up to 120. 

Q How long were you kept in that cell 7 

A About a week, 

Q I show you Prosecution's Exhibit No, 1, a diagram 
of Fort Santiago, and ask you to point out, if you con, 
where that coll was. 

A Yoi'. mean the first cell? 

Q The first cell you were in. 

C A FT A III FFINs Pointing to the cell previously drawn 
by Captain Yanasc on Prosecution's Fxhibit No. 1 in the 
building marked with a circle "l". 

Q I show you Prosecution's Fxhibit No, 2 and ask you 
whether you recognize the building shown in that photograph. 
A Yes. 

Q Vh.at was that? 

A The same building I nointed out now. "he first cell 
I was put in. 
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Q And how long were you kept in that cell? 

A '.bout a week, 

Q How many windows were there in that cell’ 

A There were two windows, 

Q How large were the windows, 

A About 2 feet by 2 feet, 

Q And how many doors were there in that cell? 

A One, 

Q Was there any source of ventilation in that cell 
other than the two windows and the door? 

A None. 

Q What toilet facilities were there? 

A A 50-eallon drum. 

Q Was that the only toilet facility? 

A The only one, 

Q Was there any running water in that cell? 

A None. 

Q When you were transferred out of that cell, where 
did they put you? 

A They placed me to another cell, 

Q How many other people were in that other cell’ 

A There were 120 of us transferred. 

Q I show you Prosecution's Exhibit No, 1 again and ask 
you if you can point out that second cell in which you were 
kept, 

CAPTAIN FFIN: Pointing now to the cell drawn by 
Captain Yanase on Prosecution's Exhibit No, 1, in the 
building marked with the circle "2". That is the cell which 
encloses the No. 2, "F" and "G" in that building. 
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Q Now, after that 120 people were put in that cell, 
were ary others brought in there subsequently? 

A Yes. 

Q How many were brourht in there? 

A Fell, 322, 

Q i.^6 what was the total number of persons in that cell? 

A 4*2. 

Q How do you know there were 422 in that cell? 

A Because we had to count prisoners twice a day. 

n bev/, c.:id anything unusual happen in that cell while 
you were there 0 
A Yes. 

Q Will ycu describe what happened? 

A It was a suffocating chamber. They suffocated in that 
cell. 

Q vhat was *"he cause of suffocation? 

A Lock cf ventilation and the can we used for our 
toilet facilities. 

Q Bo you remember what date that suffocation took place 0 
A The 2nd day of December. 

Q Do you renerber how many people died in that cell? 

A We were 422, and 117 cane out alive. 


743 



* 

Q Over how long a period of tine did these deaths 
take place? 

A Well, it took place December 1 until December 2, 

Q Now, did anyone in that cell ask the guards for 

water? 

A Yes. 

Q What was the response? 

A The guard told us to give the dying men some urine. 

Cj Did they provide you with any water at any time? 

A Yes, they provided us before the suffocation. 

Q On this day of December 1 and 2, the day and night 
of December 1 and 2, was any water provided? 

A None. 

Q Was any food provided? 

A None. 

Q How many windows were there in this cell? 

A One. 

Q How large was that window? 

A One foot square. 

Q How many doors? 

A One. 

Q How large a door? 

A About three feet by four or five. 

Q Were there any other sources of ventilation in that 
coll? 

A None. 

Q What toilet facilities were in that cell? 

A A 55 gallon drum. 

Q How many drums? 
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A One. 

Q I!cw often was that emptied? 

A Every time it was filled up. 

Q During this period of December 1 and 2 was it emptied 
at all? 

A K; • . 

Q hrs it full at that tine? 

A Yes. 

Q Did the prisoners use that can for any purpose other 
than fev th :.r personal necessities? 

A Cn th- night of December 2nd, some of the prisoners 
used that to bathe. It was so hot that night that some 
of the prisoners jumped in to refresh themselves. 

Q Y/as that while the can was filled with human waste? 

A With human waste. 

Q And during that period December 1 and December 2, 

v/as any other part of that cell used by the prisoners for 
personal* necessity? 

A Yes. 

Q. That did they do? 

A Some of the prisoners, they just urinated on top of 
the other ones, 

Q Y.'as that called to the attention of the guarefe out¬ 
side the cell? 

A Yes • 

Q Did they do anything about it? 

A No, 

Q Y.’as there any commotion in that cell that night? 

A Eeg pardon? 
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Q '-Vrs there rny corc.ction in thc.t cell thrt night? 

A Yes. 

( Whrt heppened? 

A Well, vc ct: 11 c(?. the ,'urrd, v'c told. the gu: re 3 thrt 
vc couldn't stem’ thrt hert me! v.’c were su' .resting, me! 
he went m" celled the of/icer in chrrre of Lie gurre's, 
end he core in there me 1 t Id us if n»e never" frer: thrt 
dorr he would piece us in mother cell. V7c rover" beck fr' 
the deer, but they didn't dc rnything rbcut it, sc the 
prisoners v:ent tc thrt cVcr rnd trie'* tc brertho. They 
erne there with rbcut six guerds rnd pointed. rifles o.t us 
one! told us if we didn’t cr.ln down they would sheet us. 

Q Did they do cny sheeting? 

A None. 

C 7/hen were you finrlly released? 

A The nirht :f December 2. 

Q Whrt hrppenc-d then? 

I ws brought tc mother cell. 

Q Whrt hrppcned in thrt cell? Were the bodies token 
out first? 

A No. 

Q How were you token cut "f the cell? 

A They took us cut ten by ten. 

Q Y/ho reneved you frer. the cells? 

A The Jepenese gurrds. 

Q Did you notice rnything unusvrl rbcut whrt the 
gurrds wore v.htn they erne in the cell? 

A They crr.e in with res rrsks. 

0 D^ you know vhrt heppened tc the bcdics of those v;hc 









died? 


A No. 

Q '.'.’here did you see then for the last tine? 

A In the cell. 

Q You wore transferred to another cell after that? 

A Yes. 

Q With uhe ocher survivors? 

A Yes. 

Q I show you Prosecution’s Exhibit No, 1, and ask you 
if you can rrant to the building where you were placed 
after being taken out of that cell? 

(Y/itness indicates on Prosecution’s Exhibit No. 1.) 
CAPTAIN FEIN: Pointing to the building marked with 
the circle number 4 on the diagram adjoining the Pasig 
River. 

COLONEL SUPPLE: Could you get that location in a 
greater detail, Captain Fein? 

CAPTAIN FEIN: Yes, sir. 

COLONEL SUPPLE: There appears to be several sections. 
Q (By Captain Fein) Point out on building 4 what part 
of the building your cell was in. 

(Witness indicates on Prosecution's Exhibit No. 1.) 
CAPTAIN FEIN: Pointing to the portion of building 
marked with the letter "B". 

THE WITNESS: It was a long cell. 

Q (3y Captain Fein) Is that your entire cell? 

A Yes. 

Q How many persons were placed in that cell? 

A Wo came out 117. When we cane in that cell there 
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were rlrcrc’y sene prisoners in there. 

Q Hcv; long were you kept in that cell? 

A About a week. 

Q Then where were you transferred to? 

A They transferred us to another snail cell. 

Q Her 1 ng were ycu kept in that ''thcr cell? 

A I stayed Lhcre about four days. 

Q Whet happened to you after that? 

A They brought us tc another cell, end that is where 
I was release' -1 . 

Q Did they release you there at Fort Santiago? 

A No, I was released at Ccrtrbitcrtc. 

Q What was the date of yrur release? 

A The 19th of Deccr.ber. 

Q They took you back tc Certrbitarte? 

A They tc:k re back, on the 18th of Dccenbcr. 

Q Did they question you at all fr:r. the tire ycu were 

rer.oved fren this suffccrtj.cn cell tc the tint th: t you 
were transferred to Certrbitarte? 

A No • 

C V/ere you questioned when they r*ct y v beck t, Cortr- 
bitrrtc? 

A Be. 

Q Were ycu ristrerted ir. any ether way than being en¬ 
closed in the suffocation cell while at Fort Santiago? 

A Once they hit nc with a club, a. club in the head. 

Q Where was that? 

A At Fort Santiago. 

Q What was the cause far that? 
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A The guard saw mo leaning on the wall. I was sitting 
on the floor, and I leaned my back on the wall, 

<4 Did you ever see anyone else mistreated at Fort 
Santiago? 

A Yes. 

Q Dc you 'mow the names of those persons? 

A One of the Gesler brothers. 

Q What did you see about him? 

A They took him out for investigation, and when he cane 
back he aad nis right arm burned. 

Did he tell you how that was done? 

A Yes. 

Q Y/hat did he tell you? 

A They crumpled up a newspaper and lighted it up and 
placed it on his arm. 

Q Did you see anyone else returned from investigation? 

A Yes. 

^ What did you observe about the others? 

A One of them, he died with burns all over his body. 

Q Where did he die? 

A In the cell. 

Q In the same cell in which you were? 

A Yes. 

y Do you know who he was? 

A I do not exactly remember his name, but he was an 
uncle of* the Gesler brothers. 

Q Had you seen him in Fort Santiago before the time that 
he was brought back in this burned condition? 

A Yes. 
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Q What was his condition at that time? 

A He was just like the rest of the prisoners. 

Q Do you know what happened to his body? 

A No. They pulled him out about three days after he 
died. 

Q Was his body allowed to remain in that cell for three 
days? 

A Yes. 

Q Did you see anyone else die in Fort Santiago while 
you were there? 

A There was an old man. He died of starvation. 

Q Do you know his name? 

A No. 

Q Was he in the same cell you were in? 

A Yes. 

Q Did he receive any medical treatment to your knowledge? 
A No. 

Q Do you know what happened to his body? 

A I do not know. 

Q How long was it allowed to remain in the cell? 

A Two days. 

Q During the period of time you were in Fort Santiago 
did you on any occasion hear screams from people as though 
they were in pain? 

A Yes. 

Q How often did these screams go on? 

A It was almost every day. 

Q Did you ever see the cell in which the suffocation 
took place inspected by any Japanese officers? 
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A No. 

Q In any other cell in -which you were kept at Fort 

Santiago did you ever see an inspection by any Japanese 
officer? 

A No, sir, 

CAPTAIN FEIN: No further questions. 

CROSS EXAMINATION 
(BY LIEUTENANT STEINMETZ) 

Q Had you been engaged in guerrilla activities before 

being arrested? 

A I was not a member, but I was helping. 

Q How were you helping? 

A Taking care of their guns and telling the;.i where to 
meet each other. 

LIEUTENANT STEINMETZ: No further questions. 
EXAMINATION BY THE COMMISSION 
(BY COLONEL SUPPLE) 

Q What is your age? 

A 21, 

Q About how many of the occupants of this cell number 
2 where the suffocation took place were about your same age? 
A Almost all of them were about my age. There was a 
boy 12. There were different ages in that cell. 

Q Did they survive the conditions there? 

A 117 came out from that cell. 

Q Of the younger ones in the group, did they survive 
or were they suffocated? 

A Some survived and some suffocated. 

Q YJhat was the charge against these boys of a younger 
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age? 

A Some of them were just caught by the zone system. 

Q In Manila? 

A In Manila. 

Q Was this zonification operation in San Juan that 
picked you up? 

A No, they picked me up directly at my house. They 
came looking for me. 

Q There was a zonification operation in San Juan? 

A Yes. 

<4 Prior to the time you were picked up? 

A No. 

Q It was after that? 

A Before that. 

Q What was suspected of the boys of that age? 

A Some of them, they were guerrilla couriers. 

Q Were any of them mistreated? 

A Yes. 

Q What did the mistreatment consist of? 

A Well, they were brought up to be investigated, and 
when they came up they had bumps all over their heads, 
they were given the water cure, and some of them had been 
tied for weeks. 

COLONEL SUPPLE: There are no further questions. 
CAPTAIN FEIN: There is nothing further. 

LIEUTENANT STEINMETZ: No further questions. 

COLONEL SUPPLE: The witness may be excused. 

(Witness excused.) 
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JOSE SYYONG ;>ONG 

called as a witness by the Prosecution, being first duly 
sworn, was examined and testified as follows through Inter¬ 
preters Antonia Javier, Pilar Saturnino and Mercedes L. 
Campomanes: 

DIRECT EXAMINATION 
(EX LIEUTENANT LITTLEJOHN) 

Q What is your full nane? 

A Jose Syyong Pong. 

Q Where do you live? 

A Today? 

Q Yes. 

A 1057 Sanchez Street. 

<4 What is your nationality? 

A Chinese. 

Q How old are you? 

A 32 years old. 

Q Were you ever arrested by the Japanese Kempei Tai 

during the occupation of Manila? 

A Yes, sir. 

Q When were you arrested? 

A August 25, 1943. 

Q When were you released'. 

A December 17, 1944. 

Q At what place were you arrested by the Kempei Tai? 

A In the place where I was residing. 

Q What other persons, without naming then, were arrested 

along with you? 

A My neighbors. 
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Q What place did they take you? 

A To Fort Santiago. 

Q Where within Fort Santiago were you placed? 

A To the first cell, number 8, 

Q Is that one of a block of 16 cells? 

A Aside from 16 cells there were still 8 cells. 

Q Were jcu questioned and investigated by the Japanese 

Kempei Tai? 

A Yes, sir. 

Q Cn about how many different days were you questioned? 
A More or less eight times. 
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Q During these 8 investigations were you tortured by 
the Japanese? 

A Yes, sir. 

Q Tell the Commission what tortures you sustained the 
first tine you were investigated? 

A The first time I was investigated my hands were tied 
in the back. He asked ne to kneel down. Afterwards he 
asked ne to stretch my feet; afterwards they stretched the 
rope at my back. That is why I was almost in a hanging 
position. 

Q Did they question you while you were in this position? 

A Before they did this, they asked me first if I were 

a pucrilla. I told them I was not, so they began to torture 
me. 

Q During investigations which were made while you were 
there, what other types of torture were inflicted upon you? 

A I was tied, my hands were tied at the back and then 
they hang me. They burn my face with cigarette butts, then 
submitted me to electric shocks. 

Q At the tine they hung you, how long did they leave 
you in that position? 

A It was almost six hours. 

Q Were you ever beaten by the Kompei Tai? 

A Ves, sir. 

Q Were you ever given the water cure? 

A I was not given the water cure, but my companions — 
the other who were there were given the water cure. 

Q Did you see this? 

A Yes, sir. 
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Q Now, while you were there for this period of sone 
15 nonths were you given any Job to perform? 

A After three nonths of my stay there, one of the 
guards got two or three persons end among then they made 
us boys in Fort Santiago. V T e were washing the clothes, 
v;e were .eruooing che floor and doing all cleaning of 
personal properties of the Japanese. 

Q While you were working on that Job, were you all 
about the Fort Santiago premises from tine to tine? 

A Fo car. ream only to the place which was assigned to 
us. 

Q Now, while you were there, did you see any persons 
being tortured other than your companions about whom you 
have already told us? 

A Yes, sir. 

Q Will you tell the Commission about it? 

A I saw two kinds of water cures. The first one was 
placed in a fat tub, a board was placed on his chest and 
they covered his nose with a piece of rag. The water was 
poured into the mouth. The other one — the nan was tied 
in a chair with his head up, then he was placed — rather 
his nose was placed under the faucet and then the faucet 
was opened. While I was cleaning the toilet, I heard a 
scream. Then I tried to peep and found out what it was. 

I saw two Japanese burning the face of a nan with a twisted 
paper. The other one, the ether man vas punctured with a 
piece of wire in one of his legs. While the Japanese was 
questioning this man, he was trying to pull, little by little, 
the wire which was inserted in the flesh of the leg. V’hile 






we were given assignments by these Kenpei's, we were brought 
from one place to another. On our way I saw a nan who 
died of flanging, beating or whipping. 

Q Do you know who th^t nan was? 

A I know the nan who beat hin, but I do not know the 
victim. 

Q Who was the nan who beat hin? 

A V'alla, he is a Japanese. 

Q Did you see any other dead bodies while you were at 
Fort oantiago? 

A I have seen many tines. Sone of then died of starva¬ 
tion and suffocation. Sone of then died of torture and sone 
of then died of sickness. 

Q Do you remember the tine that a large nunber were 
supposed to have died of suffocation? 

A Yes, sir. 

Q Tell the Connission what you know of it. 

A Before the bonbing of the City, there were already 
sone deaths. During the bombings there was also deaths, 
but in December, I do not remember what date it is, I saw 
six truckloads of dead bodies from the cells, and the next 
day about three or four truckloads of then. 

Q Nov;, aside from the incident you have just described, 
do you recall seeing any othc-r dead bodies at any other 
tine? 

A I saw sone who died of sickness. They told the Kenpei's 
that they were sick but they were not treated. 

Q During the 15 months period that you were there, 
were investigations being conducted all of the tine? 
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A Yes, almost every day. 

Q Did you, from time to tine, hear people screaming 
at the Fort as though in pain? 

A Yes, it was very pitiful. 

Q Did you know So Fng Ho? 

A Yes, ha was with me in Cell No, 8. 

Q Lid you know what became of him? 

A I don't know whether it was in November or December, 

when I s^w this man, together with the others who were tied 
with electric wire. They were brought out and placed in a 
truck. There were some pieces of rug, maybe to blindfold 
them. Since this time I have not seen this man again. 

Q Do you know Lee Hong He? 

A Yes, sir. He was also living in Sanchez Street. 

Q Do you knew wh^t became of him*? 

A Yes, he was also taken with the other group. 

Q Have you seen him since? 

A From that tine up to now, I have not seen him. 

Q Did you know So Pan? 

INT r RPRF ,T TB: He said you might be mistaken in your 
pronunciation. 

Q It is spelled S-0 P-A-N. 

INTFFPRTTRs He knows the family name "So", but not 
the first name "Pan". 

Q That about the first name "So" and the last name "Pan" 0 
A (By the witness) I know if it is "So". 

Q Do you know v^h^t became of him? 

I!'F ,r, RPRF' T TK: He said that every time a group of 
prisoners who were taken to 4 hr truck he always finds 
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one of his neighbors was included in the group, 

Q Did any of those neighbors ever return*’ 

A All of those who were taken out did not cone back 

any nore. 

Q Now, during this 15-nonth period that you were there, 
what happened to •'■he prisoners so far as their weight was 
concerned, that you could observe? 

A V/e greatly reduced while we were there because we were 
just given a snail anount of food. Sone of our pelvic bones 
were already very prominent because we were very thin. 
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Q During this 15 months period that you were there 
upon v/hat were the prisoners sleeping in that cell? 

A Some of us were sleeping on the cell, I think wooden 
flooring, but some of them slept on cemented floors. 

<4 At that same time as you were working as cleanup 
boy upon what were the Japanese soldiers and officers 
sleeping? 

A The Japanese officers were sleeping on cots with 
mattresses. 

Q While you were working outside the cell were you ever 
in the kitchen where the Japanese soldiers were fed? 

A Yes, sir. 

Q Was the food which the Japanese were eating the same 
as the food the prisoners were being given? 

A No, our food was very different because they have 
all the vegetables and rice and meat and fish with sauce, 
and we were only given a small amount of rice and plenty 
of water. 

LIEUTENANT LITTLEJOHN: No further questions. 

CROSS EXAMINATION 
(BY LIEUTENANT STEINMETZ) 

Q Why were you originally arrested by the Japanese? 

A When they arrested me they asked me if I know any¬ 

thing about the guerrillas. 

Q Did you know anything about the guerrilla activities 
at that time? 

A No, I do not know of any activities. 

Q Had you been helping the guerrillas in any way? 

A I do not know of any guerrillas. 
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Q Had you been helping the guerrillas in any way? 

A No. 

LIEUTEMANT STEINMETZs No further questions. 
EXAMINATION BY THE COMIvIISSION 
(BY COLONEL SUPPLE) 

Q During the time you were confined at Fort Santiago 
were you in a cell where the suffocation of so many people 
occurred? 

A No, I v/as in number 1, while the people who died of 
suffocation were in another cell. 

^ How near was the other cell to yours? 

A From my cell there was still a house which had many 

cells, and around that there was still another place 
where other cells were on top, but the people who died 
were under what they call a dungeon. Ii: is quite far from 
my place. 

Q How many persons were in the cell with you? 

A Which cell, because I have been transferred from one 

cell to another? 

Q The cell you occupied at the tine of the suffocation 
of this large number on the night of December 1st or 2nd, 
what cell did you occupy? 

A The name of that cell is different from the number 
of the room. 

Q Was the cell which you occupied the night of December 
1st and the night of December 2nd — how many persons were 
in that cell with you? 

A In the cell we call number 1 there are 16 rooms. 

I was in room number 5. Then, in the cell there was more 
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than 400 prisoners. 

Q How many were with you in coll number 5? 

A More than 30. 

Q Y/hat difference was there in the classification 
of prisoners in the cell with you and those in the cell 
in which the large number suffocated? 

A YYhen we were arrested this cell we occupied was 

already vacant so we took this, but those people who 
died in the dungeon did not have any more place with us 
so they were taken to the dungeon. 

Q Could more prisoners have been placed in the cell 
in which you were confined? 

A No more because we could hardly stand, we were full. 
Q Were there any other vacant cells among the 16 near 

your location? 

A No more. 

Q All the cells were filled, would you say? 

A Yes, sir, they were all filled. 

COLONEL SUPPLE: No further questions. The witness 
nay be excused. 

(Witness excused.) 

COLONEL SUPPLE: The Commission will recess for 
ten minutes. 

(Short recess.) 
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CAPTAIN FEIN: Whet is your full name? 

THE TITNESS: Iienon Oriel. 

RAMON ORIOL 

called as a witness by the Prosecution, having been first 
duly sworn, was examined and testified as follows: 

d:t.ict rvr :r: r, ‘ON 

(BY CAPTAIN FEIN) 

Q V/here do you live Mr. Qriol? 

A I live now in Abveu Street — 1437 B, presently. 

Q How old are you? 

A I am 51 years old• 

Q DurJr." thG period of the Japanese occupation of Manila, 
were you ever arrested by the Japanese? 

A Yes, I was arrested by the Japanese government twice. 

Q Where did you live at that time? 

A At the time I was arrested — bt JV ♦imes — I wjs 

living at 234 General Solano. 

Q And what was the date of the first arrest? 

A I was arrested on September 20th, 1943. 

Q Do you know what branch of the Japanese army made 
the arrest? 

A They call it Kcmpei Tri. The branch was stationed 
in Fort Santiago. 

Q At the time of your arrest, where did they take you? 

A I was arrested in the street about noon, and I was taken 
to Fort Santiago, in the Walled City. 

0 And what happened to you when they got you to Fort 
Santiago? 
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A Right arny they took my name and took my things 
from ny pocket and immediately put me in a horizontal 
position on a bench and tied my hands and legs and subjected 
me to torture. 

Q rh-’t was the nature of the torture 0 

A The nature was what they call the water-cure system, 

by covering the face of the victim with a niece of cloth 
and pouring water to rrevent one from breathing and giving 
a sensation cf drowning by asphyxiation. 

Q How long did this water treatment continue 0 
A This continue from about 12 o'clock noon that day 
until about 4:30 in the afternoon. 

Q And. what did they do to you after this treatment was 
finished? 

A After this treatment was finished I was taken into 
a cell. 

0 Do you know what number that cell was? 

A That cell was Mo. 1. 

0 And were you taken out of that cell subseouently for 
investigation? 

A Yes, I was taken many tines. I think during the first 
month of confinement, out of 30 days, about 20 tines I was 
taken aviay, mostly for investigation purposes, and nest of 
the tine with tortures. 

Q Will you describe seme of the other tortures to which 
you were subjected during this investigation period 0 
A Some of the tortures I was subjected to were beating 
with a stick about 4 by 4 inches, possibly, to be more exact, 
about 3£» with the edges slightly rounded and about 3 ftft 








long. ^hey beat me on the lc-gs and back anc* on my arms 
and sometimes with a stick about one inch in diameter, and, 
sometimes with a niece of wire they call duplex wire — 
a wire covered with flexible metal cover and a diameter 
3/4 of an inch, and that would whip around your back. 

"’he end would give you a quick sensation of the bones and 
other tortures would be to throw you with jujitsu. Those 
tiny investigators would grab you here (indicating the neck) 
and throw you to the floor. I renember one was slightly 
embarrassed as he could not lift me. He whispered to me 
to make myself light so he could throw me down, so I acceded 
to that to avoid further retaliation in tortures. That is 
throwing. If I hadn't had some athletic cxnerience which 
I had in college, rossibly I would have been danaped in 
falling on this jujitsu, as many other victims were, because 
in falling, if one doesn't know how to fall, he breaks his 
bones. I knew how to f c all and grabbed the other person. 

The other tortures were burning with the butts of cigars. 
While asking questions they point at you here and there. 

On one occasion in Fort Santiago I had other tortures, too, 
in the other jail which was to tie you with the hands in 
the rear and hang you up. I renenber I wans hung up, and 
while dangling they beat you on the legs or wherever they 
could beat you. Once the rope broke, and I fell down head 
first and turned a somersault because I remembered some of 
my athletic abjlitv. 
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Q Kow long did they hang you that way? 

A I couldn't say exactly, but possibly I felt I was 

being hanged for a long tine, although I figured it could 
be around 15 or 20 minutes during the tine of questioning. 
Q During that time that you were in Fort Santiago 
the first time did you sec any other person mistreated 
there? 

A Many. My companions, I saw then directly being mis¬ 
treated. I have seen practically the sane tortures I 
underwent. I saw others treated that way. I saw one of 
my companions, his leg was being burned with a newspaper 
with the flames running around his leg. I saw a Chinese 
once who had part of this calf (indicating), about two 
inches in diameter the skin was pulled off so one could 
see the muscle and vein as if one was looking at an 
anatomical statue. I inquired what it was and it was 
burned. That is one of the tortures I saw. My companions 
when taken out from the cell, they would come back and 
you could see they had been subjected to tortures and were 
with wounds. 

Did you ever see any of those persons brought back 
to the cells get any medical treatment? 

A I didn't see anything. There was a little hospital 
in there, a little clinic, but we seldom saw it; in fact, 
the cells at Fort Santiago were so bad I acquired a skin 
disease, many of us did, and we were seldom given any 
medicine. Once someone gave a can of sulfa. That helped 
us a little bit. V/e were practically given no medical 
attention at all. V/hen I felt sick once, I remember in 
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February, I began spitting blood and vonitting. I was 
not given treatment. When they saw me in very bad condi¬ 
tion somebody gave me some pills, I do not know what;that 
was the only treatment. When I was really in a very bad 
situation and practically unable to walk, I remember they 
gave me an injection, but made me walk from the cell accom¬ 
panied by two inmates who practically did not want to take 
hold of me. They seemed to be afraid of getting an in¬ 
fection, and they dragged me up to a wall about 200 or 
300 yards, which seemed miles to me because I couldn’t 
walk. They left me at the wall, and a doctor gave an 
injection in my heart. I suppose my heart was failing. 

That was the only medicine I got. 

Q How much food did they give you while you were kept 
in the cell? 

A The food was really scarce for everybody, maybe 
around 4 or 6 ounces, just enough to satisfy the hunger. 
There was rice sometimes with broth or with some salt 
or a piece of dried fish, salted once in a v/hile, pieces 
of vegetables. It generally consisted of rice, just 
enough to make you live. That was at Fort Santiago. 

If I was to describe it in the other jail, it was worse. 

Q Y/hat were the sanitary facilities in the cell in 
which you were kept? 

A In Fort Santiago there were no sanitary facilities. 
Practically the only thing we have there was sufficient 
water, because there was a faucet under the floor in one 
corner where we could drink plenty of water. That was 
the only sanitary thing, but the latrine was under the floor. 
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It was a tin pail, eo thrt it was covered by a board, but 
the stench under the floor of the cell was very stcnchy 
end there v.’cre brd odors inside. The rir wrs foul, because 
the vcntilrtion wrs not sufficient. In fret, when I wes 
there - rnd thrt wrs September, end it wrs not the hot 
season - yet we were perspiring, rnd by December, when it 
wrs ccld in Manila, vc could be very comfortrble without 
cny blanket. The cell itself wrs very hot, rnd there wrs 
no ventilation at all. It is much better compered to the 
north jail to which I wrs taken the second time, 

Q Do you remmber while you v/erc at Fort Santiago 
seeing a man by the name of Peter Sy? 

A Yes, I saw a young Chinese man by that name. He 
was praying. I saw hir. with a rosary praying. I inquired 
if he was a Catholic, and he told me he wes, and he said 

he wrs a, college boy, rnd I asked him what the reason was 

that he was detained, and he told me he was being blamed 

of a murder cf a Japanese soldier in Santa Mesa. He told 

me the story that he was passing by and was picked up, and 
I asked him what was the outcome of the investigation, and 
he tcld me he admitted killing the Japanese because the water 
cure wrs vcr>, very strong on him, that he could not get 
rid of it until he confessed something he had dor^ which 
he did not do. I realized this man's trouble. I under¬ 
went the water cure myself, and I asked him if he rea??.y 
killed the man and he said absolutely not. I told him to 
make every effort tc ccme to a court-martial ^nd tc insist 
he vrs innocent, and the boy was encouraged so much when they 
brought the natter to the ccnirt-martial and he was freed, 
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but the torture he underwent was so strong he had to admit 
the thing that he did not do. 

Q Did you see any evidence of mistreatment on his 
body? 

A Yes, I saw he have marks of ropes on his hands, blood¬ 
stains on one which a rope cut on his hand and on his leg. 

Q Did he tell you what else had been done to him? 

A Beating. He told me he was beaten until he had to 

admit he killed the Japanese. 

Q Do you remember how much you weighed when you were 
arrested and taken into Fort Santiago? 

A I was weighing about 60 kilos. That is 130 pounds, 
almost 140 pounds. 

Q Do you know how much you weighed when you came out 
of Fort Santiago? 

A 7/hen I came out of Fort Santiago I weighed 40 kilos. 
That is a little over 90 pounds. 

Q I show you this picture and ask you if you can tell 
us what that is? 

A That is a picture of myself taken by Dr. Alejandro 
Legardo within an hour after I was freed from Fort Santiago. 
This was taken in my house. 

CAPTAIN FEIN: I offer it in evidence. 

LIEUTENANT STEINMETZ: No objection. 

CAPTAIN FEIN: I offer it in evidence as Prosecution's 
Exhibit No. 10. 

COLONEL SUPPLE: It nay be received in evidence. 

(Prosecution's Exhibit No. 

10 for identification was 
received in evidence.) 
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Q (By Captain Fein) What date wore you released? 

A I was released on February 14, 1944. 

Q Were you under a doctor's care at that tine? 

A Yes, I was under — one of the doctors was Dr, 

Alejandro Legardo, the one who took the picture, and the 
others were Domingo Fernandez and Dr. Augustine Liboro. 

Q How long did you remain under a doctor's care? 

A I was under a doctor's care until May. From May I 
was recovered, but during that tine they took a picture 
of ny lungs, and I had some tubercular infection. 

Q Now, were you ever again arrested by the Japanese 
Military Police? 

A I was again arrested when I was fully recovered in 
August 24, 1944. 

Q Where were you taken that tine? 

A I was taken to the north jail. They called it the 
Airport Studio in front of the railroad. Temporarily we 
were confined in the railroad station because there was 
not sufficient space in the Airport Studio. 

Q And were you kept in a cell at the Airport Studio? 

A First we were kept in the railroad station, the 

express departnent just on the floor, on the tile floor. 

It v/as dirty, with a snail tin can for a toilet, and a 
little water for drinking and washing ourselves. 

Q How many other people were there? 

A We were there in every compartment about 30 people. 
That was only for a few days while there was not suffi¬ 
cient space. They were building space in the Airport 
Studio itself. I saw it because several tines I was taken 












for investigation to the Airport Studio, and I could see 
they v/ere enlarging the cells. 

Q Hov/ often did they feed you at the Airport Studio? 

A They fed us three tines a day. The food was nore 

dirty than at Fort Santiago. 

Q Did they investigate you at all while you were there? 

A They subjected ne to investigations. They insisted 

I had a pistol, and naturally they beat ne that first day. 
They beat ne and kicked ne and do anything they could do 
to ne. Every tine they investigated ne they tied ny hands 
in back. That was on the 24th. I was taken there the 24th 
at nidnight, so that was the 25th. The next day I was taken 
to the Airport cell to be investigated, and I v;as again 
beaten to confess that I had a gun. They planted a hol¬ 
ster in ny house when they arrested ne and insisted I 
have a gun for that holster, and on the 29 th they gave ne 
again another torture. At that tine they subjected ne to 
the water cure. Not only that, but on the 26th also they 
gave ne the water cure on the floor, electrical shock by 
tying onto the two poles of the nagnet, which rings the 
bell, and running it and giving ne a short, and v/hile I 
had ny hands tied in the back they were not satisfied 
v/ith that and they see a big nail on the wall and they 
hang ne on that nail vjith ny hands in back to the point 
of breaking ny shoulders. While dangling they hit ne with 
a stick until the stick broke in two when they hit ne on 
ny hip. Of course, I v/as turning around on the nail. 

There was really no way I could defend nyself. They 
seemed to enjoy it on account of the pain until I concealed 
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every bit of pain and pretended to faint, and then they 
stopped beating me and let no down. That was one of the 
beatings they gave on the legs for which I contracted 
a disease which is shown in the picture there. While 
going into that, they seened to enjoy naking one suffer. 
While I was sitting there alnost fainting, a nan asked 
me, "/ire you a Filipino?" I said, "Yes," because I an a 
Philippine citizen. He said, "How cone you look like a 
Spanish?" Naturally, ny father was a Spaniard, and they 
seened to act surprised, and said, "So, you are a Span¬ 
iard, an Anerican." They spit on ny face and rubbed 
the saliva in because I was a descendant of a white nan, 
and they pushed ne on the floor. 


Q Did you see anyone else being mistreated there at the 
Airport Studio? 

A Oh, yes, I h^ve seen several because — actually, not 
many — because actually, we were being mistreated individually 
in the cells, especially in the Airport Studio, but we could 
see them cone from the cells already in a stare that could 
show you he underwent terrible punishment. 

Q Do you remember seeing a man bv the name Moscaira there? 

A Moscaira was not there in the studio. Moscaira was 
in Fort Santiago. Arturo Moscaira was in Fort Santiago. I 
saw him actually being burned. His legs, with a piece of 
paner — newspaper crumpled. 

0 Then were you released from the Airport Studio? 

A I was released from the Airport Studio on September 
12th. 

Q Fhat year? 

A 19^4. 

Q Now, I show you this photograph and ask if you can 
tell me v-hat it is? 

A This is the picture of my legs that was taken again 
by Dr. Legarda. Fortunately, Dr. Legarda had a rack of film 
and he was able to tn.be these pictures secretly. He had 
a laboratory where he could develop these. He took them 
on the insistence of one of the doctors. 

Q V'hen were these taken? 

A Two days later, after I was taken home. I could 

hardly move. I could still show those narks on ny legs, 
the marks in the pictures there. 














CAPTAIN FTIN: The Defense has already seen the 
picture. 

LIFUTFNANT STFINMF-TZ: No objection. 

CAPTAIN FFIN: May it be received in evidence, Sir, 

ns Prosecution’s Fxhibit No. 11? 

COLONEL SUPPLE: It may be received. 

(Prosecution’s Exhibit No. 11 
for identification wns re¬ 
ceived in evidence.) 

Q (By Captain ^ein) Mr. Oriol, do you still have 
scars on your legs? 

A Yes, I still have the scars. I can prove it. 

Q Will you show those scars to the Commission' 7 

A Yes, I will. This is ny left leg. The wounds on 

my left leg are still visible. 

CAPTAIN FTIN: Showing marks on the middle of the 
left" lower leg. 

A (Continued) And this is ny right leg, from here to 
here (indicating). I have nine wounds. Now, the muscles 
here on the back were all meshed up, filled with pus that 
when they press it here (indicating) they would ooze out in 
front. Actually, I have nothing but the skin and bones. 

A little scratch and it comes out bleeding again, tfhen I 
was confined in jail, I could hardly walk. I remember I 'as 
tortured in the Airport Studio, but temporarily we were 
confined in the railroad station. That was about three- or 
four hundred yards from that building to the other, and when 
they finished the cells in the Airport Studio, they took us 
in a group; tied us by the hands in a stream. I had my legs 
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gainful already because I underwent that torture, so I could 
hardly walk, I was dragged with the crov.’d — tied with the 
rope, so that the crowd was pulling the rope — one end tied 
on my hand so it were breaking my hands in two. I had to 
drag with my lers. I could not walk — very nainful — I 
should have been carried, ^hot was a death march for me, 
really, t*?.t short distance of three or four hundred yards 
was two or three miles for me. When I arrived in the cell, 

I almost fainted, and then I was nut in the cell in the 
Airport Studio. When confined there the wopnds, as tine was 
passing, were very gainful and I could not sit up like this 
(indicating) on the floor as they made us sit in the .jail, 
so I had to lay down, and every tine a guard would cone and 
poke a stick through the bars at me. He could not see the 
blood coning out and he beat me on the head and on the 
back so I would sit up. I always laid down again and was 
beaten up to stand up. Two or three days afterward the wound 
began to open, the ous began to ooze out. ^he odor' was so 
bad and stenchy that it was like rotton meat. I don't know 
how T could describe it but the fact they nut some papers 
under my legs so th n t the blood would not suread to the 
wooden part of the building. A few days after I could see 
the white ants eating the wooden part, attracted by the blood 
and mis coning from my legs. I renenber once I saw about 
a square foot in area of blood. One of the veins undoubtedly 
burst because the leg was getting rotton. I saw I was going 
to have a big loss of blood,so I pulled out a handkerchief 
and tied that handkerchief and prevented further hemorrhage. 
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I think I would have died, but dirty as it was, it prevented 
hemorrhage. 

Q Now, I show you this docuncnt and ask you what it is' ? 

A T’hls is the document the doctor wrote that took ny 

picture. It is signed by the doctor. 

Q Wes that the doctor that treated you? 

A Re was one that treated ne. 

CAPTAIN FFIN: May I read this in evidence? 

LIEUTENANT STEINMETZ: No objection. 

COLONFL SUPPLF: It nay be read. 

CAPTAIN FFIN: (Reading 

"This is to certify that I have been one of the 
physicians th^t attended Mr. Ramon Oriol when he was 
released from Fort Santiago on February 14th, 1944. 

"His condition when released was of a bed patient 
for he could not stand due to his weakness. He lost 
about half of his former weight; having nuguet infec¬ 
tion of the mouth and of the upper digestive system 
that prevented hin from closing his nouth and swallow¬ 
ing anything, dripping saliva tinged with blood. 
Fluoroscopic examination showed minimal infiltration 
of the apex right side. Urine examination showed a 
granular and hyaline casts, albumin strongly positive. 

" Diagnosis :— Malnutrition; muguet infection; 
acute nephritis; TB, lungs (right, minimal). 

"I took his picture, (No. 1) on the sane day. 

"On September 12th, 1944, I attended hin again 
when released from the Japanese military police. This 
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tine he had his thighs and legs flexed and could not 
expend then. The anterior surface of the legs presented 
numerous echynotic lesions, ulcers and abscesses of 
traunatic origin. 

" Diagnosis :—Ulcer, nbscessCtraumatic); partial 
ankylosis. 

"The second picture was taken on September 1^-th, 

1944. 

"Manila, March 31, 1945, 

"/s/ A. Legarde 
/t/ ALEJANDRO LFGARDA, M.D." 

CAPTAIN FEIN: The photographs referred to there we^e 

the two Exhibits Just previously introduced in evidence. 

No further questions. You nay cross-examine. 

LIEUTENANT 3TEINHFTZ: No questions. 

COLONEL SUP r LF: Questions by the Connission? 

(No response) 

The witness nay be excused. 

(Witness excused) 

PAZ B. FAr'IRTZ 

called as a v;itness by the Prosecution, having been first 
duly sworn, was examined and testified as follows: 

DIF.FCT EXAMINATION 

(BY CAPTAIN FEIN) 

Q t ,r hat is your full name? 

A Paz B. Ranirez. 

Q Where do you live ? T rs. Ranirez? 

A I li^e in Santa Mesa. 

Q What street? 
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A 159 K-pr Street, Sent' Me sc, Urr.il. . 

Q Whft was your husband 1 s nr me? 

A Alfrdo 7 R"iii 4 rcz. 

Q Whet. ws i.ic occupation? 

A He v:rs a Lieutenant Colonel before the vrr. 

Q Liev+enrri Colonel? 

A Yes, sir, 

Q What army? 

A The Philippine Army. 

3 During the period the Japanese occupation of JA.~*: la, 
,;cs your husband ever existed? 

A He v/rs rrrested, 

3 When was the first time? 

A He was arrested on September 24th, 194 2, 

Q And w? s he subsequently released? 

A He was released or. October 24 h, 1943* 

Q And was he arrested rgrin after that? 

A Yes, sir, he was arrested the sc com time. He v.es 
rrresteel egrin. 

Q What was the drtc of the second arrest? 

A The second arrest was men he %es i:i the province, 

Q Where was tha t, do you Urn:? 

A That rcrs April 2nd. 

C Of ;hat yerr? 

L 1944, 

Q And. '. here rs tlr't? 

A In Errrlc of .ntrtit. 

Q And vos he subsequently broughl to Hrnile? 

A He wrs brought to J>nilc cn October ftU. 


778 






Q Ary* where wrs he kept in Mrnile? 

A Beg prrdcn? 

Q Where in Mcnilc v>rs he brought tc? 

A Becrusc there is rn order from the chief of the 

militrry police the t rll prisoners in the province from 
Mrnils should be sent to Monilr. 

Q And where in Mr nils die they keep hin? 

A Well, I herrd thrt they were going tc execute him. 

Q Where wrs he being detrined in Mfinllr? 

A He vjcs placed in Fort Ernt.irgo. 
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Q Did you see hin in Fort Santiago? 

A No, When I arrived in Manila I couldn't see hin 
any nore, 

Q Did you go to Fort Santiago to attempt to see hin? 

A Yes, sir. 

Q What happened there? 

A On Novenber 24 I saw there was a nachine gun there, 
so I dressed nyself in a white uniform and I put a red 
cross on. I presented nyself first to the Far Eastern 
University because there were so many prisoners in that 
place and at the city jail. After that I cannot find hin 
there, so I presented nyself to Fort Santiago. 

Q Were you permitted to see hin there in Fort Santiago? 

A No, sir, when I reached Fort Santiago I saw Nagahana. 

He rode in his car. 

Q Did you talk to hin? 

A No, sir. 

Q Now, did you see your husband after that? 

A No. I tried to talk to the guard. The guard 

cannot understand me, so one of the Japanese officers 
approached ne and asked ne, so I asked hin the name of 
ny husband, and he said, "There is no visitors." 

Q Did you the leave Fort Santiago? Did you go hone 
from there? 

A No. 

Q What did you do after that? 

A After that I went hone. 

Q Did you then when you got hone receive a report as 
to what had happened to your husband? 
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A Not yet. The next day, with the sane uniform I used, 
I went to the San Lazaro Hospital to the employees there, 
because some of then I know, I stayed there for three 
days, and the fourth day I was so tired walking, ny foot 
is swollen, so I started home. The fourth day I was not 
there, so they brought the body of my husband to the hos¬ 
pital. 

Q Did you go to the San Lazaro Hospital to see the 
body of your husband? 

A Yes, sir, 

Q What was the condition of his body when you saw it? 

A Well, I saw it, and his face and eyes were burned, 
and it was all over the head and face and also on the back. 
Q What else did you see on the back? 

A Burning, some scars. 

Q Did they tell you at the hospital whether there were 

any other persons whose bodies had been brought in? 

A I saw 47, 

Q How many? 

A 47. 

Q What nationalities were those 47? 

A Well, I saw plenty of Americans and 25 Filipinos. 

Q Did the people at San Lazaro Hospital tell you where 

those bodies had cone from? 

A Those people did not tell because they brought those 
bodies just to cremate. I do not know if they killed them 
the same day or two or throe days before. 

Q Did they tell you where they came from? 

A Some of then from Fort Santiago and other places. 


Q Did they tell you where your husband*s body had 
been brought from? 

A N'' 1 , sir, because I placed one of ny companions to 
stay in the hospital that day, so he advised me ho found 
the body of ny husband. 

Q Did he tell you who had brought the body of your 
husband there to the hospital? 

A A Japanese truck. 

Q Did he say where the truck had cone fron? 

A They didn't ask. 

Q I show you this photograph, Prosecution's Exhibit 

No. 9, and ask you to tell me who that is? 

A My husband. 

CAPTAIN FEIN: No further questions. 

LIEUTENANT STEINMETZ: No cross examination. 

COLONEL SUPPLE: Are there any questions by the Com¬ 
mission? 

(No response.) 

THE WITNESS: I will say something. You know, that 
afternoon when I went there to sec the body of ny husband 
I cannot take him, and so we tried to steal the body at 
midnight. But because there were so many Japanese around 
watching the people there they order them to cremate all 
the bodies. 

Q (By Captain Fein) Did they allow you to take the 
body afterwards? 

A No, sir. 

Q Were you ever given the body? 

A I was looking for him and the Japanese never notified 


his family. 

Q You were not allowed to take the body of your hus¬ 
band out of the hospital? 

A No, sir. 

Q Do you have anything further? 

A No, sir, 

CAPTAIN FEIN: Thank you, 

COLONEL SUPPLE: The witness nay be excused. 

(Witness excused.) 
COLONEL SUPPLE: The Comission will recess for ten 
minutes. 

(Short recess.) 

COLONEL SUPPLE: The Commission will be in session. 
SADAMITSU ASAKUMA 

called as a witness by the Prosecution, being first duly 
sworn, was examined and testified as follows through 
Interpreters Sergeant Baba rind Sergeant George Ushijima: 
DIRECT EXAMINATION 

(BY CAPTAIN FEIN) 

Q What is your full name? 

A Sadanitsu Asakuma. 

Q V/hat was your rank in the Japanese Imperial Army? 

A Medical Captain. 

Q How old are you? 

A I am 36 years old. 

Q Were you a doctor by profession before you came into 
the Japanese Army? 

A Yes. 

Q Were you ever assigned to duty at Fort Santiago? 




A Yes. 

Q When was that? 

A At the end of May 1944 to the middle of October 1944. 

Q What was your duty during the r.:onth of November and 

December 1944? 

A Aide to the headquarters of the Military Police. 

Q Where was that located? 

A In Santa Mesa at the end of October. 

Q Who was the ranking medical officer assigned to the 
Military Police in Manila at that tine? 

A I was • 

Q Sometime in November or December of 1944 were you 
directed to go to determine the cause of death of a large 
number of prisoners in Fort Santiago? 

A Yes, sir. 

Q What was the date on which that order v/as given to you? 

A I am not certain, but I believe it was the early 

part of December. 

Q Who gave you the order? 

A It was not an order. I was sent there by Lieutenant 

Colonel Toyonaga. 

Q When you arrived at Fort Santiago what did you find? 

A There v/ere several detainees dead there, 

Q How many detainees were there that you found dead? 

A I do not remember the exact number, but I think it 
was more than 400. 

Q What was the cause of their death? 

A Suffocation. 

Q Did you personally inspect the bodies of those who 
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had died? 

A Yes • 

Q And did you personally make the diagnosis that the 
cause of death was suffocation? 

A Yes. 

Q In how many cells had these prisoners suffocated? 

A In two cells. 

Q I show you Prosecution's Exhibit No. 1 and ask you 
if you can point out on it whore those two cells are 
located? 

CAPTAIN FEIN: Pointing to the cell drawn by Captain 
Yanase in the building narked with a circle 1 and pointing 
to the cell narked by Captain Yanase in the building 
described with a circle 2, enclosing the area with a circle 
2, and the letters "F" and »G». 

Q I show you this photograph and ask you if you can 
tell ne what building that is? 

A I believe this is one of the cells where the prison¬ 
ers were detained. I think it is the one shown on the 
chart that was not number 2. 

CAPTAIN FEIN: Referrir z to building narked with a 
circle 1. 
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Q Is that one of the two cells in which the prisoners 
suffocated* 5 
A Yes. 

Q NO’-, did you make a report after you had na.de this 
investi pation* 5 
A Yes. 

Q Was it a written or oral report? 

A Oral report. 

Q To v.'hon did you moke a report? 

A I reported first to Lieu+enant Colonel Toyon^pa •’.nd 
then to Colonel Nagahana. 

Q And was the report to Colonel Nagahana oral or written" 
A Oral. 

Q What was the nature of your report? 

A Death due to unavoidable suffocation. 

Q What do you nean by "unavoidable suffocation"* 5 

A I nean that which is unavoidable by hunan efforts. 

Q Isn't it true that those people suffocated because 

there was not sufficient air, ventilation in thofee c&lls? 

A Under nornal conditions I do not think they would* 
have suffocated. This incident occurred 20 hours after the 
prisoners were put into the cells; that if the prisoners 
had been still, this incident would not have occurred. 

Q Do you k’-’ow what caused the prisoners not to be still? 

A I heard this fron the guard which was guarding there 

that they had made quite a runpus in asking for water. 

Q Is it not also true they had asked that some method 
of getting both air and water be provided? 


786 








A I did not ask that point of the guards, so I do not 
know. 

Q Do you think there was adequate air in that cell 9 
A Yes. 

Q In both of then 9 

A Yes. 

Q Yet, over 4^0 people died of suffocation, is that 
correct? 

A Yes. 

Q Y r as there anybody in either of those cells that did 
not die of suffocation? 

A Yes. 

Q How many? 

A I don't rernenber the exact number, but I heard that 

several 10*s were alive. 

Q How many was the total? 

A I don't recall. 

Q Did you make it your business to examine those people 
who survived from that cell to determine what their coif ition 
was? 

A When I pot there, those which were alive were put 
into other cells, except one, and I treated him. I asked 
the guard whether the others needed treatment, and the guard 
told me they did not. 

Q Was the guard a medical officer? 

A No. 

Q Yet you accepted his statement that the others 

did not need examination or treatment 9 










A I believe what the soldier told me, and I thought 
that was all right, 

Q Who was responsible to inspect the cells at Fort 
Santiago as to sanitary conditions? 

A After May, 1944, the cells wore under the care of 
Lieutenant Colonel Toyonaga, and as for the special sanitary 
conditions, med.ical 2nd Lieutenant Isobe was responsible 
to Colonel Toyonaga. 

Q Do you know what disposition was made of the bodies 
of those who suffocated? 

A I do not know. 

q Did. you make out any death certificates for then? 

A No, I did not. 

Q Did you arrange to have any reports made to the 
families of those people ?s to the deaths of members of their 
family? 

I have just the medical side to look after, and I 
have no connection with that part of the work. 

C/PTAIN FEIN: No further questions. 

COLONEL SUPPLE: Cross-examination? 

CROSS EXAMINATION 
(BY LIEUTENANT STEINI5ETZ) 

Q When you were stationed at Fort Santiago, what was 
the situation in regard to medical supplies available? 

? The medical supplies were furnished by the government, 
and they were not handled by nyself. 
q Is that the complete answer? 

A They were handled by the intendancc. 










Q Do you know whether there was a scarcity or not of 
nedical supplies? 

A Second Lieutenant Isobe was giving treatment and 
making diagnosis, and I have not heard from him that there 
was a scarcity in supplies. However, the supplies from 
the army was not sufficient, and I know that they wore 
not plentiful. 

Q Did you have a sufficient amount of nedical supplies 
to carry on your work without being hampered? 

A After the U. S. bombings became severe there were 
tines when we had trouble, but we did receive supplies for 
army headquarters. 

Q Do you have any knowledge of whether or not there was 
a scarcity of food supplies generally within Fort Santiago? 
A I do not know, 

LIEUTENANT STEINMETZ: No further questions. 
EXAMINATION BY THE COMMISSION 
(BY COLONEL SUPPLE) 

Q When you arrived at Fort Santiago to make your in¬ 
spection did you meet this second lieutenant who was 
nedical officer there? 

A No, I did not. 

Q Inhere was he? 

A At that tine Isobe's headquarters was somewhere 
near General Luna Street. 

Q How far was that from Fort Santiago? 

A I think about 1500 meters. 

Q Had he been informed of the suffocation of the 400 

persons in the cell? 


789 






A Second Lieutenant Isobe wes in charge of sanitary 
conditions at the tJme rt the Foit, rnd rfter I had 
reported it to Lieutenant Colonel Toyonrga I told Isobe 
about it, rnd thrt was the first time he had herrd of it. 

He srid he- had not herrd of it before, this is the first 
time he heard cf it, 

Q Do you believe that the sanitary conditions rt F.rt 
Santiago were due to things.being trerted as lightly as that 
siturti:n rcvcrls? 

A Isobe- tele' me that he did net knew that they were 
going to use that cell, and he did net receive any orders 
from Toycnrgr to inspect the sanitary conditions of that 
cell. 

Q Wasn't thr t one cf his normal duties? 

A Yes. 

Q Then was he derelict in his duty in failing to do so? 

A In the first place, he did net know the cell was in 
use. He was nrt told by Toycnoga to inspect thrt cell. 

He was not there ct General Luna rnd he was not able to 
move around freely becruse cf the heavy bombings,, so I do 
not think it was his faulty 

Q Expl- in why Captain Yanase rnd Warrant Officer Salto 
did not send for him instead of sending for you when the 
accident occurred? 

A That I do not knew why. 

Q What inference did. you draw from their failure to 
send f:r him? 

A I do net knew the real reason, but I^V’ieve that it 
was a matter of having a doctor there first in order to take 


790 







core of those which were still rlivo thrt I wes r.skcd. to 
Ec, even though Isobc wrs in chrrge of srnitrtion. 

Q Wrr he net qurlifi cd to rc’.nir.ister first rid? 

A He wrs qurlified, 

Q W'uld you sc.y the whole situction ind.icrted c defi¬ 
nite disregr.rd of the srnitcry conditions f the prisoners 
rt F rt Srntirgo? 

L We were told by Lieutenrnt Colonel Nsgeheme not to 
nistreot the '’etoinees, end I wrs doing ny best. Colonel 
Nrgrhrnc hrd told, me net to pJLjtrert the prisoners, so 
I wrs doing my best. 


791 










Q On your arrival at Fort Santiago you testified 
that y:u treated one nen of the survivors. What assured 
you thrt ho vos the only non who needed tree tnent? 

A Tlr. t if the erse were severe as to warrant trertnent, 
they would n t hove been noved, end Is: the soldier hr.d 
scid thrt the 'thers were all right. 

Q Whrt ivcs the rank of the soldier who reported thet 
tc you? 

A I an not sure, but he night have been a superior 
private. 

Q Would you take a report of thet sort in r ^psnitr.l 
os tc : cose thrt was bordering cn derth r.s tc whether you 
should trert the nen or net? 

A As I hrve srid before, if this were r severe erse, 
they would net hr ve noved end I wrs told thrt the others 
krd ell walked tc the- other cells. 

Q You nenn tc sry thet becrusc they were rblc to walk, 
they did. net need trertr-ent? 

Report the question to hin. (Tc Interpreter) 

Do you ncen to sr.y thrt only those who could walk to 
the other cell were still living? 

A I l lieve that they hrd wclkec' the ether cells, and 
thcref re were net in need of trertnent. 

Q Did you exanine any cf those who were still in the 
cell where they suffocated? 

A Yes. 

0 Hew many did you exanine? 
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A I examined driest rll of then, 

Q Die 1 you triter the cell? 

A Yes. 

Q Hew ^ir 1 yru find the air in that cell where the bodies 
were? 

A When I entrrer 1 then I did not feel especially in 
need of ~ 

Q (To Interpreter) I d<~ n tt believe he understood the 
question. Better ask the question again.- 
A (Ey the witness) I did net suffer fron imparity cf 
the sir. 

C Did you wear r gr s :irsk when you entered the cell? 

A No. 

Q Did you knew that the guards were '~rs masks when they 

entered the cells to reneve the bodies? 

« I do not knew. 

Q Lid. you knew that the ventilating fens wiere not 

operating there except one that could be rrved by hand? 

A „ I don't rener.ber exactly. 

Q Did ycu find the can that was i^scd. as a toilet by 
the prisoners in that coll? 

A Thcx’r. wrs nc big beer barrel, r something like that, 
Q What was the condition of that con and. the surrounding 
fie or? 

A It vvs net especially dirty, 

Q Was it full? 

A I think it was about one-third full. 

Q What do you know i the policies ^f Cclcncl Nrgahana 
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with regard to the treatnent of prisoners? 

A One of Colonel Nagaha.na*s policies toward the Filipinos 
detainees — was no natter how many tines they were arrested 
for offenses, that they should be led in the right way and 
then released, and this notto was hung in each room. That was 
one of his policies. 

Q Explain what you mean by "lead in the right way"? 

A To teach then so that they will not do bad things. 

Q Teach then what? 

A Not to do bad things. That is, not to connit an act 
of crine. 

Q How was this teaching to be imparted to the prisoners 
or those investigated? 

A To speak to then of all kinds of things — to speak to 
then orally of all kinds of things. 

Q That is too ambiguous. (To Interpreter) Tell him to 
be more specific in his answers. 

A For example, not to do bad things so as to be arrested 
by military police; that this should be well explained to then 
Q How would, these ideas be explained to then? 

A So that they would understand, 

Q How was this to be explained to then? 

A To make then understand that the offense committed is 

wrong and that they must not commit that sane offense arain, 
and. also that there must be friendship between Japan and 
the Philippines. 

Q Did you think that the officers at Fort Santiago were 
deeply impressed with that policy 0 
A Yes. 
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Q Did you believe the death of 4^0 internees was indica¬ 
tive of hov; much they were impressed with the carrying out 
of that policy? 

A Even if the meaning of the policy were well understood, 
the ~e?.son why these prisoners were put into that cell was 
because of the severeness of the American bombings, that 
they were rut in there for protection. That is what I heard 
later on. 

Q Did you know that 16 cells in another part of Fort 
Santiago housed only 20 n prisoners? 

A V 7 hen do you mean? 

Q At that time. 

A No, I did not know that. 

Q Were you a staff officer of Colonel Toyonaga's? 

A No. 

Q Were you not on Colonel Toyonnga f s staff as a medical 
officer? 

A No, 2nd Lieutenant Isobe. 

Q What was your assignment 0 

A I was working under Colonel Narahana. 

Q Would you say that Colonel Nngahana's policies were 
fully understood by all officers subordinate to him? 

A I specialized in sanitary medical natters, so I don't 
know whether the other officers fully understood it or not. 

Q Did you ever see any publication of Colonel Nagahama's 
policies with regard to the treatment of nrisoners? 

A Yes. 

Q In what sort of docune^ 4 were they published? 

A I have seen this model, and also a military police 






commander puts out certain instructions and I have heard 
it road among that instructions. 

Q In what sort of document was it published, and did 
it have the force of an order? 

A In this instructions which instructed various ways in 
which the commander ranted the police to operate, he mentioned 
his policies, so I suppose that they would be more or less 
an order, and these were included in the daily reports of 
the activities of the army. 

Q You stated that your principal duty was sanitary condi¬ 
tions in the army. Have you ever made any sanitary inspec¬ 
tions at Fort Santiago, Cortabitarte Garrison, or elsewhere, 
where prisoners were confined. 

A The branches cone under Lieutenant Colonel Toyonaga, 
so 2nd Lieutenant Isobe should have inspected them. However, 

I remember having inspected them once or twice. 

Q What conditions did you find when you inspected? 

A I don't recall clearly, but I think there were no 

sanitary conditions which I had to warn 2nd Lieutrnant Isobe 
of. 

Q When you inspected the bodies at Fort Santiago which 
had suffocated, did you find any elements of unsanitary 
conditions there 0 
A No. 

Q An I to understand that you believe those conditions 

as to sanitation were satisfactory? 

A I did not think that there were anything especially 
bad as to what I h^d seen. 

COLONEL SUPFLEs Any further questions by the Defense? 
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LIFUTFNANT 3TFINMFTZ: No, 

COLONFL SUPPLE: Anything by the Frosecutiorf> 

CAPTAIN T FIN: Nothing further, Sir. 

COLONFL SUPPLE: The witness nay be excused. 

(Witness excused) 

The Connission will recess uhtil 8:30 tomorrow 
morning. 

(Whereupon at 1650 hourj, 7 March 194-6, the trial 
was adjourned until 0830 hours, 8 March 194-6.) 
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proceedings 

Pursuant to adjournment, the Commission convened at 
0830 hours, 8 March 194-6, in Court No. 1, High Connissionerfe 
Palace, Manila, P.I. 

COLONEL SUPPLE: The Commission will be in session. 
CAPTAIN FEIN: Let the record show that the Commission 
is present, the Defendant is present with his personal in¬ 
terpreter, Defense Counsel is present, the Prosecution is 
present and ready to proceed. 

FLORENTINO R. TORRES 

called as a witness by the Prosecution, being first duly 
sworn, was examined and testified as follows: 

DIRECT EXAMINATION 

(BY CAPTAIN FEIN) 

Q What is your full name? 

A Florentine R. Torres. 

Q How old are you? 

A 41 years, sir. 

Q Where do you live? 

A 1030 Washington Street, Sanpoloc, Manila. 

Q What is your citizenship? 

A Filipino. 

Q What is the nature of your employment? 

A I am licensed embalmer and employee of the National 
Funeral Parlor, Rizal Avenue, 917. 

Q How long have you been in the undertaking business? 

A 24 years. 

Q Were you connected with the National Funeral Parlor 
during the period of the Japanese occupation of Manila? 
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A Yes, sir. 

Q Are ym frnilirr v.'ith bodies hrnclecl by thr.t firr: fur- 
inr th-t ccuprticn? 

A Yes, sir. 

Q Die 1 your fim hrve occrsicn f.urinr the Jnprncsc ccupr- 
ticn frm 1942 tc 1945 to fispose of bodies of my pel sons 
fro:. I v r-e Centime? 

A Yes, sir. 

Q Vr vou rcncnbtr the none of Professor Is~. cl rir o? 

A I remnber, sir, 

v> Where r’ic’ ym ret his bcr*yfc 

; We rot it direct fren the Fort. 

Hew i ic* y~u hrrpcn t? fo tc the Fort tc pet hir tody? 

Ihe frr.ily rent to the funerrl prrl r me', infomed us 
tb vc were "oinr e £ t his body fret: the Foxt. We ret c 
peso, Irpl cntrlly, v;c put c ersket in ur herrre pnf pc 
fired to the Fort. When v;e rrrivcf in the Fort vc were 
re j npr.nief by two Jrpr.nesc MPs to the roi-r of the f.eccrscf., 
?nf vc c r t the body there rnf breurht it tc the prrl r. 

Q V/hrt wrs the condition f the body when you picked it up? 

His body were when I first put in the enbrlning end in- 
Jeetier, there were r^rny bruises cr. rll prrts end. this (inf.i- 
ertinp hips) were 1: herded. I think thrt is frer. whips. 
f Do ycu knew whrt the cruse cf clerth f Professor Anr^o 
V.TS? 

A We hr vc net riven c clerth certifier tc • Thr.t is why we 
d- not knov: rhrt is the cruse of clerth. 
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Q In addition to the lacerations and bruises which you 
have already described, was there anything else about his body 
which night indicate the cause of death? 

A I have told already I found on the body bruises and 
cuts, here. 

Q Did he look as though he had had adequate food? 

A He was very thin. 

Q Did you request a death certificate at Fort Santiago? 

A No, sir. 

Q Did you ask then for one? 

A No, I did not, sir. 

Q Did they issue a death certificate? 

A No, they didn't issue any. 

Q Do you know how long Professor Anado had been at Fort 
Santiago? 

A I cannot tell that, sir. 

Q Did you handle other bodies that cane fron Fort Santiago? 
A Yes, sir. 

Q Do you renenber the body of Justo Porcuna? 

A I renenber, sir. 

Q Do you renenber when that was? 

A That v/as in 1943. 

Q Where did you get the body of Justo Porcuna? 

A The body died in the doctor's hospital, but he was re¬ 

leased fron the Fort. That was what the fanily told us. 

Q What was the condition of the body of Mr. Porcuna when 
you received it fron the doctor's hospital? 

A The sane as that of Professor Anado. 
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o v/hct ycu ncrn by "sane"? 

A Bruise sir. 

f Die! you see rnythinc rb ut his bo’y which wculc' irr’icctc 
whether r net he hre* been sficquetely fee!? 

A Ecf your person? 

r. Bif’ youj sec rnythinr cb'ut his ber’y v.hich v. ulc7 r.nc’ic'tc 
whether r n t he hr' 1 been re’equrtely fee*, whether he hr cl 
ervjoh to cot? 

j The --'y vs thin with Irek cf nourishment. 

Lr you renenber th.c boc’y 'f Crrl s Freyrler? 

I ixr.> rber, sir, 

0. Die’ your funcrrl prrl-r receive his b'v’y rls? 

Yes, sir. 

»/hcn vjrs> thu t? 

Thrt wcr. in 7- 43. 

Inhere '1C you receive the boc’y ~f Crrlrs Frcyslcr? 

A Fren th.e Sen Lru^re nor rue. 

7 Dir 1 they tell you ’.here they hire 1 ,v ' ten hr. Preyslcr 
fr r»? 

L The re cor-: of the Srn Lr.nrrc shews thrt he ei< e 1 in the 
Elittle! HcspJtrl. Fe \;rr breurht tc Sr.n Lrznc :vr uc. 
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Q Do yea hrve c.ny infornction es to whether or net 
he wrs confined in Fort Srntirpe? 

A I do net rer.cr.bcr thrt, sir. 

Q Do you rcner.hc r h oik* line the bc^y cf Rr.non 
Arrnctr ? 

A Yes, sir. 

Q When vans thrt? 

A Thrt wrs in 1943 rise. 

Q Could it possibly be 1944? 

£ Ye 31 sir. 

Q Where did you pet the body cf Rmcn Arrnctr,? 

A The body wrs brourht directly to cur prrlor fren 
the Fort Srntirpo by the fr.nily, 

Q Die* the nenbers of the frnily thrt breupht the body 
there tell you they brought the bcc’y '•"ircctly fron Fort 
Snntif pc? 

A Yes, sir. 

$ How old c nr.n v°s Ur. Arr.netr? 

A Mrybe rbout norc thrn 40 yerrs ole 5 • 

Q Whrt wrs the condition cf the body when it wrs 
breurht to the funerrl prrlor? 

A All ports of the body were lrcerrted "nd nrny 
bruises, rnd he v;rs in r decomposed — the body wrs 
r.lrcr'-’y decomposed. 

Q Dc you know whr.t the cruse :f dc~th wrs? 

A V/c rcncr.bered thrt they put in the d.cr.th certifi¬ 
er tc thrt he died of herrt frilure. 

Q Do you know how lenc he hrd been in Fort Srntirgo? 

A I dcn*t rcr.enbcr, I ernnet tell you thrt, sir. 
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Q Do you renenber the nnnes of any other body that 
you handled that cane from Fort Santiago? 

A We have handled bodies which we found floating in 
the river in the back of Fort Santiago. That was the 
Pasig River. I renenber one morning we were called by 
nolicenen as we were hunting corpses in Ue city, and v;e 
went there in the Pasig River. We found three bodies. 

They were tied on the back, but the bodies already 
decomposed. 

Q And where on the Pasig River did you find those 
bodies? 

A They are near the Farola. They call that at the 
end of the mouth of the Pasig River. They call it Farola. 
Q Was that anywhere near Fort Santiago? 

A Yes, sir. 

Q Now, how far away from the Fort is it? 

A When you are going back on the other side. 

Q Do you know whose bodies those people were? 

A No. 

Q Do you renenber the nane of Albert Gadol? 

A Yes, sir. 

Q Did your funeral parlor handle his body? 

A Yes, sir. 

Q When was that? 

A In 1944. 

Q Where did you people get the body from? 

A We got the body in the hospital. 

Q What hospital? 

A I could not renenber the hospital, because we got 
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it — could not renenber where, sir, 

Q And what was the condition of his body at the tine 
you received it? 

A The body was nany bruises, 

Q And were you told who had brought the body to the 

hospital? 

A No, I cannot tell you that, sir, 

Q Do you know whether or not he had been confined 
at Fort Santiago? 

A That was what the fanily told us, that he was con¬ 
fined in the Fort, 

Q Did your funeral parlor also handle the bodies of 
other persons who cane fron Fort Santiago? 

A I could not renenber that, sir. 

CAPTAIN FEIN: No further questions. 

COLONEL SUPPLE: Any cross exanination? 

LIEUTENANT STFINMETZ: No questions. 

COLONEL SUPPLE: Questions by the Comission? 

(No response#) 

The witness is excused, 

(Witness excused.) 

TAKAO SAITO 

called as a witness by the Prosecution, being first duly 
sworn, was exanined and testified as follows through 
Interpreters Lieutenant Baynond Ninura, T/3 George Baba 
and T/4 George Ushijina: 

DIRECT EXAMINATION 

(BY CAPTAIN FEIN) 

Q What is your full nane? 
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A. Takao Salto. 

Q What was your rank In the Japanese Imperial Army? 

A Warrant Officer, 

Q What branch of the Japanese Imperial Army did you 
serve In? 

A Military Police. 

Q And where were you stationed in the months of 
November and December, 1944? 

A Tn November I was with the North Sector, and from 
the 1st of December I was at Fort Santiago. 

Q What was the date on which you were transferred 
from the North Sector to Fort Santiago? 

A December the 1st. 

Q To what duty were you assigned when you got to 

Fort Santiago? 

A At Fort Santiago ny duty was to put prisoners in 
and out under orders. 

Q Did you have anything to do with guarding the cells 
in which prisoners were kept at Fort Santiago? 

A Yes. 

Q Had you ever been stationed at Fort Santiago prior 
to the tine when you were assigned there on December 1st, 
1944? 

A No. 

Q Who was your immediate superior at Fort Santiago? 

A Captain Yanase. 

Q Do you remember an occasion early in December when 
a large number of people at Fort Santiago died of suffo¬ 
cation? 

A Yes. 
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Q When vss that? 

A I believe it was the 2nd of December. 

Q Row many persons suffocr ed to death, as far es you 

know? 

A Generally, I think it res about 400. 

Q Over how long a period of tir e did those 4C0 die? 

A When I made my rounds two or three hours before the 

incident, there was no sign of suffocation. I believe that 
■lhat incident occurred within a period of two or three hours. 

Q In how many cells did the suffocations occur? 

A Two • 

Q I show you Prosecution's Exhibit No. 1, and ask you 

if you can point out on it where the ■‘•wo cells were located 
in which the prisoners suffocated. 

CAPTAIN FEIN: Pointing to the cells drawn by Captain 
Yanase; first, the cell in building drawn on Prosecution's 
Exhibit No. 1, with the circle 1; and 2, cell drawn by Cap J a in 
Yanase on Prosecution's Exhibit No. 1, drawn with the circle 
2 enclosing the area on which the circle 2 and letters "F" 
and "G" appear. 

Q IIov many prisoners were there in each of those two 
cells? 

A I believe a little over 500. 

Q Does that mean there was a total of over 1,000 prisoners 
in both cells? 

A I mean that the sum total of both cells was over fOC. 

Q I now show you Prosecution's Exhibit No. 2, and ask 

you if that is one of the cells in which the people were 
suffocated? 







i. Yes. 

C Which cne f those cells is thrt? 

*. The tc p one. 

Q How : rny yrisoners were in thrt cell? 

L You rx-n ttrt one? 

Q Yes, thrt cnc. 

I believe 450 -r 460. 

C Hev? r.rny r'icr 1 in thrt cell? 

; I believe it vrs rb-ut 300. 

Q How rrny died in the ether eel?? 

L Close to 200 '"ie 1 ' • 

0 Thrt w uld nr lee r tetri r.urbcr vho died nerrly 500, 
is thrt ccrrcct? 

*- Not thrt nrny; r little over 400. 

0 Ken '"l 1 -' you le^rn ol‘ the ;• ufoertir-n of these prisoners? 

I receiver 1 r report fror. “me f the purr^s end rls' 
thr-u'h rn interpreter. 

r Wh r t tir.e -f d~y *r nifht cMc* y~u receive thrt rep rt? 

.. I believe I receiver it just before dusk, rbout 6:30 

rr 7;0C. 

r . Whrt diri yu. 0.0 when ycu receiver’ the report? 

1 I inr.eiirtcly vent tc the scene of the incident rnd 
plroed the surxivino persons outside, 

Q Whrt disposition did you nrkc of the belies ~f th^se 
Y’he hrr" died? 

I Under Crptc in Yrnrst 1 s 'T ’ers re t‘ V then, to the 
Kerth Ceretcry. 

Q Did you re inside eit’v.r cf the cells when you nrived 
there? 
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A I went in to both, 

Q Were there prisoners who were still alive in these 
cells at the time you went into them? 

A I took the persons who were living outside. 

Q Had not the guards opened these cells end removed 

the living prisoners prior to the time that you arrived there? 

A At *he time I arrived they had not taken them out. 

Q r hat were the sanitary facilities in each of those two 

cells at the time you arrived there? 

A By sanitary condition, what do you mean? 

Q Ytiat were the toilet facilities in each cell? 

A There "’ere a large and small drum cans. 

Q How many were in this larger of the two cells, cell No. 1? 

A There were two in the larger of the cells. 

Q How meny were there in the other cell? 

A There was one in the smaller of the two cells and two 
small cans. 

Q Y.'hat time of day or night was it that you arrived at the 
cells? 

A I went right after I received the report, so I think it 
was just before or after 7:00 P.K. 

Q Were the cans which were used for toilet purposes full 
at the time when you arrived? 

A The: were not full; I believe they were about one-third 

full. 

Q Was there any human waste on the floors of these cells 
at that time? 

A No. 
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Q Wes there rny drinkinc wrtcr freility in either of 
these tv.o cells? 

A Wrtcr wrs riven tc then fror. the outside. 

Q To you knew hov; lone they vent without voter before 
the tir.c of the suffocetion? 

A Wrtcr wes river, to the prisoners whenever they desired. 

Q Do you know vih~t the tenper: turc ves in these cells 
rt the tine cf the suffoertion? 

A I not know. 

Q Dc you knew wh-t the cruse of clerth ves? 

A I think it wes be cruse the prisoners caused c runpus, 
rnd mother rerson I think vrs bcceuse when they rove then 
wrtcr they woulc! rll crowd rt the door. 

0 To you knev v.’hy they cruscd r runpus? 

A Thrt cruse I do net knew, 

Q Isn't it true thrt the cruse cf the rur.pus vrs beccusc 
they were net- riven vet r rr f1 were dyinp iron suflocrtion for 
Irek cf cir? 

A No. If they ^tee! norr.r lly the rir circulr.tion would 
hrve been sufficient. 

Cj V/crc ycu present there rt the tir e vhtn Crptrin 
Sr/rn.itsu Asrkuiir, tlic A. fieri Officer, r.rc’c his inspection? 

/ I wrs together. 
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Q Were you familiar with the fact that his report 
stated the cause of death was suffocation due to lack 
of air and water? 

A I don't know. 

Q Do you know what his report said? 

A I don't know. 

Q Did he inspect the dead bodies in your presence? 

A Yes. 

0 Did lie not tell you Yfhat the cause of death was? 

A He told ne the cause of death was suffocation, but 

I did not hear any details. 

Q Now, did you make a report to your superiors as to 
what happened? 

A Innediately after I nade a report to ny superiors. 

Q To which one of your superiors did you nake the first 
report? 

A My first report I phoned Captain Yanase, but he was 
out, so I reported directly to our commander, Lieutenant 
Colonel Toyonaga. 

Q Was that report oral or in writing? 

A By telephone• 

Q At what time that night did you nake the report? 

A After seeing the survivors, I innediately phoned 

him. 

Q Did you subsequently nake a report in writing? 

COLONEL SUPPLE: The witness has not answered your 
last question. You asked him what time he made the 
report. Hake him give the hour. 

CAPTAIN FEIN: I will get that. 
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A I did not make a written report. The following 
day Lieutenant Colonel Toyonaga and First Lieutenant 
Shinohara came there, and they asked about the incident 
in detail. 

Q Now, what tine that night of the suffocation did 
you make this report by telephone to Lieutenant Colonel 
Toyonaga? 

A It was immediately after we handled the body, so I 
believe it was around 7 P. M. 

Q What time did Captain Asakuma arrive there to make 
his medical inspection? 

A I believe he arrived about 1? to 20 minutes after 
I phoned my report to the commander. 

Q What tine would that be? 

A Just before or after 7*20 P. M. 

Q And what time did Captain Yanase arrive? 

A I think Captain Yanase may have arrived around 
8s30 or 9 P. M. 

Q Did Colonel Toyonaga cone there that night at all? 

A Yes. 

Q What tine that night did Colonel Toyonaga arrive? 

A He cane, together with Captain Yanase. 

Q Did you testify in answer to one of my questions 
about two or three minutes ago that Colonel Toyonaga 
cane the next day with Lieutenant Shinohara? 

A I said that, but he also came that night. There 
was no question about it previously as to whether he came 
that night. 

Q Isn’t it true that Lieutenant Colonel Toyonaga was 
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sick in quarters that night? 

A I do not clearly knov; that, 

Q Do you know that Colonel Toyonnga testified here 
in this case last week and stated on the witness stand 
that he was sick in quarters and did not' go to Fort 
Santiago that night? 

A That I don f t know, 

Q Is that the fact? 

A I renenber hin positively being there. 

Q When? 

A Together with Captain Yanase. 

COLONEL SUPPLE: When, he asked? 

CAPTAIN FEIN: 

A The night that incident occurred, December 2nd, 
around 8:30 or 9 P, M. 

Q When did Lieutenant Shinohara make his inspection? 

A On the morning of December the 3rd, 

0 At what tine on the morning of December the 3rd? 

A I believe it was around 

Q Who came with Lieutenant Shinohara when he made 

his inspection? 

A Lieutenant Colonel Toyonaga and two noncommissioned 
officers. I do not remember clearly the names of these 
NCO’s. 

CAPTAIN FEIN: May I have the question again. 
(Question read.) 
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Q Wore you required to nake on explanation through 
Lieutenant Shinohara as to what had caused the suffocation? 

A As to the cause I was not questioned very much in detail. 

I was asked about the situation at the tine. 

Q What did they ask about the situation? 

A You nean the contents of what I was asked? 

<3 That is correct. 

A I was asked the conditions existing before and after the 
incident. 

Q Were you not asked what the conditions in that cell were 
at the tine of the incident? 

A Yes, I was asked. 

Q Were you required by then to nake a written report? 

A I was not ordered. 

y Now, did Colonel Nagahana nake an inspection of those 
cells after incident? 

A I do not believe he did. 

Q To your knowledge was a report nade to hin as to what 
had happened? 

A I do not know that. 

Q Did you nake a report to hin? 

A No, I did not nake a report to Colonel Nagahana, I an 
a direct subordinate of Lt. Colonel Toyonaga so I made a re¬ 
port to hin. 

Q Were you punished in any way in connection with this 
incident? 

A No. 

Q Did you nake any report to the fanilies of the over 
400 people who had died in those tv/o cells? 
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A By myself I did not make the report. The reason 
is I do not know who are in the cells. 

Q Did you not have a list of names of all the 
prisoners in your cells? 

A I had no record. In one cell there were some 300 
persons, and I did not know even the names. I had no 
list, and on some occasions prisoners v/ere brought in 
only with their name and numbers, and I had no other in¬ 
formation pertaining to these prisoners. 

Q Weren't you the person in charge of those cells 
and the prisoners in them? 

A As I mentioned before my duty was only to place 
the prisoners in the cells under orders and take them 
out under orders. 

Q Wasn't it part of that duty to know how many 
prisoners you had and what their names v/ere? 

A To know that naturally is part of my duty, but 
there was not only one or t" , but there v/ere many so I 
could not remember. 

Q I am not asking you now to remember the names. 

My question is, did you have a list of the names at that 
tine? 

A A list was brought when the prisoners were brought 
in and when the prisoners were taken out the list was 
taken. We did have the names. 

Q And despite the fact you had the names you gave no 
notification to anyone about the deaths, is that 
correct? 
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A As I have stated before no reports were nade to 
the families as I didn't have their addresses and I 
myself did not know where they were. 

Q Was it the usual practice at Fort Santiago to 
fill to notify the families-of those who died there? 

A That I do not know. My duty was to report it, 
and what action was taken after that I do not know, and 
also a report of the death of prisoners to the family 
is not one of my duties. 

^ \7hose duty was it? 

A That would be the duty of the branch that retains 
the prisoners. 

Q What individual in that branch was responsible? 

A I do not know clearly which person of the head¬ 

quarters or branch would be responsible. 

COLONEL SUPPLE: The Commission will take a ten 
minute recess. 

(Short Recess) 
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CAPTAIN FEIN: We remind the witness that he is 
still under oath. 

(Whereupon, the witness was reminded that he was 
still under oath.) 

Q (By Captain Fein) Do you know as a natter of fact 
whether or not nenbers of the families of those persons 
who suffocated at Fort Santiago on the occasion that you 
have previously described were notified of the death that 
occurred? 

A I don't know. 

Q Do you know where they were buried? 

A They were buried in the North Cemetery. 

Q Were they all buried in one grave? 

A They were not buried together. They were buried in 

about ten different groups* 

Q Did you go out to the cemetery with the bodies? 

A Yes. 

Q Did you witness the burial? 

A Yes. 

Q Were any markers placed on the various graves? 

A "'hat I don't know. 

Q Did you go out with the bodies? 

A Yes, I went to get then**' t / 

Q And did you remain there while all the bodies were 
being buried? 

A I did not remain there. I Just took the bodies 
there and after that First Lieutenant Shinohara took charge. 
CAPTAIN FEIN: No further questions. 

COLONEL SIMPLE: Any cross examination? 
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CROSS EXAMINATION 


(BY LIEUTFNANT 3TFINMETZ) 

Q You have testified that this large nunbci ?f prisoners 
had been placed in these two cells on Decenber 2nc?, is 
that correct? 

A It was not Decenber 2nd. They were placed the:?e on 
the night of Decenber 1st, and the incident occurred C>n 
Decenber 2nd. 

Q At what tine during th night of Decenber 1st were 
they placed in those cells? 

A I renenber it as around 9 P. M. 

Q And what tine on the 2nd of Decenber did this nass 

suffocation occur? 

A According to the orderly who reported, he reported 
it to ne around 6:30 or 7 P, M. I believe it was two or 
three hours before that. 

Q Fron the tine that this large nunber of prisoners 
were placed in these two cells until the tine of the 
suffocation had a report been nade to higher authority 
that such a large nunber had been placed in these two cells? 
A Do you nean was there a report fron ne to the 
connander? 

Q Yes. 

A The connander knew of it, and it was on his order 

that I was told to place the nen in the cells, so I did 
not have to nake a report. 

Q What connander was this? 

A Lieutenant Colonel Toyonaga. 

Q Why had so nany prisoners been placed in these two 
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cells? 

A At the tine there was severe bonbing, and there was 
no special aerial defense, so I think that is the reason 
why that place night have been chosen. 

LIEUTFNANT STFINMETZ: No further questions. 

COLONEL SUPPLEs Is there redirect exanination? 
REDIRECT EXAMINATION 

(BY CAPTAIN FEIN) 

Q Were any other prisoners in Fort Santiago that day? 

A Yes. 

Q How nany others were there? 

A In general I think there were about 300» 

Q Where were they kept? 

A They were kept in a different detention place. 

Q Where was that? 

A Entering fron the front gate there is a large brick 
wall, and on the right there is one cell, and between 
number 1 cell where the incident occurred and the wall 
there is another one. 

Q I show you Prosecution's Exhibit No. 1, and ask you 
to point out the places where these other prisoners were 
kept. 

A This is one. 

CAPTAIN FEIN: Pointing to the building narked by 
circle 12, and the second one is the portion of the build¬ 
ing narked with a circle 4, which is narked with the let¬ 
ter "B". 

Q Were those other cells occupied at the tine of the 
suffocation? 
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A Yes. 

Q Isn’t it true that the survivors of the two suffo¬ 
cation cells were removed to a building which is shown 
on Prosecution's Exhibit No. 1 with the circle 4, and 
that portion of the building described with the letter 

tig II o 

A That is right. 

Q So that actually at the tine these prisoners were 
placed in the two suffocation chambers there was roon 
elsewhere in which they could be put, and there were other 
prisoners in those other cells, is that not correct? 

A I do not believe there was very nuch. 

Q Very nuch what? 

COLONEL SUPPLE: Will the reporter read the question? 
(Question read.) 

A Very nuch extra places. 

Q Nov/, how many survivors were there from the two 
cells? 

A In general I renenber as around 70 or 80. 

Q You found places for those 70 or 80 after you 
removed then from the suffocation cells, isn’t that 
correct? 

A That is true. We nlaced them in number 4. 

CAPTAIN FEIN: No further questions. 

CCLONEL SUPPLE: Any recross examination? 

LIEUTENANT STFINKETZ: No questions. 

EXAMINATION BY THE COMMISSION 
(BY COLONEL SUPPLE) 

Q When did you arrive at Fort Santiago? Give the day 
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and the hour. 

A You mean for duty? 

Q Yes. 

A On December the 1st, around 12 noon. 

Q Were you present when the large number of prisoners 

were received on December 1st? 

A Yes. 

Q Did you direct their being placed in the cells in 
Y>hich they were housed? 

A On December the 1st I think it was around 6:30 P. M. 
Lieutenant Colonel Toyonaga came and told me that 300 new 
prisoners would arrive, and he ordered me to open up one 
of the cells where the incident occurred. I moved the 
prisoners who were previously in number 1 cell to number 
4-B, and that night, just before or after 9 P. M., 300 
prisoners were brought in and I placed them in number 1 
cell as ordered. 

Q Were you present when they were placed in the cell? 
A Yes. 

Q Did you notice any overcrowding when the placing 

of these prisoners in the cell was completed? 

A No, because in number 1 cell, before this incident, 
about the same number were in there and nothing happened. 

I did not even dream that such on incident would occur. 

Q Did you inspect the cell on the following morning? 

A Yes. 

Q Did you notice then any overcrowding? 

A I did not particularly notice that there were too 
many. 
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Q Did you inspect the sanitary conditions at that 
tine? 

A Yes. 

Q Were they satisfactory? 

A They were ordinary. There was nothing especially 

dirty. 

Q Were they satisfactory? 

A I hrlieve they were. 

Q Did you inspect the use of the ventilation fans? 

A When I arrived there, the other fan was not working, 
so I took off another fan and brought it in front of the 
cell and had the air blown in. 

Q Did you see the fan actually operating? 

A Yes, I did. I personally, with other soldiers, 

took off the other fan and brought it there. 

Q Did that fan operate all day? 

A We had it running within the limits as long as the 

motor did not burn out. 

Q Did that fan run all day? 

(To Interpreter) Tell hin to answer ny question. 

A It would stop at intervals so the motor would not 
burn out. 

Q How long did it operate? 

A I do not remember the exact tine, but to a degree 
that did not cause any trouble, the fan was used. 
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Q State the exact hour when the fan was stopped in 
its operation. 

A There was no definite tine. For example, at nine 
o'clock it was started and it would run for forty-five 
ninutes and then would be turned off fifteen minutes, 
and there was nothing definite as to running it all day 
and leaving it off at night. 

Q How late during the day did that fan operate? 

A Until the tine of the incident. 

Q Was the fan motor defective? 

A No sir, it did not have trouble, it operated nor¬ 
mally. 

Q Why was it necessary to stop it for fifteen min¬ 
utes every hour? 

A If we did not do that the motor would burn up and 
we could not use at all. 

Q Was that due to the heat? 

A No, but if the fan was used continuously it would 
burn up. 

Q What would cause it to burn up? 

A We did not have any trouble but it was not such an 

excellent motor. 

Q How many times during the lay of December 2nd did 
you inspect these cells in which the 300 newly received 
prisoners were placed? 

A On that day I inspected it three tines. In the 
morning, around noon and about two or three hours before 
the incident occurred. 
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I* At your noon inspection did you notice any over¬ 
crowding in the cell? 

A No. 

^ Did you have any trouble feeding that number of 
prisoners in such a snail cell that day. 

A Yes, there was a large group and we placed it in 
columns, but we did have a little trouble. 

Q What sort of trouble? 

A They were not lined up outside the cell, they were 

lined up within the cell, and we fed then at the door so 

that was where the trouble was. 

Q How nany tines that day did you feed then? 

A Three tines. 

Q Did everybody get fed that day? 

A I believe they all were. 

Q Did everyone receive food and water that day? 

A Yes, we offerred water and food to everyone. 

$ I asked if everyone received food and water that 
day? 

A Yes. 

^ Did you know that sone of those persons drank urine 
to allay their thirst? 

A I have not heard such a thing. 

C i Did you enter the cell at any tine? 

A Yes. 

Q Were you able to nove about freely? 

A Yes. 

Q Did you inspect the sanitary can while you were 
there? 
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A Yes. 

Q At what hour did you enter the cell? 

A That day I entered it in the norning and two or 
three hours before the incident occurred. 

Q At what hour was it, the last tine? 

A In the norning I think it was around eight a.r.:,, and 

in the afternoon I believe it was four-thirty or five. 

Q When aid the suffocation occur? 

A On Decenber 2nd around 7:00 PM. 

Q On your last inspection around four or five PM you 
noticed no sign of suffocation of any of the innates in 
that cell? 

A At that tine I did not notice anything particular. 
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Q Did you observe the inmates closely? 

A Yes. 

Q Was the air in the cell pure? 

A At that time it was normal. 

Q Did you notice any who had immersed themselves in 
the sanitary can to cool themselves off? 

A No. 

Q How many actually suffocated in the cell? 

A As I stated before, I did not remember the exact 
number, but I think it was around 240 or 250* 

Q V/hen did the first man suffocate and when did the 
last man suffocate? In other words, what was the duration 
of this suffocation of the 2 ? 0 ? 

A I believe it was more or less two hours. 

Q Was this suffocation not noticed by the guards about 

the cell? 

A The guards did not notice a suffocation occurring 

and when they reported to me they reported to me that some 
prisoners had died. At this tine I immediately went to 
the scene. There was no special interpreter available, 
so we had one of the internees — I don't remember his 
name — interpret for me. At this time I found out that 
many were dead. 

Q Why did you need an interpreter? 

A I do not understand or speak English, and I also do 
not understand Tagalog. That is the reason I took this 
Japanese detainee as an interpreter. 

Q What did you expect to find out through the inter¬ 
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A I took hin to find out the situation within the 
cell from the prisoners. 

Q You were going to ask what the situation was within 
the cell when 4^0 men were dead in front of you? 

A Not exactly that, but I could not find out exactly 
the situation within the cell at the tine, so I used the 
interpreter. 

Q If a nan made signs he was thirsty would you need 
an interpreter to understand hin? 

A No interpreter would be necessary to know that he 
needed water, but in order to find out the conditions 
within the cell, an interpreter was necessary. 

Q Could not the Japanese guards tell you what the 
conditions were within the cell? ‘ 

A At that tine the guards did not know the condition 
existing within the cell. They knew that there was a 
runpus, but they did not know that was causing the suffo¬ 
cation. 

Q Why were you unable to see fron the doorway and the 
windows what was the condition within the cell? 

A I observed through the entrance, but the building 
is rather long, so unlejsl went inside I could not tell. 

Q Did you go inside? 

A. Yes, I entered the cell and innediately brought out 
the surviving prisoners, and after letting then rest and 
they regained their strength we noved then to nunber 4-B 
cell. 

Q What, in your opinion, did cause the death of over 
400 persons in tlrt cell? 
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A In my opinion, it would be ns I said before, the 
prisoners crowded around the entrance, causing the air 
circulation to becone bad, and besides this, they were 
causing a rumpus. I do not know the exact reason, but 
this is what I think caused xhe suffocation to occur. 

Q What, in your opinion, caused them to crowd to the 
doorway? 

A I do not know the fact, but I think that it would 
be natural for then to gather around the entrance where 
the air was better, and this would cause the gathering 
of others to cone around the door, making the air worse 
to the rear. 

Q On your three inspections on December 2 did you find 
any indication of suffering on the part of the inmates 
of the cell due to lack of ventilation? 

A At that tine I did not notice anything out of the 
ordinary. 

Q How long have you been in the Japanese Army? 

A About 14 years. 

Q Broadly, what sort of training have you received 

in those 14 years? 

A I have had various subjects. The main one would be 
law, military training, and training to the various 
actual jobs. 

Q Have you ever attended school on military police 
training? 

A Ho. 

Q What organizations have you served with? 

A The engineers, and after the engineers I was assigned 
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to the M. P.*s. 

Q What countries have you served in? 

A Mainly in Japan. I served in North China about 
three years. I cane here September 17, 1944. 

Q Where had you served in China, in North China? 

A At Taigen. 

Q What other cities have you been in in China? 

A In Tanzan near the Nishiro Kaisen. 

Q In v/hnt province in China is that located? 

A In Aiigen. 

Q What major city is that near? 

A In Japanese it would be Joshu. 

Q Give the Chinese name for that city. 

A In Chinese it is Shuzao. 

Q How long have you been assigned to the Military 
Police organization? 

A Well, about 13 years. 

Q V/hat was your opinion of the school for 

Military Police personnel which was operated at Fort 
Santiago? 

A In 1941 I quit the Military Police, and it was not 
until May of 1944 when I received my orders when again I 
entered, and the training of the Military Police has changed 
quite a bit from that long ago, and when I cane here to 
the Philippines in September 1944 I was not familiar with 
what type of training was being taught, so I do not feel 
that I an qualified to state my opinion ns to that school. 

Q What did you do in the interval between your leav¬ 
ing and returning to Military Police duties? 
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A I was working at education of the police system in 
China. 

Q You say police system. Do you mean military police, 
the police of the Japanese Army? 

A No, I mean the organization of the Chinese policemen 
in China. 

Q Do you mean city police? 

A The system was divided into four districts, and 
they were recruits, police rookies, in one of the small 
districts. 

Q Then you were not entirely out of touch with the 
Military Police method of the Japanese Army? 

A I was absolutely apart from the Military Police. 

In October of 1941 I was a civilian. I was put in the 
reserve and was a civilian. 

Q , You were not a member of the Japanese Army? 

A No. 

Q How long were you out of the army? 

A From October 1941 to May of 1944. 

Q Who was your predecessor at Fort Santiago? 

A Sergeant Major Seo. I do not remember his first name. 
Q Had he left when you arrived at Fort Santiago? 

A He was there. 

Q Did Captain Yanase give you any instructions on your 
arrival at Fort Santiago? 

A No special instructions were given by Captain Yanase, 

but from Lieutenant Colonel Toyonaga I received the 
following instructions: He told me to protect the prison¬ 
ers well. 
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Q Was that all he told you? 

A Yes, at that tine, as I said before, the bonbing was 
quite severe and it was hard to travel about, and the 
connander did not take a long tine to explain the smaller 
details. 

Q Did Colonel Toyonaga acquaint you with the policy 
of the Military Police garrisons under his command? 

A No. 

Q Do you know Captain Fujita? 

A Yes. 

Q Were you closely acquainted with him? 

A I was not assigned to the Luzon force, and I was 
ordered to the Parawan force in Visayan. Four days after 
I came to Manila there was an air raid, and there was no 
transportation by boat or plane back to Parawan, so at that 
time I was fed at Captain Fujita's and I had no direct 
relation with him except that I know of him. 

Q Did you assist at any time in the instruction at 
the Military Police school at Fort Santiago? 

A No. 

Q What did you find to be the policy at Fort Santiago 
on the treatment of prisoners? 

A The policy was to protect the prisoners well. 

Q Did you think that the death of 4?0 night indicate 
that this policy was not being received 100 per cent? 

A I do not think so. Fven before I came here, Colonel 
Nagahana’s policy was to treat the Filipinos kindly. 

Q What inference do you draw from the fact that so many 
died under that policy? 
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A At the tine we nil knew Colonel Nagnhama's policy 
was being carried out. As I said before, it was because 
the prisoners caused the runpus that I believe this in¬ 
cident occurred. 

Q (By Major Henry) ,r hat was considered the capacity 
of each one of these cells? 

A You nean just to put then in, or so they could sleep? 
Q So they could sleep, naturally. 

A In number 1 cell I believe there was room for 50 
more. In other words, about 350; and in number 2, up to 
300 oersons. 

Q Do you mean that that many could sleep in those cells 
comfortably? 

A I believe that amount could be. 

Q Were the prisoners free to move about in the cells 

during the day? 

A Yes. 

COLONEL SUPPLE: The witness nay be excused. 

(Witness excused.) 

The Commission will convene this afternoon at 1330 
here in this building, to journey to Fort Santiago. 

(Whereupon, at 1130 hours, a recess was taken until 
1330 hours, 8 March 194-6.) 
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AFTERNOON SESSION 

(The trial was resumed, pursuant to recess, at 1345 
hours, 8 March 1946, at Fort Santiago, Manila, P. I.) 

CAPTAIN FEIN: Let the record show the Commission 
Is now meeting in Fort Santiago inside the cell described 
in Prosecution’s Exhibit No. 1 as being the building narked 
with a circle number 1. 

Witness Saito is testifying, and it is a continua¬ 
tion of the testimony given this morning. The testimony 
is taken in the presence of the Commission, the defendant 
and his personal Interpreter, Defense counsel, and the 
Prosecution. 

TAKAO SAITO, 

the witness on the stand at the time of recess, having been 
previously duly sworn, was examined and testified as fol¬ 
lows through Interpreters Lieutenant Raymond Ninura, T/3 
George Baba and T/4 George Ushijina: 

CAPTAIN FEIN: (To Interpreter) Remind the witness 
he is still under oath. 

(Whereupon a discussion was had by Interpreter 
T/4 Ushijina with the witness.) 

FURTHER DIRECT EXAMINATION 

(BY CAFTAIN FEIN) 

Q Is this room in ’”hich we are presently meeting one 
of the cells in which the 4^0 persons suffocated? 

A Yes. 

Q Which one is it? 

A 1. 

Q By that you mean the cell in building mrked number 1 









on Prosecution's Exhibit No. 1? 

A Yes, 

Q How many prisoners were in this room at the time 
of the suffocation? 

A About 300. 

Q Was this room divided into two or more separate cells 
at the time? 

A It was just as it is. 

Q Was there a series of bars or a gateway running 
across the width of the cell opposite the door in front 
of which we are now standing? 

A There was no door, it was a steel barred door. 

Q 7/here was that door’ 

(witness indicates.) 

CAPTAIN FEIN: The witness points to a space just 
inside the entrance about three feet inside the outer wall 
running across transversely to the entranceway. 

Q Vtes there any kind of a door or gateway inside the 
cell? 

A No. 

Q Where was this fan which you have described in your 
testimony this morning? 

(Witness indicates.) 

CAPTAIN FEIN: The witness pointed to a place just 
outside the place previously indicated as the location 
of the door. 

Q Was that a movable frn? 

A YcS. 

Q How was it operated? 
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A Electricity. 

Q Were the windows or openings in the place in which 
we are meeting present in the cell at the tine the 
prisoners were there? 

A Yes, 

Q How were they covered? 

A Steel bars. 

Q Will you point to the place on the window where the 
steel bars were located? 

(Witness indicates.) 

CAPTAIN FEIN: Pointing to an opening on the extreme 
outside of the window space. 

Q Where was the can which was used for toilet purposes 
located? 

A About here where it was convenient to see from the 

outside. 

CAPTAIN FEIN: Pointing to a place directly opposite 
to the entrance to the cell. 

Q Did the place where the prisoners were kept extend 
from the place opposite the doorway to the wall about 
ten feet to the right of the entranceway? 

A It covered the whole cell. 

Q At the far end of the cell to the left as you enter 

the cell there is a space that looks as though it has 
been sealed up. Was that open at the tine the prisoners 
were in here? 

A No, it was not open. 

Q What was behind that wall? 

A It has never been opened. 








~l 




Q Were there any lights in this cell at the tine the 
prisoners were here? 

A There was electricity. 

Q Where was it located? 

A I believe there were about five different places. 

CAPTAIN FEIN: Pointing to the top of the arched 
ceiling and indicating a number of what apparently are 
electrical outlets. 

That is all the Prosecution has, Sir, 

COLONEL SUPPLE: Is there any cross examination by 
the Defense? 

LIEUTFNANT STFINMETZ: No questions, Sir. 

EXAMINATION BY THE CO EMISSION 
(BY MAJOR HENRY) 

Q I again would like to ask whether or not the prisoners 
were free to move around in this cell? 

A Yes. 

Q (By Colonel Supple) When you inspected the cell on 
December 2nd, through what portion of it did you walk? 

A I walked In through here and toward the center of 
the cell in that direction. 

Q Did you go clear to the further end? 

A I went to about — to the section about the second 
window. I went that far and I could Just about cover 
the whole cell. 

Q Did you find the air foul in any way? 

A At that time I do not think so. 

Q Did you see any sign of discomfort on the part of 
the persons confined in here? 
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A Not particularly. 

REDIRECT EXAMINATION 

(BY CAPTAIN FEIN) Was this apparently broken part on the 
inside wall opposite the door in that condition at the 
time this suffocation took place? 

A It was not broken, it was regular as this portion 
here. 

(Whereupon the Commission, counsel for the Prosecu¬ 
tion and Defense and the witness took a position in the 
entrance to the cell.) 

Q Can you point out from here where the office of 
Colonel Nagahsma was? 

A Just a little to the front and right of that American 
flag. 

CAPTAIN FEIN: Pointing straight ahead from the 
entranceway to the cell inside the Fort, and indicating 
that the office was located slightly to the right and in 
front of the American flag located in front of the office 
of the TC General Depot. 

RTCROSS EXAMINATION 
(BY LIEUTENANT STFINMETZ) 

Q When was Colonel Nagahama’s office moved from Fort 
Santiago? 

A I do not know about that. 

Q On the 1st of December, when you were assigned to 
Fort Santiago, was Colonel Nagahama's office located in 
Fort Santiago? 

A It was not. 

Q Was it located in Fort Santiago at any time after 
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you were assigned to Fort Santiago? 

/ No. Aftr I came here he had already transferred his 
office, 

Q To you moan by that that by the time you came here 
his office had already been transferred? 

A Y'a, it had been moved when I csrac. 

COLONEL SUPPLE: On what date was his office moved? 

A Since I was not here I do not know what the date was. 
COLONEL SUPPLE: Are there any further questions? 

CAPTAIN FEIN; nothing further. 

LIEUTENANT STEINMETZ: No further questions, Sir. 

(Witness excused.) 

CAPTAIN FEIN: The record will indicate that at 1408 hours 
about 30 persons in this cell shouted thr:« times os loudly 
os possible for the purpose of determining whether or not 
their voices could be heard at the point where Colonel 
Nagnhrmn’s office was located. 

JOSE CARPI 

called as a witness for the Prosecution, being first duly 
sworn, was examined and testified as follows: 

DIRECT EXAMINATION 

(BY CAPTAIN FEIN) 

Q Mr. Ceipi, while you were detained by the Japanese 
Military Police in Fort Santiago were you over in this 
cell which is the c 11 described in Prosecution’s Exhibit 
No. 1 as being the building marked with a circle 1? 

A Yes. 

Q v, hcn was that? 

A The 19th of Nov. mber 1944. 

Q How many persons were in there with you *t that time? 










A 4-0. 

Q Is the cell in its present construction the same 

as it was at that time? 

A No. 

Q What is the difference? 

A It is the holes in the walls. 

Q Referring to the holes on the inside wall opposite 

the doorway and facing the window. 

A The doors are not there and the bars in the two 
windows. 

Q By that you mean at the time you were here there was 
a door in the doorway and there were bars across the 
windows? 

A Yes. 

Q Where was the door located? 

A There were two doors. 

Q Will you point out the place where they were located? 

A The first door was here, 

CAPTAIN FEIN: Indicating the extreme outside entrance¬ 
way immediately adjacent to the road. 

A It was a big iron door, one piece. 

Q Was it a solid door? 

A A solid door. Then over here was a barred daar. 

CAPTAIN FEIN: Indicating an area inside the entr ance - 
way about three feet from the portion of the entrance 
immediately adjacent to the road. 

Q Was the steel door kept closed while you were in the 
cell? 

A No, sir, it was only closed once at a time during an 
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air raid. 

Q During the rest of the time the steel deor was kept 
open? 

A. Yes. 

Q Was the barred door kept closed? 

A It was closed. 

Q How much space was there between the bars? 

A About four inches from each bar. 

Q Did the bars run horizontally, vertically or both ways? 
A Vertically, and there were three bars horizontally. 

Q Was there any gateway or other separation separating 
the cell into two parts immediately inside this door? 

A No. 

Q How were the windows made? 

A The windows were made of wooden bars. 

Q Which direction did they run, horizontally, vertical¬ 
ly or both ways? 

A Both ways. 

Q Will you point in the window spaces where the windows 
were located? 

(Witness indicates.) 

CAPTAIN FEIN: Pointing to a place just inside the 
window openings about one and one-half feet from the road¬ 
way. 

Q How much space was there between the bars? 

A About four inches. 

Q Was that true of the other window? 

A The same. 

Q What toilet facilities were there in the cell at that 
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time? 

A They gave us a 55 gallon can. 

Q Where v;as that located? 

A In that corner (indicating). 

CAPTAIN FEIN: Pointing to the far corner to the 
right of the entranceway. 

Q When were you transferred out of this cell? 

A About a week after I was placed in the cell. 

Q During the time that you were in this cell were there 

any deaths in it? 

A None. 

EXAMINATION BY THE COMMISSION 
(BY MAJOR HENRY) 

Q Were there any fans in these windaws? 

A In this window there was a fan. 

Q How was that fan installed, was it outside the tars? 

A Inside the bars. 

Q What sort of a fan? 

A It was an electrical fan, its own motor. 

Q There were electric fans? 

A Yes. 

Q Both fans were out of order? 

A Yes. 

Q Was there a fan immediately outside or inside the 
doorway? 

A There was none. 

Q (By Colonel Supple) That date was that? 

A The 19th of November. 
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'“’DIRECT EXAMINATION 


(BY CAPTAIN FEIN) 

Q How long were you kept in that cell? 

A A week. 

Q Was there no fan during all those days you were here? 

A You mean these two fans? 

Q Referring to the fan at the door. 

A No. 

Q You were here for seven days? 

A Seven days. 

(Witness excused.) 

PETER J. NEVINS 

colled as a witness by the Prosecution, being first duly 
sworn, was examined and testified as follows: 

DIRECT EXAMINATION 

(BY CAPTAIN FEIN) 

Q Arc you a member of the Army of the United States, 
Captain? 

A I am. 

Q Did you at about 1408 hours this afternoon, pursuant to 
the direction of Colonel Supple, President of the Commis¬ 
sion, go to a point somewhere outside of this cell to 
listen and determine whether you could hear any sound coming 
from this cell? 

A Yos. 

Q Where is that place to which you went? 

A The office of the TC General Depot. 

Q Whore is that located with respect to this cell? 

A It is in that direction (indicating), some 350 or 









400 yards. 

'1 l -u ^‘execution's Lxhibit No. 1, and ask you 

to point out the place you were at that time? 

A It is the building that is marked 15 on the map r 
CAPTAIN FEIN: Pointing to a building marked with 
a circle 15 on Prosecution's Exhibit No. 1. 

Q At that time did you hear any screams or other sounds 
coming from the direction of this cell? 

A No, I didn't. 

CAPTAIN FEIN: He has located where he was and stated 
he heard no sound at that time. 

COLONEL SUPPLE: All right. 

CAPTAIN FEIN: That is all, Captain. Thank you. 

(Witness excused.) 

(Whereupon the Commission, counsel for the Prosecu¬ 
tion and Defense, the defendant and his personal inter¬ 
preter, the witnesses and th<-' reporter went to a location 
shown on Prosecution's Exhibit No. 1 with the circle 2.) 
JOSE CARPI, 

recalled as a witness by the Prosecution, having been 
previously duly sworn, was examined and testified as 
follows: 

DIRECT EXAMINATION 

(BY CAPTAIN FEIN) 

Q Now, coming outside of the cell, Mr. Carpi, will 
you please go to the spot as nearly os you can where the 
cell was in which the suffocation took place that you 
witnessed? 

A About in this place (indicating). 
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C/.PT/IN FEIN: Indicating a. spot about 40 yards 
from the entrance to the cell in building number 1 
diagonally in the direction 'f the Pasig River and the 
wall. 

Q Will you point out on Prosecution's Exhibit N^, 1 
where this cell that you are now pointing out was located? 
(Witness indicates on Prosecution’s Exhibit No. 1.) 
C/PT'IN FEIN: Pointing to the building marked with 
a circle 2, the area enclosing the circle 2 and the letters 
"F" and "G". 

Q Was the cell underground? 

/ Under this place. 

Q Under the piece where we arc now standing, which is 
a filled area? 

/ Yes. 

Q How many prisoners were in this cell? 

/ First we were 120. Then we summed up to a total of 
442. 

Q Of that 442 how many survived? 

/ 117. 

Q what was the date of that suffocation? 

I. December 2, 1944. 

Q At what hour of the day or night? 

/ Well, do you moan the tim Jiey opened the gate? 

Q Yes. 

A They opened the gate about 10 o'clock at night. 

Q Do you see anyone here now who came to that cell 
when the gate was opened? 

1. No. 
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0 Wore any fans locatc-d In ?r immo^intoly outside of 
that coll? 

/ None. 

EX/MIN/TI ON BY THF. COMMIT ION 
(BY M/JOR HENRY) 

Q What way was the entrance facing of this cell? 

/. The entrance was facing that way. The door was over 
there (indicating). 

C/PT/IN FEIN : Pointing in the direction opposite to 
the Pasig Fiver. 

Q (By Major Henry) Whore did it extend from, from that 

wall to thrt path there? 

/ Yos. 

Q /bout how wide- would you say it is from that wall to 
that place, 20 feet by 60 feet? 

/ Yes. 

(Witness excused.) 

("'hereupon the Commission, counsel fur the Prosecution 
and Defense, the defendant and his personal interpreter, 
the witnesses and the reporter went to a location as shown 
on Prosecution's Exhibit Ne. 1 with a circled 12.) 

T/K/0 r /.IT0, 

recalled as a witness by the Prosecution, having boon pre¬ 
viously duly sworn, W's :xrmined and testified further as 
follows through Interpreters Lieutenant Nimura, T/3 Baba 
and T/4 I'shijimas 

riRFCT EX/MIN/TION 

C/PT/IN FEIN: (To Interpreter) Remind him he is 
still under oath. 
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(Whrcupon a discussion wns h'd by Intcrpr- tor B'bn 
with witness Snito.) 

Q (By Captain Fein) On you point out the plr.ee whore 
the 16 colls in which the prisoners were kept at the time 
you wore here? 

(Witness indicates.) 

CAPTAIN FEIN: Pointing out on Prosecution’s Exhibit 
No. 1 a building marked with the circle 12. 

Q Can you tell us on the ground in the area here where 
that place was? 

A I believe it was from this point to beyond in this 
direction that the cells were. I believe th*t the length 
of the detention place was up to that point (indicating) 
where the concrete or cement begins on this ground. 

CAPTAIN FEIN: Indicating a distance of about 50 yards. 

(Witness excused.) 

PETER J. NZVINS, 

recalled as a witness by the Prosecution, having been pre¬ 
viously duly sworn, was examined and testified further es 
follows: 

DIRECT EXAMINATION 

(BY CAPTAIN FEIN) 

Q Did you at 1443 hours this afternoon go to a spot within 
Fort Santiago as directed by Colonel Supple, President of 
the Commission? 

A I did. 

Q Can you point out where that spot was on Prosecution’s 
Exhibit No. 1? 

A I can. 
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(Witness indicates.) 

CAPTAIN FEIN? Pointing to a building marked with 
the circle 15. 

Q Did you at th«t time hear any shouts or other sounds 
coming from the direction of the a~ea covered by the circle 
12 on Procecvtlon*c Exhibit No. 1? 

A No, I did not. 

CAPTAIN FEIN: Let the record show that at the time 
described about 15 ( >t more people in unison shouted three 
':imer at the direction of the President of the Commission, 
out That there were other noises in the area at thut time. 

(Witness excused.) 

(Vtoereupon at 1450 hours the Commission adjourned to 
reconvene at the High Commissioner's Residence on Dewey 
Boulevard, Manila, P. I.) 
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(Whereupon, at 1530 hours, 8 March 194-6, the Connis- 
sion reconvened in Court Room No. 1, High Commissioner 1 s 
Residence.) 

LIEUTFNANT LITTLEJOHN: Let the record show that 
Colonel Supple, President of the Commission, Major Evans, 
Major Henry, Captain Barbarito are present; the Accused, 
together with his personal interpreter, and Defense 
counsel and Prosecution counsel, and the Prosecution is 
ready to proceed. 

(Whereupon Florence Leung was sworn as interpreter.) 
KO KING HUN 

called as a witness by the Prosecution, being first duly 
sworn, was exanined and testified as follows through 
Interpreter Florence Leung: 

DIRECT EXAMINATION 
(BY LIEUTFNANT LITTLEJOHN) 

Q What is your full name? 

A Ko King Hun. 

Q Where do you live? 

A 407 Rizal Avenue Street. 

Q How long have you lived in Manila? 

A 14 years now. 

Q What is your nationality? 

A I am a Chinese citizen. 

Q How old are you? 

A 34 years old. 

Q Were you ever arrested by the Japanese Kerapei Tai 
during- the occupation of the Philippine Islands? 

A Yes, sir. 
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A Yes, sir. 

Q When were you arrested? 

A On August 1943. 

Q At what place were you taken for confinement? 

A I was taken to Fort Santiago. 

Q How long were you kept there by the Japanese Kenpei 
Tai? 

A Until December, 1944, for about 16 months. 

Q While you were there at Fort Santiago, were you con¬ 
fined in the cell at all tine$ or did you work about the 
premises? 

A The first days I was only confined in the cell, and 
I was tortured and then on later days of ny confinement, 

I was made to work. 

Q How long did you work about the premises? 

A For about eight months. 

Q What type of work did you do? 

A As a laundry man, a boy, and a waiter. 

Q After you were taken to Fort Santiago, were you 
questioned and investigated by the Kenpei Tai? 

A Yes, sir. 

Q How many separate times were you investigated? 

A 33 tines. 

Q Was that on 33 different days or were you sometimes 

investigated twice a day? 

A Sometimes I was investigated once a day, sometimes 
twice a day, and sometimes three times a day. 

Q Now, at these investigations, if you did not give 
the answer the Japanese wanted, what did they do to you? 
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A The nonent I refused to answer, I was tortured and 

I was stabbed on ny left chest, and the scar is still 

showing. Sonetines I was made to kneel on the piece of 
iron bar, and a Japanese police would stamp on ny legs. 

Q This scar on your chest to which you have pointed, 
what was it caused by? 

A Bayonet. 

Q Who had the bayonet? 

A The person investigating, standing beside me. 

Q What other types of tortures did you experience 

during those 33 investigations? 

A Japanese used a piece of steel wire and pierced it 
through ny left forefinger, and there was a tine when I 
was about to be drowned in a barrel of water, wherein 
fortunately I fainted, and the Japanese was not able to 
drown me in that barrel of water. 

Q What happened to this finger after they put the 
wire on it? 

A The nail cane off, and the finger was infected. It 
was swollen for quite some tine. 

Q Were you ever beaten by the Japanese? 

A Yes, sir. 

Q Do you know the nane of any Japanese who beat you? 

A I do not know their names. There was a Japanese 

judge whose nane is Dong Tiu. 

Q Were you tortured each tine you were investigated? 

A Yes, sir. 

Q At that tine where was the cell in which you were 
being kept? 
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A Rood nunber 4 -- rather, cell nunber 4. 

House nunber 1, roon nunber 4, in the last cell * 

Q Is that the building in which 16 cells wci*e located? 
A Yes, sir. 

Q And while you were there were you ever taker to the 
hospitr.l at Fort Santiago? 

A Yes, sir, 

Q Why were you taken there? 

A Because of ny wound on the left chest and sore wounds 
J had ci ny ligs, caused by the iron bar that T wc.s . e 
to 'meel on That is why I was sent to che hospital. 

Q After they took you to the hospital and cured you, 
did they torture you any nore after that? 

A Yes, fir, 

Q Dvr in,, your stray there, did you or not lose a.iy 

weight? 

A Yes, sir, 

Q About how nuch weight did you lose? 

A I do not knew how nuch weight I lest exactly, but I 

was so thin that I could not walk straight. 

Q Now, did other prisoners generally lose weight while 

they were incarcerated there? 

A Yes, sir, all of then, and nany were starved to 
death. 

Q While you were working there, did you ever have 
occasion to do any jobs in the ness hall where the Japanese 
ate? 

A Yes, sir, I have served the Japanese officers in 
the officers ness hall, and also the Japanese Military 
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Police and also the prisoners. 

Q How did the food which the Japanese were eating 
compare with that which the -prisoners were given? 

A They were not the sane. 

Q Who got the nost? 

A The prisoners were getting only one piece of 
potato, sweet potato, or a howl of porildge a day, where¬ 
as the Japanese officers and soldiers were getting better 
food than the prisoners. 

Q While you were there did you ever have occasion to 
go down to a large stone cell next to the Pa&ig liver? 

A Yes, sir. 

Q Why did you go there? 

A There were also prisoners in that cell, ana I used 
to bring food to those prisoners. That is why I have been 
to that roon. 

Q And while you were there did you ever see three 
American aviators at Fort Santiago? 

A Yes, sir. Three pilots confined in Fort Santiago. 

Q Do you know their names? 

A No, sir. 

0 Were they tortured by the Japanese? 

A Yes, sir. The first tine they were brought in 

they looked very healthy to ne, and when they cane out 
from the torture room I could see that there was blood 
all over their clothes. 

Q Do you know what became of these three Americans? 

A One night they were asked to go out at about 11 
o'clock, and from that tine on I never saw them. 
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Q Did you see Mrs. Staggs at Fort Santiago? 

A Yes, sir. 

Q V/as she tortured? 

A Yes, sir. She was also tortured. She was burned 
by cigarettes and beaten by the Japanese. 

Q Where was she burned with those cigarettes? 

A On the private parts of her body. 

Q Now, did you ever see while you were there a China- 
nan who was hung up? 

A Yes, sir. 

Q In what position was this Chinanan hung? 

A This Chinanan v;as hurr- upside down, and the Japanese 

would use a bayonet to stanp hin on the buttock-. 

Q Now, ;ifter the bonbing of Manila started, what 
change, if any, did you notice at Fort Santiago, sc far 
as treatment cf prisoners was concerned? 

A After the bonbing, there were very few Military 
Police left in Fort Santiago, and sone prisoners were 
able to escape. 

Q Did you know Lin Cha Po? 

A Yes, sir, 

Q IVhat happened to hin at Fort Santiago? 

A Mr. Lin was tortured while he was in Fort Santiago. 
After Mr. Lin was tortured, he would be tied to a stick 
under the sun for about a few hours, and then he would 
be brought in again and drowned in a barrel of water with 
nails along the sides of the barrel for about half an hour, 
alternating. After he was taken out of the barre-' , he 
was thrown in a ditch in Fort Santiago for two days, 
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v/here after two days he died. 

Q Now, during these 16 months that you were at Fort 
Santiago, were investigations going on throughout all 
that tine? 

A Yes, sir. The moment prisoners were brought in, 
they were immediately investigated, and after investiga¬ 
tions they were re-detained in the cells* 

Q Were torture methods used throughout that entire 

tine? 

A Yes, sir* 

Q Did you ever see Colonel Akira Nagahana at Fort 
Santiago? 

A I never sow him in Fort Santiago. I can identify 
many officers who has been to Fort Santiago, but I do not 
know their names. 

LIEUTENANT LITTLEJOHN: That is all for the Prosecu¬ 
tion. 

LIEUTENANT STFINMETZ: No cross examination. 
EXAMINATION BY THE COMMISSION 
(BY COLONEL SUPPLE) 

Q How long did you work in the Fort Santiago garrison? 
A For about eight months* 

Q What were your observations as to the policy of 
the Japanese in the treatment of prisoners? 

A They were very 'ruel to the prisoners, 

Q Were there nany deaths at Santiago while you were 
there? 

A Yes, sir. In the month of December in that big 
room near the Pasig River, 525 prisoners were killed there 









in one night, December 6th. 

Q What Y/as the attitude of the officers in charge 
of the care of prisoners toward then? 

A After the death of the prisoners, they would be 
wrapped in a piece of nattress, and would be thrown out. 

Q I think you nisunderstood the question. ’.That was 
the attitude of the officers on the treatment of the 
prisoners? 

A The officers were also very cruel to the prisoners. 
Fvery line they committed a little mistake, they would 
be immediately tortured. Most of the prisoners were 
starved. 

Q Do you know any of the officers who were in charge 
of Fort Santiago? 

A Yes, sir, I can identify some of then. 

Q Can you name some who were there at the time you 
were there? 

A There was one Japanese officer whose name is 
Konayas; another Japanese whose name was Tong Tiu. I 
would like to write their names in Chinese characters, 

- > nd the Japanese would be able to read then. 

(Whereupon the witness wrote in Chinese.) 

Their names are Todaka and Tojo. 

Q Were you acquainted with warrant officer Saito? 

A I can identify many of the Japanese officers in 

Fort Santiago, but I do not know their names. Most prob¬ 
ably, if they were brought here I 'ight be able to 
identify then. 

Q Do you know Captain Yanase? 
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A I do not know Captain Yanase, but these Japanese 
officers that I just mentioned are the Japanese officers 
who investigated me. 

Q V'hen were you released from investigation and 
placed on household duties? 

A The month of March 1944, 

Q And worked at those duties until December of 
1944? 

A Yes, sir. 

Q What did you find to be the attitude of the Japanese 
officers as a group toward the prisoners held at Santiago? 
A Japanese officers as a group were very cruel to the 
prisoners. Anytime any prisoner would be brought in Fort 
Santiago they would be- immediately investigated and 
tortured at the same time. 
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Q Did you ever know of any instance wherein a Japanese 
officer corrected a guard or an investigator for harsh 
treatment of a prisoner? 

A Never, sir, 

COLONEL SUPPLE: Are there any further questions by 
the Defense 0 

LIEUTENANT STEINHETZ: Nothing, Sir. 

COLONEL SUPPLE: The witness may be excused. 

(Witness excused.} 

BASILIA BAJA, 

called as a witness by the Prosecution, be in.: first duly 
sworn, was examined and testified as follows: 

DIRECT EXAMINATION 

(BY CAPTAIN FEIN) 

Q What is ycur full name? 

A Basilic; Baja. 

Q What was the name of ycur husband? 

A Eunnuel A. Baja. 

Q What was his employment? 

A Ho was n colonel of the Philippine Army, but he was 
inducted before the war into the USAFFE. 

Q During the neriod that the Japanese occupied Manila 

were you ever arrested by t. ,c Japanese? 

A Yes. 

Q Which branch of the Japanese Army were you arrested 
by? 

A I do not know, at Fort Santiago. 

Q What was the date you were arrested? 

A I was arrested for the first time September 25, 1942. 






Q Where were you taken? 

A I was taken to Fort Santiago. 

Q Was it explained to you why they arrested you? 

A They told me I was a hostage because they could not 
find my husband. 

Q How long did they keep you there? 

A They kept me for nearly one month. 

Q What date did they release you? 

A On October 17, I believe, 1942. 

Q Did they tell you at that time they had captured 
your husband? 

A They told me they have received news that my hus¬ 
band would be taken to Fort Santiago after my release. 

Q Did you see your husband after that? 

A I never saw my husband. 

Q After this first time you were released did you see 
your husband? 

A When I was released — after I was released, I did 
not see my husband. He was already in Fort Santiago. 

Q Did you see him subsequently? 

A In Fort Santiago? 

Q No, outside. 

A Before I was released? 

Q After. 

A After I was released I did not see him. 

Q Was your husband kept in Fort Santiago? 

A Yes, sir. 

Q And isn't it true that sometime in April 194-3 he * s 


released? 








A In 194-3, on April 29th, it was the birthday of the 
Emperor, and I went to Bilibid Prison and tried to ask 
permission to sec my husband, and they told me to go to 
Muntinglupa first to see if I could visit my husband. It 
was accidental. I took all my children with me and went 
there. A Japanese guard told me, "You better not go." 

Then I went to Muntinglupa with all my children, and to 
our surprise ho was released that very day, April 29th, 
1943, after staying seven months in Fort Santiago. 

Q What was his condition at the time he was released? 

A I do not remember. 

Q What was his condition, vour husband's? 

A He was released. H? had a piece of paper signed by 
the military people. 

Q What was his physical condition? 

A H r ' we: sick with malaria and very thin, and he w-s 
very ill when he came home. 

Q Were you arrested again by the Japanese? 

/ In 1944. 

Q What day? 

A September 1 about 11 o'clock in the evening we were 
arrested, all of us. Our house was surrounded again by 50 
Japanese. 

Q Where was that? 

A At Singslong. 

Q Where did they take you? 

t /t 1149 Singalong my husband was tied up and taken to 
Fort Santiago. The rest of the Jc.panose remained in th 
house and searched the- whole house until around 2 o'clock 






in the morning. They told me I had better dress up with 
all my children and I would be questioned for two hours, 
so I did, but I wasn't released until after 42 days. 

Q Were you taken to Fort Santiago that same night? 

A Yes. 

Q Where were you kept in Fort Santiago? 

A At the beginning when we came we were mixed with the 

men in cell 16 , but after £4 hours a sergeant by the name 
of Kawata came around and moved us from that room and put 
us in room 14; all the women were put together in room 14. 

Q During the time that you were kept in either of those 
two cells were you ever taken out for investigation? 

A Yes, sir. 

Q What happened to you during the investigation? 

A If we are not answering questions they are asking, 
what is ray husband doing, and I said I don't know, they 
beat us with a piece of wood two and one-half inches wide, 
and sometimes the interpreter will take his belt and beat 
us. 

Q How long did these investigations go on? 

A Sometimes for an hour. 

Q What were the names of some of the other prisoners 

who were in those cells with you? 

A There was Sister Mary Trinita, Mrs. Mary R. 

Martinez, Mrs. Fuentes. 

Q Did you see any of those other women being mis¬ 
treated? 

A I did not see it, but when we came to our cell 
their faces were already black and swollen, but I did not 










see when we were in the room because we were not allowed 
to accompany them. 

Q Did any of them ever tell you what had been done 
to them? 

A Yes, sir. 

Q What did they tell you? 

A Mary Martinez told me she was beaten all over and 
she could not stand up for around 24 hours. With my pro¬ 
fession I used to massage her every night because she could 
not sleep any more. 

Q During the period of the 42 days that you were in 
Fort Santiago did you ever see your husband there? 

A Yes, sir, when he comes from the investigation room 

where he was investigated and I an in the bathroom taking 

a bath I can see him walking or limping, with his face 
badly swollen, and he can hardly walk, and one time his 
hands were tied behind his back. 

Q Did you talk to him on that occasion? 

A We were not allowed to talk, but one day he came 

out to get some water and I was able to talk to him. I 
said, "What is the matter with your face, why is it so 
swollen?" I could hardly recognize him. The guard was 
very far away. He said, "They are asking me what shall I 
do when the Americans arrive? What are the Japanese doing 
with people’" Because he was a lawyer by profession, they 
were all asking him political questions. 

Q When were you released? 

A I was released October 12, 1944. 

Q Was your husband still in Fort Santiago? 
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A Yes, sir. 

Q Have you ever seen him since that time? 

A No more. When I came hack from the province I 
brought some medicine, but I never seen him, I gave it 
to one officer, Lieutenant Kobnyashi. 

Q Was his body returned to you? 

A Never,. That is why I am there to find out. My 

son was taken by the Japanese and I have never seen them 
and never knew where they were buried. 

CAPTAIN FFIN: No further questions. 

COLONEL SUPPLE: Is are any cross examination by 
the Defense? 

CROSS EXAMINATION 
(BY LIEUTENANT STFINMETZ) 

Q Eefore your husbcand was arrested had he beer; active 

with the USAFi'E forces? 

A Yes, sir, he went to Bataan with the U. S. Army. 

Q You said your husband was removed on the 29th cf 

April, 194-3, is that correct? 

A Yes, sir. 

Q That day was the birthday of the rmperor? 

A T he birthday of the Emperor. 

Q V/as your husband released along with others, many 

others, as a part of general amnesty program they used on 
the Emperor's birthday? 

A They released Dr. Manuel Paulilio and Major Rafael 
Gonzales and several others I cannot remember. 

Q Do you know whether or not Colonel Nagahama had any¬ 
thing to do with instituting this amnesty policy? 
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A I do not know. 

LIEUTFNANT STFINMETZ: No further questions. 

COLONEL SUPPLE: The witness may be excused. 

(Witness excused.) 

ELIZA BAJA 

called as a witness by the Prosecution, being first duly 
sworn, was examined and testified as follows: 

DIRECT EXAMINATION 

(BY CAPTAIN FEIN) 

Q What is your name? 

A Eliza Baja. 

Q How old are you? 

A 15. 

Q Where do you live? 

A 422 Asturias, at the corner of Dapitan. 

Q That is in Manila, is it? 

A Yes. 

Q What was your father*s name? 

A Emanuel Baja. 

Q What was his occupation? 

A Colonel. 

Q Are you the daughter of Basilin Baja? 

A Yes. 

Q During the period of the Japanese occupation of 
Manila were you ever arrested? 

A Yes. 

Q When was that? 

A September 7, 1944. 

Q Where were you arrested? 
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A I was arrested in our house at 1149 Singalong. That 
is in South Manila. 

Q What branch of the Japanese Army arrested you? 

A Fxcuse me, I didn’t get you. 

Q Do you know what branch of the Japanese Army it was 
that arrested you? 

A I forget the name, but I knew the branch. 

Q Where did they take you? 

A To Fort Santiago. 

Q And was anyone else arrested with you at the sane 
time? 

A None whatever. 

Q When you got to Fort Santiago did you see any of the 
members of your family there? 

A No. 

Q Where did they keep you at Fort Santiago? 

A They kept me with two other girls under their office. 

Q During the time that you were kept there were you 

mistreated in any way? 

A No. 

CJ Did you see anyone else being mistreated? 

A Yes. 

Q Do you remember the name of Ramon Cabrero? 

A Yes. 

Q What did you see happen to him? 

A I saw him being beaten by a leather belt. 

Q Did you see him mistreated in any other way? 

A I think he was almost half starved when I saw him, 

Q Was he alive when you left Fort Santiago? 
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A I do not know. 

Q Did you see anyone else being mistreated? 

A Yes. 

Q Who else? 

A Mario Alisanco, 

Q What did you see happen to him? 

A He was beaten in the same way. 

Q While you were at Fort Santiago did you see your 

father there? 

A Yes. 

Q Where did you see him? 

A I saw him in Fort Santiago. 

Q In what part of the fort, at whose office? 

A I saw him on the officers’ porch, 

Q Did you see anything happen to your father? 

A Yes. 

Q What did you see? 

A I saw him being tortured. 

Q Were you required to stand there and watch your 
father tortured? 

A Yes. 

Q What was the nature of the torture that was inflicted 
upon your father? 

A Well, he was hanged. He was beaten first by a 
leather belt until he fainted, and his face was already 
swollen. 

COLONFL SUPPLE: We will recess for a short time, 
(Short recess.) 

COLONEL SUPPLE: The Commission will be in session. 
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CAPTAIN FEIN: I will remind you, Miss Baja, you are 
still under oath. 

THE WITNESS: Yes. 

Q Do you knew the names of the Japanese officers or 
enlisted men who you saw mistreat people? 

A Yes. 

Q Will you give us the names? 

A Namiki, Tachibana, some enlisted men, Fukumoto and 

Wada, and more that I don't know their names. 

Q Do you remember a man by the name of Kobayashi? Did 
he have anything to do with the case of your father? 

A Yes. 

Q Was he present at the time when your father was being 
beaten which you described before? 

A He appeared once during the day. 

Q How long did this mistreatment of your father that 

you witnessed take place? 

A The whole day. 

Q Were you in and out of that room several times during 
that day? 

A Yes. 

CAPTAIN FEIN: No further questions. 

COLONEL SUPPLE: Is there cross examination by the 
Defense ? 

LIEUTENANT STEINMETZ: No, sir. 

COLONEL SUPPLE: The witness may be excused. 

(Witness excused.) 

GREGORIA PACAMARRA 

called as a witness by the Prosecution, being first duly 
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sworn, was examined and testified as follows through 
Interpreters Antonia 0. Javier, Pilar C. Saturnino and 
Genoveva Dizon: 

DIRECT EXAMINATION 
(BY LIE!TENANT LITTLEJOHN) 

Q What in your full name? 

A Gregoria Pacamarra. 

y How old are you? 

A 32. 

Q Where do you live? 

A 36 Nag,?han. 

Q What is your business? 

A Plumbing. 

Q How long have you lived in Manila? 

A 32 years. 

Q Were you ever arrested by the Japanese Kerrpei Tai 
during the neriod of the or’ -/cation? 

A Yes, sir. 

Q At what place were ycu arrested? 

A Nngtahan. 

Q Were other people arrested with you at the same time 
A Yes, sir. 

Q Hov; many? 

A 64. 

Q What was the date of your arrest? 

A August 14, 1944. 

Q To what place did the Japanese take you? 

A Fort Santiago. 

Q Were you investigated there by the Japmese Kempei 










Tai? 

A Yes, sir. 

Q How many times? 

A Four times. 

Q Were you tortured those times? 

A Yes, sir. 

Q What type of torture did you suffer? 

A I was beaten. I was tied and Jnjitsued. 

Q Were you ever given the water cure? 

A Yes, sir. 

Q How many times? 

A Once• 

Q Now, while you were there did you ever see any dead 
Chinese? 

A Yes, sir. 

Q Where did you see this dead Chinese? 

A In the room. 

Q Do you mean in the cell where he was kept? 

A No, sir. 

Q What kind of room was it? 

A Number 6 — cell number 6. 

Q Do you know the cause of his death? 

A No, sir. 

Q And who took his body out? 

A I did, sir. 

Q Now, did you see Jose Javier? 

A Yes, sir. 

Q What happened to Jose Javier? 

A He was hanged. 
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Q What happened to him * ^cr? 

A Hr as dead. He died. 

Q V Y killed him? 

A '? 1 2 Japanese. 

Q ’ Ow did they kill him? 

A r Je was stabbed. 

Q Did you. see this? 

A I saw it. 

Q Where did it take place? 

A Hear the river. 

Q Were you required by the Japanese to observe this? 

A I was brought by the Japanese to witness this 
torture. 

n Why did they want you to see this killing? 

A Because they wanted me to confess that I am n guer¬ 

rilla. 

Q Do you know what they did with the body of Jose? 

A I do not know. 

Q When were you released from Fort Snatlago? 

A October 5th. 

LIEUTENANT LITTLEJOHN: Nothing further from the 
Prosecution. 

COLONEL SUPPLE: Any cross examination? 

CROSS EXAMINATION 
(BY LIEUTFNANT STEINMETZ) 

Q Up to the time that you were arrested by the Japan¬ 
ese, had you been engaged in guerrilla activities? 

A I helped the guerrillas. 

Q How did you help? 
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A I gave them money and I ran errands for them. 

Q Why were you released? 

A I was just released by the Japanese. 

LIEUTENANT STEINMETZ: No further questions. 

COLONEL SUPPLE: Questions by the Commission? 

(No response.) 

The witness may be excused. 

(Witness excused.) 

GFRARDO ESPINOSA 

called as a witness by the Prosecution, being first duly 
sworn, was examined and interrogated as follows: 

DIRECT EXAMINATION 

(BY CAPTAIN FEIN) 

Q What is your full name? 

A Gerardo Espinosa. 

Q Where do you live? 

A 36 Nagtahan. 

Q How old are you? 

A 25. 

Q During the period of the Japanese occupation in 

Manila, were you ever arrested? 

A Yes, sir. 

Q When was that? 

A August 14th, 1944. 

Q And what was the occasion of your arrest? 

A The Japanese zoned the place and we were suspected 
of guerrillas. 

Q Do you know what branch of the Japanese Army con¬ 
ducted the zonification and made your arrest? 
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A No, sir. 

Q Where did they take you? 

A To Fort Santiago. 

Q And when they got you to Fort Santiago what d:.d they 
do? 

A First I was hanged. Then I was burned with cigarette 
butts and I was beaten on the shoulder. 

Q Do you have any present scars on your body which are 
a result of the cigarette burns? 

A Yes, sir. 

Q Will you please show those scars to the Court? 

(Whereupon the witness took off his shirt and showed 
the scars to the Commission.) 

CAPTAIN FEIN: Indicating scars up and down the right 
arm and the left forearm, and a scar on the right clavicle. 
Q Did you receive any medical treatment for these 

injuries? 

A No, sir. 

Q Did you see anyone else in Fort Santiago who was 
mistreated? 

A Nobody. 

CAPTAIN FEIN: (To Interpreter) I don't think you 
have got his answer. It seems to me that he mentioned 
a name. 

THE INTERPRETER: That was the first word. 

A I did not see anybody. — who lived behind us, a 
certain person by the name of Gravis. 

Q While you were there did you see any evidence of 

mistreatment on the body of Mr. Gravis? 

A Yes, sir. 
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A Yes, sir, 

Q What did you see? 

A He had a big wound on his left leg. 

Q Did he tell you what caused that wound? 

A He say that he was beaten by the Japanese. 

Q What cell were you kept in while you were thc.e? 

A Number 9• 

CAPTAIN FEIN: No further questions. You may in¬ 
quire . 

COLONEL SUPPLE: Cross examination? 

CROSS EXAMINATION 
(BY LIEUTENANT STEINMETZ) 

Q Prior to the time that you had been arrested by the 
Japanese had you been engaged in guerrilla activity? 

A No, sir. 

Q Had you been helping them? 

A I helped them by being a boy to them. 

Q What do you mean? 

A Running errands for the guerrillas. 

Q Why were you released? 

A I did not admit that I was a guerrilla. 

LIEUTFNANT STFINMETZ: No further questions. 

COLONEL SUPPLE: Any redirect? 

CAPTAIN FEIN: No, sir. 

COLONEL SUPPLE: Any questions by the Commission? 

(No response.) 

The witness may be excused. 

(Witness excused.) 

The Commission will recess until 8:30 tomorrow morning. 
(V/hereupon, at 164-5 hours, 8 March 194-6, the trial 
was adjourned until 0830 hours, 9 March 1946.) 
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proceedings 

Pursuant to adjournment, the Commission convened 
at O83O hours, 9 March, 1946, • t Court N •». 1, High 
Commission:r• s P^sic^nco, Manila, P. I. 

COLONEL SUPPLE: The Commission will be in session. 
C/PTi'.IN FEIN: Let the record show that Colonel 
Supple, Major Evans, Major Hmry, Captain Barbarito of 
the Commissin are present, the Defendant is present with 
his personal interpreter, the Defense C vnetl is present, 
the Prosecution is present and is ready to proceed. 
PEL/GIO REYES 

called as a witness by the Prosecution, being first duly 
sworn, was examined 'nd testified as follows: 

DIRECT EX/MN/TION 

(BY CPT t IN FEIN) 

Q What is your full name? 

/ Pelagio Ray. s. 

Q Where do you live, Mr. Reyes? 

I I live at 467 Dimasrlang, Sempnloc. 

Q How old arc you? 

A 57 years old. 

Q What is your occupation? 

/ I am in charge af the North Cemetery. 

0 How long have you been in charge of the North 

Cemetery? 

/ Since 1903 I was in charge ^f the North Cemetery. 

Q ? r ero you foreman of the North Cemetery during the 
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period of the Japanese occupation of Manila? 

A Yes, sir. 

Do you remember during that period of tine witness¬ 
ing executions at the North Cer.etery? 
a Yes, sir, I renei.ber, sir. 

r » ^'ill you tell us who conducted those executions? 
it Sonetines the Japanese military police conducted 
these executions. 

r . Can you tell us how the executions were conducted? 

A Yes, sir, the executions sonetines were beheading, 

sonetines shooting by rifle or revolver. 

Q 7/ere you told on any of those occasions where the 
persons who were ~eing executed had been brought fron? 

A Yes, sir, any tine they have executions there they 
always pass the office of the North Cenetery and get nen 
to dig the graves preparatory for the execution. 

Q Where did they tell you that the victims car.e fron? 

A They never say where they cane fron. 
r Lid the persons who nade the arrangements for the 
executions at the office tell you where they, themselves, 
cane fron? 

A They just tell me they were Japanese rilitary police, 

Q Do you remember during what period of tine 

these executions took place? 
a I remember since 1942. 

r now long did this continue, up to what year? 

a It continued to the year 1945« 

Q 7/hat was the nationality of the victims that you 

saw executed out there? 
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A Different nationalities, some Chinamen, Filipinos, 
some white men. 

Q Now, were any iarkers put on the graves cf those 
persons? 

A B3.t*ore they put wooden posts, 4 by 4's wi>;h Japanese 
characters, but not always. 

Q iVow, how many persons would they bury in each grave? 

A Different numbers. 

Q Did they provide separate graves for each person who 

w.*is buried? 

A No, sir. At the executions they just told me how nany 
feet long, how many feet wide and how many deep. 

C Did they put a number of \odies into each hole? 

A Yes, sir. 

Q Did they give you a list of the nar os of the persons 
so buried? 

A No, they never gave me. 

Q Can you tell us what the approximate number of persons 
were who wore so executed and buried at the coi otery between 
October, 1942, and January, 1945? 

A I have a book that I keep. Before, I keep it in r.y 
safe. The Crir e Office got it from r.e; that book of mine 
is kept at the crime department. 

c Do you know approximately what the total nurber was? 

A So far as I remember it is about 1,700, the approximate 

number chat has been executed that I know. 

Q I show you this photograph and ask you if you can tell 
me what it indicates? 
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/. This is one f the graves used in the execution. 

0 Who arc the persons shov/n in that photograph? 

/ This is Major Sporl end myself. 

Q Whet rrc you pointing to in that photograph? 

/ I am pointing to one of the graves that has been 

used by the execution. 

Q ’That is that piece f wood? 

A One of the markers they made. 

CAPTAIN FEIN: I offer it in evidence. 

LIEUTENANT STSINMETZj There is no objection. 

COLONEL SUPPLE: It may be received in evidence. 

(Prosecution's Exhibit No. 

12 for identification was 
received in evidence.) 

Q (By Captain Fein) Bo you remember having a conver¬ 
sation with an employee of the cemetery by the name of 
Nadonga sometime in December, 1944? 

A Yes, sir. I remember that one of the drivers of the 
Japanese military police was talking to Mr. Nadonga. He 
was asking for the keys to go home and get his dinner 
bccaus' from 8 o'clock to 3 o'clock they never get any 
dinner, aid the driver of the truck told him not to go out 
as they have plenty of bodies to be buried yet from Fort 
Srnti?°;o. 

Q Now, did Mr. Nadonga tell you or do you know of 
your own knowledge how many Dersons were being buried on 
that occasion? 

A On that occasion according to some of those grave 
diggers, about 700. 














Q Were those 700 bodies, persons who had been executed 
at the cemetery, or bodies which had been brought to the 
cemetery from Fort Santiago? 

a They were dead bodies from Fort Santiago, 
r How were they buried. 

^ They were buried in ten big holes, those 700, and 
they just haul then from Fort Santiago from morning until 
evening. 

Q I show you this photograph and ask you if you can 
tell Lie what it indicates? 

A This is one of the graves used in those 700 bodies. 
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Who were the persons shown on that photograph? 

These are L.yself, Major Sporl and Lieutenant Ross. 

And what are you pointing at? 

A I am pointing at some of those bones that had been 
buried where the ground was shallow. 

Q ijid what is that general area you are pointing out? 

a You mean the hole — how big? 

Q Yes, what were those holes used for? 

A Those bones. 

Q what is the area immediately surrounding the bones? 

A About 5 voters around. 

Q No, I think you misunderstand the question, Mr. Reyes. 
What was that area used for? 

A Used for burial grounds. 

Q And how many bodies were buried there. 

A This is one of the holes that has been used. Probably 

about 70 or 80 bodies. 

Q This is one of the graves of those 700? 

A Yes, sir, one of the graves of those 700. 

C.-PT..IN FEIN: I off r it m evidence. 

LIEUT EN.hNT STEINTIETZ: No objection. 

COLONEL SUPPLE: It nay be received in evidence 

as Prosecution's Exhibit No. 13. 

(Prosecution's Exhibit No. 13 
for identification was re¬ 
ceived in evidence.) 

CAPTAIN FEIN: No further questions. 

COLONEL SUPPLE: Cross-examination? 
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CROSS EXAMINATION 
(BY LIEUTENANT STEINMSTZ) 

Q You testified that sometimes the Military Police 

carried out these executions, is that correct? 
a Yes, sir. 

Q They did not carry out all the executions did they? 

A Who was that? 

Q The military police did not carry out all the executions, 
did they? 

a No, some of them Navy court-martialed,. That is, the 
Japanese Navy court-martial. 

LIEUTENANT FEIN* No further questions. 

EXAMINATION BY THE COMMISSION 
(BY COLONEL SUPPLE) 

Q V/hat was the date of the burial of these 700 from 
Fort Santiago? 

A So far as I remember, it is about December 3rd, 1944. 

Q December 10th? 

a December 3rd. 

Q All buried in one day? 

A In one day. 

Q hen were you notified to be ready for such a burial? 

A It was in the morning of the 3rd. 

r : Of the 3rd of December? 

A Yes. 

That was 1944? 

A 1944. 

r* How many persons were supplied by the Japanese Army to 
conduct the burial? 
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Oh, they had plenty soldiers. 

About how many? 

Probably more than 2? or 30. 

Q And how long did it take to complete the burial of 
those 700? 

a Takes until evening, about 9 o'clock or more than 
9 o'clock at night. 

Q You say you witnessed executions at the North Cemetery. 
Can you describe how they were conducted? 

A This 700 — 

Q No, I mean executions. The executions. 

a Yes. 

f Can you describe how they were conducted? 

A Cone of then were conducted by trucks. They are put 

in trucks covered with canvas and some of then passed the 
North Cemetery office and the others pass on the Chinese 
road — the Chinese Cemetery. 

Q You say you witnessed o cutions in the cemetery? 

** In the Chinese Cemetery, 

Q Have you witnessed executions in the cemetery? 

A 7/e can see fro:., the Chinese Cemetery up to our place 
because the North Cemetery is on the other side of the Chines 
0 How far away were you from the actual executions? 

Probably about 3C0 r oters - 
Q Just ’..'hat took place? 

Yes. 

r Can you describe what took place? 

'Then the trucks cone, they would go to the place of 
execution and our r.en and nysclf would be driving away from 
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those graves we have prepared, .nd put them on our bodega -- 
our storehouse — and put there until finished shooting, 
beheading or bayoneting. After that our men and myself will 
be called to the place to complete it — cover the earth. 

Q Was any document read to the persons to be beheaded or 
shot? 

A Sometimes they have some paper read like that (indicat¬ 
ing) but wo could hardly hear it on account of the distance. 

Q Were officers always present at these executions? 

A Sometimes I was not at the office because I had to go 
to the City Hall. 

Q No, I sry were officers — Japanese officers always 
present at these executions? 

A Oh, yes, sure. 

Q Whr t rr.nk were the officers, usually? 

A I could hardly tell by the insignia. 

Q Could you recognize any of them? 

A If I could see them. 

Q Did you know any of them by name? 

A Nc, because they never say their names when they come 
to the office. 

Q Did they over give you any information for your records 
as to the number buried each time? 

A No, they won't tell me anything. 

Q How would you find out to keep your records correct at 
the cemetery? 

A Bcceus( wh< n they come they would use one meter for 
every person they kill so that is what I estimate and made. 
If they say 40 meters, I ,j\'3t a* k-. it 40 persons. 
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Q How did you arrive at this figure of 700? 

A On account of the driver is leaking his story to one of 
ny grave diggers. 

Q One of the Japanese drivers told you? 

A Told r.y grave diggers that there were about 700 bodies 
to be buried that day. 

Q IIow would one driver known that? 

A Because the bodies were laid off on the ground before they 
were buried, because they are just hauling back ancl forth fror. 
Fort Santiago. 

Q How nany trucks were used to do that? 

A Two trucks were used to haul then- back and forth. 

COLONEL SUPPLE* Any further questions? 

LIEUTENANT STEINHETZ* No further questions. 

COLONEL SUPPLE: The witness nay be excused. 

(Witness excused) 

CAPTAIN FEIN* What is your full name? 

THE WITNESS* Santiago Nadonga. 

SANTIAGO NADOHGA ‘ 

called as a witness by the Prosecution, being first duly sworn, 
was examined and testified as fellows through Interpreter 
Antonia Javiers 

DIRECT EXAMINATION 

(BY OBTAIN FEIN) 

Q Y/h re dc you live,Hr. Iladonga? 

A 2634 Le.nor Rivera. 

Q Is that in Hanila? 

A Yes, sir. 
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Q What is the nature of your employment? 

A A gr ve digger. 

Q Where are you employed as a grave digger? 

A North Cemetery. 

Q And were you so employed at the North Cemetery in the 
month of December, 1944? 

A Yes, sir. 

Q Do you remember an occasion sometime in December, 1944, 
when a large number of bodies were brought out for burial? 

A Yes, sir. * 

Q How many bodies were there? 

A 700. 

Q Where did the bodies come from? 

A I was informed by the chauffeur that they came from 
Fort Santiago, 

0 How did you happen to have this conversation with the 
chauffeur? 

A I started working from 8 o'clock to 3 o'clock and 
I got thirsty and I asked permission from the guard to 
allow me to drink water for 5 minutes. H' t.ld me that there 
were many bodies to be buried and I was not allowed. 

Q What time that day did you start working on these graves? 

A 8 o'clock in the morning. 

0 What time in the afternoon was it that you had this 

conversation with the guard? 

A 3 o'clock in the afternoon. 

0 And in that conversation did th, driver tell you 


where the bodies came from? 
A Yes, sir, he told me. 
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Q ’.That did ho tell you? 

A Because when I was asking Remission fron the guard 
he didn't allow no to go because there was still sone r.ore 
bodies coning and that was the tire the chauffer told no. 

Q (To Interpreter) You are sure you are giving re the 
full answer? 

INTERPRETER JaVIERi Yes, sir. 

Q (To Interpreter) I an certain he runtioned twice in 
both answers the place where they care fror. 

COLONEL SUPPLE: Have hit: repeat the answer. 
INTERPRETER JAVIER: (To Reporter) Will you please 
read the question? 

(Whereupon the question was read by the Reporter.) 

A (The witness) He told re that the bodies were coning 
fron Fort Santiago. 

Q ’That nationality were the people whose bodies were 
brought out there on that occasion? 

A Filipinos. 

Q Were there any other nationalities included? 

A I cannot recognize then except the Filipinos. 

Q '"hat was the- condition of those bodies? 

A Sor.e of then are black, sone of then are died and sone 

of then have fractured heads. 

Q V.'as tin re anything else that you noticed about those 
bodies? 

A Nothing, sir. 
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Q Did the bodies look as though the people when they 
had been alive had been well fed? 

A No, sir. 

^ How did they look in that respect? 

A They are very thin, skinny. 

q Do you remember about what date in December this 
took place? 

A Between the 3rd and 4th of December. 

CAPTAIN FEIN: No further questions. 

LIEUTENANT STEINIiETZ: No cross examination, 

COLONEL SUPPLE: Are there any questions by the 
Commission? (No response) The witness may be excused. 

(Witness excused) 

CAPTAIN FEIN; At this point the Prosecution has one 
remaining witness who will be here shortly. I have some 
documentary evidence that I would like to put in first. 
COLONEL SUPPLE: You may proceed. 

CAPTAIN FEIN: At this time the Prosecution wishes to 
introduce for incorporation into the records the decision 
of the Commission appointed by the Commanding General of 
the United States Army Forces, Western Pacific, in the case 
of the United States of America against Masao Tachibana and 
Asao Namiki. With the Court*s .permission instead of read¬ 
ing the whole decision I would like merely to summarize 
what the Commission held and then have the copy of the 
decision incorporated into the record. 

COLONEL SUPPLE: Is there any comment by the Defense? 
LIEUTENANT STEINMETZ: No objection, sir. 
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COLONEL SUPPLE: It will be so admitted in evidence. 

CAPTAIN FEIN: In that case the Defendants, Tachibana 
and Namiki, were charged with torture and murder during 
the period of time that they were stationed at the 
Cortabitarte Garrison in the months of October, November 
and December, 1944, Cortabitarte being a sub-station of 
the Japanese Military Police operated by the South Sector. 
After the trial which lasted seven days the Military 
Commission found the Defendants guilty of the charges and 
they were sentenced to death. 

COLONEL SUPPLE: Do you have the charges there? 

CAPTAIN FEIN: Yes sir, I have the charges. 

COLONEL SUPPLE: Will you read the charges, please? 

(Whereupon the charge in the case of the United 
States of America versus Masao Tachibana, Asao Namiki, 
Llotoji Katoaka, and Akiyama (first name unknown) were read 
by Captain Fein.) 

CAPTAIN FEIN: There were five specifications and two 
additional specifications. Do you wish them read, sir? 

COLONEL SUPPLE: Yes, if you will. Was the finding of 
that Commission "guilty as charged"? 

CAPTAIN FEIN: Yes sir, guilty of the charge, and as 
to two of the Defendants, one was found guilty of some of 
the specifications and the other one was found guilty of 
other specifications. Two of the Defendants were droppe?. 
because they were not brought before the Commission. 

I quote the language of the Commission in that case; "of 
the charge guilty", for both Defendants. 
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COLONEL SUPPLE: What you have read ;ill be sufficient. 

"GENERAL HEADQUARTERS 
UNITED STATES ARMY FORCES, PACIFIC 


"Before the ) UNITED STATES OF AMERICA 

MILITARY COMMISSION ) 

Convened by the ) vs 

COMMANDING GENERAL ) Masao TACHI3ANA, Asao NAMIKI, 

United States Army Forces, ) Motoji KAIAOKA, and AKIYAMA 

Western Pacific ) (first name unknown) 

" CHARGE 

"That the following members of the Imperial Japanese 

armed forces with their then designated and known titles: 

Lieutenant Masao TACHIBANA 
Lieutenant Asao NAMIKI 

Sergeant Motoji KATAOKA 

Private AKIYAMA (first name unknown) 

during a time of war between the United States of America, 

its allies and Japan, between 30 November 1944 and 1 

January 1945, in or near Manila, Luzon, Philippine Islands, 

did willfully and unlawfully torture and kill Dr, Jose 

ENRIQUEZ, Julia Seibert ENRIQUEZ and J. Allen ENRIQUEZ, 

Filipino citizens, and did brutally mistreat and torture or 

kill numerous Filipino prisoners, all in violation of the 

laws of war. 

"SPECIFICATIONS 

"1. On or about 18 December 1944, during a time of 
war between the United States of America, its allies and 
Japan, Masao TACHIBANA, Asao NAMIKI, Motoji IvATAOKA and 
AKIYAMA (first name unknown) and other persons whose names 
are unknown, and attached to the Japanese Imperial Army, 
detained and imprisoned Dr. Jose ENRIQUEZ, Julia Seibert 
ENRIQUEZ and J. Allen ENRIQUEZ, Philippine citizens at the 
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Cortabitarte Garrison, Malate, Manila, for several days 
and while they were being detained, did brutally mistreat 
and torture the above named persons, and after having de¬ 
tained the said persons for several days, took after having 
detained the said persons for several days, took them to the 
Chinese Cemetery, Santa Cruz, Manila, and without cause or 
trial, put them to death, in violation of the laws of war. 

"2. Between 23 December 1944 and 30 December 1944, 
during a time of war between the United States of America, 
its allies, and Japan, Masao TACKIBANA, Asao NAMIKI, 

Uotoji KATAOKA and AKIYAMA (first name unknown) and other 
persons whose names are unknown, then being attached to the 
Japanese Imperial Army, detained and imprisoned Dr. Nicanor 
JACIN'i'O, a Philippine citizen, and did, without cause or 
trial, subject him to brutal, barbarous and sadistic tor¬ 
tures, in violation of the laws of war. 

"3, Between 23 December 1944 and 30 December 1944, 
during a cime of war between the United States of America, 
its allies and Japan, Masao TACHIEANA, Asao NAMIKI, Motcji 
KATAOKA and AKIYAMA (first name unknown) and ccher persons 
whose names are unknown, then being attached re the Japan¬ 
ese Imperial Army, detained and imprisoned Vicente Dy SUN, 
a Philippine citizen, and did, without cause or trial, sub¬ 
ject him to brutal, barbarous and sadistic tortures, in 
violation of the laws of war. 
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"4. During the latter part of N 0 vember 1944, during 
a time of war between the United States of America, its 
allies and Japan, Masao TACHIBANA, Asao NAMIKI, Motoji 
KATAOKA and AKIYAMA (first name unknown) and other persons 
whose names are unknown, then attached to the Japanese Im¬ 
perial Army did without cause or trial, execute by dec ipita- 
ting, bayoneting and shooting, twenty-six male and one fe¬ 
male Philippine citizens in the Chinese Cemetery, Santa 
Cruz, Manila, in violation of the laws of war. 

u 5. On or about 19 December 1944, during a time of war 
between the United States of America, its allies and Japan, 
Masao TACHIBANA, Asao NAMIKI, Motoji KATAOKA and AKIYAMA 
(first name unknown), and other persons whose names are un¬ 
known, then attached to the Japanese Imperial Army, did, 
without cause or trial, execute by decapitating, bayoneting 
and shooting, Raymond KHU and thirty-one other Philippine 
citizens, in the Chinese Cemetery, Santa Cruz, Manila, in 
violation of the laws of war. 

"Dated: 26 November 1945 "/s/ ALVA C. CARPENTER 

/t/ ALVA C. CARPENTER 
Colonel, JAGD 
United States Army 






"GENERAL HEADQUARTERS 
UNITED STATES ARMY FORCES, PACIFIC 


| UNITED STATES OF AMERICA 

) * vs 

) 

) Masao TACHIBANA, Asao 

NAMIKI, Motoji KiTAOKA, 
and AJC1AMA (first name 
unknown) 

.ADDITIONAL SPECIFICATIONS TO THE CHARGE 
"1. In that Masao TACHIBANA, Asao NAMIKI, Motoji 
KATAOKA, and AKIYAMA (first name unknown) and other persons 
whoso names are unknown, all members of the Imperial Japan¬ 
ese Army did, during the month of December 194-4, during a 
time of war between the United States of America, its 
allies and Japan, at Cortabitarte Garrison, Manila, unlaw¬ 
fully and willfully detain, torture and otherwise mistreat 
Mrs. Salud ESCARILLA, Sister Mary Trinita LOGUE, Ignacio 
B. LIZO, 3enigno del RIO, and other unarmed and nor'.ccm- 
batant civilians, in violation of the laws of ^ar. 

"2, In that Masao TACHIBANA, Asao NAMIKI r Motoji 
KATAOKA, and AKIYAMA (first name unknown) and other persons 
whose names are unknown, all members of the Imperial Japan¬ 
ese Army, did, between 30 November 1944 end 1 January 1945, 
during a time of war between the United States of America, 
its allies and Japan, at Fort Santiago, Intramuros, Manila, 
Philippine Islands; at Cortabitarte Garrison, located ao 
Cortabitarte and Mabini Streets, Malate, Manila, Philippine 
Islands; at the North and Chinese Cemeteries, Santa Cruz, 
Manila, Philippine Islands, and elsev/here in the Philippine 


"Before the 
MILITARY COMMISSION 
Convened by the 
COMMANDING GENERAL 
United States Army Forces 
Western Pacific 
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Islands, unlawfully and willfully torture and otherwise 
mistreat and put to death an unascertained number of dis¬ 
armed and surrendered military personnel and unarmed and 
noncombatant civilians, including Mrs. Salud ESCARILLA, 
in violation of the laws of war. 

"Dated • January 1946. 

/s/ ALVA C. CARPENTER 
/t/ ALVA C, CARPENTER 
Colonel, JAGD 
United States Army 

"FINDINGS AND SENTENCES 

Masao TACHIBANA, in closed session, upon secret 
written ballot, at least two-thirds of the members present 
at the time the vote was taken concurring in each finding 
of guilt, this Commission finds you of 

SPECIFICATION 1 — GUILTY; 

SPECIFICATION 2 — NOT GUILTY; 

SPECIFICATION 3 — NOT GUILTY; 

SPECIFICATION 4 — GUILTY; excepting the words 
"latter part of November 1944" and substituting therefor 
the words "during the month of December 1944", and except¬ 
ing the words "executed by decapitating, bayoneting, and 
shooting" and substituting therefor the words "executed by 
decapitating" — of the excepted words NOT GUILTY, of the 
substituted words GUILTY; 

SPECIFICATION 5 — GUILTY, excepting the words "did 
without cause or trial execute by decapitating, bayoneting 
and shooting" and substituting therefor the words "did 
without cause or trial cause the execution by bayoneting of", 
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and excepting the words "Ramon Khu and 31 other Filipino 
citizens" and substituting therefor the words "Ramon Khu 
and one other Filipino citizen" — of the excepted words 
NOT GUILTY, of the substituted words GUILTY- 

ADDITIONAL SPECIFICATION 1 — GUILTY, excepting the 
words "unlawfully and willfully detain, torture and other¬ 
wise mistreat Mrs. Salud Escarilla, Sister Mary Trinita 
Logue, Ignacio B. Lizo, and Benigno del Rio and other un¬ 
armed and non-combatant civilians" and substituting there¬ 
for the words "unlawfully and willfully torture and other¬ 
wise mistreat Mrs. Salud Escarilla and other unarmed and 
non-combatant civilians" — of the excepted words NOT 
GUILTY, of the substituted words GUILTY; 

ADDITIONAL SPECIFICATION 2 — GUILTY; 

Of the CHARGE — GUILTY; 

And in closed session, upon secret written ballot, 
at least two-thirds of the members present at the time the 
vote was vaken concurring, this Commission sentence* you 
to death by hanging, at such time and place as the review¬ 
ing authority may direct. 

Will the Defendant, Asao Namilci, stand with his 
Counsel? 

Asao Namiki, in closed session, upon secret written 
ballot, at least two-thirds of the members present at the 
time the vote was taken concurring in the finding of 
guilt, this Commission finds you of 

SPECIFICATION 1 — NOT GUILTY; 

SPECIFICATION 2 — GUILTY; 

SPECIFICATION 3 — GUILTY, excepting the words, 
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'•between 23 December, 194-4- and 30 December 1944", and sub¬ 
stituting therefor the words "between 13 December 1944 and 
30 December 1944" — of the excepted words NOT GUILTY, of 
the substituted words GUILTY; 

SPECIFICATION 4 — NOT GUILTY; 

SPECIFICATION 5 — GUILTY, excepting the words "did 
without cause or trial execute by decapitating, bayoneting 
and shooting" and substituting therefor the words "did 
without'cause or trial cause the execution by bayoneting", 
and excepting the words, "Ramon Khu and 31 other Philippine 
citizens" and substituting therefor the words "30 Philippine 
citizens"; of the excepted words NOT GUILTY, of the sub¬ 
stituted words GUILTY; 

ADDITIONAL SPECIFICATION 1 — GUILTY, excepting the 
words "unlawfully and willfully detain, torture and other¬ 
wise mistreat Mrs. Salud Escarilla, Sister Mary Trinita 
Logue, Ignacio B. Lizo, Benigno del Rio and other unarmed 
and non-combatant civilians" and substituting therefor the 
words "unlawfully and willfully torture and mistreat Sister 
Mary Trinita Logue, Ignacio B. Lizo and Benigno del Rio and 
other unarmed and non-combatant civilians" — of the excep¬ 
ted words NOT GUILTY, of the substituted words GUILTY; 

ADDITIONAL SPECIFICATION 2 — GUILTY; excepting the 
words "including Mrs* Salud Escarilla", of the excepted 
words NOT GUILTY; 

Of the CHARGE — GUILTY, excepting the words "did will¬ 
fully and unlawfully torture and kill Dr. Jose Enriquez, 
Julia Seibert Enriquez and J* Allen Enriquez, Filipino 
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citizens, and did brutally mistreat and torture or kill 
numerous Filipino prisoners" and substituting therefor the 
words "did willfully and unlawfully brutally mistreat and 
torture or kill numerous Filipino prisoners" — of the 
excepted words NOT GUILTY, of the substituted words G'JILTY; 

And in closed session, upon secret written ballot, at 
least two-thirds of the members present at the time the 
vote was taken concurring, this Commission sentences you to 
death by hanging, at such time and place as the Reviewing 
Authority may direct." 
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CAPTAIN FEIN: In a subsequent case of the United 
States of America against ^akeshi Tohei, the. record is i - i ot 
at the moment available. Takeshi Tohei vas the commanding 
officer of the Cortabitarte Garrison during the months of 
November and December, 194-4. 

COLONEL SUPPLEs The Commission will recess. 

(Short recess) 

COLONEL SUPPLE: ^he Commission will be in session. 

CAF^AIN FEIN: The Prosecution now offers for incornora- 
tion Into the record the Charge and Snecifientions and Findings 
of the Commission in the case of the United States of America 
against ^akrshi Tohei. 

COLONEL SUPPLE: It may be received in evidence. 

CAPTAIN FEIN: I am reading now the Charges of the 
United States of America against '’’akeshi Tohsi. 

(Whereuoon the Charge in the case of the United States 
of America vs Takeshi Tohei was read by Captain Fein.) 

CAPTAIN FFIN: Then follow the five Specifications and 
the three Additional Specifications to the Charge. 

After the trial, lasting ten days, the Commission, ap¬ 
pointed by the Commanding General of the United States Army 
Forces, Western Pacific, on 21 February 1946, found the Defen¬ 
dant GUILTY of the Charge. 

Quoting the findings of the Commission found on page 
856 of the record, the Commission in that case found the 
Defendant, Tohei, NOT GUILTY of the Charges of murder. 

COLONEL SUPPLE’: The murder refers to the murde r of 

whom? 
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CAPTAIN FEIN: Perhaps I can best give that from 
Specification No. 1 in that case. It was charged that the 
Defendant, Tohei, was GUILTY of detaining, imprisoning, and 
torturing Dr. Jose Enriquez, Julia Seibert Enriquez, and J. 

Allen Enriquez, and, quoting now from the 1st Specification, 

"And after having detained the said persons for several days, 
took them to the Chinese Cemetery, Santa Cruz, Manila, and 
without cause or trial, put them to death, in violation of the 
laws of war". 

The Commission found the Defendant of Specification 1, 
GUILTY, except the words "and after having detained the said 
persons for several days, took them to the Chinese Cemetery, 
Santa Cruz, Manila, and without cause or trial, put them to 
death, in violation of the laws of war", and of the excepted 
words the Commission found him NOT GUILTY. 

Likewise, Specification 4 in that case charged the decapi¬ 
tation and bayoneting and shooting of 26 male and one female 
Philippine citizens in the Chinese Cemetery, Santa Cruz, 

Manila, in violation of the laws of war. 

Of that Specification the Commission found the Defendant, 
Tohei, NO' 7 ’ GUILTY. 

Specification No. 5 in that case charged the Defendant, 
Tohei, with executing by decapitating, bayoneting and shooting, 
Ramon Khu and 31 other Philippine citizens in the Chinese 
Cemetery, Santa Cruz, Manila, in violation of the laws of war. 

The Commission in +hat case found the Defendant, Tohei, 

NOT GUILTY of Specification 5. 

Of that portion of Additional Specification No. 1 in 
that case which reads, as follows: "And after so detaining 










the said persons, put said persons to death without cause or 
trial", the Commission found the Defendant, Tohei, NOT GUILTY. 

It made a similar finding with rrspect to Additional 
Specification No. 2, and that disposes of the murder charge 
in that case. 

COLONEL SUPPLE: Very well. Is there any common* by 
the Defense? 

LIEU'TNANT S' r EINMFTZ: There is no comment, Sir. 

COLONEL SUPPLE: The document may be received in evidence. 
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"GFNFRAL HE ADQUARTERS 
UNITED S^ATS ARMY FORCES, PACIFIC 

Before the ) 

MILITARY COTf'ISSION ) 

convened by the ) 

COMMANDING GENFRAL ) 

United States Army Forces, ) 

Western Pacific ) 

CHARGE 

That ^akashi TOHFI between 1 November 1944 and 6 Janu¬ 
ary 1945, then a Major in the Imperial Japanese Army and 
Commander of the Cortabitartc Garrison, a Kemnei-Tai deten¬ 
tion installation located in or near Manila, Luzon, Philin- 
pin. 3 Islands, during a time of war between ths United States 
of America, its allies and Japan, did willfully and unlaw¬ 
fully disregard and fail to discharge his dutie: as such com¬ 
mander to control the operations of the members of his command 
permitting them to commit brutal atrocities and other high 
crimes against the people of the United States of America, 
its allies and dependencies, particularly Filininos, and he 
Takashi TOHFI thereby violated the laws of war. 

SPECIFICATIONS 

I, On or about 18 December 1944, during a time of war 
between the United States of America, its allies and Japan, 
Takashi TOHEI and those under his command and attached to 
the Imperial Japanese Army, 'etained and imprisoned Dr. Jose 
FNRIQUFZ, Julia Seibert ENRIQUEZ and J. Allen ENRIQUEZ, 
Philippine citizens, at the Cortabitarte Garrison, Malate, 
Manila, for several '’ays and while they were being detained, 
did brutally mistreat and torture the a v ove named persons, 
and after having detained the said persons for several clays, 
took them to the Chinese Cemetery, Santa Cruz, Manila, and 


UNIT'D STATS OF AMERICA 

-vs- 

Takashi TOHEI 
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without cause or trial, put then to death, in violation of 
the laws of war. 

2. Between 23 Decenber 19*4 and 30 December 1944, 
during a time of war between the United States of America, 
its allies and Jinan, T akashi TOHEI and "-hose under his 
command and attached to the Imperial Japanese Army, detained 
and imprisoned Dr. Nicano JACINTO, a Philippine citizen, and 
did, without cause or trial, subject him tc brutal, barbarous 
and sadistic tortures, in violation of the laws of var. 

3. Between 23 December 1944, and 30 December 1944, 
during a time of war between the United States of America, 
its allies and Japan, "akashi ^OHFI and those under his com¬ 
mand and attached to •►he Imperial Japanese Army, detained 
and imprisoned Vicente Dy _UN, a Philippine citizen, and did, 
without cause or trial, subject him to brutal, barbarous and 
sadistic tortures, in violation of the laws of war. 

4. During the latter part of November 19 4 4, during 
a time of war between the United States of America, its 
allies and Japan, m ~kashi TOHFI and those under his command 
and attached to ^he Imperial Japanese Army, did, without 
cause or trial, execute by decapitating, bayoneting and 
shooting, twenty-six male and one female Philippine citizen 
in the Chinese Cemetery, Santa C~uz, Manila, in violation of 
the laws of war. 

5* On or about 19 December 1944, during a time of 
war between the United States of America, its allies and 
Japan, Tahashi TOHFI and t^ose under his command and at¬ 
tached to the Imperial Japanese Army, did, without cause 
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or trial, execute by decapitating, bayoneting and shooting, 
Raymond KHU and thirty-one other r hilippine citizens, in 
the Chinese Cemetery, Santa Cruz, Manila, in violation of 
the lav/s of war. 

Dated: 3 December 194-5 /s/ Alva C. Carpenter 

/t/ ALVA C. CARPENTER 
Colonel, JAGD 
United States Army" 

"GFNHUL HFADOUA nr TRS 
UNITFD SPATES ARMY FORCES, PACIFIC 


Before the 

) 

MILIARY COMMISSION 

) UNITED S'T’AT- S OF AMFRICA 

convened by the 

) 

COMMANDING GFNEPAL 

) -vs- 

United States Army Forces, 

) 

Western Pacific 

) Takashi ^OHEI 


ADDITIONAL SPECIFICATIONS TO THE CHARGE 

1. That on or about 26 December 194-4 during a time 
of war between the United States of America, its allifs and 
Japan, ^akashi TOHFI and ^ose under his command and attached 
to the Imperial Japanese Army, detained and imprisoned Mrs. 
Salud FSCARJLLA, Dr. SOLANO (first name unknown), Pacita 
ARZAC-A, Philippine citizens, at the Cortabitarte Garrison, 
Malate, Manila, Philippine Islands, for several days and 
while they were being detained, did brutally mistr.at and 
torture the above-named persons and after so detaining the 
said persons, put said persons to death without cause or tria 
in violation of the laws of war. 

2. That between 1 November 1944, and 6 January 1945» 
during a time of war between the United States of America, 
its allies and Japan, 'T’akashi TOHFI and those under his com¬ 
mand and attached to ■*’hc Imperial Japanese Army, detained and 
imprisoned numerous Philippine citizens, w’’Ose names are 
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unknown, at the Cortabitarte Garrison, Palate, Manila, 
Philippine Islands, for several days and while they were 
being detained, did brutally mistreat and torture the 
above-named persons and did put said persons to death 
without cause or trial, in violation of the laws of war. 

3, 'T’hat between 22 December 1944 and 29 December 1944, 
during a time of war between the United States of America, 
its allies and Japan, m akashi TOHFI and those under his com¬ 
mand and attached to the Imperial Japanese Army, detained and 
imprisoned Ignacio B. LIZO, Benigno del RIO and other Philip¬ 
pine citizens, whose names are unknown at the Cortabitarte 
Garrison, Kalate, Manila, Philipnine Islands, and while being 
so detained and imprisoned, did brutally mistreat and torture 
said nersons, in violation of the laws of war. 

Dated: 18 December 1945 

/s/ Frank E. Meek 
FRATJK F. T!TFK 
Lt. Col FA 
Chief Prosecutor" 

FINDING AND SENTENCE 

"Takeshi Tchei, this Commission, by secret written 
ballot, two-thirds of the members present concurring in 
each finding of guilty and in the sentence, finds you: 

"Of Specification Is GUILTY, except the words 
'and after having detained the said persons for several days 
took them to the Chinese Cemetery, Santa Cruz, Manila, and 
without cause or trial nut them to death'. Of the excepted 
words: NOT GUILTY. 

"Of Specification 2: GUILTY, except the words 
'barbarous and sadistic'; si bstituting therefor the words 
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'and barbarous'. Of the executed words: NOT GUILTY. Of 
the substituted words: GUILTY. 

"Of Specification 3: NOT GUILTY. 

"Of Specification 4: NOT GUILTY. 

"Of Specification •?: NOT GUILTY. 

"Of Additional Specification 1: GUILTY, except the 
words 'and after so detaining the said persons, put said 
persons to death without cause or trial'. Of the excepted 
words: NOT GUILTY. 

"Of Additional Specification 2: GUILTY, except 
the words 'the above-named pesons, and did put said persons 
to death without cause or trial', and substituting the word 
'them'. Of the excepted words: NOT C TT ILTY. Of the substi¬ 
tuted words: GUILTY. 

"Of Additional Specification 3: GUILTY, except the 
words 'Benigno del Rey and other Filipino citizens whose 
names are unknown'. Substituting the words: "and Benigno 
del Rio'. Of the excepted words: NO T GUILTY. Ot the 
substituted words: GUILT. 

"And of the Charge: GUILTY, and sentences you to 
be confined at hard labor at such place as the reviewing 
authority nay direct for the term of your natural life.*' 
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CAPTAIN FEIN: The Prosecution offers for incorporation 
into tho record the Charge and Specifications and decision 
of the Commission in the case of the United States of America 
ageinst Tsupao Toyonaga. 

LIEUTENANT STEINMETZ: There is no objection. 

COLONEL SUPPLF, : It nay be received in evidence. 

CAPTAIN FEIN? I ?-j, now reading the Charge against 
Taunac Toyonaga. 

(Whereupon the Charge in the case of tho United States 
of America vs Tsunao Toyonaga was read by Captain Fin.) 

CAPTAIN FEIN: There follows the Specifications. 

The findings of the Commission are found on page 232 of the 
record in that case as follows: 

"find you of each of the 8 Specifications, GUILTY; 
of the Charge, GUILTY; and sentences you to bo hanged by 
the neck until dead." 

At this time I • ish to indicate that the portion of 
the Charge and Specifications in the base of the United 
States of America against Toyonaga which is included in 
Specification No. 8 and refers to the activities of said 
Toyonaga at B-yombong, Nueva Vizcaya, Philippines, is not 
intended to be incorporated into the record and is not intend¬ 
ed to be charged against this D' <’ ndant because ho was not 
in any way responsible for those acts at that time., 

COLONEL SUPPLE: It may Y received in evidence. 
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United States Army Forces, 

Western Pacific 

CHARC-F 

That Tsunao T’OYONAGA, between 10 March 19 4 4 and 15 
September 1945, then a Lieutenant Colonel of the Japanese 
Imperial Army and while holding various positions of com¬ 
mand in the Japanese Military Police, did, at the time and 
places as hereinafter set forth and during a time of ar be¬ 
tween the United Stages of America, its allies and Japan, did 
unlawfully disregard and ^ail to discharge his duties in 
controlling the operations of the members of his command by 
permitting t^em to commit brutal atrocities and oth; r high 
crimes against the people of the Philippines, and directing 
and ordering the commission of certain offenses against the 
people of the Philippines as hereinafter set forth, all in 
violation of the laws of war. 

SPECIF 11 .a? JONS 

1. In that Tsunao TCYONAC-A, during the pfriod from 
on or about 10 March 1944 until on or about 7 January 1945« 
and during a time of war between the United States of America, 
its Allies and Japan, did unlawfully and willfully permit, 
allow, order and direct the brutal mistreatment, torture 
and neglect of civilian and military prisoners at Fort 
Santiago, Manila, Philippines, while said prisoners were 
under his control and in his custody, as a consequence of 
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which an unascertained number of said prisoners died, in 
violation of the laws of war. 

2. In that ^sunao TOYONAGA, durinp the latter part 
of 1944 and durinp a time of war between the United .States 
of America, its Allies and Japan, did a+ Fort Santiago, 
Manila, Philippines, uniawf 1 lly and willfully permit the 
careless and ncglipcnt mistreatment of about fi^e hundred 
fifty (55°) civilian and military nrisoners then under his 
control and in his custody, as a consequence of wMch about 
four hundred fifty (450) of said prisoners died from suffoca¬ 
tion or other causes, in violation of the laws of war. 

3. In that '’’sunao TOYONAGA, during the latter part 
of November 1944 and the early part of December 19^4, and 
durinp a time of war between the United Spates of America, 
its Allies and Japan, did at Fort Santiapo, ManilaPhilip¬ 
pines, unlawfully and wjllfully permit the careless and 
negligent mistreatment of approximately two hundred ( 20 >o) 
military and civilian prisoners by those under his command, 
as a consequence of which an unascertained number of said 
prisoners died including No. icio CANIFDO and Joaquin 
ASUNCION, in violation of the laws of war. 

4. In that Tsunao TOYONAGA, durinp the months of 
October, November and December 1944, and during a time of 
war between the United States of America, i^'s Allies and 
Japan, did at the Japanese Military Police Garrison located 
at Cortabitarte and Mabini Streets, Manila, Philippines, 
unlawfully and willfully permit those under his command 
brutally to mistreat and torture an unascertained number of 
unarmed norcombatant civilians, in violation of the laws of 
war. 
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5. In that Tsunao TOYONAGA, during the latter part 
of 194-4, and during a time of war between the United 
States of America, its Allies and Japan, did unlawfully 
and willfully permit those under his command to execute, 
without cause or trial, about fifty-eight (58) Filipino 
citizens at the Chinese Cemetery, Santa Cruz, Manila, 
Philippines, in violation of the laws of war. 

6. In that Tsunao TOYONAGA, during the month of 
December 1944 and during a time of war between the United 
States of America, its Allies and Japan, did at Imus, 
Dasmarinas and elsewhere in the Province of Cavite, 
Philippines, unlawfully and willfully permit those under 
his command brutally to mistreat, torture and kill unarmed, 
non-combatant civilians including Reynaldo BUENAVENTURA and 
Jose RAMIREZ, in violation of the laws of war. 

7. In that Tsunao TOYONAGA, on or about 7 January 1945, 
and during a time of war between the United States of 
America, its Allies and Japan, did at Manila, Philippines, 
unlawfully order the execution, without cause or trial, of 
General Arsenio NATIVIDAD and nine (9) other persons be¬ 
lieved to include Colonel Fidel CRUZ, Colonel Tomas DUMAWAI 
(Domaol), Colonel MORAN and Major VILLAFREYA, in violation 
of the laws of war. 

Dated: 10 January 1946. /s/ Alva C, CARPENTER 

/t/ Alva C. CARPENTER 
Colonel. JAGD 
United states Army" 
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FINDING AND SENTENCE 


"Tsunao Toyonaga, the Commission has considered your 
case in closed session and, by secret written ballot, 
two-thirds of the members present, concurring in the 
Findings and Sentence, find you of each of the eight (8) 
Specifications, GUILTY: Of the Charge, GUILTY; and 
sentences you to be hanged by the neck until dead." 











CAPTAII FEIN: It should be noted, Sir, that the 
persons v/ho .c- names have been mentioned and the result 
of Y'hose trials have now been indicated on the record 
are the persons v/ho have been mentioned in this proceed¬ 
ing. They arc the same persons referred to in the testi¬ 
mony in this trial. Major Takeshi Tohoi v/as described 
by one of the witnesses hero as were Asao Namiki and 
Masao Tachibana, and TBunao Toyonaga took the witness 
stand in this case and was described the various witnesses 
in this case. 

At this time the Prosecution rests. 

COLONEL SUPPLE: Docs the Dcfcns. v/ish to present 
its case now or after a r.coss? 

LIEUTENANT STEINMETZ: The Defense will present its 
cas nov/. 

COLONEL SUPPLE: Proceed. 

LIEUTENANT STEINMETZ: The Defense does not have any 
evidence to present or witnesses to call. However, the 
Accused, Akira Nagahama, wishes to present a statement to 
the Commission through his Defense Counsel; that is, an 
unsworn statement, v, r ith the permission of the Commission. 

CAPTAIN FEIN: At this time I make an objection. Under 
the rules by which this Commission in this trial proceeds, 
there is no provision for the introduction of an unsworn 
statement by the Accused when he is present before the 
Commission. The rights of the Accused include the right 
to be represented by Defense Counsel,the right to call 
witnesses, the right to cross-examine those who have taken 
the stand, and the right to testify under oath. Ho is now 
here prcs.nt bjfor. this Commission and if 
he has a statement to make, I submit under the rules by 











which wc prcc he should take 

the stand and testify. There is no provision in such rules 
for the submission of an unsworn statement when the person is 
present in court and able to testify. 

LIEUTENANT STEINMETZr It is the contention of the 
Def*.nse that the rules covering this trial set up in the 
Commission sufficient discretion to allow the introduction 
>f such an unsworn statement by the Accused, if it is so 
desired. 

COLONEL SUPPLE: The Commission would like to h^ve a 
statement from the Accused cs to whether or not lie desires 
to take the stand. 

THE ACCUSED: (Through Interpreter Baba) I would 
like ny Counsel to read a statement I have nr.de. I dp n t 
wish to take the witness stand. 

COLONEL SUPPLE: The objection is not sustained. 

Proceed with the statement. 

LIEUTENANT STEINMETZ: I an now reading an unsworn 
statement propnrod by the Accused, /kira Nagr.hana: 

"I wish to present this statement to the Commission, 
not to absolve myself in any way, but to point out the tre¬ 
mendous weight of the forces which worked against any possible 
materialization of the good intentions I possessed at the 
tine ->f r.y arrival in the Philippines. 

"The Commission has herr^ f ny policy. It was an 
ideal when I first set foot on the shores of Luzon. I 
realize now that it remained an ideal. 

"Ther^ were many reasons why it remained an ideal. 

I should blame rryself first, for I lacked the capability 
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of carrying my program to materialization. I was not 
strong enough to overcome those who opposed the institu¬ 
tion of this new policy. 

"To men who had brought peace and order to Manchuria 
and China — admittedly by force — it was incomprehensible 
that anyone, least of all an MP commander, should champion 
a policy wherein the object of an arrest was not punishment 
but admonition and education. 

"Ironically enough, each day that passed strengthened 
the hands of those who from the outset could not bring 
themselves to follow a course other than outright force 
and the imposition of fear. 

"The American advance swept through the Solomons, the 
Marshalls to Saipan, to Okinawa. The guerrillas in the 
Philippines moved farther into the open. 

"To make matters worse, the Japanese were being driven 
from the "kies and off the seas. This meant that the Jap¬ 
anese would be f orced to live off the land. Prices 

rose &.\d people naturally became hostile. 

' ' :<*h were the conditions which made impossible the 
execution of a policy in which I believed and had faith 
until last. 

say these things, but not with any thought of ab¬ 
solving myself. As Commander-in-Chief of the Military 
Police i.n the Philippines I feel that I and I alone am 
resptivvole for the actions of my subordinate officers 
and i.- 

"/s/ AKIRA NAGAHAMA" 

LIEUTENANT STEINKETZi With the presentation of this 
statement by the Accused, the Defense rests. 










COLONEL SUPPLE: Does the Defense have any further 
evidence to offer, witnesses to call, or statements to 
make? 

LIEUTENANT STEINMETZ: The Defense has nothing further 
to offer. 

COLONEL SUPPLE: Does the Prosecution 0 

CAPTAIN FEIN: Nothing further. 

COLONEL SUPPLE: The Commission will recess until 
Monday morning at ^830 for final Arguments by Prosecution 
and Defense. 

(Whereupon at r '935 hours, 9 March 1946, the trial 
adjourned until ^830 hours, 11 March 1946.) 
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PROCEEDINGS 

Pursuant to adjournment, the Commission convened at 
O 83 O hours, 11 March 1946, at Court No. 1, High 
Commissi ner's Residence, Manila, P. I. 

COLONEL SUPPLE: The Commission will be in session. 

CAPTAIN FEIN: Let the record shew that Colonel Supple, 
President of the Commission, Major Evans, Maj r Henry, 

Captain Barbarito of the Commission are present, the 
Defendant is present with his personal interpreter, the 
Defense Counsel is present, the Prosecution is present, and 
the Court is now prepared to hear the final argument. 

COLONEL SUPPLE: Is the Defense prepared to present».its' 
final argument? 

LIEUTENANT STEINMETZ: Yes, sir. 

COLONEL SUPPLE: You nay proceed. 

LIEUTENANT STEINMETZ; May it please the Commission, 

I might state first that Captain Maixncr is not hero this 
morning due to the fact that he has already shipped t. the 
disposition center t return to the Tinit^d St tes. 

ARGU7TENT 

(BY LIEUTENANT STEINMETZ) 

May it please the Commission: 

The Charge against the Accused is thrt he di ■ disregard 
and fail to discharge his duties properly to control his 
subordinates, permitting and ordering them to commit brut -1 
atrocities and other high crimes. The specifications include 
that he did allow his subordinates to commit certain "cts. 

The Prosecution has pres nted an imposing array 'f witnesses, 
each with his :wn story to toll. 
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With but ne possible exception, they have not testified 
thrt the Accused Colonel Nngahana, order,d or directed the 
commission of the acts about which they testified. A single 
possible exception was Lieutenant Colonel Toyonaga. He tes¬ 
tified that he received "Colonel Nngahana's O.K." to the 
suggestion that he, Lieutenant Colonel Toyonaga, take care 
of the disposition of Genoral Nativiuad and nine others. 

It must bo borne in rind that this was the testimony of a 
Japanese who know he was to go on trial for his life two 
days later on charges which included those very executions. 
There was every advantage fur him to invent a story that 
would shift the responsibility for such executions to his 
commanding officer, Colonel Nagahamn. With that considera¬ 
tion in nine!, Lieutenant Toyonaga*s testimony must be care¬ 
fully considered before its probative value is determined 
by the Commission. 

Admitting but for the sake of argument only, the t the 
testimony of various prosecution witnesses is true, then the 
Prosecution ray have proved the commission >f the acts of 
Colonel Ne ■• liana' s sub rvinatos which are described in the 
Specifications. Colonel Nr. gahan* , in his statement to the 
Ccmmission, accepted the responsibility for the acts of his 
subordinate officers and non. Granting then, but still only 
for the soke of argument, that the Prosecution nay have 
proved to the satisfaction of the Commission that Colonel 
Nagehona id disregard and fail to discharge his duties 
properly to control the operations of members of his command, 
yet it can nit be considered that Colonel Nagahana ordered 
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such brutal atrocities and high crimes as alleged in the 
charge. Disregarding the testimony of Lieutenant Colonel 
Toyonaga that Colonel Nagahama O.K.'d Lieutenant Colonel 
Toyonaga’s disposing of General Natividad and nine others, 
which is a story of not even average credibility, tho 
Prosecution has failed completely to prove that Colonel 
Nagahama ordered or directed the acts testified to before 
this Commission. The record is clear on that point, and it is 
from the record, the evidence actually presented here be¬ 
fore this Commission,that the Commission must reach its 
decision. With such lack of proof no reasonable considera¬ 
tion of the record could lead to any other conclusion than 
that Colonel Nagahama did not order or direct the doing of 
tho acts of his subordinates on which testimony has been 
received. 

Logically, then, it follows that the only part of the 
charge which remains, and of which the Commission could 
find Colonel Nagahama guilty, is that he did disregard and 
fail to discharge his duties properly to control the nom- 
bors of his command, permitting them to commit certain 
acts about which the Commission has heard. Such a finding 
of guilty would place Colonel Nagahama in a passive, 
rather than in an active, role. 

From the beginning, the intentions of Colonel Nagahama 
were of the best. He fully intended to put into effect 
his policies of education and release of suspects to 
secure peace and order in the Philippines by obtaining the 
cooperation of the Filipinos. But, as he pointed out in 
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his statcncnt to the Commission, he was not strong enough 
to overcome th-'sc who opposed the institution of this new 
policy, and the turn of the war agninst the Japanese 
cron, ted conditions, including the increase in guerrilla ac¬ 
tivities, which node impossible the carrying out of the 
policy in which Colonel Nr "'hare believed and had faith to 
the last. 

Therefore, the logical conclusion is that not only did 
Colonel N- 'rrria nut order the acts testified to before 
this Commission, but in addition, due to the circumstances 
in which he found himself, he was unable to prevent them. 

If the Commission should decide that Colonel No ahana 
is guilty of having disregarded and failed, to discharge 
his duties, thereby permitting his subordinates to commit 
certain acts, but that he is not guilty of ordering and 
directing such acts, it is the contention of the Defense 
that the verdict of the Commission, in view of the passive 
character of the offense, cannot reasonably include the 
death penalty. 

Colonel Ncgaha.oa has asked me to thank the members cf 
the Commission for their kind attention. 

Thank you. 
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(BY CAPTAIN FEIN) 

Coning first to thd point made by Defense Counsel in 
his summation that the Prosecution has failed to prove that 
the Defendant directed or ordered the atrocities which such 
an overwhelming weight of testimony has demonstrated, there 
are two ways in any kind of lawsuit to prove that a man 
directed or did soncthing. Cl) To prove that he was present 
them and did it himself or that he ordered it done. You 
prove that by eye-witnesses who heard his conversation or 
read his ’irections. But there is another way, a way far more 
potent, a way that is frr more clear and far more definite. 
That is to show the pattern of acts over a period of tine by 
those responsible to that connander or to that individual 
which makes it clear beyond doubt that that connander knew 
what his subordinates wore doing and must have directed it. 

Is that not the situation here? We have for the purposes of 
this case-broken down the evidence into certain categories. 

Let us take Fort Santiago for example, a place over which 
this Defendant presided. He cane to the Philippine Islands, 
he said in his unsworn statement, with a heart full.of high 
ideals and purposes.to be friendly to the Filipinos. Of 
the 55 witnesses produced in this proceeding, 1,2, 3» 4-, 

5 of then wore gat Fort Santiago from October tc December, 

194-2, and sustained the tortures of hell, as they testified 
on this witness stand. Well, perhaps his excuse is that he 
did not have tine to ronedy the defects of his predecessor, 
his predecessor who was described in another case as one who 
was a proprietor of a water-cure hotel. 
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Lot us cone nov: to the first six months of 1943 . 

This commanding officer hod now been here three months 
and had on opportunity to enforce his policies. How cony 
people did we put on the stand to testify . f their own 
t•'rtures end. the t rturcs of others during this period? 

1, 2, 3, 4, 5, 6, cut of 55, nr-’ wo submit to the Commission 
‘t was apparent from the testimony given here thot ether witnc 
us e uld hove been produced had there been n desire to prolong 
this trial. Perhaps the excuse is that he had only boon 
here for nine months. Let us soo what happened in the 
jurnr* of 1943, when he certainly should have hod rn oppor¬ 
tunity tc know what was going on. F^r the six months between 
July -»nd Dcci rbor, 1943, we have produced witness s, 1, 2, 3, 
4, 5, 6, 7, 8, out f 55 witnesses who were in Fort Santiago 
and sustained these terrible tortures which they described 
here. Eight more in the first six months of 1944, and 5 
them in the last six months of 1944. By that tine ho surely 
should have an opportunity t educate his subordinates, to 
get rid of those who did net obey. Twenty-one people took 
the witness stand to testify what had happened to then in 
Fort S-nti- w and. in the various sub-sta.tions in the last six 
months ^f 1944, Was the pattern c^nflnc-d to Fort Santiago? 

No, Fort Santiago was c place if hell sc described on the wit¬ 
ness strn^'. It had a reputation all through Manila as a 
place to which a ran went to die or suffer unimaginable tor¬ 
tures. That wasn't sufficient. There was a sub-station, 
C-rrtabitcrte G^rviscn, a stone's throw fren F r, rt Santiago; 

Far Eastern University n t much further; the Fnck-Wack Golf 
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and Country Club. Each place repeats its pattern, a 
pattern of torture and a pattern of horror. But it is 
said that that pattern was not his policy. Can he hido 
behind the dorr rnd say, "My subordinates have done this." 

Is it possible that a man whe was in charge of this 
organization for two years and four nonths, an organization 
wh'sc name Lie ant terror throughout the streets of Manila, 
can it be possible, he didn’t knew what was going on within 
the walls of his Fort and the walls of his substations. 

I submit it is unbelievable and in this connection nay I 
quote the opinion of General Reynolds in the Yura suite 
case. I think it better describes the responsibility of 
a cornander than I could, end I quote fron page 4 of that / 

opinions / 

/• 

"Cl.rrly, assignment to coraand military troops is 
accompanied by broad authority and heavy responsibility. 

This has been true in all armies throughout recorded history. 
It is absurd, however, ta consider a commander a murderer or 
rapist because one of his soldiers commits a murder or a rope. 
Nonetheless, where nurd or and rape and vicious, revengeful 
actions arc wid-sprcad offenses, and there is^-no effective 
attempt by a commander tc discover and control the criminal 
acts, such a commander may be hold responsible, oven criminal¬ 
ly liable, for the lawless acts of his t/o - .ps, depending upon 
their nature an 1 , the circumstances surrounding then." 
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1 think that lost remark of General Reynolds is very 
pertinent here. I submit it is possible with troops in 
the field that the commander in the field may have a diffi¬ 
cult job in controlling their acts in the heat of battle. 

But this was net a field commander, this was not a situa¬ 
tion with troops spread out over a wide area subjected to 
bombardment, subjected to the passions of conflict. This 
was cold terror behind the thick walls of Fort Santiago. 

This was terror imposed deliberately on non, v/onen and 
children. 

2 have attempted to make a catalog of the types of 
victims he had, end I ran practically out of the types of 
people that we have in the world. Sex r.oe nc difference. 

We saw a 14-year-old girl take the witness stand and testi¬ 
fy she was compelled to witness the torture of her father. 

Wo have the testimony of n woman who testified she had 
boon burned with cigarettes, beaten and water-cured. Wo 
saw a sister, a nun, a member of a religious order, take 
the stand and testify th-t she, too, had boon tortured and 
that another of her order and profession had been tortured. 

We s,w a doctor jf high standing in the- community take the 
stand and likewise testify to *■* sane thing. My list includes 
doctors, lawyers, professionals, business men, soldiers, 
laborers, politicians, a. member of the clergy; the national¬ 
ities, include f.-ericen, Chinese, Filipino, Spanish, and a 
Syrian, and all the religions which this city has. No'..-, wo 
are told that these are the acts of subordinates, that this 
nan cane here with high ideals, high ideals which ho didn't 
dare take the stand and defend. Something was said about 
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seven tines arrested and seven tines released. Sone of our 
witnesses told of four or five arrests and detentions in Fort 
Santiag o They told their stories, and I call the court's 
attention to one of then, Hanon Oriol, We introduced into 
evidence a picture of his body rnd logs after he had cone 
out -f Fort Santiago and the Airport Studio. He showed you 
his legs in this courtroom. Is It possible, can wo believe 
that a commanding officer of those installations could n-t 
convince his subordinates, c 'Uld n^t force his subordinates 
to refrain from such acts if he truly desired it? 

Now, we cone to the criticism of Lieutenant Colonel 
Toyonaga's testimony with respect to tho execution of the 
ten Filipino officers. I have seen bravo non in ny life, 
but I think it wr.s no of the greatest acts ’f bravery for 
Lieutenant Colonel Toyonnga to take the witness stand in this 
ease and to ascribe to hinself equal responsibility with this 
Defendant when he knew that on the following Monday he, too, 
wr-s to be brought to trial on the sane ch^r-c. This Defendant 
did not take tho stand to soy anything about it. We are told 
that Lieutenant Colonel Toyonnga was testifying to s->ve his 
own nek. He said he concurred, ho said he agreed that they 
should b<. disposed of. Or. his own behalf he rr.de no defense 
against that char-e. But this Defendant, no, he ’.idn't take 
tho stand and deny it. He didn't dare take the stand and be 
subjected to cross-examination. I’ste-d, ho submitted c state¬ 
ment filled with high ideals. I \7onder how it could be possible 
for a. commending officer ^f Fort Santi-go not to know wh~t 
was going on in F'">rt Santiago, to stand up here and say that. 












to be your friend”. His right hand is hidden behind his 
back and in that right hand is a weapon, the weapon of the 
cold terror of the Brown houses in Germany, Fort Santiago 
here, Cortabitarte Garrison here, the Far Eastern University, 
the Airport Studio, the Wack-Wack Country Club. Now, what 
about the suffocation? Th<jre, I think, is the perfect 
example, the clear and definite pattern to show the attitude 
of this commander and the attitude of his aubordinates. 

The testimony is very clear. Vicente dy Sun testified that 
months before the time of the suffocation, they had been in 
that cell, Cell No. 1, in which others were to meet their 
death so soon after. Lourdes Catig, I think testified that 
199 men and four girls had been kept there. Lieutenant 
Colonel Toyonaga testified that 200 had been kept there. 

Then, on that fateful night in those two cells, 450 men 
died* What happenel? The storyis not clear. Lieutenant 
Colonel Toyonaga says that he had a cold and did not get there 
for a couple of days. But on one point, the testimony is 
clear and definite. It was reported to Colonel Nagahnma. 

Did he do anything about it? Did he come there to see it? 

Not a single witness took the stand, not a single statement 
was made that he came there after that suffocation to find out 
what was going on. I submit that he did know. I submit that 
it proves he knew and didn't care. Whrt was tho punishment 
meted out to the subordinates? Lieutenant Colonel Toyonaga 
testified that he asked Colonel Nagahama what to do and 
Colonel Ncgahama said, "to wait". Saito, the Chief of the 
Guards, said nothing ever happened to him. He was not even 
reprimanded. There was no record kept of the victims}, names. 
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They were buried in a common grave out at the North Cemetery. 
No one was over notified nnd no markers were placed on the 
graves. I say there is an indication that the commander knew 
and didn't care. After he had been here for two ye^rs if 
his subordinates thought he meant what he said publicly, 
they would well have known how to take care of that situation. 
Now, wc- have the doctor who came into court and testified 
that he didn't bother to examine the survivors in that cell 
except for the one the guards told him was sick. Is it pos¬ 
sible that the medical officer knew his superior didn't care? 
vyouid he have dared to stand up and make that statement, 
would he have dared not to make a v/ritten report about what 
happened if he thought his commander cared? It is needless 
to go on, the pattern is the seme throughout. Many names 
have been mentioned in the pages of history. Men, institu¬ 
tions that have become bywords of terror and horror. There 
was a man named Torquemada and his Inquisition, and we know 
what the verdict was on him. He was responsible for the act 
and his name has become consonant with the word "Inquisition." 
There was the B stille of Louis XIV. The two names go to¬ 
gether. There was another place, there was the Black Hole 
of Calcutta where men wore suffocated. Here in Manila all 
were combined in Fort Santiago where they tortured them and 
suffocated them. As everybody that took the stand said, 
the name of Fort Santiago struck terror in the hearts of 
the citizens of Manila. The name of Colonel Nagahama meant 
cruelty, horror and fear. This Fort Santi- go is a strange 
place built some hundreds of years ago by the Spaniards, 
strong, durable, unmarked by time. The Arm ricans took it 








over. Then came Colonel Nagahama and his crew of cut-throats. 
They didn't come with the water-wheel which Torquemada had 
used. It was much simpler, a modern device, the water cure. 

We have here in the City of Manila a series of water-cure 
hotels. You could go to the Cortabitarte Garrison and get a 
good job done, or you could go to the Far Eastern University 
or the Wack-Wack or to the Fort itself. You could have your 
nails pulled out, you could be hung, but why go on ... . 

W: submit that in each Charge and Specification there 
has boon such clear, definite, and uncontradicted proof, that 
he who is responsible for murder and for torture over a period 
of two years and three months cannot now stand up in this 
courtroom and hide behind an unsworn statement and the able 
argument of learned counsel and state he did not know what 
w.'S going on. We submit that he knew, that he wanted it that 
way, that the public statements of this alleged policy of his 
were merely something to repeat, merely something behind which 
he could carry on his activities. 

A thought comes to my mind in connection with his power 
and authority. A l-’dy by the nano of Miranda took the ptand 
and said she went and talked to Colonel Nagahama personally 
and asked for the release of her husband. What wrs the answer 
of Colonel Nagnhana? "Your husband is obstinate, he won't 
talk. Wo will release him when he talks." Isn't that a 
significant phrase? Didn't Colonel N'gahama know what methods 
would be used to get him to talk? The man apparently did not 
talk and she never saw her husband again. Del Rio took the 
stand and said he saw her husband there and said her husband 
was beaten into insensibility. Del Rio said he, himself, was 
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released, that he got someone to intercede for him, so that^ 
it appears this commander by a mere whin could turn one loose 
and hold another one. Is it perhaps possible that Del Rio 
nay have talked and that Miranda did not talk and that the 
methods which were used on Del Rio, ond he described them 
well, the baseball bat *>nd the water-cure methods used on 
Del Rio made him talk, and they didn’t work on Miranda. 

And when was the l^st time that this commander told that 
women that her husband wouldn’t talk? It was wn the 6th 
dry of January, 1945, and yet the testimony is clear that 
on the 28th of Deceiubor, 1945, he was taken out of the 
Cortabitarte Garrison to his death. This comr-nder played, 
the farce out to the end. Then, on that last day before he 
left Manila, ho gave this stirring advice to his subordinate, 
Lieutenant Colonel Toycnaga; "We are in a tough situation, 
we can't take these ten men along with us. If we turn them 
loose they may cruse trouble. Let us kill them". There was 
direct testimony that there was no trial and a minimum of 
discourse. So they killed then in cold blood. One witness 
testified that several men participated in that murder at 
his direction, and yet he couldn't even give the n°mes of 
those ten victims. They didn't even give them r. decent 
burial; they didn't notify anybody about then. Now, this 
defendant is attempting to ascribe that to his subordinates. 

It is an admission ns to wh't kind of organization this K- npei 
Tai nust have been here in Manila. I v/enocr sometimes whether 
we arc to believe it was an organization of Sergeants, 
interpreters or civilians, or whether it was in truth and 
fret a military organization commanded and directed by this 
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Defendant. I subrit it was commanded., it was directed and 
its activities were ordered by this D fondant, end. that he 
is responsible not only on the theory of moral responsibility, 
but on the theory of actual responsibility, of knowledge, 
because no mn, no nan could, escape the knowledge of what his 
subordinates we^e doing over such a period of tine. I submit 
that the dead bodies th?.t lie in Fort Santiago, the men and 
women who were tortured, and whose bodies lie in the North 
Cemetery in unmarked graves for which he was responsible, 
cry out in demand th«t ho be found guilty and sentenced, to 
death, tfrrt they ray have some peace and th=t the world may 
know that he who attempts to torture *nd kill or orders and 
permits it, he who does the torturing and killing, he, him¬ 
self, in the end, must meet the penalty he hrs meted out to 
others. 

COLONEL SUPPLE: Any further remarks from the Defense? 

LIEUTENANT STEINMETZ: No, Sir. 

COLONEL SUPPLE: The Commission v#ill recess until 1330 
this date for tho announcement of the verdict. 

(Whereupon nt 0900 hours, 11 March 1946, the Commission 
recessed, until 1330 hours, 11 March 1946.) 
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AFTERNOON SESSION 

The Commission convened, pursuant to adjournment, at 1330 
hours, 11 March 1946. 

COLONEL SUPPLE: The Commission will be in session. 

CAPTAIN FEIN: Let the record show that Colonel Supple, 
President of the Commission, Major Henry, Major Evans, Captain 
Barbarito of the Commission are present, the Defendant is present 
with his personal interpreter, defense Counsel is present, Prose¬ 
cution is present, and the court is convened for the purpose of 
rendering its decision and sentence. 

COLONEL SUPPLE: The Prosecution's case has been most 
capably presented. A complete and thorough nicturc of the op¬ 
pressive and harsh administration of the Japanese military 
police throughout the Philippine Islands during 1942 - 1944, 
has been vividly and logically portrayed. The Defense, in turn, 
has maintained ran alert and intelligent Defense of the Accused and 
has conscientiously safeguarded his rights. The display of high 
ideals by both the Prosecution and Defense has been highly com¬ 
mendable . 

The Interpreters have maintained a high-standerd of accuracy, 
forking at all times under tension and with witnesses emnloying 
some eight different languages ~nd dialects, their zeal and cap¬ 
able efforts have been highly gratifying. The Reporters have 
continued the same high standards set in several previous cases. 
Their coranetent supervision and conscientious efforts have pro¬ 
duced a record of over 90° pages without a single major error. 

The history of the administration of the Japanese military 
police in the Philippine Islands in the period 1942 - 1944, as 
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presented in this case, portrays a picture of the treatment of 
prisoners vr'.th cruelty as ruthless as may be found in recorded 
history and typical only of the acts of barbarians. Methods 
of torture not only fiendish in nature but, in some cases, violat¬ 
ing the las: shred of decency, have been devised and used to 
force information from unarmed and defenseless prisoners. Whole 
sections of cities and provinces have been raided or zonified, as 
termed by the Japanese, and aft- pt made to terrorize entire 
populations by the tortures and atrocities conducted +hcre. 
Prisoners have been allowed to die in large preuDs througn crimi¬ 
nally improper methods of detention. A number od gifted leaders 
in the Community Life of the Philippine Islands, both men and 
women, fcllowine only their peacetime humanitarian vocations in 
the interest of civilians, have been submitted to the most inde¬ 
cent tortures and finally summarily executed without trial or 
with a mockery of r. trial conducted in Japanese without defense 
or interpreter. Cther large erouns including high ranking offi¬ 
cers of the United States and Philippine Armies have been sum¬ 
marily executed without trial prior to the retreat of the Japanese 
forces from Manila. 

These have not been the misdeeds or crimes of an unorganized 
rabble or stragglers on the fri • -n of an army, but of officers 
and men of the highest type to be found in the Japanese Amy. 
Cruelties, tortures and executions supervised and conducted by 
subalterns of years of military experience in the Japanese Army 
and by officers, themselves product of the Jrpanese Military 
Academy have been committed without change over a two-year period 
and according to an organized and thorough plan. 
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The powers inherent in the authority a military com¬ 
mander a^e accompanied by broad, and heavy responsibilities. 

The requirement of a conn^nder to control his unit and the 
actions of its members at all times, permits no evasion. 

Broad and severe disciplinary powers are provided such com¬ 
manders for the control of the troops of their organizations. 

By this it is not contemplated that a military commander 
becomes a criminal by reason of the commission of a single 
act by one of his subordinates, but where a series of repeated 
criminal ''Cts are committed by a military unit following a 
method or pattern apparently dictated by experience and 
enduring over a long period, the commander cannot reasonably 
plead lack of intent on his part to have such crimes committed. 
Failure to be informed at all tines of the acts of his 
subordinates is inexcusable. It is, in fact, the duty of a 
military commander to search out and detect failure on the 
part of his subordinates to conform to his policies and to 
obey his orders. 

The plea h n s been advanced that the Accused announced cer¬ 
tain policies of kind treatment of prisoners in the form of an 
ancient motto, which apparently never at any time attained 
the stage of application by those to whom it was directed, 
but was regarded as a pious but impractical nrxim of which 
there was no intention of enforcement. Condonation of such 
disregard, of announced policy can but lead to the impression 
no control is intended and unbridled cruelties arc authorized. 
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The Accused, his Counsel end interpreter will approach 
the bench. 

Akim NAGAHAHA, this Commission finds you in your case 
as follows: 

Of Specifications one to four inclusive and Additional 
Specifications one. to six inclusive end of Specification 
eight, GUILTY; 

Of Additional Specification seven, GUILTY, except the 
words "and kill disarmed and surrendered military personnel 
and’', substituting therefor "disarmed and surrendered military 
personnel and torture, beat and otherwise mistreat and kill" 
of the excepted words,NOT GUILTY; of the substituted-words, 
GUILTY; of the Charge, GUILTY, and this Commission by secret 
written ballot, two-thirds of the members concurring in each 
finding of guilt and sentence, sentences you to death by 
hanging. 

The Provost will conduct the Accused from the court 
room. The translation will have to take place afterwards. 

Does the Prosecution have anything further tc bring 
before the Commission? 

CAPTAIN FEIN: Nothing further. 

COLONEL SUPPLE: The Commission is adjourned sine die, 

(Whereupon at 1340 hours, 11 March 1946, the trial 
adjourned.) 
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SECRET 


TAKEJI OZAWA, after having been duly sworn, testified at 
the Leyte Collaborationists and Internees Coop, Military Police 
Command Detention Center, Tacloban, Leyte, on 19 and 20 August 
1945, as follows: 


q What is your name, age, nationality and religion? 

A My name is Takeji Ozawa. I am forty-six years old, a Ja¬ 
panese and a Protestant. 

q Do you mean you are a Christian? 

A Yes. I was baptized in Japan when I was a boy. 

q Where were you born? 

A I was born in Japan, in the province of Oita, in the town 
of Kitsuki. 

q On whicn of the islands of Japan is the province of Oita? 

A5 It is on Kyushu. 

q Where are you living at present? 

a At the Leyte Collaborationists and Internees Camp, Mili¬ 
tary Police Command Detention Center, Tacloban, Leyte, 
Philippine Islands. 

Q, When di you come to the Philippine Islands? 

A I came in 1919. 

q Where nave you lived and at what have you worked since 
y^ur arrival in the Philippine Islands? 

A I vent first to Davao. I stayed tnere for about two and 
a half years. I did plantation work there. Then I was 
in Manila for about four and a half years. I worked as 
a houseboy, a salesman, as an employee in a shirt factory, 
and also I worked in a Japanese photograph studio. In 
1926 I came to Tacloban on the island of Leyte and I have 
beer, here ever since. 

q What was your work in Tacloban, Leyte? 

A I opened a photographic studio. For the longest part of 

the time my studio was at 13 P. Zamora Street, Tacloban. 

q When did the Japanese Army come to Tacloban? 

A They came on the 25th of May, 1942. 

q Wnere were you when the Japanese Army arrived in Leyte? 

A When the war broke out, USAFFE gatnered together al 1 the 

resident civilian Japanese and placed them in camps. I 
spent some time in the provincial jail at Tacloban. Then 
I was moved to some other stockades. 

q Were tnese stockades all near Tacloban? 

A Yes. 

q What happened then? 

A When the Japanese Army came, the Japanese civilians were 
let out of the stockades. I wanted to continue with my 
photographic business but I could get no more materials. 
After about three months, my materials ran out. 

q Did you have a family at this time? 

A Yes. I lived with a Filipina woman. We had one son. He 

was fourteen years old when the Japanese Army came. 
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<1 Were you married to the Fllipina woman? 

A Not officially. 

Q What did you do to support you* family after your photo¬ 
graphic materials ran out? 

A When the Japanese came, they learned that I could speak 
Japanese, English, and Visayan. They forced most of the 
local civilian Japanese to work for then. Some were 
forced to be guides, some were male to open groceries, 
and some were used as interpreters. They forced me to 
work for them as an interpreter. 

Q, How long were you forced to work for the Japanese Army? 

A From about the time they arrived, on the 25th of May, 1942, 

until the enl of October, 1944, when the American forces 
arrived here. 

Q With what Japanese units did you wor«c during this time? 

A I worked for tne Matsunaga 3utai until October'S! 1942. 

Then with the Omori Butai for about one year. After that 
I was with the Nishimura Butai until about Kay, 1944. 

Then 1 was with the Kamiya Butai until the Americans came. 

(i These four Butais were in ldiat branch of the service? 

A Tney were all Japanese Infantry Butais. One would come 

and serve a while, then another would replace it. 

Q About how many Japanese soldiers were there in each of 
these Butais? 

A I do not know for sure, but I heard that the Omori, Mat¬ 
sunaga, and Niehimura ButaiB were stationed throughout 
Leyte and Samar. I heard there were about four hundred 
men in each of those Butais. The Kamiya Butai was larger 
tnan the other three. I heard they were partly in Leyte, 
partly in Samar, and tnat some of them were also on the 
island of Negros. I heard that about ei^rt hundred men 
of the Kamiya Butai were stationed on Leyte and Samar. 

Q What is the meaning of the word "Butai"? 

A In Japanese, "3utai" means"a group of soldiers". 

Q Did these Butais take their names from their commanding 
officers? 

A Yes. 

Q So the commanding officers of these four Butais were, res¬ 
pectively, Matsunaga, Omori, ITishimura, and Kamiya? 

A That is right. 

Q What rank di- these various Japanese commanders hold while 
you served v/ith them? 

A Matsunaga was a lieutenant colonel, Omori was a colonel, 
Ni8himura was a major, and Kamiya was a colonel. 

Q Can yoa tell us the full names of these four commanders? 

A I believe Colonel Omori*s otner name may have been Zenji, 
or something like that. I am not exactly sure of this. 

I do not know the other names of tne other three commanders. 

Q, Can you describe Colonel Omori? 

A He was nearly sixty years old. He was about five feet, 

two inches tall and somewhat thin. He weighed about fifty 
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kilograms. Hie hair was white and almost bald in front. 

He had plenty gold in both jaws. &e wore glasses. His 
teeth were not well arranged, they were somewhat crooloBd 
His eyes were set far back in his head. His face was 
round, not long. 

(4 Did you do any interpreting for Colonel Omori? 

A Tes. He liked to speak to the people, so I interpreted 
quite a lot for him. I had a good name as an interpre¬ 
ter, but I and the other Japanese civilians were just 
messenger boys. 

Q, Can you give us the names and the descriptions of any of 
the other officers who served under Colonel Omori? 

A Captain Ebise was between forty and fifty years old and 
was about five feet, two inches tall. He had a round 
face. He was neither thin nor fat. His lower lip stuck 
out. He had black hair and thin eyebrows. He had a 
very good set of teeth. He weighed about sixty kilograms. 

Captain Toyoyama was about forty-five years old and was 
about five feet, six incnee tall, ^e was somewhat slen¬ 
der. His upper teeth were crooked and he had a rather 
Ion face. He weighed around fifty-five kilograms. He 
spoke Snglish but no Visayan. 

Captain Kojima was about forty-five years old. He was 
tnin and was about five feet, five inches tall. He had 
a dark complexion with some black spots in it. His teeth 
were not well set. There was pl$3ty gold in his teeth. 
He spoke English but no Visayan. 

First Lieutenant Ikuta also spoke English but no Visayan. 
He was about forty-five years old, five feet, two inches 
tall. He weighed about fifty-five kilograms. He had 
some gray hair. 

Second Lieutenant Kikuta was from thirty to forty years 
old, five feet, six inches tall, and weighed about sixty 
kilograms. He had a round face and wore a mustache* His 
complexion was fairly white. He looked like a Spanish 
mestizo. His teeth were very white. 

Q Do you remember any of the other officers who served un¬ 
der Colonel Omori? 

A I remember some others but I cannot think of their names. 

Q, Can you give us the full names of the officers you have 

already described? 

A No, I do not know their full names. 

<4 Where did Colonel Omori live while he was ir Leyte? 

A He lived in the house of an American by the name of Price. 
The house was on Gran Capitan Street in Tacloban. 

(4 Where did Colonel Omori have his Headquarters? 

A It was in tne former barracks of the Philippine Constabu¬ 

lary, in the east part of Tacloban. 

<4 Where did you do most of your interpreting? 

A Around the barracks of the former Philippine Constabulary 
in Tacloban. 


3 

SECRET 


/S/ TO 










# 


SECRET 




ft In and around Colonel Oaorl'a headquarters? 

A Yes. 

ft Were you sone times sent out to do interpreting in the 
surrounding country? 

A Some times. 

ft Which of the officers you have earned worked in Colonel 

Qnori's headquarters? 

A The three captains* First Lieutenant Ikuta and Second 

Lieutenant Kikuta worked outside of Tacloban. 

ft It is our business to find out about the things the Japa¬ 
nese soldiers have done to Filipino civilians. We know 
from our other cases that the Japanese frequently forced 
civilian Japanese and even Filipinos to do torturing and 
killing for them. We know that many times the civilian 
Japanese were peaceful people who never did anything 
wrong before the war and who would never do anything 
wrong. But the Japanese would force them to torture or 
kill Filipinos. We know the Japanese soldiers had many 
ways of doing this. They would threaten to kill the 
wives and children of the civilian Japanese. We know 
they even forced Filipinos to do these things by using 
the same threats. We have been told that in the Berrio 
of Begakay, on the afternoon of 30 April 1943, you were 
forced by the Japanese to kill two Filipinos with a ba¬ 
yonet and that you were also forced to try to kill a 
third Filipino man. We believe that you did these things, 
but we think there is a possibility that you were forced 
to do them by Captain Ebise and his soldiers. What have 
you to say about this? 

A I do not believe that such a terrible thing happened on 
that day. I killed no one and I did not see any of the 
Japanese kill anybody. From time to time the Japanese 
soldiers scattered out as we marched along the road and 
some of them may have captured and killed some Filipinos. 
But if they did I did not see it. 

ft Do you recall going on such a patrol to the north of Tac¬ 
loban in April of 1343? 

A Around the 29th of April, 1943, there had been some guer¬ 
rilla activity to the north of Tacloban. I remember that 
on that day, 29 April 1943, it was the birthday of the 
Bnperor of Japan. A Japanese plane was sent to bomb some 
buildings to the north of Tacloban. Also I remember that 
Captain Ebise had taken a patrol up to the north of Tac¬ 
loban on two or three days before the 29th of April, 1943. 
He was looking for guerrillas. 

ft Do you know whether he capturod and executed any guerrillas 
on those two or three patrols? 

A I do not know. 

ft Did you ever hear Captain Ebise or any of his soldiers 

telling about having captured guerrillas and killing them? 

A Ho. 

ft You may continue. 

A On the day after the Sfaperor's birthday. Captain Ebise 
took another patrol to the north of Tacloban. He took 
about twenty-five Japanese soldiers, some Filipinos, 
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and myself. 

ft Where did you go? 

A We went "by boat to Chiinteguian? 

ft What and where is Ghiinteguian? 

A It is a ferry landing about twenty-four or twenty-five 
kilometers north, up the provincial road from Tacloban. 

It Is on the northeast coast of Leyte. It is the closest 
point to Samar, Philippine Islands. A ferry boat rune 
from there to Samar. 

ft What did you do after you arrived at Cuinteguian? 

A We left the boat there and marched south down the provin¬ 
cial road toward Tacloban. Captain Sbise's mission that 
day was to find out the condition of the provincial road. 
He was to learn if any bridges had been destroyed. 

ft What happened during your march south? 

A At some point about five kilometers south of the ferry 

landing, I heard some of the Japanese soldiers fire their 
rifles. Put I did not see what they were firing at and 
I do not know whether anyone was hit. I remember later 
that afternoon, we were fired at from a hill or a moun¬ 
tain. Captain 3bise ordered his soldiers to fire back 
with a trench mortar, but the dletance wee too great so 
we continued south. 

ft Did you stay on or close to the provincial road all the 
way to Tacloban? 

A Tee. 

ft Did you pass throu^i Berrio Bagakay? 

A Yes. 

ft Did you get back to Tacloban that same night? 

A Yes, it was late in the afternoon. 

ft We hand you Exhibit A and ask you if you know that man? 

A Ko, I do not know him. 

ft Do you remember him doing some carpentry work for you 
several years ago before the war? 

A Bo. 

ft Do you recall him getting out of a jeep and picking you 
out of a line of prisoners at the Leyte Collaborationists 
and Internees Camp, a short time ago? 

A Yes, I remember him now. He was the man who pointed me 
out, but I do not remember ever having seen him before he 
came to the camp. 

ft As we have said, we believe that you did kill these men 
and injured the man in Exhibit A, but we think you may 
have been forced to do it. If you did do these things 
and if you have any excuse for what you did, now is the 
time to tell us about it. 

A I never did these things. I would never kill any Filipi¬ 
nos. If the Japanese soldiers had ever tried to force me 
to kill a Filipino, I would have begged them not to make 
me do it. I was living with a Filipina woman. She was 
the mother of my child. 
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Q Do you know of any reason why the men in Exhibit A 
would want to tell lies about you? 

A No. 

Q, Bien your answer is that you never saw any Filipinos 
killed or injured throughout the whole day, and that 
Captain Ebise never forced you to do anything? 

A No. If any Filipinos were killed or injured that day, 

I did not see them and Captain Ebise did not force me 
to hurt anyone. 

Q Are you sure that the trip you have just described to 
Ouinteguian and back to Tacloban took place on 30 April 
1943? 

A I am very, very sure because Captain Bbise pointed out to 
me a school building that had been bombed by the Japan¬ 
ese airplane the day before. 

^ Do you remember a woman being shot by the Japanese as she 
tried to run across the provincial road that afternoon? 

A I do not remember that. 

<4 What sort of uniforms did the Japanese soldiers wear that 
day? 

A Just ordinary greenish khaki uniforms, the regular Japan¬ 
ese infantry uniforms. 

(J Did they wear leggings? 

A Yes. 

Q, Did they have short sleeves? 

A Most of them, yes. 

Q What sort of caps did they wear? 

A Begular cloth infantry caps. 

Q, Did some of those caps have a sun guard flap of cloth at 
the back? 

A Yes. 

You said the color of the uniforms was greenish khaki. 

Did any of them wear white uniforms? 

A The shirts were washed more times then the pants. Some of 
them became a light color. The shirts were of a lighter 
material than the trousers. The trousers were very stiff. 

Q Do you remember the names of any of the Filipino civilians 
who accompanied you during your trip on 30 April 1943? 

A One we 6 named (Jonzalo lac eras. 

<} Where is he now? 

A I think he is still in Tacloban. 

H Where in Tacloban does he live? 

A He used to live on President Wilson Street, about one hun¬ 
dred meters from the provincial jail. 

Q Do you remember any of the other Filipinos? 

A I do not remember. 

^ Is there anything else you wish to tell us about the kill¬ 
ing of the two Filipino men and the Filipino woman, and 
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the mutilation of the man in Sxhibit AT 

A No. I do not know anything about those matters. 1 never 
killed or injured any Filipinos. Will you please talk to 
Masami Tujimoto. He lived in Tacloban before the war. He 
was a Japanese and he became a civilian interpreter for 
the Japanese Army. I think he was on one of the patrols 
with Captain Ebise just before the 29th of April, 1943. 
This was also a patrol to the north of Tacloban. He may 
have some information about these matters. 

ft Where is he now? 

A He is in the Prisoner of War stockade at Palo, Leyte. 

That is about twelve kilometers from Tacloban. 

ft He 1 b a prisoner of war? 

A Yep, he was taken into the Japanese Army around August or 
September of 1944. 


/ s/ Take.li Ozawa _ 

COMMONWEALTH OF THE PHILIPPINES) 

) 

PROVINCE OF LEYTE ) SS 

) 

MUNICIPALITY OF TACLOBAN ) 

I, Takeji Osawa, of lawful age, being duly sworn on oath, 
state that I have read and understood the foregoing transcrip¬ 
tion of my interrogation and all answers contained therein, 
consisting of seven pages, are true to the best of my knowledge 
and belief. 

/«/ Tgkeji Ozawa_ 

Subscribed and sworn to before me this 20th day of August, 

1945. 

/•/ Alf . C. W & tgqn_ 

/t/ AlF C. VATS01T 
2d Lt., JA&D 

CERTIFICATE 

We, Alf C. Watson, 2d Lt., 02052508, JAOD, and Fhilip J. 
Faherty, Jr., 2d It., 02052527, JA&D, certify that on the 
19th and 20th days of August, 1945, personally appeared before 
us Takeji Osawa, and gave the foregoing answers to the several 
questions set forth; that after his testimony had been trans¬ 
cribed, the said Takeji Osawa, read the same and affixed his 
signature thereto in our presence. 


ro August 1945 


/s/ Alf C. Watson _ 

/t/ ALF C. WATSON 
2d Lt., JA&D 

/■/ Philip J. Ffther tjj. J r. 
/t/ PHILIP J. FAHERTY, JE. 
2d Lt., JA&D 
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HEADQUARTERS 

UNITED STATES AX Y FORCES ' ESTLT:: PACIFIC 
OFFICE OF THE STAFF JUDGE ADVOCA^ 


APO 707 

,T arch 4 1946 



) Place of Trial 

: High Commissioner's Resi¬ 


) 

dence, "anila, P.T. 

UNITED STATES 

) 

) Arraigned 

: 11 January 1946 

- vs - 

) 



) Tried 

: 2 P January 1 Q 46 to 

TAKEJI OZAV/A 

) 

) 

) Sentenced 

20 February 1946 


: 21 February 1944 


CHARGE 

That TAIZEJI OZAWA, a civilian Japanese, employed by and 
under the direction of the Japanese "ilitary Forces at or near 
the barrio of Bagakay in the Province of Leyte, Philinpine Is¬ 
lands, at the tine of war between the United States, its 
allies, and Japan, did, on or about the 30th day of April, 

1943, willfully and unlawfully kill Jose Yano and Gasiang 
(other and true name unknown), and did, willfully and unlawful¬ 
ly assault and attempt to kill Leon Ramon Reyes, all in viola¬ 
tion of the laws of war. 


SPECIFICATIONS 

1. That on or about 30 Anril 1943, at or near the Barrio 
of Bagakay, in the Province of Leyte, Philionine Islands, 

TAKEJI OZAVA did, willfully and unlawfully kill Jose Yano, a 
Filipino citizen, who was then in the custody of members of the 
Japanese Army. 

2. That on or about 30 April 1943, at or near the Barrio 
of Bagakay, in the Province of Leyte, r Mlioplne Islands, 

TAi*EJI OZAV.’A d:'d, willfully and unlawfully, kill one Gasiang 
(other and true name unknown), a Filipino citizen, v ho was then 

oust ody of 1 ■ 1 - 9 ' t! 
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3. That on or abcut 30 April 1943, at or near the Barrio 
of Bagakay, in the Province of Leyte, Philippine Islands, 

TAiLEJI OZAVA did, willfully and unlawfully, assault, and attempt 
to kill Leon Ranon '.-yes, a Filipino citizen, who was then in 
the custody of newbers of the Japanese Army* 

PLEAS 

The accused TAK33JT OZA’.'A pleaded "NOT GUILTY" (R 41) . 

FINDINGS AND SENTENCE 

The accused TAZEJI OZA'/A was found "GUILTY" as charged and 
sentenced to imprisonment for life (R 2^3). 

ARRAIGNMENT. 

1. At the tine of the arraignment the Connission, pursuant 
to duly published and authenticated orders (R 17-22), was com¬ 
posed of Col Edward L. Supple, CAC, President, Col Francis A. 
Hause, CAC, Uaj Belmont S. Evans, Jr., CAC, MaJ ,f ark Noll, QUC, 
and Capt Kilbourn Gordon, Jr., Inf. The prosecution was con¬ 
ducted by Capt ” r illiam S. Yard, JAG^ , and Lt ’"illian E. urphy, 
Inf. 

2. The Connission, Prosecution, interpreters and reporters 
were duly sworn (R 23). 

3. Lt John E. "'cCullough was named defense counsel for the 
defendant (R 2 r ). 

4. The rights of the accused were ^ead and explained to 
him in Japanese (E 23), the Commission was advised that a certi¬ 
fied copy of the Charge and Specifications against TAKEJI OZA’ A 
together with the true and complete translation thereof in 
Japanese were served upon TAJQSJI OZA' A by ' 'illien E. Murphy* 
Second Lieutenant, Infantry, 11 January 194^, at the High Com¬ 
missioner's Residence, anila, Philippine Islands (R 23), ^nd 
following the denial of their notion to dismiss p or lac lr of 
jurisdiction (R 28), the accused pleaded ' 50U I - 1 1 Al), 










TRIAL, 


1 . Formal ’'attars, 

a. At the beginning of the trial ,r aj John Renry, C"P, 

and Capt Vincent C. Barbarito, TC, appointed members of 

the Military Commission vice ,r aj "ark D. Noll, QUC, and Capt 
Kilbourn Gordon, Jr.-, Inf, relieved (R 43). Lt Col John A. 
Chase, C:T. -was annointed vice Col Francis A. Pause, CAC, re¬ 
lieved (R 44). 

b. All witnesses mere properly sworn prior to testi¬ 
fying. 

c. The notion of accused to dismiss proceedings 

(1) for want of jurisdiction in the Commission, (2) because ac¬ 
cused could not receive a fair hearing under regulations govern¬ 
ing the trial and ( 3 ) because notice had not been given to the 
Protecting Power, was denied (R 40). 

d. All additional interpreters were sworn (R 209). 

PROSECUTION EVIDENCE: 

The accused TAKEJI OZ’.V.'A was a civilian Japanese, employed 
by and Under the direction of the Japanese Military Forces sta¬ 
tioned at Tacloban, Leyte. 

On the 30th day of Aoril 1943, Leon Ramon Reyes and his 
companion Jose Yano were caught by a Japanese patrol composed 
of five Japanese soldi°rs and TAIXJI OZA’.'A at Barrio Bagakay 
(R 61, 62, 29 ). TAKEJI 0ZA7/A wore a Japanese soldier* s uniform 
at the time of capture according to witness Leon Reyes (R 84, 

90, 92). TAK3JI CZAV.'A tied t^e hands of Leon Reyes and Jose 
Yano behind their backs and marched them to the road (R 62) 
where another part of the Japanese patrol was waiting with a 
Filipino by the name of Gasiang in custody (R 63). The three 
Filipinos, Reyes, Yano end Gasiang were then taken down the 
road about one-half kilometers and Jose Yano was taken off the 
road and stabbed with a bayonet and v illed by Ozawa (R 64, 6 tr ). 
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After Yano was killed, Gaslang was stabbed near the heart and 
’illed by Ozawa (R 72). The accused Ozawa then Stubbed Leon 
Reyes five tines around the neck and shoulder and Reyes was left 
for dead, but regainf*consciousness and talked away CR 75). 

There were no Japanese present when t^se stabbings took place 
(R 70,93). 

Leon Reyes treated his wounds without the aid of a doctor 
(R 76) and his wounds healed about the nonth of August (R 77). 
Reyes, Yano and Gasiang were guerrillas and were not tried before 
a Japanese court (R 7 9 )• Leon Reves identified Ozawa at the 
Leyte Prisoner of V7ar Canp from a group of approxinately ten 
Japanese prisoners (R ^2,113, 163-175)• 

Doroteo Yano, son of Jose Ynno, saw his father and Jeyes 
captured by Japanese (P. 99) from about 50 neters distance away 
(R 99). On 2nd :'ay he found his father's dead bo<*y with a wound 
near the right collar bone (R 101). "Tear his father's body there 
was Gasiang's dead body with a wound near the heart (R 102). 

Yflien Doroteo Yano saw Reyes or. the 2nd of May there were wounds 
on his body but ther~ were no wounds on Reyes when he was cap¬ 
tured on 30th April 194-3 (R 103). Doroteo Yano did not see his 
father killed (R 106). 

The Prosecution introduced in evidence a document signed 
by TAEEJI OZAVA at the Leyte Collaborationists and Internees 
Canp, 'ilitary Police Command Detention Center, Tacloban, Leyte, 
on 19 and 20 August 1945 (R 163-176). This statement, signed 
by TAIIJI GJAVA included the following: "On the day after the 
Lnperor's birthday, Captain Cbise took another patrol to the 
north of Tacloban. He too 1 : about twenty-five Japanese soldiers, 
some Filipinos and myself", (E 171) and we passed through 3arrio 
Barakay (R 172). This document was marked as Prosecution's Ex¬ 
hibit Vo. 3 and the document was prooerly initialed and sinned 
by the accused (R l rc >,175). 
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: tepee eyide chs 

Takeji Oza\«a was born In Japan in 1900 and left for the 
- 113 ' ''r. .VI . 134). On 81 : ' _ 3 ’1 7:0 s 

placed in internrient camp with al? the other Japanese living 
in Tacloban, Leyte (B 136). On 29 ay 1942 the Japanese Arny 
released hir fron the Internment Gann (7; 137) and Oza^a went 
tr work for the commanding officer of the Japanese forces sta¬ 
tioned at Tacloban, Leyte as an interpreter. 

On April 30th, 1943, which was the day after the Emperor's 
birthday (29 April 1943) the accused Ozawa was in the headquarter 
of Colonel Onori fron £ o'clock till 9 o'clock in the evening 
(R 141,142). The accused staged he never did rear a Japanese 
uniform (B 145) and - : s not with a patrol of Japanese soldiers 
on 30 April 1943 (H 180). The accused further stated that when 
he signed the statement in Tacloban, Leyte, he. meant to say 
that it was in May that he went with Lieutenant Ebise on patrol 
by boat to Guintequian and returned to Tacloban by the way of 
Barrio Bagakay. 

Takeshi Tohei a ajor in Japanese Arny stationed in Taclo¬ 
ban, Leyte from 11 February 1943 to end of June 1^43 (R 191,192) 
testified that he knew Ozawa, the interpreter for the Unit Con- 
mand'r Colonel Cmori (B 192) and that Ozawa did not participate 
in the operations of the Japanese on 3° April 1943 (L 193)• 

Tohei further testified that on 30 April 1943, about 9:30 in 
the naming he went to the office of the Unit Commander Colonel 
Omori, on business, and while speaking to Colonel Onori, he re¬ 
membered very clearly that Ozawa entered the room (It 193, 194). 
Lieutenant Ebise was in charge of the patrol which left Tacloban, 
Leyte on April 30th, 1943 (E 194) 3nd expressed Ms regret to 
:, that he coul ror his — C 193 5 1 "4). 

Eenji Onori, a colonel in Japanese Arny stationed in Taclo¬ 
ban, Leyte from October 1^42 to December 1^43 (R 210) testified 
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that Ozawa worked for hin as an interpreter (I 211). Onori 
further testified that Czara did not so rith the patrol on 30 
April 194-3 (R 214) and was in his office on the norning of 30 
April 1943 (E 214,215). Lieutenant Ebise asked to us? Ozawa 
on patrols hut Colonel Onori refused (E 217). 

All the witnesses testified that they remembered the day 
of 30 April 1943 because it ras the day after t’se Emperor's 
bi^t’- day and a celebration was had on 29 April in honor of the 
Enperor (H 227, 141). 

OFINIOIi. 

1. As to Jurisdiction. 

Pursuant to the authority granted hin in Letter, 

AG 000.5 (24 Sep 45) JA, General Headquarters, United States 
Arny Forces, Pacific, subject: Regulations Governing Trial 
of ,.ar Criminals, 24 Septer.ber 1945 (R 5-10 and Letter, AG 
000.5 (14 Nov 45) UCE, General Headquarters, United States 
Amy Forces, Pacific, subject: Trial of Takeji Ozawa, 14 
November 194" (R 17), the Commanding General, United States 
Amy Forces, He stern Pacific, did properly establish this 
Connission. Special Orders Ho. loO, Headquarters, United 
States Any Forces, Uestern Pacific, 27 November 1945 (R 1?) • 
Special Orders If o. 181, lead quarters , United ^ta^-s Army Forces, 
Uestern Pacific, 21 December 1945 (H 21). 

The Connission had jurisdiction over the territory wherein 
it sat, over the person brought before it for trial and over 
the offenses •-.•it. 1 - UcH they were charged* Letter, A 
(24 Sep --5) JA, General Headquarters, ”n:ted States A MPC S, 
Pacific, subject: Uegulations Governing the Trial of "ar Crimi¬ 
nals, 24 September 1545 (H 5-16). 

In view of the foregoing end the decision of the TT nited 
States Supreme Gourt in the Yanashita Cas? the ’Potion to Dismiss 









made by the Defense was properly denied (R 28-40) 


2. As to Procedure. 

The nembors of the Commission were qualified to sit on 
this matter and they and the Prosecution, interpreters and re¬ 
porters were properly sworn. 

The accused was informed of his rights in open court 
and was competently represented by counsel appointed by the 
convening authority. The charges and specifications were furnish¬ 
ed the accused in the Japanese language and all testimony at the 
trial was translated into Japanese. 

The trial procedure established by the Rules and Regu¬ 
lations governing these trials was complied with in all respects. 

The findings and sentence were returned with the re - 
auisite two-thirds vote in the affirmative by the members of the 
Commission constituting a quorum. 

3. As to Evidence. 

The accused was charged with willfully and unlawfully 
killing Jose Yano and Gasiang (other and time name unknown) and 
did, willfully and unlawfully assault and attempt to kill Leon 
Ramon Reyes, all in the violation of the laws of war. 

The prosecution's first witness, Leon Reyes, a 56 year 
old Filipino is the best type of witness that could be obtained 
for the fact he saw Jose Yano and Gasiang killed and also was 
one of the victims. Although his testimony conflicted at times, 

I am of the opinion it was due to his age and lack of memory. 

Leon Reyes testified in substance that on 30th April 1943 he 
went to an evacuation Vuse with his cororanion, Jose Yano, that 
they were captured by a Japanese patrol including the accused 
Ozawa and taken to the road where Japanese were holding a Filipino 
by the none of Gasiang. Re further testified that the accused 
tied t eir hands behind their backs and took then approximately 
one-half kilometer down the road of Bagakay near a ciearing 
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along side of the road. There *s some conflict in His testimony 
on direct and cross-examination as to whether or not the ■ were 
any Japanese soldiers present at that tine* Ozawa first tilled 
ha no by stabbing with a bavonet, second he ’:i?led Gasiang by 
stabbing hi- in the heart with a bayonet, and then stabbed Leon 
Reyes five tines around the nech and shoul^r. Loon Keyes rc- 
3 aUd treated his sounds until he recovered. 
The testinony revealed that Leon Reyes identified Ozawa fron a 
group of a ro?:imately ten Japanese prisoners at the Leyte Pri¬ 
soner of "ar Carra at lacloban, Ley^e. 

The strongest bit of evidence in the prosecution’s 
case is the statement of Ozawa, tahen in Tacloban, Leyte on 20 
August 1945 in which he stated he was out on patrol on 30 Aril 
1943 with Captain Sbise and the patrol passed through Bagpkay 
on that date. 

The case for the prosecution was supported" by the tes¬ 
tinony of Doroteo Yano, son of Jose Yano, who saw the ^ead bodies 
of his father and Gasiang, and -’o witnesses his father and Leon 
Reyes caught by the Japanese patrol. 

The defense presented testinony of several witnesses 
who stated the accused was in the office of Colonel Zenji Onori 
\ ho employed Ozawa as an interpreter, on the morning of 30 April 
1943 the day on vrich the crimes for ^'hich the accused is charged 
we^-e committed. It was nlso brought out in the testinony by the 
defense that all t) e witnesses clearly remembered 30 April l r 43 
due to the fact that the day before, 29 April 1943, V! as t' e Rn- 
peror’s birthday end there was a celebration in honor or ■’’hot 
ay. 3 aatified til he 

the written statement in Tacloban, Leyte on 20 August 1945, end 
th^ patrol hr - ent on happened a month or so iater, nof' on the 
3Cth of AnriR. 1943. 

In view of the positive evidence of Loon Reyes having 


been stabbed live tin-' c one that tl-ore ’-ere n~ * " ncs on " is body 






before being caught by the Japanese and the fac - *- that he identi¬ 
fied the accused Taheji Ozavg fron a group of approximately ten 
Japanese Prisoners, sustains the findings of the Comiss ton snd 
there are no errors or irregularities meriting reversal of its 
decision. 

CI.T UlTCYs 

No application for clemency has been presented by counsel 
for the defendant and none is recoin ended* 

.zee: : XIDATION: 

It is recommended the sentence herein be approved and that 
the record of trial be forwarder to the Supreme Commander for 
the Allied Powers for action under paragraph 2, Letter, General 
headquarters, Un? u od Sta'es Army Forces, Pacific, file AG 000.f 
(24 Sep 45) DCS subject: Trial for h'ar Criminals. 

The fom of action designed to effectuate the foregoing 
recommendation is attached. 


f 


'lotddA&s >-> 1 
b RUS XL E. THOMAS 
1st Lt, c:t 
A sst Staff Judge Advocate 


. 

Colonel, JAGD 
Staff Judge Advocate 
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session. 




PROCEEDINGS 

PRESIDING OFFICER: The Commission will be in 

PROSECUTOR: Sir, may the record show that the 
following members of the Commission are present: Colonel 
Supple, Colonel Hause, Major Evans, and Captain Gordon. 

Major Noll is absent being on temporary duty in the United 
States. 

Although the proceedings involve a Japanese, 
inasmuch as he understands some English,it has been stipu¬ 
lated between Counsel for the accused and the Prosecution 
that all of these proceedings need not be translated to the 
accused. The accused will indicate from time to time those 
portions that need to be translated to him. 

There has been referred to this Commission for 
trial the case of the United Spates of America against Takeji 
Ozawa. The accused is now present. The Prosecution is 
ready to proceed. 

PRESIDING OFFICER: You may proceed, 

PROSECUTOR? The Prosecution submits for incorpor¬ 
ation into the record of these proceedings, the following 
documents: 

Letter Order, AG 000.5 (24 Sep 45) JA, General 
Headquarters, United States Army Forces, Pacific, dated 
24 September 1945 with the subject being "Regulations Govern¬ 
ing the Trial of ? T ar Criminals". 

Letter Order, AG 000.5 (14 Nov 45) 7 r CB, General 
Headquarters, United States Army Forces, Pacific, dated 
14 November 1945,with the subject being"Trial of Takeji 
Ozawa". 
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Paragraph 29 of Special Order No, 160, Headquarters, 
United States Army Forces, Western Pacific, dated 27 November 
194-5* entitled "Appointment of a Military Commission". 

Paragraph 32 of Special Order No. 177, Headquarters, 
United S.ates Army Forces, Western Pacific, dated 17 December 
194-5, en-’j-tled "Appointment of Commission". 

Paragraph 7 of Special Order No. 181, Headquarters, 
United States /rmy Forces, Western Pacific, dated 21 December 
194-5,entitled "Appointment of Military Commission". 

Letter, dated 11 January 1946 to Prosecutor for 
Commission, with the subject being "Summoning Witnesses for 
Ozawa Trial" and signed by the President of the Commission. 

PRESIDING OFFICER: There being no objection, the 
orders will be incorporated in the record of the proceedings. 

"RESTRICTED 

"GENERAL HEADQUARTERS 
UNITED STATES ARMY FORCES, PACIFIC 

"AG 000.5 >24 Sep 45) JA APO 500 

24 September 1945 

"SUBJECT: Regulations Governing the Trial 
of War Criminals. 

"TO : Commanding General, AFWESPAC 

Commanding General, Sixth Army 
Commanding General, Eighth Army 

"The following rules and regulations will govern 
the trials of persons, units, and organizations accused as 
War Criminals in this theatre: 

"ESTABLISHMENT OF MILITARY COMMISSIONS 
"1. GENERAL. Trial of persons, units, and organ¬ 
izations accused as war criminals will be by military commis¬ 
sions to be convened by or under the authority of the 
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Commander-in-Chief, United States Army Forces, 

Pacific. 

"2. NUMBER AND TYPES. The number and types of com¬ 
missions to be established will depend upon the number and 
nature of the offenses involved and of the offenders to be 
tried. Such commissions may include, among others, inter¬ 
national military commissions consisting of representatives 
of several nations or of each nation concerned, appointed to 
try cases involving offenses against two (2) or more nations, 
or any other offenses; and commissions consisting of members 
of any one branch or of several branches of the armed services 
of one or more nations, to try cases involving offenses against 
any one or more of such service branches, or any other offenses. 

"JURISDICTION 

"3. OVER TERRITORY. The military commissions estab¬ 
lished hereunder shall have Jurisdiction over all of Japan and 
other areas occupied by the armed forces commanded by the 
Commander-in-Chief, United States Army Forces, Pacific. 

"4. OVER PERSONS, a. The military commissions 
established hereunder shall have jurisdiction over all persons, 
units or organizations within Japan and other areas occupied 
by the armed forces, commanded by the Commander-in-Chief, 

United States Army Forces, Pacific. 

"b. Any military or naval unit or any official 
or unofficial group or organization, whether or not still in 
existence, may be charged with criminal acts or complicity 
therein and tried by a military commission. 

"c. The convening authority may specify partic¬ 
ular offenders to be tried before any commission appointed by 
him. 
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"5« OVER OFFENSES, a. The military commissions 
established hereunder shall have Jurisdiction over the follow¬ 
ing offenses: murder, torture or ill-treatment of prisoners 
of war or persons on the seas; killing or ill-treatment of 
hostages-, murder, torture or ill-treatment, or deportation 
to slave labor or for any other illegal purpose, of civilians 
of, or in, occupied territory; plunder of public or private 
property; wanton destruction of cities, towns or villages; 
devastation, destruction or damage of public or private prop¬ 
erty not justified by military necessity; planning, prepara¬ 
tion, initiation or waging of a war of aggression, or an 
invasion or war in violation of international law, treaties, 
agreements or assurances; murder, extermination, enslavement, 
deportation or other inhumane acts committed against any civ¬ 
ilian population, or persecution on political, racial, national 
or religious grounds, in execution of or connection with any 
offense within the jurisdiction of the commission, whether or 
not in violation of the domestic law of the country where 
perpetrated; and all other offenses against the laws or 
customs of war; participation in a common plan or conspiracy 
to accomplish any of the foregoing. Leaders, organizers, 
instigators, accessories and accomplices participating in the 
formulation or execution of any such common plan or conspiracy 
will be held responsible for all acts performed by any person 
in execution of that plan or conspiracy. 

"b. Persons whose offenses have a particular 
geographical location outside Japan may be returned to the 
scene of their crimes for trial by competent military or civil 
tribunals of local jurisdiction. In the event a person is 
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requested for trial in two (2) or more countries, the Commander- 
in-Chief, United States Army Forces, Pacific, will determine 
the place of trial on the basis of the relative gravity of 
the respective charges and other relevant circumstances. 

"T’EMBERSHIP OF COMMISSION 

"6. APPOINTMENT. The members of each military 
commission will be appointed by the Commander-in-Chief, United 
States Army Forces, Pacific, or under authority delegated by 
him. The appointment may be made in the order convening the 
commission or in a separate order. Alternates may be appoint¬ 
ed by the convening authority. Such alternates shall attend 
all sessions of the commission and in case of illness or other 
incapacity of any principal member an alternate shall take the 
place of that member, tny vacancy among the members or alter¬ 
nates occurring after a trial has begun may be filled by the 
convening authority, but the substance of all proceedings had 
and evidence taken in that case shall be made known to that 
new member or alternate in open court before the trial proceeds. 

"7. NUMBER OF MEMBERS. Each commission shall con¬ 
sist of not less than three (3) members. 

"8. QUALIFICATIONS. The convening authority shall 
appoint to the commission persons whom he determines to be 
competent to perform the duties involved and not disqualified 
by personal interest or prejudice; provided, that no person 
shall be appointed to hear a case which he personally investi¬ 
gated, nor if he is required as a witness in that case. A 
commission may consist of Army, Navy and other service person¬ 
nel, or of both service personnel and civilians. If feasible, 
one or more members of a commission should have had legal 
training. 
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"9. QUORUM AND VOTING. A quorum shall consist of 
two-thirds (2/3) of the members of the commission, or alter¬ 
nates (if any) acting as members, but in no event less than 
three (3) members. All decisions of the commission shall be 
by majority vote of the members present when the vote is 
taken, which shall be a quorum, except that conviction and 
sentence shall be by the affirmative votes of not less than 
two-thirds (2/3) of the members of the quorum. In case of a 
tie vote, the vote of the presiding member will determine. 

"10. PRESIDING MEMBER. In the event the convening 
authority does not name one of the members as the presiding 
member, the senior officer among the members of the commission 
present shall preside, or such other member as the senior 
officer may designate. 

"PROSECUTORS 

"11. APPOINTMENT. The convening authority shall 
designate one or more persons to conduct the prosecution before 
each commission. In prosecutions for offenses involving more 
than one nation, each nation concerned may be represented 
among the prosecutors. 

"12. DUTIES. The duties of the prosecutors are: 

"a. To determine the offenses and the offend¬ 
ers to be tried before the commission in addition to those 
specifically ordered by the convening authority. 

"b. To prepare and present to the commission 
charges and specifications. 

"c. To prepare cases for trial and to conduct 
the prosecution of each case before the commission. 
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"POWERS AND PROCEDURE OF COMMISSIONS 
"13• CONDUCT OF THE TRIAL. A Commission shall: 

"a. Confine each trial strictly to a fair, 
expeditious hearing on the issues raised by the charges, ex¬ 
cluding irrelevant issues or evidence and preventing any un¬ 
necessary delay or interference. 

"b. Deal summarily with any contumacy or 
contempt, imposing any appropriate punishment therefore. 

"c. Sessions of a commission shall be public 
except when otherwise directed by the commission. 

"d. A commission shall hold each session at 
such time and place as it shall determine or as may be direct¬ 
ed by the convening authority. 

"14. RIGHTS OF THE ACCUSED. The accused shall be 

entitled: 

"e. To have in advance of trial a copy of 
the charges and specifications, so worded as clearly to 
apprise the accused of each offense charged. 

"b. To be represented prior to and during 
trial by counsel of his own choice, or to conduct his own 
defense. If the accused fails to designate his counsel, the 
commission shall appoint competent counsel to represent or 
advise the accused. 

"c. To have his counsel present relevant 
evidence at the trial in support of his defense, and cross- 
examine each adverse witness who personally appears before 
the commission. 

"d. To have the charges and specifications, 
the proceedings and any documentary evidence translated when 
he is unable otherwise to understand them. 
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"15. WITNESSES. The Commission shall have power: 

"a. To summon witnesses and require their 
attendance and testimony under penalty; to administer oaths 
or affirmations to witnesses and other persons, and to question 
witnesses, 

"b. To require the production of documents 
and other evidentiary material. 

"c. To have evidence taken by a special com¬ 
missioner appointed by the commission. 

“16. EVIDENCE, a. The commission shall admit such 
evidence as in its opinion would be of assistance in proving 
or disproving the charge or such as in the commission's opinion 
would have probative value in the mind of a reasonable man. 

In particular, and without limiting in any way the scope of 
the foregoing general rules, the following evidence may be 
admitted: 

"(1) Any document which appears to the com¬ 
mission to have been signed or issued 
officially by any officer, department, 
agency, or member of the armed forces 
of any government, without proof of the 
signature or of the issuance of the docu¬ 
ment. 

"(2) Any report which appears to the commis¬ 
sion to have been signed or issued by 
the International Red Cross or a member 
thereof, or by a medical doctor or any 
medical service personnel, or by an in¬ 
vestigator or intelligence officer, or 
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by any other person whom the commission 
finds to have been acting in the course 
of his duty when making the report. 

"(3) Affidavits, depositions, or other state¬ 
ments taken by an officer detailed for 
that purpose by military authority. 

"(4) Any diary, letter or other document 

appearing to the commission to contain 
information relating to the charge. 

"(5) A copy of any document or other second¬ 
ary evidence of its contents, if the 
commission believes that the original 
is not available or cannot be produced 
without undue delay. 

"b. The commission shall take judicial notice 
of facts of common knowledge, official government documents of 
any nation, and the proceedings, records and findings of mili¬ 
tary or other pgencies of any of the United Nations. 

"c. A commission nay require the prosecution 
and the defense to make a preliminary offer of proof, where¬ 
upon the commission may rule in advance on the admissibility 
of such evidence, 

"d. If the accused is charged with an offense 
involving concerted criminal action upon the part of a mili¬ 
tary or naval unit, or any group or organization, evidence 
which has been given previously at a trial of any other 
member of that unit, group or organization, relative to that 
concerted offense, may be received as primp facie evidence 
that the accused likewise is guilty of that offense. 
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"e. The findings and judgment of a commission 
in any trial of a unit, group or organization with respect to 
the criminal character, purpose or activities thereof shall 
be given full faith and credit in any subsequent trial by that 
or any other commission of an individual person chargad with 
criminal responsibility through membership in that unit, group 
or organization. Upon proof of membership in such unit, group 
or organization convicted by a commission, the burden of proof 
shall shift to the accused to establish any mitigating circum¬ 
stances relating to his membership or participation therein. 

"f. The official position of the accused 
shall not absolve him from responsibility, nor be considered 
in mitigation of punishment. Further, action pursuant to 
order of the accused's superior, or of his government, shall 
not constitute a defense, but may be considered in mitigation 
of punishment if the commission determines that justice so 
requires. 

"17. TRIAL PROCEDURE. The proceedings at each 
trial will be conducted substantially as follows, unless 
modified by the commission to suit the particular circumstances* 
"a. Each charge and specification will be 
read, or its substance stated, in open court. 

"b. The presiding member shall ask each 
accused whether he pleads "Guilty" or "Not Guilty". 

"c. The prosecution shall make its opening 

statement. 


"d. The presiding member may, at this or any 
other time, require the prosecutor to state what evidence he 
proposes to submit to the commission, and the commission 
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thereupon may rule upon the admissibility of such evidence. 

"e. The witnesses and other evidence for 
the prosecution shall be heard or presented, /it the close 
of the case for the prosecution, the commission may, on 
motion of the defense for a finding of not guilty, consider 
and rule whether the evidence before the commission supports 
the charges against the accused. The commission may defer 
action on any such motion and permit or require the prosecu¬ 
tion to reopen its case and produce any further available 
evidence. 

"f. The defense may make an opening statement 
prior to presenting its case. The presiding member may, at 
this or any other time, require the defense to state what 
evidence they propose to submit to the commission, whereupon 
the commission may rule upon the admissibility of such 
evidence. 

"g. The witnesses and other evidence for the 
defense shall be heard or presented. Thereafter, the prose¬ 
cution and defense may introduce such evidence in rebuttal as 
the commission may rule admissible. 

"h. The defense, and thereafter the prosecu¬ 
tion, shall address the commission. 

"i. The commission sh»ll consider the case 
in closed session and thereafter in open court deliver its 
judgment, and in the event of a conviction shall pronounce 
sentence. 

”18. RECORD OF PROCEEDINGS. Each commission shall 
make a separate record of its proceedings in the trial of 
each case brought before it. The record shall be prepared 
by the prosecutor under the direction of the commission and 
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submitted to the defense counsel. The commission shall be 
responsible for its accuracy. Such record, certified by the 
presiding member of the commission or his successor, shall be 
delivered to the convening authority as soon as possible after 
the trial. 

"JUDGMENT AND SENTENCE 

"19. JUDGMENT. The judgment of a commission as 
to guilt or acquittal shall be delivered in open court. It 
may state the reasons on which based. 

"20. SENTENCE. The commission may sentence an 
accused, upon conviction, to death by hanging or shooting, 
imprisonment for life or for any less term, fine, or such 
other punishment as the commission shall determine to be 
proper. The commission may also order confiscation of any 
property of a convicted accused, deprive that accused of any 
stolen property, or order its delivery to the Commander-in- 
Chief, United States Army Forces, Pacific, for disposition 
as he shall find to be proper, or may order restitution with 
appropriate penalty in cases of default. 

"21. APPROVAL OF SENTENCE. No sentence of a 
military commission shall be carried into effect until 
approved by the officer who convened the commission, or his 
successor. Such officer shall have authority to approve, 
mitigate, remit, commute, suspend, reduce or otherwise alter 
the sentence imposed, or (without prejudice to accused) remand 
the case for rehearing before a new military commission; but 
he shall not have authority to increase the severity of the 
sentence. No sentence of death shall be carried into effect 
until confirmed by the Commander-in-Chief, United States Forces, 
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Pacific. Except as herein provided, the Judgment and sentence 
of a commission shall be final and not subject to review. 

"RULE MAKING POWER 

"22. SUPPLEMENTARY RULES AND FORMS. Each commis¬ 
sion shall adopt rules and forms to govern its procedure, not 
inconsistent with the provisions hereof or such rules and 
forms as may be prescribed by the convening authority or by 
the Commandor-in-Chief, Uhited States Army Forces, Pacific. 

By command of General MacARTHUR: 

/s/ B. U. FITCH 

/t/ B. 1J. FITCH, 

Brigadier General, U. S. Army, 
Adjutant General. 


DISTRIBUTION: 

Chief of Staff 
Deputy Chief of Staff 
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"GENERAL HEADQUARTERS 
"UNITED STATES ARMY FORCES, PACIFIC 

APO 500 

14 November 1945 

"AG 000.5 (14 Nov 45) WCB 
"SUBJECT; Trial of Takeji OZAWA 

"TO : Commanding General, United States Army Forces, 
Western Pacific, APO 707 

"1. It is desired that you proceed immediately with 
the trial of Takeji Ozawa, a civilian Japanese employed by 
and under the direction of the Japanese Military Forces, 
now in your custody, for the crimes indicated in the attached 
charge. 

"2. The following named officers, assigned to the 
War Crimes Investigating Detachment, this headquarters, are 
made available to your command for service as prosecution 
personnel on the ''ilitary Commission to be convened by you 
for this purpose. 

Robert E. Jones, Jr., Lieutenant (Jg) USNR 
Prosecutor 

Raymond J. Kremer, Lieutenant (Jg) USNR 
Prosecutor 

By command of General HacARTHUR: 

G. E. ISAACS, 

Colonel, A.G.D., 

Asst. AdJ. General. 

"1 Incl. 

Charge, as indicated." 









"RESTRICTED 


"HEADQUARTERS 

"UNITED STATES ARMY FORCES WESTERN PACIFIC 

APO 707 
27 November 194-5 

"Special Orders) 

s EXTRACT 

No.160) 

"29. Appointment of a Military Commission : Pursuant to 
authority contained In Letter, General Headquarters, United 
States Army, Forces Pacific, File: AG 000.5 (24 Sep 45) DCS, 
24 September 1945, Subject:"Trial of War Criminals", the 
following officers are hereby appointed as a member of a 
Military Commission for all cases of war crimes referred to 
this commission: 

GOLONEL EDWARD L SUPPLE, C/C, President 
COLONEL FRANCIS A HAUSE, CAC 
LIEUTENANT COLONEL STARLEY N BOYKIN JR,Inf 
MAJOR BELMONT S EVANS JR, CAC 
MAJOR MARK D NOLL, QMC 

"The prosecution shall be conducted by LIEUTENANT 
ROBERT E JONES JR, (Jg) USNR, Chief Prosecutor, and LIEUTEN¬ 
ANT RAYMOND J KREMER, (Jg) USNR, Assistant Prosecutor. The 
Defense Counsel shall be: CAPTAIN GEORGE A WEILER, FA and 
FIRST LIEUTENANT JULES R CUEN, Inf. 

"The commission shall meet in the City of Manila, 
Philippine Islands, at the call of the President thereof. 

"The commission is authorized to employ or appoint 
such interpreters, stenographic reporters, and other assist¬ 
ants as it shall deem advisable. 

"The commission shall follow the provisions of 
Letter, General Headquarters, United States Army Forces 
Pacific, File AG 000.5 (24 Fep 45) DCS, 24 September 1945, 
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Subject; "Trial of War Criminals", and have power to and 
shall, as occasion requires, make such rules for the conduct 
of the proceedings as it shall deem necessary for a full and 
fair trial of the person before it. °uch evidence shall be 
admitted as would, in the opinion of the President of the 
Commission, have probative value to a reasonable man and is 
relevant and material to the charges before the Commission. 
The concurrence of at least two-thirds of the members of the 
Commission present shall be necessary for a conviction or 
sentence. The records of trial, including any Judgment or 
sentence, shall be transmitted directly to this headquarters 
for action by the appointing authority. 

"BY COMMAND OF LIEUTENANT GENERAL STYER: 

"OFFICIAL: WALTER A WOOD JR 

Major General, USA 

/s/ BENITO MORALES Deputy Commander, and 

/t/ BENITO MORALES Chief of Staff 

Colonel, AGD 
Asst AdJ Gen 

"DISTRIBUTION 
JAGD (200) 

*B* " RESTRICTED " 
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" RESTRICTED 

"HEADQUARTERS 

UNITED STATES ARMY FORCES WESTERN PACIFIC 


"Special Orders ) APO 707 

: 17 December 19*5 

No.177 ) EXTRACT 


"32. Appointment of Commission . Captain Kilbourn 
Gordon, Jr, Inf, is detailed a member of the Military Com¬ 
mission appointed by paragraph 29, Special Orders No. 160, cs, 
this headquarters, vice Lieutenant Colonel Starley N. Boykin, 
Jr, Inf, relieved. 

"BY COMMAND OF LIEUTENANT GENERAL STYER: 


W A WOOD JR 

Major General, USA 

Deputy Commander, and 

"OFFICIAL: Chief of Staff 

/s/ BENITO MORALES 
/t/ BENITO MORALES 
Colonel AGD 
Asst Adj Gen" 


" DISTRIBUTION : 


" RISTRICTED 1 

- 1 - 



" RESTRICTED 


"HEADQUARTERS 

"UNITED STATES ARMY FORCES WESTERN PACIFIC 


"Special Orders ) 
No.181 ) 


EXTRACT 


APO 707 
21 December 194-5 


"7. Appointment of Military Commission : Captain 
William Yard, JAGD, and 2nd Lt William E Murphey, Inf, are 
detailed Chief Prosecutor and Assistant Prosecutor respectiv¬ 
ely of the Military Commission appointed by paragraph 29, 
Special Orders Number 160 cs, this headquarters, dated 27 
November 194-5, vice Lt Robert F Jones, Jr, (Jg) USNR, and 
Lt Raymond J Kroner (Jg) USNR, relieved. 

"BY COMMAND OF LIEUTENANT GENERAL STYER; 


W A WOOD JR 

Major General, USA 

Deputy Commander, and 

"OFFICIAL: Chief of Staff 


/s/ BENITO MORA IBS 
/t/ BENITO MORALES 
Colonel AGD 
Asst Adj Gen 


" DISTRIBUTION 

JA (2005 " RESTRICTED " 
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"MILITARY COMMISSION 
Convened by the 
COMMANDING GENERAL 

United States Amy Forces, Western Pacific 


A.PO 707 

11 January 194-6 


"SUBJECT: Summoning Witnesses for Ozawa Trial. 

"TO: Prosecutor for Commission 


"Pursuant to authority of provisions of Letter, General 
Headquarters, United States Army Forces, Pacific, 24 September 
1945, subject: "Regulations Governing the Trial of War 

Criminals", you are authorized as prosecutor of cases re¬ 
ferred for trial to the Military Commission convened by the 
Commanding General, United States Army Forces, Western Pacific, 
by paragraph 29, Special Order No. 160, dated 27 November 
1945, to issue, for this Commission, summons to compel the 
attendance of witnesses to any such trial and to require 
such witnesses to bring with them any papers or documents 
which may be used as evidence in such trial. 


/s/ EDWARD L. SUPPLE 
/t/ EDWARD L. SUPPLE 
Colonel, CAC 

President of Commission." 
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PRESIDING OFFICER: The reporter will be sworn. 

(Whereupon the reporter, °eymer L. Cash, wss sworn.) 

PRESIDING OFFICER: The interpreters will be 

sworn. 

(Whereupon Captain Malcolm St. C. Frehn, Sergeant 
Joshi Yorioka, Sergeant Susumu Honda, and Arsenio Fabros 
were sworn as interpreters.) 

PRESIDING OFFICER: The Commission will be sworn. 

(Whereupon the Commission was sworn.) 

PRESIDING OFFICER: The Prosecution will be sworn. 

(Whereupon the Prosecution was sworn.) 

PROSECUTOR: A certified copy of the Charge and 
Specifications against Takeji Ozawa together with the true 
and complete translation thereof in Japanese were served 
upon Takeji Ozawa by William E. Murphy, Second Lieutenant, 
Infantry, 11 January 1946 at the High Commissioner's Resi¬ 
dence, Manila, P. I. 

PRESIDING OFFICER: The rights of the Accused as 
set forth In Paragraph 14 of letter dated 24 September 1945* 
General Headquarters, United States Army Forces, Pacific, 
entitled "Regulations Governing the Trial of War Criminals" 
heretofore introduced into the record, will be read and ex¬ 
plained. 

DEFENSE: Does the Commission desire the Prosecutor 
to read the rights to the Accused? 

PRESIDING OFFICER: The Prosecutor will read the 
rights to the accused. 

(Whereupon the Prosecutor read "Rights of the 
Accused" as follows:) 
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"Paragraph 14. Rights of the Accused. The 
Accused shall bo entitled: 

a. To have in advance of trial a copy of the 
charges and specifications, so worded as clearly to apprise 
the accused of each offense charged. 

b. To be represented prior to and during trial by 
counsel of his own choice, or to conduct his own defense. If 
the accused fails to designate his counsel, the commission 
shall appoint competent counsel to represent or advise the 
accused. 

c. To have his counsel present relevant evidence 
at the trial in support of his defense, and cross-examine 
each adverse witness who personally appears before the com¬ 
mission. 

d. To have the charges and specifications, the 
proceedings and any documentary evidence translated when he 
is unable otherwise to understand them." 

PRESIDING OFFICER: Docs the Accused understand 
the provisions that were read to him? 

DEFENSE: I believe, Sir, the interpreter for the 
Commission has the Japanese translation of that paragraph. 

If it please the Commission, I would like to have him read it 
to the Accused. 

PRESIDING OFFICER: The interpreter will read the 
rights to the Accused. 

(Whereupon Interpreter Yorioka read a translation 
to the Accused.) 

DEFENSE: May I ask the interpreter to ask the 
Accused if he understands the translation that he just read 
to him. 
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(^'hereupon a discussion was had by Interpreter 
Yorioka with the Accused.) 

PRESIDING OFFICER: The record will show the 
Accused lenderstands. 

DEFENSE: The Defense is satisfied that the Accused 
understar) Is the rights. 

PRESIDING OFFICER: The provisions of sub-section 
a. have been complied with, it appearing that a certified 
copy of the charge and specifications, together with a true 
and complete translation thereof, were served upon the 
Accused 11 January 194-6. 

Wiom does the Accused desire to introduce as 
Defense Counsel? 

PROSECUTOR: The regularly appointed Defense 
Counsels are unable to appear at this trial. The Prosecu¬ 
tion is informed that the accused desires to be represented 
by Lieutenant John E. lie Cullough. 

PRESIDING OFFICER: (To the /ccused.) Do you 
desire to be represented by Lieutenant Me Cullough? 

thereupon a discussion was had between Interpreter 
Yorioka tfith the Accused.) 

THE /CCUSED: (Through Interpreter Yorioka) I do. 

PRESIDING OFFICER: Does the Accused wish to have 
the charge and specifications, the proceedings, and document¬ 
ary evidence translated to him? 

DEFENSE: The Accused has had the charge and 
specifications read to him in both English and Japanese and 
waves further reading of them at this time. 

PRESIDING OFFICER: The charge and specifications 
will be read to the Accused. 
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(Whereupon the Charge and Specifications were 
read by the Prosecutor ns follows:) 

"GENER/.L HEADQUARTERS 
"UNITED STATES ARMY FORCES, PACIFIC 


Before the ) UNITED STATES OF AMERICA 

MILITARY COMMISSION ) 

convened by the ) vs 

COMMANDING GENERAL, ) 

United States Army Forces, ) 

”'estorn Pacific ) Takeji OZAWA 

CHARGE 

That Takeji OZAWA, a civilian Japanese, employed by and 
under the direction of the Japanese Military Forces at or 
near the Barrio of Bagakay in the province of Leyte, 
Philippine Islands, at che time of war between the United 
States, its allies, and Japan, did, on or about the 30th 
day of April, 1943, willfully and unlawfully kill Jose YANO 
and GASIANG (other and true name unknown), and did, willfully 
and unlawfully assault and attempt to kill Leon Ramon REYES, 
all in violation of the laws of war, 

"SPECIFICATIONS 

1. That on or about 30 April 194", at or near t-ic 
Barrio of Bagakay, in the province of Leyte, Philippine 
Islands, Takcji OZAWA did, willfully and unlawfully kill 
Jose YANO, a Filipino citizen, who was then in the custody 

of members of the Japanese Army. 

2. That on of about 30 April 1943, at or near the 
Barrio of Bagakay, in the province of Leyte. Philippine 
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Islands, Takeji OZAWA did, willfully and unlawfully, kill 
one GASIANG (other and true name unknown), a Filipino citi¬ 
zen, who was then in the custody of members of the Japanese 
Army. 

3. That on or about 30 April 194-3, at or near the 
Barrio of Bagakay, in the province of Leyte, Philippine 
Islands, Takeji OZAWA did, willfully and unlawfully, assault 
and attempt to kill Leon Ramos REYES, a Filipino citizen, 
who was then in the custody of members of the Japanese Army. 

Dated: 16 November 1945 

/s/ ALVA C. CARPENTER 
/t/ ALVA C. CARPENTER 
Colonel, JAGD 
United States Army 

AFFIDAVIT 

Before me personally appeared the above-named accuser 
this 16th day of November, 194-5, and made oath that he is 
a person subject to military law and that he personally 
signed the foregoing charge and specifications and further 
that he has investigated the natters set forth in the charge 
and specifications and that the same are true in fact, to 
the best of his knowledge and belief. 


/s/ JOHN L. Me CROHAN 


Capt. J.A.G.D." 


"GENERAL HEADQUARTERS, UNITED STATES ARMY FORCES, WESTERN 
PACIFIC APO 707 













" 28 November 194-5 

"Referred for trial to Robert E. Jones, Jr., Lt. (j.g.) 

USNR, Prosecutor of the Military Commission appointed by para 
graph 2Q . Special Orders No. l60 this Headquarters, 

27 Noverher _1945* 

By command of Lieutenant General STYER: 

/s/ C. H. DANIELS ON 
/t/ C. H. DANIEISON 
Major General, USA 
Adjutant General 

I hereby certify that I have served a copy hereof on the 
above-named accused this 11th day of January 1946. 

/s/ WILLIAM E. MURPHY,2nd Lt. 

Inf. 


PROSECUTOR: The Prosecution now introduces for 
incorporation into the record the Charge and Specifications 
which have been read to the Accused. 

PRESIDING OFFICER: There being no objection the 
Charge and Specifications are incorporated into the record. 

Is the Accused now ready to enter his plea? 

DEFENSE: If the Commission please, before the 
arraignment of the Accused, I desire to make a motion to 
dismiss for lack of jurisdiction. 

The Military Commission presently trying this case 
is without Jurisdiction. The Commission was appointed by the 
Commanding General of the United States Armed Forces, Western 
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Pacific, pursuant to authority delegated to him by the 
Commander-in-Chief of United States Army Forces, Pacific. 

The record shows no grant of authority by the Congress of 
the United States or the President of the United States. A 
military commander has power to appoint a military commission, 
we contend, only where there is martial law, military govern¬ 
ment of occupied territory or active hostilities, none of 
which were in effect at the time this commission was appoint¬ 
ed. There was neither martial law nor military government in 
the Philippines. Hostilities ceased on September 2, 1945* 
There is today no justification in the law for the exercise 
by the Commander-in-Chief of the Armed Forces for this extra¬ 
ordinary power. The Philippines are not an area occupied by 
the armed forces. Paragraph 271, ’’’•'ar Department Field Manual 
"Pules of Land Warfare" defined occupied territory in its re¬ 
print of Article 42 of the Annex of the Hague Convention, 
October 18, 1907: "A territory is considered occupied when it 
is actually placed under the authority of the hostile army". 

The United States is not and never has been a 
hostile army with respect to the Philippine Islands. The 
re-entry into the Philippine Islands in 1944 and 1945 con¬ 
stituted a recovery of territory and liberation, rather than 
an occupation. From the date of our re-entry on Philippine 
soil, the Commander-in-Chief, United States Army Forces, 
Pacific, consistently affirmed and recognized the full govern¬ 
mental responsibility of the Philippine Commonwealth. This 
is evidenced in various publications in the Official Gazette, 
to which I can refer by book and page, if necessary. 
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On 22 August 194-5 the Commander-in-Chief of United 
States Army Forces, Pacific, issued a proclamation which 
stated: "Effective on September 1, 194-5, the United States 
Army Forces in the Pacific shall cease from further parti¬ 
cipation in the civil administration of the Philippines, as 
such is no longer necessary." 

We contend he had no power to appoint a Military 
Commission without delegation of power from the President, 
except under the circumstances which I have outlined* 

Our second ground is to the effect that the direc¬ 
tive of the Commander-in-Chief of the United States Army Forces, 
Pacific, establishing the rules and procedures under which the 
Military Commission is purporting to act, that is the letter 
of 24 September 1945 denies the petitioner a fair trial guaran¬ 
teed by the Constitution of the United States and the Consti¬ 
tution of the Philippine Islands, and it violates Articles 25 
and 38 of the provisions of laws of the United States and the 
Philippine Islands. This directive permits the admission of 
depositions, ex parte affidavits, and throughout trials which 
have been held before these Commissions, the Commission has 
admitted such evidence. 

Article 25 of the Articles of War prohibits the 
introduction of depositions by the prosecution in capital 
cases. This article specifically sets forth this prohibition 
applies not only in court-martial proceedings, but also in 
proceedings before a military commission, which this is. 

This is one of the few instances in which an Article of War 
by its very terms refers to "Military Commissions" and it is 
in no wise extraordinary that it docs so, for it is one of 










the most firmly founded principles of American Justice that 
the pocvs^d In n capital case, whatever his nationality, 
should have the opportunity to openly confront the witnesses 
against him and to cross examine them on their testimony. 

In accordance with the said directive, the Commission 
has persistently ruled throughout those trials that hearsay 
evidence was admissible. 

/rticle of ’"er 38 states; "The President nay be 
regulations which he may modify from time to time prescribe 
the- procedure, including modes of proof in cases before 
courts-martial, courts of innuiry, military commission, and 
other military tribunals, which regulations shall insofar as 
he shall deem practicable, apply the rules of evidence general¬ 
ly recognized in the trial of criminal cases in the district 
courts of the United States, provided that nothing contrary 
to or inconsistent with these articles shall be so prescribed; 
provided further that all rules made in pursuance of this 
Article shall be laid before the Congress annually." 

Although the President, in the Manual for Courts- 
I’artia.l has by executive order prescribed the procedure, in¬ 
cluding modes of proof, in courts-martial cases, he has not 
taken any action prescribing procedure and modes of proof be¬ 
fore a military commission, particularly this Military Com¬ 
mission. In the absence of such action by the President of 
the Uiited States, it appears to be the clear intent of 
Congress that the rules of evidence generally recognized in 
the Trial of criminal cases in the district courts of the 
United States should ^pply. 

Such rules would prohibit the introduction of hearsay 
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evidence. The directive upon which these commissions based 
their action in admitting hearsay and other inadmissible 
evidence, stems from the Commander-in-Chief, United States 
Army Forces, Pacific, but was without authorization from the 
President of the United States or the Congress of the United 
States. 

Our next ground: The Commanding General, AFWESPAC, 
was actually granted no authority by the Commander-in-Chief, 
United States Army Forces, Pacific, to appoint this Military 
Commission to the petitioner in the Philippine Islands. It 
is based on the language of the letter of 24 September to 
which I have referred. It states: 

"The Military Commissions established hereunder have 
jurisdiction over all Japan and all other areas occupied by 
the Armed Forces, commanded by the Commander-in-Chief, United 
States Army Forces, Pacific." 

As I outlined in the argument on the first point, 
we contend, and I think there is no doubt of it, this is not 
Japan, this is not an area occupied by Army Forces commanded 
by the Commander-in-Chief of the United States Army Forces 
of the Pacific. 

Further, the Defense contends the trial is improper 
and illegal inasmuch as no notice thereof was given to the 
Protecting Power of Japan, as made mandatory by the Geneva 
Convention of 27 July 1929, relative to the treatment of 
prisoners of war. We contend these men are prisoners of war 
and have been removed unlawfully from their status and should 
be returned. 
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It is further respectfully submitted that under the 
rules of evidence to be followed by this Commission whether 
that sat forth in the Letter, subject: ’'Regulations Governing 
the Trial of War Criminals" or in the Special Orders appoint¬ 
ing this Commission, is so broad that it is meaningless and 
provides no real standard; that admission of such evidence 
violates the Articles of War previously referred to and is 
not proper and legal evidence; that as a result it will be 
impossible for the reviewing authority, whether military or 
civil, to judge what the basis of the decision of this Com¬ 
mission may be, whether it is based on proper and legal evi¬ 
dence or not; that as a result of the admission of such evi¬ 
dence counsel for the Defense will not be able to protect and 
safeguard the rights, of the Accused; and that under such 
standards a fair trial of the Accused is impossible. 

These and many other points involving the legality 
and Jurisdiction of Military Commissions such as this appoint¬ 
ed under the Office of the Commander-in-Chief, United States 
Army Forces, have been raised in petitions for writs of 
habeas corpus and prohibition in the Supreme Court of the 
Philippines and the Supreme Court of the United States. The 
writ of Certiorari was argued 7 January 194-6 in the United 
States Supreme Court in the Yamashita case. The grounds for 
these writs are briefly set forth in paragraph 14 of the 
petition filed in the Supreme Court of the United States, a 
similar paragraph being part of the petition filed with the 
Supreme Court of the Philippine Islands. This paragraph 14 
reads as follows: 
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"14. That the confinement and trial of the 
petitioner as a war criminal and the action threatened 
against him are illegal and in violation of Articles I and 
III of the Constitution of the United States and the Fifth 
Amendment thereto, and certain other portions of said 
Constitution and laws of the United States, and Article III 
of the Constitution of the Philippines', and certain other 
portions of said Constitution and laws of the Philippine 
Islands, and certain provisions of the Geneva Convention of 
July 27, 1929, relative to the treatment of prisoners of war, 
in that: 


(a) There being no martial law, no military govern¬ 
ment of occupied territory and no active hostilities 
in the Philippine Islands at the time of the appoint¬ 
ment of the Commission, there was no authority to 
appoint the Commission, and the Commission is with¬ 
out jurisdiction. 

(b) There being no charge of an offense against 
the laws of war by the petitioner, the Commission 
is without jurisdiction. 

(c) The rules of procedure and evidence under 
which the Military Commission purports to be acting 
deny the petitioner the fair trial guaranteed by 
the Constitution of the United States and the 
Constitution of the Philippines and are in violation 
of the Articles of ^ T ar 25 and 38 and other provi¬ 
sions of the laws of the United States and of the 
Philippine Islands. 

(d) Lieutenant General William D. Styer was grant¬ 
ed no authority by the Commander-in-Chief, United 
States, Army Forces, Pacific, to appoint a Military 
Commission and/or to try the petitioner in the 
Philippine Islands and the Commission is, there¬ 
fore, without jurisdiction to try this case. 

(e) The United States not having given notice of 
the impending trial to the protecting power of 
Japan as made mandatory by the Geneva Convention 
of July 27, 1929, relative to the treatment of 
prisoners of war, cannot properly and legally try 
the petitioner on the charge." 
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All of these grounds apply in the case of this 
Accused except that which states that an offense against the 
laws of war is not involved. 

The petition for a writ of habeas corpus and for a 
writ of prohibition was set for argument in the Supreme Court 
of the United States on January 7, 194-6. The petition to the 
Supreme Court of the Philippine Islands has been denied by 
that court, but the petition for a writ of certiorari was 
argued with the other writs on the 7th. 

Based on the grounds above stated the Defense 
respectfully moves that this proceeding now before the Com¬ 
mission be dismissed for the reason that the Commission has 
no Jurisdiction to try this case. 

For the convenience of the Commission, the motion 
which I have Just made will be typed up and will be given to 
the members of the Commission as soon as possible. 

PRESIDING OFFICER: Does the Prosecution have any 
comment to make? 

PROSECUTOR: Sir, the Prosecution is prepared to 
argue some of the points or all of the points raised by the 
Defense if the Commission desires to hear such argument. 

PRESIDING OFFICER: Yes, you may proceed, 

PROSECUTOR: We believe that the motion of the Defense 
is out of order at this time, particularly the motion to dis¬ 
miss for lack of Jurisdiction, for the reason that this Com¬ 
mission has been directed to proceed with the trial of the 
Accused. Since the Commission is not a Judicial body or even 
a quasi-judicial body but more in the nature of an adminis¬ 
trative body, it must look for its rules and regulations and 
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the manner in which to conduct its proceedings to the author¬ 
ity which created it, that is, its authority is purely a dele¬ 
gated one from higher headquarters. The Commission can go no 
further than the directive which created it. Therefore, we 
say that this reason alone is sufficient to necessitate the 
Commission to proceed with this trial. The mere receipt of 
the directive makes it impossible to ignore it. 

With respect to the delegation of authority, the 
chain is unbroken beginning with the Letter Order, 24 Sept¬ 
ember, the Letter Order of 14 November and the Special Orders 
setting up this Commission. There is no question in inter¬ 
national law that General Mac Arthur as the Commander-in-Chief 
of this authority has the inherent right to try war criminals 
and to establish military commissions or the right to delegate 
the power to establish military commissions to try war crim¬ 
inals. To say that he does not have the right to delegate 
the authority which is inherent in him is contrary to all 
phases of military proceedings. 

By the way, any of the points which we make we will 
be glad to support by authorities if the Commission desires. 

We have these authorities set forth in a pretty closely con¬ 
fined one or two page document if the Commission desires to 
have it. 

As I said, Sir, General Mac Arthur, by virtue of 
his command, has the inherent authority to try war criminals 
and to set up military commissions, and he has the right, 
that is, the right to delegate this authority which he has 
done in this case. 
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We night say that as a precedent for denying the 
motion of Defense are the trials which have been con*.' icted 
heretofore beginning with that of the United States vs. Yama- 
shita, wherein the same or similar motions had been over¬ 
ruled for reasons including those which the Prosecuti 1 has 
just given, and another point in denying the motion of the 
Defense wherein it is mentioned that a trial under the various 
Letter Orders will violate the rights of the Accused in that 
hearsay evidence will be admitted. It is well to note that 
the rights of the Accused are limited to those set forth in 
the Letter Order. The Commission can look nowhere else to 
find the rights of the Accused not having the powers of a 
quasi-judicial body for these rights hove been defined for 
this Commission. It says that the Commission shall admit 
evidence having probative value, and if this evidence happens 
to be hearsay, it is still incumbent upon this Commission to 
admit the evidence. It gets back to the thing which I men¬ 
tioned before. The Commission can look no further than the 
Letter Order which set it up. 

The Defense has mentioned that no notice of trial 
has been given to the protective power and that this is a 
right ordinarily accorded a prisoner of war. We are not try¬ 
ing Takeji Ozawa for something he did as a prisoner of war. 

We are trying him as a war criminal for something he did prior 
to becoming a prisoner of war. Therefore, the rules mention¬ 
ed by the Defense have no applicability here for they pertain 
to prisoners of war and the offense with which he is present¬ 
ly charged is not something he did as a prisoner of war. 
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I night give two or three statements on jurisdic¬ 
tion which are very pertinent, paragraphs 1, 2, and ji 

"1. A Commission nay be appointed either by the 
President, as Commander-in-chief, or by a Military Commander 
representing him, (V/inthrop, p 831; Fairman, p 262.) 

•'2, The commission has jurisdiotioa : , *<**cv el. viola¬ 
tions of the laws of war, regardless of where committed; cus¬ 
tody of the offender suffices to give the commission juris¬ 
diction over any offenses committed by him. (Opinion by the 
Judge Advocate General, SPJGW, 1943/14218; Willard B. Cowles, 
Universality of Jurisdiction Over War Crimes. 33 Calif. Law 
Review (June 1945) PP 204 - 205.) 

”3. The commission may sit anywhere; the fact that 
civil courts are open and functioning in the area in which 
it sits has no effect on its jurisdiction. (Ex Parte Quirin, 
317 U. S. 1; Fairman pp 265-271)." 

The fact that the Supreme Court of the United States 
is now hearing or has heard recently the argument on the issu¬ 
ing of the writ of habeas corpus in connection with the Yana- 
shita trial should have no effect on this Commission itself. 
Again, this Commission has been directed to proceed with this 
trial. 

PRESIDING OFFICER: Does the Defense have any 
remarks to make in rebuttal? 

DEFENSE: Only this, it is the Defense's position 
that a Military Commission is primarily set up to follow the 
general in the field while hostilities are going on so that 
the commander-in-chief of that army shall be able to deal 
with war criminals or other violators which nay come to his 
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attention. Now, as long as hostilities are in progress and 
until they are terminated that Military Commission can pro¬ 
ceed under the general's orders whatever they nay be. 

Howevey, it is our contention that upon cessation 
of hostilities that several things can take place: That a 
military government of an occupied territory can be set up; 
that a tribunal or military tribunal may be set up to try 
certain crimes committed in the territory under military 
government; or that if the military government has ceased to 
function and if hostilities have come to an end, that normal¬ 
ly if the courts of a country are open and functioning as they 
are here in the Philippines at the present tine, and if the 
crime which the accused has' committed is a crime under the 
laws of the Philippines, then it is our position that the 
accused should be tried by the Philippine courts for the 
crimes which he has committed under the laws of the Common¬ 
wealth of the Philippines. 

We have the Accused here charged in three specifi¬ 
cations. In two of them the Accused is charged with the 
murder of two people, and in the third with the assault of a 
person. All three of those specifications are without a doubt 
crimes under the laws of the Philippine Islands. 

It is our contention that this Commission is with¬ 
out jurisdiction, that the /ccused should be tried under the 
Philippine law by the Philippine courts. 

I will agree with Counsel for the Prosecution that 
under the definition of a Military Commission that he pointed 
out, a Military Commission may sit regardless of "where" the 
offense was committed, but they do not say that a Military 
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Commission may sit regardless of "when" the offense was com¬ 
mitted. Certainly a military court or commission cot Id not 
come over here during peace time and try Filipinos or go in¬ 
to Japan and try Japanese. Whether this man is a Filipino or 
whether he is a Japanese is immaterial. 

I think that the appeal now pending before -.he 
Supreme Court of the United States on the question of Juris¬ 
diction is very material for the reason that if the Court up¬ 
holds Yamashita's appeal this Commission would be without 
Jurisdiction. It is my understanding that in that appeal the 
court noted the probable Jurisdiction, they did not at first 
take Jurisdiction of the case at that time, that later they 
did take Jurisdiction. There is some question in my mind 
whether or not the court will go into the merits of the case 
or will go into the testimony adduced before the Commission. 

I do feel that if the Supreme Court in the Yamashita case 
should grant the writ of habeas corpus to Yamashita that 
would be a binding precedent on this Commission which they 
would have to follow. If they pass on the question of Juris¬ 
diction and state that the Commission on the Yamashita case 
had no Jurisdiction to try him then that decision will be 
binding on this case for the same reason. 

PRESIDING OFFICER: Is there any further comment 
by the Prosecution? 

PROSECUTOR: I have nothing further, Sir. 

PRESIDING OFFICER: The motion of the Defense is 

denied. 

DEFENSE: The Defense has no other special motions 
at this time. 
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PRESIDING OFFICER: Takeji Ozawa, at this time the 
Commission will hear your plea, to the Charge and Specifications 
which have been read to you. You may plead either "Guilty” 
or "Not Guilty". 

(Whereupon a discussion was had by Interpreter 
Yorioka with the Accused.) 

ACCUSED: (Through Interpreter Yorioka) I believe I 
am not guilty. 

PRESIDING OFFICER: (To the Interpreter) Will you 
interpret again "You nay plead either 'Guilty* or 'Not Guilty'. 

(Whereupon a discussion was had by Interpreter 
Yorioka with the Accused.) 

CAPTAIN FREHN (Chief Interpreter) He said again, 

"I believe I am not guilty. 

PRESIDING OFFICER: The Commission is prepared to 
proceed with this case. Are both the Prosecution and Defense 
prepared to proceed? 

PROSECUTOR: The Prosecution is prepared to proceed. 
However, Counsel for the Accused has just net with the Accused 
this morning. He has not had an opportunity to prepare his 
case, and we will not object to any reasonable continuance. 

DEFENSE: If the Commission please, I have had an 
opportunity to talk with the Accused for less than two hours. 
During that time he has named several people whom he desires 
to bring into this case to appear for him on his behalf who 
live near Tacloban on the Island of Leyte. In view of the 
trouble there may be to get those witnesses hero I rao^e that 
this case be recessed until 28 January 194-6 at O 83 O hour 3 . 

PROSECUTOR: We do not object. 
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PRESIDING OFFICER: The Commission will recess 
until O 83 O hours on 28 January 194-6. 

(Whereupon at 1440 hours, 11 January 194-6, the 
Commission adjourned to reconvene at O 83 O hours, 28 January 
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PROCEEDINGS 

COLONEL SUPPLE: The Commission will bo in session. 

CAPT/IN YARD: Sir, may the record show that t_ie 
following members of the Commission ere present; Colonel 
Supple, Lieutenant Colonel Chase, Major Henry, Major Evans, 
and Captein Barbarito. 

The accused, together with his Defense Counsel, and 
members of the Prosecution are present. 

The Prosecution submits for incorporation into the 
record of these proceedings the following documents: Para¬ 
graph 38 of Special Order No. 20, Headquarters, United 
States Army Forces, Western Pacific, dated 24 January 1946; 
Paragraph 2 of Special Order No. 26, Headquarters, United 
States Army Forces, Western Prc'fio, dated 31 January 1946. 

COLONEL SUPPLE: There being no objection, the 
Orders will be incorporated into the record of these 
proceedings. 

"RESTRICTED 

HEADQUARTERS 

UNITED STATES ARMY FORCES WESTERN PACIFIC 

SPECIAL ORDERS ) APO 707 

: 24 January 1946 

NO.....20 ) EXTRACT 

”38« Maj John Henry, CMP, and Capt Vincent C. 
Barbarito, TC, are appointed members of the Military Com¬ 
mission appointed by par 29, Special Orders No. 160, this 
headquarters, 27 November 1945, as amended by par 32, 
Special Orders No. 177, this headquarters, dated 17 
December 1945, vice Maj Mark D. Noll, QMC, and Capt 
Kilbourn Gordon, Jr., Inf, relieved. (Ozawa). 
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"BY COMMAND OF LIEUTENANT GENERAL STYER: 

W A WOOD JR 
Major General USA 
Deputy Commander and 
Chief of Staff 

"OFFICIAL: 

s/ Benito Morales 
BENITO MORALES 
Colonel, A.G.D. 

Asst.Adj.Gen. 

RESTRICTED 1 * 


’•RESTRICTED 

HEADQUARTERS 

UNITED STATES ARMY FORCES WESTERN PACIFIC 

Special Orders ) APO 707 

: 31 January 1946 

Number.26 ) EXTRACT 

"2. Lieutenant Colonel John A. Chase, CMP, is 

appointed a member of the Military Commission appointed 

by par 29, Special Orders 160, this headquarters, dated 

27 November 1945, vice Colonel Francis A. Hause, CAC, 

relieved (Ozawa), 

"BY COMMAND OF LIEUTENANT GENERAL STYHt: 

W A WOOD JR 
Major General USA 
Deputy Commander and 
Chief of Staff 

"OFFICIAL 

s/ Benito Morales, 

BENITO MORALES 
Colonel AGD 
/sst Adj Gen, 

RESTRICTED" 


COLONEL SUPPLE: The new members of the Commission 


will be sworn, 









(Whereupon the following new members of the Com¬ 
mission were sworn: Lieutenant Colonel John A. Chase, 
Major John Henry, Captain Vincent C. Barbarito.) 

CAPTAIN YARD: There is an additional reporter to 
be sworn* 

COLONEL SUPPLE: You will administer the oath to 
the reporter, 

(Whereupon Marjoria Tittle was sworn as reporter*) 

CAPTAIN YARD: There are additional Interpreters 
to be sworq. 

COLONEL SUPPLE: Proceed. 

(whereupon Lieutenant Charles F. Huston, Staff 
Sergeant Roy Kato, and Sergeant George Ushijima were sworn 
as Interpreters.) 

CAPTAIN YARD: In accordance with Paragraph 6 of 
Letter Order, dated 24 September 1945, General Head¬ 
quarters, United Stated Army Forces, Pacific, provides 
that any vacancy among the members or alternates occurring 
after a trial has begun may be filled by the convening 
authority, but the substance of all proceedings had and 
evidence taken in that case shall be made known to that 
new member or alternate in open court before the trial 
proceeds* Inasmuch as certain members of the Commission 
present at the time of the arraignment in this case have 
been relieved and new members detailed, permission is 
requested to acquaint such new members with the substance 
of the arraignment proceedings. 

COLONEL SUPPLE: Permission is granted. 

CAPTAIN YARD: Takeji Ozawa, the accused in this 
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case, was arraigned on 11 January 1946. During the 
course of the arraignment there was incorporated into 
the record: Letter Order AG 000.5, dated 24 September 
1945, General Headquarters, United States Army Forces, 
Pacific, with the subject being "Regulations Governing 
the Trial of War Criminals"; 

Letter Order AG 000.5* dated 14 November 1945, 
General Headquarters, United States Army Forces, Pacific, 
with the subject being "Trial of Takeji Ozawa"; 

Paragraph 29 of Special Orders No. 160, Head¬ 
quarters, United States Army Forces, Western Pacific, 
dated 27 November 1945, entitled "Appointment of a Mili¬ 
tary Commission"; 

Paragraph 32 of Special Orders No. 177, Head¬ 
quarters, United States Army Forces, Western Pacific, 
dated 17 December 1945, entitled "Appointment of Com¬ 
mission"; 

Paragraph 7 of Special Orders 181, Headquarters, 
United States Army Forces, Western Pacific, dated 21 
December 1945, entitled "Appointment of Military Com¬ 
mission"; 

Letter, dated 11 January 1946, to Prosecutor for 
Commission, with the subject being "Summoning Witnesses 
for Ozawa Trial". 

Copies of the above orders have been received 
heretofore by the new members of this Commission, 

The reporters, interpreters, members of the Com¬ 
mission and members of the Prosecution were sworn. 

The Charge and Specifications that had been served 
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upon the accused 11 January 194-6, were read to the accused. 
A copy of the Charge and Specifications has been received 
heretofore by new members of the Commission. 

The rights of the accused, as set forth in Para¬ 
graph 14 of Letter Order, dated 24 September 1945» were 
read and explained to the accused. A Japanese transla¬ 
tion of this paragraph was read to the accused and the 
accused signified his understanding of the same. 

Regularly appointed Defense Counsel were unable to 
appear at the trial and the accused indicated his desire 
to be represented by Lieutenant John E. McCullough. The 
Defense moved to dismiss for lack of jurisdiction, the 
motion being read into the record of the proceedings. The 
points raised in the motion to dismiss were argued by the 
Prosecutor. The Commission denied the motion. 

The plea of the defendant to the Charge and Speci¬ 
fication was then heard by the Commission. The accused 
pleaded as follows: "I believe I am not guilty". The 
case was then recessed until 0830 hours, 28 January 1946. 

A transcript of the record of the arraignment 
proceedings has been received by members of the Commission 
heretofore. 

Will Lieutenant Colonel Chase indicate whether or 
not he understands — 

COLONEL SUPPLE: May I interject? I believe the 
plea to the jurisdiction made by the Defense should be 
read from the record and the- r j.y by the Prosecution to 
it, for the benefit of the three new members. 

CAPTAIN YARD: Yes, sir. The motion to dismiss 








begins on page 28 of the record: 

’•DEFENSE: If the Commission please, before 
the arraignment of the Accused, I desire to make a motion 
to dismiss for lack of Jurisdiction. 

"The Military Commission presently trying this 
case is without jurisdiction. The Commission was ap¬ 
pointed by the Commanding General of the United States 
Armed Forces, Western Pacific, pursuant to authority dele¬ 
gated to him by the Commander-in-Chief of United States 
Army Forces, Pacific. The record shows no grant of 
authority by the Congress of the United States or the 
President of the United States. A military commander has 
power to appoint a military commission, we contend, only 
where there is martial law, military government of occupied 
territory or active hostilities, none of which were in 
effect at the time this commission was appointed. There 
was neither martial law nor military government in the 
Philippines. Hostilities ceased on September 2, 1945. 

There is today no Justification in the law for the exer¬ 
cise by the Commander-in-Chief of the Armed Forces for 
this extraordinary power. The Philippines are not an 
area occupied by the armed forces. Paragraph 271, War 
Department Field Manual 'Rules of Land Warfare' defined 
occupied territory in its reprint of Article 42 of the 
Annex of the Hague Convention, October 18, 1907: *A 
territory is considered occupied when it is actually 
placed under the authority of the hostile army*. 

"The United States is not and never has been 
a hostile army with respect to the Philippine Islands. 
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The re-entry into the Philippine Islands in 194-1- and 1945 
constituted a recovery of territory and liberation, rather 
than an occupation. From the late of our re-entry o*. 
Philippine soil, the Commander-in-Chief, United States 
Army Forces, Pacific, consistently affirmed and recognized 
the full governmental responsibility of the Philippine 
Commonwealth. This is evidenced in various publications 
in the Official Gazette, to which I can refer by book 
and page, if necessary. 

"On 22 August 1945 the Commander-in-Chief 
of Uhited States Army Forces, Pacific., issued a proclama¬ 
tion which stated: ‘Effective on September 1, 1945* the 
United States Army Forces in the Pacific shall cease 
from further participation in ths civil administration 
of the Philippines, as such is no longer necessary.' 

"We contend he had no power to appoint a Mili¬ 
tary Commission without deleg' J ion of power from the 
President, except under the circumstances which I have 
outlined. 

"Our second ground is to the effect that the 
directive of the Commander-in-Chief of the United States 
Army Forces, Pacific, establishing the rules and pro¬ 
cedures under which the Military Commission is purporting 
to act, that is the letter of 24 September 1945 denies 
the petitioner a fair trial guaranteed by the Constitution 
cf the United States and the Constitution of the Phili¬ 
ppine Islands, and it violates Articles 25 and 38 of the 
provisions of laws of the United States and the Phili¬ 
ppine Islands. This directive permits the admission of 
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depositions, ex parte affidavits, and throughout trials 
which have been held before these Commissions, the Com¬ 
mission has admitted such evidence, 

"Article 25 of the Articles of War prohibits 
the introduction of depositions by the prosecution in 
capital cases. This article specifically sets forth this 
prohibition applies not only in court-martial proceedings, 
but also in proceedings before a military commision, which 
this is. This is one of the few instances in which an 
Article of War by its very terms refers to 'Military 
Commissions' and it is in no wise extraordinary that it 
does so, for it is one of the most firmly founded prin¬ 
ciples of American justice that the accused in a capital 
case, whatever his nationality, should have the opportunity 
to openly confront the witnesses against him and to cross 
examine them on their testimony. 

"In accordance with the said directive, the 
Commission has persistently ruled throughout those trials 
that hearsay evidence was admissible. 

"Article of War 38 states: f The President 
may by regulations which he may modify from time to time 
prescribe the procedure, including modes of proof in 
cases before courts-martial, courts of inquiry, military 
commission, and other military tribunals, which regula¬ 
tions shall insofar as he shall deem practicable, apply 
the rules of evidence generally recognized in the trial 
of criminal cases in the district courts of the United 
States, provided that nothing contrary to or inconsistent 
with these articles shall be so prescribed; provided 
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further that all rules made in pursuance of thi~ Article 
shall be laid before the Congress annually, 1 

"Although the President, in the Manual f' ? 
Courts-Martial has by executive crder prescribed the 
procedure, including nodes of proof, in courts-martial 
cases, he has not taken any action prescribing procedure 
and modes of proof before a military commission, parti¬ 
cularly this Military Commission, in the absence of such 
action by the President of xhe ;nited States, it appears 
xo be the clear intent of Congress that the rules of 
evidence generally recognized in the trial of criminal 
cases in the district courts of the united States should 
apply, 

"Such rules would prohibit the introduction 
of hearsay evidence. The directive upon which these 
commissions based their action in admitting hearsay and 
other inadmissible evidence, stems from the Commander-in- 
Chief, United States Army Forces, Pacific, but was without 
authorization from the President of the United States 
or the Congress of the United States, 

"Our next grounds The Commanding General, 
AFWESPAC, was actually granted no authority by the 
Comraander-in-Chief, United Sta^.s Army Forces, Pacific, to 
appoint this Military Commission to the petitioner in 
the Philippine Islands, It is based on the language of 
the letter of 24 September to which I have referred. It 
states: 

’The Military Commissions established here¬ 
under have jurisdiction over all Japan and all other areas 
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occupied by the Armed Forces, commanded by the Commander- 
in-Chief, United ftetes Army Forces, Pacific. 1 

"As I outlined in the argument on the first point, 
we contend, and I think there is no doubt of it, this 
is not Japan, this is not an area occupied by Army 
Forces commanded by the Commander-In-Chief of the United 
States Army Forces of the Pacific. 

"Further, the Defense contends the trial is 
improper and illegal inasmuch as no notice thereof was 
given to the Protecting Power of Japan, as made mandatory 
by the Geneva Convention of 27 July 1929, relative to the 
treatment of prisoners of war. we contend these men are 
prisoners of war and have been removed unlawfully from 
their status and should be returned. 

"It is further respectfully submitted that 
under the rules of evidence to be followed by this Com¬ 
mission whether that set forth in the Letter, subject: 
Regulations Governing the Trial of War Criminals' or in 
the Special Orders appointing this Commission, is so 
broad that it is meaningless and provides no real 
standard; that admission of such evidence violates the 
Articles of War previously referred to and is not proper 
and legal evidence; that as a result it will be impossible 
for the reviewing authority, whether military or civil, 
to judge what the basis of the decision of this Commission 
may be, whether it is based on proper and legal evidence 
or not; that as a result of the admission of such evi¬ 
dence counsel for the Defense will not be able to protect 
and safeguard the rights of the Accused; and that under 
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such standards a fair trial of the /ccused is impossible. 

"These and many other points involving the 
legality and jurisdiction of Military Commissions such 
as this appointed under the Office of the Commander-in- 
Chief, United States Army Forces, have been raised in 
petitions for writs of habeas corpus and prohibition in 
the Supreme Court of the Philippines and the Supreme Court 
of the United States. The writ of Certiorari was argued 
7 January 194-6 in the United States Supreme Court in the 
Yamashita case. The grounds for these writs are briefly 
set forth in paragraph 14 of the petition filed in the 
Supreme Court of the United States, a similar paragraph 
being part of the petition filed with the Supreme Court 
of the Philippine Islands. This paragraph 14 reads as 
follows: 

,M 14. That the confinement and trial of the 
petitioner as a war criminal and the action threatened 
against him are illegal and in violation of Articles 1 
and III of the Gbnstitntion of the United States and the 
Fifth Amendment thereto, and certain other portions of said 
Constitution and laws of the United States, and Article III 
of the Constitution of the Philippines, and certain other 
portions of said Constitution and laws of the Philippine 
Islands, and certain provisions of the Geneva Convention 
of July 27, 1929» relative to the treatment of prisoners 
of war, in that: 

"(a) There being no martial law, no military 
government of occupied territory and no active 
hostilities in the Philippine Islands at the 
time of the appointment of the Commission, 
there was no authority to appoint the Commission, 
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and the Commission is without jurisdiction. 

"(b) There being no charge of an offense 
against the laws of war by the petitioner; 
the Commission is without jurisdiction. 

"(c) The rules of procedure and evidence under 
which the Military Commission purports to be 
acting deny the petitioner the fair trial 
guaranteed by the Constitution of the United 
States and the Constitution of the Philippines 
and are in violation of the Articles of War 
25 and 38 and other provisions of the laws 
of the United States and of the Philippine 
Islands. 

"(d) Lieutenant General William D. Styer was 
granted no authority by the Commnnder-in-Chief, 
United States Army Forces, Pacific, to appoint 
a Military Commission and/or to try the petition¬ 
er in the Philippine Islands and the Commission 
is, therefore, without Jurisdiction to try 
this case. 

'•(e) The United States not having given 
notice of the impending trial to the protect¬ 
ing power of Japan as made mandatory by the 
Geneva Convention of July 27, 1929, relative 
to the treatment of prisoners of war, cannot 
properly and legally try the petitioner on 
the charge.’ 

"All of these grounds apply in the case of 
this Accused except that which states that an offense- 
against the laws of war is not involved. 

"The petition for a writ of habeas corpus and 
for a writ of prohibition was set for argument in the 
Supreme Court of the United States on January 7, 19*6. 

The petition to the Supreme Court of the Philippine Islands 
has been denied by that court, but the petition for a writ 
of certiorari was argued with the other writs on the 7th. 

"Based on the grounds above stated the Defense 
respectfully moves that this proceeding now before the Com¬ 
mission be dismissed for the reason that the Commission has 
no jurisdiction to try this case. 
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"For the convenience of the Commission, the 
motion which I have jut made will be typed up and^ will be 
given to the members of the Commission as soon as possible." 

CAPTAIN YARD: That portion of the transcript 
referred to as Prosecution's answer to the argument is also 
on page 35. 

"PROSECUTOR: v»e believe that the motion of the 
Defense is out of order at this time, particularly the 
motion to dismiss for lack of jurisdiction, for the reason 
that this Commission has been directed to proceed with the 
trial of the Accused. Since the Commission is not a 
judicial body or even a quasi-judicial body but more in 
the nature of an administrative body, it must look for its 
rules and regulations and the manner in which tu conduct 
its proceedings to the authority which created it, that 
is, its authority is purely a delegated one from higher 
headquarters. The Commission can go no further than the 
directive which created it. Therefore, we say that this 
reason alone is sufficient to necessitate the Commission to 
proceed with this trial. The mere receipt of the directive 
makes it impossible to ignore it. 

"With respect to the delegation of authority, 
the chain is unbroken beginning with the Letter Order, 

24 September, the Letter Order of 14 November and the 
Special Orders setting up this Commission. There is no 
question in International law that General MacArthur as 
the Commander-in-Chief of this authority has the inherent 
right to try war criminals and to establish military com¬ 
missions or the right to delegate the power to establish 








military commisions to try war criminals. To say that he 
does not have the right to delegate the authority which 
is inherent in him is contrary to all phases of military 
proceedings. 

"By the way, any of the points which we make 
we will be glad to support by authorities if the Commission 
desires. We have these authorities set forth in a pretty 
closely confined one or two page document if the Commission 
desires to have it. 

"As I said, Sir, General MacArthur, by virtue 
of his command, has the inherent authority to try war 
criminals and to set up military commissions, and he has 
the right, that is, the right to delegate this authority 
which he has done in this case. 

"We might say that as a precedent for denying 
the motion of Defense are the trials which have been con¬ 
ducted heretofore beginning with that of the United States 
vs. Yamashita, wherein the same or similar motions had 
been overruled for reasons including those which the 
Prosecution has just given, and another point in denying 
the motion of the Defense wherein it is mentioned that a 
trial under the various Letter Orders will violate the 
rights of the Accused in that hearsay evidence will be ad¬ 
mitted. It is well to note that the rights of the Accused 
are limited to those set forth in the Letter Order. The 
Commission can look nowhere else to find the rights of the 
Accused not having the powers of a quasi-judicial body for 
these rights have been defined for this Commission. It 
says that the Commission shall admit evidence having 










probative value, and if this'evidence happens to be het>*- 
say, it is still incumbent upon this Commission to admit 
the evidence. It gets back to the thing which I mentioned 
before. The Commission can look no further than the 
Letter Order which set it up. 

"The Defense has mentioned that no notice of 
trial has been given to the protective power and that this 
is a right ordinarily accorded a prisoner of war. Wo are 
not trying Takeji Ozawa for something he did as a prisoner 
of war. We are trying him as a war criminal for something 
he did prior to becoming a prisoner of war. Therefore, 
the rules mentioned by the Defense have no applicability 
here for they pertain to prisoners of war and the offense 
with which he is presently charged is not something he 
did as a prisoner of war. 

"I might give two or throe statements on 
jurisdiction which are very pertinent, paragraphs 1 , 2 , 
and 3 s 

n, l. A Commission may be appointed either by 
the President, as Commander-in-Chief, or by a Military 
Commander representing him. (Winthrop, p 83 I; Fairman, 

p 262 .) 

" r 2. The Commission has jurisdiction over 
all violations of the laws of war, regardless of where com¬ 
mitted; custody of the offender suffices to give the com¬ 
mission jurisdiction over any offenses committed by him. 
(Opinion by the Judge Advocate General, SPJGW, 1943/14218; 
Willard B. Cowles,Universeltty of Jurisdiction Over War 
Crimes. 33 Calif. Law Review (Jure 1945) pp 204 - 205.) 
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"»3. The commission may sit anywhere; the 
fact that civil courts are open and functioning in the 
area in which it sits has no effect on its jurisdiction. 

(Ex Parte Quirin, 317 U. S. 1; Fairman pp 265-271). 1 

"The fact that the Supreme Court of the United 
States is now hearing or has heard recently the argument on 
the issuing of the writ of habeas corpus in connection 
with the Yamashita trial should have no effect on this Com¬ 
mission itself. Again, this Commission has been directed 
to proceed with this trial." 

CAPTAIN YARD: Sir, may I inquire of the new nenbers 
of the Commission at this time? 

COLONEL SUPPLE: Yes, proceed. 

CAPTAIN YARD: Will Lieutenant Colonel John A. 

Chase indicate whether or not he understands the substance 
of the arraignment proceedings in this case? 

LIEUTENANT COLONEL CHASE: I do. 

CAPTAIN YARD: Will Major John Henry indicate 
whether or not he understands the substance of the arraign¬ 
ment proceedings in this case? 

MAJOR HENRY: I do. 

CAPTAIN YARD: will Captain Vincent C. B-rbarito 
indicate whether or not he understands the substance of the 
arraignment proceedings in this case? 

CAPTAIN BARBARITO: I do. 

CAPTAIN YARD: The Prosecution is ready to proweed, 

COLONEL SUPPLE: You may proceed. 

CAPTAIN YARD: The Prosecution will make an opening 
statement, and with the Commission's — 








LIEUTENANT MC CULLOUGH: (Interrupting) May I 
interrupt at this point? Since the personnel of the Com¬ 
mission has changed may I have a revote on the motion which 
was just read? 

COLONEL SUPPLE: Does the Prosecution have any com¬ 
ment to make? 

CAPTAIN YARD: Sir, in the first place, there is nothing 
in the rules of procedure which govern the conduct of these 
proceedings which provides for a revote in such an instance 
as this. The rales cf procedure recognize that a member of 
the Commission may be relieved, but they make no provision 
for e revote. Furthermore, the Commission which originally 
considered the motion was a properly constituted Commission, 
and properly authorized to consider it, and it has con¬ 
sidered that motion and denied it. It would be improper 
for the matter to be resubmitted to this Commission. 

LIEUTENANT MC CULLOUGH: If the Commission please, 
it is my contention it is on?, reasonable to assume that 
where the members of the Commission have changed, such as 
this one has, that it is entirely possible for certain mem¬ 
bers of the Commission to vote differently than the previous 
Commission did on the question of Jurisdiction and the 
motion which has been read into the record. 

Therefore, I again respectfully request that the 
Commission be polled to determine whether or not they will 
affirm that motion or deny it. 

COLONEL SUPPLE: Since the action of the Commission 
was complete and proper in its original denial of the 
motion, the Commission sees no reason for again deciding 
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the issue. 

CAPTAIN YARD: May t proceed, Sir? 

COLONEL SUPPLE: You may proceed. 

LIEUTENANT MURPHY: May it please the Commission, 
we of the Prosecution Staff in the cose now before the Com¬ 
mission intend to prove that on or about the 30 th day of 
April, 194-3, a Japanese patrol having as one of its members 
the defendant now before the Commission, Takeji Ozawa, 
entered into or around the Barrio of Bagakay, and rounded 
up three Filipino civilians. One civilian's name was Jose 
Yano, another's name was Gasiang, and the third man's name 
was Reyes. After rounding up these three Filipino civilians 
they were tied with their hands behind their back, and were 
taken to an area where they were directed to stand beside 
three different trees, and then the defendant, armed at the 
time with a revolver and a bayonet and without the aid of 
any other Japanese soldiers, did deliberately, unlawfully 
and willfully kill Jose Yano and Gasiang by using the 
bayonet, and attempted to kill Leon Reyes, by striking him 
several times with the same bayonet, and then left him for 
dead. Fortunately, Mr. Reyes survived the attack on him 
and will be in court to testify today against the defendant. 

That, briefly, is our case. Unfortunately, we are 
not going to have a long string of witnesses to prove our 
case. The only survivor of that atrocity, which we allege 
was committed on or about the 30th day of April, will be 
present in the courtroom to give us his version of the 
story that took place on that day. We will have one other 
witness, the son of Mr. Yano, who will testify as to the 
finding of the body of his father. Thank you. 






LEON RAHOS REYES 






called as a witness on behalf of the Prosecution, having 
been first duly sworn, was examined and testified as 
follows, through Interpreter Arsenio Fabros: 

DIRECT EXAMINATION 
(BY LIEUTENANT 1T UkPHY) 

Q ’That is your name? 

A Leon Ramos Reyes. 

Q Arc you hard of hearing, Mr. Reyes? 

a I am hard of hearing. 

Q V/here do you live, Mr. Reyes? 

A In kilometer 9, Bagnkay. 

Q Kou old are you? 

a 56. 

Q k’ere you born in the Philippine Islcnds? 
a I was born in the Philippines. 

Q Do you see Takeji Ozawa present in the courtroom? 

A I can see. 

C Will you point Hr. Ozaua out? 

LIEUTENANT .TJRPKY: Mr. Ozawa, will you stand? 

Q (By Lieutenant Murphy) Is the person standing 
tlr. Ozaua? 

A He is the one, 

Q Do you recall the 30th day of April, 19*3? 

A I do, 

h ./ill you tell the court what happened on that day? 

A 77hat I clid v;as, I went to the evacuation place. I 

Wc_s with the J panese, 

Q Who was with you on the 30th day of April, 19*3? 

A ily companion when I was caught was Jose Yano. 
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Q Where were you and Jose Yano at the time you were 
caught? 

A We were together at our evacuation house. 

Q Evacuation house? 

A Yes. 

Q What do you mean by your "evacuation house?" 

A It is a place where we hide. 

Q Why did you hide there on the 30th day of April? 

A Because they used to look for us. 

Q Who used to look for you? 

A He. (Indicating Ozawa) 

Q Did the Japanese often visit the Barrio of Bagakay? 
A I don’t know. 

Q When you were at the evacuation house on the 30th 
day of April, were you caught by the Japanese? 

A I was caught. 

Q How many Japanese were in that patrol? 

A Only 5. 

Q Was Ozawa a member of that patrol? 

A He was with them. 

Q Did the Japanese take you and Mr. Yano anywhere? 

A We were brought — taken. 

Q Were your hands tied behind your backs by the Japa¬ 
nese? 

A We were tied and he was the one who tied us. 

Q Where did they then take you? 

A We were brought along the road. 

Q What road? 

A The road of Bagakay. 
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Q Is Bagakay near Taclcban on the Island of Leyte’ 

A It is near Tacloban. 

Q About what time of the day did Ozawa capture you 
and Mr. Yar.o? 

A 2 o'clock. 

Q Did they take you down the road very far? 

A We were brought to a far place. 

Q About how far down the io::d did they take you’ 

A One-half kilometer. 

Q And then what did they do with you’ 

A When v/e were caught, and upon reaching the side of 
the road, we were stopped, and ny two companions were 
killed. 

Q To go back, when did you first sec Gasiang? 

A That very day. 

Q At the tine you first saw him, were you already in 
the custody of the Japanese soldiers? 

A I was already under the custody of the Japanese. 

Q Had Gasiang been captured when you first saw him? 

A He was already captured. 

Q Were his hands tied behind his back 0 
A His hands were tied. 

Q After the three of you were taken from the provincial 
road, what happened? 

A He stopped us. Fe were brought to a clear space, and 

then we were punished. 

Q Who was punished first? 

A A woman was punished. 

Q Where was this woman punished? 
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A This Ionian \u.s running across the road and he shot her 
with a revolver. 

Q Who shot her with a revolver? 

a He. (Indicating) 

LIHUTWIhJ”T Hr.PIIY: Will the record show that the 
witness pointed out the Defendant, Ozawa. 

COLOOL CE^SU: V.'ill you establish the identity 
of this woman, if you don't intend to do so later? 

LIHUT3I;,JJT TJKPKY: 7/ell, Sir, wc don't. We have 
uror been able to identify this woman. " e have never 
been able to find any track of that particular atrocity. 

Cj (By Lieutenant Hurphy) After the woman \*as shot, 
rov. iurii left the road? 

o did not leave the road, but we did leave it 
:ner 3 were already punished. 

LEbrJKhNT IUHPHY: I believe there could be an 
error there. I will restate the question, 
j (By Lieutenant liurphy) at che time you left the 
m d ;o go the plc.ee where you were punished, had 
o.l jonan already been shot? 

The woman was already dead. 

'hen you left the road, then there was yourself, 

Cl.slang and Yano in the custody of the Japanese? 

A e : ere under the custody of the Japanese, 

hr .as killed first, Hr. Yano or Hr. Gasiang? 

r, .rose Yano. 

r -l at about vhat time was he billed? 

u 3 o'clock. 

m the afternoon? 
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A 3 o’clock in the afternoon. 

Q And you were picked up about 2 o’clock in the after¬ 
noon? 

A We were taken at 2 o'clock in the afternoon. 

Q Who killed Jose Yano? 

A He did. (Indicating) 

LIFUTFNANT MURPHY: Will the record shot; that the 
witness pointed out the Defendant, Ozawa. 

Q (By Lieutenant Murphy) Was Ozawa aided by the 
Japanese soldiers in killing Mr. Yano’ 

A I did not sec any other, but he only, 

* How did Ozav/a kill Jcrc Y:tno? 

A He stabbed in this manner. (Indicating) 

Q With what weapon? 

A Bayonet. 

Q Hov; long was that bayonet? 

A About this length. (Indicating) 

LIEUTENANT MURPHY: Will the record show that the 
witness indicated approximately 18 inches. 

Q (By Lieutenant Murphy) How many times did Ozawa 
strike Jose Yano with this bayonet? 

A Only once. 

Q Did he have the bayonet attached to a rifle? 

A No, it was in his hand. 

Q Did he have a rifle — strike that out. Did he 
carry a rifle at that tine? 

A I did not see him bring a rifle. 

Q Did he have a revolver on his person’ 

A He had. 
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Q Where did Csav/a strike Jose Yano with the bayonet’ 
A At kiloneter 9. 

Q Where on his person was Yano bayoneted? 

A In this part, (Indicating) 

LIEUTFNANT IIURPHY: Will the record indicate the 
witness pointed to a spot belev his right collar bone’. 


a 
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Q Fere Yano's hands tied behind his back at the time 
he was killed’ 

A His hands were tied. 

Q After he was killed, was his body covered’ 

A His body was covered. 

Q Fith what’ 

A Grass. 

Q Who covered the body? 

A He. (Indicating.) 

LIFUTFNANT IHIRPHYs Let the record show that the 
witness pointed to the Defendant, Ozawa. 

Will the Interpreter, after this, try to get the 
witness to mention names instead of pointing? 

INTrRPRETFR FABROS: May I explain it to him? 
LIFUTFNANT MURPHY: Yes. 

(Whereupon a discussion was had by Interpreter 
Fabros with the witness.) 

Q (By Lieutenant Murphy) Where were you at the time 

Mr. Yano was killed? 

A When we were taken from our evacuation place and 
we were brought to that place where Yano was killed, 

I was in front of Yano. 

Q And at the time Yano was killed, how far away were 
you from Yano? 

A About 6 meters or 10-arms length. 

Q Were any Japanese soldiers present at the time Ozawa 
killed Yano? 

A Nobody. 

Q Was there anyone guarding you or Gasiang? 
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A No one r/as guarding. 

Q Where did the Japanese go after they captured you and 
Yano? 

A They vent to the road., 

Q To the road or along the road? 

A Along the road. 

LirUTFNANT MURPHYs Would the Connission like to take 
a recess now he fore I go on v 

COLCNFL SUPPLr; Ask hin how far along the road, 
how far the distance was. 

Q (By Lieutenant Murphy) You say the Japanese soldiers 
went along the road; did you see then leave you 0 
A I did not see then leave me because they l^ft ne 
for dead 

LIEUTENANT 1 MURPHYs He isn't getting the question. 

He said that the Japanese soldiers left then on the pro¬ 
vincial road, didn't he? 

INTERPRETER FABROS: Yea, 

LIEUTENANT MURPHY: Will you go back, Mr. Cash, and 
read that answer? 

(Whereupon the following questions were read by the 
Reporters) 

"Q Where did the Japanese soldiers go after they captured 
you and Yano° 

"A They went to the road. 

"Q To the road or along the road? 

"A Along the road. 

"Q Did you see them leave you? 

"A I did not see them leave me because they left ne for 
dead." 
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Q (By Lieutenant Murphy) At the tine you saw Mr. Ozawa 
kill Mr, Yano, were there any Japanese soldiers present? 


A I did not see any other Japanese there but he alone, 

Q At the tine you were picked up there were about six 
Japanese present; what happened to then? 

A They walked already, 

LIEUTFNANT 'TURPHY: Will the Reporter repeat that 
question? 

(Whereupon the question was read by the Reporter,) 

A (By the witness) They rent away and he was the only 
one left. 

Q (By Lieutenant Murphy) Who was the only one left? 

A Ozawa• 

Q About what tine were you picked up by the Japanese? 

A 2 o’clock. 

Q About what tine did the Japanese soldiers leave you 
and Ozawa? 

A 5 o'clock. 

Q You were picked up by the Japanese soldiers, you say, 
at 2 o'clock? 

A I said I was picked up at our evacuation house at 
2 o'clock. 

Q And then the Japanese soldiers left you in the custody 
of Ozawa? 

A Yes, sir, in the custody of Ozawa. 

Q At about what time did they leave you in Ozawa's 
custody 0 

A All of the Japanese left us at 5 o'clock. 
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Q In the afternoon? 
a Yes, in the afternoon. 

C And you already t stifled that Mr. Yano was filled 
at about 3 o'cloc! , is that correct? 
a Yos, I ha\e said it, and I know it is correct, 
f You have testified that the Japanese were not present, 
the Japanese soldiers were not present when Yano was killed 
is that correct? 

"hat is right, 

he Japanese soldiers were presentation you and Yore 
were picked up by Ozawa? 
i- Yes. 

n en when did the Japanese soldiers leave you aid 
\:_th Ozawa? 

rkay left us at 5 o'clock, but I had no const i ov* .iu e; 
then and I only laiev; it when I regained consciousness. 

'hen did you regain consciousness? 

S o'clock ./hen I regained consciousn ss. 

Prior to 3 o'clock — before 3 o'clock the Japanese 
eldacrs left you? 

^hey loft us, 

1 It a.n.ut what time was that? 

"hoy left us at 6 o'clock. 

<0LC. L aUPPLE: The Court will take a recess until 
IC rr>:,uti of 3:00. 

(Short recess) 
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LIEUTENANT . TJHPKY: (To Interpreter) Will you remind 
the witness that he is still under oath? 

INTERPRET .11 FABROSi Yes, sir. 

(•/hereupon the Interpreter spoke to he witness) 

0* (By Lieutenant Murphy) Did you ever attend school, 
Mr. Reyes? 

A No. 

Q Can you read or write? 

A I cannot read nor write. 

LIEUTEH.JiT TJIvPHYs May I ask the court’s indulgence 
with this witness? I believe we all realize he has had no 
schooling and I hope you will consider that fact in some 
of the matters that come on. The important issue before 
this Commission is whether or not the Defendant committed 
the crime, <nd the witness has always been very definite 
in bringing out that fact, and we have never been able to 
alter his mind as to who killed Mr. Yano and Mr. Gasiang, 
and as to who injured him. 

Q (By Lieutenant Murphy) Did you have a watch with 
you in order to tell time on the 30th day of April, 194-3? 
a I did not have a watch. 

Q Eow do you tell time? 

A I tell time when the sun goes behind the hill. That 
is what I call evening already. 

Q And can you estimate time by the position of the sun 
in the sky? 

A I can tell time. 

Q By the sun? 

a By the sun. 
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Q You, Mr. Yano and Mr. Gasiang — strike that out. 

You and Mr. Yano were captured at approximately 2 o'clock 
by Japanese soldiers? 

A Yes, at 2 o'clock. 

Q At approximately what time did the Japanese soldiers 
leave you and Mr. Yano in the hands of Ozawa? 

A 2:30. 

Q In the afternoon? 

A Yes. 

Q After Mr. Yano was killed by Ozawa, what next took 
plaee? 

A He went to Gasiang next and stabbed Gasiang. 

Q Who stabbed Gasiang? 

A Ozawa. 

Q What did Ozawa stab Gasiang with? 

A Bayonet. 

Q How many times did Ozawa stab Gasiang? 

A Once only. 

Q Where did the bayonet enter Gasiang's body? 

A Here. (Indicating) 

LIFUTFNANT MURPHY: Will the record show that the 
bayonet entered Gasiang's body on the left side, near 
the heart. 

Q (By Lieutenant Murphy) And he stabbed him only 
once? 

A He stabbed him only once. 

CAPTAIN YARD: Will you ask the witness to speak 
louder? 

A He stabbed Gasiang only once. 
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LIFUTFNANT MURPHY: Let the record show that the bayonet 
entered Gasiang's body on the left side, near the heart, 

Q (By Lieutenant Murphy) Were Gasiang*s hands tied 
behind his back at this time? 

A He was tied, 

Q Did anyone untie his hands? 

A No one untied Gasiang, 

Q Was his body covered with leaves? 

A Covered with grass. 

Q Who covered his body with grass? 

A Ozawa, 

Q What then happened? 

A And then myself. 

Q What happened to you? 

A He cut me here.(indicating his chin), then here 
(indicating the left shoulder), and here is the third 
(indicating the neck). 

Q Did he stab you twice in the neck or only once 0 

A Twice. 

Q He stabbed you twice in the neck? 

A I was stabbed twice in the neck, then on my arm the 
fifth time. 

Q The fifth wound, was that on the arm or under your 
arm? 

A Here is the fifth. (Indicating the outside of his arm.) 
Q When were you stabbed under the arm? 

A I was not stabbed under the arm. 

Q At the time you were stabbed by Ozawa, were you standing 
or kneeling? 
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A Sitting, 

Q Was Yano standing when he was stabbed? 

A Standing. 

Q Was Gasiang standing at the time he was stabbed? 

A Also standing. 

Q Will you take off your shirt and show your wounds 
to the Commission? 

LIEUTTNMT MURPHY: May the record show that the 

witness removed his shirt and displayed scars at the 

points where he said he had been stabbed by the Accused, 

Q (By Lieutenant Murphy) I show you this photograph 

narked for the purpose of identification as Prosecution 

Exhibit No, 1, (Hands photograph to witness.) 

(Photograph marked Prosecu¬ 
tion's Exhibit 1 for iden¬ 
tification.) 

Is this a picture of you? 

A Yes, I am that one, 

Q Does it show the wounds on your body received when 
you were attacked by Ozawa on the 30th of April, 19*3? 

A I can see, 

Q Did you have any scars or wounds on your body before 
April 30th, 1943? 

A None. 

Q Did you receive any wounds since April 30th, 1943, 
that would show on your body? 

A I was never wounded since then, 

LIEUTENANT MURPHY: Subject to any objection that the 
Defense may have, I offer in evidence this photograph 
of the witness, Mr. Reyes, showing the wounds received 
on the 30th of April, 1943. May I have a ruling, Sir, 
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on whether or not it nay be admitted into the record? 

COLONEL SUPPLE: It nay be incorporated into the 
record. 

(Whereupon Prosecution's 
Exhibit No. 1 for identi¬ 
fication was received in 
evidence.) 

Q (By Lieutenant Murphy) And approximately what time 

•f day were you wounded by Ozawa? 

A The same, about 2 o'clock. 

Q When you were wounded by Ozawa, what time was it? 

A 3 o'clock. 

q Were your hands tied behind your back at the time 

you were bayoneted? 

A My hands were tied at my back in this manner. 

LIEUTENANT MURPHY: Will the record show that the 
witness indicates that his hands were tied behind his 
back. 

Q Did you lose consciousness as a result of the 

stabbing? 

A I lost consciousness after my stabbing. 

Q At about what time did you regain consciousness? 

A At 6 o'clock in the evening. 

Q When you regained consciousness was your body 

covered with anything? 

A My body was covered with a sack. 

Q when you regained consciousness did you notice 

the bodies of Gasiang and Yano near you? 

A I did not notice their bodies anymore because I 

walked away immediately. 
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Q Were there any Japanese around at that time? 

A No more. 

Q r'here did you go when you regained oonscioTisoess? 

A In the forest. 

Q About how far was this from the scene where Yano 

and Gaslang were killed? 

A About from here to that post. 

INTERPRETER FABROS? He is comparing the distances. 

LIEUTENANT MURPHY: What object did he point out? 
INTERPRETER FABROSs That electric pc®t. 

LIEUTENANT MURPHY: Near the road? 

INTERPRETER PABROS: Yes. 

LIEUTENANT MURPHY? I believe that would oa 
approximately 35C yard. I wonder if the record. •jot. Id 
shc-w that the witness indicated a dist.ir^c- h appv^ri- 
Bdtely 350 yards. 

COLONEL SUPPLE: That v/ill be satisfactory. 

3 By Lieutenant Murph, Was there war or an that 

place? 

A There is. 

CAPTAIN YARD: Will you ask the witness from nov; 

.:n to speak up when he answers the questions? 

(Whereupon a discussion was had by Interpreter 
Fabros with Witness Reyes.) 

Q (By Lieutenant Murphy) Did you treat your wounds 

yourself? 

A I myself treated my wounds. 

Q Did you receive the aid of a doctor at all? 

A No. 
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Q About how long did it take you to recover from 

your wounds? 

A My wounds became well again about the month of 

August. 

Q 1943? 

A 1943. 

Q Is there still a soreness present in some of your 

wounds? 

A No more. 

Q Did you know Mr. Ozawa before April 30, 1943? 

A I knew him. 

Q Did you work for him at one time? 

A I worked for him in constructing a house. 

Q Fere you paid for your services? 

A I was paid by him, 80 centavos a day. 

Q You were not mad at him prior to April 30, 1943? 

A Before that I was not mad at him. I began to 

get mad at him after he stabbed me. 

Q On April 30th, 1943, do you recall a Japanese 

plane bombing Bagakay? 

A I remember it was Saturday, the first of May. 

Q That the Japanese plane bombed Bagakay? 

A A Japanese plane bombed Bagakay. 

Q May the 1st? 

A The 1st of May, it was Saturday. 

Q How many planes were there? 

A I saw two which bombed and then they proceeded to 

Leyte. 

Q Did you see Doreto Yano, Jose Yano's son, shortly 
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after you were bayoneted? 

A I saw him the following Sunday in the forest. 

q Did you tell him what had happened? 

A Yes, I told him, "Teong, go to your father> he is 

already dead''. 

Q Do you know of any reason why Ozawa should kill 

Yano, 0?slang and attempt to kill you? 

A I was not told of any reason why he killed them. 

Q Were you a member of the guerrillas? 

A I was a volunteer messenger of Marshal Santos. 

Q Was Ya.no a member of the guerrillas? 

A Teong is a volunteer, his father is not. 

0 }fw old is his father, Jose Yano? 

70. 

Dc you know whether c*" ’~ot Gas long wa^ a member 
of the guerrillas? 

A I don't know whether he is a guerrilla. 

q Were you ever tried before a court 03- the 

Japanese? 

A No. 

1 Were you told why you were captured? 

>. I was not told. 

Q Why didn't you try to run away? 

A Are you going to run still when you know they a.*e 

going to follow you with a gun? 

Q Was Mr. Yano, mo your knowledge, given a trial by 

the Japanese? 

A I do not know. 

LIEUTENANT MUBPHY: That is all for the Prosecution 
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on this witness. 

CROSS EXAMINATION 

0 (By Lieutenant McCullough) Do you live right in 

the barrio of Bagakay? 

A I live in the barrio of Bagakay. 

Q How long have you lived there? 

A I lived in Bagakay for eight years. 

Q How far is your house from the Provincial Highway? 

A The distance from my house to the Provincial 
Highway is about from here to that house outside. 

LIEUTENANT MC CULLOUGH: Let the record show it is 
about 550 yards, 

Q Was that the house that you were in at the time you 
were picked up by the Japanese? 

A It was not the one; it was a little farther. 

Q How far from the barrio was the house in which you 

were picked up? 

7, About 2 kilometers from the road. 

Q Is that back from the Samar Straits and up toward 

the hills back of the barrio? 

A This hill which I am talking about is in the 

interior part, while the barrio is toward the sea; it is 
near the sea. 

Q Then is it correct that the evacuation point or 

house which you were in is about two kilometers from the 
barrio up in the hills? 

A From the barrio to my evacuation place on the side 

of the hill is about two kilometers. 

Q Have you traveled that highway between Bagakay and 
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Tacloban? 

A I have not passed that highway from Bagakay to 

Tacloban, 

Q Have you ever traveled that road? 

A I have not passed there except in the hills. 

Q Have you ever been in Tacloban? 

A I go to Tacloban to buy fish, 

Q Is there more than one road between Bagakay and 

Tacloban? 

A There is a way but not like the Provincial Road. 

Q Do you travel on the Provincial Road when you go 

to Tacloban? 

A I do not pass that Provincial Road. 

Q How do you travel between Bagakay and Tacloban? 

A In the fields, through the cemetery. 

Q How far is it from your home in Bagakay to 

Tacloban? 

A About four kilometers. 

Q Do you know where the Provincial Road passes 

through the barrio of Bagakay? 

A I do not pass that Provincial Road from Bagakay 

to Tacloban. I always use the way in the fields, through 
the cemetery. 

Q Now, which road are you talking about that you were 

taken to at the time you testified that Yano and Gasiang 
were bayoneted and that you were also bayoneted on the 
30th day of April; where is that road? 

INTERPRETER FABROS: He is speaking in general 
directions. 
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Q Was the road that you were speaking of the main 

highway running north and south through the barrio of 
Pagakay? iThich road wrs it that the Japanese patrolled 
that you have referred to? 

A The road at Bagakay. 

Q Is that the main high y through tns town, the 

main road? 

A That is ~2ie road going to the town. 

Q Is -chat uhe road that you had reference to when 

you spcke of the bayoneting of Yano and GasiengV 
A That is the road. 

Q How far from the ban io did the incident take 

pj ac ~'i 

A Half a kilometer. 

Q Was that on the Provincial Road'i 

A That is the Provincial Road. 

0 !s that also the main road through Pagakay'-' 

A I'hat is a big road leading to Bagakay that was 

formerly a small road. 

Q You have referred to other route that you have 

used to travel between Bagakey and Taciobr.n, which crosses 
/.elds, is that right, and a cemetery? Is there a road 
across there? 

A There is. 

Q Is that known as the packing and towing road? 

A It is being used by persons as well as automobiles. 






Q Has he used either of the roads between Eagakay 
and Tacloban? He has mentioned here the provincial 
highway and another back-road over which avtonobiie 
travel is possible, 

A The two I am using — the road which I am using 
is different from the provincial road* 

Q Is that the road that goes down through the fields 
and through the cemetery you mentioned? 

A The one which I am referring to is the road, the 
provincial read where autcr.:. Lie is haa- 
Q Now, is chat the road you traveled between Bagakay 
and Tacloban? 

A I £i.i using the road leaning : . th= i j- .ds, I 
cor:’t uoe trio t road which is be ins . t;; rotomo:;.les» 

Q Are there only two roads? 

A Only those two" 

Q New, in which direction from the Barrio of Eagakay 
did this incident take place? 

A It is also a part of Bagakay. 

Q Was it south or north of the main part of town? 
n It is south of the town., 

si Is that toward Tacloban? 

A It is not along the road tc Tacloban. 

Q Which road is it along, ’•hen? 

A That is also a part of Bagakay, but we don’t pass tileri. 
in going to Tacloban. 

Q Was the incident which you described on one of the 
streets in the Barrio of Bagakay or on the provincial 
highway' 5 
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A Road in Bagakay. 

Q Do you know the name of that street or road? 

A I know the nane of that road; it is Bagakay, 

Q Vhat is the name of the road? 

A It is Bagakay, sir, 

Q How far is it from the provincial road? 

A About this for from the provincial road up Bagakay 
to that road there. (Indicating Dewey Boulevard.) 

Q How far is that? 

CAPTAIN YARD: 350 yards. 

CAPTAIN MCCULLOUGH: About 350 yards. 

Q (By Captain McCullough) Now, is that road up toward 
the hills? 

A It leads to the hills. 

Q Is that the road that leads up to the evacuation 

house that you have described? 

A That is not the one. There is a different road. 

Q How long have you known Ozawa? 

A I have known Ozawa for a long time. Ever since I 

was at the age of 30 . 

Q How old are you now? 

A 56. 

Q How long ago was it that you were working for Ozawa*? 

A I cannot be sure of the month when I worked for 

Ozawa as it is already a long time ago. 

Q Do you know Mr. Delfin Reyes? 

A I don't know him. 

Q How long had it been since you saw Ozawa that this 
incident happened? 
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A I have known him already a long tine. 

Q When was the last tine you saw Ozawa before this 

incident? 

A I net hin in Tacloban. I cannot renenber the day. 

Q Was there anyone else with you and Yano when you 
were picked up by the Japanese? 

A Nobody else. 

Q Were any of these Japanese, either officers or 
soldiers, in unifom? 

A I did not see any officers, but soldiers. 

Q Were they in Japanese uniform? 

A They were in uniforn. 

Q Was Ozawa in uniforn? 

A Yes. 

Q How nany soldiers wero there? 

A They were twenty, but I recognized only hin. 

Q There were twenty soldiers at the tine you were 
picked up; is that correct? 

A They were only five when they cane to pick ne up, but 
at the road there were already twenty. 

Q Now, what were the twenty doing? 

A They were sitting along the road. 

Q As soon as you and Yano were brought down to the 
road, what happened? 

A When we reached the road, he shot at the woman. 

Q Do you know the woman*s name? 

A I do not know the name, 

Q Was her name Gaslang? 

A It was not Gasiang. Gasiang was a nan. 
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Q How do you know that Ozawa shot the woman 0 
A Because from the road v;< could see him shooting. 

Q Was anyone else shooting? 

A Nobody else. 

Q How far wore you from Ozawa when he fired the shots'* 

A About five-arms length. 

Q How many other people were token prisoner that day 
with you? 

A We were three men, Yano, Gasiang and myself, 

Q Had you known Gasiang before*? 

A I know of Gasiang, but by name only, 

Q How long had you known him? 

A I begun to know of Gasiang when 7 becama a volunteer 
messenger because I used to deliver a letter to him. 
g When you speak of being a volunteer messenger, do 
you mean volunteer messenger ' r the guerillas? 

A I mean that I am a volunteer messenger working for 
the guerillas, 

Q Was Gasiang also working for the guerillas? 

A I don't know whether he worked for the guerillas, 
but I used to deliver letters to him down at his guard 
post. 

Q Do you know whether or not Jose Yano was a guerilla? 

A Teong, the son, is a volunteer while the father is not. 

Q Is Jose Yano the one you refer to as the father 0 

A Jose Yano is the father. 

Q At the time you were captured in your evacuation 
place, did you have any arms or other weapons? 

A We did not have any arms. 
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Q Did Gasiang usually keep weapons or arms of some 
kind while he was on guard post? 

A I did not see him carrying arras because I saw him 
at that place where the incident happened. 

Q When you delivered messages to Gasiang, did he 
usually have weapons or firearms 9 
A None. 

Q Did you ever see Gasiang with any weapons or fire¬ 
arms? 

A I have never seen him with arms. 

Q At the time you delivered messages, did you ever 
carry firearms or weapons of any kind? 

A I never bring arms. 

Q Did either of you carry bolos? 

A No. 

Q How long after Yano v?as killed was Gasiang killed? 
A That very hour, at 3 o'clock. 

Q Were they both killed before you were bayoneted? 

A Those two were killed before I was stabbed. 

Q How far were you from Yano when he was killed? 

A About six-arras length distant. 

Q How far was Gasiang from you when he was killed? 

A The same. 

Q How far? 

A The same, sir. 

Q What time did you lose consciousness? 

A I lost consciousness about 3 o'clock and regained 
it at 6 o'clock. 
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Q What time is it now? 

LIFU^FNANT ?IURPHY: I object to that question. 

A (By the witness) I think it is about 4 o’clock, 
LIEUTFNANT MURPHY: I will withdraw the objection. 

It is noted that it is now approximately 4:00 P.M, 

Q (By Lieutenant McCullough) Now, was your body 
covered with a sack at the time you were stabbed? 

A My body was covered with a sack. 

Q What kind of sack was that’ 

COLONEL SUPPLE: He didn't answer your question; 
he didn't say when. 

LIFUTFNANT McCULLOUGH: Will you rend that question 
and answer back, Mr. Reportei? 

(Whereupon the question and answer were read by the 
Reporter.) 

Q (By Lieutenant McCullough) Were you covered with a 
sack at the time of the bayoneting? 

A When I was stabbed, I had no cover yet. 

Q When was the cover put over you’ 

A When I was already unconscious. 

Q Who put it over you? 

A Ozawa. 

Q What tine did he put the sack over you? 

A At that very time. 

Q What "vary tine" do you mean? 

A When I was stabbed and I was laying already, then he 
covered me with a sack. 

0 Were your hands still tied when you regained conscious¬ 
ness? 
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A Only one hand was tied, 

Q What was It tied to? 

A My right hand was tied, 

Q What was it tied to? 

A My right hand was tied, but the rope was loose; it 
was not tied to anything. • 

Q After this incident took place, when was the next tine 
you saw Ozawa? 

A After that incident, I did not neet hin again, 

Q Have you ever seen Ozawa after the incident up to the 

tine you see hin now? 

A I saw him only now. 

Q Did you ever see hin in the detention center at Taclobar, 
Leyte? 

A I saw hin there, 

Q How many tines did you see hin there’ 

A Only once. 

0 Was that after the incident took place? 

A It was after the incident. 

Q Were you taken there to identify the person who bayoneted 
you? 

A I was brought there. 

Q Where did you see Ozawa? 

A In the barracks. 

Q Was there anyone else with him? 

A There was nine Japs, but I recognized only him. 

Q Did you recognize Ozawa because you had known hin 
before for a number of years’ 

A I recognized him. 
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Q Did you recognize him at that tine as the person who 


bayoneted you? 

/> “ recognized him as the one who '’tabbed me or bayoneted 

ne. 

CGI Oil.’-!! STJPPLZ i Lieutenant McCullough . will you verify 
vlie the? ho : f aogr> .scd 3 out of ohe 9 V 

Q (By Lieutenant McCullough) Out of the 9 Japanese, was 
Ozawa the orly one you recognized 0 
A recognized only Ozawa- 

Q Die you know any of the other Japanese? 

A I did net knew them, 

0 New, when did you first see .‘‘cse Yano ; s son after the 
incident'; 

A Sunday, the 2nd o*. May. 

<'■ Do you l.uow when the J?rrne c fiv ; . came into Bagnkay? 

A I do not know. 

Q Did you ever see Ozawa during tV- Japanese occupation 
other than the tine you have testified bout this incident? 

A I saw him. 

Q When? 

A I saw him in Leyte long t ef ore tiur'u and then I saw him 
again now. 

0 During the Japanese occupation, did you see Ozawa 0 
A I did not sec him then. 

Q v r hcn these Japanese soldiers came to ycur evacuation 
house, do you knev’ who was in charge of that group? 

A No, other than Ozawa. 

Q Did Ozawa give then cc. ’ds? 

No. 
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Q Who gave the commands? 

A Nobody gave them orders but Ozawa. 

Q Do you understand Japanese? 

A No. 

Q How do you know that Ozawa was giving commands to 
those Japanese soldiers? 

A I did not know of any orders being given by Ozawa 
to the Japanese soldiers because I do not understand 
Japanese. 

Q Then you do not know whether Ozawa gave any orders, do 
you? 

A I do not know that he gave orders. 

Q On April 30th, when was the first time you saw Ozawa? 

A On the 30 th of April, I saw him first during the 

patrol. 

Q What time of day was that? 

A 2 o'clock in our evacuation place. 

Q Now, how many soldiers were with him at that tine? 

A In going to my evacuation place there were only five. 

Q How many were there when they left your evacuation 
place? 

A There were already twenty, but I recognized only him. 

Q How was Ozawa dressed? 

INTFRPRFTFR FABROS: It was similar to ~ 

Q (By Lieutenant McCullough) Was it the uniform of 
a Japanese soldier? 

A It was a uniform. 

Q Now, did Ozawa take both you and Yano down to the 
road? 
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A We were both along the rood. 

Q Who brought you* 5 
A Ozawa. 

Q Did he tie both of you? 

A We were not yet tied at that tine. 

Q Who tied you up? 

A He. 

Q Was Gasiang already tied when you arrived? 

A Gasiang was already tied when we reached the place. 

Q Do you know who tied Gasiang? 

A I do not know who tied Gasiang because he was already 
tied when we reached that place. 

Q When you reached the place, were the twenty Japanese 
soldiers there at that tine? 

A Those twenty Japanese were already there. 

Q And were they there at the tine when Ozawa first 
stabbed Yano? 

A The first stabbing — all of then — the other Japanese 
were along the road while he went to stab Yaho. 

Q How far were the Japanese fron Ozawa? 

A Just across the road. 

Q Were there twenty of then there across the road° 

A Only nineteen were across the road while he was alone 
at that place. 

Q Were any Japanese officers in that group across the 
road? 

A None. 

Q Did you ever know a Japanese officer by the nane of 
Captain Ebise. 
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A I do not know. 

LIFQTFNANT McCULLOUGH: You may have the witness now 
for redirect examination. 

RFDIRFCT EXAMINATION 
(EY LIFUT7NAN T MURPHY) 

Q Did 0 zsiifp. order you, Yano and Gaslang around by point¬ 
ing? 

A We were not ordered. 

Q What did the uniform look like* that Ozawa wore? 

A Similar to the color of khaki but a little thinner, 

and short panes. 

Q What kind of hat? 

A A stoel — made of steel, 

Q Did it have a shade on the back of it --a sun shade? 

A There is sort of a shade in the bask. 

Q Why did you go to the prisoner of war camp at Leyte 
with the American soldiers? 

A I w n s brought by the Americans to the prison camp. 

Q Had you already told them that Ozawa was the one 

that killed Yano, Gasiang and attempted to kill you? 

A I told then already because I was ocing questioned 
by them, 

Q And when you picked out Ozawa at the Leyte Prisoner 
of ”'ar Camp, you picked him out from a group of approximately 
ten other Japanese, did you not? 
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A There were nine Japanese in the group, and I recognized 
him, 

Q Are you sure that the "Ozawa" present here in the 
Courtroom is the nan who, alone, killed Yano, Gasiang, 
and attempted to kill you? 

A I an sure that he was the one who killed then. 
LIFUTENANT MURPHY: That is all. 

COLONFL SUPPLE: I have a question. 

EXAMINATION BY THE COMMISSION 

Q (By Colonel Supple) Earlier you stated that there were 
no Japanese present when Yano was killed by Ozawa. A few 
moments ago you said there were twenty across the road 
when he was killed. 

A Across the road there were, but at that very spot 
where Jose was killed, only Ozawa was there. 

Q How far from where Yano was killed was the spot 
where the wonan was shot? 

A Fron the spot where Yano was killed, the woman was 
shot at a distance of about 40 meters. 

Q Why was she shot? 

A I don't know his reason for shooting the wonan. 

Q You stated the wonan was running. Why was she running? 
A The wonan was running across the road and I recognized 
her to be a wonan because of the long hair. 

Q Fron where did she appear? 

A She cane fron across the road and running toward the 
fields. 

Q Did she cone fron a house* 5 
A She did not come fron a house. 
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Q Was she a Filipiir woman? 

A A Filipina. 

Q there any onlookers of the shooting of Yano 

and Goslang? By that I mean civilian or Filipino on¬ 
lookers. 

L No other Filipino was locking except nyself. 

Q Do you know of any reason why the wonan should have 

been shot? 

A I do not knew of any reason but just saw hin shooting. 

0 How nany shots were fired? 

A Only one. 

COLONEL SUPFIE: Any other questions by the Connission? 
MAJOR HTNRY: Yes, I have a question. 

Q (By Major Henry) Did Osawa live in Bagakay before 
the war as a civilian 1 .- 
A He did not live m Bagakay. 

Q Where did he live? 

A In Tacloban. 

Q How long did he live t).. re? 

A I cannot estimate the time that he lived in Tacloban, 
the length of tine that he lived in Tacloban. 

Q At the time of the incident was h< supposed to be a 
Japanese soldier? 

A He was a Japanese soldier, but he was a Japanese inter¬ 
preter. 

MAJOR HFNRY: That is all. 

Q (By Lt. Colonel Chase) Do you know whether he under¬ 
stands Tagaiog readily? 

A I do not know \vhether he understands Tagalog. 
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Q When you worked for hin, could he tell you things 
to do in Tagalog? 

A He never spoke to me In Tagalog. 

COLONEL SUPPLE: Are there any further questions by 
the Prosecution or the Defense? 

LIEUTENANT McCULLOUGH: I have one. 

RUCR0S8 EXAMINATION 
(BY LIEUTENANT McCULLOUGH) 

Q What language, or dialect, are you speaking now’ 

A Vlsayan. 

LIEUTFNANT MURPHY: Is that known as "waray-waray?" 

A I don't know Tagalog or Cebu. 

LIFUTFNANT MURPHY: But he is speaking waray-waray. 
COLONEL CHASE: I have another question. 

EXAMINATION BY THE COMMISSION 
Q (By Lt. Colonel Chase) Does the Accused, Ozawa, 
understand the language in which the witness is testifying? 

A I don't know whether he understands what I an speaking. 
CAPTAIN McCULLOUGH: He does. 

COLONEL SUPPLE: Any further questions by the Prosecution 
or the Defense? 

CAPTAIN YARD: None. 

CAPTAIN McCULLOUGH: No, sir. 

COLONEL SUPPLE: Or by any members of the Commission? 
COLONEL CHASE: No. 

COLONEL SUPPLE: The witness may be excused. 

(Witness excused) 
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COLONEL SUPPLE: The Commission will recess until 


8:30 tomorrow morning. 

(Whereupon at 1640 hours, 7 February 1946, the trial 
was adjourned until O83O hours, 8 February 1946.) 
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PROCEEDINGS 

The Commission convened pursuant to adjournment 
at 0835 hours, 8 February 194-6, 

COLONEL SUPPLE: The Commission will be in order, 
CAPTAIN YARD: Sir, nay the record show that all mem¬ 
bers of the Commission, the Accused, together with Defense 
Counsel, and members of the Prosecution are present. 

COLONFL SUPPLF: It nay so show. 

DOROTEO YANO 

called as a witness by the Prosecution, being first duly 
sworn, was examined and testified as follows through Inter¬ 
preter Arsenio Fabros. 

DIRECT EXAMINATION 
(BY LIEUTENANT MURPHY) 

Q What is your name? 

A Doroteo. 

Q And what is your last name? 

A Yano. 

Q Where do you live, Mr. Yano? 

A Tacloban. 

0 Is that Tacloban, Leyte? 

Yes. 

° Have you ever attended school, Mr. Yano? 

A Yes. 

Q How many years of schooling did you receive? 

A Four. 

Q Can you read? 

A A little. 

Q Can you write? 
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A I can write my name, 

Q Are you the son of Jose Yano? 

A Yes. 

Q Is your father alive? 

A Dead already. 

Q When did you last see your father alive? 

A The 1st of May. 

Q On the 1st of May you found his body, did you not? 

A Yes. 

Q You saw him taken by the Japanese on the 30th of 

April, did you not? 

A I saw him. 

Q Was that in 19*3, the 30th of April, 1943’ 

LIFUTFNANT MURPHY: (To Interpreter) Is the witness 
unable to recall? 

INTERPRFTFR FABROS: May I repeat the question? 
LIEUTENANT MURPHY: Yes. 

A (By the witness) No. 

Q The American forces landed at Tacloban, Leyte on 

October of 1944. Do you remember the time they landed? 

A Yes. 

Q Was your father dead at that time’ 

A Yes. 

Q How long before the American forces landed at Leyte 
did your father die’ 

A April, 1943. 

Q Did you see ypur father and Mr. Reyes captured by the 
Japanese on April Jpth, 1943? 

A Yes. 
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Q Where were your father and Mr. Reyes at the time they 
were captured? 

A In our evacuation place, 

Q How far was the evacuation place from Bagakay? 

A One kilometer. 

Q Why were you not captured by the Japanese? 

A I hid. 

Q Where did you hide? 

A In the forest. 

Q About how far were you ■ p ?on your father and Mr. Reyes 
at the time they were captured by the Japanese 0 
A 50 meters. 

Q About how many Japanese did you see in the patrol that 
captured your father and Mr. Reyes? 

A Five. 

Q Do you know the Defendant, Ozawa? 

A No. 

LIFUTFNANT MURPHY: Let the record show I an pointing 
to Mr. Ozawa. 

Q (By Lieutenant Murphy) This nan here is the Defendant, 

Ozawa. Did you see him among the members of the patrol that 
•.aptured Mr. Reyes and your father? 

A I saw the Japanese, but I did not recognize then. 

Q Did you watch the Japan*". se take your father and Mr. 
Reyes away? 

A Yes. 

Q Did you follow then? 

A No. 
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COLONEL SUPPLE: The Commission will have to caution 
the Prosecution on the improper questioning of the \ltness. 
Your questions on the identification of the Accused could 
have been much more properly put than it was. I believe 
you are using a lot of leading questions. 

LIEUTENANT : TJliPKY: The witness did not identify the 
Defendant. 

COLONEL SUPPLE* No, but the question was not framed 
as it should have been. 

LISUTENidJT TTT PEYs (To Importer) Will you read back 
the last question and answer? 

(Whereupon the last question and tmswer wore rwad by 
the Reporter.) 
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Q (By Lieutenant Murphy) Was your father dead the next 
time you saw him? 

A Yes. 

Q Who told you that your father had been killed? 

A The people. 

Q What people? 

A The guerillas* 

Q Did they tell you where you could find your father’s 
body? 

A Yes. 

Q Did you find your father's body’ 

A Yes. 

Q On what day did you find your father's body? 

A 2nd of May. 

Q Where did you find your father's body? 

A In the rice fields. 

Q Did you examine your father's body? 

A Yes. 

Q Was there a wound in his body? 

A Yes. 

Q Where was the wound? 

A On this part. (Indicating) 

LIEUTENANT MURPHY: Will the record show that the 
witness indicated a wound in the body near the right 
collar bone. 

Q Were there any other wounds that you noticed on 
his body? 

A No more. 
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Q Were your father's hands tied* 

A Yes. 

Q Were they tied together by a rope? 

A Yes. 

Q Did you see another body than that of your father? 

A I saw another body. 

Q Did you recognize that body? 

A Yes. 

Q Whose body was that? 

A Gasiang's. 

Q Did you inspect his body* 

A Yes. 

Q Did you see any wounds in his body* 

A Yes. 

Q How many wounds did you see in Gasiang's body* 

A One. 

Q Where was that wound* 

A Right here below the nipple. (Indicating) 

LIEUTENANT MURPHY: Will the record show that the wit¬ 
ness indicated a wound on the right side. 

0 (By Lieutenant Murphy) Were there any other wounds 

on the body of Gasiang* 

A No others. 

Q What was done with the bodies of Gasiang and your fr.thr r? 
A They were stabbed. 

Q What did you do with yrur father's body? 

A I buried it. 

Q Where? 

A Near the place where they were killed. 
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Q What did the people do with Gasiang's body 0 
A The guerillas ordered it to be buried. 

Q Where did they bury his body 0 
A On the spot where he was killed. 

Q Did Mr. Reyes tell you that your father had been killed? 
A Yes. 

Q About what tine did he tell you? 

A 2 nd. 

Q Had you already found your father's body when Hr. Reyes 
informed you that he had been killed? 

A Yes. 

Q Are you also known by the name of Teong? 

A Yes. 

Q At the tine you saw Mr. Reyes on or about May 2nd, 

1943 , were there any wounds on his body? 

A There were already. 

Q Were there any wounds on his body before the Japanese 
captured him on the 30th of April, 194-3? 

A None yet. 

LIEUTFNANT JIURPHY: The Defense nay question. 

CROSS EXAMINATION 
(BY LIEUTENANT McCULLOUGH) 

Q How many people were with you in the evacuation house 0 
A I was alone. 

Q Did you have any firearms or v/eapons? 

A None• 

Q Are you a member of the guerillas? 

A No. 

Q Were you a member of the guerillas at that tine? 
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A I was going with then. 

Q Were you working with then at that tine? 

A Yes. 

Q How far fron the evacuation place did you find the body 
of your father? 

A Fron here to that fence (indicating), or a little 
farther fron that fence. 

LIEUTENANT McCULLOUGH: Let the record show the witness 
pointed to an object about 60 or 75 feet fron the witness 
stand. 

Q (By Lieutenant McCullough) Was that in a rice field? 

A No. 

Q Where was it? 

A On the side of a hill. 

Q How far fron the road was it? 

A One kiloneter. 

Q Which road is that you are talking about? 

A That is the road fron Tacloban. 

Q How nany roads are there fron Tacloban to Bagakay? 

A Only one. 

Q Which road is that? 

I cannot frankly understand that because it is the 
road leading to different barrios. 

Q Is that the provincial highway between Bagakay and 
Tacloban that you ncan? 

A Yes. 

0 How far fron the provincial highway did you find the 
body of your father? ^ 

A Fron the road? fron this place naybe to those trees 
there. (Indicating) 
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LIEUTENANT MCCULLOUGH: Let the record show that the 
witness indicated a distance of about 200 to 250 feet. 

Q Were the bodies of your father and Gasiang hard to 

find? 

A Yes. 

Q Why'’ 

A Because ny father v/as dead already. 

Q Were the bodies covered up at the tine you found then? 
A No. 

Q Was there any grass or weeds over the top of his body? 
A None. 

Q Was there any grass over the body of Gasiang? 

A None• 

Q Did you see the body of a wonan there at that tine? 

A No. 

Q Did you ever hear of a wonan being killed there at 
that tine? 

A No. 

Q Were the five Japanese that you saw in uniforn? 

A No. 

Q How were they dressed? 

A According to what I saw, khaki, rifles, and helnets. 

Q Did they have sunshades over the back of the helnets? 

A None. 

Q Was the uniforn, the clothing that you described, the 
sane as worn by the Japanese soldiers? 

A Yes. 

Q Did they all carry rifles? 

A Yes. 
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Q Did any of then carry revolvers 0 
A I did not see. 

Q Did any of then have bayonets? 

A Yes. 

Q How many had bayonets? 

A Four. 

Q Fas there a Japanese officer with then? 

A I did not see. 

Q Where were the Japanese soldiers when your father 
was captured? 

A They cane fron the hill, then went to ny father. 

Q Do you know who tied your father's hands? 

A No. 

Q Did you see ycur father killed 0 

A No. 

Q Did you see a wonan shot that day? 

A I did not. 

Q Did you hear about a wonan being shot that day? 

A No. 

Q Did Leon Reyes tell you who killed your father? 

A Yes. 

0 Did he tell you at that tine? 

A Yes. 

Q Who was it that he told you killed your father? 

A Ozawa. 

Q Do you known De-lfin Reyes? 

A No. 

Q After your father was captured, where did you go? 

A That sane place. 
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Q What "sane place?" 

A In the forest. 

Q Were your father and Gasiang burled in a rice paddy? 

A Yes. 

Q How far Is that fron the Barrio of Bagakay? 

A One kilometer. 

Q What direction fron tho Barrio was your father buried? 

A Bagakay is near the sea, and the place is inland. 

Q Do you mean Inland up toward the hills? 

A Yes. 

COLONEL SUPPLE: The Commission will take a five-minute 
recess. 

(Short recess) 

COLONEL SUPPLE: The Commission is in session. 

CAPTAIN YARD: (To Interpreter) Will you please remind 
the witness that he is still under oath 0 

(Whereupon a discussion was had by Interpreter Fabros 
with the Witness, Doroteo Yano.) 

Q (By Lieutenant McCullough) How far is the evacuation 

house in which your father v?as captured from the provincial 
highway 0 

A One kilometer. 

Q Where are you living at the present tine? 

A Here• 

Q Where were you living at the time the incident took 
place 0 

A Bagakay. 

Q Were you living between Bagakay and the sea, the water? 

A In the hills. 
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Q Were you living in Bagakay at any tine during the 
Japanese occupation? 

A Yes. 

Q Where did you live at that tine? 

A Manogol, Bagakay. 

Q Was your house between the provincial highway or road 
and the water? 

A Yes. 

Q Was it in the Tigbao? 

A It is not in Tigbao, but it is in Bagakay. 

Q How far was the evacuation house in which your father 
was captured fron the place you found his body? 

A One kiloneter. 

LIEUTENANT McCULLOUGH: That is all. 

RFDIRECT EXAMINATION 

(BY LIEUTENANT IflJRPHY) 

Q Were you inside or out; Je the evacuation house when 
the Japanese captured your father and Mr. Reyes? 

A Outside. 

Q When you saw the Japanese cone, you hid, did you not? 

A I was Just looking at then. 

3 Were you hiding your body? 

A Yes. 

Q Fere you the first person to find your father's body 0 

A No. 

Q How nany kiloneters is it fron Tacloban to Bagakay? 

A Nine. 

Q About how far is it fron where you are sitting to that 
building across the street? (Indicating) 

A Less than one-haIf kiloneter. 
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LIEUTENANT MURPHY: Will the record show that the 
building pointed out to the witness is approximately 7^0 
yards distance. 

That is all. 

COLONFL SUPPLE: I have some questions, 

EXAMINATION BY THE COMMISSION 
Q (By Colonel Supple) You testified that four of the 
five members of the Japanese patrol carried bayonets. Did 
the fifth one carry any arris? 

A He did. 

Q What 9 

A Rifle and bayonet. 

Q The fifth nan 9 

A All of them were carrying rifles. 

Q Did you sec any one of the five with a revolver? 

A I did not see any. 

Q Look at this group, here (indicating Defense' table 
at which were sitting four persons including the Defendant), 
and tell us if you see anybody there who was one of the five 
in that Japanese patrol? 

A I cannot recognize. 

Q How long did you live in Bagakay? 

A 12 years. 

Q How long have you known Mr. Reyes? 

A Ever since 1916. 

Q Did you ever work with Mr. Reyes 9 
A I have not worked with him. 

Q Do you know any of the people for whom Mr. Reyes worked? 

A No. 
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Q What sort of work does Mr. Reyes do? 

A Carpenter. 

Q What sort of work do you do? 

A Farmer. 

Q Do you see Mr. Reyes very often? 

A Yes, in Tacloban. 

Q Do you talk with him very often? 

A Yes. 

Q Do you know any of the people for whom Mr. Reyes worked? 
A Yes. 

Q Name some of the people for whom he worked, 

A Only Price. 

Q Did you ever hear of a person in Tacloban named Ozawa? 

A He told me he worked, 

Q How long had Mr. Ozawa lived in Tacloban? 

A I don't know, 

Q Do you know the man called Ozawa* 

A No. 

COLONEL SUPPLE: That is all I have. 

Are there any other questions by the Commission? 

MAJOR HENRY: I have a question. 

Q (By Major Henry) How did the soldiers carry these 
bayonets* Were they on the end of rifles? 

A Yes. 

Q They were on the end of rifles? 

A Yc-s. 

MAJOR HENRY: That is all. 

COLONEL SUPPLE: I have one other question. 

Please have the Accused stand up. 
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(Accused stands) 


Q (By Colonel Supple) Have you ever seen the nan, 
standing, at Tacloban or Bagakay? 

A I did not. 

CAPTAIN BARBARITOs I have a question. 

Q (By Captain Barbarito) How old are you? 

A 30. 

CAPTAIN BARBARITO: That is all. 

COLONEL SUPPLF: Are there any further questions by 
the Connission, the Prosecution, or the Defense’ 

LIEUTENANT HcCULLOUGH: We have nothing further. 
CAPTAIN YARD: We have nothing further. 

COLONEL SUPPLE: The witness nay be excused. 

(Witness excused) 
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ADDISON T. SHEPHERD 

called as a witness by the Prosecution, being first duly 
sworn, was exanined and testified as follows: 

DIRFCT EXAMINATION 

(BY CAPTAIN YARD) 

Q Will you state your nane, rank, branch and organization? 
A Addison T. Shepherd, 1st Lieutenant, JAGD, the unit is 
War Crines Investigating Detachment, 

Q What are your present military duties? 

A In War Crimes Investigating Detachment. 

Q What section 0 

A Prosecution section. 

Q On or about 30 October, 1945» what were your military 

duties 0 

A I was in the Investigating Section of War Crimes. 

Q In the Investigating Section 0 

A Right. 

Q And in the course of your military duties, did you 
have occasion to participate in the investigation of the 
Ozawa case? 

A I did. 

Q Do you know Takeji Ozawa? 

A I do. 

Q Will you point him out in the courtroom? 

A Sitting right here, the first man in fatigues, 
(Indicating) 

CAPTAIN YARD: The witness indicates by pointing to the 
Defendant. 

Q (By Captain Yard) Do you knew Leon Reyes? 
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A I do. 

Q During the- course of the investigation of this case, 
did you conduct the screening of certain Japanese prisoners? 

If so, will you state the nature of that screening to the 
Commission? 

A The screening was done at the Leyte Detachment Center. 

Our investigation team consists of two nen, and ny partner 
on the team took a jeep and picked up the Prosecution's 
witness, Leon Reyes, at his hone. During that tine I went to 
the Detachment Center and asked the interpreter at the stockade 
in which Ozawa was detained to take any ten to fifteen Japa¬ 
nese and have then available when we wanted then, along with 
Ozawa. When I was told that ny partner was outside with 
Reyes, which is perhaps one-half block fron the office, I 
had Ozawa stand with the group of ten to fifteen Japanese. 

Ozawa had his fatigue cap in his hand, and I had all the 
others remove their caps, After we had what we considered 
a very fair placing of Ozawa among this group of ten to fif¬ 
teen Japanese, we then went out and told then to bring Reyes 
in. He was brought to within 30 feet of the group and was 
asked at that time if he could identify the Ozawa in that 
group that he mentioned to us as the Ozawa in the patrol. 
Without any hesitation whatsoever, Reyes pointed his finger 
at the man who is Ozawa. I then asked him to advance and 
actually place his finger on the chest of the nan who he said 
was Ozawa. He did without any difficulty place his finger on 
the chest of the nan who sits here as the Defendant. 

Q Did you ask him whether or not he recognized any of the 
other Japanese? 
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A Fc asked hin only If he knew the Defendant, Ozawa, and 
he picked hin out. 

Q Did he show any recognition for any of the other Japa¬ 
nese there’ 

A No, he did not. 

Q Prior to that tine did he nane Ozawa as the perpetrator 
of the atrocity in the case? 

A . He did this very definitely when I took his statement. 
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CROSS EXAMINATION 

Q (By Lieutenant McCullough) Lieutenant Shepherd, 

did you ask him if there were any in that group who was 
the perpetrator of the crime against him, I mean Reyes? 

A No, but I would like to qualify that answer, if 

the Commission please. Actually we fouwl on Leyte 
perhaps not over four or five Japanese who were survivors 
of the Leyte Campaign, and it was just a useless task — 
ninety-nine and one-half percent of the Japanese who 
were prisoners were brought in from the southern Visayan 
Islands. There was not to my knowledge in the stockade 
at that time any of the Japanese that had been on Leyte. 

Q Did you have occasion to carefully observe Reyes' 

demeanor the day you took him to identify Ozawa? 

A I did. 

Q Do you know whether or not he was drinking or 

whether or not he was drunk? 

A He was absolutely sober the day we took him in for 

the examination or identification. 

Q Did you take him on more than one occasion? 

A Just the one occasion. 

Q Do you recall the date? 

A The latter part of October, 1945. 

Q 1945? 

A 1945, 

Q Do you have any knowledge as to whether or not 

Reyes had been interrogated by other members of the 
investigation team? 

A Yes, Reyes hod been interrogated. 
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Q Do you know whether or not it is a fact that 
Reyes has told different stories regarding this incident? 
A That I cannot say. I know I interrogated him 

myself. He told me what seemed to be a very direct and 
positive statement. I took that statement and had him 
sign it. 

Q Did you ever have occasion to compare your in¬ 
vestigation with the other investigations mode by other 
officers? 

A No. I have had their statements to go on os a 
guide. I found it a definite difficulty in questioning 
Reyes because he was an ignorant man and rather deaf, and 
you just have to spend some time with him. 

Q Did your investigation reveal any different facts 

than were revealed in the other investigations? 

A I would say not. I would say he told a very 

direct story, everything considered. 

Q Did you make any investigation to determine the 
members of the Japanese patrol that left Tacloban on 
either the 29th or 30th of April of 194-3? 

A I did. 

Q How many members were there, according to your 

information? 

A On a lead furnished to me by the defendant, I 

made a definite attempt to find out exactly who was on 
the patrol and to make an investigation of the informa¬ 
tion given me by the defendant. My recollection is not 
as good as the statement. There were a large number of 
Japanese that did go out on the 30 th of April, 1943? 
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on patrol 


Q Do you know whether or not any Japanese officer 

was in charge of that patrol that went out on the 30 th 
of April, from your investigation? 

A I understand — it is purely hearsay information 

and was given to me by other people, but I was told 
there was one, Captain Ebise. 

Q Who was the commanding officer of that unit in 

Tacloban at that time? 

A That is a matter of some debate. To the best of 

my knowledge it was either Colonel Cncal or Lieutenant 
Colonel Nishimura, both of whom we are trying to locate. 

Q Did you ever investigate a Japanese named Masami 

Fujimoto in connection with this case? 

A I did. 

Q Did your investigation reveal that he was an 

interpreter? 

A Yes, sir, with the Japanese forces during the 
Japanese occupation of Tacloban. 

Q Did your investigation reveal whether or not 

Fujimoto was on the patrol in question? 

A He was, according to his statement. 

Q During your investigation, at any time did Ozawa 

ever admit to you that he was on the patrol in question? 

A At no time. 

Q Or that he committed any of the atrocities with 

which he is charged? 

A He said he did not. 

Q Or to your knowledge did he §vep admit that to any 
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other investigator? 

A To my knowledge, no, 

0 In other statements which you road as a guide 
whom did Reyes name as the perpetrator? 
i. Ozawa, the defendant, 

LIEUTENANT McCULLOUGH: That is all we have, sir, 
ILiJOR HENRY* How did this incident come to the 
attention of the authorities? 

THE WITNESS': Truthfully, I do not know. I can 
<nly . .. supposition that it was reported to our 

office as the War Crimes Office by some other source, 
perhaps the CIC stationed in Taclobnn. 

waPiAIN Y.diD: Sir, we have a statement from 

Fujimoto, which counsel for the Defense has sun, 
oVu.tor.-nt doesn't add materially to this case, it 
docs tell how the patrols were formed on that particular 
day or about that tine, how they went out, when they 
returned* and so forth and so forth, who the commanding 
rifiiors were. If the Commission desires, the Defense 
as rad some time to examine this and the matter was 
discussed whether or not we would bring this witness vo 
-TTiiJ.a, and we decided we wouldn't, and we now ofi^r vins 
into evidence, 

COLC’uTL SUPPLEi Does the Defense have any ob- 
.> cel.on c 'i the introduction into evidence the statement 

of Fu lino to? 

LIEUTENANT ’ McCULLOUGH: Hay I have just a second? 
COLONEL SUPFLi: Did you participate in the 
identification of the preceding witness, Yv.no, on the 
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THE WITNESS: We didn't take him over to the 
stockade because the statement he gave to us, the state¬ 
ment that Yano gave to us while v;e were talking to him, 
he was so concealed in the tree that he was unable to 
identify any of the Japanese, and as a consequence we saw 
no reason to take him to the stockade. 

COLONEL SUPPLE: You may proceed with your comments. 

LIEUTENANT MC CULLOUGH: Yes, I do object. 

COLONEL SUPPLE: Will you state the grounds of 
your objection? 

CAPTAIN YARD: I didn't get that. 

COLONEL SUPPLE: I am asking him for a statement of 
the grounds of his objection. 

LIEUTENANT MC CULLOUGH: If the Commission please, 
the Defense specifically objects to the alleged affidavit 
to be introduced as an exhibit in this case, and moves 
that it be stricken from the record of this trial for the 
following reasons: First, to admit this into evidence 
would deny the right of the Accused to cross examine the 
witness as guaranteed as a fundamental right in both 
American and Filipino Constitutions, as well as Articles 
25 and 38 of the Articles of War. 

Second, there has been no showing by the Prosecu¬ 
tion that any attempt has been made to have the alleged 
signers of this affidavit present to testify in person, 
and to confront the Accused in his presence in opening 
hearing and to be cross examined upon it* 

Third, that there is no way for the Accused to 
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determine the hearsay element, thereby denying the Accused 
the right of a fair trial. 

Fourth, that the alleged affidavit which the 
Prosecution is attempting to introduce into evidence has 
not properly been identified, in that the signatures on 
the affidavit have not been definitely established, or 
the person who took them could legally administer oaths. 

Fifth, that the alleged affidavit constitutes hear¬ 
say evidence and should not be considered by the 
Commission. The mere fact that the statement is in 
writing does not change the rule. 

Sixth, that the alleged affidavit is from Japanese 
war criminals who were apparently superiors of the per¬ 
petrator of the crime. They certainly are not going to 
admit any crime or violation of their own accord. 

Therefore, the Defense respectfully moves that 
the affidavit be not admitted and be stricken from the 
record in this proceeding, 

CAPTAIN YARD: We did not bring this matter of 
Fujimoto up. His potentiality as a witness was brought 
to the attention of the Defense sometime ago, and was 
included as one of the Defense witnesses, the possi¬ 
bility of a Defense witness, and I believe he was in¬ 
terrogated by investigators for the Defense. It was 
decided he had no information that would be of value in 
the trial of the case, so the Defense and Prosecution 
decided not to bring him to Manila. We have the original 
copy of the statement taken from Fujimoto, which is 
certified and the affidavit was taken by Lieutenant 
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Shepherd end beers Lieutenant Shepherd's signature. He 
is present in the courtroom now, end is on the stand. 

In answer to the general objection, if the Com¬ 
mission would decide that this statement had probative 
value, whether or not it is hearsay or otherwise would 
have no bearing. The rules of procedure state that if 
the evidence has probative value it shall be received by 
the Commission. We suggest in this case if the Commission 
cares to receive this statement, the Defense will have the 
right to subpoena Fujimoto for a continued hearing, which 
I believe we will have in this case, and then cross examine 
him and compare the statement with his statement on the 
stand. They will have an ample opportunity to do that. 

COLONEL SUPPLE: The Commission would further ask 
the Prosecution to inform them as to the contents of the 
affidavit or its relevancy to the case we now have. 

CAPTAIN YARD: Sir, the affidavit will reveal that 
the affiant knows the defendant, that he was a civilian 
interpreter, that affiant was a civilian interpreter em¬ 
ployed in Tacloban, Leyte, from May 1942 to June 1943* 
during the time of this alleged offense. He recalls 
April 30, 1943 and the patrol.: numbering more than 100 
soldiers that were sent out on guerrilla roundups; that 
he knows certain interpreters that went with the patrols, 
but does not recall Ozawa being on one of the patrols. He 
said there were four or five of them that returned, but 
he recalls one of the interpreters, but he did not know 
whether or not Ozawa went on one of the patrols at that 
time. He gives the general makeup of the patrols and 
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commanding officers. 

COLONEL SUPPLE: Does the Defense have any 
further comment to make? 

LIEUTENANT MC CULLOUGH: No, I concur with the 
Prosecution. We have interviewed Fujimoto and found that 
he knew nothing at all about this case. We questioned 
him there and he did not know whether Ozawa was on the 
patrol or not. For that reason we see no reason to bring 
him in as a. witness. 

COLONEL SUPPLE: The Commission will admit the 

affidavit into evidence for such probative value as it 

mav have (Prosecution Exhibit No. 2 was 

received in evidence.) 

CAPTAIN YARD: If the Commission desires, I can 
have the witness identify it. 

Q (By Captain Yard) I hand you what has been marked 

Prosecution's Exhibit No. 2 and ask you to state what it 
is. 

A It is a written statement taken from Fujiraoto at 

the Detention Center at Cebu Island and was token by me 
and certified as sworn to and subscribed to before me in 
my presence the 3rd of November. 

Q The signature appearing above the typewritten 

words "Masami Fujimoto", did you observe that signature 
being placed on there by Fujimoto? 

A I did. 

Q The signature immediately below it is your 

signature? 

A It is my signature. 

CAPTAIN YARD: We offer this into evidence and 
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request the- right to withdrew this original copy and to 
substitute therefor a certified true copy. 

COLONEL SUPPLE: You may do so. 

CAPTAIN YARD: I believe you have a copy, do you, 
Lieutenant McCullough? 

LIEUTENANT MC CULLOUGH: Yes. 

(Whereupon, affidavit offered into evidence as 
Prosecution's Exhibit 2 was read by Captain Yard as 
follows:) 

"RESTRICTED 

"MASAMI FUJIMOTO, after having been duly sworn, 
testified at the Base 'S' POW Stockade, Tabunok, Talisay, 
Cebu, P. I., on 3 November, 1945* as follows: 

"Q Please state your name, age, nationality and 
address? 

"A Masami Fujimoto, 28 years old, Japanese, Base 'S' 

POW Stockade. 

"Q Were you employed as civilian interpreter for the 
Japanese garrison in Tacloban, Leyte? 

"A Yes, I acted as civilian interpreter for the Japanese 
garrison in Tacloban, Leyte, from May, 1942 to June, 1943- 
"Q Who were the Commanding Officers of the garrison in 
Tacloban during the time you acted as interpreter? 

"A Lieut-Colonel Matsunnga and Capt. Nakamura, then 
Colonel Omori and after Omori came Major Nishimura. 

"Q Did you ever accompany the Japanese patrols when they 
went out on mopping up operations from Tacloban? 

"A Yes, sometimes. 

"Q Do you know a Filipino named Leon Reyes? 

"A No, sir. 
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”Q Do you know Takeji Ozawa? 

"A Yes, sir, 

"Q He was a civilian interpreter in Tacloban, is 

that right? 

"A Yes, sir, 

"Q Do you remember 29 April, 1943 which was the 
Emperor's birthday, do you recall that dry particularly? 

"A I remember that day, sir. 

"Q Do you know where the barrio of Bagckay is? 

"A Yes, sir. 

"Q How far is that from Tacloban and what direction? 

"A About nine kilometers to the northwest. 

"Q Do you know whether a patrol left Tacloban and 

went to Bagakay in April, 1943? 

"A Yes, that w$s April 30, 1943. 

"Q Did Ozawa accompany that patrol? 

"A Yes, I think so, but I did not see him. 

"Q Do you remember the Commanding Officer of that 

patrol? 

"A There were many officers on that patrol, among 
the officers were 1st Lieut. Abece and 2nd Lieut. Ogawa. 

"Q How many soldiers were on that patrol? 

"A I think more than a hundred soldiers. 

"Q What was the reason for this patrol? 

"A I heard that the petrol tried to capture a guerrilla 

captain and his men near Bagakay. It was planned to send 
out a hundred Japanese soldiers to surround Bagakay from 
all directions and from the sea; cannons were mounted 
to shell Bagakay. 
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"Q Were Japanese planes bombing Begakey that dry? 

"A Yes, sir, in the morning. 

"Q Did you go out with this patrol? 

"A Yes, all the soldiers left Tacloban at about five 
o'clock in the morning and started towards Bagakay. Then 
my patrol in which there were six Japanese soldiers under 
the leadership of a lance corporal, whose name I do not 
know, left the main road and started towards Bagakay from 
another direction. The patrol got lost and went to the 
sec; the shelling then started and we returned to the main 
road. Pretty soon about twenty or thirty Japanese 
soldiers came towards us from the direction of Bagakay. 

"Q Did these Japanese soldiers tell you what had 
happened at Bagakay? 

"A Yes. They said that the patrol surrounded Bagakay 
and found no civilians in Bagakay but ran into a fight 
with the guerrillas. r ’hen the fight was over, we 
returned to Tacloban and we arrived there at about nine 
o'clock in the morning. About five or ten minutes after 
we got back to Tacloban, another group of twenty or 
thirty Japanese soldiers, the remainder of the original 
patrol, had gone north scouring for guerrillas. 

"Q When did the next group return to Tacloban? 

"A About eight o'clock that night. 

"Q And wcs 1st Lt. Abcce with that group? 

"A Yes, sir. 

"Q The whole patrol returned to Tacloban then? 

"A Yes, sir. 

"Q Do you remember how many civilian interpreters 
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were with Abece? 

"A About four or five, sir. 

"Q Do you remember the names? 

"A I do not remember the names, sir. 

"Q You don't know the interpreters? 

"A No, sir. 

"Q But you think there were four or five of them? 

'•A Yes, sir. 

"Q How do you know there were four or five? 

"A Because I saw them when they returned, sir. I 
know also that Kotakabe, an interpreter, was in that 
patrol. 

"Q vhat is his first name? 

"A Ryrizo. 

"Q Did Osawa go out on that patrol? 

"A I do not know, sir. I did not see him. 

"Q The patrol you were with killed no civilians? 

"A We never met any Filipino, sir. 

"Q Was it dark when the last members of the patrol 
returned at 8:00 P.H. that night? 

"A Yes, sir. 

"Q Were Abece and Ogawa the only officers whose names 
you remember that went on that patrol? 

"A Yes, sir# 

"Q Is there anything you wish to add to your statement? 

"A Nothing. 

Vs/ Masami Fujimoto 

/t/ MASAMI FUJIMOTO 
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"COMIONWEALTH OF THE PHILIPPINES ) 

) 

PROVINCE OF CEBU ) SS 

) 

TOWN OF TALISAY ) 

I, MASAHI FUJIMOTO, being duly sworn on oath, 
state that I have read and understand the foregoing 
transcription of my interrogation and all answers con¬ 
tained therein, consisting of two pages, are true to the 
best of my knowledge and belief. 

/s/ Masami Fujimoto 
/t/ HAS All I FUJIMOTO 

Subscribed and sworn to before me this 4th day 
of November, 1945. 

/s/ Addison T. Shepherd 
/t/ ADDISON T. SHEPHERD, 
2nd Lt., JAGD 

"CERTIFICATE 

»re, CLAYTON L. NELSON, 1st Lt., 02052600, JAGD, 
and ADDISON T. SHEPHERD, 2nd Lt., 02052606, JAGD, certify 
that on 3rd day of November, 1945» personally appeared 
before us MASAMI FUJIMOTO, and gave the foregoing 
answers to the several questions set forth; that after 


his testimony had been transcribed, the said Masemi 
Fujimoto read the same and affixed his signature thereto 
in our presence. 


/s/ Clayton L. 
Tabunok, Talisay,Cebu,P.I. /t' CLAYTON L. 


Nelson,1st Lt.JAGD 
NELSON,1st Lt.JAGD 


4th November, 1945 


/s/ Addison T. Shepherd 

/t/ ADDISON T. SHEPHERD,2nd Lt.,JAGD 


"A CERTIFIED TRUE COPY: 


/s/ John L. McCrohan 
Capt., JAGD." 













COLONEL SUPPLF: Are there any further questions of the 
witness by the Prosecution or by the Defense? 

CAPTAIN YARD: We have none. 

LIEUTENANT McCULLOUGH: The Defense has none. 

COLONEL SUPPLF: The witness nay be excused. 

(Witness excused) 

CAPTAIN YARD: Sir, that conpletes the Prosecution's 
case in chief. 

COLONEL SUPPLE: The Connission would like to call 
Leon Re-yes back to the stand. 

LEON RAMOS REYES 

recalled as a witness, having been previously duly sworn, 
was exanined and testified as follows through Interpreter 
Arsenio Fabros. 

CAPTAIN YARD: (To Interpreter Fabros) 71111 you inforn 
the witness that he made an oath yesterday to tell the truth 
and he is still under that oath? 

INTFRPRFTER FABROS: Yes, sir. 

(Whereupon a discussion was had between Interpreter 
Fabros and the witness.) 

EXAMINATION BY THE COMMISSION 

Q (By Colonel Supple) Do you know Yano, the witness who 
preceded you? 

A I know Yano. 

Q Do you know hin well? 

A I know hin well. 

Q Is he a friend of yours? 

A Nephew. He is ny nephew. 

Q Docs he know Ozawa? 

A I don't know whether he knows Ozawa. 
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Q Hew long did Ozawa live in Tacloban? 

A If ny nenory does not fall ne, I think I knew him 

for about twenty years. 

Q What was his occupation in Tacloban or Bagakay? 

A In Bagakay he was engaged in farming. 

Q What was Ozawa’s occupation in either Tacloban or 
Bagakay? 

A In Tacloban he is a photographer, but in Bagakay he 
has no work there. 

Q Did you say that he had been in Tacloban for twenty 
years? 

A Yes, I know that he lived in Tacloban for twenty years. 
Q Did you see him often 0 

A I always see him. 

Q How do you account for Yano's not being acquainted with 
Ozawa? 

A Because he is not always going there. 

Q (By Lt. Colonel Chase) How long did Ozawa live in the 
Barrio without any apparent neans of support? 

A He never stay in the Barrio but in Tacloban. 

Q (By Colonel Supple) Can you positively identify Ozawa 
as a member of the patrol that picked up Yano and yourself — 
picked up Jose Yano and yourself? 

A I am sure he was in that patrol. 

COLONEL SUPPLE: I have no further questions. 

Docs the Prosecution or Defense have any questions 
of the witness while he is on the stand? 

LIFUTFNANT McCULLOUGH: Just one. 
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FURTHER RFCROSS EXAMINATION 
(BY LIEUTENANT McCULLOUGH) 

Q How far was the evacuation house fron the provincial 
highway? 

A 5 kilometers. 

LirUTENANT McCULLOUGH: That is all. 

COLONEL SUPPLE: Ask that apain, will you please? 

Q (By Lieutenant McCullough) How far was the evacuation 
house fron the highway? 

A Fron the road to ny evacuation house is about 5 kilo¬ 
meters. 

COLONFL SUPPLF: Does the Prosecution have any questions? 
COLONFL CHASE: I have a question. 

EXAMINATION BY THF COMMISSION 
Q (By Lt. Colonel Chase) How long in minutes did it 
take you to walk fron the evacuation house to the highway? 

A One hour. w 

Q V/as there more than one evacuation house in or near 
the Barrio of Bagakay? 

A I have not seen any evacuation houses there except 
ny own. 

COLONFL SUPPLE: Any further questions of the witness 0 
CAPTAIN YARD: We have one question, sir. 

FURTHER REDIRECT EXAMINATION 

(BY CAPTAIN YARD) 

0 At the tine you were picked up by the Japanese, were 
you at the evacuation house, 5 kilometers fron the road? 

A I was there. 

CAPTAIN YARD: That is all. 
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COLONEL SUPPLE: The witness nay be excused. 

(Witness excused) 

COLONrL SUPPLE: The Connission would like to recall 
Te.ong Yano. 

DOROTEO YANO 

recalled as a witness, having been previously duly sworn, 
was examined and testified as follows through Interpreter 
Arsenio Fabros: 

CAPTAIN YARD: (To Interpreter Fabros) Will you remind 
the witness that he is still under oath? 

INTFRPRETFR FABROS: Yes, sir. 

(Whereupon a discussion was had between Interpreter Fabros 
and the witness.) 

EXAMINATION BY THF COMMISSION 

Q (By Colonel Supple) In your testimony previously this 
morning, you stated that the evacuation house was one-half 
mile from the provincial highway. Is that correct? 

A Yes, it is true, Sir. 

Q How long did it take you to walk from your evacuation 
house to the provincial highway? 

A Less than one hour. 

Q Less than one hour? 

A Yes. 

Q Is that the same evacuation house that Mr. Reyes 
knows of? 

A It is. 

COLONrL SUPPLE: Any questions by the Defense? 

LmTTNANT McCULLOUGH: None, Sir. 

COLONEL SUPPLE: Any questions by the Prosecution? 
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CAPTAIN YARD: No, Sir. 

COLONFL SUPPLF: The witness may be excused. 

(Witness excused) 

COLONEL SUPPLE: Does the Prosecution have any further 
evidence to offer? 

CAPTAIN YARD: No, Sir. 

COLOI'TL SUPPLF.: Is the Defense prepared to introduce 
evidence before the Commission? 

LITUTFNANT McCULLOUGH: The Defense prefers to put its 
case on at one time. There are at the present time two wit¬ 
nesses in Japan that are being brought down here from Kyoto 
by Major Sundet, to apoear in these proceedings. If the 
Commission does not desire to do that, then we can go ahead 
and put Ozawa on the witness stand and one other witness 
and can go that far. We have one of two alternates, but we 
prefer to put our case on at one time after the case has been 
recessed. 

COLONFL SUPPLF: Unless it is a manifest handicap to 
the Defense in the conduct of its case, the Commission is 
prepared to resume at 1330 today with the Defense's phase of 
the case. 

LirUTTNAFT McCULLOUGH: That is agreeable to the Defense, 
but it is with the understanding that a recess will be taken 
to allow time to bring the two witnesses from Japan. 

COLONFL SUPPLF.: That is agreed. 

The Commission will recess until 1330 this afternoon. 

(Whereupon at 1030 hours, 8 February 1946, a recess 
was ta ,r en until 1330 hours, 8 February 1946. 
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AFTERNOON SESSION 

( The trial was resumed, pursuant to recess, at 
1330 hours.) 

COLONEL SUPPLE: The Commission will be in session. 

LIEUTENANT MC CULLOUGH: If the Commission 
please, the Defense is ready to proceed with its case 
and calls as its first witness Takcji Ozawa, the Accused 
in the proceedings. 

I wish to make this statement, that Ozawa speaks 
Japanese quite fluently. He understands some English and 
specks the dialect of Wariwari, as well as some native 
dialects, and we desire to request at this time that 
Japanese be used throughout the interrogation of this 
witness. 

CAPTAIN YARD: Sir, may the record show that all 
members of the Commission, the Accused and Defense 
Counsel and Prosecution are present. 

TAKEJI OZAWA 

called as a witness by the Defense, being first duly 
sworn, was examined and testified as follows through 
Interpreters Lieutenant Huston, Sergeant Honda, Sergeant 
Kato and Sergecnt Ushijimi: 

DIRECT EXAMINATION 

Q (By Lieutenant McCullough) Will you state your 

name, please? 

A Takeji Ozawa. 

LIEUTENANT MC CULLOUGH: Will both the Inter¬ 
preters and the witness speak loud enough so that they 
can be heard? 
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Q Where were you born? 

A Kitsuki-Mr.chi, Hayami-Gum, Oita Prefecture, Japan. 

Q Will you again ask if that is his correct address 
where he was born? 

A Yes, sir. 

Q Now, when were you born? 

A January 20, 1900. 

Q Did you attend school in Japan? 

A Yes, sir. 

Q What schools did you attend and how Ion?:? 

A I went six years to elementary school and five 

years to the middle school. 

Q Did you graduate from a high school in Japan? 

A Yes, I did. 

Q In what year? 

A 1917. 

Q Shortly after graduating from high school did you 

leave Japan? 

A About a year after I graduated I left Japan. 

Q Where did you go? 

A I came to the Philippines. 

Q What Island did you go to? 

A Davao. 

Q Is that on the Island of Mindanao. 

A Yes, sir. 

Q How long did you live there? 

A About two and one-half years. 

Q Where did you move next? 

A I came to Manila. 
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Q How long did you live in Manila? 

A About four and one-half years. 

Q Did you then leave Manila? 

A Yes, I did. 

Q Where did you go? 

A To Leyte• 

Q Did you go to Tacloban in Leyte? 

A Yes. 

Q What year was that? 

A At the end of January, 1926. 

Q Have you lived in Tacloban continuously since 

that time? 

A Yes, I did. 

Q For a short period of time during 1939 did you 
go back to Japan? 

A Yes, I did. 

Q When did you leave for Japan and when did you 

return? 

A I left Tacloban early in February and returned 

early in May. 

Q What was your occupation in Tacloban? 

A I was a portrait photographer. 

Q Did you have any other occupation? 

A No, I have not. 

Q Did you own a business in Tacloban? 

A Yes, sir, I was running the place. 

Q What type of place were you running? 

A I ran a photographic studio until the Japanese 
Army came and since business slackened I ran a restaurant 








for awhile, 


Q T hen did the Japanese come to Tacloban? 

A 25 May 1942. 

Q Had the American Forces been on Tacloban prior 

to that time? 

A I believe they weren't. 

Q Do you recall the outbreak of war between Japan 

and the Philippine Islands? 

A The 8th or 9th of December, 1941. 

Q What happened to you on the 8th or 9th of 

December, 1941? 

A We were all gathered in an internment center. 

Q Who do you mean by "we"? 

COLONEL CHA£E: Will you repeat the answer, 

please? 

(Whereupon the reporter read the last answer.) 

A The Japanese who were residing in and around 

Tacloban. 

Q How many were there? 

A About 30. 

Q Where were you taken? 

A A prison in Tacloban. 

Q Was that known as the Provincial Jail? 

A Yes, sir. 

Q How many prisoners were there at that time? 

A You mean us Japanese? 

Q Yes. 

A About 30. 

Q How long did you remain in jail? 
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A We stayed at the Tacloban Jail or Prison until 
around the middle of April. 

Q Were you transferred from that Jail to another 
place? 

A Yes. 

Q Where were you transferred? 

A We Yfcre transferred to a municipality by the name 
of Dagami to the village of Tabontabon in Leyte. 

Q Were you held a prisoner in the srhoolhouse at 
chr : niece'’ 

X Yes. 

Q When were you released? 

A May 26. 

i Wno released you? 

l I believe it was upon the order of the .Japanese 
Army after their arrival. 

Q Do you know who the commanding officer of the 
Japanese force on Tacloban was at that time? 

A Lieutenant Colonel Matsunaga. 

Was his first name Zenzi? 

A Everybody called him Lieutenant Colonel 2Jatsunaga, 
and Therefore I do not know his first name. 

^ Af J nr you were released what did you do? 

A Since I still had my photographic equipment, I 
ran a studio but I was ordered to interpret and therefo 
I interpreted while still running the studio. 

Q Who ordered you to be an interpreter? 

A Captain Ohgaki. 
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Q Was he a Japanese officer in the headquarters at Tacloban’ 
A Yes. 

Q As an interpreter, what were your duties? 

A I did not have any special duties, but they called ne 

whenever there was some interpretation. 

Q VTiat language do you speak*> 

A I speak Visayan and English. 

Q Do you speak Japanese? 

A Yes. 

Q Do you understand sone waray-waray? 

A Waray-waray is the sane as Visayan, as I said before. 

Q Do you understand Tagalog? 

A I forgot practically all ny Tagalog. 

Q Do you know the nanes of the other interpreters who 
worked with you? 

A There is an interpreter that cane with the Japanese 
arny by the nane of Yoshio Takahcshi, and then a fellow 
resident, Sakae Nakanura, and Toneji SUgenura. I believe 
there were sone nore, but I don’t renenber. 

Q Was there an interpreter naned Masani Fujinoto** 

A Yes. 

Q Do you recall any others? 

A No. 

c Do you know how long Lieutenant Colonel Matsunaga 
was the connanding officer of Tacloban? 

A I believe he was the connanding officer until around 
October, 194-2. 

0 Who replaced Lieutenant Colonel Matsunaga? 

A Colonel Onori. 
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Q How long was Colonel Onori at Tacloban? 

A He was there exactly a year. 

Q Did he leave about Septenber or October of 194-3° 

A I believe it was at the end of October. 

Q Of what year? 

A In 1943. 

Q Who then replaced Colonel Onori? 

A Major Nishinura. 

Q How long was he commanding officer? 

A He was there until around February of the following 
year. 

Q V’ho then replaced hin? 

A Since there was a great increase in the Japanese per¬ 
sonnel at Leyte around the end of 194-3, I don't know who 
succeeded Major Nishinura. 

Q Do you know where Colonel Qnori went after he left 
Tacloban? 

A We heard that he returned to Japan. 

Q Do you believe that he is in Japan at the present tine? 

A I believe so. 

Q Where did you work for the Japanese arny starting in 
May of 1942? 

A The Japanese headquarters was located in a constabulary 
so I worked there. 

Q 7/as that the headquarters of the Japanese army in Taclo¬ 

ban? 

A Yes. 

Q Did you always work right in the headquarters? 

A Yes. 
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Q During 1943, did you work directly under Colonel Omori? 

A Yes. 

Q What were your duties? 

A I was an interpreter. 

Q Did you work for anyone else? 

A I was working under Colonel Omori most of the time and 
when there was work around the headquarters I did it some¬ 
times. 

Q What work did you do for Colonel Omori? 

A Colonel Omori liked to make speeches, and although the 
speeches had to be interpreted into Visayan, I interpreted 
the original into English so that somebody else could inter¬ 
pret it into Visayan. 

Q Did Colonel Omori make speeches frequently? 

A Yes, he did. 

Q And during the time Colonel Omori was commanding officer, 
was that your full-time Job? 

A Yes. 

Q Where were these speeches made 0 

A He made numerous speeches in Tacloban, Dagami, Oromo, 

Tanauan, Palo, Alang Alang, Santa Fc, Dulag, Burauen, 
Catbalogan, Carldbayo, and there were other places that I 
don't quite remember. 

Q Do you recall the testimony of Doroteo v ano and Leon 
Ramos Reyes during the course of these proceedings? 

A Yes. 

Q Do you recall their testifying as to certain incidents 
happening on the 30th of April, 194-3? 

A Yes. 
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Q Do you recall that date yourself’ 

A Yes. 

Q How do you renenber the 30th of April, 1943? 

A The Japanese airplanes cane over on the next day, 
which was the birthday of the Japanese Enperor.— 

Q What day was the — 

A I had never seen Japanese planes before and therefore 
I renenber that date. 

Q Was that on the day of the Enperor's birthday’ 

A April 29th is the Enperor's birthday. 

Q Was that the day of the bonbing? 

A Yes. • 

Q Do you know where the bonbing's took place? 

A Yes. 

Q Where was it’ 

A In the Bagakay vicinity and San Higuel and Sanar, 
which is just opposite San TT iguel. 

Q How far is the Barrio of Bagakay fron Tacloban? 

A About 8 kiloneters. 

Q Do you renenber the following day? 

A Yes. 

Q Will you state to the Connission what happened? 

A You ncan rhat happened to nyself or rhat happened on 

that day? 

Q What did you do on the 30th of April, 1943, or the 
day following the Enperor's birthday? 

A I was in the headquarters of Colonel Onori, as usual. 
Q What tine did you go to work there? 

A About 8 o'clock. 









Q i7?s that in rhc ncrn:i.ng? 

A Yes. 

Q Her long did you remain in that office? 

A Until around 12 o’clock, 

0 ’"here did you go then’ 

A I rent hone to ^at lunch. 

Q After ycu had h d your lunch. where did you go’ 

A I returned to tno office, 

Q How long did you. stay there? 

A Until around 5*^0 in the evening. 

Q V/here did you go then? 

A Then I went hone. 

Q Did you stay hone all evening? 

A Yes. 

Q Was the bombing that you referred to on the day before, 
done by American or Japanese ' *ces? 

A Japanese planes.. 

Q had uhere been any bombings in that vicinity prior 
to that? 

A I don’t Knuw, 

Q Was that the first bombing that you knew about’ 

A Yes. 
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Q Now, coining back to the 30th of April, just what 

did you do in the headquarters that day? 

A There wasn't too much work to be done, therefore 

I was reading a book that I had taken and I was talking 
with several of the soldiers about this book. 

Q Do you recall who you talked to? 

A Yes. 

Q Who was it? 

A Superior Private Meguro and Aoki. 

Q Did you do any work for Colonel Omori that day? 

A While I was reading the book I was called by 

Colonel Omori and after talking with him just for awhile 
I returned. 

Q Did you hear of any patrols leaving Tacloban that 

morning? 

A Yes. 

Q Will you state what you know about those patrols 

leaving on the 30th of April? 

A Early in the morning I heard that an expeditionary 
force left the Bagakay area which was bombed the previous 
day. 

Q How many soldiers were in that patrol? 

A Since I didn't go nor since I didn't see it, I 

don't know exactly, but I believe there was around 60. 

Q Who was in charge of that patrol? 

A First Lieutenant Ebise. 

Q Do you know whether or not any interpreters went 

on that patrol? 

A I know. 

Q Do you know the names of those interpreters? 
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A 


Yes 


Q What were their names? 

A From Tacloban there was Fujimoto, Chinen an 

there was either Kobetake or Obatake, it could b* pro¬ 
nounced either way.. 

Q Do you know when the patrol returned to Tacloban? 

A I think it was around 3 o'clock. 

Q Was that in the afcernoon? 

A Yes. 

Q Did you talk to any members of the patrol when it 

returned? 

A I did not talk to any of the soldiers, but I 

talked to Fujimoto for just awhile. 

Q What did Fujinotc tc you? 

A He told me, ''Ozava, you are lucky for nor having 

to go out on these oatrols because I always get tired", 

Q Did you say anything to Fujimoto? 

A No, sir, I did not say anything. 

Q Do you know where the patrol went when they 
returned to Tacloban? 

A I believe they returned to their quarters. 

Q Did Fujimoto tell you anything about anyone being 

killed that day? 

A No, he didn't say anything. 

Q Didn't you go on that patrol that day? 

A No, 

Q T T hy didn : t you go on the patrol? 

A Because I was not or cd to go. 

Q Did you go on a patrol on the 29 th of April, 1943? 
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A No. 

Q Or were you on any patrol on May 1st or May 2nd 

of 1943? 

A No. 

Q While you were working for the Japanese Army as 

an interpreter did you ever wear a uniform? 

A I have never worn a Japanese uniform once. 

Q While you were working as interpreter for the 

Japanese Army how did you dress? 

A I was wearing civilian clothes. 

Q Will you describe those clothes? 

A I had on dark blue clothes and also khaki color 

clothes which had long sleeves and long pants. 

Q Did you ever wear a steel helmet while acting as 

an interpreter? 

A Not once. 

Q Have you ever carried a rifle while you were work¬ 

ing as an interpreter? 

A No. 

Q Have you ever carried a bayonet while you were 

working as an interpreter? 

A No. 

Q Have you ever carried a revolver while you were 

working as an interpreter? 

A No. 

Q Have you ever shot a revolver? 

A No. 

Q Do you have good eyesight? 

A I have poor eyesight, my right eye is nearsighted. 

COLONEL SUPPLE: The Commission will take a recess 
until 2:35. 

(Short recess) 
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COLONTL SUFPLF: The Connission will he . i ordt.?, 
LIFUTFNANT McCULLOUGHs Will the Interpreter remind 
the witnesr that he still under oath v 
INTERPRFTFR KATu: Yes, sir-, 

(Whereupon a discussion w; s had between Interpreter 
Knto and the witness.) 

Q (By Lieutenant McCullough) Do you knew a nan by 
the nnne of Jose Yanc? 

A I did not know bin before, but I knew about hin when 
this trial started. 

Q Had you ever heard of Jose Yano during the Japanese 
occupation'' 

A No, I did not. 

3 Die' you know a nan by the rare of Gasiang 0 
A No, I did not. 

Q Did you ever haar of a non by tie name of Gasiarg 
during the Japanese occupy tion 9 
A No, I did not. 

Q Do you know Leon Rancs Reyes? 
h No, I do not know hin, 

COLONEL SUPPLE: May I interrupt here? Will you have 
the Interpreter who is talking sit facing the Connission 
so that he can be heard by the Reporter and the Connission? 

(Interpreter Koto changed position in order to face 
the Connission.) 

Q (By Lieutenant kcCull.ug Did the Reyes who testified 
here this norning ever work for vou 9 
A No, he never worked for ne. 

Q Did you know hin at T->oloban? 
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A No, I absolutely did not know hin. 

Q When was the first tine you saw Leon Reyes? 

A When he was in the internnent center in Tacloban. 

Q And when was that? 

A The first part of August, 194-5# 

Q What happened? 

A Ten of us were lined up in the canp and one American 
officer and Reyes end another Filipino cane in to look 
at us and Reyes pointed ne out. 

Q Do you know who the rne rican officer was? 

A I did not know hin at that tine, but I found out 
later who he was. 

Q What is his nane? 

A His nane was Watson. 

Q Was that the American Lieutenant who testified in this 
case this norning? 

A No, he is a different person. 

Q What were you told at that tine? 

A When Reyes cane we did not converse at all. 

Q V'as there any conversation at all between the American 
officer and yourself? 

INTERPRETER KATO: You mean at that tine? 

LIFUTFNANT McCULLOUGH: At that tine. 

A (By the witness) No, there was none. 

Q (By Lieutenant McCullough) Were you interviewed after 
that? 

A With whom do you mean? 

Q Were you interviewed after that by anyone from the 
American army? 
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A Yes, T w*s. 

Q fhcn was the last tine you were interviewed? 

I ti'inir it ;a& about :he 20th of August. 

Q Who was there at that if ?■ ou knew? 

A Lieutenant "fatsen. 

<> The v-s with hint 

A There /ab one Anoi’ican officer and a Filipino stenographer. 

•-i Jo you knew the inne -if tho \nericer officer? 

A I do not know hi3 nar.e 

Q v f ns it T.icut'-nr.iC Batson' 1 

A Lieutenant 1 'atson was there . 

() What happened? 

A I was asked if it is true th^t cn April 3f'th, I went an 

m expeditionary irre-^ to Ba.gaka / and killed sene Filipinos* 

1 ' V.’hjjt old you say? 

A I answered '•hat I did not do such a thing, 

'l Were you shown any pintui.es i 

A Y s, . was- 

h T hand you what has be ; _ntiflcd in this case as 
Prosecution’s r xhibic No, 1 and ask if you were shewn this 
oicturc. 

Yes. 

Q Did you know that nan at. that tine'? 

A I did not know him. In the internment camp I was pointed 
out by him, so when I was shown the picture I recognized him. 
il "'ere you told how the two nen were killed? 

« Do you mean by the officer? 

Q Yes. 

He did - 
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Q Ytoot did they tell you? 

A I was told that I went with the Japanese forces 

on an expeditionary mission and that I killed two Fili¬ 
pinos, two by a bayonet and one by a pistol and injured 
one with a bayonet* 

Q You were told at that time that you had shot Jose 

Yano and a woman? 

A You mean by the officer? 

Q Yes. 

A Yes, I was told. 

Q And you were told that these two people were shot 

and not bayoneted, is that correct? 

A They did not explicitly say anything, but only that 
I killed them. 

Q Were you informed that the scars on the person in 

the picture in front of you was done with a bolo at that 
time? 

A Yes, that is what they told me. 

Q Did you tell them that you had any knowledge of 

those crimes? 

A I did not know about that at all. 

Q Did you make any written statement to Lieutenant 

Watson or any of the others on the 20th of August? 

A Yes, I did. 

Q Was that in writing? 

A It was a typewritten document. 

Q In that statement did you ever admit that you had 

done any of these crimes? 

A No, I did not. 
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Q Were ycu afterwards interviewed by an: American 
officers? 

A Yes. 

Q When way that? 

A I think it was about the end of October. 

Q Do you '.mow who was m that intciviewing party? 

A Sir, one of them was the officer who testified this 

morning. 

Q Was that Lieutenant Shepherd? 

A I do not know his name, 

Q But it was the officer who testified here today? 

A Yes. 

Q Will you state what happened that day? 

A That officer came with Reyes again and there were 

20 of us that were lined up end Reyes was made co point me 
out and later the officer askr-d me various questions. 

Q Did you say to him t: ..t you had been on the patrol 

on the 30th of April, 19*3? 

A No, I did not, 

Q Did you admit that you had committed any of these 

crimes with which you are not charged? 

A No, I did not confess anything. 

Q Did you have occasion to closely observe Rfyes 

at that time? 

A Yes, I saw him pretty closely. 

Q What did you observe? 

A It seemed that he might have been drinking some 

saki, or whiskey, because his face was red and he looked 
a little rough. 










Q At that time did you admit committing any of the 

offenses with which you are presently charged? 

A No, I did not, 

Q Were you ever interviewed after that time? « 

A Yes, 

Q When was it? 

A About two or three days later. 

Q Who interviewed you at that time? 

A The same officer. 

Q v r as there anyone else with you? 

A No. 

Q Were you the only prisoner present at that time? 

A Yes. 

Q Was that the same officer who appeared here this 

morning? 

A Yes. 

Q Was there an interpreter with him? 

A Yes. 

Q Did you make a written statement to them at that 

time? 

A I was ordered to sign a statement from the previous 

interview. 

Q Did you admit that you committed any of the 

atrocities with which you are presently charged? 

A I did not commit these crimes so I could not confess, 

Q Was that the last time you were interviewed in 

this case? 

A Yes, that was. 

Q You stated that you made a trip to Japan in 1939; 

will you tell why you made that trip? 
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A The main reason for my going over to Japan was, 
because that was on March 18th, which was the third year 
since my mother had died, and in Japan there is a ceremony 
on the third year of a person's death, and I also went to 
buy some material for my business, 

Q Were you ever contacted by the Japanese Army at 
that time regarding the coming war? 

A I did not hear anything. 

Q Do you know Captain Tohci or Major Tohei? 

A Yes, I do. 

Q Where did you first know him? 

A In Tacloban, in Leyte, 

Q When did you first meet Major Tohci? 

A In February or March, 1943, 

Q How long was Major Tohci in Tacloban? 

A He left for Manila, but I do not remember when it 
was. 

Q Was Major Tohci in Tacloban during the months of 

April and May, 1943? 

A Yes. 

Q Wes Major Tohei one of the officers under Colonel 
Omori in the headquarters office in Tacloban on April 30, 
1943? 

A I saw Captain Tohci at Colonel Omori's place on 

April 30th. 

Q Did you talk to him on that date? 

A No, I did not. 

Q When did you see him that day? 

A It was about 10:30 or 11 in the morning. 
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Q Did you see him at any othcf time during the day? 

A That was the only time* 

Q Arc you married at the present time? 

A Yes. 

Q What is your wife's name? 

A Miguela Ozawa. 

Q Do you have any children or did you have any 

children? 

A I had one, but he diGd in the mountains. 

Q What was his name? 

A In Philippine, Enriques and in Japanese his name 

was Kiyoshi. 

Q How old would he be if he were living today? 

A He was born in 1929* so he would be 17. 

Q What nationality was your wife? 

A Filipina. 

Q Was that a common law marriage? 

A I was married under a contract signed by her aunt 

and uncle. 










Q V’as there any marriage ceremony? 

A No. 

Q Did you own any property in Tacloban? 

A I had ny business equipment and the accumulate! money, 
but I have none at present. 

Q During the Japanese occupation did you ever see £eon 
Reyes? 

A No. 

Q Or Gaslang? 

A No. 

Q Or Jose Yano° 

A No. 

Q During the time that you acted as Colonel Onori's 

interpreter, did you ever have an eoportunity to act 
in behalf of any Filipinos? 

A Yes. 

Q Fhat did you do? 

A V/hen provisional government officials cane over to 
the Japanese army, they could not understand the Japanese 
officers, sc I interpreted for a clearer understanding. 

I advised the Japanese officers and cane to a better under¬ 
standing of the customs and nodes of living of the Filipinos. 
LIEUTFNANT McCULLOUGH: You nay cross-examine. 

CROSS-FXAiaNATION 

(BY CAPTAIN YARD) 

Q Did you ever go out with any patrol? 

A No. 

Q Are you sure that at any time during 1943, you were 
not out with a Japanese patrol? 
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A Once Colonel Onori went on a large expedition and 
I went with hin that tine. 

Q Then you did go out on a patrol at least once during 
1943? 

A Fell, I did go with Colonel Onori once. 

0 Are you certain about your activities on April 30th, 
1943 ’ 

A I clearly reneraber then. 

Q There could be no possible nistake about what you did 
on that day° 

A There is no nistake. 

Q On August 20th, 1945, were you just as certain about 
your activities on April 30 th, 1943? 

A That tine was the first tine I was ever confronted 
with such a thing, so I was greatly confused. 

Q Did Lieutenant Watson ask you what you did on April 
30 th, 1943? 

A I was asked if I went on that patrol. 

Q And did you tell hin then th^t you stayed in the office 

all day’ 

A I was not asked such a question, sc I did not answer. 

Q Do you recall telling Lieutenant Watson: "On the day 

after the Fnpcror's birthday, Captain Fbise took another 
patrol to the north of ' r acloban. He took about twenty-five 
Japanese soldiers, sonc Filipinos, and nyself." 
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A I answered that way, but with the exception that I 
did not say it was the day after the Emperor*s birthday. 

Q And when Lieutenant v r a tson said, " rr here did ; ou go?" 
did you answer, "We vent by boat to Guiuteguinn". 

A Yes. 

Q And then Lieutenant T'atson asked, "Arc you sure that 
the trio you have just described to Guinteguiun and back to 
to Tacloban took place on 3° April, 1943?" You answered, 

"I an very, very sure, because Capt-in Ftise pointed out 
to no a school building that had been bonbed by the Japanese 
airplanes the day before." 

A I answered something like that, but*I did not say it 
was on April 3°th. I said it v/as a month or two months 
after a bombing. 
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Q Do you recall when Lieutenant Watson asked you: 
tfWc have been told that in the barrio of Bagakay on the 
afternoon of the. 30th of April, 194-3, you were forced by 
the Japanese to kill two Filipinos with a bayonet and 
that you were also forced to try to kill a third Fili¬ 
pino man. We believe that you did these things, but we 
think there is a possibility that you were forced to do 
them by Captain Ebise and his soldiers. What have you 
to say about this" that you answered: "I do not 
believe that such a terrible thing happened on that 
day. I killed no one and I did not sec any of the 
Japanese kill anyone. From time to time the Japanese 
soldiers scattered out as we marched along the road and 
some of them may have captured and killed some Filipinos. 
But if they did I did not see it". 

CAPTAIN YARD: (To the Interpreter) Ask him if 
he gave that answer. 

A (By the witness) On that day I was very surprised 
and confused so I do not know what I answered, but it 
seemed like it was something like that. 

Q You were not required to sign the statement, or 
asked to sign the statement the same day that you were 
questioned, were you? 

A It was that same time. 

Q The questions and answers were taken in shorthand, 

is that not so? 

A Yes. 

Q And then they had to be typed before you signed 
them, is that not so? 

A Yes. 
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Q Were you threatened or otherwise forced to sign 

the statement? 

A I did not know if it was forced, but they tcld me 

to sign it, so I did, 

Q Did you rend the statement before you signed it? 

A Yes, I did. 

CAPTAIN YARD: May it please the Commission, we 
do not propose to offer this during the defendant's case. 
However, we would like to identify this document, and the 
best possible identification is by the Accused himself, 

I would ask leave of the Commission to offer this for 
identification and then I will offer it at a later time, 
at the appropriate time. 

LIEUTENANT MC CULLOUGH: I would certainly object 
to the admission of this confession. In the first place, 
I have never seen it. 

CAPTAIN YARD: I do not propose to offer it; I 
propose to have it marked for identification. I can 
certainly ask the witness about his signature. 

LIEUTENANT MC CULLOUGH: Before then I believe I 
ought to see it. 

CAPTAIN YARD: We will withdraw that request at 
this time. It follows a stereotyped procedure. We ask 
the question and get a. denial and answer dissimilar with 
the contents of the statement, and then offer the state¬ 
ment when the Proscci’tion puts its case on rebuttal. We 
arc perfectly satisfied to offer it into evidence at 
this time. 

COLONEL SUPPLE: Will you act either way? 
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CAPTAIN YARD: Yes, sir, I intend to mr.ke the 


offer at the time of the Prosecution's rebuttal. 

LIEUTENANT MC CULLOUGH: May I object to that. 
CAPTAIN YARD: I want to identify it before I make 
my offer. As yet I haven't made the offer. 

Q (By Captain Yard) I show you what has been marked 

Prosecution's Exhibit No. 3 for the purpose of identifi¬ 
cation, and I ask you if your signature appears on the 
last page of this exhibit? 

A Yes. 

Q And did you put your name on this page? 

A It looks very similar to my writing. 

Q How nnny times does your name appear on this page? 

A Twice. 

Q I show you the first page of this exhibit, arc 

those your initials at the bottom of that page? 

A Yes. 

Q Did you place your initials on this page? 

A It looks like my writing. 

Q I show you the second page, are those your initials 

on the bottom of that page? 

A It looks like my writing. 

Q I show you the remaining pages of this document 

and ask you if at the bottom of those pages those are 
your initials appearing there? 

A They all have the same T.O. 

Q At the time that you signed the statement which you 

gave Lieutenant Watson do you recall signing it in the 
same manner and initialing it in the same manner, the 
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manner of Exhibit 3? 

A I do not know if this is exactly the sane copy, 

but I do renenber I did sign and initial a typewritten 
document, 

Q This is your signature appearing twice at the end 

of this exhibit, is that not so? 

A It looks like ny handwriting. 


160 








CAPTAIN YARD: At this time we offer in evidence 
Prosecution Exhibit No. 3, being the statement of 
Takeji Ozawa. 

(Statement marked Prosecu¬ 
tion's Exhibit 3 for 
identification.) 

COLONEL SUPPLF: Are there any comments? 

LIFIT’ENANT McCULLOUGH: If the Commission please, the 
Defense objects to the admission in evidence of the alleged 
confession made by the Accused on the following grounds: 

First, there has been no showing by the Prosecution 
that the confession was made voluntarily or that he did 
not sign it without some hope of benefit • In every case 
the Prosecution should show, before offering evidence of 
the confession, all surrounding circumstances, including 
what was said by the person to whom the Accused allegedly 
confessed. The fact that the Accused was advised by a 
superior before making the confession that he need not make 
any statement at all, but that if he did, it might be used 
against him, tends to show that it is voluntary, but it is 
not conclusive. Even a slight assurance of benefit held 
out by a military superior to an Accused under charges is 
grounds for rejecting the confession. 

There must be other evidence of the offense as charged. 
The Prosecution is required to furnish evidence wholly apart 
from the confession that all the crimes charged were 
probably committed by someone so that there will be some 
corroboration of the confession in its entirety. The Prose¬ 
cution should be required to nrove the corpus delicti in 
all these incidents in the alleged confession; that unless the 
corpus delicti is proved, the alleged confession should be 
stricken from the record and the Defense so moves. 
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In this particular confession, there arc no crimes which 
are referred to which are apart from either the Charge 
or Specification which the Accused is charged with in this 
case. It is wholly incompetent and irrelevant and it does 
not tend to prove or disprove any issues. So, I again 
move it be stricken from the record. 

CAPTAIN YARD: Sir, this is not a confession. The 
Accused denies at the end of the statement that he killed 
anybody. The Defendant has testified that he didn't go 
on any patrol on the 30th.day of April, 1943, that he 
stayed in the office. The statement is offered for the 
purpose of testing his credibility, in effectinp his 
credibility, in that he has stated now on 20 August 194? 
that on 30 April 1943 he did go out on patrolc In no way — 
by his own statement, in no way does he say he has killed 
or participated in the killings. 

LIFUTFNANT McCULLOUGH: That is true. However, it is 
still an Emission against interest , namely; that it would 
be detrimental to the Accused in any light you look at it, 
and I quite agree with Counsel that it is not a confession, 
but at the sane time it is an admission against interests, 
and something which is going in the back door attacking 
his credibility but, at the sane tine, introducing a lot 
of other evidence that cannot attenpt to identify the 
Accused with the crime of which he has no knowledge. 

CAPTAIN YARD: Sir, we will be very happy to strike 
out all portions of this statement except those which 
have been read to the Accused ^nd where he has specifically 
answered, and offer only those portions of the statement, * 
if that would be satisfactory to you, to the Defense. 
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COLONFL SUPPLE: ' As the request of the Prosecution 
now stands, they request admission of Exhibit 3? 

CAPTAIN YARD: Yes, Sir. 

COLONFL SUPPLE: Under the rules of evidence govern¬ 
ing this Commission the document will be admitted in evidence. 

CAPTAIN YARD: Does the Commission desire to have it 
read at this tine? 

COLONEL SUPPLF: The reading of the document will 
continue. 

(Prosecution's Exhibit 
No. 3 for identification 
was received in evidence.) 

CAPTAIN YARD: Prosecution's Exhibit No. 3 — 

COLONFL SUPPLE: Does the Prosecution have any views 
concerning it? 

CAPTAIN YARD: None at all, except that our argument — 
we would ordinarily put it in our rebuttal, but now that 
it is here, I believe it would be better to have it com¬ 
pleted at this tine. I might add, also, that this docu¬ 
ment contains the word "Secret'' at- the top. From my own 
personal knowledge, the first page of this report of which 
this statement was a part contained the statement that 
pursuant to the direction of the Secretary of ,,f ar, all docu¬ 
ments in the War Crimes Investigating Detachment, I believe 
the wording was "heretofore marked 'Secret' shall now be 
changed in classification and reduced to that of ’Restricted.'" 

"SECRET 

TAKFJI OZAWA, after having been duly sworn, testified 
at the Leyte Collaborationists and Internees Camp, Military 
Police Command Detention Center, Tacloban, Leyte, on 19 
and 20 August 194-5, as follows: 
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"Q 7/hat is your nane, age, nationality and religion? 

"A My nane is 'T’akeji Ozawa. I an forty-six years old, 
a Japanese and a Protestant. 

»Q Do you mean you are a Christian 0 

"A Yes. I was baptized in Japan when I was a boy. 

"Q Where were you born’ 

"A I was born in Japan, in the province of Oita, in the 
town of Kittsuki. 

"Q On which of the islands of Japan is the orovince of 
Oita? 

»’A It is on Kyushu, 

"Q VThcre are you living at present? 

At the Leyte Collaborationists *nd Internees Canp, 
Military Police Connand Detention Center, Tacloban, Leyte, 
Philippine Islands. 

"Q When did you cone to the Philippine Islands* 5 
"A I cane in 1919» 

"Q Where have you lived and at what have you worked since 
your arrival in the Philippine Islands? 

"A I went first to Davao, I stayed there for about two 
and a half years. I did plantation work there. Then I was 
in Manila for about four and a half years. I worked as a 
house-boy, a salesnan, as an r nployee in a shirt factory, 
and also I worked in a Japanese photographic studio. In 
1926 I cane to Tacloban on the Island of Leyte and I have 
been here ever since, 

"Q ,,T hat was your work in Tacloban, Leyte? 

I opened a photographic studio. For the longest part 
of the tine ny studio was at 13 P. Zanora Street, Tacloban. 








"Q When did the Japanese .'my cone to Tacloban? 

"A They cane on the 25th of May, 1942. 

"Q Where were you when the Japanese Arr-iy arrived in 
Leyte? 

"A VTien the war broke out, USAFFF gathered together all the 
resident civilian Japanese and placed then in canps. I 
spent sone tine in the provincial jail at Tacloban. Then 
I was noved to sone other stockades. 

"Q Were these stockades all near Tacloban? 

"A Yes. 

"Q What happened then? 

"A When the Japanese Arny cane, the Japanese civilians were 
let out of the stockades. I wanted to continue with ny 
photographic business but I could get no norc materials. 

After about three months, ny materials ran out. 

"Q Did you have a family at this tine? 

"A Yes. I lived with a Filipina woman. We had one son. 

He was fourteen years old when the Japanese Arny cane. 

"Q Were you married to the Filipina woman? 

"A Not officially. 

"Q What did you do to support your fanily after your 
photographic materials ran out? 

"A When the Japanese cane, they learned that I could speak 
Japanese, English, and Visayan. They forced most of the 
local civilian Japanese to work for them, Sone were forced 
to be guides, sone were nadc to open groceries, and sone were 
used as interpreters. They forced me tc work for then as an 
interpreter. 








"Q How long were you forced to work for the Japanese Amy° 

"A Fron "bout the tine they arrived, on the 25th of May, 

194-2, until the end of October, 1944, when the Anerican 
forces arrived here, 

"Q With what Japanese units did you work during this tine? 

"A I worked for the Matsunr;;a Butai until October of 1942. 

Then with the Onori Butai for about one year. After that 
I was with the Nishinura Butai until about Hay, 1944. Then 
I was with the Kaniyn Butai until the Ancricans cane. 

"Q These four Butais were in what branch of the service? 

"A They were all Japanese Infantry Butais. One would cone 

and serve awhile, then another would replace it. 

"Q About how nany Japanese soldiers were there in each of 
these Butais? 

"A I do not know for sure, but I heard that the Onori, 
Matsunaga, and Nishinura Butais were stationed throughout 
Leyte and Sanar. I heard there were about four hundred nen 
in each of those Butais. The Kaniya Butai was larger than 
the other three. I heard they were partly in Leyte, partly 
in Sanar* and that sone of t v en were also on the Island of 
Negros. I heard ■►hat "bout eight hundred nen of the Kaniya 
Butai were stationed on Leyte and Sanar. 

"Q V/hat is the neaning of the word 'Butai?' 

"A In Japanese, 'Butai' ncans 'a group of soldiers.' 

"Q Did these Butais take their nanes fron their connanding 
officers? 

"A Yes. 

"Q So the connanding officers of these four Butais were, 
respectively, Matsunaga, Cnori, Nishinura, and Kaniya? 

"A That is right. 
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"Q V/hat rank did these various Japanese commanders hold 
while you served with them? 

"A Matsunagn was a Lieutenant Colonel, Onori was a Colonel, 
Nishinura was a Major, v and Kaniya was a Colonel. 

"Q Can you tell us the full names of those four commanders* 5 
"A I believe Colonel Onori's other name may have been 
Zenj i , or something like that. I am not exactly sure of this. 
I do not know the other names of the other three commanders. 

"Q Can you describe Colonel Onori* 5 

"A He was nearly sixty years old. He was about five feet, 
two inches +all and somewhat thin. He weighed about fifty 
kilograms. His hair was white and almost bald in front. 

He had plenty gold in both jaws. He wore glasses. His 
teeth were not well arranged, they were somewhat crooked. 

His eyes were set far back in his head. His face was round, 
not long. 

"Q Did you do any interpreting for Colonel Onori* 5 
"A Yes, he liked to speak to the people, so I interpreted 
quite a lot for him. I had a good name as an interpreter, 
but I and the other Japanese civilians were just messenger 
boys. 

"Q Can you give us the names and the descriptions of any of 
the other officers who served under Colonel Or.ori? 

"A Captain Fbise was between forty and fifty years eld and 
was about five feet, two inches tall. He had a round face. 

He was neither thin nor fat. His lower lip stuck out. He 
had black hair and thin eyebrows. He had a very good set of 
teeth. He weighed about sixty kilograms. 

Captain Toyoyama was about forty-five years old and was 
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about five feet, six inches tall. He was somewhat slender. 

His upper teeth were crooked r*nd he had a rather long face. 

He weighed around fifty-five kilograms. He spoke English 
but no Visayan. 

"Contain Kojina was about forty-five years old. He v/as 
thin and was about five feet, five inches tall. He had a 
dark conplexion with sone black spots in it. His teeth 
were not well set. There was plenty gold in his teeth. 

He spoke English but no Visayan. 

"First Lic-utenant Ikuta also spoke English but no Visayan. 
He was about forty-five years old, five feet, two inches 
tall. He weighed about fifty-five kilograns. He had sone 
gray hair. 

"Second Lieutenant Kiku^a was Iron thirty to forty 
years old, five feet, six inches tall, and weighed about sixty 
kilograns. He had a round face end wore a mustache. His 
conplexion was fairly white. He looked like a Spanish 
mestizo. His recth were vcr-< r white. 

"Q Do you remember any of the other officers who served 
under Colonel Cmori 0 

"A I renenber sone others but I cannot think of their 
names. 

"Q Can you give us the full names of the officers you have 
already described 0 

"A No, I do not know their full names. 

"Q Fhere did Colonel Onori live while he was in Lcyte° 

"A He lived in the house of an American by the name of 
Price. The house was on Gran Canitan Street in Taeloban* 
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"Q Where did Colohel 0 cri have his headquarters? 

"A It was in the former barracks of the Philippine 

Constabulary, in the east part of Tacloban, 

"Q Where did you flo nost of your interpreting? 

"A Around the barracks of the fomer Philippine Constabulary 
in Tacloban. 

"Q In and around Colonel Onori’s headquarters? 

"A Yes. 

"Q Were you sone tines sent out to do interpreting in the 
surrounding country? 
n A Sone tines. 

"Q Which of the officers you have named worked in Colonel 
Onori's headquarters? 

"A The three Cnntains. First Lieutenant Ikuta and Second 
Lieutenant Kikuta worked outside of Tacloban. 

"Q It is our business to find out about the things the 
Japanese soldiers have done to Filipino civilians. We know 
from our other cases that the Japanese frequently forced 
civilian Jananese and even Filipinos to do torturing and 
killing for them. We know that many times the civilian 
Japanese were peaceful people who never did anything wrong 
before the war and who would never do anything wrong . But 
the Japanese would force them to torture or kill Filipinos. 

We know the Japanese soldiers had many ways of doing this. 

They would threaten to kill the wives and children of the 
civilian Japanese. V/e know they even forced Filipinos to do “ 
these things by using the same threats. We have been told 
that in the Barrio of Bagakay, on the afternoon of 30 April 
1943, you were forced by the Japanese to kill two Filipinos 
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with a bayonet and that you were also forced to try to kill 
a third Filipino man. We believe that you did these things 
but we think there is a possibility that you were farced to 
do then by Captain Fbise and his soldiers. What have you to 
say about this? 

"A I do not believe that such a terrible thing happened on 
that day. I killed no one and I did not see any of the 
Japanese kill anybody. From time to time the Japanese soldiers 
scattered out as we marched along the road and some of them 
may have captured and killed some Filipinos. But if they 
did I did not see it. 

"Q Do you recall going on such a patrol to the north of 
Tacloban in April of 1943’ 

“A Around the 29th of Anril, 194-3, there had been some- guer¬ 
illa activity to the north of ^acloban. I remember that 
on that day, 29 April 1943, it was the birthday of the 
Emperor of Japan. A Japanese plane was sent to bomb some 
buildings to the north of ^a.Voban. Also I remember that 
Captain Fbise had taken a patrol up to the north of Tacloban 
on two or three days before the 29th of April, 1943. He was 
looking for guerillas. 

"Q Do you know whether he captured and executed any 
guerillas on those two or three patrols? 

A I do not know. 

"Q Did you ever hear Captain Ebise or any of his soldiers 
telling about having captured guerillas and killing them? 

"A No. 

"Q You may continue. 
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"A On the day after the Fmperor's birthday, Captain Ebise 
took another patrol to the north of ^acloban. He took 
about twenty-five Japanese soldiers, some Filipinos, 
and myself. 

"Q Where did you go? 

"A We went by boat to Guinteguian. 

"Q What and where is Guinteguian? 

"A It is a ferry landing about twenty-four or twenty-five 
kilometers "orth, up the orovincial road from Tacloban. 

It is on the northeast coast of Leyte. It is the closest 
point to Samar, Philippine Islands. A ferry boat runs from 
there to Samar. 

M Q What did you do after you arrived at Guinteguian? 

"A We left the boat there and marched south down the 
provincial road toward Tacloban. Captain Ebise 1 s mission 
that day was tc find out the condition of the provincial road. 
He was to lrarn 3f any bridges had been destroyed. 

"Q What happened during your march south 0 
"A At some point about five kilometers south of the ferry 
landing, I heard some of the Japanese soldiers fire their 
rifles. But I did not see what they were firing at and I 
do not know whether anyone was hit. I remember later that 
afternoon, we were fired at from a hill or a mountain. 

Certain Ebise ordered his soldiers to fire back with a trench 
mortar, but the distance was too great so we continued south. 
"Q Did you stay on or close to the provincial road all the 
way to Tacloban? 

"A Yes. 


171 











"Q Did you pass through Barrio Bapakay? 

"A Yes. 

"Q Did you get back to 'Tacloban that same night’ 

"A Yes, it was late in the afternoon, 

"Q We hand you Exhibit A an* ask you if you know that 

man? 

"A No, I do not know him, 

"Q Do you remember him doing some carpentry work for you 
several years ago before the war’ 

"A No, 

"Q Do you recall him getting out of a jeep and picking you 
out of a line of prisoners at the Leyte Collaborationists 
and Internees Camp, a short time ago? 

"A Yes, I remember him now. He was the man who pointed me 
out, but I do not remember ever having seen him before he 
came to the camp. 

"Q As we have said, we believe that you did kill these nen 
and injured the nan in Exhibit A, but we think you may 
have been forced to do it. If you did do these things and if 
you have any excuse for what you did, now is the time to tell 
us about it, 

"A I never did these things. I would never kill any Filipinos, 
If the Japanese soldiers had ever tried to force me to kill 
A Filipino, I would have begged them not to make me do it. I 
was livjng with a Filipina woman. She was the mother of my 
child. 

"Q Do you know of any reason why the man in Exhibit A would 
want to tell lies about you? 

"A No. 
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"Q Then your answer is that you never saw any Filipinos 
killed or injured throughout that whole day, and that 
Captain Tbise never forced you to do anything? 

M A No. If any Filipinos were killed or injured that day, 

I did not see them and Captain Fbise did not force me to 
hurt anyone. 

"Q Are you sure that the trip you have just described to 
Guinteguian and back to Tecloban took place cn 30 April 
1943? 

"A I am very, very sure because Cantain Fbise pointed out 
to me a school building that had been bombed by the Japanese 
airplane the day before. 

M Q Do you remember a woman being shot by the Japanese as 
she tried to run across the provincial road that afternoon? 
"A I do not remember that. 

"Q What sort of uniforms did the Japanese soldiers wear 
that day? 

"A Just ordinary greenish khaki uniforms, the regular 
Japanese infantry uniforms. 

"Q Did they wear leggings? 

"A Yes. 

"Q Did they have short sleeves? 

"A Most of them, yes. 

"Q What sort of caps did they wear? 

"A Regular cloth infantry caps. 

»'Q Did some of those caps have a sun guard flap of cloth 
at the back? 

"A Yes. 
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f, Q You said the color of *;-u uniforms was greenish khaki. 

Did any of then wear white uniforms' 5 

"A The shirts were washed more times than the pants. 

Some of them became a light color. The shirts were of 
a lighter material than the trousers. The trousers were 
very stiff. 

"Q Do you remember the names of any of the Filipino civi¬ 
lians who arcomnanied you.during your trip on 30 Aoril 194-3? 
"A One was named Gonzalo Laceras. 

"Q Where is he now? 

"A I think he is still in Tacloban, 

"Q Where in Tacloban does he live? 

"A He used to live on President ’’’ilson Street, about one 
hundred meters from the provincial jail, 

"Q Do you remember any of c other Filipinos? 

"A I do not remember, 

"Q Is there anything else you wish to tell us about the 
killing of the two Filipino men and the Filipina woman, and 
the mutilation of the man in Exhibit A’ 

"A No. I do not know anything about those matters. I never 
killed or injured any Filipinos. Will you please talk to 
Masami Fujimoto. He lived in Tacloban before the war. He 
was a Japanese and he became a civilian interpreter for 
the Japanese Army. I think he was on one of the patrols with 
Captain Ebise just before the 29th of April, 19 4 3. This 
was also a patrol to the north of Tacloban. He may have some 
information about these matters. 

"Q Where is he now 9 

"A He is in the Prisoner o f ” T ar Stockade- at Palo, Leyte. 
That is about twelve kilometers from Tacloban. 












"Q He is a prisoner of war*> 

"A Yes, he was taken into the Japanese Army around August 
or September of 194-4. 

/■/_?akfJI-Q?AFa_ 

COMMONWEALTH OF THE PHILIPPINES ) 

) 

PROVINCF OF LFYTF j SS 

MUNICIPALITY OF TACLOBAN ) 

I, Takeji Osawa, of lawful age,being duly sworn on oath, 
state that I have read and understood the foregoing transcrip¬ 
tion of my interrogation and all answers contained therein, 
consisting of seven pages, are true to the best of my knowledge 
and belief. 


/s/ TAKFJI OZAWA 

Subscribed and sworn to before me this 20th day of August, 

1945. 

/s/ ALF C. WATSON 
ALF C. WATSON 
2d Lt., JAGD 

CERTIFICATE 

We, Alf C. r ’atson, 2d Lt., 020525^8, JAGD, and Philip 
J. Faherty, Jr., 2d Lt., o?052527, JAGD, certify that on the 
19th and 2°th days of August, 1945, personally appeared before 
us Takeji Osawa, and gave the foregoing answers to the several 
questions set forth; that after his testimony had been trans¬ 
cribed, the said Takeji Osawa, read the same and affixed his 
signature thereto in our presence. 


TACLOBAN. LEYTE. P.I. 

20 August. 1945 


/s / ALF C. v T ATSON _ 

ALF C. WATSON 
2d Lt., JAGD 

/s / PHILIP J. FAHTRTY. JR 
PHILIP J. FAHFRTY, JR 
2d Lt., JAGD 


s r C R F T" 
175 









CAPTAIN YARD: It is requested of the Commission 
that the Prosecution be permitted to withdraw the original 
of this statement and substitute authentic, certified 
copies to be incorporated into the proceedings. 

COLONEL SUPPLF: Permission is so granted. 

(BY CAPTAIN YARD) 

Q During August of 194-5, did Lieutenant v 'atson assist 
Reyes in pointing you out of the group of Japanese? 

INTFRPRFTFR KATO: What do you mean "point"? 

Q (By Captain Yard) Did Lieutenant Watson point to you 
before Reyes pointed to you’ 

A (By the witness) I wasn't too aware of the fact, and 
I was looking around, so I am not sure. 

Q Did you observe Reyes pointing you out? 

A Yes. 

Q Did he show any hesitation in identifying you’ 

A He came right up in front of me and raised his hand. 

Q Did he point someone else out? 

A I don't know. 

Q Did Reyes receive any assistance in identifying you in 
October of 194 - 5 ? 

A He just came with another officer and pointed me out. 
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Q When Fujiraoto, in Prosecution's Exhibit No, 2 

states that, in answer to a question: "Did Ozawa 
accompany that patrol", "Yes, I think so, but I did not 
see him", he is lying, in your opinion, is that correct? 

LIEUTENANT MC CULLOUGH: I object to that question, 
it is not a fair question, it is a double-barreled 
question. It is like the question: "Did you ever stop 
beating your wife". Reganil of how it is answered, 
it is wrong. 

CAPTAIN YARD: May it please the Commission, it is 
so difficult, due to the interpretation problems, the 
witness has testified that Fujinoto said when he returned, 
"You are lucky for not going out on these patrols, I am 
getting tired", or words to that effect, the Prosecution's 
Exhibit 2, which is the statement of Fujinoto wherein he 
says in answer to the question: "Did Ozawa, accompany 
that patrol", "I think so, but I did not see him", I want 
to bring into the record and to the attention of the 
Commission a discrepancy between the defendant and the 
statement of Fujinoto in Prosecution's Exhibit 2. 

COLONEL SUPPLE: The objection is not sustained. 

CAPTAIN YARD: I will try to reword that question, 
if it nay assist the interpreters, 

Q (By Captain Yard) Arc you sure you talked wit® 

Fujinoto on April 30th, 1943? 

A I did not speak to him, but he just talked to me. 

Q And if he said that he thought you were out on 

patrol then he is wrong, is that not so, on the 30 th of 
April, that is? 
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INTERPRETER USHIJIMAs Do you mean that he was 
out on patrol? 

CAPTAIN YARD: Yes. 

A (By the witness) That would be a lie. 

CAPTAIN YARD: Will you change that question: "That 
you were out on patrol" into — will you change the 
question from "he" to "you"? 

INTERPRETER USHIJIMA: He wants the question 
repeated. 

COLONEL SUPPLE: Captain Yard, he desires the 
question to be repeated. 

CAPTAIN YARD: Will the reporter read the last 
question? 

(Whereupon said question wr.s read by the reporter.) 

A That would be wrong. 

Q T”ould you say he was lying, that is, Fujinoto? 

A Yes, because I did not go on a patrol. 

Q ?'ould Fujinoto have any occasion to tell a lie 

about you? 

A I do not know, 

Q Have you had any trouble with him? 

A No. 

Q You say that you had gone on one patrol; where did 

that patrol go? 

A In the direction of Ara.ngarang and Haro, by that 

road towards Carigara, 

Q Did you pass through Bagakay to get there? 

A The direction is altogether different. 

Q viicn did you go on that patrol? 
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A September* 

Q Of 1945? 

A 194?. 

Q when Lieutenant Shepherd said that Reyes was sober 

at the time of the screening, you would say that he was 
telling a lie? 

LIEUTENANT MC CULLOUGH: To which I object. That 
isn't the question, whether one is lying or the other is 
lying. It is a question of the witness's demeanor that 
we are talking about. 

COLONEL SUPPLE: The objection is sustained* 

Q (By Captain Yard) You arc sure that the Omori 

patrol is the only one that you ever went out on? 

A Yes. 

Q And in your statement of the 20th of August when 

you said that you were out on another patrol, it was be¬ 
cause you did net remember so well? 

A It wouldn't be exactly a patrol; it was just that 

whenever this Colonel Omori v,.^t out* 

Q Well, then, did you ever go out with any Japanese 

soldiers during the year 1943, other than with Colonel 
Omori? 

COLONEL SUPPLE: One moment, please. Instruct the 
Interpreter to fade this way when he speaks. 

CAPTAIN YARD: Yes, sir, will you speak to the 
Commission. 

A (By the witness) No, 

Q (By Captain Yard) Well, then, your first statement, 

which is Prosecution's Exhibit 3, is wrong in that or 
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wherein it refers to your going out on patrols. 

COLONEL SUPPLE: Will you give him the quotation 
that you are catechizing? 

CAPTAIN YARD: I will withdraw the question. 

Q You have said that you were on only one patrol, 

nnnely that of Colonel Onori. In your statement to 
Lieutenant Watson on the 20th of August, 1945? you stated 
that on the day after the Emperor's birthday that Captain 
Ebise took another patrol to Tacloban, he took about 25 
Japanese soldiers and some Filipinos and myself, what do 
you mean by that? 

A That was not a patrol. 

Q But there were 25 Japanese soldiers? 

INTERPRETER USHIJIMA: I was trying to clarify the 
meaning of patrol. Two words can be used as patrol or 
expedition. I think in the continuation of the questioning 
it will be brought out. 

Q (By Captain Yard) Then you have been out as inter¬ 

preter with Japanese soldiers, whether you call them 
patrols or whatever name they may have, other than with 
Colonel Omori? 

A Yes. 

Q Fere you with such a group of Japanese soldiers 

on April 30, 1943? 

A No. 

Q Fhen did you go out with such a group of soldiers? 

A About one month after the Emperor's birthday and 

the bombing. 

Q Where did you go? 
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A We went on c. boat to Guinteguian. 

Q Then your statement is correct except as to the 

date when you went? 

A Yes, 

Q When you told Lieutenant Wctscn you were sure it 

was April 30, that was wrong? 

A I do not remember saying it was April 30 at that 
tine. I said it was sometime after the bombing, not only 
a week or two tout longer, 

Q Why did you use the bombing as a date for the 

purpose cf recollection? 

A That is because it is the first time since I was 
born that I saw dive-bombing. 

CAPTAIN YARD: That is all. 

COLONEL SUPPLE: Is there any redirect examination 
by the Defense? 

REDIRECT EXAMINATION 

Q (By Lieutenant McCullough) Now, is the one trip 

you made to Guinteguian later, was it the latter part of 
May or the early part of June of 1943? 

A Yes, 

Q Was that trip made by launch, using the water as 

a passage? 

A Yes. 

Q How far is it from Tacloban to Guinteguian? 

A By land it would be 23 or 24 kilometers, 

Q Is that north cf Tacloban or northwest? 

A It would be north cf Tacloban* 

Q Is ycur answer then that it is north of Tacloban? 
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Q Did ycu land at that point? 

A Yes. 

Q Did ycu return by land? A Yes. 

q Did you go back by way of the Provincial Highway 

between Guinteguian and Ta.c] an? 

A Yes. 

Q Did you pass through the barrio cf Bagakay? 

A Yes, 

Q Wes it the purpose of returning by that route to 

nake an inspection cf the road? 

A Yes. 

Q Who was in chr.rgc of that group of soldiers? 

A First Lieutenant Ebise. 

Q As you neared the vicinity cf Bagakay did Lieutenant 

Ebise nake any remarks to you? 

A There were sene Filipinos in the group, also, and 

he told then, "This is where the bombing occurred 
previously". 

Q Did he say anything c? n c to you? 

A Nothing in particular. 

Q Were you fired on by guerrillas that day? 

A Yes. 

Q What happened? 

A Passing by a wide field and from a distant spot 

to the rear we were fired upon, so we took cover in a 
ditch at the side cf the road. 

q 7/as that near the 8 Kilometer post north cf 







A Yes* 

Q Did Lieutenant Ebise nr.kc the statement to we Ik 

fast because, "We were shot at before in this vicinity"? 

A Yes. 

Q Now, when you nr.de- your statement to Lieutenant 

Watson on t he 20th of August were you confused as to the 
date of the expedition that you just described? 

A Yes, I was confused. 

LIEUTENANT MC CULLOUGH: That is ell of the direct 
examination. 

COLONEL SUPPLE: Is there any rccross examination? 
RECROSS EXAMINATION 

Q (By Captain Yard) Going back from Guinteguien, 

did you capture any persons? 

INTERPRETER USHIJIMA: He means who captured. 
CAPTAIN YAFD: Did the patrol capture any persons? 
A I srv; then capture one person. 

Q Do you know who that was? 

A I do not know. 

Q What was done with that person? 

A They asked him where he was from, where he was 

going, and where he cane from, but I also knew this 
person and sone other Filipinos in our group knew hin, 
also, and we told Captain Ebise that there vjrs nothing 
wrong with hin so he was released. 

Q What was his name? 

A I do not know. 

CAPTAIN YARD: No further questions, Sir. 

COLONEL SUPPEE: You said you went to Japan from 
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February to May of 1939} did you see any Japanese planes 
during your trip to Japan? 

A Yes, I did. 

Q Yet you said earlier that you went out to see the 

bombing because it was the first Japanese plane you had 
seen in 1943• 

A No, that was because I meant -- I said dive-bomber. 

It was the first tine I saw dive-bombing. 

LIEUTENANT MC CULLOUGH: No further questions. 
COLONEL SUPPLE: The witness will be excused. 
LIEUTENANT MC CULLOUGH: We have one short witness 
which we can take this afternoon or tomorrow norning. 

COLONEL SUPPLE: The Commission will assemble at 
8:30 tomorrow morning. 

(Whereupon, at 1635 hours, 8 February 1946, the 
trial was adjourned to 0830 hours, 9 February 1946.) 
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P£OCErDING£ 

The Commission convened at 0835 hours, 9 February 1946, 
at Court No. 2A, Nigh Commissioner's Residence, Manila, ".I* 

COLONFL SUPPLE: The Commission will be in session. 

CAPTAIN YARD: Sir, may the record show that all 
members of the Commission are present, the Accused together 
with Defense Counsel and the members of the Prosecution are 
present. 

COLONEL SUPPLE: The Commission would like to put the 
Accused back on the stand for one question. 

TAKEJI OZAWA 

recalled as a witness, having been previously duly sworn, 
was examined and testified as follows through Interpreter 
Ushijima. 

CAPTAIN YARD: Will you remind the Accused that he is 
still under oath? 

INTFRPRFTFR USHIJIMA: Yes, sir. 

(Whereupon a discussion was had between Interpreter 
Ushijima and the witness.) 

EXAMINATION BY THE COMMISSION 
„ COLONFL SUPPLE: The Interpreter will read the three 
questions which I note here, and following that, I have a 
question to put to the Accused. 

(Whereupon Interpreter Ushijima read the following 
questions and answers to the Accused, which appear on Page 
141 of Volume No. Ill: 

"Q How do you remember the 3°th of April, 1943? 

"A The Japanese Airplanes came over on the next 
day which was the birthday of the Japanese 
Fmperor — 
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"Q. What day was the — 

"A. I had never seen Japanese planes before and therefore 
I remembered that date." 

Q (By Colonel Supple) You were in Japan from February 
to May of 1939* Did you at that time sec any Japanese 
airplanes'* 

A Yes, I did. 

COLONFL SUPPLF: That is all. 

A (By the Accused) What I meant was that on the day before, 
on the Emperor's birthday, was the first time I had seen 
dive bombing. That is the reason I remember so well. 

Q (By Colonel Supple) Why did you not say th^t in your 
original answer? 

A I said yesterday that it was the first time I had seen 
this dive bombing by the Japanese. 

Q Why did you not say that in your original answer? 

COLONFL SUPPLE: (To Interpreter) Read the answer 
that he gave there. 

(Whereupon indicated answer was read to the Accused 
by Interpreter Ushijima.) 

A I bclirve I did answer that way yesterday. 

COLONFL SUPPLE: (To Interpreter) Ask him why he did 
not eive that answer in the first place earlier in his 
first testimony 0 

(Whereupon a discussion was had in Japanese between 
Interpreter Ushijiraa and the Accused.) 

A (By the witness) I remember that I didn't say it as 
stated in this answer here. It may have been the interpreter's 
error. 
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LIEUTENANT McCULLOUGH: In this connection, if the 
Commission please, I would also like to call your attention 
to page 184 of the transcript where he makes such an answer 
to a similar question. "No, that was because I meant — 

I said dive bomber. It was the first time I saw dive 
bombing." That is on page 184. 

CHIEF INTFRPRFTFR HUSTON: It could be a mistake. 

CAPTAIN YARD: Had he mentioned the word dive bombing — 

LIFUTFNANT McCULLOUGH: But he did indicate with his 

hand. 

COLONEL SUPPLE: Translate this to him: "In answer 
to the question 'What day was the —you answered: 

*1 had never seen Japanese planes before and therefore I 
remembered that date.' You said nothing then of dive 
bombing," Translate that to him. 

(Whereupon discussion was h n d by the Interpreter with 
the Accused.) 

COLONEL SUPPLE: (To Interpreter) Remind him of the 
question and answer that you Just told him of. Later he 
was asked, "Why did you use the bombing as the date: for 
the purpose of recollection?" "Because *hat is the first 
time since I was born that I saw dive bombing." Remind 
him of that. 

(Whereupon discussion was had by the Interpreter with 
the Accused.) 

COLONEL SUPPLE: (To Interpreter) Remind him of those 
two, and I want to ask him why, in answer to the first 
question, he said it was the first time he had seen Japa¬ 
nese planes, although he had been in Japan four years be¬ 
fore and had seen them. 
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A (By the witness) I have seen planes before flying in 
Jap^n, but that was the first time I had seen dive bombers 
actually do dive bombing, 

Q (By Colonel Supple) Why did you not answer that way 
in the first place? 

A I remember as answering in that v-ay to that first ques¬ 
tion, also as about the dive bombers bombing on the 29th, 

COLONFL SUPPLF: Does the Prosecution have any questions? 

CAPTAIN YARD: (To Reporter) May I have the last answer 
to the question,please? 

(VTiercupon the answer referred to was read by the 
Reporter.) 

CAPTAIN YARD: That is all. 

COLONEL CHASE: The officer in charge of the Interpreters 
stated in an informal discussion, which I believe was off 
the record, that in his opinion it was possible that there 
was an error in interpretation. If that did not get into 
the record, I think the officer should repeat the statement 
for the record. 

CHIFF INTERPRETER HUSTON: With respect to the question 
about why that date vp.s remembered, it is possible that in 
internreting the words"dive bombing plane" were omitted. 

There is a possibility that an error was made in the inter¬ 
pretation. 

COLONFL SUPPLF: Do you care to offer your comment 
pertinent to that? 

LIFUTrNANT MURPHY: Is there a Japanese word for"dive 
bomber''? 

CHIEF INTERPRETER HUSTON: There is, sir. 
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LIFUT r NANT 7TORPHY: (To Interpreter) Is it possible 
that four of you would overlook that word by the witness? 

CHIFF INTERPRFTFR HUSTON: I should think it would be. 

CAPTAIN YARD: Would it be probable? 

CHIFF INTFRPRFTFR HUSTON: Not probable, no, but it 
would be possible. 

CAPTAIN YARD: In other words, if the Accused said, 
’the Japanese airplanes," which is what he said, according 
to the record, you could mistake that if he said, "Japa¬ 
nese dive bombers?" 

CHIFF INT r RPRFTFR HUSTON: It would be possible be¬ 
cause there is only one syllable prefix to the word "air¬ 
plane” to make it "dive bomber"* so it would be possible. 

CAPTAIN YARD: There is nothing further. 

Q (By Major Evans) When you were employed by the Japa¬ 
nese Army, were you required to sign a contract or take 
an oath of any kind? 

A (By the witness) I haven't done any such thing. 

MAJOR EVANS: That is all. 

COLONEL SUPPLE: The witness is excused. 

(Witness excused) 

COLONEL SUPPLF: The Defense may proceed. 

CAPTAIN YARD: Sir, in connection with the offer of 
Prosecution's Exhibit No. 2, there is no formal receipt 
into the evidence by the Commission. May we have that 
receipt now, please'* It is page 123 of the record and it 
is intended, I believe, to be received into evidence. 

COLONFL SUPPLE: Will you read the portion so as to 
indicate the omission? 
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CAPTAIN YARD: (Reading) 

"We offer this into evidence and request the right 
to withdraw this original copy and to substitute therefor 
a certified true copy. 


"COLONFL SUPPLE: You may do so." 

And that is the last reference to that Exhibit. I 
believe the remark of the Colonel may be interpreted as 
giving us the right to withdraw the original copy, 
COLONFL SUPPLF: That was so intended. 

CAPTAIN YARD: .'nd I would like to have the record 
show that it was received into evidence. 

COLONFL SUPPLF: Yes. have it so shown. 


(Prosecution's Exhibit 
No. 2, for identification, 
was received in evidence.; 
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LIFUTFNANT McCULLOUGH: The Defense colls os its next 


witness, Major Tohei. 

TAKFSHI TOHEI 

colled as o witness by the Defense, being first duly sworn, 
was examined and testified as follows through Interpreters 
Lieutenant Huston, Sergeant Honda, Sergeant Kato and Sergeant 
Ushijima. 

LIFUTFNANT McCULLOUGH: (To Interpreter) Will you 
instruct the witness to speak loudly so everyone else in the 
room can hear him? 

DIRFCT EXAMINATION 
(BY LIFUTENANT McCULLOUGH) 

Q Will you state your name? 

A Takeshi Tohei. 

Q What is your occupation? 

A Soldier. 

0 Do you hold any rank in ':he Japanese army? 

COLONEL SUPPLE: What was the last answer? 

INTFRPRFTFR USHIJIMA: Soldier. 

COLONFL SUPPLE: Speak loudly, please. 

Q (By Lieutenant McCullough) Do you hold a rank in the 
Japanese army? 

A Major in the army. 

Q Were you sent by the Japanese army to Tacloban, Leyte, 
at any time? 

A Yes. 

Q When did you go to Tacloban? 

A I arrived in Tacloban February 11th, 1943. 

Q How long were you in Tacloban? 
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A I left ^acloban about the end of June, 1944. 

0 During the months of April and May, 1943, was Colonel 
Zcngi Omori your commanding officer? 

A Do you mean Zcngi? 

Q Yes. 

A Yes. 

Q Was the headquarters of the Japanese forces in Tacloban 
at that time, meaning April or May of 1943’ 

A Yes. 

Q And was that the headquarters of the Omori unit? 

A Yes. 

Q Were you working in that headquarters during those 
two months’ 

ft I had my office in the town a little bit away from 
the headquarters. 

Q Do you know the Accused in these proceedings, Takeji 

Ozawa ? 

A I know him very well. 

Q Will you point him out, please? 

LIFITTFNANT McCULLOUGH: (To the Accused) Will you 
stand up? 

(Whereupon Takeji Ozawa, the Accused, stands.) 

Q Is the man standing the Ozawa that you refer to? 

A I am not mistaken. 

Q Did you know Ozawa in Tacloban, Leyte? 

A I know him very well. 

Q Did you know what his duties were? 

A Yes, I know. 

Q Will you state what those were? 
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A Ozawa, besides having his business, was the interpreter 
for the unit commander, Colonel Omori. 

Q Was he occupied as such during the months of April and 
Hay, 194-3? 

A Yes. 

0 Do you recall the mopping up operations of the Japanese 
forccs on April 30 th, 1943? 

A Where? 

Q Around Tacloban, lieyte, on April 30th, 1943? 

A Yes, I remember. 

Q Do you know who composed the members of those operations? 
A Yes, I know. 

Q Do you know whether or not Ozawa was on those operations 
on April 30th, 1943? 

A Yes, I know. 

Q Was he on them or not*> 

A He did not participate. 

Q How do you know he did not participate? 

LIFUTFNANT McCULLOUGH: (To Interpreters) I wonder if 
we might break this up into short sentences so we can get 
it all? 

A (By the witness) On April 30th, 1943, about 900 in 
the morning I went to the office of my unit commander, 

Colonel Omori, on business, and while speaking to Colonel 
Omori, I remember very clearly Ozawa entered the room and 
I also remember at that time that the Accused, Ozawa, was 
not under the security officer, and that Colonel Omori was 
using him directly, and that Lieutenant Ebise, who was in 
charge of the expeditions, expressed his regrets that he 
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could not have Ozawa for his use, since he was a good inter¬ 
preter; that previous to the night of the 29th, I met 
Lieutenant Ebise in my office and at that time when he 
spoke to me of the tables of organization, Ozawa was not 
included in that chart. For the aforementioned reasons, 

I believe that Ozawa did not participate in the expedition 
with Ebise. 

Q What rank did you hold at that time? 

A I was a Captain. 

Q Do you know what officer was in charge of the patrol 
which left rp acloban on the morning of April 30th, 1943? 

A Yes, I know. 

Q Who was it? 

A First Lieutenant of the Army, Yoshiro Ebise. 

Q Do you know whether or not Lieutenant Ebise had ever 

requested Colonel Omori to lend the Accused to him to go 
on that patrol’ 

A I believe that he did request him on the previous day, 
which was the 29th. 

Q Do you know whether or not Colonel Omori gave Lieutenant 
Ebise permission to take Ozawa on that patrol? 

A I believe that he did not. The reason I believe he 
didn't was because on the ni^ht of the 29th, Fbise came to 
my office speaking about his regret that he could not obtain 
Ozawa for the expedition, and I remember I told Ebise that 
in that case, "I will lend you my interpreter." 

Q Did you have a close contact with both Lieutenant 
Colonel Omori and the Accused, Ozawa? 

A They were very close. 
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Q Did you, yourself, frequently call on Lieutenant Colonel 
Omori? 

A I went to see him almost every day. The reason for 
that was because he was my commanding officer. Moreover, 
since Colonel Omori*s boy and I went to military academy 
together, he treated me like a father. 

Q Did you ever hear Lieutenant Colonel Omori say anything 
regarding Ozawa? 

A The teacher that taught Colonel Omori when he was a 
young boy was Ozawa*s father, and that the Accused, Ozawa, 
looked very much like his father and he was quiet and 
serious, and he admired him very much, and that Ozawa 
was very good in speaking languages, and also had a good 
reputation among the people in the community and Colonel 
Omori often said that "Ozawa is a man that is absolutely 
necessary for my work." 

Q Did Ozawa have any connection at all with the patrol 
which left '"acloban on the morning of April 30th° 

A Absolutely none. 

Q How do you recall the date of April 29th, 194-3° 

A It was the Emperor's first birthday since I landed 

in the Philippines. 

Q Was there dive bombing in that vicinity that day? 

A Yes. 

Q Where was it * 5 

A In Bagakay which was located northwest of Tacloban. 

Q How do you recall the date of April 30 th, 1943? 

A The 29th, since it was the Emperor’s birthday, I remem¬ 
ber that date very well, and on the date of the bombing I 
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was worried very much about Lieutenant Ebisc and his group, 
whether or not they were in the area, and I also excitedly 
visited Colonel Onori and other places. From various 
sources of information I heard that Lieutenant Ebise had 
not gone on the expedition in the area on the 29th, and while 
still worrying about Lieutenant Ebise, that evening of the 
29th, he came to my office, so I knew then that he was safe, 
and I remember the 30 th very well because he told me he did 
not go on the expedition that day, but, "I am going tomorrow." 
Q I believe you said that you first went to Colonel 
Onori’s office about 9:30 in the morning on April 30 th, 1943, 
is that correct? 

A Yes, I said that. 

Q And that you saw Ozawa at that time, is that correct 9 
A Yes, that is correct. 

Q When did you leave Colonel Omori’s office? 

A I believe it was a little past 12 o’clock. 

Q Was Ozawa still there when you left 9 

A Where? 

Q Was he still in Colonel Onori's office or headquarters 
when you left there that day 9 

A He entered the office, it was about 11 o'clock, and 
he just spoke in a few words and said he was leaving for 
home. 

Q When you refer to "he," do you refer to Ozawa? 

A Ozawa said, "I was going hone, I was leaving." I 

meant that Ozawa was going back to his office. 

Q Was that around 11 o'clock in the morning of April 
30th, 1943? 
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A Yes. 

COLONFL SUPPLY: Lieutenant McCullough, clear up that 
point as to whether Ozawa stated he was going hone or was 
going back to his office. It isn't too clear. 

Q (By Lieutenant McCullough) Will you state again exactly 
what Ozawa said when he entered Colonel Omori's office about 
11 o'clock that morning? 

A In a quiet voice he said, "I will leave," and he left 
the room. 

COLONFL SUPPLF: Ask him again, did he state he was 
going hone or to his office, or did he omit any statement 
as to where he was going? 

Q (By Lieutenant McCullough) Did he say where he was 
going? 

A No. 

Q To make the record clear, he omitted, then, to say he 
was going back to his office, or his home; he did not say 
that? 

A He did not say that. He said, "I am leaving." That • 
particular phrase is often used by the soldiers when leaving 
the room. 

LIFU Tr FNANT McCULLOUGHs You may cross-examine. 

COLONEL SUPPLF: The Prosecution may cross -excanine. 
CROSS-EXAMINATION 

(BY CAPTAIN YARD) 

Q You are presently charged as a war criminal, is that 
not so? 

A Yes. 

Q When did you last see Ozawa’ 
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A 


About Christmas at No. 4 Canp, I not him Just for a 


minute. 

Q When did you sec Ozawa before that': 

A In 1944. 

Q Where? 

A In Tacloban. 

Q Where in Tacloban? 

A When I was leaving — I remember as meeting him at 
the wharves when I was leaving Tacloban for Cebu. 

Q What was the date? 

A I believe it was June 30th, 

Q Arc you sure it was June 30 th? 

A I believe I am sure. 

0 What time of day was it? 

A In the afternoon. 

Q What were you doing at 10 o'clock in the- morning on 
the 29th of April, 1944? 

CHIFF INTERPRETER HUSTON: You mean 1944'* 

CAPTAIN YARD: 1944 — 29th of April. 

A (By the witness) I believe that we had finished our 
celebration of the Emperor's birthday, and I had returned 
to my office. 

Q (By Captain Yard) Was that at 10 o'clock in the 
morning' 1 ' 

A Yes. 

Q Did you sec Ozawa then? 

A You mean on that day of 1944? 

Q Right. 

A No. 
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Q What did you do on the 24th of December, 1944? 

A I believe I was resting in my room in Manila. 

Q On the 24th of December, 1945, what did you do° 

A I was here. 

Q Where? 

A In this stockade. 

Q What were you doing there? 

A There was an interpreter named Katsura who was here 
and used to work for me, and I came here as a witness. 

Q And you were testifying as to Katsura 1 s whereabouts 
on certain days, is that not so° 

A Yes. 

Q What branch of the service were you in down at Tacloban? 

A Military police. 

Q And approximately how far was your office from Colonel 
Oracr^s? 

A About one kilometer. 

Q One kilometer. Your commanding officer was Colonel 

Nagaharaai Is th"t right 0 
A You mean at that time? 

Q Yes. 

INTFRPRFTFR USHIJIMA: There is a misunderstanding. 

Do you mean direct commander? 

CAPTAIN YARD: His commanding officer. That has only 
one meaning. 

INTFRPRFTFR USHIJIMA: What time? 

CAPTAIN YARD: At the time he was in Tacloban. 

A (By the witness) The commander of the military police 
was Colonel Nagahama. 
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Q (By Captain Yard) And you were in the military police? 

A Yes, I was, and the cvei-all commander in Leyte was 

Colonel Onori. 

Q Then Colonel Onori commanded the military police in 
Leyte and not Colonel Nagahama? 

A Yes, we were attached to Colonel Onori's unit. 

Q Did you take any orders from Colonel Nagahama? 

A Yes, pertaining to military police affairs. 

Q Well, while you were in Tacloban with the military 
police, you were conducting military police affairs; isn't 
that right? 

A Yes. 

Q Why was Lieutenant Fbise discussing his table of 
organization with you*? 

A That was because -- that is because pertaining to 
peace and. order in that community, without the cooperation 
of Lieutenant Ebise and myself it could not be carried out, 
and since it was important for me to know about his movements, 
I asked Lieutenant Fbise what the strength of his expedition 
would be. 

Q What was — strike that. With respect to what expedi¬ 
tion are you testifying 0 

A I an referring to the expedition in the vicinitv of 
Tacloban and Bagakay. 

Q What was the strength of the expedition that went to 
Guintoguian on 30 April, 1943? 

A I remember it to be as about 50to 60 . 
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Q 50 to 60 . That is the expedition thu.t they had to 
go first by ferry and then come back by road? 
a I believe so. 

0 Did Ozawa over go out on any patrols? 

A No. 

Q Then lx wouldn't have gone on any patrol to Guintcguian, 
would he? 

LIEUTENANT McCULLOUGH: I object here, unless the 
date is shown. The time should be shown as well as the 

’lace, 

CAPTAIN YA1J): I have said, "any patrol." 

LIEUTENANT McCULLOUGH: And I again submit it is too 
-■read in its meaning unless he docs tie it down tc dates, 
he co.Pd have gone to Guinteguian a month ago, which wouldn't 
have ncant anything, or years before the war, and it still 
wouldn't have meant anything in this case. 

COLO:; EL SUPPLE: The Prosecution apparently is endeavorin 
to deduct the integrity of the witness's statement and they 
sheuiu, 'therefore, have more latitude in that case. Eowc/or, 
his question can be framed to place a period within the scope 
of the charge. 

The objection is sustained insofar as a caution to too 
Prosecution to avoid too bro. d a question to the witnee :. 

Q (By Captain Yard) During the months of April, May or 
June, 1943, did Ozawa over accompany a patrol or expedition, 
or group of soldiers, Japanese soldiers, to Guinteguian? 

CaPT^IN Y»J1D: (To Reporter) **ill you repeat tie ques¬ 
tion so that they may get it? 

(Whereupon the question referred to was read by the 
Reporter,) 








INTERPRETER USEIJIKA: I would like to rake- explanation 
in reference to that, 

OBTAIN Yh.riD: Answer my question. Tell him to answer 
my question. 

Did he ever answer? 

(By the witness) He has not gone, 

COLONS! SUPPL'.:: What is he speaking of now? 

INTERPRETER USEIJB'A: Explaining the — 

C0L0N3L SUPPLE* Tell him to wait for the question by 
Captain Yard, 

LIEUTEK.JJT EcCULLOUGH: If the Commission please, I 
would like to submit for consideration at this time that foe 
witness did answer a question in answer to the Prosecution’s 
question, and I fe«l that he should be allowed to explain his 
answer as, otherwise, the Commission is not fully advised of 
the facts and meaning of 1 is testimony, 

COLONEL SUPPLE : The Prosecution can frame their ques¬ 
tion to bring out the full answer to all questions, 

CAPl’nlN YfUiD t Just in order that wc are all together on 
this now, will the reporter please read the last question, 
my last question and the v;itness’s answer? 

(Whereupon the question and answer referred to were read 
by the Reporter,) 

r . (By Captain Yard) And you would knou if Ozawa did 
accompany a patrol, expedition, group of soldiers, or a 
soldier <,vcn, as an interpreter or otherwise, to Giuinteguian 
during those three months? 

(By the witness) If he went, I should know. 

Q Uere Ozawa's services as interpreter, or othorwfse, ever 
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available to Lieutenant Ebise’ 

A He was not '’blc to use him** 

COLONEL SUPPLE: Will the reporter please rend back the 
question and answer? 

(Whereupon the question and answer referred to were read 
back by the reporter.) 

Q (By Captain Yard) Did you continue with the Kempei Tai 
after you left Tacloban? 

A I was at the military police in Cebu for awhile. 

Q And who was ycur commanding officer there? 

A Lieutenant Colonel Isamp Uoriraoto. 

Q You were the commander of the military police garrison 
at Cortabitarte and Ilabini Streets in I/lanila, were you not’ 

A I was unit commander of the south military police in 
Manila. 
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Q Was Nngnhann your commanding officer at that time? 

A Yes, however, during that period, there was also 
a Lieutenant Colonel Toyonaga. 

Q What were you talking about in Colonel Omori's office 
just before 11 o'clock on the 30 th of Anril, 194-35 
A I was speaking on military administrative matters 
pertaining to the Island of Leyte. 

Q What did Ozawa say at 11 o'clock when he cane into 
the office 9 

A Ozawa spoke to Colonel Omcri in the following manner — 
LIFUTFNANT McCULLOUGH: May I ask for a retranslation 
of that. There is some question in the mind of the inter¬ 
preter here. (Indicating Defense' interpreter.) 

CAPTAIN YARD: Just a moment. (To the Reporter) Will 
you read the last question? 

(Whereupon the last question referred to was read by 
the ReDorter.) 

Q (By Captain Yard) On the 30th of April, 19^3? 

A He answered to Colonel Omori's question in the following 

manner; Ozawa answered to Colonel Omori that the Mayor 
of Tanauan explained that the word "Tannuan" meant, "see 
for a great distance clearly." 

Q Were those Ozawa's exact words? 

A Then he said the following, he said, "that the sane 
thing can be said in Visayan the following way," but I 
cannot say it in Visayan. 

Q Then what did Colonel Or.cri say? 

A Colonel Omori explained, "That is it," and explained 
it to me. 
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CAPTAIN YARD: I have no further questions. 

COLONFL SUPPLE: Docs the Defense have any questions? 

At this tine you nay draw out the explanation if it 
has been onitted up to now, the explanation you referred to, 
LIEUTENANT McCULLOUGH: No, it is clear in the record. 
RFDIRFCT EXAMINATION 
(BY LIFUTFNANT McCULLOUGH) 

Q Do you have any particular reason for renc-nbering the 
date of April 10th, 19*3? 

A I have nothing in particular for renenbering that day, 

Q Do you have any particular reason to renember the date 

of Decenber 24th, 1944’ 

A I was in Manila on Decenber 24th, 1944. 

Q Do you have any particular reason, though, to renember 
that particular date? 

A Nothing in particular. 

Q Do you have any particular reason to renember the date 
of Decenber 24th, 1945? 

A That was the day — I renember that very veil because 
on the 23rd, which was a Sunday, although it was Sunday, 
the lawyer cane down in an automobile to Camp No. 4 to get 
me as a witness for the Katsura case, so I renember the 
following few days very clearly. 

Q Do you have a particular reason to renember the Emperor's 
birthday on April 29th, 1943? 

A I have a very clear memory of that because it v;as the 
first Fnpcror's birthday after coning to the Philippines. 

Q Is that important to you? 

A ?1yself, it is something with a very deep meaning. 
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LIEUTFNANT McCULLOUGHs That is all. 

COLONFL SUPPLF: Does the Prosecution have any recross 
examination? 

CAPTAIN YARD: Yes, Sir, nay I ask another question? 
RECROSS EXAMINATION 

(BY CAPTAIN YARD) 

Q What is Ozawa's nationality? 

A Japanese. 

0 Is he a patriotic Japanese citizen? 

A Yes, he is a very serious person, without criticism. 

COLONEL SUPPLE: Are there any further questions by the 
Prosecution or the Defense? 

LIEUTENANT McCULLOUGH: No, Sir. 

EXAMINATION BY THE COMMISSION 
Q (By Colonel Supple) On April 29th, 1943, tell us 
at what hour you saw Ozawa. 

A On the celebration of the Enperor's birthday, I remember 
going to Colonel Omori's unit, and I think I nay have seen 
him then. 

0 At what tine? 

A I believe I saw him about 8:30. 

Q When did you next see him on that same day? 

A I don't believe I saw him after that. 

0 When did you first see him on the- 30th of April, 1943? 

A In the morning when I went to the unit. 

Q Was that at Colonel Omori's office? 

A I do not remember this clearly, but I think I saw him, 
Ozawa, in his office. 

Q At what hour? 

206 









A About 9:30. 

Q When did you next see hin on that sane day? 

A At Colonel Onori's office. 

Q When? 

A About 11 o’clock. 

Q Did you see hin again on the sane day after that? 

A I do not renenber clearly, but I think I saw hin in 
Colonel Oncri's quarters that evening. 

^ At what hour? 

A I believe it was about 500 or 6 o'clock. 

Q When he left Colonel Onori's office at about 11 o'clock 
did he say at that tine, "I an leaving"? 

A He said the sane answer previously, "I an leaving." 

That word can be taken in Japanese several different ways, 

"I an pcing hone", or "I an just going", or "I an leaving." 

Q Is that word a connon word of farewell on departure 
anong the Japanese? 

A It is used quite often when business is done and they 
are leaving. 

COLONEL SUFPLF: Are there any questions by the Prosecu¬ 
tion? 

CAPTAIN YARD: No, that is all. 

COLONEL SUPPLE: The witness nay be excused. 

(Witness excused) 

LIEUTFNANT McCULLOUGH: If the Connission please, thcSe 
are all the witnesses that the Defense has at this tine. 

Major Sundet is in Japan at this tine and will bring back 
two nore witnesses in this c-se. He left a few days ago 
and we haven't heard fron hin as to his expected return. 
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Therefore, I cannot give the Commission the exact date v/hen 
we can resume this case. 

CCLONFL SUPPLE: The Commission will adjourn until 
O 83 O hours on 14 February for the next assembly barring 
further delay by the Defense in procuring witnesses, 
(Whereupon at 1020 hours, 9 February 1946, the 
trial was adjourned until 0830 hours,14 February 1946.) 
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P R 0 C F r D I N G S 

The Commission convened at 0845 hours, 20 F^ruary 
1946, at Court No. 2B, High Commissioner's Resident, Manila, 

P.I. 

COLONFL SUPPLE: The jinuission will be in session. 

C LPT A IN ? r, .RDt Sir, may the record show that all 
members of the Commission are present, the Accused 
together with Defense Counsel, and the members of the 
Prosecution are present. 

There are additional interpreters to be sworn, Sir. 

COLONEL SUPPLE: Proceed with the swearing of the 
interpreters. 

(Whereupon Interpreters Staff Sergeant George Shiroma 
and T/4 Isami Osato were duly sworn.) 

LIFUTFNANT McCULLOUGH: The Defense is ready to pro¬ 
ceed at this time and calls as its first witness Colonel 
Zenji Cmorii 

ZENJI 0? T 0RI 

called as a witness by the fense, being first duly sworn, 
was examined and testified as follows through the offirini 
court Interpreters:. 

LIFUTFNANT McCULLOUGH: Will the interpreter toll 
the witness to speak loudly so th-t everyone in the courtroom 
can hear him, particularly the Reporters and the Commission. 

DIRECT EXAMINATION 
(BY LinJTFNAN? McCULLOUGH) 
c Wj11 you state your name? 

A Zenji Oraori. 
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Q Where were you born? 

A Nnknsho-Murn, Tsulmbo-Gun, Okayama-Ken. 

Q Is that in Japan? 

A Yes. 

Q When were you born? 

A March 9th, 1884. 

Q Whc-’e are you now living? 

A Koyamn, H~. nn nr gi-Cho, K«nikyo-Ku, 35 Banchi, Kyoto-Shi 
Q During the war were you an officer in the Japanese 
Army? 

A A Colonel. 

Q Were you sent by the Japanese High Command to Tacloban 
Leyte? 

A Sent to Trcloban in October, 1942. 

Q How long were you in Tacloban, Leyte? 

A One year and two months. 

Q When did you leave ^acloban, Leyte? 

A December 12th, 1943. 

Q Was that the headquarters of the Japanese Army at 

that place at that time? 

A You mean ray headquarters? 

Q Yes, was it your headquarters at that time? 

Yes, Tacloban. 
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Q Were you the Commanding 0'fleer of the Butai Unit 
at Taeloban? 

A Yes. 

Q Do you know the Accused, Ozawa, in this case"’ 

A Yes, I know him, 

1 Will you point him out in :he hearing room, please. 

(Witness indicates Accused Ozawa.) 

Q The man standing is the one whom you mean? 

A Yes. 

r When did you first meet Ozawa? 

A I first met him when Ozawa was interpreting for the 
Mntsunnga Unit, and I came in as a replacement as Commander 
for that unit, and I met him as interpreter. I first got 
to know him very veil in November, 1942. I had met him 
previously, but that is when I got to know him r*cal veil. 

Q Had you previously known Ozawa's father? 

A ’'/hen I was young I ves caught by him, so he was my 

teacher, so I know him. 

0 Where wes that? 

A Fukuchi Yaraa Kyoto-Fu. 

Q Did Ozawa work for you? 

A T Tc worked as my interpreter. 

0 What were his other duties? 

A Do you mean other than interpreting? 

: Yes, did he have any other duties outside of interpret¬ 

ing? 

Besides interpreting he was in the photographing busi¬ 
ness on Leyte- and since he had acquaintance in various parts 
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of the Island, only on extra-special occasions was he sent 
out to interpret or on investigations. Since he spoke 
English and Visayan very well, he; was used mostly for my 
interpreting. 

Q Was he your personal interpreter all the time you were 
in Tacloban? 

A Yes. 

Q Do you recall the Emperor*s Birthday in 19*3? 

A Yes, I ^eraenber. 

Q Do you recall wh«t happened on that day* 

A In celebration of the Fmperor's Birthday I remember 
about 8:00 A.H. that he came to call me to make a speech 
at Tacloban. 

Q Was there a ceremony held for the Fmperor that morning. 
A Yes, I believe it was around 8 o'clock in the morning, 

o Were you there? 

A I was the one that was in charge of it, so I was there, 

o What time was it held* 

A I belirvc it began around 8 o*clock in the morning. 

Q How long did it last? 

A About one hour until 9 o' clock. 

Q After the ccrcmoni^, what did you do? 

A After the ceremony, I vent to speak in front of a 
public gathering. 

Q Were you requested to make a speech that day by anyone? 

A From the Provincial Governor. 

Q VTiat v as his name? 

A I do not remember clearly, I think it was something 
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like Torra 


T “"s ttrt Governor Torres whom you arc referring to? 

A Yes. 

0 Where was the speech given in ^aclob.an? 

A It was held in an open lot near the Christian Church. 

Q How long did it last? 

A The tine of the speech? 

r Yes. 

A About cue hour or one hour and a half. 

Do you know whether or not Osora was there with you 
at that tine? 

A He translated the speech into Fnglish and a Yilipino, 
Salazar, translated it into Visayan. Salazar and nysclf 
carried out the speech, but I think Ozawa was present also. 

Q ,r, as there- bombing by Japanese pianos near Tacloban 

that day? 

A I he^rd J hat they bombed north of Tacloban. 

Q Do you kno\ rhuthcr or not that vns in the vicinity 
of ehc Barrio of B"gokey? 

A At that time I did not know it was there, but later 
I heard -hat it was there at the Barrio of Brgnkay. 

Did they also bomb San I!igucl and the southern end 
of S-’nnr at th-’t tine? 

A Yes. 

r . About how long did that bwmbing last? 

A At that tine there should h-vc been communication with 
higher headquarters, and I thought th*t this plane overhead 
v~s a liaison plane, and the Adjutant cane over and asked 
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nc whether c should go to meet this liaison plane. 

Since we did not h^ve nny eommunication, we decided +hat 
we wouldn't h"vc to go and the plane went away. I later 
heard that the orders cane from higher he nr 1 quarters but 
I 'lid not know for sure. Whether it was an Array or a 
N^vy clone I did not know, but I think it v/as one plane. 
n . Was that th«- first tine that there hnd been dive 
bonbing in that vicinity? 

A Yes. 

n Do you know Lieutenant Tbisc? 

u Yes. 

'I Do you know whether or not Lieutenant Fbisc went on 
a patrol the following morning? 

A He v?cnt on an expedition. 
r, hnt tine lid he leave? 

A This hardened quite sonetinc ago, and I an not too 
sure, but I believe it was early in the morning, about 
5 o'clock. 

^ Do you know what tine they returned? 

A I "Iso do not remember just too clearly, but I believe 
it was about 4:00 in the evening. 

? Do you know whether or not Ozawa was on that patrol? 

A Ho did not go. 

Q How do you know that he did not go? 

It was on the morning of the 30th, "bout 9*00 A.M. 

K.P. Captain Tohei cane to ray headquarters asking something. 
There was a lot of talk about the Tanauan vicinity, When 

' *S . 'A 
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this ^alk About the rutr- 1 11ns in the Tanaunn vicinity 
cane up, talked about '♦'he meaning of that \ord and 
since Ozawa. was living: in that area for quite sene „Jme 
I called him. At that tine Ozawa cent to my office and 
I renenber hin telling no that Tanauen meant "you could 
sec a. great, distance." 

'I Had ^anaur.n been burned? 

A This was son^tine before the Enprror's Birthday. 

r . T T as that the reason 3 'ou rere discussing the none 

of th-t tovm? 

A Yrs. 

Hot/ long did Captain Tohei stay at ’^ur office? 
f He left -round 11:30. 

Was that in the nornin?° 

A Yes. 

r, *s Czann th-re during that tine? 

Y. s, he spoke to us -bout ^nnauan before 11:30. 

Did j^ou see Oza* a during the -fternoon of th-t day 0 
A .About 5:00 P.M, of that day, Salazar, a Filipino 
interpreter, cane to ny quarters, and since Oza.ra vas at 
the office, I nhoned hin -nd had hin interpret for ne. 

Q V/ns h?s nano P-s^or Salazar? 

You mean a minister, a pastor? 

1 That is the na'v I know hin by. 

LIEUT"PANT HeCULLCUGH: (To Interpreter) I v/ant to 
know if he knows hin. 

A (By the witness) I know hin as Salazar. 
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LIEUTENANT McCULLOUGH: (To Interpreter) I don't 
neon by the word "Pastor" that. he was a pastor or priest 
in n church. I an using thrt as his first nane. Will 
you ash that again in explaining to hin if his nane v*as 
Salazar. 

A (By the ’’’itn^ ss) I always called hin Salazar, so 
I cannot say for sure. 

^ How long did th~t meeting last? 

A About one hour. 

0 ^as Ozawa there during that tine? 

A After finishing the phone, Ozawa went to the quarters 
of ny soldiers. 

Q the meeting that you had with Salazar in your 

quarters? 

A Yes, at ny quarters. 

o Were your quarters in n different place fron your 
headquarters or office? 

A Yes, they were separate, 

Where was your headquarters or office in Tacloban? 
i In the b^rr-cks. 

0 Did you h^ve a headquarters in a residence that w^s 
formerly occupied by a Filipino? 

A There was an cnc^apnent, sc I believe sene soldiers 
were there before. 

Q Fas th°t a house in Tacloban? 

A Yes, it was in Tacloban fron before, 
o Now, a nonent ago, you said that your headquarters 
were in the encanpnent; do you ncan your quarters were in 
the cnehnpncnt? 
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A I meant th~t ny headquarters were in among the barracks 
but thrt ny quarters were in n private home, 

0 Had Lieutenant Fbisc ever asked you to use Ozawa 
on any of the patrols? 

A Yes, 

? Did you allow bin to go? 

A I did not allow it, 

o Hon did Ozawa dress *t the tine- he worked f<r you? 

A ?: believe be wore green clothes such the Filipinos 
were wearing. 

0 Was he. nearing civilian clothes at all tines? 

A Ye s. 

f) Did he ever near a Japanese uniform? 

A T?e did not issue him any, 

Q Did Ik ever near r steel helmet? 

A No. 

Q D?d he ever near Itggings? 

A No. 

Q Did he eve* carry a re- <on of any kind? 

A No, we did not even allow him a pistol. He was 

sufficient just being an interpreter. 

Q Did he ever carry a sve-rd? 

A Nc, we did not lot him. 

C Did he ever carry a bayonet? 

A No. 

Dc you knon whether or not the guerillas were very 
active in and '•'round ^clobar. at that tine? 

A Yes. 
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Do you recall n trip that Ozawa made to Guinteguian? 

Yes, I remember, 
when was that trip made? 

I believe it was sometime in May. 

Of vh^t year? 

A 19^3. 

Q Did they leave '’’ocloban by boat ~nd go by water to 
Guintc guir.n? 

A Yes, they went by boat and then cane back by land, 

Q How far is it from Tacloban to Guinteguian? 

A I don't remember. 

Q Do you know whether or not it is °bout ?5 kilometers? 

A I think it is more. I think it is about 50 kilometers. 

Z Why did they cone back by road? 

A At the tine in Tacloban there was not suffioient 
rice and people were suffering so I sent then along the 
coastal area where rice was being produced for the purpose 
of investigating roads so we could pass buses through the 
area. 

^ Did you receive part of your food and supplies from 
Guinteguian at that time? 

A No, we took then — 

You took then from Guinteguian and took then to Tacloban 
down the road? 

A There was no special results yet. We Just came 
along there to inspect and investigate the roads. 
r While Ozawn was -t your quarters during your meeting 
with Salazar on April 30th, was that the last tine you saw 
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him that dnv? 

Yes, 

9 About vhrt tiric of the day w-.s it th-t you 1-st 
saw hin? 

£. I renenber hin ns speaking t s^nio of ny soldiers 
-t the quarters — I think it vs -bout 8:00 or 9 o'clock 
in the evening. 

1 Do you know what Ozawa's rcl-tionship with the Filipino 
vs during the tine he worked for you? 

L I hoard th t it ' -s nit 20 years since Ozawa 
cone tc i-hc Philippines one his -wife vr.s also a. Filipino 
-nd he hod r. child by this wife, -bout 13 or 14 years old, 
and has been in the photogranhy business there, nnd he 
had n.nny friends nnd ncqu-intnnccs on Leyte nnd Sn.nr.r nren. 

I -Iso h. nrd th-t he wo s o. go-d fellow nnd respected very 
nuch by the residents, nnd I was vc-y harry to hear this, 
nnd since his f-thcr was a respecter of world pence, he 
told *?•. -bout thes- things for one or tYM yc-rs th-t I 
knew hin. I did not kn-v that Ozawa vns a son of this 
sane nan I knew, nnd since he had such a thick benrd I 
asked hin whether he was a son of this Oznva th-t I knew 
nnd I f-und thnt he vns. 

C How nn.ny nen were on the patrol with Lieutenant "bise 
the naming of the 30 th? 

A .‘.bout 40. 

v /ho1 is your p?’cscnt occupation? 
u I h-^en’t -ny. 

'I v, crc you retired frrn the Japanese Ar M y° 

I was retired in 1933 and then c-llcd back to active 
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duty and cnnc over t" the Islands. 

Z vr hcn were you discharged fron the .‘.my? 

K Joni-ry 4th, 1944. 

~ :.t that tine were y^u put 'n nn inactive status 

and later retired? 

L Yes, I beenne — I was put on inactive service. 
n ’Then were you retired? 

Retired on January 4th, 1944. 

Since that tine have you been living "s a civilian 
in a suburb near Kyoto, J-'pan? 

A Yes. 

LI T 'U’ T TN\NT HeCULLOUGH: Cross-cxnnino. 

COLONFL SUPPLF: Has the Prosecution any questions? 
CROSS FXAT3N TI0N 

(BY CAPTAIN YAIOJ 

Z ’"hen did you first l«-arn that Ozawa was being tried 
as a war crininal? 

A Yesterday. 

Then you were — strike that. Did you know why you 

were being brought back here fron J-p-'n? 

A The one who cane to get nc said that an Accused ranted 
no "s " i itness but did net state who the Accused was, and 
therefore I didn't know who the person was. 

Z ’"hen did you first see Ozawa after your return to 
Manila? 

A I net hin yesterday about 11 o'clock. I net hin 
here. 

Z And that was the first tine that you had -mv conversa¬ 

tion with hin; is ttrt right? 
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li Yes, and ry watch is now foster, so it nust hove 
been 10 o’clock. I didn't recall that until this moment. 

And you wore not faniliar with the charges '’gainst 
Ozawa prior to 10 o’clock yesterday naming? 

A No, I didn't ’enow a single thing. 

Q Did you have another conversation yesterday with 

Ozawa, yesterday afternoon? 

A I did not speak directly with Czawa. However, I 
spoke to his Defense Counsel, 

r ; And then you had a err voi’sation with Ozawa this 
morning before the hearing; is that right? 

A I did not intend to speak directly to Ozawa; however 
I w-’s speaking to the interpreter also, so possibly you 
can say I was speaking to Ozawa. also, but I spoke to them 
about the high prices back in Japan* 

r . Did you have any conversation with the interpreter 
seated "t the t^blo here (indicating Defense Counsel table 
since your return to Manila? 

A No. 
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3 Have you rt ~d the Charge and Specifications in this 
case? 

A No, I haven't read anything. No such papers cane 
to no so I haven't read anything. 

'I Did s"iconc other than this interpreter sitting at 
Defense' table interpret for you since your return to Manila? 

A No, I couldn't speak English so I Just sot in the room 
and I was Just lost, 

Q Did this nan — (To Interpreter) Will you stand please? 
(Indicating Accused, Ozawa's, personal interpreter, Hiatc 
Ikari) — interpret for you since you have been here in 
connection with this ease? 

A The only tine v/ns yesterday when Defense Counsel brought 
this interpreter with hin and that is the only tine that he 
did interpreting for ne. 

COLONEL SUPPLE: The Commission will take a ten-ninute 
recess. 

(Short recess) 

COLONFL SUPPLE: The Cormission will be in session. 
CAPTAIN YARD: May the record show that the Interpreter 
indicated by the Witness is Ikari, the personal interpreter 
for the Accused in this ease. 

(By Captain Yard) Of what unit were you Conmnding 
Officer in Tacloban? 

A I was Como.nding Officer of the 36th Independent 
Garrison Battalion. 

r . To supress guerilla activities, what action did you 
take? 
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A I took the Battalion and placed one c^npnny at Snn-'r 
at C.ntbnlogan Bay, and o n the west most -f Lmte at Ornne 
one cmnany, and at Dulng L^yte another empnny, and 
T"doban ^nc company, ~nd by this distribution J. tried t n 
settle the uneasiness of th civilian population. 

Z Had there hc-en any trouble with the guerillas at 
Bagakay* 5 
A Yes. 

And Jv'd you sent patrols at various tines to Bngr.kay 
to handle this trouble' 5 
L Yes. 

Here there any patrols sc sent in April of 1943? 

A First Lieutenant Fbisc r?ith about 40 nen rent o n 
such an expedition. 

r . And were there expeditions during the "»rnth of Hay, 
1943 in the neighborhood cf Bagnkay? 

A No. 

5 'ere th» re any patrols in the nonth of June, 1943 > 
in the n. ighborhood <- f Baraka.y^ 

L No, there wasn’t any. 

Did you ever send an-* non on punitive expeditions? 

A vTion 0 

Z At any tine during vrur connand rn Ley+c. 

A To acccnpany? 

CAP?'IN YARD: Hill you read the original question 
again, please? 

(Whereupon the question \:rs re"d by the Reporter.) 
(By the Witness) As I stated before, the cmpsny 
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distribution — the conpanics were gi’en certain areas 
tr t-kc charge of and if there wore nny guerilla activities 
in that vicinity, the e^npnny coru-rndor nny independently 
net ~nd go out on these expeditions, or I could have given 
the order to g out on these expeditions. 

Did the Fbisc unit conduct nny punitive expeditions 0 

Yes. 

Do you know when? 

A I renenber the expedition on the 30th of April; 
however, the other expeditions I do not renenber. 

On any of these punitive expeditions, do you know if 
nny persons ne'e killed? 

No, I haven*t heard. 

At nny tine during 1j, our comnnd on Leyte, ns any 
Filipino killed by n Japanese soldier? 

LIFUTFN ITT McCULLOUGH: I object to thn.t question 
for the reoson th~t it is too brood and has no probative 
vnluc in t''is cn.se and does n-'t shew under what circun- 
stnnccs these persons nny hnve been killed. It nay hove 
been self-defense} it nny h"vc been n nunber of ways; it 
nny have been ~s a result cf a legal courts-nartinl, or 
a good-r.ny other ways. The question is so bro~d, it is 
ncnningless. 

CAPTAIN Y.YTDs I will withdraw the question. 

(By C-'.^tnin Y"rd) Do you know whether or n^t during 
April, tfny or June, 194-3, any nenbers of the Tacloban unit 
executed any person? 

A No, I do net know. Those who take cneny -ction ve 










C'"'itrt then. Hovcver, there haven't been 'my eases of 
execution. 

r . Did you ever — strike th^t. During the months 
cf .V ril, Far June, 19^3, did you direct the execution 
of any person or persons? 

A No, 

COLOT’FL CHAS7: ’Till the Reporter plco.sc read the 
qu; stim ~nd nnsrer? 

(‘Thereupon the question "nd ansuor referred to verc 
ro-ci by the Reporter.) 

(By Opto in Y-rd) Did you ever — strike th-t. Dur¬ 
ing the- aionths •'f >ril, *~y or June, 19- 4 ?, did you direct 
thot any guerillas or suspected gu rill^s be picked up 
by your non? 

u No, 

* Y.’hat rroccdurc did yo U foil an to supress guerilla 
activity? 

a I h-'d the issionarics go out to the hills and speak 
to the Filipinos '•rid pick good Filipinos, 

You alrays used kindnes-, then, in order to handle 
these disturbances? 

Yes. 

"’hat - as Ozawa's citizenship? 
a ’’’h-t T don't knou. 

’.V^s he patriotic toward the Enporor of J-uan" 

I think Ozav.-a h-d a Filioino ~ifc ~nd children fren 
this wife. I thought it would be very nice to h-vc Oza"" 
as a go-between fer c and J Filipino people, and thcre- 
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f~re I never asked hi' 1 anything '■bout his relationship with 
the J~ pam.se Emperor. 

^ If he \ ere a Japanese citizen, wuld you say he 
was a patriotic citizen? 

I haven't investigated each and everyone of the 
Japanese, whether they were loyal to Japan or n^t, and 
fur the rrmre I haven* t even thought of thrt fact, 
r- you considered Ozawa a good friend,didn't you? 

A I took hin only not only ns n friend, but "S a 

person whose father I knew for '■bout two ye^rs of education 
ond knowing th~t Ozawa •'anted a peaceful living between 
the Filipino citizens and the Japanese, I got together 
with hin and tried to work out pc-ceful nc~ns for getting 
along • ith the Filipinos, and such things ~s his loyalty 
to the Enperor -nd th^t was not natters concerning this 
c~sc, ~nd I did not even give any thought to such natters, 

~ How frequently did you see hin — that is, Ozawa? 

A I net hin every day. In the norning Ozawa worked 
on the natters concerned with the unit, ~nd in the after¬ 
noon he worked ns ny personal interpreter. Following th-'t 
policy I saw hi every day, 

Did you have purely personal conversations with hin? 

A Ye s • 

~ Did he go out cn — strike that, please. Did Fbise 

use hin ~s an interpreter on any patrol? 
k No, I did not pemit it. 

You nean t' s".y th"t on no occ^sicn did Ozawa go on 
a p-'tml c"’•Trended by “bisc? 

A Hr, There \ ~s an interpreter by the nni’.c of Fujlnoto 
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and thcrcfo x I haven't sent ~>y personal interpreter n t 
all — I d^n't renenber sending Ozav" at nil, 
r , n hcn, if Czana nadc this st^tc ent, he vculc 1 . not be 
tcllinp the ^ruth; I quote the statenent on pare 171 of 
the record: "Cn that day, -fter the Enper^r's Birthday, 
C’-ptnin Fbisc took another'patrol tr the north of "-’cloban. 

He took about 25 Japanese ■ lelic.rs, sonc Filipinos and 
myself," 

INTI PohlFT'.ht OSATO: Is that the 30th, the day after 
the Fnprror J s Birthd-y? April 30th? 

CAPTAIN YARD? (To Interpreter Osato) Y<s. Ask 
hin - hat day the fV’pcror’s Birthday occurred in 1943c 
A (By the fitness) 29th, 

(By Captain Yard) Then the day fallowing the Enperor s 
Birthday would be the 30th, is that correct? 

A Yes. 

C*PT.MN YARD: (To Interpreter Osato) Ask hin to 
answer the question. 

A (By the witness) As I stated before, on the 30th, 
Captain Tohei came and inquired about Tanauan 

CAPTAIN YARD: Just • ’orient. I novc that that 
answer he stricken as not being responsive to '-he qu< stirn. 
May I ha^t that stricken, Sir'’ 

COLONEL STAPLE: Strike th~t and redirect, your question 
to the witness, 

CAPTAIN YARD: wm the Reporter rc-d back the first 
part of "question before the quotation* 5 
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(Whereupon the first part of question re ferret’ to 
vrs rc"d by the Reporter,) 

TNTTTtPfJT^n 06AT0: Port of the answer is in there. 

Do you Y7~nt — 

COLCNFL SUPPLT: The question one! answer will be 
stricken in nil cases. 

A (By the Witness) I don't believe it. 

1 (By Captain Y~rd) Who was in charge of the patrol 

to Guinteguian? 

A Captain Tbisc, 

1 Then you ncan to say on the Ebisc patrol to Guinteguian 

Ozawa did not go at any tine? 

A This incident is different, Ozawa did not g c on a 
punitive expedition. He vent vlth Captain Ebisc and also 
S-l-'z^r to investigate the conditions and ro-'ds at Guinteguian. 

CAPTAIN YARD: Will you read the question nov; and his 
answer? 

(Whereupon the question and answer were read by the 
Reporter.) 

^ (By Contain Yard) Would that patrol pass through 

Bagakay on returning "ron Guinteguian? 

A Yes. 

Then would you say that Captain Tohei, in making 
an answer, which I shall rc-'d to a question which I shall 
read, was net telling the truth? 

It is page 201 of the records 
"'i During the months of A^vil, May or June, 19 4 3» 

Ozawa ever •’cconpnny a patrol or expedition, or group of 
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soldiers, Japanese soldiers, to Guinteguian? 

"A He has not gone*" 

CAPTAIN YARD* Will the Reporter read back the 
question as I asked it? 

(Whereupon the question referred to was read by 
the Reporter.) 

LIEUTENANT McCULLOUGH: At this time I wish to 
object. 

COLONEL SUPPLE: Let's get this question cleared up 
first. I will hear you presently. 

LIEUTENANT McCULLOUGH: At this time on behalf of 
the Defense, I wish to object to the question for the 
reason that it is improper, and the reason for that is, 
if the Commission will further examine the record on 
page 202, I objected at that time to the same question 
for the reason that the witness was not allowed to ex¬ 
plain his answer, an explanation of the answer which he 
gave to that question, which he just answered. We did 
not have the full particulars before the Commission to 
determine the probative value of the question. It is, 
therefore, meaningless. I again submit it is just as im¬ 
proper a question at this time as it was at that time, 
if not mere so. Even Major Tohei, when the question was 
asked of him, made a partial answer which he was not 
allowed to explain. Therefore, in asking this witness 
that question without a full explanation of what Major 
Tohei meant by it, it would be impossible for this wit¬ 
ness to answer the question. 

COLONEL SUPPLE: In the first place, the Defense is 
assuming we are going to limit the witness in his answer. 


229 








In the second place, the objection ms not sustained in 
the ease of Uajor Tohei because the Defense h"d on opportunity 
to cross-tx^oine or redirect exanine Lajor Tohei following 
the question. The Comission ms not to be put in a position 
of restricting either side in conducting their examination. 

The objection is, therefore, not sustained. 

CAPTAIN YARD: Mny re have 4 he- answer of the witness? 

A (By the Witness) If t 1 is question or answer is what 
C^pt^in Tohei said ''bout Ozawa, then I will be able to answer. 
Otherwise, if it is on sene other subject, I cannot answer 
the question. 

(By Captain Yard) In the question to Captain Tohei 
it states, "did Ozawa ever '’company a patrol or expedition, 
or group of soldiers, Japanese soldiers, to Guinteguian", 
therefore, it referred to Ozawa. Now, will ”-ou answer the 
question? 

LIFtFTNANT McCULLOUGH: At this tine my I ~sk the 
Connission, nay I be allowed to ask the witness if he under¬ 
stands the question which was propounded to hin° 

COLONEL oUrPLTs The Prosecution will ask such n ques¬ 
tion. 

E- (By Captain Y-rd) Do you understand the question which 
has just beep o S ked you 1 ’ 

A (By the witness) Yes. 
h Will you then naVc an answer? 

A Thrt is right, Tohei’s answer is correct. 

CCLONFL SUPPLE: Will you have the question *»nd •’.nswer 
rc^d frr +he Comisslon at this tine by the Reporter? 
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(Whereupon sold question nnd nnswer were rend by 
: ’. 'it porter ns follows s) 

Then, W'Hild y<^u soy t.V.t Copt"in Tohei in irking nn 
answer ^hich I shell rc^d to o question which I shell rend, 
v*rs not tcllinr the truth? It is page 2^1 of the record: 

*'*. During the *’onths of April, May or June, 19^3, did 
Oznwn ever ncco-«Prny n ortr^l or expedition, or group of 
soldiers, J-p-niese soldiers, to Guinteguinn? 

He has not gone.* 

"A If this question or ^nsrxr is whrt Cnptain Tohei 
sold about. Ozr"-', then I will be nble to answer. Otherwise, 
if it 3s on s" ' rthi r subject, I ennnot answer the question, 
"A Ttrt is right, ToheJ's answer is correct.' 1 

COLOTIEL SITPFLr: You n.r.y ^recced. 

" (By Captain Ynrd) You have testified that Ozawa did 
go t • Guinteguinn, is thr.t pot so? 

A Do y^u neon that Oznve rent on n punitive expedition? 

\ You have testified thot he * ent to Guinteguinn. 

COLOTTL SUPPLE: Lot nc interrupt. I will penit no 
conversation between the witness on the stand nnd the inter¬ 
preter sitting ’t Defense Counsel's desk. 

A (By the witness) I didn't get it in ny nine 1 quite 
clearly, but I d. r underst~nel thr.t Ozetn did gc to Gulntcouir.n 
by boct r n nn inspection trip. 
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<1 And when did this trip t^kc nlocc? 

A I don't know the exact date, but it was in "ay. 

: Of 1943? 

A Yes. 

1 And was Ebisc in c’mrgo of '-Ms trip? 

A In order t inspect the road's, I sent him. However y 

Captain Ebisc was sent "s a gu^rd so that they will not be 
attack< d by anyono. 

‘j And this patrol or trip is the one that returned through 
Bagakay; is that not so? 

A • Yes. Because It is an inspection of the ro^ds, it 
should have passed through Bagnkay. 

Do you know whether any incidents with guerillas or 
with anyone else occurred on that trip? 

A Ho, I haven't heard anything. 

Could it have occurcd and you would net be informed 
about it? 

A No. If there were any attack, every incident would 
have been reported to me, even how snail it is. 

CAPTAIN YARD: ‘lay I have the Co-mission's indulgence 
just a moment, Sir? 

COLOITFL SUPPLE: The court will recess for ten minutes. 

(Short recess) 

(By C^ptMn Yard) Did Ozava speak English veil 9 
A Yes. 

Could he read English" 

Yes. 

And understand what he was rending? 
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LI^IF-HcCULLOlTGHs To this I -bjcct because 
Ozawa is the only one who can testify v-hether or not he 
could understand what he was reading; the witness could 
not tell whether Oznvn could understand anything; it is 
unrcns'-n-blc to think that this nnn could understand that, 
CCLONTL SUPPLE: The '-bjecti^n is n't sustained. 

A (By the witness) Yes, I think he cane tc the Philippines 
because he c^uld understand Fnglish. 

1 Did you ever have any trouble with hi" 1 so far as English 
translation was concerned? 

No. 

r . Did you force hi - ’ to work for you? 

A I did not force hin, 

r . Did he ever rsk to be relieved as your interpreter? 

A No. 

1 r.as there any guerilla activity north of Trcloban 
around 29 April, 1943° 

* Y. s. 

r ; And had the planes been sent to help stop that uprising 0 
A I believe sc. 

r . Did you send any non to supress the uprising? 
r rhc '‘bisc unit was sent often. 
v, cro they sent on the 29th of April, 194-3? 
r. No, they did not. go on the 29th. 

,;7 h^ told you that a Japanese Pl~ne or planes had 
bombed Bngnksy? 

A At the tine I did r^t know, but I heard later from the 
Adjutant th"t the Jnoanc.se T, l"ncs had bombed. It was either 
th*t afternoon or the next morning. 
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r m Was Fbisc's unit in the vicinity of v/hcrc the bombing 
took place? 

At the tine they were mot on expedition, so they no re 
n^t in Waclobnn. 

'i When did the Haise unit next go on a patrol of ter 
29 April? 

A Where? 

'I Any place. 

A 1 dnvt remember the date clearly, but three or four 

days later I think they vent. 

Q Did you ever h nr fron Ebise that Bngrkay had been 
bombed’ 

A I heard it fron the Adjutant, -'nd I also heard it 
ngain fron Ebise. 

\ Did Ozawa tc-11 you he had seen sene of the- building3 
that h°d been bombed on the 29th of April’ 

A I die! not hiar- 

Q Who was your Connanding Officer while you were in 
T'-cloban* 5 

A At ’’’acloba.n I did a t h-ve n Commanding Officer. When 
I u^s in Cebu, General Incuyc w^s ny Connanding Officer. 
INTrnpyFTm U3HIJIMA: Correction rn that: 

"General Inouyc, ny Commanding Officer, A/as in Cebu." 

'I Did "bise go <^ut on any kind of mission on 30 April, 
1943 ’ 

A Or. an expedition — on the 3°th he - ent out on ^xpedi- 
tion •»rainst the rucrillas in the Bagakr.y area. 

CAI^AIH Y ?.Ds Th~t is all. 
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COLONF.L SUPPLF : Any redirect’ 

LirxT r M,\NT hccullough s yes, sir. 

riFDIUFCT EXAMINATION 
(BY LIFU'T’TANT HeCULLOUGH) 

Q "ifter you were brought to Manila, were you ever left 

olone with Ozawa’ 

A I was never left alone with Ozawa, The following day, 
yesterday, I '-as — I net Ozawa the first tine and I net the 
lawyc r. 

V/orc you ever left alone with Ozawa's interpreter 
(indicating Interpreter Fi"to Ihari.) at any tine since ycu 
were in '"nila? 

\ The sane as Ozawa, I net Mr. yesterday. 
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since you have been in "aniln, have you ever been 
in the stockade with •'he other prisoners’ 

COLOUFL STJFFLT: I don't believe the prex’irur question 
was nnswered correctly, 

(’’•'hereupon previous question and answer were vend 
by the Reporter,) 

Q (By Lieutenant ilcCullough) ^crc you ever in the 
stockade with the other prisoners that arc being held here 
at o ny tine' 

A I have n,vtr rone in alone# 

n : Since you hove been brought to Manila, where hove 

you stayed? 

A I hove been staying below tlx office of 2.jor Surdet- 
I hr.vc never left the r -".i, 

1 At any tine wa3 0snwe. cut to see you? 

L Ho. 

Or has Ika.ri, the interpreter in this cas . ever 
talked to you at Major Sundet's office? 

A No. 

Or has any other rri.n nc.r ever talked to y<~n other 
than Ozawa? 

No, no one. 

o ,:f ore you ever told by anyone, either by nysclf op 
anyone else, what you were to say in this ease? 

A I have not heard anything. 

LIFUTTNAHT kcCULLCTJGh. The Defense ~t this tine 

rests. 

OCLOUTL SUPPLr; Is there any across cxaviin-tlon 
by the ’'rosccution? 
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CAPTAIN YARD; No, Sir. 

EXAMINATION B" THT COIPTIb^ION 
(BY C0L0NTL SUFFLF) 

o ’’ill y^u review the events of April 29th? ?/h.:.n did 

you first see Ozawa on 'pril 29th, 194-3? 

A I net hin at the ccrcnony of the Emxror's Birthday 
at the c-np, together uith subordinates nnd civilian Japanese. 
I thin 1 * it vns -bout 2:00 A.H. 

? vr hcn did vou next see hin? 

A At the request of the Pr* vincial Governor, I node a 

speech. He asked ne to nake r. speech, nnd I believe he v;ns 
present there, 
r . At v/hnt tine? 

9:30. 

r r? hen did you next see hin on the 29^ 

I believe he was -t ::y quarters th-t afternoon. 

And nt v/hnt hour? 

A I believe it was -bout 3:00 or 4:00. 

Did you see hin again th-t snr.e day? 

A 1 believe he st-yed there 'til evening 

r . At v.’h-t h-ur? 

I believe it vas -r^und 6:00. 

^ v 'hcn did you first see hin on the 30th of A^ril? 

The next I saw hin was -t the. unit headquarters. That 
v-s -b-ut 10:00 or 10:10 in the -.'crning when vx spoke about 
T-na.uan in ny office. 

T rhen did you next see hin o n the 30 th, following th-t? 
After finishing th-t talk --ho U t 10:30, -bout 500 that 
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afternoon, I called hln when I net rith Salazar. I vet 
hi T i at the quarters. 

At T’hnt tine? 

Between 5*30 "'nc 1 6:30 it ny quarters. 

Did you see the clones bobbing B®.fnkry? 

L I ms in vy office "nd die not see it, 

d Did you heor the sound of the brnbs? 

A I did not h, nr it. 

(BY COLONEL CHA..E) 

3 Did I understand you to testify th~t oil the incidents 
occurring on o^+rols were rented to you? 

A Yes. 

0 v, a.s a report node to yru of the arrest of r.ny civilian 
at Bn mien y o n wn 30 th, 1943’ 

A I did not receive any. 

3 r ?s any report -^de tr ->-^u th-t any Filipino cjvili-.nb 
were killed by the J~pan. so ot Bngaka.y on Anril 3°th, 1943? 

A I did not receive it, 

3 Have you any knowledge of -•'trols of Japanese soldiers 
in the vicinity of Bapakay on A~ril 30th, 1943? 

I did not receive any reports. 
r . Could there 'i^vc been patrols of J-'o-nese soldi.rs 
near ^ognkoy on —ril 30 th, 1943? 

A There was n norivl. 

3 Who vos in co-r’ond of t -1 mtrol? 

Ebisc. 

How did th°t patrol proceed fron Ta.clobnn to Baoaka.y 


nd how did it return? 






u It vent on the vain ro-d. and. re turned by the an in 
road. 

* What renort was “i-'do to you by Captain Ebisc os to 
v/hnt ’. rs done on that patrol? 

A There wasn't very nnny results. They nil fled ’. hen 
the ^atr-l vent by. 

s any report node to you on or within two or three 
days before or -ftcr April 30th, 1943, of any deaths ~f 
civilians frra any cause in or near Bagckny? 

I did not receive any reports. 

(BY COLONEL SUPPLE) 

If action "p^inst Filipino civilians had been t~ken 
by civilians loyal to the Japanese while Captain Ebisc's 
patrol was in the vicinity, w^uld Captain Ebisc h-vc re¬ 
ported any such •'ction to your headquarters? 

A That will be reported. 

r . Were any such incidents reported* 5 

A Ho. 

1 any istrcat-'cnt or killing of Filirin'' civilians 

by •’.nyonc while Captain Ebisc's patrol was in Bagakay on 
•>ril 3°th, reported t~ y^ur headquarters? 

MAJOR HENRY: (To Reporter Tittle) Will you read the 
l^st question and answer ^f the a r ^ SCC uti-n, please? 

('^hereupon Reporter read s~id question and answer 
-'S follows:) 
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,,r . Did Fbisc go cut o n any kind -f a nissJon on 30 
A-ril, 1943? 

"A On '•n expedition — on the 30 th he vent out on an 
expedition "gainst the guerillas in the Bagakay area," 

COLOTrL SUFFLF: Are there any questions by the 
Frosecution? 

CAPTAIN YARD: Yes, I have a question. 

irChOoS FXARINATION 

(BY C^’IN YARD) 

^ Did you receive 0 report of a fight between a Japanese 
patrol of -bout 20 ’on and r guerillas near B-pakay on the 
30th of April, 1943? 

A Ho. 

o Do you k~>ow whether Ifnsani Fujinoto peer 'panied any 
patrol on 30 April, 1943? 

A I don't believe Fuji note went because I believe he 
•was in Sonar. 

p Do you know how any civilian interpreters did accompany 
the ^bise unit on 30 A“>ril, 1943? 

A I retract ny previous st^tenent. I nisundcrst.and that 

before. Fujinoto who w-s the platoon leader, and Fujinoto 
the interpreter ncco^-anicd thrt patrol. 

C P^AIK YARD: Will the Beportcr rend back the answer, 
please? 

(^hereupon the answer referred to w-s read by the 
Reporter.) 

1 (By Captain Yard) How nariy civilian interpreters 
accompanied hhe patrol? 

A Fujinoto, alone. 
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r . How nnny patrols went cut on 30 April, ' |0 43? 

A T believe it was just be Fbisc unit, .''lore. 

Did the I; unit break down into s aller unit? ’her 
it yes ~>ut rn th^t petrel? 

A No. just ?0 or 30 wen, s- it went out as one petrol. 

Did 0 croup of a^rroxiwaicly 100 non go out on a 
patrol ttrt day- that is, 30 April? 

' No, there \ as not that nuch innpower. 

Did pare of the patrol get lost while it was out on 
that day* 

' I was not ■'long with the patrol, so I don’t lenow such 

sr.all details. 

r m Do you ’mow whether or not all of the patrol returned, 
to headquarters at the sane tine’ 

A The Unit Co.nnandcr repor in ' to ne that they all returned 
safely. I die! not see the "1, hut T an sure they all re¬ 
turned • 

r . ’"hen did you act that rorert? 

A I •o , s going to ny quarters, so it was around 6:00 
in the evening. 

Did you know the prr up th"t returned to rp - clobar 
-’bout ^‘.OO in the evening’ 

A No, 

r . Do you know whether the interpreter, Kotaka.be, 
acc' , ~ iT 'ani- d. that poirria 

A I dyn’t lea v of any interpreter K'taknhc in ny unit. 

D^ you know whether or not; the patrol surrounded 
Bar^kay- 


that day? 







A There was nrt nenoo- <. for such n thing. 

CAPT '.IN YARD: No * further que s tions. 

COLOUR. CUPPLP: I have one further question. 
EXAMINATION BY TIT COMMISSION 
(BY COLONEL bU'PLD 

r i At vhat + ine £i £ the ratrol which r, cnt v y boat to 

Enf-okny on the 30 th one 5 return by the read le.'vc, one’ what 
hour did it return? 

A T be] ie^r they left -'r^w*’ 5:0C in the o-rninr ^n' 5 
returned '’bout 4;o>0 in the- evening. 

COLONEL SUPFLr s ,jiy further questions by the 
C-Tiission or the Defense? 

LIEUTENANT IcCULLOUGH: rc+hing further. 

CCLONFL SUPPLE: The witness ”ry be excused. 

C'itness excused) 

COLONEL SURLP: The Cormlssion will reconvene at 
1400 hours this afternoon, an' 't this tine I will "sk if 
the Prosecution o* the Defense has any further evidence or 
testinony to eff^r. 

LIPIT’' I" ,T T McCIILLOUGH; The Defense hrs n^n. . 

CAPTAIN YARD: The "'rosccution h n s none. 

COLONTL SUPPLE: Mill that allow sufficient tine for 
the ore—ration of $ final sunnation in the ease? 

LRUR YANT McCULLOUGU: It is arree"blo to the Defense. 
C'.PRIN YARD: It will for the Pros, cution, Sii . 

( v, ht rcuoon at 1142 hours, 20 February 1946, a recess 
. as toR.n until 1400 hours, 20 February, 194-6.) 
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4 F 1 i: n N C C N S’.53 I r N 
The trial was r.suncd, pursuant to recess, "t 1400 

hours. 

f'.OLOITFL SUr?LTs The Commission will bo in order, 
r'.r ,T :.T: T Y'.ADt Sir, nny the record show tfcrt all 
r'.e-ibcrs rf the Commission a;- resent, the Accused 
together with Defense Counsel,~nd. frost cution ore nr-rent. 

'.R GLUT ITT 

(BY LIVU'^Y.fJT IicCULLOUGH) 

Tf the Omission please, ~t t 5 'is tine T would like 
to r.akc n brief argument supporting th„ Defense + h”t has 
been introduced on behalf of the Accused. Before doing 
this, I would like t<- fo into the high --oints of the evi¬ 
dence +b-t have been intro ue:d before the Comission. 

The Prosecution's first witness, Leon luy. s, a $6 
year ''la Filipino, testified in substance,that after point¬ 
ing out ""kcji Oznva, that on ; t aril 3^t v j 1943j he rent tc 
an evacuation house v.-'th bis corranion, Jose Yano, n nd that 
they were c^nturcd and that they "ere captured there at ■'bout 
2 o• clock in the aftern. c.-» ! 't there ras sonc conflict 

in his evidence on direct and. cross-exar’ln' 1 1.ion to thu. 

location of the evacuation house, as t<“- whether it night 
be half a kilometer or five kilometers fr r, n the Barrio of 
Baorkay; tlrt there ms a Japanese patrol of five soldiers 
"ll dr: ss d in unif^r n and all carrying rifles and bayonets, 
and rha c-'Ot to this evacuation house -’nd, offer capturing 
A yes ~nd Yano, tier their hands -nd took then approxin"tcly 
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one-half a kilometer d<n?n ■ { 'hc road rf Bagnkny ne-r a 
clearing alongside of the read. There is also sonc 
conflict in his testimony rn direct and cross-examination 
-s t whether or not there were any J-ra.ncsc soldiers 
present °t that tine. I believe at one place in his testi- 
nony he st-ted that there r, crc only five Berbers of the 
J-p~nesc ^atr^l which originally c^otured hin, and at 
another point in his testimony he stated tv re verc- twenty 
Janane-sc soldiers directly across the road; that -t the tine 
he -rrived -t t v is -ri lacc, another Filipino, Gasiang, who 
had been rreviously captured by the Japanese, vas there r.’ith 
his hands tied behind his back. That ms the first tine 
th-t h<. h-d seen Gasiang that day and th-t he did not know 
hi r ' 1 previously; • nd while they were th^rc there is sone 
evidence that 0,:; T . a ’ ith r. revolver took a shot at a v-nan 
running across the road at a distance of approximately 40 
kilometers and killed her dead. 

COLONEL SUPPLE : 40 ncters, I think you mean. 

LITU? t T.Y?JT McCULLOUGH: 40 ncters. Yes, Sir. 

That his companion, Yano, was '’•he first one that v?os 
killed at -bout 3 o'clock in the afternoon at a "lace ap¬ 
proximately 9 kilometers n°rth of T-cloban n- nr the B-rrio 
of Barakay and ^h-t Ozawa had st-bbed him only '"nee with a 
bayonet -t - s^at just below the right collarbone; tk°t 
after Yan~ h-d been killed, th-t his b^dy xrs covered with 
gr-ss. He stated that at th-t tine the re were no J-o^nesc 
s-ldicrs, on Fare 67 cf the transcript, and that Ozawa at 
th-t tine vrs alone with hin, as shorn on Parc 69 of the 
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transcript. Hi 'lsc st-ted in one piece tha -1 " J bc T-’r'-.n-. sc 
soldiers 1c “t 'h^ut * o’clock in the nfternoon rkich is in 
s r, ne c nf lie*: ' , " i ia s^nc of his „ srlii.r testimony *?;h*n he 
stated that *. .-.3va rv.xt slabbed C-nsieng only orcc • eh a 
bayonet <■ n **!ic lcf* sir!; t. the nri-m of the hear c ■ thavc 
his h-'c’y v'j w-o ;rer. : 'k s at *'b'ut 3 o'clock in the 
oftcrporj-i -,f ;^rii 30 th, 19 -3 5 that on that jr c afternoon 
th*»t '• a:.*...a, ->r\d r;j Mi a h.iy n. t, had stabbed hi-’ live tirvs, 
hod st* ''be* ' ^yerfj nee on the chin, -nee on the left shoul- 
<*fr, t’ .cc tn-. nee': -nr 1 'nee u^on his am; trot + h-t - Iso 
harpuned -1 ^ y nr0x117"tcly 3 o'cloc 1 - in the afternoon; that 
shortly n ftcr he nris si’Vbci he loot consciousness or'' - ’ c^id 
not tv''•• in his c-nseiousness iirtil r pproxinately 6 01 clock 
in 4 he evening;. H. ais* s to tee 1 thrt at that tine his body 
v?oe c'*v;rco ’nth - seek* th’-t u- n regaining his c~nsci r r>’ • 
n's?, - th-.n vent 00 -ut 350 yards int •* th fore st wher. ha 
treat. 3 . hiu vrunr!?, lie etc tee! a?, so tV t he had •'Tcviousiy 
knov.n orin .'-me r • rs previous; that v u. had helped construct 
a ho as, f-p him; -.hot h h-d known him ver n Ion/' prrad 
f y -is; that vyc.-s V • r y Dorr tc ^ Y^n;, son f J<~ jr 
Y-ro, In the J'rest and t~l; him of 1 is '’other’s killing 
or Vi cing- hilled, -nd W him rhere he ni.irt locate tlvir 
b'r’ies, his h dy along: ‘ith lie body of Goslang; that th-t 
- -s Sun^-y, r. r Day 1st, 1913 * 

TTc. "ent int~ a c •■•l^tc description of vhat Cza - 
’'as vearina -1 th~t tine. He s^id that he vrs rearing 
the clothes f a light t. rioi si r ilar t~ the khaki 
clothes rn by the s-ldicrs; th-t he m^tc a steel helmet, 








that he carried rifle, bayonet, mu’ revolver; that he 
h"d on n shade the hoc 1 ' 7 +hc steel helnct i ith n 
sort 'f shade on it, and thnt he ras wc"rinf short oants 
rt the. ti ic. V?o fine 1 vh-t on Tore 92 of .the transcript 
or vJliiin n pace ~r :*.v "n either side " f it. 

D'Totco Yano, at the tine he v-.s colled to vhc witness 
stand, t. stifled in substance, th"t he hod seen ".ryes on a 
Sunday "fternoon and th"t he vent t find the body f his 
father; tVt r.t ':ho Tirv they wore found:, they wore n^t 
covered with cross. He also stated that he was unable to 
identify Ozn.vn either it +, hnt tine or durinr the course r f 
this trial. He stated in his testimony -at another place, 
he had never seen Iznva durinr: the course of th. Japanese 
occupation. He "Iso admitted th"t he had been w--rMnp with 
the ruerilias and that “eyes had teen w^rhinf with the 
rutrilles. 

Cec’T.i in his testimony, in substance, r "dc •: ; encral 
denial of the Chorees and Specifications that were brought 
•ac-ninst him. Ho stated th-t he did w-rk as a personal 
Interpreter for Colonel Cnori; th"t it ’ ns his principn.2 
duty; that he had rone on no patrol, c- rried no weapon; 
that his eyesight was b-d; that hv never dressed in the 
U”if rn of r J"pancse soldier; that s e- h"d never carried 
a bayonet or worn a steel helmet and had never been armed 
with ith( r a rev-’lver or •> rifle; th"t he had attended 
the ceremony d r the Tn.peror the 29th of 'aril, 194-3, 
and l"tor worked in Crloncl Cnori : s office durinr the course 
of th"t day; that *n the follrwinr ’’orninr he "pmin went to 











Colonel Onori's office where he worked *nd that he was 
called into a. conference between Colonel Cnrri and Major 
T-hei. 

Major 'T’rhci W'’.s the second witness colled by the 
Defense, who testified, in substnnee, about the sa/'c t v ing 
th^t 0zova testified to, and corroborated, the principal 
ports rf Ozawa's testi’iony. He stated ttrt he was one 
cf the officers in the Colonel Onori unit Tacloban at 
vh' J - tine; that he knew of the patrol which ^ as led under 
the connand of 1st Lieutenant Ebisc which had 1- ft ^'’clob^n 
on the early "orninc of Anril 30th and returned sonctinc 
late th*t afternoon. He positively knew tint Ozawa was 
not on the patrol thnt day and pave a nunber of reasons 
which, in bis op .inion, backed up that st.atcnent. He also 
■crew of a request that Lieutenant Ebisc rr.de to Ol'ncl 
C^ori t- secure the. services of Ozawa which Colonel Onori 
had refused. 

The l^st witness +- hat ’..’as called by the Defense 
was Colonel Onori who was breuaht down here by the Defense 
fr r n Koyana, Japan, and without know inf; * hat Ozawa had 
testified t or 'ajor Tohei, in substance, he told identi¬ 
cally .he sa.x story i ithout ever ha vine had .an opportunity 
to collaborate with any cf the other prisoners in the stock¬ 
ade the .ccuscd in t v is ease. Colonel Onori, in sub- 
st-nc;, stated that Ozawa h^d worked f^r hin as his 
interpreter ~nd t.h-t hv. had not gone out on the p-.trcl on 
the 30th of "^ril; th~t he particularly renenbers tbnt date 
because it was the Emperor's Birthday on the previous day 
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when he had conducted a ccrenony for the Tnperor early on 
the nerring of the °9th, -nd Inter th~t afternoon, o n the 
29th, hot! riven or address 1 the Filipino population of 
T’"clob''n, in which Ozawa hoc 1 octet* ns interpreter; that 
he ro r 'cnbcrec distinctly Ozawa being in his office on the 
r min cf dpril 30th at the tine Ila.jer Tolled was in his 
office, and the o-nvors^tion that he had with hin over the 
word ’ :n, onnu'n :t ; that he also renenbored. Ozawa being at 
his quitters 1-tt. th-'t evening. 

New, that, in substance, I believe, is the tcstinony 
that has been introduced before the Connission during the 
process of this case. 

Now, there is a great dmbi in np nine 1 as t- the guilt 
of tnis iccuscd. Pn ny opinion he is enti-v.J.y innocent of 
the Charges which have been brought against hin, I s-y 
that for a nunber of reasons; th~t during the course of 
the ul- 7 : s investigation, tk / n- t .a nunber of .«nvestigators 
to inv stigetc the crine with which this nan has been charred, 
and a.r. no tine has he ever changed, his story, in substance, 
nor has he ever admitted, hie participation in the crine 
or knowing anything about it; that while the witness 
for the ^rosccution, Keyes, nay hove been ’. ell-nooning in 
his identification of Ozawa, I believe that he is nistnlxn 
as to his assailants and that it r.r-uid be very cas? r for hin 
to pick out Czavn as the person who assailed hin because he 
had known hin over a period of years rather than the person 
who actually connittc-d the crine, I think there is a great 
deal of d-ubt as to the practicability of Reyes’ tcstinony. 
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There is o let of r ’oubi in this record - s e o the cxoct 
lee'* * -'-n :.«>.< re the .•.’"'OU'ti'-'-n Ivusc vos located. r;, he.rc 
is •"''V.ht in ■♦‘Ms record 'v* t "he rl^ec. *.!v..rc the i inc vns 
->ur - '»e>«t d t r h~vc beer, c" > itte.d. There i ■ .? let r■’ ’"Ubt 
ir this r:e rd - r t her Oatv:i resser'. There J s n '. ot o ,p 
frubt t: : : c err’- - ^ <*o '-her er * «- S Orr.rr. carrier 1 
re ".-'•ns' ef "r.y kind, rnd rerticiur.rly the beyont t tilth ’ '.eh 
h. i , recused * f vinine tt**’• on '"■'.lj » r t - third ru. 

vos urrv.'inr * i*r .H-cr ^ith which he ons clsince to hove 
sh ' :czv\n ns she r-r.f* .?uiminr rc ’^rs oh: rood. I thin: 
there is - let .-i* dmbt os t- •■he ther or rrt the ’ ccutcd, Ozors 
v.ns "hysicnlly '.Me t- o 'tit the. iri rich rhiob he is 
eh v cc , '-rticuinriy There t k. f ienu o ^eyes testified thr-t 
or ters, n zr- \ ’ ith orc Jrt hii. I SV.VVC-', killed 

her fere: os she t'.s runr.in; rcrest the ?*?X . I euld qu. v;? on 
rhethcr on tr\M "ith - -ist ' oould '"o thr.t, let ''lone r 
“ian rit’" *>rrr eye sirht, I . .it eery "io.t j •: +• ‘ceuscd 

ir. ’ j . ' sc with one . '_ ,r »kc f" r •’ ’ boy net t " /Lice *>clor 

t-h. c r l .tx'bone c' V.lc 1 five c into.l hio\ sufficient co kill 
Jo:.„ Yore. It trul r ’. in.-’c >„e , be ' lue y bio.;. j.i ith "no 
stroke ' the bayonet he c uld ki >. .. n i ’. ith r.e ••?.< v 
in the r .rion ncor the lie rt without hittino hi : "rein* 

I bcli» ve th''t the “'rosecut.irn in these Co-'- isei n coses, 
the so-k * 1 s in crininrl c-'scs ir the it^tes, rhether tf _y be 
before St^tc courts or tcVr'l o arts, should "rove bey-nfl 
r rcoso-aoble -‘oubt th^t the non charred r:ith 0 crine is 
puiltv of thot cri icj if there is n.ny into ^f evidence in 
his bch-'.lf, t/nen they should; resolve thet in his fnvor. 
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I think that if the Cormission here, in t' is ease, will 
f-rget their prejudices that hove been built up over the 
years since this war started against the Japanese people 
an* 1 consider the Accused in t* is case. In an American trial 
if they were on a jury sitting back in the states, I doubt 
very nuch if they r~uld vote for a finding of guilty, and 
I respectfully request at this tine that the Co-mission 
not find this nan guilty, -nd that if they should find 
hi~i guilty, that they sentence hin to a ter - of years ^nd. 
n-'t to be hung. 

Thank you. 

ARGUMENT 

(BY C.’TRAIN YARD) 

Pay it ^lv a sc the Crrmission, I believe that Lieutenant 
I'cCullough has ri aon n very fair sumcry of the facts of the 
case. Th» re nay be sane for additions we rant to point 
out in our argument. 

The thing is here: VT hnt is the issue? The issue is 
sinply: Did Ozawa kill Yo.no, Gosiong, and attenpt to kill 
Rcycs° There h"s been a lot of testineny that has pone into 
the re cordj a great deal of it dealt with the credibility of 
c.rto J n witnesses rather than with the nain facts in issue. 
Then >o U sift through th"t testinony, you find the Prosecu¬ 
tion's case sinply stated as has been brought out, on April 
30th, Reyes says, "Five Japanese cone up and captured no". 
This trs been corroborated by Yanc hiding in the woods up 
there by the evacuation house, "I saw five Japanese take 
~y father and. Reyes, n.y uncle." All right, n^w, Yano and 
Reyes obviously haven't gotten together on this. Yano said 
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he didn't recognize Ozawa. "I don't knew Pzavn. I dr>n't 
know wdr rhe 0' , 'p’nesc soldiers ’ ere.'* "hat is cnti-cly 
revsonablc. He is hiding far enough a. 1 -ay s~ th^t he won't 
get cr.ughi. He sale’ they were frcsc.cC os Javanese soldiers 
always arc nnd it is reasonable that he didn't recognize 
then fr«*n vh^rc. he was, ■'.nr’ ir 3s lust os reasonable th"t 
he did know his own father one’ Reyes, 

Now, they \ ,rc captured one’ vcr.t down the root!, "here 
ore r tot of roa' 3 , I didn't. get straight what root’ it was. 
They vent dawn a r*«d r as nc-r *s I can tell. These non 
arc not 1- arned or intelligent and we hove a difficult 
problen of interpretation, arid as near as I can tell, they 
did go down a r r v 1 ’.’here there were '.‘5 n r 20 Japanese wait¬ 
in' there to joJr chon. Further on :he tcstJnony of 
Fu.iJv.ot;>'s statenont we know tb r. v: •• uatrol of 20 
Javanese soldiers up around B^nkay ~n April 30 ch, 19''-3, 

That is pretty eoncrc*•; corroboi-oiar., A r c ’rave the cose 
pretty ell established .h~i fire -:r < .-.d gc up a..d get 
ncy«-s -'.ad Yano,. Along this line . c v obt very’"Ut h whether 
Ozawa was wearing n field helnct. T 30,1 see no occasion 
for thvt to^.ay.fo A ’ ny c p Icnowlcdgo of the Japanese uniforn 
is sue th"t it wouldn't he legJ wal that he would be ;p 
there •. ith a steel helnct. He yes wrs liable t< hav t ru'-ht 
he was wearing nost anything.. 

Now, a little ignorant wan fro:: the hills, soared to 
devth because they were ~fter guerillas ~nd he had been 
dealing with the -ucrillns, how can he reuevher anything, 

I think it is ronson'-ble that his terror, and that of Yano, 
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was such that he might even forget whether it was day or 
night. He could only remember those things which stand 
out most important to him, things he would naturally remember 
without having any conscious thought. "Without having any 
conscious thought about what happened when ho was caught. 

He didn't have an opportunity to say to himself, 'I am going 
to remember this or that"'. It would be reasonable for him 
to remember his captors without any conscious effort to 
do so when the incident occurred. He stated he knew Ozawa 
and what they did to him. It would be natural for him to 
recall that. Now, he wasn't sure of the roads. He said 
there were two or three roads, and he wasn't sure about the 
distance and he wasn't sure about the time. I submit that if 
you take yourself back three ;■■> a.rs and, without any previous 
thought about an incident or particular day, try wo make 
yourself remember what happened, try to recall anything 
that happened at 2 o'clock, 3 o'clock, or 10 o'clock in 
the morning, or 11 o'clock or 9 o'clock in the evening, and 
you will have difficulty. In any event that is not important. 
The issue is, was he captured and we produced testimony that 
he was captured. He was taken down the road and that has 
been corroborated. There was a patrol of 20 soldiers, lhat 
has been corroborated. Then we go down to a clearing. From 
my analysis of Reyes' testimony, it would appear that Ozawa 
was there in the clearing, and below the clearing there was 
a road, I don't know how far, and that the soldiers were 
standing alongside the road. Whether they were in sight 
of what went on, I don't know. It is obvious from the ques¬ 
tions as he answered them that he was answering exactly what 
he thought the questions neart, "Was anybody there?" Fell, 
right there in a perimeter of 10 feet or 15 feet? I don't 
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know. Perhaps his answer was confined to that area. He had 
difficulty understanding the questions. He said Czawa was 
there and the* Jap soldiers were not and he described that 
after Lieutenant McCullough brought out that Ozawa stabbed 
Yano and Gasiang and attempted to stab and kill him with 
a bayonet. 

His scars bear mute evidence that something happened 
to him, and I don't think there is any question in anybody's 
mind that he was captured by the Japanese and that they did 
try to kill him. He cane back and told Yano, Doroteo Yano, 
the nan that testified, that his father had been stabbed and 
told hin where to go and find his father, and Yano went down 
there and found hin. We submit that is very definite corro¬ 
boration of the commission of the crime. It is unfortunate, 
as Lieutenant Murphy said at the opening that we do not have 
a string of corroborating witnesses as to all the various 
incidents in this offense. It is peculiar about this type 
of Japanese activity that they leave no witnesses. They 
were firm believers in the old saying that dead men toll 
no talcs. As far as this offense is concerned, we arc lucky 
tc have one nan who survived to cone in and tell about it, 
and we submit that he is the best type of witness that you 
could possibly get; namely, a nan who was there and was a 
victim. Had there been some onlooker other than a Japanese 
soldier, the likelihood is that ho would have been surely 
another victim. 

As far as the woman down the road, that fact was n^t 
developed in the investigation. It is not charged; it cane 
out in testimony because he was asked concerning various in¬ 
cidents as the patrol passed down the road. He is not charged 
with that here. That is not before the Commission in deter¬ 
mining Ozawa's guilt. 











V/e offered in evidence, a state . nt cf Fujinctc, 
an interpreter down at Tacloban. Fujinoto says that cn 
the 30th of April, 194-3, due to guerrilla activities in the 
neighborhood of Bugakey, they wanted to send ut a patrol 
of about 100 nen to surround Bagakay and put sne non up 
there and get the guerrillas out. I don't know how many 
nen .vent up. Colonel Cnori said they couldn't stand that 
nany nen out on a patrol. Fuji.aoto said they went to Bagakay 
on the 30th of April, a 20-nan patrol. They didn't get any 
civilians, but they had a fight with the guerrillas and, 
if I recall correctly, they returned hone about 8 o'clock 
in the evening, the last nenber returned hone about 8 o'clock 
in the evening. This is additional corroboration. He was 
asked, and this is for the Co ission tc dct<rnin: on this 
because we weren't there when it was asked: "Did Ozawa 
go rut with the patrol?" If I recall correctly, he said. 

"I think s^, but I don't know." Latr on he said he didn't 
know, he didn't see Ozawa. I d'- net say that is inportnnt 
in proving that Ozawa r ent with the patrol. He said he 
didn't see hi.n. Obviously this statement doesn't ncan a lot. 
It didn't say, "He, Ozawa never went cn the patrol", cr 
"Ho, I didn't see hin". That is sene additional corroboratior 
f the fact that there v’as a patrol in the vicinity of Bagakay 
cut lurking for guerrillas on that day. 

Now, probably °ne of the strongest bits cf evidence 
in the Prosecution's ease is the statement r f Ozawa, hinsclf, 
taken down in Leyte on 20 .'.ugust, 194-5, through which he says 
he didn't ncct TUyes, he didn't know Reyes, but he said he 
was out on a patrol on the 30 th of April, 194-3, o nd he was 
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asked the question, "Arc you sure it v;as the 30th of April, 

1943"" He said, "I a • very, very sure because” — then 
he went on to explain how he recalled. He knew of no in¬ 
cidents of any inport, I think he said they did capture one 
Filipino on their patrol and he was questioned and let go. 

In any event, he said in that statement he was out the 30th 
of April, 1943. New, I don’t like to Jump fron one part of 
the ease to another, but I think we should nention here that 
when we cross-examined Ozawa as to that statement and if you 
will keep in mind that in the ease of Ozawa we are not deal¬ 
ing wich a nan who doesn't understand the King's Enrlish, a 
nan like Yanc, Reyes, or perhaps Mr. On^ri, who doesn't t 
understand it, I do not think there would be any doubt 
but what he understood our question, "Were you cv.r out 
on patrol 0 " VJo enlarged on t>rt and we kept after him and 
we finally developed, "Yes", he had been out on Colonel 
Onori's wr.Lrol, ~md then we confronted hin with his state¬ 
ment, in which stated he had been on a patrol to Guintcruian 
and he admitted it. I submit he discredited himself and his 
whole story to this Commission. We vcrci't even prepared to 
ccnc in here to submit his statement into evidence because 
v:e assumed he would always stand by what he had said, but 
he didn't. As far as Ozawa is concerned, the way the Defense 
testimony has worked cut, Ozawa's testinony is so many blank 
pages. If you cannot believe hin in one thing, I don't see 
hew y~u can believe any part of his testinony. He doesn't 
deny anything in that statement exccnt the date of that patrol. 

He said, "I was confused down there when that statement was taken 
and that patrol happened a month or so later, not on the 


255 










'S 


30th cf April," But later, the only thing he denied there 
is, "It didn’t happen on April 30th". Ho said he was con-' 
fused. He reads English well* He gave the statenent over 
two days signed it and two officers certified it. His signa¬ 
ture appears at the end of an affidavit which says he has 
rend it and understands the foregoing statenent which con¬ 
sists of so nnny pages. He certainly didn't act confused 
when he was up on the witness stand with his life at stake. 

I do net understand hov he could be sc confused over tuo or 
three days down at Leyte, having such a tremendous confusion 
so he wouldn't understand what he was signing. I offer that 
because it discredits Ozawa in what he says. 

Now, he was screened by Reyes in August of 194-5. 

There was a screening of Ozawa and he was picked up 
without any hesitation. We heard Lieutenant Shepherd, 
who said in November, 194-5, he went down and picked out 
a group of Japanese at random. I think he said he had 
then all remove their hats or something like that and, 
without any hesitation Reyes went up and picked Ozawa. 

There hasn't been any reason why he should pick Ozawa, 
other than the fact that Ozawa was the man who did the 
dirty work. They had no fight. There was nothing brought 
out in the record that there was any trouble. Reyes, in his 
own simple manner said he didn't begin to hate Ozawa until 
after he stubbed him. I don't think it is unusual that Ozawa 
didn't knew Reyes. He would be an unmitigated fool if he 
had admitted knowing Reyes and knowing he was a principal 
witness in the first place, and in the second place, assum¬ 
ing he didn't knmj him, he was a business man down there, and 
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that is a fairly largo community with a lot of people living 
around there. Royes is a man from the hills, and the 
likelihood of his getting into toun on infrequent occasions 
isn't too remote. In any event, he said he didn't recall 
Reyes. There is no reason why Royes should come in here 
and say, "Ozawa did it, Ozawa killed two ten and tried to 
kill mo," just out of pure orneriness. Nothing has been 
shown to give ^eyos any reason for trying to pin the guilt 
on a so-called innocent man. 

Major Tohci| I think his testimony is in the same 
category as Ozawa's, a man who remembers too wll. Tohei 
sat there on the st.nd and said, "Ozawa never went on any 
patrols, and I v/ould know if he did go on a patrol, I never 
hoard of any." Ozawa, himself, says he has been on tv/o 
or three. Lieutenant McCullough brought this up this corn¬ 
ing and I want to clear it up, the question was sked 
Tohei, "Did he ever gr out on any patrols or expeditions, 
or with a group of soldiers, Japanese soldiers, to Guintc- 
guian?" And he said, "No." I think wo sufficiently ex¬ 
plained that to Tohei aid Tohei certainly isn't a stupid 
individual. He said, "I v/ould knou if he went out and he 
never went out." Tohei, with his magnificent remoiy, he 
knows what happened at 9:30, 10 o'clock, a quarter to llsOO, 
and 11:30, the way in which a man walked into the office, 
how he bowed, and the exact ords of the conversation, 
ev^ry detail. I submit r.ndw» will assume perhaps ho is equally 
intelligent with any of us. I will ask every ran in thi5 
courtroom to reflect their minds back approximately three 
years. Unless you have dono some talking about it at solc 
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later date and remember whet happened, where you had no 
occasion to remember it, in someone’s office, the exact 
hour of the day and so on throughout the day. Tohci was 
lying for Ozawa. The unfortunate part of it was tV.-.t 
Ozawa had already testified as having before said things 
which Tohci said ho didn't do. I submit again his testimony 
is so- many blank pages. He has described Ozawa as being a 
Japanese of good reputation. It is an obvious effort to 
•help a fellow countryman. Tohei said Ozawa was a patriotic 
Japan..sc, a serious-minded ran. He males that statement 
after he said that Ozawa had many conversations with him. 

I think he said he knew Ozawa and Ozawa knew Colonel Omori, 
and so forth and so on. 

Colonel Omori,* Along this line we certainly have 
meant to cast no aspersions in what we say toward Defense 
Counsel. I don't ltnow whether Colonel Omori talked this 
over with Ozawa or not. I know that he had an opportunity 
to. Kc said he had a conversation with Ozawa. Again, he- 
is an intelligent i an. I submit you can glean a great deal 
of information about this case if Counsel and Interpreters 
just give you routine questions about the case, again I 
say without any intention to show him what vm.s happening: 
in the case, he couldn't help but find out what was going 
on. I don't know; ho hud the' opportunity. He has shown 
himself very eag<.r to help Ozawa. Unfortunately, he said 
a few things that contradict what Ozawa has said, but they 
are not too important. Again they reflect his credibility. 
Ozawa said he was forced to act as interpreter. Omori 
pictured Ozawa's groat love for the Filipinos, the Filipinos 
who had interned him with all the' other Japanese, and we can 
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imagine everything they did to the interned Japanese citizens 
before they were liberated, Omori says he never forced 
Ozawa to work for him, Ozawa never asked to bo relieved. 

Now, Omori, and some of the statements ho has made, 
obviously have been preposterous, these expeditions that went 
out killing the Filipinos with kindness down there. He said 
in one place in the tcstiD;ony according to Ifajor Tohei, 

"Ozawa is absolutely necessary to my work," lie said Ozawa 
was a very important man. I bring this out because the 
question might be in your nind, here is a civilian interpreter 
going out and doing all these things, I submit that Ozawa 
knew moro about the situation down there and the surrounding 
country than any other Japanese down thcr^. He said he was 
absolutely necessary to his v/ork. Colonel Omori is supposed 
to have said that, that Ozawa is an important man to him 
in bringing a better r elationship with the Filipinos, V r hat 
did he mean, did he mean when they wont out after guer¬ 
rillas? V’oll, in the first place, they s ent missionaries 
out to pro;.eh kindness and many men went out ?snd treated 
these people with kindness. That is the picture. They 
wont out on 30 April, 1943. They were out again to kill 
the Filipinos with kindness. 

Frankly, I am not clear on the sura total of the Defense's 
case. I cannot reconcile a lot of the statements. I do not 
have a lot of the testimony clear in my own mind as between 
Ozawa, Tohei and Omori. We submit that Omori is a friend 
of Ozawa's. His father taught him. I do not third: it takes 
any stretch of the imagination that if he is familiar vdth 
what has gone on in this case and wit: what Ozawa is charged, 
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that it would be ouitc rvtur' ' for hin to do v/h-t hr could to 
help. I subnit th~t the Comission would hnvc a perfect 
right, on the basis of the type of testinony these Defense 
witnesses hnvc giverw, to ignore every bit of it. We h~ve 
on one h^nd n simple, straightforward story th-t hns not been 
touched ir any inport.ant detr.il. I subnit there hasn't been 
any testinony here thnt would contradict, other ttrn the 
general contradiction as brought out by Defense, any cf the 
important testinony of either Reyes or Yr.no. ‘.s r natter of 
fret, and what is nore tnportant, essentially, it Jms been 
corroborati d. :.s fnr as the Defense testinony is concerned, 

there has b' on an obvious lying right here before the Comis¬ 
sion on the part of the three Defense v?itncsses. Th"t should 
certainly plant the seed of doubt in the Co-mission T s nind 
in considering the testimony of the Defense . 

Now, Lieutenant McCullough said he felt we suouid 
present a esse beyond rcosomblc doubt. We have presented tm 
best evidence we have, ^nd we think th~t if you believe that 
evidence, the story of Hcycs, the story of Ya.no, that you 
vill hove no trouble finding the case beyond a reasonable 
doubt. Reasonable doubt doesn't me-n we h"ve to discount 
everything the Defense says. In cur ease os to the issues 
involved our evidence must be free of doubt. We -'re not 
bound by -'ny set rules before this Co-mission, but we submit 
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t.'c hr*vc -ct the test. If this Connission accepts the story 
of Reyes s corrobor-tcd by Y-.no, with the addition-.! ccrro- 
boi-tion of Oznt.-'s own testimony in this c-sc, there is no 
choice but that T-kc.ji Ozawa is a cold-bloodcc' nurdcrer -nd 
he should pay the uen^lty for -cts v/hich h-vc been proven 
against hin. He should receive what every murderer should 
receive* that is the de-th sentence, 

COLOirL oUP^L' : The Comission will ad journ until 
9 o'clock tomorrow norning, 

('/hereupon, -1 14-50 hours, 20 February, 194-6, the 
trial was adjourned until 0900 hours, 21 February, 194-6.) 
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proceedings 

The Cennission convened at 1000 hours, 21 February 
194-6, r.t Court No, 2B, High Cr:i issioner's Residence, Manila, 
P.I. 

COLONEL SUPPLE: The Comission will bc in session. 

CaPT.'.IIJ Y.JiD: Sir, nay the record show that nil 
nenbers of the Connission arc present, the Accused together 
vith Defense Counsel, ~nd the nenbers of the Prosecution are 
present. 

COLONEL SUPPLE: ut the conclusion of the ease the 
Con- issicn desires to conplincnt the Frosccution and the 
Defense on their capable presentation of the ease• Each, 
though handicapped by a dearth of evidence, has, vith 
con cndable restraint, drawn fron it all reasonable conclu¬ 
sions possible. 

The Reporters and Interpreters have rendered highly 
ccn-cndablc service; the forncr, including the Transcribers, 
have by hard work and capable supervision continued the 
highly capable standard cf pcrfornance set in several pre¬ 
vious cases. 

The crinc charged, that of killing two bound Filipinos 
b? r stabbing and of stabbing and leaving for deed a tWrd 
Filipino, similarly bound, is typical ofbrigandage of the 
worst type. Committed by a civilian having no function in 
the sphere of ccnbnt "ction of a military organization, it 
lacks even the tendering atmosphere of the passion of war. 


262 








The Con ission, in rc^chinp its verdict, considered 
'’.11 phases and circunstanccs of the cose. 

The 'ccuscd, his Defense Counsel ~nd Interpreter will 
rise "nd stand before the ^ench. 

(thereupon Defense Counsel and Accused torcthcr with 
his personal Interpreter stood before the Connission.) 

COLONFL SUTFLT: Takeji Ozawa, this Co-mission finds 
you ruilty ®s charred and sentences you to in^risonnent 
for life, two-thirds or ncre of the nenbers present concur¬ 
ring in each finding of ruilt and. sentence. 

After the sentence the Provost will conduct the Ac¬ 
cused fron the courtroom, 

(’’/hereupon finding and sentence were interpreted to 
the Accused u y official court interpreter, Scrocant Ushijinn.) 

COLONFL oUTPLri Is there any further business before 
the Commission? 

CATTAIN YAPiD: Vfc have none, Sir. 

LirF'tTNANT NcCULLCUGH: None on behalf of the Defense. 

COLONFL SUrrLFs '’’he Co-mission stands adjourned, sine 

die. 

(’’/hereupon at 10^6 hours, 21 February 19^6, the trial 
was adjourned, sine die.) 
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PROCEEDINGS 


COLONEL BOYKIN: The Commission will convene 
and hear any matters to be brought before it. 

MAJOR OPINION: If the Commission please,inas¬ 
much as the proceedings to follow involve a Japanese, 
it is requested that the proceedings be translated 
from English into Japanese, 

COLONEL BOYKIN: The Proceedings will be so 
translated, 

MAJOR OPINION: Sir, there has been referred 
to this Commission for trial, the case of United States 
of America, against Zenzo Saito, All members of the 
Commission except Captain George D. Flizell, who has 
been excused by verbal orders by the appointing authority, 
are present; the Prosecutors appointed by the convening 
authority are present; the Accused is now present to¬ 
gether with his special Defense Counsel; the regularly 
appointed Defense Counsel, Frank Coder, Jr., is absent 
under official orders and the regularly appointed 
Assistant Defense Counsel, 1st Lieutenant Stephen D, 
Martin, is sick in the hospital. The Prosecution is 
ready to proceed. 

COLONEL BOYKIN: You may proceed, 

MAJOR OPINION: The Prosecution subirits for in¬ 
troduction and incorporation into the record of this 
proceeding the following orders which establish the 
basis for the Commission and for this proceedings: 
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Letter Order AG 000,5 (5 Dec 45) LS, General 
Headquarters, Supreme Commander for the Allied Powers, 
with the subject being, "Regulations Governing the 
Trials of Accused War Criminals," 

Letter Order AG 000,5 (6 Dec 45) LS, General 
Headquarters, Supreme Commander for the Allied Powers, 
dated 6 December 1945» with the subject being "Trials 
of Masaharu Homma, and others," 

Paragraph 36 of Special Orders 177, Headquarters, 
United States Army Forces, Western Pacific, dated 17 
December, 1945, entitled, "Appointment of Military 
Commission," 

LIEUTENANT ZITTER: No objection. 

COLONEL BOYKIN: There being no objection,these 

Orders will be received in evidence, 

RESTRICTED 

GENERAL HEADQUARTERS 
SUPREME COMMANDER FOR THE ALLIED POWERS 

APO 500 

AG 000.5 (5 Dec 45) LS 5 December 1945 

SUBJECT: Regulations Governing the Trials 
of Accused War Criminals, 

TO s Commander-in-chief,U.S, Army Forces,Pacific, 

APO 500 

Commanding General,Sixth Army, APO 442 
Commanding General,Eighth Army, APO 343 
Commanding General,XXIV Cofps, APO 235 

The following rules and regulations will govern 

the trials of persons, units and organizations accused 

as war criminals: 

1. ESTABLISHMENT OF MILITARY COMMISSIONS, 

a. General . Persons, units and organizations 
accused as war criminals will be tried by military com- 
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missions to be convened by, or under the authority of the 
Supreme Commander for the Allied lowers. 

b. Number and Types . The commissions will be 
established dependent upon the numbdr, nature of the 
offenses involved and the offenders to be tried. Such 
commissions may include, among others, international 
military commissions consisting of representatives of 
several nations or of each nation concerned, appointed 
to try cases involving offenses against one (1) or more 
na ti ons. 

2. JURISDICTION. 

a. Over persons . The military commissions ap¬ 
pointed hereunder shall have jurisdiction over all persons 
charged with w~r crimes who nre in the custody of the con¬ 
vening authority at the time of the trial. 

b. Over Offenses . 

(1) Military commissions established here¬ 
under shall have jurisdiction over all offenses including, 
but not limited to, the following: 

(a) The planning, preparation, initia¬ 
tion or waging of a war of aggression or a war in viola¬ 
tion of international treaties, agreements or assurances, 
or participation in a common plan or conspiracy for the 
accomplishment of any of the foregoing. 

(b) Violations of the laws or customs 
of war. Such violations shall include, but not be limi¬ 
ted to, murder, ill-treatment or deportation to slave 
labor or for any other purpose of civilian population 

of or in occupied territory; murder or ill-treatment of 
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prisoners of wrr or internees or persons on the seas 
or elsewhere; improper treatment of hostages; plunder of 
public or private property; wrnton destruction of cities, 
towns or villages; or devastation not justified by mili¬ 
tary necessity. 

(c) Murder, extermination, enslavement, 
deportation and other inhuman acts committed against a.ny 
civilian population before or during the war, or persecu¬ 
tions on political, racial or religious grounds in execu¬ 
tion of, or in connection with, any crime defined herein, 
whether or not in violation of the domestic laws of the 
country where perpetrated. 

(2) The offense need not h-ve been commit¬ 
ted -fter a particular date to render the responsible 
party or parties subject to arrest, but in general should 
have been committed since or in the period immediately 
preceding the Mukden incident of September 18, 1931* 

3. MEI’BERSHI? OF COMMISSION. 

a. Appointment . The members of each military 
commission will be appointed by the Supreme Commander for 
the Allied Powers, or under authority delegated by him. 
Alternates may be appointed by the convening authority. 
Such alternates shall attend all sessions of the commis¬ 
sion, and in case of illness or othar incapacity of any 
principal member, an alternate shall take the place of 
th^t member. A.ny vacancy among the members or alternates, 
occurring after a trial has begun, ma.y be filled by the 
convening authority, but the substance of all proceedings 
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h^d *nd evidence token in tlvt cose shall be mode known 
to th^t new member or altern-te in open court before thc- 
trial proceeds. 

b. Number of Members . Each commission shall 
consist of not less than three (3) members. 

c. Quo11flcotions . The convening authority shall 
appoint to the commission persons whom he determines to 

be competent to perform the duties involved ~nd not dis- 
oualific-d by personal interest or prejudice, provided 
th-t no person sh^ll be appointed to hear a c"se which 
he personally investigated, nor if he is required as a 
witness in th^t case. /, commission may consist of ;rmy, 
Na-*»y or other service personnel, or of both service per¬ 
sonnel and civilians. One specially nuslified member 
shall be designated as the law member whose ruling is final 
insofar as concerns the comni; sion on an objection to the 
admissibility of evidence offered during the trial. 

d. Voting . Except as to the admissibility of 
evidence, all rulings and findings of the commission shall 
be by majority vote, except that conviction and sentence 
shall be by the affirmative votes of not less than two- 
thirds (2/3) of the members present. 

e. P residing Member . In the event that the 
convening authority does not name one of’ the members 
as the presiding member, the senior officer among the 
members of the commission present shall preside, or such 
other member as the senior officer may designate. 

4. PROSECUTORS. 

a. ."ppointment . The convening authority shall 
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designate one or more persons to conduct the prosecution 
before each commission, where offenses involve nationals 
of more than one nation, each nation concerned, in the 
discretion of the convening authority, may be represen¬ 
ted among the prosecutors. 

b. Duties . The duties of the prosecutors are: 

(1) To prepare ~nd present charges and speci¬ 
fications for rofe r dnce to a. commission. 

(2) To prepare cases for trial and to 
conduct the prosecution before the commission of all 
cases referred for trial, 

5. POWERS fVD PROCEDURE OF COMMISSIONS. 

a. Conduct of the Trial ./, commission shall: 

(1) Confine each tri-1 strictly to a fair, 
expeditious hearing on the issues raised by the charges, 
excluding irrelevant issues or evidence and preventing 
any unnecessary delay or interference. 

(2) Deal summarily with any contumacy or 
contempt, imposing any appropriate punishment therefor. 

(3) Hold public sessions except when other¬ 
wise decided by the commission. 

(4) Hold each session at such time and 
place -'S it shall determine, or as nry be directed by the 
convening authority. 

b. Rights of the Accused . The accused shall 
be entitled: 

(1) To have in advance of trial s copy of 
the charges and specifications clearly worded so as to 
apprise the accused of each offense charged. 
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(2) To be represented, prior to and during 
trial by counsel appointed by the convening authority 

or counsel of his own choice, or to conduct his own 
defense. 

(3) To testify in his own behalf and have 
his counsel present relevant evidence at the trial in 
support of his defense, and cross-examine each adverse 
witness who personally apnenrs before the commission. 

(4) To have the substance of the charges 
and specifications, the proceedings and any documentary 
evidence translated when he is unable otherwise to under¬ 
stand them. 

c. Witnesses . The Commission shall have power: 

(1) To summon witnesses a n d require their 
attendance and -testimony under penalty; to administer 
oaths or affirmations to witnesses a n d other persons a n d 
to cuestion witnesses. 

(2) To require the production of documents 
and other evidentiary material. 

(3) To delegate to theProsecutors appoin¬ 
ted by the convening authority the powers and duties 
set forth in (1) ~nd (2), above. 

(4) To have evidence taken by a special 
commissioner appointed by the commission. 

dv Evidence . 

(1) The commission shall admit such evi¬ 
dence r s in its opinion would be of assistance in proving 
or disproving the charge, or such as in the commission's 
opinion would have probative v-lue in the mind of a rea- 


9 








1 






sonable man. The commission shall apply the rules of 
evidence and pleading set forth herein with the greatest 
liber?lity to achieve expeditious procedure. In parti¬ 
cular, and without limiting in pny w?y the scope of the 
foregoing general rules, the following evidence may be 
admitted: 

(a) Any document irrespective of its 
classification which appears to the commission to h*ve 
been signed or issued by any officer, department, agency, 
or member of the armed forces of any government without 
proof of the signature or of the issuance of the document. 

(b) Any report which npoears to the 
commission to have been signed or issued by the Inter¬ 
national Red Cross or a member thereof, or by a doctor 
of medicine or any medical service personnel, or by 

an investigator or intelligence officer, or by any other 
person whom the commission considers n s possessing know¬ 
ledge of the matters contained in the report. 

(c) r f fidavits, depositions or other 

signed statements. 

(d) Any diary, letter or other docu¬ 
ment, including sworn or unsworn statements, apne^ring 
to the commission to contain information relating to the 
charge. 

(e) A copy of any document or other 
secondary evidence of its contents, if the original is 
not immediately available. 

(2) The commission shall t*ke judicial 
notice of facts or common knowledge, official government 
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documents of any nation, and th proceedings, records 
~nd findings of military or other agencies of any of the 
United Nations. 

(3) / conmission may require the prosecu¬ 
tion and the defense to make r preliminary offer of proof, 
whereupon the connission may rule in "dv^nce on the ad¬ 
missibility of such evidence. 

(4) If the recused is charged with pn of¬ 
fense involving concerted criminal action upon the p?rt 
of a military or n^val unit, or pny group or organiza- 
tion, evidence which Irs been given previously at p trial 
resulting in the conviction of -any other member of that 
urit, group or organization, relative to that concerted 
offense, nay be received "s prlma-f^ci e evidence that 

the accused likewise is guilty of that offense. 

(5) The findings and judgment of * commis¬ 
sion in any tri n l of p unit, group, or organization with 
respect to the criminal character, purpose or activities 
thereof shall be given full faith and credit in any sub- 
sequent trial, by th~t or any other conmission, of an 
individual person charged with criminal responsibility 
through membership in th~t unit, group or organization. 
Upon Droof of membership in that unit, group or organiza¬ 
tion convicted by a commission, the burden shall be on 
the accused to establish by proof any mitigating circum¬ 
stances relating to his membership or participation there¬ 
in. 

(6) The official position of the a CCU sed 
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s hall not absolve him from responsibility, nor be consi¬ 
dered in mitigation of punishment. Further, action pur- 
s ^nt to order of the accused's superior, or of his gov¬ 
ernment, shall not constitute a defense, but racy be con¬ 
sidered in mitigation of punishment if the commission 
determines that justice so requires. 

(7) /II purported confessions or statements 
of the recused sh~}.l be admissible without prior proof 
that they were voluntarily given, it being for the com¬ 
mission to determine only the truth or falsity of such 
confessions or statements. 

e. Tri-1 Procedure . The proceedings at each 
trial will be conducted substantially as follows, unless 
modified by the commission to suit the particular cir¬ 
cumstances: 

(1) Each charge ^nd specification will be 
read, or its substance stated, in open court. 

(2) The presiding member shall ask each 
accused whether he pleads "Guilty" or "Not Guilty". 

(3) The prosecution shall make its opening 

statement. 

(4) The presiding member may, at this or 
any other time, require the prosecutor to st->te what 
evidence he proposes to submit to the commission, and the 
commission thereupon may rule upon the admissibility of 
such evidence. 

(5) The witnesses and other evidence for 
the prosecution shall be heard or presented. /.t the close 
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of the case for the prosecution, the commission may, on 
motion of the defense for a finding of not guilty, consider 
and rule whether the ovidence before the commission supports 
the charges against the accused. The commission may defer 
action on any such motion and permit or require the pro¬ 
secution to reopen its case and produce any further avail¬ 
able evidence. 

(6) The defense may make an opening state¬ 
ment prior to presenting its case. The presiding member 
may. at this or any other time, require the defense to 
state what evidence they propose to submit to the commis¬ 
sion, whereupon the commission may rule upon the admissi¬ 
bility of such evidence. 

(7) The witnesses and other evidence for the 
defense shall be heard or presented. Thereafter, the prose¬ 
cution and defense may introduce such evidence in rebuttal 
as the commission may rule admissible. 

(8) The defense, and thereafter the prose¬ 
cution, shall address the commission. 

(9) The commission thereafter shall consider 
the case in closed session and unless rtherv/ise directed 
by che convening authority, announce in open court its 
judgment and sentence, if any. The commission may state 
the reasons on which the judgment is based. 

f. R ecord of Proceedings . 7ach commission shall 
make a separate record of its proceedings in the trial 
of each case brought before it. The record shall be 
prepared by the prosecutor under the direction of the com¬ 
mission and submitted to the defense counsel. The commis- 













sion shall be responsible for its accuracy. Such record, 
certified by the presiding member of the commission or his 
successor, shall be delivered to the convening authority 
as soon as possible after the trial. 

g. Sentence . The commission may sentence an 
accused, upon conviction, to death by hanging or shooting, 
imprisonment for life or for any less term, fine or such 
other punishment as the commissioh shall determine to be 
proper. The commission may also order confiscation of any 
property of a convicted accused, deprive that accused of 
any stolen property or order its delivery to the Supreme 
Conmander for the Allied Powers for disposition as he shall 
find to be proper, or may order restitution with appropri¬ 
ate penalty in cases of default. 

h. Approval of Sentence . No sentence of a mili¬ 
tary commission shall be carried into effect until approved 
by the officer who convened the commission, or his succes¬ 
sor. Such officer shall have authority to approve, miti¬ 
gate, remit in whole or in part, commute, suspend, reduce 
or otherwise alter the sentence imposed, or (without nre- 
judice to accused) remand the case for rehearing before a 
new military commission ; but he shall not have authority 
to increase the severity of the sentence. No sentence of 
death shall be carried into execution until confirmed by 
the Supreme Commander for the Allied Powers. Except as 
herein provided, the.judgment and sentence of a commission 
shall be final and not subject to review. 

6. RULE MAKING POWFR. 

Supplementary Rul e s and Forms. Fach commission 
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shall adopt rules and forms to govern its procedure, not 
inconsistent with the provisions hereof, or such rules 
and forms as may be prescribed by the convening authority 
or by the Supreme Commander for the Allied Powers. 

By command of General MacARTHUR: 

H. W. ALLEN, 

Colonel, A.C-.D., 

Asst Adjutant General 

RESTRICTED 


GENERAL HFADOUARTFRS 
SUPREME COT ' ANDFR FOR THE. ALLIED PO”TRS 
LFGAL SrCTION 


APO 500 

AG P~0.5 (6 Dec 45) LS 6 December 194? 

SUBJECT: Trials of Masaharu Homma, and others. 

TO . Command'r-In-Chief 

United States Army Forces, Pacific. 

1. It is desired that Military Commissions be appoin¬ 
ted for the trial of the following named members of the 
Japanese Imp*rial Forces for the alleged offenses indica¬ 
ted on the attached charges: 

a. Masaharu Homma 

b. Seiichi Ohta 

c. Zenzo Saito 

d. Takashi Tohei 

e. Akiri Nagahama 

2. The trials are to be held in the city of Manila, 
Philippine Islands, All trials held under this authority 

shall be conducted ih conformity with Regulations Governing 
the Trials of Accused War Criminals, dated 5 December 1945, 
General Headquarters, Supreme Commander for the Allied 
Powers. 
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3. All records of trial including judgment or sent¬ 
ence and the action of the appointing authority will be 
forwarded to this headquarters. Unless otherwise directed, 
the execution of any death sentence will be withheld pen¬ 
ding the action of the Supreme Commander for the Allied 
Powers• 


FOR THF SUPREME COMMANDER: 


5 Incls: 

Incl 1 — chgs vs Masaharu Homma 
Incl 2 — chgs vs Seiichi Ohta 
Incl 3 — chgs vs Zenzo Saito 
Incl 4 — chgs vs Ta v ashi Tohei 
Incl 5 — chgs vs Akiri Nagahama 


A TRUE COPY 

/s/ Agnes A. Mashidlausky 
/t/ AGNFS A. MASHIDLAUSKY 
1st Lt WAC 


H. W. ALLFN, 
Colonel, A.G.D., 
Asst. Adjutant General. 


RESTRICTED 


HEADQUARTERS 

UNITED ST4TFS ARMY FORCES WFSTFRN PACIFIC 


Special Orders ) 
No.177 ) 


EXTRACT 


APO 7°7 

17 December 194-5 


36 . Appointment of Military Commission . Pursuant 
to authority contained in Letter, General Headquarters, 
United States Army Forces, Pacific, file AG oo 0.5 (6 Dec 
45) 6 December 194-5, subject: "Trials of Masaharu Homma, 
and Others", the following officers are hereby appointed 
as members of a military commission for such cases of war 
crimes as may be referred to said commission: 

Lt Colonel Starley N. Boykin, Inf., President 
and Law Member. 
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Captain William K. Murphy, Jr., Inf 
Captain William H. McCormick, QMC 
Captain Philip Lock, TC 
Captain George D. Flizell, Inf 

The prosecution shall be conducted by Major 
Glicerio Opinion, JAGS (PA) and Captain George M. Cohen, 

FA. Defense counsel shall be Captain Frank R. Coder, Jr., 
FA, and First Lieutenant Stephen D. Martin, QMC. 

The Commission shall meet in the Cicy of Manila, 
Philippine Islands at the call of the President thereof. 

The Commission is authorized to employ or appoint such 
interpreters, stenographic reporters, and other assistants 
as it shall deem advisable. 

The Commission shall follow the provisions of 
Lecter, General Headquarters, Supreme Commander for the 
Allied Powers, file AG 000.5 (5 Dec 45) LS, 5 December 
1945, subject: ''Regulations Governing the Trials of 
Accused War Criminals", and have power to, and shall, 
as occasion requires, consistent with said regulations, 
make such rules for the conduct of the proceedings as 
it shall deem necessary for a full and fair trial of the 
person or persons before it. Such evidence shall be admit¬ 
ted as would have probative value to a reasonable man and 
is relevant and material to the charges before the commis¬ 
sion. The concurrence of at least two-thirds of the mem¬ 
bers of the commission present shall be necessary for a 
conviction or sentence. The record of trial, including any 
judgment or sentence, shall be transmitted directly to this 
Headquarters for action by the appointing authority. 

BY COMMAND OF LIFUTFNANT GENERAL STYER: 
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Benito Morales 
BENITO i TOR ALES 
Colonel AGD 
Asst Adj Gen 


W A WOOD JR 
Major General, USA 
Deputy Commander, and 
Chief of Staff 


RESTRICTED 


DISTRIBUTION : 
JA (200) 


18 









MAJOR OPINION: The Prosecution, Sir, is now 
ready to proceed with the Arraignment of Zenzo Saito. 

COLONEL BOYKIN: The Reporters will be sworn. 

(WHEREUPON, Reporters John L. Barbato 
and Helen R. Solomon were duly sworn) 

COLONEL BOYKIN: The Interpreters will be sworn. 

(WHFREUPON, Interpreters Lt. Fred Asano. 

Staff Serpeant Goro Oishi and T/4 Kazuo Hatakeda were 
duly sworn) 

COLONEL BOYKIN: The Commission will be sworn. 

(’’’HEREUPON, the Commission, Lieutenant 
Colonel Starley N. Boykin, Infantry, President and 
La w ' Member, Captain William A. Murphy, Jr., Ordnance, 
Captain William H, McCormick, QMC, Captain Philip 
Locke, ?C, were duly sworn) 

COLONEL BOYKIN: The Prosecution will be sworn. 

(WHEREUPON, rhe Prosecution, Major Glicerio 
Opinion, JAC-S (PA) and Captain George M. Cohen, FA, 
were duly sworn) 

MAJOR OPINION: A certified copy of the Charge 
and Specifications against Zenzo Saito, together with 
the true and complete translation thereof, were 
served ur>on the Accused by Captain George M. Cohen, 
on 21 December 194S', at Luzon Prisoner of War Camp No. 1, 
Compound No. 

COLONEL BOYKIN: The rights of the Accused as 
set forth in Paragraph 5, subparagraph "b", Letter 
Order 5 December 1945, General Headquarters, Supreme 
Commander for the Allied Powers, entitled, "Regulations 


Governing the Trials of Accused War Criminals", hereto¬ 
fore introduced into the record, will be read and ex¬ 
plained. The Accused, the Defense Counsel and Prosecu¬ 
tion will rise and face the Commission. 

Paragraph 5b, Rights of the Accused: 

"The Accused shall be entitled — 

"1. To have in advance of trial a copy of 
the charges and specifications, worded so as to clearly 
apprise the Accused of each offense charged. 

"2. To be represented prior to and during 
trial by Counsel appointed by the convening authority 
or counsel of his own choice, or to conduct his own 
defense. 

"3. To testify in his own behalf and have 
his counsel present relevant evidence at the trial in 
support of his defense, and cross-examine each adverse 
witness who personally appears before the Commission. 

"4. To have the substance of the charges 
and specifications, the proceedings and any documentary 
evidence translated when he is unable otherwise to 
understand them." 

Be seated. 

LIEUTENANT ZITTER: If it please the Commission, 
may the rights of the Accused be translated to him 
into Japanese’ 

COLONEL BOYKIN: They may. 

(WHFREUPON, Right of the Accused were trans¬ 
lated into Japanese to the Accused by Interpreter Staff 
Sergeant Goro Oishi) 










COLONEL BOYKIN: The provisions of Paragraph "b" 
have been complied with, it appearing that a certified 
copy of the charges and specifications, together with 
a true and complete translation thereof were served 
upon the Accused on 21 December 19*5 — that is, sub- 
paragraph "a". 

Whom does the Accused desire to introduce 
as Defense Counsel? 

LIEUTENANT ZITTER: The Accused desires to intro¬ 
duce as special Defense Counsel, 1st Lieutenant Isidore 
Zitter, and requests that the regularly appointed 
Defense Counsel be excused from any further participa¬ 
tion in the case — that is, Captain Frank Coder and 
Lieutenant Stephen D. Martin. 

COLONEL BOYKIN: Request granted. Does the 
Accused wish to have the proceedings and documentary 
evidence translated to him? 

LIFU' T TNANT ZITTER: He so does. 

COLONEL BOYKIN: The charges and specifications 
will be read to the Accused. 

MAJOR OPINION: (Reading) 

"GFfTRAL HEADQUARTERS 
UNITED STATES ARMY FORCES, PACIFIC 


Before the ) UNITED SPATES OF AMERICA 

MILITARY CO? n ISSICN ) 

convened by the ) vs 

CO!LANDING GENERAL ) 

United States Army Forces, ) Zenzo SAITO 

Western Pacific ) 

"CHARGF 

"That Zenzo SAITO on or about 16 Anril 194-5, then 










a Major of the Imperial Japanese Army and commanding 
the "Tiger Unit" of the armed forces of Japan, during a 
time of war between the United States of America, its 
allies and Japan, did willfully and unlawfully disre¬ 
gard and fail to discharge his duties as such command¬ 
ing officer to control the operations of the members of 
his command, permitting them to commit brutal atroci¬ 
ties and other high crimes against the people of the 
United States of America, its allies and dependencies, 
particularly the Philippines, and he, Zenzo SAITO, there¬ 
by violated the laws of war. 

"SPECIFICATIONS 

"1. That on or about 16 April 1945 at or near 
Nanipil, Mountain Province, Luzon, Philippine Islands, 
Zenzo SAITO and unidentified members of his command, 
during a time of war between the United States of America, 
its allies and Japan, did willfully and unlawfully kill 
Alico PABLONOT, Alfonso SUNGA, Lino GABLAD. Jose BANEZ, 
Pedro La MADRID and two other Filipino civilians, in vio¬ 
lation of the laws of war. 

"2. That on or about 16 April 1945 at or near 
Nanipil, Mountain Province, Luzon, Philippine Islands, 
Zenzo SAITO and unidentified members of his command, dur¬ 
ing a time of war between the United States of America, 
its allies and Japan, did willfully and unlawfully attempt 
to kill Juanito ALINTS and Samuel TOVTRA, Filipino 
civilians, in violation of the laws of war. 

"3. That on or about 16 April 1945, . r 'cnzo SAITO 
and unidentified members of his command, during a time 
of war between the United States of America, its allies 
and Japan, did willfully and unlav’fully burn the Barrio 
of Nanipil, Mountain Province, Luzon, Philippine Islands, 
in violation of the lav/s of war. 


Dated: 4 December 1945. 


/s/ Alva C. Carpenter 
ALVA C. CARPFNTFR 
Colonel, JAGD 
United States Army 










"AFFIDAVIT 


"Before me personally appeared the above-named 
accuser this 4th day of December 1945, and made oath 
that he is a person subject to military law and that 
he personally signed the foregoing charge, and further 
that he has investigated the matters set forth in the 
charge, and that it is true in fact, to the best of 
his knowledge and belief. 


/s/ Edwin D. Fulcher 
EDWIN D. FULCHER 
Lt. Col., J.A.G.D, 
United States Army " 

"GENFRAL HEADQUARTERS, UNITFD STATES AR?1Y FORCES, 
WESTERN PACIFIC 
APO 707 


18 December 1945 

"Referred for trial to Major Glicerio Opinion, 
JAGS (PA), Prosecutor of the Military Commission ap¬ 
pointed by paragraph 3 j 6, Special Orders No. 177 . this 
Headquarters 17 December 1945, 

"By command of Lieutenant General STYFR: 


/s/ C. H. DAnielson 
C. H. DANIELSON 
Major General, USA 
Adjutant General 

B I hereby certify that I have served a copy hereof, 
together with a true and complete translation thereof 
into Japanese, on the above-named accused this 21 day 
of December 1945. 


/s/ George M. Cohen 
GEORGE M. COHEN 
Cap“ain, FA 
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MAJOR OPINION: The Prosecution now introduces 
for incorporation into the record, the Charge and Spec¬ 
ifications which have been read to the Accused. 

LIEUTENANT ZITTER: The objection on the part 
of the Defense, runs to the jurisdiction of the Commis¬ 
sion to sit and hear the case at trial. The Accused, 
Zenzo Saito, through his specially appointed Defense 
Counsel, respectfully denies the jurisdiction of this 
Military Commission upon the Charge and Specifications 
preferred against him and moves that the case be dis¬ 
missed for the following reasons: 

1, No Martial Laws and no military government 
in the Philippine Islands and no active hostilities 
between the United States of America, the Commonwealth 
of the Philippines and Japan existed at the time of the 
appointment or convening of this Military Commission, 

2. The Supreme Commander for the Allied For¬ 
ces and Powers has no authority from such powers to ap¬ 
point this Military Commission, 

3. If the Supreme Commander for the Allied 
Powers has authority to appoint this Military Commis¬ 
sion, no such authority has bcoiL.dolGgat'cd'' t6 the Com*- - 
mandj-ng General, United States Army Forces, Western 
Pacific, to appoint this Military Commission. 

4, The rules of procedure and evidence under 
which this Military Commission purports to be acting, 
deny the Accused a fair trial granted through the 
Constitution and laws of the United States and the 
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Philippines, including particularly such of the Articles 
of ’”ar enacted by the Congress of the United States, as 
are in terms made applicable to a Military Commission. 

5. That no notice to the protecting power 
of Japan, of whom this Accused is a citizen, of these 
proceedings has been given under the Geneva Convention 
of 1929, as required thereby, since the Accused in this 
case is lawfully a prisoner of war. 

CAFTAIN COHFN: The Prosecution may be heard? 

COLONEL BOYKIN: Proceed. 

CAPTAIN COHEN: It is contended by the Prosecution 
that this Commission is duly appointed and regularly 
constituted in accordance with the regulations governing 
trials of war criminals, together with the Letter and 
Special Orders previously introduced into this record; 
that the Charge and Specifications, if sustained by the 
evidence, constitutes punishable war crimes.a~ defined in 
the aforementioned regulations, the rules of land war¬ 
fare and the accepted provisions of International Law; 
that — and it is respectfully urged upon the Commission, 
it is outside the province of this Commission to deny 
the legality of its existence and that for the foregoing 
reasons the motion of the Defense should be denied. 

COLONEL BOYKIN: Subject to the objection of any 
member of the Commission, the motion will be denied. 

The trial will proceed. 

Is the Accused ready to enter his plea? 

LIEUTENANT ZITTFR: The Accused is ready. The Ac¬ 
cused pleads not guilty to the Charge and to the Speci- 
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fications thereof. 

CCLCNFL BOYKIN: Does the Prosecution have 
any recommendations to make as to the time of trial? 

MAJOR OPINION: The Prosecution recommends that 
the trial take place no sooner than a week hence and 
as soon thereafter as a courtroom is available, at 
the order of the Presiding Officer. In this connec¬ 
tion, however, the Prosecution is prepared to defer 
to the wishes of the Defense, 

COLONEL BOYKIN: Does the Defense have any recom¬ 
mendations as to the time of trial? 

LIEUTENANT ZITTER: The Defense feels well satis¬ 
fied with the continuance of one week. 

COLONEL BOYKIN: This Commission will recess 
and reconvene on or about the 11th of January, 194-6. 

That will be two weeks, at 0830 hours, at the High 
Commissioner's Residence on Dewey Boulevard, or such 
other time or place as the Presiding Officer may herein¬ 
after determine for the purpose of proceeding with the 
trial of Zenzo Saito. 

(WHEREUPON, at 1430 hours, 28 December. 194-5, 
the Commission adjourned, to reconvene at 0830 hours, 

11 January 194-6.) 
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P ROCEEDINGS 


The Commis dLon convened at 0830 hours, 11 January 
194-6, at Court No. 2B, High Commissioner's Residence, 
Manila, P. I. 

COLONEL BOYKIN: The Commission is in session. 

Major OPINION: Sir, throe members of the Commis¬ 
sion are present. The other two members; Captain George 
Flizell has been excused, and Captain Philip Locke is 
sick in the hospital. The accused and his counsel are 
present. The Prosecution is ready to proceed with the 
case. 

NaJOR OPINION: If the Commission please, in addi¬ 
tion to the ord; rs which have already been introduced 
and incorporated into the record of this proceeding, we 
beg leave to introduce and incorporate into the record 
of this proceeding the following order: 

"Letter order, AG-000.5 (6 December 45) LS, 

General Headquarters, United States Army 
Forces, Pacific, dated 6 December 1945, 
with the subject being "Trials of Masaharu 
Homme, and others." 

LIEUTENANT ZITTER: The Defense has no objection. 

COLONEL BOYKIN: There being no objection, the 
order is received in evidence. 

"GENERAL HEADQUARTERS 
UNITED STATES ARMY FORCE', PACIFIC 

"AG 000.5 (6 Dec 45) LS "Advance Echelon 

APO 500 

6 December 1945 

"SUBJECT: Trials of Masaharu Homma, <.nd others, 

"TO : Commanding General, 

United States Army Forces,./astern Pacific, 

APO 707 
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"1. Pursu it to authorit„ doles toe- this ho-.dnurr 
tors cc/.c. ix ..e _n leUor, C-ervrc.l lk.r.df_ur.rt.-.x , s , .‘uproLo 
w r: . nw.r for tI:o . Ill .A . o. , ’Ale . 0 00C.5 (5 x,.;C '1?) 

x.. -;ui ..it . s r.c . .,r: v- t:-j. Trials ' x ccuscd t 

Cri...‘.x. Is, s. it jo :cx is tod t c on nC you rc 

hw.’ .b" Lir .ct .t oo .-ppoii’t ili\r r> Oos ..ssior.s fee who 
tric.ls of the following named members of the Japanese 
Imperial Forces* 


a. Mr.sahr.ru Honna 

b. Sciichi Ohta 

c. Zonzo Saito 

d. Takashi Tohei 
c. *.kiri Nagahana 


"2. The trials are to be held in the city of Man¬ 
ila, Philippine Islands. .J.1 trials held under this va 
ruthority shall be conducted in conformity with Regula¬ 
tions Governing the Trials of ..ccuscd War Criminals,dated 
5 December 1945, General Headquarters Supreme Commander 
for the .Jliod Powers. 


"3. .J.1 records of trial including judgment or 

sentence and the action of the appointing authority will 
be forw.rded to this headquarters. Unless otherwise di¬ 
rected, the ^x«-cution of any death sentence will be with¬ 
held pending the action of the Supreme Conn..ndor for the 
..Hied Powers. 


”4. The following named officers assigned to War 
Crimes Branch, this headquarters, have boon made avail¬ 
able to your comaaxnd for service as prosecution personnel 
on the Military Commissions to be convened by you for 
this purposes 


Prosecution Personnel for the Homr.a Trial 


Lt. Colonel Frank E. Meek, FA 
Lt. (sg) 3.F. Schuartl* USNR 
Lt. (sg) E.E. Dunaway, USNR 
1st Lt. Paul Thitc, Inf. 

1st Lt. ..bran Raff, Inf. 

1st Lt. N. ’ 7 . Hansen, US?'CR 


1st Lt. Samuel B. Gill, Inf. 

1st Lt.Theodore J. Raczka, CAC 

Prosecution Personnel for th^. Saito Trial 


Cxpt. William N. Colyer, JAGD 
Capt, Jack Pace, Inf. 
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.ncj.s: 
Incl 1 
Incl 2 
Incl 3 
Incl 4 
Incl 5 


'“ Prosecution Per so nnel for the Tohcl and 
Naga hama Trials 

Lt. (jg) Raymond J. Kronor, USNR 
Lt. (jg) Robert E. Jones, USNR 

By coni, end of General BL.C ARTHUR: 


Chgs vs Masaharu Honunr. 
Ch< s vs Sciichi Ohta 
Chgs vs Aguzo Salto 
Ch s vs Takashi Tohoi 
Chss vs 4*kiri Nagahana' 


'Vs/ E. W. ..lien 
•Vt/ h. v;. .jllen 


Colonel 
i.SSt. A' 


Ajutant*G 


on. 


IL.JOR OPINION: The Prosecution is now ready to 


make the opening ronahk, 

COLONEL BOYKIN: You nay proceed. 

IL.JOR OPINION: This ease refers to the murder of 
at least nine non-combatant civilians, th.. wounding of 
others anc! the burning of about 3C houses in the barrio 
of Nanipil, Mountain Province, Luzon. 

In the morning of 15 April 1945 six male civilian 
Filipinos and one wo : ji we r c. ptured while onroutc from 
Pag da to Nanipil, Mountain Province, ^.uzon, by r. large 
force of Japanese soldiers, a punitivu detachment com- 
. .nded by the .ccuscd, all ca bers of the Tiger Division. 
„.ftcr being questioned by the Konpoi Tni in the presence 
;.nd under tho direction of the accused concerning the 
location of guerrill . forces in the area the seven 
civilians v;erc forced to accompany the Jap;.nose to 
Cabali Mountain where they spent the night. 

In the morning of 16 April 1945, the Japanese 
troops coi polled tin s- . v.n civilians to go with th*_m to 
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the bc.rrio of Nanipil where the Japanese burned the entire 
village, destroying -bout 30 houses end killing at least 
three civilians -whose bodies ’,;cr. discovered in the barrio 
.bout r. week later, Oi.o of these bodies was identified 
r.s that of Uico P.ELOiTOT. .JL1 thr,.s. had been shot, 

._f tor burning Nanipil, the Japanese took the 
seven civilian prisoners to Titig Mountain, forced them 
to ru-iovc their clothing, and then ia.de all seven kneel 
at the edge of c precipice with their hands tied behind 
th.ir backs, Y/hilo in this helpless position, two Japan¬ 
ese proceeded to behead then, one of thv. soldiers strik¬ 
ing the vietins across the neck with a saber while the 
other pushed the decapitated bodies over the cliff, 
apparently all of this group were killed except two. 

The bodies of four were later identified. 

One nan survived the attenpted beheading end one 
nan is believed to have escaped before he was struck, 
but has never been found. There is no definite proof 
that the woian in this group was killed, but the survi¬ 
vor, Juanito ..LIMES, heard her scrcai. in pain. Though 
her body was net found with those of tile four identified 
nalc vietins, she was not he-rd of since, 

IiaJOK OPINION i The Prosecution has two -..'itnesscs: 
Juanito ..LI. ES and John GILLIES, 


30 









COLON" L BOYKIN: Docs the Defense wish this state¬ 


ment translated to the accused? 

LIEUTENANT ZITTER: The Defense docs not believo 
that is necessary. 

COJONEI BOYKIN: 7.11 right. Proceed with the' 

Witness. 

JU/NITO /.LINES 


called as a witness on behalf of the Prosecution, being first 
duly sworn, was examined and testified as follows: 

DIRECT EX/ MIN/TI ON 

0 (By Major Opinion) Please state your name. 

/ Ju?".ito / lines. 

0 Your age? 

/. 29 years old. 

Q Marital status? 

/ Married. 

0 Where is your present address? 

/ Lunita Hill, Baguio,Mountain Province. 

Q Speak a little louder, please. What is your 

nationality? 

/. I am a Filipino. 

Q On or before 8 /pril 1945, where did you reside? 

/ Suyoc, Mankayan. 

Q Within what province is Mankayan situated? 

/ Mankayan is in Mountain Province. 

9 Is this Suyoc a barrio or a municipality? 

/ Municipality. 

Q How about Mankayan — what is it? 

/ It is a municipality. 


31 






Q How far is Suyoc from Mankayan proper? 

I /round ten kilometers — five. 

COIONEI BOYKIN: Speak a little louder. 

/ (By the Witness) /bout five kilometers. 

Q (By Major Opinion) Until when did you reside in 

Suyoc? 

A Until April 8, 1945. 

Q Until /pril 8, 1945. 

How long have you been residing in Suyoc? 

A Since 1936. 

0 You say that you are married. When you were re¬ 

siding in Suyoc, were you residing alone, or with your 
family? 

A I was residing with my family. 

Q Why did you leave Suyoc on /pril 8, 1945? 

A Because the Japanese burned barrios around the 

place. 

M/JOB OPINION: Will you speak a little louder? 

(To the Commission) His pronunciation is not very clear. Do 
you want an interpreter? We can have it. 

COLONEL BOYKIN: It is all right. If he will speak 
a little louder. 

Q (By Major Opinion) You said the Japanese were 

burning barrios. What barrios were they burning? 

A Kilometer 95. 

LIEUTEN/NT ZITTER: If the Commission please, the 
Defense would like the Prosecution to show us what relation¬ 
ship this testimony has with the charge at bar. It appears 
th4 the Charge, the Specification states that the barrio 
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of Nanipil was burned, and not Suyoc, and it therefore seems 
that any evidence of any burning in the town of Suyoc or 
other barrios should be eliminated from the record, else 
the Prosecution should charge the accused of having committed 
them in another specification. 

M/JOR OPINION: If the Commission please, these 
facts, sir, constitute the basis and the ground as the reason 
why the Witness has left his former residence, Suyoc, and 
then he was transferred to the place where the crime was 
committed. It is the desire of the Prosecution to bring 
forth all facts so that the Commission might take complete 
charge of the situation and have the necessary background in 
deciding the facts. These facts, they are very material, 
sir, because they form a part of the narration in which the 
Commission, we feel, is interested. 

C0L0NE7 BOYKIN: Subject to these statements being 
connected with the Specifications, they will be admitted, but 
if they are not connected with the Specifications they will 
be stricken out. 

Q (By ??ajor Opinion) Why did you leave Suyoc? 

/ Because wo were afraid of the Japanese. 

0 Y n u say the Japanese were burning Kilometer 95; 

how far was that Kilometer 95 from Suyoc, the place of your 
residence? 

/ /bout a kilometer away. 

Q It what time did you leave Suyoc on /, pril 8, 

1945 ? 

/ We leave it about six o'clock in the afternoon. 
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Q V/here were you bound to when you left Suyoc? 

A Were bound for Nanipil. 

Q How far is Nanipil from Suyoc? 

a Five kilometers away. 

Q Did you reach that night Nanipil? 

A Yes sir. 

Q ’At what time did you arrive at Nanipil that 

night? 

A Around maybe 11 o'clock at night. 

Q Why did you go to Nanipil? 

A It is safe for us to stay. 

Q Please repeat that. 

A Because we believe that place is safe for us to 

stay. 

Q Did you leave Nanipil after you arrived at that 

place? 

ix I stay until the fourteenth of April, 194-?. 

o You said you stayed at Nanipil until the four¬ 

teenth of April, 1945? Where did you go? 
a We went back to the barrio of Pagda to get some 

sweet potatoes, camotes. 

Q In going to Nanipil from Suyoc, what barrios or 

villages did you have to pass? 

A I had to pass two of them. 

Q Can you name them? 

a Cabali and Gadagad. 

Q What time did you leave Nanipil bound for Pagda? 

4 . 7/e left Nanipil at three o'clock in the afternoon 
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Q Did you arrive at Pagda? 

A We arrive. 

Q At what time did you arrive at Pagda? 

A 'He arrive there about five o'clock. 

How far is Pagda from Suyoc? 

A Pagda is right near from Suyoc; it is a kilometer 

away. 

Q How far is Gadagad from Pagda? 

« A kilometer away from Pagda. 

Q How far is Cabali Mountain from Gadagad? 

A I think it is two kilometers. 

Q And how far is Nanipil from Cabali? 

A A kilometer away. 

Q Now you said you arrived at Pagda in the after¬ 

noon, about 6 o'clock. How long did you stay in Pagda? 
jl I stayed there overnight. 

Q When did you leave Pagda? 

A I leave the following day, about 6 o'clock in 

the afternoon. 

Q What date was that? 

A It was on the fifteenth. 

Q Of what month? 

A 15 ^pril, 194-5. 

Q When you left Pagda in the morning at 6 o'clock, 

15 -upril, 1945, where were you bound? 
i. We were bound for Nanipil. 

Q Nanipil? 

.. Yes sir. 
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9 You mean to say you wanted to go back to Nanipil? 

u That's right. 

Q hile you were on the way did you encounter or meet 

any Jap\nese? 

^ .'.hen we reach Gadagad Mountain, we saw so many 

Japanese I eould not count. They surrounded us. 

Q '.Yhat time was this when you arrived at Gadagad 

Mountain? 

A Seven o'clock in the morning and there was no 

chance for escape, 

Q 7/ho were your companions when you were surrounded 

by the Japanese? 

A ..lfonso Sunga, 

Q Who else? 

.. Lino Gabiad. 

Q who else? 

u Jose Banez. 

Q YJho else? Please name them. 

Samuel Tovera, Soledad Ramos. 

0 (By Captain Murphy) 7ho is that last one? 

.. Soledad Ramos. 

Q (By Major Opinion.) 7ho else? 

.. .Jid myself. 

Q Do you know this Pedro La Madrid? 

Yes sir. 

Q '.Vas he with you that morning? 

Yes sir. 

Q Now you say you were surrounded by the Japanese 

•..hen you arrived at Gadagad; what did the Japanese do to 
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you, if they did anything? 

.i* The soldiers came near to us and took our hands 

and tied them back — 

Q Repeat that again and a little bit slower please, 

i*. The Japanese come near to us and took our hands 

and tied it back and they ask, "Where is the guerrillas 
in this place?", and I said"I do not know about these 
guerrilla", and they slapped me and bored me. again and 
again they ask, "'.'here is the guerrilla?", but I could 
not tell. They again slapped my face and boxed me and 
when they get tired of slapping ny face they brought us 
up to the front trees and tied us there. ;»gain they 
repeat the sane question and I could not tell them where 
is the guerrilla and they slap my face ^.nd box my face, 

Q How about your companions? 

.ilso my companions, they did the same thing. 

Q You say your hands were tied by the Japanese; how 

about the hands of your companions? 

.» They were all tied. 

Q How, were you tied to your companions, or your com¬ 

panions one to another? 

.. Y/e were tied one by one and we were left in that 

$ree for about an hour. 

Q You say you had been slapped and boxed by the Japan¬ 

ese , how many Japanese were thos^. who slapped you? 

4» Only one. 

Q ’.Vas there any officer at the time when you were 

slapped? 

4. Yes sir. 
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Q Y/as it a Japanese officer? 

** It was during, it was when they were slapping us 

and investigating us, there was an officer. 

Q You say you had been investigated concerning 

guerrillas? Who investigated you? 
u The Japanese with an armband. 

Q Was he a Kempei Tai? 

u I believe he was a Kempei Tai. 

Q What v;as the band, was it an M.P. band? 

A It was a red band, 

CL^PTiilN MURPHY; Do you know the name of the Jap¬ 
anese officer? 

A No. 

0 (By Major Opinion) How was the investigation and 

killing conducted, in what language was it conducted? 
Ilokano style, sir. 

Q The man with the red armband investigating you, did 

he speak Ilokano dialect? 

A Through Ilokano, through an interpreter, a Filipino, 

n Was he a Filipino? 

A Yes sir. 

Q You said there was an officer, could you identify 

that .officer if you sec him? 

*. Yes sir. It was -- 

LIEUTENANT ZITTER: If the Commission please, the 
Prosecution has not shown how the witness knew there was 
an officer there. Merely the fact that a man was wearing 
a rod armband does not indicate he is tin officer. 
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I believe before he can identify an officer, he must show 
how he knew there ’.as an officer there. 

?L.J0R OPINION: Sir, this witness just declared 
there was an officer present and I am just asking now 
whether he would be able to identify that officer if ho 
saw that officer, so that the question is in order. 

'"hether or not he knew really and could identify prop¬ 
erly, that is in the province of the cross examiner, sir. 
In cross-examination, but not in direct examination of 
the witness. 

COLONEL BOYKIN: The motion is denied. Proceed. 

Q (By Major Opinion) You said you would be able to 

identify that officer if he was shown to you. Y.'ill you 
please look around the courtroom and tell the Commission 
if that officer who you said was present when you were 
slapped and maltreated is here? 

.. Yes sir. That one sir (pointing at defendant). 

Q I would like to move Sir, in this connection that 

the one pointed out by the witness be called to stand 
:nd K required to give his name. 

COLONEL BOYKIN: All right. Give his name. 

LIEUTEN.JJT ZITTER: I object to that sir. If 
the Commission please, the name of this accused is on 
the Charge and Specifications; therefor.. it appears 
the Commission knows this accused's name. The Prosecu¬ 
tion knows his name and it appears the Prosecution is 
attempting to tell the witness what his name is. 

COLO. EL BOYKIN: Subject to objection of all 
members of the Commission, he will not be required to give 
his .ank;. Proceed. 
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Q (By Major Opinion) Do you know his name? 

Yes sir. 

Q ’That is his name? 

i* Major Saito. 

Q When did you hear for the first time the nank of 

Major Saito? 

It was during the investigation, the interpreter 
said if you will only tell us the guerrillas, Major Saito 
will sut you free. 

Q ’There was the accused when the interpreter told 

you that? 

a He was about 15 feet away. 

Q You mean to say that the accused was about 15 feet 

away from you, from the place where you were standing, 
and being slapped? 

« Y-s sir, 

Q Was there anything between the place where the 

accused was and the place where you were, which would 
have obstructed the view? In other words, wore you able 
to sc., the accused while you wore being slapped? 

Yes sir, 

0 Vould the accused hove been able to see you while 

you were being slapped? 
u He would have been able to see me. 

•") How long had you stayed in that Gadagad place? 

^.bout two hours. 

Where did you go afterwards? 

-u We went with the Japanese# 
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Q TThe-re to? 

A Toward Cabali Mountain, 

Q ’That time did you arrive at Cabali fountain? 

It took us quite a long time to roach Cabali 
Mountain, because every time there is an airplane that 
will pass by we hide ourselves in the grass, 

Q Who ordered you to hide? 

4 * There is a Japanese who was holding the rope. He 

says, "You have to scatter among the grasses.” 

Q Y.'hat plana was th:t which you said was passing by 
and you had to hide? 

It was a United States plane sir, 

Q How w^rc you marched by the Japanese from Gadagr.d 

to Cabali Mountain? 

A !7e were marched one by one with our hands tied 
one to another. 

Q How about the Japanese, how were they marching 

then? 

j* They were marching one by one sir. 

Q Uhy? Was it a narrow alley or trail? 

A Narrow trail. 

r You say you rrived at Cabali Mountain. At what 

time did you arrive at Cabali Mountain? 

4 - One o'clock in the afternoon. 

Q How long did you stay in Cabali Mountain? 

44 * e stay there from that tink>, one o'clock until 

th._ whole night. Until the next morning of ..pril 16. 

Q hat did you do when you arrived at Cabali Moun¬ 

tain at one o'clock up to the following morning of 
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16 April 1945? 

a During that time they wore tic our hands at the 
back and then passing it to one and another and they 
told us to sit down the whole afternoon and whole night, 
0 In what place? 

The Cabali Mountain, 

Q Acre you able to lie down during the time? 

No sir, we were sitting down, v?e were not able to 
lay down? 

Q ’.Thy? 

.. Because our hands were tied like this, we wore 

guard by two Japanese soldiers and could not move. The 
only privilege they gave us is to sit down, 

0 y.ho gave you that privilege to sit down? 

i. The guard, 

Q Did you ever try to lie down? 

A No sir, 

0 'cr^ you given food during that day and night 

and the; following morning of the 16th of ..pril 194 51 
No food at all or any water sir, 

0 ..t what time in the morning of 16 ,*pril 1945, did 

you leave Cabali Mountain? 

A That was early in the morning. The Japanese 

soldiers went ahead; we were behind them. 

Q ..hor„ did they go? 

A They wont ahead to the barrio, 

Q Nonipil? 

.. Nanipil, sir. 
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Q You say you were behind the Japanese} did you reach 

Nanipil yourself? 

4* The Japanese went ahead, we arrived there later; 

we arrived at Nanipil later. 

Q ..bout what time did you arrive at Nanipil? 

^ It was around 8 o'clock in the morning. 

Q During the time which you were tied one to another 

and sitting in the way you described, did you see the 
accused in or around that place? 

Yes sir, ho v#as a little bit ahead of us. 
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Q You say you had been seated from 1:00 o'clock 

in the afternoon to the following morning of April 16, 
1945; during that time you said you were guarded by 
the Japanese sentries. Where was the accused, if he 
was there? 

A He had a small tent about ten feet away. 

Q Could he see you? 

A He could see us. 

Q He could see you? 

A Yes. 

Q Now then, you said you arrived in Nanipil about 

8:00 o'clock in the morning, what happened? Please 
state in your own words to the Commission what happened 
while you were at Nanipil. 

A When we arrived at Nanipil, the Japanese soldiers 

had already burned the houses there and I have seen 
one soldier was holding a coie of pine trees. 

0 What was that core for? 

A That is already lighted already, and they had 

been setting fire to some houses. 

COLONEL BOYKIN: He saw them setting fire to the 

houses? 

MAJOR OPINION: Yes, sir. 

Q (By Major Opinion) How was fire set to the 

houses by the Japanese, how? Through that core? The 
pine tree core, or matches, or any other manner? 

A The matches to the core and to the house. 

Q What is that core for? Is that core inflammable? 

A Yes, sir, it is soaked in gasoline, if you light 
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it with matches. 

Q How many Japanese did you see set fire to the 

house in Nanipil? 

A There were many, but I could not count because 

they were moving in different directions. 

Q How far were you away from them? 

A I was twenty feet more or less away from them. 

Q How about the accused, where was he at that time? 

A He was there also. 

Q Now, after the — 

LIEUTENANT ZITTER: I don't believe the answer 
was responsive to the question. 

MAJOR OPINION: He was there. 

LIEUTENANT ZITTER: You asked him how far away. 
MAJOR OPINION: No, sir, the question was "Y/here 
was the accused?" 

LIEUTENANT ZITTER: I thought it was "How far 

caway." 

Q (By Major Opinion) After you saw the Japanese 

set fire to the houses, what did they do? 

A They ordered us to go again toward Titig Mountain. 

Q At what time was it when you were ordered to 

go to Titig Mountain? 

A I think it was 9:00 o'clock. 

Q In the morning? 

A Yes, sir. 

Q Of what date? 

A April 16th. 
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Q Did you arrive at Titig Mountain? 

A Yes, sir. Arrived there at lOsOO o'clock. 

Q What happened, if anything unusual happened 

when you arrived at Titig Mountain? 

A vr !ien we arrived at Titig Mountain, the Japanese 

that was guard us untied our hands and then ordered 
us to take our shirts and pants. We have removed our 
shirts and pants. They again tied our hands behind our 
backs and they brought us to the surface of the cliff. 

Q You mean to say the edge of the cliff? 

A Yes, sir, the edge of the cliff. 

0 What cliff is that, what is the name of that cliff? 

A It is the Titig Mountain. And then they pull us 

in line and told us to kneel down. Then when we were 
kneeled down, I was the first one in line and I was turn¬ 
ing my face and I saw the Japanese with their saber at 
my back, and I always turn and see him there. And there 
was also a Japanese soldier that was holding my shoulders. 

Q You maun to say that there were two Japanese, one 

holdin a oator and another one holding your shoulders? 

A L*y : v 'vIdeas. 

Q you were knelt down, did you see the accused? 

A Yos. sir, he was there. 

Q jv far was he away from you? 

A Art. "-i ‘*en .feet away. He was ten fec-c v.:ry more 

or less, r fling us already kneeling down, : ?.ng to 
that cl VP* 

0 Tnav. happened afterward, after you knelt down and 

your shoulders were held by a Japanese? 
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A It happened the Japanese with the reached 

his saber and then strike my neck and then I can feel 
that the Japanese was holding my shoulder pushed me to 
that cliff and then I rolled down. 

Q You said you were the first. How about your 

companions, the other six companions, including Soledad 
Ramos, what happened to them? 

A ^hen I rolled down that cliff, I can hear the 

rolling of the bodies of my companions, because I could 
not see because of the tall grasses. 

Q Did you hear a scream of any voice? 

A I hearding screaming, especially of that woman. 

Q What was the height of that edge of the cliff 

from the base of the cliff, more or less. 

A Mb re or less,. 1 itls ■&) feet,' but I did 1 ' not reach 

the ve^ryr bottom. of the cliff, I was protected by some 
bf the trees that was growing on the cliff. 

(? Aftd what was the height of. the place where you 

fell down? v 

A t I believe It was 30 feet* 

Q When you rolled down, did you lose your senses? 

A I did not lose my.senses^ I was still in my 

sebses when I reached the height of 30 feet below. 

I can hear the screaming of the woman, especially 
Soledad Ramos. : i • v 

0 You said you received a blow from a saber held, 

by a Japanese. Would you-please show to the Commission 
the scar of the wound btodyced by -that blow, 

A "Yes, sir. £ '■ 4 ♦A*’? u-* ' 

very •*. ' H. a-:: r,* « --t • - : 





(Whereupon the witness arose end showed the 
scar on his neck.) 

Q I show you this photograph for identification 

of which we beg the leave of this Court to mark it as 
Exhibit 1 for the Prosecution. Will you please state 
to the Commission if you know this Exhibit 1. 

LIEUTENANT ZITTER: May the Defense see that 
Exhibit? 

MAJOR OPINION: I beg your pardon. 
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('.Thereupon copies of the photograph were handed to 


all members of the Commission and the Defense.) 

Q (By Major Opinion) Those photograph is that? 

A Mine, sir. 

0 When was this photograph taken? 

A Around the month of October. 

COLONEL BOYKIN: When did he say it was taken? 

Q (By Major Opinion) ’Then was it taken? 

A In the month of October. 

Q Of what year? 

A 1945. 

0 By whom was it taken? 

A It was taken by Lieutenant David Day. 

MAJOR OPINION: I offer this, sir, as part of 
our evidence. 

LIEUTENANT ZITTER: I will have to object to the 
evidence, if the Commission please. The accused is not 
being tried for as'sault and battery and therefore the 
extent of the witness' injury need not be made part of 
the record, although it can be shown to the Commission 
personally, and the Defense will even go so far as to 
say where the witness' wound has healed and no scars 
show, then a photograph may be introduced into evidence 
In such a case In the situation as the Commission is con¬ 
sidering at the present time* however, where the wit¬ 
ness himself is on the stand and the Commission can 
easily see the extent of the damage to his neck, face, 
ear and throat, it appears there is no material value 
in introducing a picture into evidence of the same 
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damage to the witness when the case at present is 
murder and attempted murder, and is not assault and 
battery. 

MAJOR OPINION: If the Commission please, sir, 
there is no legal ground adduced in support of the 
objection. YTiether it is admissible, incompetent, 
or immaterial or not pertinent, we cannot really argue, 
however, sir. 

COLONEL BOYKIN: What was your purpose in 
introducing this in evidence? 

MAJOR OPINION: Sir, to give the Commission 
an opportunity of seeing the witness here, his sear — 
as a matter of fact, his scar shown by him personally 
to the Commission is more impressive than the photo¬ 
graph itself, but, sir, this case may come to higher 
authorities and I would like to give the authorities 
an idea as to more or less what the scar was. If the 
photograph does not represent, as it does, any objection 
of the Defense may have some justification. If it 
represents truly the scar and the person here, there 
is really no reason why it should be objected to. 

COLONEL BOYKIN: The objection is denied. The 
photograph will be admitted. 

LIEUTENANT ZITTER: If the Commission please, 
the Defense would therefore object to the photograph 
being admitted, on the ground it was not properly 
introduced into evidence, and this has not been shown 
to be an official picture. The date of the photograph 
is not on the picture, the person who took the picture 
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is not present to testify in Court that he took the 
picture, and therefore if the Counsel for the Prose¬ 
cution wishes objection on legal grounds, legal grounds 
are presented herewith on the second objection. 

MAJOR OPINION: If the Commission please, sir, 
the best identification, sir, is the very same exhibition 
of the person here and his scar, and the best identi¬ 
fication as to who that man is is given by the very 
person photographed, and in addition tc that, the 
members of the Commission have a chance to see him 
personally. 

COLONEL BOYKIN: The objection is denied. The 

photograph will be admitted. 

(Exhibit No. 1 for the Prosecu¬ 
tion was received in evidence.) 

Q (By Major Opinion) You say that you heard the 

fall of the bodies of your companions, How far was 

the place where the bodies fell down from the place 

where you were? 

A They were above me. 

r i 'Thy were you not able to see the persons whose 

bodies you heard fall? 

A Because of the tall grasses that was growing 

on the cliff. 

Q Now then, how long did you stay in that place? 

A I stay in that place — when I fell in the grass 

I stay there almost three days. 

o ’That place is that where you stayed three days? 

A Titig Mountain, at the cliff. 
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Q Now, I am asking you how long did you stay 

in the very place where you fell down? In other 
words, what did you do after you had fallen down? 

A "'hen I fall down I try to remove the tie from 

my hands, and after, I think an hour, of trying 
myself to remove the tie, I was able to remove it. 

Q How about the wound that was inflicted? 7/hat 

was the condition, was it bleeding,or not? 

A The bleeding stopped thirty minutes after 

I landed in that place. 

Q Now then, after you were able to unfasten the 

ties of your hands, what did you do? 

A I began creeping down. 

0 What else did you do then} please state to the 

Commission. 

A when I was able to use my hands now, I began 

creeping down until I reached the bottom of the cliff 
and there I stayed three days without eating and 
drinking water. On the fourth day I have a little 
strength, I went down again to that little hill and 
at this time a kilometer away from going down that 
hill I reached an evacuation camp. 

Q Was there any name for that evacuation camp? 

A There was no name, but I know the owner. 

Q Who was the owner of the evacuation camp? 

A It was owned by Aling Bas. 

0 Tell the Commission what happened when you 

reached that evacuation camp? 

A When I reached that evacuation camp, Aling Bas 


war about to run away, 
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COLONEL BOYKIN: We will now take a ten-minute recess. 

(Short recess) 

Q (By Major Opinion) Please tell the Commission 

what happened after you arrived at the evacuation 
camp. 

A 7/hen we arrived at the evacuation camp, Aling 

Bas, that man was cooking some sweet potatoes and when 
he saw me he was scared and about to run away, but I 
asked him "Please don't run away because I need your help. 

I am a victim of the Japanese; you see I have a bleeding 
wound on my neck." He did not run away. When the 
sweet potatoes were cooked, he offered me some. From 
that time I stayed there for three days also. When I 
recovered my strength I come again to near the place 
where the execution happened. 

Q Why did you have to come to the place of execu¬ 

tion? 

A Near to that place is the trail going to another 

barrio. 

Q What barrio is that? 

A The barrio of Papasok. 

Q Did you intend to go home to your place of 

evacuation,: Nahipll? 

A I was intending to look for my family in the 

other barrio because I believe they were able to run 
to that barrio. 

Q What did you notice when you were near the place 

of evacuation? 

A I can smell a very bad odor and I believe it is 

the odor of the rotting bodies of my companions. 

Q How many days more or less did you pass near 
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that place of execution from the date of the execution? 
A. I believe it is six days after. 

Q And you say that you smelled a very bad odor. 

Where did this smell come from? 

A It came from the cliff. 

Q From the place of execution? 

A Yes, sir. 

Q You went ahead? 

A I did not bother, myself, to see.the bodies of 

my companions, but I only smelled the odor, the very 
bad odor, and I proceeded to go down to the river, then 
come up to Papasok. 
o Did you reach Papasok? 

A Yes. 

Q Did you find your family at last? 

A I was able to find them. 

0 Nov/, did you undergo any medical treatment because 

of your wounds? 

A There was no medical treatment when I was wounded 

until the day I arrived in Papasok, I. was not treated 
at all. 

Q Going back r to your trip from Pag J 3. to Titig, 

will you please tell the Commission if the Japanese were 
armed. 

A Yes, sir. They have rifles and some of these 

soldiers were carrying heavy things, but I don’t know 
what is the name of that, 
d Were they broken pieces? 

A It was broken pieces. 
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Q Of what? 

A Iron. 

Q Guns? 

A I believe so. 

Q Do you know to what branch or unit the Japanese 
belonged? 

A According to that interpreter, when we were about 
to be executed and I was asking for mercy and he said, 
"Y/e cannot give any mercy because we belong to the 
Tiger Unit." 

Q To whom did you ask for mercy? 

A To the interpreter, sir, 

Q To whom? 

A I was asking for mercy from the interpreter to 
ask Major Saito to please Bet us free. He said, "We 
are the Tiger Unit, we cannot give any mercy at all." 

Q Now you say that among your companions was Samuel 
Tovera. Did you see him lately or since that date of 
execution? Did you see him? 

A What was that? 

Q Samuel Tovera. You said that one of your compan¬ 

ions was Samuel Tovera. Did you see him since that 
date of execution? 

A I have heard only that he was able to escape,but 
I have not seen him. 

Q Y/here was Samuel Tovera living? 

A He was living at Mankayan, but he moved away to 
the lowlands. 
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Q Has anybody told you of his, Tovera's, where¬ 

abouts ? 

A Somebody told me, sir, thet he was able to 

escape and went to the lowlands. He is not here. 

Q Did you look for him? 

A No, sir. 

Q How about Soledad Ramos, what did you hear 

about her? 

A Since that time of execution, sir, she has 

not returned. I have not seen hsx. any more since the 
time we were executed. 

Q l Vhere was die residing before the execution? 

A She was residing at Mankayan, sir. 

0 How about Alfonso Sunga? 

A He was my brother-in-law. 

Q Did you see him after the time of execution? 

A No more, sir. 

0 How about Lino Gablad? 

A Also Lino Gablad I have not seen him any more 

since that time of the execution. 

0 How about Jose Banez? 

A Same thing with that fellow. I have not seen 

him any more since the time I was executed. 

0 How about this Pedro LaMadrid? 

A Also thet fellow, sir, I have not seen him any 

more. 

Q You mean to say that none of these persons, 

Gablad, Banez and LaMadrid were lately seen by you? 

A No more, sir. 
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q r, hat was your physical appearance before you 

v/ere wounded? 

A I was in good health, sir. I had no scar of 

any kind, but only this smallpox en my face. 

Q How about your facility to speak and your voice, 

v/ere they good before you were wounded? 

A It was very good before, 

q Dc you have now difficulty in speaking up? 

A Just a little bit difficulty in speaking. 

Q How do you feel on the right side of your face, 

I mean your right face. 

A My right face is paralyzed. I cannot move this 

anymore (putting hands to cheek). 

Q Since when did you feel this way? 

A Since April 16th. 

q After you were wounded? 

A After the execution. 

Q Before that date? 

A I was all right. 

MAJOR OPINION: That is all. 

CROSS-EXAMINATION 

0 (By Lieutenant Zitter) Will you tell the Commission 

how it was that you came to be questioned in relation to 
this charge? 

A I beg your pardon? 

Q I will show it in the question for you. When 

did an American or Filipino investigator first question 
you about these alleged murders and the burning of the 
village of Nanipil? 
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A I think it was in October, sir. 

0 In October, the 2nd of October? 

A Yes, sir. 

q Who was it that questioned you at that time? 

A It was 1st Lieutenant David D%y, sir. 

LIEUTENANT ZITTERs I believe the full name is 
David I. Day, JT., 1st Lieutenant. 

0 (By Lieutenant Zitter) At that time did you 

tell him your story? 

A Yes. 

q Did he take your story in writing? Did he write 
down the things you told him? 

A Yes, sir. 

q Did you make a statment to him under oath? Did 

you swear to it? 

A Yes, sir. 

Q Hov; many soldiers did you say, Japanese soldiers, 

surrounded you and your companions on the 15th of April, 
1945? 

A The ones who surrounded us? More or less around 

a thousand. 

Q About a thousand. 

Of these soldiers, were they all armed, did they 
all have a rifle? 

A We did not pay attention if they have all rifles, 

sir. 

q Of the soldiers you did see, did they have rifles? 

A Yes, sir. 
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LIEUTENANT ZITTER: I'm going to show you a nap 
of the Philippine Luzon and ask you to show us the point 
on the nap where the location of Jfanipil. 

A ifcnipi! is.here, 

LIEUTENANT ZITTER: For the Commission, this is 
apparently the barrio of Yanipil in this vicinity. (Indi¬ 
cating on map.) A kilometer more or less will not make 
any difference. 

COLONEL BOYKIN: Where is the province? 

LIEUTEN..NT ZITTER: They arc sc small they are not 
found on this map. 

CAPTAIN COHBN: The Prosecution objects before 
proper presentation can be made of the map which is in 
the hands of the Commission; that it be thoroughly orien¬ 
tated ns to scale, size and distance, 

LIEUTEIL.NT ZITTER: I believe one inch on the map 

is about three miles, 

CAPTAIN COHEN: There is a scale, 

>; LIEUTENANT ZITTER: Here is a scale, 

I!AJOR OPINION: We would like to know if the 
Defense intends to introduce this nap as exhibit for the 
Defense. If not, the Prosecution will exhibit it, 

LIEUTEN.JIT ZITTER: Yes, we are going to introduce 
it. 

COLONEL BOYKIN: What does the Defense intend to 
prove by using the reap? 

LIEUTENANT ZITTERs To show the location of accu¬ 
sed's station; location of other unit within the area, 

COLONEL BOYKIN: All right. Please proceed. 
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LIEUTENiJtT ZITTER: The Defense would like to 
introduce this map into evidence as Defense Exhibit 
No. 1. 

MAJOR OPINION: It is to be expressly understood 
Sir, that the written notations in pencil should be 
excluded, disregarded, except only those places iden¬ 
tified by the witness. 

LIEUTENANT ZITTER: Identified by the witness. 
COLONEL BOYKIN: Identified by the witness. 

Q (By Lieutenant Zitter.) Do you speak Japanese? 

A No, sir. 

Q Do you understand Japanese? 

A No, sir* 

COLONEL BOYKIN: Speak a little louder, 

Q Now you stated that you were captured by the Jap 
anesc, then you were interrogated, stating that there 
was an interpreter standing there and you claimed 
that the accused was standing about fifteen feet 
away. Is that right? 

A Yes, sir. 

0 How far from you was the interpreter standing? 

A Very near, Sir. 

Q 7/hat exactly did the interpreter ask you; what 
questions did he ask you? 

A He said, "You tell us where the — tell me where 
the guerrillas are in this place." 

LIEUTENANT ZITTER: In which place?' 

A In that place. 

Q Gadagad; did the interpreter mention Manipil? 

A He also mentioned it. 
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Q Did he ask you whether guerrillas were in Nanipil? 

^ Yv-s, sir. 

LIEUTEN^JIT Z TITER: What was your answer? 

(repeating answer) 

A I said there were no guerrillas, 

Q Now, will you toll the Commission wor. there any 

times you know that there were guerrillas in g.nipil? 

A Because I know there were guerrillas, but I aid 

not tell the Japanese about it, 

Q Hien the interpreter ifnicstioned you did he speak 

to the officer and tell him what you said? 

A Yes sir. 

Q Did the officer spfcak to the interpreter and tell 

him to ask you another question? 

A Japanese speak to the interpreter and they ask me 

about the guerrillas, but I said there wcr. nc guerrillas 
in this place. Then the officer did not speak to the 
interpreter. 

Q Did he? 

i. He was a distance of 15 feet, 

Q The officer did net speak to the interpreter$ did 

he? 

A He was speaking before that, 

q When the interpreter was questioning you, did the 

officer speak to the interpreter and tell him what ques¬ 
tions re ask you? 

OMAJOR OPINIONi If the Commission pl^ -.sc, v.. ■ould 
request the Defense Counsel to n,j.ie th<j officer, because 
in this case there arc two fficorr, *he. .ffieor accused 
and an. officer who ./as an M.P. 
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COLONEL BOYKINS Ca n you identify the officer? 

LIEUTENANT ZITTER: Was the MU 5 , an officer too? 

A I believe so bee use I saw that he had a sword. 

Q Did the ^alleged accused have r. sword? 

.. Eo has not. 

0 I an going to ask you this quostion again, did 

the alleged accused ask the interpreter the questions or 
tell him to ...sk the questions? 
i. I beg your pardon, sir? 

Q l r .'hc was it that told the interpreter to ask you the 

questions? 

MAJOR OPINION: If the Comissicn please, we have 
here an interpreter. The witness cannct understand very 
well, the ijae-rican pronunciation; Lieutenant Zittor's 
diction is very clear but we h.Vc an interpreter here 
that wo can use. 

LIEUfZE.JiT ZITxER: If the Corrissicn please, the 
Defense would like to object to the use of the inter¬ 
preter on cross-cxar.inaticn. They did n t use one in 
direct examination. I wish the Cci mission to obtain a 
viwW of the credibility of the witness by watching hin 
speak in English, and he really speaks Ilokar^ or whatever 
the dialect may be, it appears he was qualified to testify 
on direct examination. The questions thus far have con¬ 
tained n' words which arc not uncon. on to the English 
language 
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MAJOR OPINION* My pronunciation cf the Enrlish 
language is r.t lc.ast clcse to the witness, although the 
pronunciation by Lieutenant Zittor — his diction is 
very ckr.r — but the questions propounded by the Defense, 
if they wore given by an interpreter there is doubt 
the witness will be in a bdtter position to understand. 

LIEUTENiJ'JT ZITTZR: Before the Cor..ission rules, 

:;ay I ask the witness one norc question? 

COLONEL BOYKIN* Proceed. 

Q (By Lieutenant Zittcr.) Do you understand ic vjhon 

I talk t" you? 

A Not so auch, a little bit. 

COLONEL BOYKIN: I think we h d better use an 
interpreter, 

LIEUTENANT Z IT TER; Then, if the Cour.ission 
please, l :ay the interpreter translate ny questions and 
not the answers? 

COLONEL BOYKIN* The interpreter will be sworn. 

(thereupon Filonena Zosa was swrn.) 

CCLONEL BOYKIN* The answ rs to be given in 
English. 

LIEUTENANT ZITTERs For purposes f clarification 
y u hav- stated that you thought there war. tvvc officers 
present at the tii.e you were investigated, wer axai.inocl; 
one was an M.P. officer-," and the oth-r stood at a distance 
f e.b.ut lj feet away fror. you? New, did the officer wiv 
at oca away from you tell the interpreter what questions 
to ask? ,i 
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A At the beginning, when they investigated us, the 

officer and the M.P. wore together, 

Q Together, whore? 

a Near nc. 

Q How far fror. you? 

A Very near, 

Q When did the officer, the alleged accused, in this 

case novo 15 feet away? 

A When they investigated us; that officer who was 
the Japanese investigator; when the Japanese investigated, 
the officer noved 10 feet away fror.. us —15 feet — and 
cane the M,P, 

Q Did the M.P. novo away as well? 

A He also took the place of the officer wh investi¬ 

gated me. 

Q The M.P. took the place of the officer? 

A Yes sir. 

Q By the officer, do you mean the accused? 

4* Yes sir. 

Q Well then, will you describe the M.P. to the Comis¬ 

sion? 

A He was wearing a b'nd with red writing. 

Q Is that all the description you can give us of 

that officer? 

A He wav also a husky follow, 'bout five feet three, 

and he had a round face. 

Q At the tine that Lieutenant Day investigated you, 

did you tell hiu about the M.P. officer? 

A Nc. 
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Q Why didn't you tell hi;, about the !I.P. fficcr? 

.. I forgot to tell hit;, sir. 

Q You forgot? 

L Yes. 

0 Do you know the rank of a Japanese fficcr when 

you see it? 

... I cannot tell the rank, I can sec that he is an 

fficor when he is wearing woolen uniferns and boots and 
s_.bor, 

Q You can tv-11 a Japanese offiedr wearing woolen uniform 

boots and a saber? 

A Woolen unifort, and boots. 

0 Woolen uniforn, boots and saber, that i the only 

way you c, n tv-11 it is a Japanese fficcr? 

44. Yes sir. 

0 as the LI.P. wearing w len unif m, b ts rnd 

saber. 

... Hv- was wearing — he was wearing boots and got a 

s ber, but his unif rr. vas in Japanese khaki, 

Q Was the accused wearing woolen uniforn, boots, and 

saber? 

A He had no saber, but was wearing woolen uniforn 

and boots. 

Q Well, you just told us you could recognize the 

Japanv-s<- by the fact that he was wearing woolen unif ri , 
boots,and saber, l’hcn you s*id th- !?.P. was not wearing 
a woolen ui.ifom; then you said that the ccused was not 
wearing a saber. How did you ! n they wore Japanese 
officers? 
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a Bc-causo he was the most respected in that group 

of soldiers, 

Q Did you see any other officers during April 15 and 

April 16, 1945? 

*. There were several that had sabers, 

Q Boots? 

a Yes sir, 

Q And woolen clothing? 

a Yes. 

Q Of those two officers, the M.P. and the accused, 

which .as of a higher rank? 

a This one, sir (the witness thoreupn pointed to 

-ho accused). 

Q How do you know? 

a Because he was the one instructing the soldiers 

to tie our hands, 

Q Was the M.P, present when he instructed the sold¬ 

iers to tie your hands? 
a Yos sir. 

Q And you think, that just because he instructed 

the soldiers, he was superior to the M.P., is that cor¬ 
rect? 

a Yes. 

Q Dc you know the rank of a ftajor in the Japanese 

Arny, that is the insignia on the collar or the sleeve 
of a r..ajcr in the Japanese Airy? 
a No. 

Q Do you know the insignia of a captain in the Japan¬ 

ese Any? 
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ii No* 

Q Y.hon the interpreter spoke to you, did he nontion 

the none "Saito"? 

A Yes sir. 

Q Y/hnt was the answer or the questi n that ho gave 

you in which he nontioned the nar.c, ,, Saito ,, 7 
A He said — was after they were questioning us and 

we could not tell about the guerrillas, if you tell us 
whore the guerrillas arc, Major Saito will set you free. 
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Q In other words, it may have been the M.P. who told 
them to say that, is that true? 

A I believe it was not the M.P. 

Q Y/hen Lieutenant Day questioned you and asked you to 
describe the officer who is charged with this crime at 
present, did you describe him to Lieutenant Day? 

A Yes. 

Q Can you read English? 

A I can read a little bit, sir. 

LIEUTENANT ZITTER* (To the witness) I show you 
this statement in order to refresh your recollection 
as to the description (showing document to witness.) 

(To Major Opinion) I only have the copy, you 
have the original of that statement, do you not? 

Q (By Lieutenant Zitter) (Pointing to document.) 

Will you read to the Commission from here on, the 
question and the answer? 

MAJOR OPINION* Just read, that is all, no ques¬ 
tion? 

LIEUTENANT ZITTER* I don't understand what you 
mean, "No question". 

MAJOR OPINION* Sir, the Defense Counsel is ask¬ 
ing the witness to read a portion of declarations which 
are written in that document, but there is no question. 

I would like to see if there is any question that we 
may obj ct to, or just let the question go. The read¬ 
ing alone does not give what is desired, what is wanted. 
Have you any question? 

LIEUTENANT ZITTER: I will ask a question first. 

I think I get your point. 
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Q ’Tould you sr.y that he was round faced? 

L Round faced. 

0 Would y ou say that he was a fat fellow? 

*. He was vary fat before, 

LI2*Jx’ZN.J^i , ZIJTZx.i ;.t this tine, I will ask the 
accused to stand up once more so that the Conrission nay 
determine as te his size, his weight nd the shape of his 
face • Tell tur. to stand up. 

("hereupon the defendant rose to his feet.) 
q (By Lieutenant Zitter.) ’'.hen you saw him was 

ho f ttor th.n ho is new? 
i. Yes .sinr'*. 

q Was his face rounder than it is new? 

x* It was rounder then now. 

C, Rounder than now? 

*. That's right. 

q Was ho wearing the sane glassos as he is wearing 

now? 

x. It is the sane thing, 

q He was wearing glasses at that tino? 

.. Yes. 

f Did he have a noustanhe? 

x. Yes sir, he had a moustache. 

Q You a.re positive of that? 

x. Yes sir. 

q You are positive. Did you ever hear the nar;c-, 

"Snito", before you ^ro c ptured, on ..pril 15? 
x. No sir. 

Q ’7as not the nai o Saito a f:.i_cus name ar,*ng all the 

civilians as a Japancs , officer? 
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4* With the civilians, 

Q In other words, the civilians had known the nano 

Sr.ito before, did they not? 

«>. Yes sir. 

COLCiZL BOYKIN: How r.uch longer will you bo with 

this? 

LIEUTSIUNT ZITT 2 R: I will be quite a while with 
hiLi, as he is th«- nainstay of the case. 

COLONEL BOYKIN: We will take a ten linute recess. 

(short recess.) 

Q (By Lieutenant Ziteor.) Y/ero there two Japanese 

officers in that vicinity around Titig Mountain, Manlr.yan, 
with the nano of Saito? 

.. No. 

Q Did this Major Saito that interviewed you, 

the accused in this case, did he have a full head of hair 

at the tii.e he interviewed you? 

4. 4.t that tire he had a cap on. 

r rhc.t kind of calf, khaki? 

4 . Woolen cap. 

Q The regular officer's cap, woolen? 

4. Yes sir. 

Q Did you so^. hin sped: at any tiro? 

4. He spoke to the interpreter. 

Q How nany gold te^th did he have in his nouth? 

4. I did not notice or pay attention, 

q Now, did he have any insignia on the right side 

of the collar? 

*4 I think he had, but I did not pay any attention. 
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0 Hot; r.bout the loft side? 

4 * I did not see. 

Q On the pocket? 

.. There wore, but I den't lair.w whet they wore. 

Q On the v/oolen uniforn? 

« Yes. 

C Now we cone to the point where the Japs were about 

to crecutc you. Was this accused the nan who wielded the 
sword? 

4 . It was not hit:, sir, but it was another nan who got 

the sword. 

Q 77ns it an officer? 

4 . I believe so. 

Q Y.’as he wearing a woolen uniforn? 

4 . Yes sir. 

Q Was he wearing boots? 

Yes sir. 

Q TTill you describe that officer to the Corr.ission. 

4 . That officer nust be five feet three inches, he 

is husky. 

0 Did he have a round face? 

Not so round. 

0 r 'as there anything about his face that w^uld r.akc 

you recognize it or renenber it? 

4 . No sir. 

0 nothing in particular? Do you knew that Jap offi¬ 

cer’s nano who wielded the sword? 
i» No sir. 
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Q T/hcn Lieutenant Day spoke to you, did he ask you 

to describe the Jap officer who wielded the sword? 

.. No sir. 

Q He did net? I want to refresh your recollection 

here, (shewing docur.cnt to witness). This question here, 
by Lieutenant Day, "Do you know tho naive, or c:u you des¬ 
cribe the Jap officer who struck you with the saber?" Ans¬ 
wer, " 1 can’t describe hie any i.ore and I never did 
know his naive." 

Was that question put to you? 

A Yes sir. 

Q Did you answer you could not describe him? 

A Yes sir. 

Q This was on the second cf October, 194-5, is that 

correct? In Boguiq ,Mpuntain Province? 

A Uhnt was the question? 

Q The questions and answers w^re t ken on 2 October 

194-5 at Baguio, Mountain Province , were th^y not? How 
is it that you can describe that captain now when you 
could not describe hiu over three r.icnths ago? 

.. That was r.y calculation, according to r;y recollec¬ 

tion, I can sec- he is like that. 

Q Nov; you can describe hit: that way, but you could 

net describe hire on 2 October? 
i* Yes. 

0 The soldier wh* held you, was he wearing a woolen 

unifom? 

i. No sir. 

Q Khaki? 

A Yes. 
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Did he hr.vo boots? 


Q 

A None-. 

q 77111 you describe hir;? 

.. I cannot. 

q Can you describe anybody else ai.cng those Jap sold¬ 

iers when you saw on the fifteenth and on the sixteenth of 

,.pril 1945? 

i. No noro, I ccnnot, 

Q YThat v/as there about this accused, that you could 

describe hin, when you could not describe on October 2, 
the captain whe wielded the sword, ?/ou could not describe 
the soldier who held you? Was there anything peculiar 
about the characteristics of the accused, so that you can 
identify hiie, when you could not identify the officer who 
wielded the sword cr the soldier that hold your shoulders, 
cr anything of the cthcr Jap soldiers or officers that 
ycu saw? 

«. I always rcr.eabcr his face, sir, because he was 

tailing to the interpreter and according to the inter¬ 
preter, he is the 1 ajar. I always roi ei.ber his face 
because he was supposed to be the highest officer in 
that group, and is the one responsible for ‘ur death, 
q Therefore, the identification that you have given 

to the Coo:.ission hero you are positive of, is that 
correct? 

A Yes sir. 

0 7/hen you fell off the cliff, or when you were 

pushed off, hev far did y'U fall, about? 

*.bout thirty feet, sir. 
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Q Y7ere any cf your bones broken? 

4 . No sir, there was none broken. 

Q .jid ycu did net lose consciousness? 

A I did n-.t lose consciousness. 

Q You remained up there in the mountains for three 

days without food or water, is that correct? 
u Yes sir. 

Q Did you lose consciousness during those three days? 

a No sir. 

Q In th-r words, you did not eat or drink for four 

days — one day when they captured you and three days on 
the mountains — and you were wounded in the nwd: and 
you did not lose consciousness? 

A Yes sir. 

Q SY.'yuur knowledge,edid the Japanese ever raid 

Nanipil before? 

A No. 

Q Y/hy did they say they were raiding it now, on 

..pril 16 ? 

LIAJ9R OPINION* .Sir,;this! is a question that can- 
net be answered by the witness. 

LIEUfEN.JJT ZITTER* I asked, to y ur kn wledge, 
was N:.nipil ever raided before the sixteenth cf i.pril 
by the Japanese, 

COLONEL BOYKIN: ’.hat v/as the next question? 
(’.Thereupon the next eucstion was read by the 
reporter.) 

Q (By Lieutenant Zittor.) ’"hy did the Japanese 

interpreter, or any cf the Japs s .y they vjcrc raiding it 
now? 
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MAJOR OPINION* Sir, the question is somewhat mis¬ 
leading, There is no such statement by the interpreter 
COLONEL BOYKIN* Can the Defense show that 
they did make auch a statement in his presence? 

Q (By Lieutenant Zitter) Did the Japs or the inter¬ 
preters tell you that they were going to raid Nanipil 
on April 16? 

A No, they did not, 

P VThon they did raid Uanipil on April 16, did they 
toll you anything about the raid? 

A No, sir* 

Q Did you ask any questions? 

A No, we were very much afraid, I never talked there 

Q Now, were there any markings on the Japanese uni¬ 

form, or equipment which would show that it belonged 
to a particular unit? 

A There were marks, but I could not remember. 

Q Y/ere they on the uniform? 

A Yes, sir, but I cannot remember the marks, 

Q That is all right, there were marks? Where wore 
the marks? On the shirt, on the pants, on the cap? 

A Was marked here (pointing to loft pocket on 
shirt), on the pocket of the shirt. 
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Q On the pocket of the shirt? 

A Yes sir. 

Q Nov;, when you came to the evacuation camp, did you 

tell anybody your story? 

A Yes sir, I told Aling Bas about that. 

Q Did you tell him what Japanese unit it was? 

A I told hid it was Japanese unit —there are Japan¬ 

ese; but I did not tell him. 

Q Did youttell him who was in command of that unitf 

A No sir; because when we was captured, it's pretty 

h;rd — very hard — to do any speaking; we are afraid. 

Q I am speaking of the tine, after they attempted 

to behead you; when you came to the evacuation camp you 
were no longer captured; you did not toll them v;ho was 
in command of the Japanese unit or what type of unit it 
was? 

A No sir, 

Q Did this accused, sitting here, say the order for 

execution? 

A He shouted, 

Q To whom? 

A He only shout, but — I hoard that he shouted, 

he shouted; and I believe it was the order, I believe it 
was his command for the execution. 

Q i*t that time w^r^ there any other Japanese offi¬ 

cers around? 

A There was one holding the s bor. 

Q Anybody else? 

u There wore many there. 
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Q Very anny there? 

A Yv.s sir. 

0 V.'hc was it thc.t told you to trice your clothes off? 

.. A Japanese soldier. 

Q ’The ordered the Japanese s Idler to tell you to 

take your clothes off? 

A I do not lmov;. 

Q Did you hear the raj or shout when they told you to 

take y nr clothes off? 

« No sir. 

Q Now, I want to shew you this rap again, will you 

point out on it where, to yur knowledge, there were Jap¬ 
anese units stationed? 

C..PT...IN COHEN: YL object to that question on the 
grounds the witness hasn't been properly prep-red for it. 
First, he should Ik, asked whether he had any knowledge 
there w-rc Japanese. 

LIEUXEN.JT ZIITSRs I will withdraw the question. 

Do you know whether ther^ were any Japanese in the vicin¬ 
ity of Makayan? 
i. No sir. 

Q When you say, "No sir", do ycu neon you dc n^t know? 

A Do net. 

Q Were ther^ any Japanese in the vicinity of Ilount 

Titig? 

A I do net know. 

Q Were there any Japanese in the vicinity of these two 

crossroads, 1G19 ? (Defens- counsel indicating on rap) 

the read that loads free. Ilaykayon and Gadagnd, were there 
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any Jr.pr.ncsc over th^r^? 


i. There were soldiers, 

Q There \Vv_rc Japanese units st: ticncd hurt? 

*. There was, 

Q Do you know the type of units that were str.ti nod 

here? 

A No sir. It is pretty hard — anyone could get in¬ 

side, they would bo killed. 

Q Did you ever go up to Cervantes fror: 4 *pril, 1943, 

up to 4*pril, 1945? 
u Ik), sir. 

Q Did you ever go up to Kayan? 

h. No sir. 

Q Did you ever go to Sabangan? 

44 No sir. 

Q Did you ever go to r Taebo' 

L No sir. 

Q Fr n i„pril 1943, up until **pril, 1945, did you re¬ 

tain in Suyoc? 

4 . Yes sir. 

Q 4*11 the tire? 

i. Yes sir. 

Q Did Lieutenant Day ask you where your hor.e barrio 

was? 

A Yes sir. 

Q Didn't you answer t that since 1936 you lived at 

Mankayan Mountain Province, P.I., until you roved to 
Baguio, July, 1945 ? 

L That is, 1945. 
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Q Then why did you say you were never in Mankayan; 

were you ever in Mankayan? 

A Since — from — 

Q Just answer yes or no. Were you ever in Mankayan; 

£ will elaborate on that. Were you ever in Mankayan in 
1933 to April, 1945. 

A Yes sir. 

Q Were there any Japanese units stationed at Mankay&n 

during that time? 

A I stayed only in Stgoc. 

Q But you never went to Mankayon? V/as Guyoc ever 

burned by the Japanese? 

A Yes sir, it was burned; burned threetimes. 

Q Suyocwas burned three times? 

A Yes sir, 

Q Do you remember when this was? 

A 1 can*t remember, 

Q The first time it was burned, was it burned to the 

ground ? 

A Not all the houses. 

Q The second tine, were all the houses burned? 

A ttot yet; the third time they were all burned. 

Q The third tine they were all burned, is that cor¬ 

rect? 

A Yes sir. 

Q Were you in Suyoc, any of these throe tines it was 

burned? 

A We were hiding. 

Q You were hiding? 
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« ..l were hiding, 

Q Did ycu hear any shooting when thu Japanese 

attacked NanipilJ 
4* Yes I did, 

Q Jtiflc fire? 

-u Rifle. 

LIEUTEN.JJT ZITTLR: Your witness. 

COLONEL BOYKIN: Do you have any further questions? 
*IAJOR OPINION: Yes sir. 

REDIRECT EXJUNCTION 

Q (By Hajor Opinion) You say, Suyoc, Suyoc is a pro¬ 

vince of what? 

*». Hankayan. 

Q ;*re there other barrios within the province :f Man- 

kay r n? 

A You ne: ji — 

Q Are thert. other barrios wh.ch fall within the 

jurisdiction of Hankayan proper? 

L Suyoc is the barrio. 

Q Is Suyoc the biggest barrio of Hankayan? 

a I think it is the biggest. 

Q ..nd when you declared before about the burning 

of Suyoc, do you refer to the burning of various sitios 
places in Suyoc? 
a Soec sitios— places, 

Q Now, you sa.y that Lieutenant Day, Jr., investigated 

ycu and that you failed to toll hii.: ab:ut the 11. P .; were 
yau questioned by the investigator at that tine rc.grrd- 
inr that f.-ct? 
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A No sir. 

Q Did you vcluntcor any feet or statenent to the in¬ 

vestigator, although you were n t questioned by hin about 
it? 

A I did not. 

Q You say that the interpreter told you that Major 

Saito night set you free if you disclosed the whereabouts 
of the guerrillas. 

A Yes sir. 

Q In regard to his identification, to the accused 

you declared you did not sec hit: any r.orc, do you renen- 
bor if you have sc^n the accused sonewhcrc in the City of 
Manila lately? 

LIEUTEN..NT ZITTER: It scons to r.e the witness has 
already answered that question; he has never seen hin 
since the execution. 

MAJOR OPINION: V7e arc just qualifying the point. 
COLONEL BOYKIN: Proceed with the next question. 
WITNESS* Right now, he is there, (painting tc the 
accused,) 

LIEUTEN.JfT ZITTER: Moreover, if the Connission 
pleases, the Prosecution wanted the interpreter on 
cross-exanination; I would prefer, if it pleases the 
Connission, if the witness would listen to the Major, 
COLONEL BOTKIN: Is the interpreter needed? 

IL.JOR OPINION: If you do net get ny question, 
please ask the reporter, our court stenographer, and he 
will repeat it. 
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Q Before now, did you see the accused, did you under¬ 

stand my question. You say you saw him before this moment, 
did you see the accused in or around the premises, do 
you understand that question now? 

INTERPRETER* He doesn*t understand. 

Q (by Major Opinion) When did you core to Manila? 

A January 5« 

Q Wore you here in Manila on December 28, 194-5* when 

the accused was arraigned before this Commission? 

A Yes sir. 

Q Did you sec the accused? 

A Yes sir. 

LIEUTEN^JJT ZITTER* If the Commission pleases, I 
think the Commission will take judicial notice of the 
fact that this witness was not here upon the arraignment 
of the accused, 

CAPTAIN COHEN* He did not say he was in the build¬ 
ing. 

COLONEL BOYKIN: What do you hope to bring out by 
this line of questioning? 

MAJOR OPINION* Just to prove the accused was im¬ 
mediately recognized by the witness. 

LIEUTEN*.NT ZITTER* Now, the Prosecution is testi¬ 
fying as to evidence and he is trying to bring out from 
the witness — 

MAJOR OPINION* No sir, I am just explaining that 

fact. 

COLONEL BOYKIN* What are you trying to prove by 
your line of questioning? I don*t think it is material. 




Hi-JOR OPINION: if it plcr.ses the Commission, this 
is quite material. I just want to straighten out the 
testimony of the witness, the fact afterthe attempted exe¬ 
cution he did not see any r.ore of thd accused. 

COLONEL BOYKIN: The accused has Already answered 
that question. 

MAJOR OPINION: In the cross-examination; that is 
why in the rc-direct examination we just want to explain 
that fact so as to put forth .all of the facts before the 
Commission. 

COLONEL BOYKIN: I don*t think it is necessary to 
put it in. 
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Q (By Major Opinion) You said when you were ques¬ 

tioned by the investigator, Lieutenant Day, you declared 
that the accused had a round face. At all timtfwhen 
you saw the accused, was • he wearing a cap? 

A Yes, sir. 

q And you said he was very much fatter than now. 

How were you able to retain in your memory the accused's 
appearance when he was then very much fatter than now? 

LIEUTENANT ZITTER: I object to the question, 
if the Commission please. This is the Prosecution's 
witness and now he is trying to impeach his own witness 
and to prove that his own witness is not telling the 
truth by showing he was fatter then than he is now 
and he could not be certain. He is impeaching his own 
witness. 

MAJOR OPINION: Sir, we are not impeaching the 
witness. We are not attacking the credibility of our 
own witness. We are Just asking for more details, the 
reason why he is able to retain in his memory the ac¬ 
cused's appearance. It is very proper subject matter. 
COLONEL BOYKIN: Proceed. 

A (By the witness) I can see in his clothing 

that they are very loose. 

Q (By Major Opinion) How do you know his clothing 

was loose? To what clothing do you refer? 

(No answer from witness.) 
q Are you tired already? 

MAJOR OPINION: He is tired. I would like to 
ask the Commission please, it is about time nov; that 
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we have a recess, 

COLONEL 30YKIN: The Commission will recess until 

1 : 30 . 

LIEUTENANT 2ITTER: Will the Commission instruct 
the present witness not to speak to anyone regarding 
this case during the intermission. 

COLONEL BOYKIN: Will you please interpret. 
(Whereupon the interpreter spoke to the v/itness.) 
(Whereupon at 1130 hours a recess was taken until 
1330 hours, 11 January 1946,0 

' AFTERNOON SESSION 

(The trial was resumed, pursuant to recess, at 
1330 hours. ) 

COLONEL BOYKIN: The Commission is in session. 
I1AJOR OPINION: Three members of the Commission 
are present, accused and his Counsel are present, the 
Prosecution is ready to proceed. 

COLONEL BOYKIN: You may proceed. Will you 
remind the v/itness that he is still under oath. 

MAJOR OPINION: Yes, sir. 

Q (By Hajor Opinion) My last question referred 

to v/hat clothing did you refer to in your previous 
statement, to the Japanese uniform or to the clothing 
the accused was carrying this morning? Bear in mind 
the accused has changed his clothes this morning. 

Please answer that question. Do you understand the 
question? 

A ;ie is now in Japanese uniform. 
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Q ’Then you gave your answer this morning that 

you could identify him, you said you could identify 
him because of his clothing. To what clothing did 
you refer when you gave your answer? 

A To the clothing he wore last December 28th, when 

I saw him. 

Q What year? 

A 1945. 

a What was that uniform the accused was wearing 

when you saw him last December 28th? 

A It was a woolen uniform, but it looked too big 

for him. 

Q Where did you see the accused with that uniform? 

A He was sitting down there, in this place.(point¬ 

ing ahead of him). 

0 The uniform the accused has now put on his body 

is the same umiform you saw last December 28 , which he 
was then wearing? 

A It is the same uniform, but the only difference 

is the other one was big. 

Q Now please tell the Commission, if you are posi¬ 

tive and sure, that the accused pointed out by you 
was the very same Saito whom you saw while you were 
with the Japanese soldiers from < Pagda to Titig Mountain. 
A Yes, sir. It is still frus;. a a my mind that this 

is the same man I saw before, when I was captured. 

Q You had mentioned before about these broken 

pieces of guns, how many persons were carrying those 
broken pieces? 
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A There were many persons, but I did not pay any 

attention as to the number of persons carrying them. 

Q Do you mean to say those broken pieces were the 

disassembled parts of guns? 

LIEUTENANT ZITTER: I object to that question. 

MAJOR OPINION: I withdraw that question, sir. 

Q (By Major Opinion) What did you mean when you 

said that there were broken pieces of guns? What did 
you mean by that? Did you mean they were destroyed 
pieces or good pieces? 

A It looked like disassembled pieces. 

Q Do you know artillery guns? 

A No •, sir. 

LIEUTENANT ZITTER: I therefore request that the 
previous answer be stricken from the record as he does 
not know what an artillery gun is. He certainly does 
not know what disassembled pieces are. 

MAJOR OPINION: It is one thing to say disassembled 
pieces or destroyed pieces of a gun. Any layman, sir, 
could identify whether they were destroyed pieces or 
disassembled pieces. 

COLONEL BOYKIN: What were you trying to establish 
as a fact, vheth r or not the soldiers were armed? 

MAJOR OPINION: No, sir, the pieces were broken 
pieces and which -..ere being carried then by many sol¬ 
diers. 

CAPTAIN COHEN: By this line of questioning, sir, 
wo arc attempting to establish the connection between 
the unit described by + he witness and the unit to which 
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the accused belonged. We have not yet reached the 
point in the examination where the accused has been 
identified by organization, but this present 
line of questioning will bear very sharply on the 
similarity between the identity of the accused and 
his organization and the person whom the witness is 
now describing, especially with reference to the 
disassembled pieces referred to. 

COLONEL BOYKI-N: I think the- witness has 
testified whether or not they were disassembled pieces 
of guns. rr e will receive that in evidence. 

MAJOR OPINION: You declared in one of the 
questions by the Defense Counsel that the accused 
had then a mustache and that he was wearing spectacles. 
" r ill you describe to the Commission — what did you 
mean by mustache? 

A The hair has grown so tall it seems that he 

had net shaved for several days. 

Q When you saw the accused during that period 

when you were in the mountains from Pagda to Titig, 
was the accused always wearing spectacles? 

A Yes, sir. he was wearing spectacles, but I am 

not sure if it is the same spectacles that he is wear¬ 
ing now. 

MAJOR OPINION: That is all, sir. 

COLliEL EOYKIN: Any cross-examination? 

Q (By lieutenant Zitter) Nov that you see him 

in the uniform that he claims to have been wearing, 
do you still say that man is fat? 
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CAPTAIN COHEN: I object. I do not believe 
the witness hr.s ever testified he is fat. The wit¬ 
ness never testified the accused is now fat. I believe 
he testified as to his condition at the time of the 
alleged offense*?• 

LIEUTENANT ZITTER: His appearance at this 
moment is immaterial. I will revise that question. 

Q (By Lieutenant Zitter) Now that you se^ him 

in this uniform, would you say on April 15 th he was 
fatter than he is now? I will revise that question; 
now that you see him in this uniform would you say 
that on April 15th he was fatter than ho is now? 

A Yes, sir. 

Q How many pounds, increased weight, approximately? 

MAJOR OPINION: In reduction? 

LIEUTENANT ZITTER: How many pounds less would 
you say he is now? 

A I am not sure how many pounds. 

Q v'ouid y 0U know in kilograms? 

A I do not know, sir. 

Q You said that he wore glasses at that time; you 

are not sure whether these are the glasses, or are the 
same type glasses? 

A I do not remember; but I have seen him; he was 

wearing glasses. 

0 Do you know whether it was sun glasses that he 

was wearing? 

A No, sir. 

Q You said that while you were present the accused 
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spoke and he also yelled, "'ould you recognize i is 
voice if yeu heard it again? 

A It is impossible to recognize his voice. 

LIEUTENANT ZITTER: No further questions. 

COLONEL BOYKIN: Any questions by the members 
of the Commission? 

DIRECT EXAMINATION BY CAPTAIN MURPHY 
You say that you were picked up by the Japanese 
early in the morning, about 7:00 A.M., is that correct? 
A Yes, sir. 

Q When did you first see the accused? 

A At the time, sir, 

Q At the time you were picked up? 

A Yes, sir. 

Q Beginning from there, how often, how long did 

he stay with you; how long was he near you? Let's say 
for the next three hours, was he there for the next 
three hours, was he there most of the time? 

A Yes, sir. 

Q He was there most of the time? 

A Yes, sir. 

Q All the time you had been tied and presumably 

maltreated, he was there? 

A Yes, sir. 

Q A little later on that day you were tied up and 

left there in that area for the night. Where were you 
first picked up? You were in that area; where were 
you first, caught? You were tied and left there with 
your group all night, is that right? 
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A No, sir. 

Q Where were you picked up at that place? 

A T Ve were one kilometer's distance. 

Q Then you were tied up and left all night? 

A Yes, sir. 

0 How long was the accused with you; was he near 

you all this time? 

A No, sir. 

Q When did he leave? 

A The guards were always around with us. 

Q Did you see him off and on during that whole 

period, now and then? 

A No, I did not see him. 

Q You didn't see him after, a certain time after? 

A No, sir. 

Q Were your companions with you all this time? 

A Yes, sir. 

Q All the time? 

A Yes, sir. 

Q The entire group? 

A Yes, sir. 

Q Was the accwsed with you when you marched 

in Nanipil the next day; was he there when you were 
marched in Nanipil; when did you see him the next time? 
A In the morning. 

Q Before or after you left for Nanipil? 

A When we left I saw him. 

0 Did you see him when you got to Nanipil? 

A Yes, sir. 
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Q You did? 

A Yes, sir. 

Was Nanipil already burning when you got there? 
A Nanipil was already — some of the houses were 

already burning. 

O’ Did any of the soldiers in your group go out 
and set fires to some houses? 

A No, sir. 

0 Any of the soldiers go out and set fires? 

A Some of the soldiers went ahead and sot fires. 

0 v ’hen you were moved up to this cliff, just prior 

to the execution, how long were you there before they 
started to execute you; in other words, you went up 
to this cliff — that is right? 

A Yes, sir. 

Q Hov; long were you there? 

A After we went to take our clothes off. 

o Hov; long were you there with all of them; hov; 

long wore you there? How long was it between that time 
and the time you were hit? 

A I believe it was only about 30 minutes. 

Q l ' r as the accused there all the time? 

A Yes, sir, he was there, 

o And you saw him? 

A Yes, sir. 

CAPTAIN MURPHY: That is all. 

MAJOR OPINION: That is all. 

COLONEL BOYKIN: The witness is excused. 
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CAPTAIN COHEN: If it please the Commission, 
there will be a short delay until our next witness 
is called; he is in the witness room. 

(Whereupon the Commission called a recess.) 

JOHN GILLIES, JR. 

called as a witness on behalf of the Prosecution, being 
first duly sworn, was examined and testfied as follows: 

DIRECT EXAMINATION BY CAPTAIN COHEN 
Q What is your name? 

A John Gillies. 

Q What is your present address? 

A 48 South Drive, Baguio, 

n Is that in the Mountain Province? 

A That is a city. 

0 Is Baguio in the Mountain Province? 

A It is separate. It is in the Mountain Province, 

but it is a city, 
o What nationality are you? 

A My father, American; my mother is a Filipino. 

0 nr hat is your present occupation? 

A Miner. 

Q Are you married or single? 

A Single. 

0 Have you always lived in Baguio? 

A No, I only lived there when the Americans came 

in Baguio, just recently. 

O Where were you living in April of 1945? 

A I lived in Nanipil. 
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Q Nanipil? 

A Nanipil. 

Q What is Nanipil? 

A Nanipil is a village. 

Q About what is the population of Nanipil; how many 

people lived in Nanipil in April 1945? 

A We were around more than thirty. 

Q When did you leave Nanipil? 

A April 16th. 

Q Why did you leave Nanipil? 

A On April 16, 1945, a lot of Japanese Army raided 

us in Nanipil. 

Q You left April 16th? 

A April 16th. 

Q Why did you leave Nanipil on April 16, 1945? 

A A lot of Japanese Arihy raided us in Nanipil, 

q About what time of the day on April 16, 1945, 

dLd these Japanese troops raid Nanipil? 

A 5:00 o'clock in the morning. 

Q Now will you tell the Commission in your own 

words Just what happened, commencing at 5:00 o'clock 
in the morning on April 16 v 1945. 

A On April 16, 1945, at 5:00 o'clock in the morning,- 
the Japanese soldier raided us. We heard some guns; 

I do not — we run down to the creek where we hid 
ourselves. 

Q You ran down to the creek? 

A One kilometer away from the building. We saw 

the fire burning and smoke in Nanipil, 









Q No^ % do you know what was burning and what was 

causing that fire and smoke? 

A That's the Japanese — burning the village of 

Nanlpil. 

Q Did you see them setting fire to the village? 

A We heard — they were shouting and when we seen 

the smoke — 

Q Are you sure they were Japanese soldiers? 

A Ye si I was sure they were Japanese. 

Q Did you see any one person at that time; any one 

Japanese whom you are able to identify? 

A I did not see any Japanese, but we could hear 

their voices shouting. I believe they are Japanese. 

Q You mentioned that you heard the sound of guns. 

A Yes, sir. 

0 By that do you mean shots? 

A Shots and sounds of guns . 

0 About how long before you saw the village burning 

did you hear the shots? 

A When the Japanese began to shout we ran down 

to the creek; after that we seen the houses burning, 
the smoke -- 

Q How many minutes or hours was it between the time 

you heard the shots and then saw the smoke? 

A Close to one hour. 

Q About one hour? 

A One hour. 

Q How long did you remain in the creek? 

A Two days and one night. 
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Q Two days and one night? 

A Yes, sir. 

Q Who was with you in the creek? 

A My grandfather, Bayin Sapino, and my cousin, 

Macario Sapino. 

0 Were there others besides those persons? 

A There were about — more than thirty. 

0 And where were all of these people from? 

A They were all from Buyoc and Nanipil. 

Q After spending two days in the creek, what did 

you then do? 

A We went to the barrio of Papasok and Nanipil. 

Q After spending two days in the creek, what did 

you then do? 

A We went to the barrio of Papasok and then we 

went out of Papasok; we went to Tacada and we think 
that is farther than the Japanese — cannot approach 
us so we went farther. 

Q Did you have occasion or any opportunity to go 

to the Mountain of Titig about that time? 

A About a week, we returned to Titig Mountain. 

Q You say a week} a week from when? 

A April 16th. 

Q That would be about the 23rd of April? 

A 23rd of April. 

Q When you reached the mountain of Titig f will .you 

tell the Commission what you saw? 

A On the way to Titig in the middle I saw three 

bodies lying down on the field. 
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Q Was this in Titig? 

A In the field just near Titig. 

Q Not at Titig? 

A In the field. 

Q Was that field near Nanipil? 

A Near Nanipil. 

Q About how far was it from Nanipil? 

A About a kilometer far from Nanipil. 

Q Now, you saw three bodies. 

A Three bodies. 

Q Did you recognize any of those bodies? 

A I recognized one body, 

Q Whose body was it that you recognized? 

A Alico Pablonot. 

Q How could you recognize the body of Alico Pablonot? 
A By his legs and his straw hat, and I had seen him 
before. 

Q Do you know what caused the death of Alico Pablo¬ 
not? 

A He was shot. 
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Q Did you see the wound? 

A One of his fingers was cut off. 

Q His finger was cut off? 

A Maybe his thumb. 

Q Where was the blood mark? 

A In the thumb. 

Q Now you said his finger was cut off, was it a 

fresh wound? In other words, was it a new cut? 

A Yes, a new cut. 

Q How long had you known Alico Pablonot before you 

saw him? v 

A I knew him before, -he lived at Cabali. I knew 

\ 

him many years. 

Q Many years. 

Now you have 1 mentioned two other bodies. 

A Yes, two other bodies. 

Q Did you know who they were? 

A I don't know the two bodies, but one looks like 

30 years old and one looks like 20 years old. 

Q Do you know; what was the cause of their death? 

A No, I don't know. They were shot. 

Q They were shot? 

A I think they were shot, 

0 Did you see any bullet wounds in their bodies? 

A I have seen their bodies is a little hurt, Just 

where the bullet went through. 

Q Now, after you left that place near Titig Mountain, 

did you then continue your walk? 

A Yes, I continue my walk to Titig Mountain and found 










the four bodies lying there on the precipice. 

Q Whose bodies were those four you have just men¬ 

tioned? 

A They were Alfonso Sunga, Jose Banez, Pedro La 

Madrid, and Lino Gablad. 

Q Where were those bodies lying, in relation to 

the mountain or precipice? 

A Under the precipice. 

Q Under the precipice? 

A Yes, sir. 

Q Were the bodies fairly close together? 

A About a distance of five feet, each. 

Q This precipice you are talking about, that was 

a precipice of what mountain? 

A Of Cabali Mountain — no, Titig Mountain. 

Q Now, in reference to the body of Alfonso Sunga, 

what was the condition of that body that you saw on that 
day? 

A His body was, his head was cut off. 

0 Did you see his head? 

A Yes. 

Q How close was his head to the rest of his body? 

A About five feet. 

Q Y/hich part of the body was closer to the precipice, 

or the top of the precipice — the head or the rest of 
the body? 

A The head was — the body was like that, straight, 

and the feet was -- the head was down and the feet was 
up. 
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Q Did you know Alfonso Sunga? 

A Yes, I know him before. 

Q How long have you known him? 

A About — I know him six years. 

Q And how did you happen to know him? 

A He was my neighbor. 

Q What nationality was he? 

A He is Filipino. 

Q Do you know about how old he was? 

A About AO. 

Q You have mentioned also the body of Jose Banez. 

A Yes, sir. 

0 In what condition did you find his body? 

A Jose Banez, his head was cut off. 

Q Did you see both the head and the rest of his 

body? 

A Yes, I have seen. 

0 Did you see his head? 

A I did not find his head. 

0 You Just saw — 

A Just saw the body, I have not seen his head, 

0 How did you know that was the body of Jose Banez? 

A He is the wife of my cousin; he is the husband 

of my second cousin. 

0 Then you have known him for a long time? 

A Yes, for a long time. 

0 Now, you have also seen the body of Lino Gablad 

as you have testified? 

A Yes. 


100 










0 In what condition was the body of Lino Gablad? 

A His head was almost cut off. 

Q It was almost cut off? 

A His head almost cut off. 

Q What do you mean by that? 

A His head was almost cut off. 

Q Was there a wound on his neck? 

A There was a wound where a little part of his neck 

was holding his head. 

Q And how did you happen to know Lino Gablad? 

A He is the husband of my aunt. 

Q Then you are related to him? 

A Yes. 

Q Have you known him a long time? 

A Yes, I know him throughout my life. 

0 Now, in reference to the body of Pedro LaMadrid, 

in what condition did you see his body? 

A I did not see him, he is laying down and I didn't 

see his head is not cut off. His head was not cut off. 

Q Was there any cut that you saw on his neck? 

A No, I have not seen any cut but I believe he 

had been shot. 

Q How did you happen to know it was the body of 

Pedro LaMadrid? 

A He had been living before at Mankayan. 

Q And about how long had you known him? 

A I know him many years. 

Q About how many years? 

A Five years• 
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ij Do you know Soledad Ramos? 

A I have seen her only — 

Q But you could recognize her if you saw her? 

A Yes. 

Q Did you see the body of Soledad Ramos below the 

precipice of Titig Mountain, on April 23rd, on or about 
April 23, 1945. 

A I have not seen the body'of Soledad Ramos. 

Q You did not see her body? 

A I did not. 

Q Have you seen her at any time? 

A I have seen her in Pagda. 

Q When did you see her in Pagda, 

A Before they invade. 

Q Before April 16th? Have you seen her any time 

before April 16th? 

A I have se^n her after April 16th. 

0 After April 16th? 

A Yes, sir, after. 

0 Do you know Samuel Tovera? 

A Samuel Tovera? 

Q Yes. 

A I have heard his name. 

Q But you do not know of him? 

A 1 do not know him. 

Q Did you bury those bodies you saw at the foot of 

Titig Mountain? 

A V/e did not bury the bodies because they smelled 

bad. 
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Q About how far is Titig Mountain from Mankayan? 

A About six kilometers from Mankayan. 

Q About how far is Titig Mountain from Nanipil? 

A About one kilometer. 

Q Now, you have mentioned the group of Japanese 

soldiers that raided the village of Nanipil on April 16, 
1945. Do you know the name of the unit of Japanese 
soldiers that made that raid? 

A I have heard through someone operating in that 

area that it is Major Saito, the Tiger Unit. 

Q From whom did you hear thet information? 

A Through Amoy Medina. 

Q ’ r lho is Amoy Medina? 

A He is the agent of the guerrillas operating in 

that area, 

Q And you do not know where he is now? 

A I do not know where he is now. 

Q Did you see or do you know Major Saito yourself? 

A No, I have not seen him before. 

Q Do you of your own knowledge, in other words, do 

you yourself know whether anyone escaped from the Jap¬ 
anese on April 16, 1945? The people I am referring to 
are those who were with the dead persore whom you found 
at the- bottom of \ne mountain. 

A It Is JaarJto Alines who managed to escape. 

0 Now how long did you live in Nanipil? 

A Until April 16th. 

Q No, how long before April 16th? 

A I stayed there, February 27 th I went to Tapang an. 
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I stay at Tnpangan for two weeks, then went to Nanipil. 

Is Nanipil a part of the municipality of Man- 

kayan? 

A Yes, sir, 

Q For how many years have you lived in Mankayan? 

A I lived there all my life, 

Q Were you a guerrilla? 

A No, I have never been, 

0 To your knowledge, was anyone in the village of 

Nanipil a guerrilla? 

A None. I do not know if there is any guerrilla 

in Nanipil, 

Q Do you know Juanito Alines? 

A Yes, I know him, 

Q Did you know him before April 16, 194-5? 

A Yes, I know him before. 

0 To your knowledge, was Juanito Alines a guerrilla? 

A No, sir. 

0 Did the Japanese give any warning to the people 

of Nanipil that they were going to raid the village 
on April 16th? 

A The Japs did not give us any warning. 

0 They just began shooting? 

A They Just begin shooting and we run because we 

arc afraid. 

CAPTAIN COHEN: No further questions on direct 
examination. 

COLONEL BOYKIN: Any questions by the Defense? 
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CROSS-EXAMINATION 

0 (By Lt. Zitter) When you found these bodies 

in the mountain, whet kind of clothes did they have on 
them? 

CAPTAIN COHEN: I object. I don't believe the 
witness has testified they were wearing any clothes 
as yet. The preliminary question should be whether they 
were wearing any clothes. 

LIEUTENANT ZITTER: It appears the witness can 
answer that question either way. If they weren't wear¬ 
ing any clothes ho could say they weren't wearing any 
clothing. I asked the question, What kind of clothes 
were they wearing? 

COLONEL BOYKIN: The witness will answer the 
question. 

A (By the witness) I have not seen any clothes. 

Q (By Lieutenant Zitter) They were all naked, is 

that right? 

A That's right, sir. 

Q Did you ever see Alfonso Sunga when he was naked? 

A Yes, I have seen him. 

0 Without a head? 

A A head? By his long legs I could recognize him 

because he is the tallest among his group. 

0 That is the way you recognized his body, by his 

long legs, is that correct? 

A By his long legs. 

Q Did you ever sec Jose Banez naked? 

A The clothes of Jose B^nez is naked, but his 

trousers is not naked. 
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Q Hr had his trousers on? 

A Yes, on. 

0 Just his shirt was off? 

A Just his trousers on. 

Q How about Alfonso Sunga, was he naked? 

A Yes, he is naked. 

0 Completely? 

A Yes, completely. His legs, I could recognize 

his legs. 

Q You could recognize his legs? 

A Yes. 

Q What was so unusual about his legs that you 

could recognize his logs? 

A He is taller among the group of men who were 

killed. 

Q Pedro LaMadrid, was he naked? 

A His clothes is naked, but his trousers is not naked, 

Q His trousers were on? 

A Yes. 

Q You recognized him by his trousers? 

A Yes. 

Q The soldiers that attacked the town, how many 

were there apprr ximately? 

A I do not know how many, because I do not know how 

many soldiers whe attacked the town. 

0 Were they cn both sides of the town? 

A They surrounded us. 

Q They surrounded you? Did you watch them burn the 

town? 
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A I have seen the- fire smoking. 

Q Did you see them set 'fire to the town? 

A I have seen only the flame of fires and the smoke» 

Q You did not jcc them set fire? 

A Yes. 

Q Those soldiers you did see, did they all carry 

rifles? 

A No, because I heard only the sound of the flames 

and fires, but I have not seen any soldiers| they are 
shouting, I could hear their voice but I could not see 
how many rifles they carried. 

Q Did you see any Japanese soldiers at all? 

A I heard their voice. No, I have not seen, but 

how they shout. 

0 You did not see them? 

A Yes. 

q On cr about April 194-5, were there any guerrillas 

in Nanipil? 

A No guerrillas. 

Q Had there been any guerrillas in 1944 in the tcv/n 

of Nanipil? 

A I have not heard of any guerrillas during 1944. 

Q Now, you have said there were nc guerrillas 

in Nanipil at any time, is that right? 

A After April l6th. 

0 Before April 16th? 

A After April 16th. 

Q Before April 16th? 

A Nc, before April 16th. 
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Q Do you recall making a statement, a sworn 

statement, on 2 October 194-5? 

A Yes. 

Q Did you not answer to this question,"Were the 

people who lived in Nanipil before the Japanese burned 
the town guerrillas or engaged in any anti-Japanese 
activity," did you answer the question? 

A No. 

q Do you recall giving an answer, "Seme of them 

probably were, but not all cf them, nor most of them"? 
A Yes. 

Q You do recall that? 

A I do not know if they were guerrillas, but I am 

sure they were not guerrillas because they have no 
guns and I was with them and I have never seen they are 
guerrillas. 

q Can you point out the town of Nanipil on this 

map (showing map to witness)? 

A Here is Mankayan, Suyoc; it is about here (indi¬ 

cating position on map). 

0 Were you ever in Mankayan? 

A Yes. 

Q Were there any Japanese forces stationed in 

Mankayan? 

A Japs, a garrison. 

Q A garrison? All right. How about Mount Data? 

Were you ever around there? Have you ever heard of 
Mount Data? 

A Yes. 
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C Rave you ever been there? 

A I have been there once. 

Q Did you see any Japanese troops here or know if 
there were any Japanese? 

A No, I have heard the Japs were there but I have 

not seen them. 

Q You heard they were there? 

A Yes. 

Q At this crossroad between Mankayan Road and Baguio 

Read, where this crossroad is, do you know whether there 
were any Japanese here? 

A Before. 

Q Before when? 

A Yes, when it was liberated. 

Q Before it was liberated? 

A Yes, I heard there were Japs around here in June. 

Q In June, did you say? 

A I have heard there are Japs, but have not seen 

them i 

Q When were they there? 

A Before, I have seen them before April 1942. 

CAPTAIN COHEN: I object to that last question. 

It should have been "When have you heard they were there?" 
Q (By Lieutenant Zitter) When have you heard (to 

Captain Cohen: I beg ygur pardon) — 

CAPTAIN COHEN: What is his answer then? 

LIEUTENANT ZITTER: His answer was "Yes, and 
before in 1942." 

A (By the witness) Yes, I have seen before. 






q (By Lieutenant Zittcr) Have you ever been to 

S a tang an? 

A Nr. 

n Have ycu ever heard rf Japanese garrisons in 

Sebangan? 

A I have heard it before 1942, but I have net — 

n Hr v ab r ut in 1945? 

A I have nrt heard 

rf that because I have nrt travelled. 

Q Kayan — Dc ycu knrv; where that is? 

A Yes. 

Q Have yu heard there were Japanese frrees statirned 

there? 

A I have heard they are stationed there, 

o Cervantes — Have you ever been there? 

A Yes, I have been there# 

Q Did you see any Japanese forces there? 

A Before, I have seen them. 

o Hrv/ about this place, Taebo -- have you ever 

been there? 

A No. 

n ™r.s Nanipil ever attacked before? 

A Before /.pril 16th? 

q April 16, 1945. 

A Nc. 

n How long did the Japanese remain in Nanipil 

after they burned it? 

A After they burned it, about five days they 

stayed there, about five days. 
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Q Five days they remained in Nanipil? 

A Yes, and then they went back. 

0 Then they went back? 

A Yos. 

0 when did ycu first see Alines after April 16, 

19*5. 

A After ,*pril 16th? I have seen him at the hospital; 

I have seen him in the mountains after they are bring 
him to the hospital wounded. 

Q When was this? 

A After they raided Nanipil. 

0 What hospital are you talking about, where was 

the hospital located? 

A They bring him to San Gabriel. 

Q From where were they taking him? 

A From escape in Nanipil; he went to barrio Papasok 

and they brought him to San Gabriel, and I saw 
him there. 

0 Did you speak to him when he was at Papasok? 

A He could speak a little and he told me about it. 

Q What did he tell you? 

A He told me about their death. 

0 Did he tell you who was responsible r it? 

A He told me once that somebody told him, r r an 

interpreter told him, it was Major Saito. 

0 Did you ever hear the name "Saito” before 

April 16th? 

A No, I have net heard about Srito before. 

0 Y<~u never heard about Saito before April 16th? 

LIEUTENANT ZITTER: Your witness. 

Ill 


DIRECT EXAM INATION 

Q (By Captain Cohen) You stated in answer to the 

Defense Counsel that you heard about certain Japanese 
troops that were in that area. 

A Yes, sir. 

Q Did you hear what happened to the Japanese troops 

that raided Nanipil. What did they do after they left 
Nanipil? 

A In the beginning, mopping all the places. 

CAPTAIN COHEN: If it please the Commission, I 
now have a large scale map of Cervantes, and with the 
concurrence of Defense Counsel I believe the area may 
Bre broken down more minutely for purposes of this inter¬ 
rogation, marked "Prosecution's Exhibit No. 2." 

Q Now, is this Mankayan? 

A Yes, sir. 

Q Will you point to the approximate location of 

Nanipil. 

A About here.(indicating on map). 

MAJOR OPINION: If the Commission please, we beg 
to mark that point with a letter "a" in a circle. 

WITNESS: Nov/, the Japanese raided us here, and 
then the others came and mopped all this up, too. 

Q I call your attention to the location north on 

the map. Now, if the Japanese were moving in the direc¬ 
tion you indicated, were they moving north? 

A They were moving that side, north. 

Q Demonstrate to the Commission where you heard 

this raiding, their mopping activities. 

A They were from Nanipil, from this place, Nanipil; 

from here, mopping all these places. ' 






Q Then, at the end of their expedition, they went 

to the places you indicated on the map, then they went 
to the northeast. 

A Yes, sir, northeast. 

CAPTAIN COHEN: No further questions. 

MAJOR OPINION; You just stated here; will you 
please indicate here where you said here. 

A Nanipil. 

MAJOR OPINION: Now, you said they passed over 
here, up to Nanipil to mop all this area and others from 
here and came here (indicating on map). 

A In T Bontotrn 

Q Is that Jontoban shown here in this Exhibit 2? 

A I think not, here. 

MAJOR OPINION: That is all. 

CAPTAIN COHEN: What is closest town to the point 
at which they stopped? What was the city you Just men¬ 
tioned? 

A I have heard — 

Q Do you know where this mopping up expedition 

stopped, or terminated? 

A I don't know, but according to the report I read 

that they mopped until they go as far as Kayan. 

LIEUTENANT ZITTER: All this testimony is given 
by hearsay. If the Commission please, it would not be 
within the knowledge of the witness; and the Defense 
will request that the matter be stricken from the record 
and that the Prosecution will refrain from any questioning 
of that kind. 
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CAPTAIN COHEN: If it please the Commission, this 
whole 'phase was opened up by the Defense Counsel, 

'when hiW'OikecL: . s’*. "Do you know if any Japanese troops 
were here." 

COLONEL BOYKIN: It will be accepted into evidence. 
Q Did you hear all about this information which 

you testified to from guerrillas? 

A No. 

Q How did you hear about it? 

A By the Mayor of Mankayan. 

Q He was the Mayor of what? 

A A civilian; he was Mayor ih Mankayan. 

Q When did you hear this? 

A After they raided Nanipil. 

Q Then you went to Mankayan after they raided 

Nanipil? 

A It was later. 

CROSS-EXAMINATION BY LIEUTENANT ZITTER 
Q 7/hen did you go to Mankayan? 

A I did not go to Mankayan. 

CAPTAIN COHEN: If you please, when and after 
what date did he go to Mankayan? 

WITNESS: Many times. 

Q April 16th? 

A After April 16th. 

Q After April 16, 194-5, did you go to Mankayan? 

A No, but later. 

Q When later did you go to Mankayan? 

A I did not go to Mankayan. 


114 










Q Well, how did you see the Mayor of Mankayan if 

you did not go? 

A I read a letter report from Nanipil. 

MAJOR OPINION: Let the witness finish the ques¬ 
tion. He has not answered the question as yet. 

LIEUTENANT ZITTER: I request that where the Jap¬ 
anese went from Mankayan be stricken as not being re¬ 
sponsive to the question. 

Q (By Lieutenant Zitter) How did you learn then 

that the Japanese } after April l6th,went farther north? 

How did you learn that? 

A Because of the report from civilians living in 

Cervantes; they have learned that after the raid in 
Nanipil by the Japanese they proceeded to Camillas, then 
they raided Camillas* the civilians from Camillas came 
to our place and tell us they by-passed their place. 

Q The civilians in Nanipil? 

A Yes. 

Q To tell you? 

A No, from Papasok the Japanese went to Camillas. 

Q You see the trouble is you are talking too rapidly 

and you are not listening to the question, so you can 
answer the question. We will try again. How did you 
learn about the Japanese going north. Now, go slowly 
and give us as complete a picture as you can. 

A After they raided Nanipil, the Japanese proceeded 

to Camillas and then the people from Camillas happened to come 
in our place to tell us the Japanese passed by Camillas 
going north. 
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Q Did you hoar from the guerrillas how many nen he 
had? 

A Nc. 

Q Did the report cone to you that the guerrillas 

kne-;? 

I haven't hoard about guerrillas; no report fron 
the guerrillas. 

Q Did they say that Saito's nen were infantry 
soldiers? 

4* I have heard they were Tiger Units. 

Q Yes, but in addition to Tiger Units, did they 
further designate or identify then in any other way 
other than Tiger Units? 

4* No$ but I have heard they were Tiger Units. 

Q V'erc there other Tiger Units in the mountains 
thcr« around Kanipil? 

A I have never heard any Tiger Units except Major 
Saito. 

Q Do you recall what you had heard was stationed 
at Sabangan, at Kayan, what kind of units were 
stationed there? 

u I did not know what kind of units, 
n Did you ever hear from anybody as to what kind 
of unit it was? 

44 No, I have not; I do not know what kind < f unit. 

Q T.hon did you hear this nano "Saito" for the first 

time. 

44 The first time I hc:.rd the name "Saito" was when 
they raided Fanipil. 
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LIFUTFI'ANT ZIITER: So that is how you learned 
the Japanese went to the north’ How did you learn the 
Japanese went farther than Camillas, farther north up 
toward Bangag? 

A Some people from Nankayan told me the Japanese 

came from Nanipil, went from Camillas and then to Kayan 
the Japanese from Nanipil went to the north, 
p Did you tell us that you heard of the Japanese 

being up at Sabangan and Kayhh..in 1945? 

A Yes, I heard that. 

0 Then why would they start going north in 1°45? 

CAPTAIN COHEN: I object. 

LIEUTENANT ZITTER: On ^liat grounds? 

CAPTAIN COHEN: How would he know what was in 
their mind; he can testify as to what he heard or saw. 

0 (By Lieutenant Zitter) '"hen these people reported 

to you that the Japanese were going north, did they say 
how many Japanese there were’ 

A They did not tell me how many; theytold me Major 

Saito's men. 

0 They all said Major Saito’s men’ 

A That was the only name they mentioned; that is all 

p Did they say whether it was a battalion or a 

regiment or a division? 

A No, they did not state; they said that Major 

Saito mopping up population, all those places, but did 
not tell how many or regiment, or division. 







Q Yrtio told you after they raided Nanipil? 

A Juanita alines. 

LIEUTENANT ZITTER: No further questions. 

CAPTAIN COHEN: No further questions. 

COLONEL BOYKIN: Any question by the Comission? 

The witness will be exocused. 

MAJOR OPINION: Sir, the Prosecution closes its evi¬ 
dence and rests with the introduction of Exhibit 2. 

LIEUTENANT ZITTER: If the Comission please, at 
this tine, the DefonsG would like to enter its notion 
for a directed "verdict of Not Guilty on the grounds that 
the Prosecution has failed to show a prime facie case. 

The Defense is admitting the fact that a heinous crine 
was committed; that the barrio of Nanipil v/as burned; 
that eight civilians were nurdored by a group of Jap¬ 
anese soldiers. However, it seems that the crux of 
this entire case is one of identification; identifi¬ 
cation of the accused. 

Now, as we all know, there are various factors 
which tend to make up the identification of a person; 
moreover the conditions ’which exist ?t the time a per¬ 
son is being identified must also bo taken into con¬ 
sideration. 

New, the testimony of Juanito **lines was the 
only point in the testimony before this Commission as 
to identification of the accused. He stated that the 
accused at that time, that is April 15 and April 16 
was a fat man. The Prosecuti n, therefore, wishes us 












to believe that this accused lost a great deal of weight 
as is evidenced from his present figure, from the 16th 
of April up to the present time. The Prosecution wishes us 
to believe that the American Army is feeding these pris¬ 
oners worse than the Japanese could feed themselves 
without their own rations in the mountains; so that he 
would lose that much weight within that period of 
time. Now that is one of the essential elements of 
identification; figure of a person. The second is 
usually, the shape of the face; Alines has testified 
that the person he saw was a person with a round face; 

I need not go into that any further. You can just gaze 
at the accused and notice his face. And the Defense 
contends that no matter how much weight a person can 
lose, if the shape of his head and face is not a 
round contour it will never become elongated with 
the loss of weight, even though we might assume that 
the Japanese prisoners lost weight since they came into 
American custody. 

The third point we wish to bring cut,is the fact 
that Alines was probably quite confused at the time 
and in great danger; perhaps he had a right to be 
having heard of the cruelty of many of the Japanese; 
and at this time any identification he would make 
would cither have to be two types, a complete identi¬ 
fication of a person, and additional information of 
others whom he had s^en at close range for a period 
of time or an entirely incomplete type if identifica¬ 
tion. However, what we have hero is a cross between 
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the two; some parts of the testimony apply to this ac¬ 
cused; however, the greatest majority and most import¬ 
ant features never could apply to this accused. 

Insofar as the name itself is concerned, "Saito", 

I shall ask the Court to take judicial notice to the 
fact that, ‘'Saito 1 ' in Japanese, is as ccmr..on as ‘'Smith" 
in the United States. If the Commission wishes addi¬ 
tional proof or affidavit it can be furnished and will 
so bo furnished at the direction of the Commission, 
but" Sait o', 1 upon the statement of the Defense Counsel, 
after investigation, seems to be as common as the name 
of "Smith". The first name of "Saito" was not mentioned 

Now, insofar as his glasses are concerned and the 
moustache, we must recall that Alines was positive 
at the time that' the man had a moustache, and that he 
also was wearing glasses. He testified that he was 
positive under cross-examination that these were the 
glasses, or glasses of this type, he later refuted upon 
re-direct examination, of course. If the Commission 
will observe, the moustache of this accused, it will 
not ice that it could not be of greater duration than of 
four or five days.IT the Commission will notice the 
glasses of the accused, it can notice that those 
glasses never were fitted for the accused. <. «. 

There being no additional identification of any 
of the other members of troops or officers who were 
present at that time, and again, the name "Saito" 
mentioned through an interpreter, being so common, 
all these facts are ground upon which the Defense 
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predicates its motion for a dismissal. 

COLONEL BOYKIN: Does the Prosecution have anything 

to say. 

CAPTAIN COHEN: It is contended by the Prosecution 
the motion of the Defense be overruled* May I first deal 
with the Defense*s references to the moustache of the 
accused. He said, the Commission will take notice it 
being of no greater age than five days* duration; what 
proof do we have the moustache which Alines saw on the 
mountain, the moustache worn by the accused, was not also 
of four or five days' duration? We assume the accused 
must have shaved once in a while. The fact that the 
ingenuity of the Defense in placing a pair of glasses 
on the accused, growing a mouttache for four or five 
days, failed to shake the testimony of Alines, proved 
more than ever, that the witness was quite sure of the 
knowledge that the defendant he sees before him in 
Court today, is the same Major Saito who ordered this 
execution of April 16, 1945. 

The Defense Counsel further argued that the tes¬ 
timony of Juanito Alines is the only proof that Major 
Saito, the same major who is sitting before the Com¬ 
mission is the true perpetrater of atrocities mentioned 
in the Charges and Specifications. The Commission, I 
am sure, will remember the testimony of the last wit¬ 
ness, John Gillies* As the Defense relied upon the 
general information in the area at the time, so has 
the Prosecution relied upon the general information at 
the time which indicated that it. was a Major Saito who 
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was in charge of mopping-up operations which extended 
throughout the entire valley of Syyoe River continuing 
through the Northeast. Finally, the point of law now 
before the Commission is whether or not sufficient evi¬ 
dence has been propounded by the Prosecution to warrant 
a continuation of this case. Is there enough evidence 
to raise at least a prima facie consideration of the 
defendant's guilt? It is submitted by the Prosecution 
that this is positively the situation in this case. 

COLONEL BOYKIN: Subject to the objection of any 
member of the Commission, the motion will be denied and 
the Prosecution will continue with the case. The 
Commission will take a ten minute recess. 

(Short recess.) 
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COLONEL BOYKIN: Does the Defense care to make an 
opening statement? 

LIEUTENANT ZITTER: No opening statement* The 
Defense would like to call as first witness, Yoshiharu 
Hirano. 

YOSHIHARU HIRANO 

called as a witness on behalf of the Defense, being first 
duly sworn, was examined and testified as folldws, through 
the official court interpreter: 

DIRECT -EXAMINATION 

Q (By Lieutenant Zitter.) What is your name? 

A Yoshiharu Hirano. 

Q Y/hat nationality are you? 

A Japan. 

Q Were you a member of the Japanese Army prior to 
your capture? 

A Yes. 

Q I hand you these glasses, and ask you do you recog¬ 

nize them? (Handing glasses to witness.) 

A Yes. 

Q Whose are they? 

A It is mine. 

Q Place these bn your nose. 

(Whereupon the witness placed the glasses on his 

nose.) 

Q Did you have occasion to lend these glasses to 
anybody in this court? 

A Yes. 

Q Whom did you lend the glasses to? 


123 


A I co net ’mu', the na.ne• 

Q Will you point him out? 

(Whereupon the witness pointed to the Defendant.) 
Q Will you read this in Japanese? 

LIEUTENANT COHEN: I object. What is that? 
LIEUTENANT ZITTER: Any reading matter, to show 
that he can read with the glasses. 

CAPTAIN COHEN: I will stipulate he can read with 
the glasses. 

LIEUTENANT ZITTER: No further questions. 

CROSS EXAMINATION 

MAJOR OPINION: When did you lend those glasses 
to the accused? 

A I do not remember very distinctly, but it could 
have been yesterday or the day before yesterday. 

Q Do you know why was that eyeglass lent for? 

A I do not know. 

Q Was it the accused, himself, who asked you to 
lend your glasses to him. 

A Yes. 

Q Did he tell you he was to face a 
trial this morning? 

A He didn't tell me anything. Only to lend him 
my eyeglasses. Therefore, I thought he was rather 
handicapped by losing his own glass , and I lent my 
glass to him. 

Q Did he tell you he had to read something with 
your eyeglasses? 

A No. 
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Q Did you not inquire from him why he was asking 
that you lend to him your glasses? 

A No, I did not* 

Q Did he tell you that his object in asking that 
you lend him your glasses was for the purpose of mis¬ 
leading the Commission? 

LIEUTENANT ZITTER: If the Commission please — 

A (By the witness.) He did not say anything regard¬ 
ing the matter. 

(Interpreter Asano: Do you want me to finish what 
he said?) He only said he wanted to borrow these 
glasses. 

LIEUTENANT ZITTER: If the Commission please, I 
feel the slur placed upon the accused or the defense 
counsel that they wished in any way to mislead, let us 
say the Commission, is uncalled for and should be 
stricken from the record. The entire question in this 
case was one of identification. If the witness, any 
witness, could identify the accused as having worn 
glasses that day, he would, whether he is wearing them 
or not, and likewise if the accused does not wear glasses 
and wears glasses on a particular day of the trial, it 
is not to mislead, rather it is to test the credibility 
of the witness. 

MAJOR OPINION: If the Commission please, my ques¬ 
tion is whether or not the accused*s object was to 

mislead the Commission, thai naturally there might be 
some purpose as to the accused doing that, and undoubtedly 
he has accomplished his purpose. If he did not, because 
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according to the witness, no such statement was made 
to him by the accused, then the question was very 
proper for the cross-examination, 

COLONEL BOYKIN: The question will be left in 
the record, 

Q (By Major Opinion.) When you lent your glasses 
to the accused yesterday or the day before yesterday, 
did you know he was accused before this Commission, 
did you? 

LIEUTENANT ZITTER: If the Commission please, 
this question is intended to intimidate a particular 
man who is not on trial at the present time and has 
no reference whatsoever with the direct examination. 

MAJOR OPINION: There is nothing incriminating 
here, Sir, absolutely. If he knew the accused was 
facing on trial before this Commission, it was a 
very simple question and does not incriminate him in 
whatever statement he may make, 

COLONEL BOYKIN: What are you trying to prove by 
the question? 

MAJOR OPINION: Sir, if this witness knew that 
the accused was facing trial here, then there might 
be some reason why he has lent him the eyeglass. Any 
answer that this witness might have given would not 
incriminate him at all, and furthermore, the rule of 
evidence insofar as incriminating evidence is con¬ 
cerned, does not precisely permit the objections,but 
only to call attention of the witness not to answer, 
because his answer might incriminate him,but it does 

not help him at all. Only a privilege is given to 
the accused to be 






warned that his answer might incriminate him. That is the 
rule of evidence known in the United States as well as 
in the Philippines 4 

COLONEL BOYKIN: Is that the last question? 

MAJOR OPINION: Yes sir, that is the last question, 
COLONEL BOYKIN: Did the witness answer the question? 
Let the witness answer that question. 

(Whereupon the reporter read the last question.) 

A (By the witness,) No, I did not know, 

MAJOR OPINION: That is all Sir. 

COLONEL BOYKIN: (To the Defense) Anything 

further? 

LIEUTENANT ZITTER: No examination, Sir, 

COLONEL BOYKIN: Any questions by the Commission? 

No further questions of the witness, 

(Whereupon the witness was excused,) 

LIEUTENANT ZITTER: The accused has advised the 
defense of his desire to take the stand under oath and 
testify on his own behalf, 

COLONEL BOYKIN: The accused will be sworn. 

ZENZO SAITO 

tailed as a witness on behalf of the Defense, having 

first been duly sworn, testified as follows, through the 

official court interpreter: 

DIRECT EX/1-IN/T ION 

Q (By Lieutenant Zitter^ State your r name, 

A Zenzo Saito, 

Q What nationality are you? 

A Japanese, 
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Q Were you a member of the Japanese Imperial Army on 

April of 1945? 

A Yes, 

Q Y/hat rank did you hold? 

A Major. 

Q 'hat command did you have on the fifteenth of April, 
1945? 

A I was in command of a portion of a battery of moun¬ 
tain artillery, 

Q Were you a batallion commander? 

A Yes. 

Q What branch of the service were you in on April 15* 

1945? 

A Artillery, 

Q How long were you commissioned in that branch of 
service? 

A Approximately nine years, 

Q ’hat was the field artillery number, designation of 

your batallion? 

A 3510, 

Q Where were you stationed on April 15, 1945? 

A Tadian, 

Q Will you point that out on the map? 

(VThereupon the Coiftmission, the Defense Counsel, the 

Prosecution and the Defendant, looked at the map.) 

LIEUTENANT ZITTER: May it be shown on the record 
that a circle was drawn around the name, "Tadian" on the 
mr.p for designation. 
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Q (By Lieutenant Zitter) About how far was Tadian 
from Mankayan? 

A Approximately 18 kilometers. 

Q What regiment were you under? 

A I was under the command of the 5th Infantry Regi¬ 
mental Commander. 

Q Who was the commanding officer of that regiment? 

A Colonel Tanaka. 

Q Where was Colonel Tanaka, located; that is, where 
was Colonel Tanaka's headquarters located? 

CAPTAIN COHEN: If it please the Commission, may we 
clarify as to date?, so that we may know just what the 
witness has in mind. 

Q (By Lieutenant Zitter) Where was Colonel Tanaka's 
headquarters located on April 15* 194-5? 

A It was at Kayan. 

Q Was Colonel Tanaka himself stationed at Kayan? 

A Colonel Tanaka was at Taebo. 

Q Will you point out Taebo on the map? 

(Whereupon the witness pointed to location on map.) 
LIEUTENANT ZITTER: Taebo was marked on the map as 
Defense Exhibit 1, with the figure "2" for identification. 
Q (By Lieutenant Zitter.) On April 15» 194-5* how many 
men did you have under yovr direct command at Tadian? 

A Under my direct command were approximately 160 
men, and there were 120 men in the field hospital which 
were under my commend also. 

Q You say there was a field hospital at Tadian, April 
15, 194-5? 
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A Yes sir. 

Q What was the numerical designstioh of that field 
hospit al? 

/ 19th Division, 1st Field Hospital. 

Q Would you say that you had a company under your 

control at Tadian? 

A I was in command of the area in Tadian. 

Q That is not responsive to the question; maybe I 

should say a battery; were you in direct command? 

CAPTAIN COHEN: Just a moment; you asked him a 
question; he replied; if you are not satisfied with the 
answer, I think you should ask another question rather 
than think aloud to the Commission. 

LIEUTENANT ZITTEP.: I will accept that answer. 

Q (By Lieutenant Zitter) Hew many companies were 

there in your — 

CAPTAIN COHEN; I believe we had that answer. 
LIEUTENANT ZITTER: How many companies were there 
in your battalion? 

COLONEL BOYKIN; V'ill the stenographer read the 
question. 

(Whereupon the stenographer read the question.) 

Q How many •‘companies were in your battalion? 

A Arc- you referring to Tadian? 

LIEUTENANT ZITTER: Yes. 

A There was one company, minus 40 men. 

0 you know where the rest of your companies were 

located in that area n April 15 , 1945? 

A One company was at Taebo, another company was 

in Brntoc. 
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Q 7111 you shew us on the map the location cf 

thr so two ermponies? 

CAPTAIN COHEN: May we hear seme <t this; if 
he Is stating, he is stating under rath. 

LIEUTENANT ZITTER: That is he saying? 

COLONEL BOYKIN: Till y^u translate. 

7ITNESS: The unit station in Bontec was under 
the command of the 75th Infantry Regiment; Taebo was 
the headquarters for the regiment, but I didn't knew 
where t^e artillery was, I did not know. One company 
was at Taebo , and the missing 40 were in Cervantes. 

Q About how many men did you have in Taebo on 

April 15, 1945? 

A Apprrxima.tuly 140. 

Q Hew many men wore there stationed at Cervantes 

on April 15, 1945? 

A Approximately 140, 

Q How many cf your men wore stationed at Bontoc 

rn April 15, 1945? 

A Approximately 140. 

0 .'hen was that company sent from Tadion tc Bcntcc? 

A March 7th of last year; they wore sent up to 

Bontoc from Cervantes. 

0 Then was the company sent from Tadian to Tarbo? 

A March 4th. 

Q That unit in Taebo, stationed at Taebo fought 

fror: this crossroad up to this place (indicating on 







LIEUTENANT ZITTER: I think we can indicate this 
crossroad,MankayanRoad and the Bontoc Baguio Road? 

Q (By Lieutenant Zitter.) Do you know whether there 
were any troops stationed at Sabangan on 15 April 1945 - ? 

Ci.Pr.uIN COHEN: Vilhcre is Sabangan? 

A (By witness.) There was a garrison unit stationed; 
a portion of garrison unit, stationed there* 

Q How many men were stationed there? 

A I did not know the exact number, but it must have 
been twenty or thirty. 

q Were there any Japanese troops stationed at Kayan? 

A Yes* 

Q How many troops were there stationed at Kayan? 

A In Kayan, there was a company of color guards 
stationed there — standard guards, or whatever you 
call them? 

Q Color guards for what organization? 

A Tanaka Unit. 

Q Do you mean headquarters of the regiment? 

A Yes, .. -■ 

Q What was the number of that regiment? 

A Approximately 200. 

Q The designation number of the headquarters? 

A 3,502. 

q (By Captain Cohen.) ’"hot is that number? ‘hat does 
it design?te° 

INTERPRETER: Unit 'designation number. 

Q Was there a 'garrison stationed at Cervantes on April 
15, 1945? 
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A ii portion was stationed there. 

Q r >hot is a portion of a garrison; who was in command 
on Cervantes and the area surrounding it. 

I believe it was Major Saito. 

Q Uas he in Cervantes; do you know whether he was 
commissioned in the Infantry? 

A Yes; it was infantry. 

Q Y/as an infantry garrison stationed at Cervantes 
on ..pril 15, 194-5? 
ii. Yes sir. 

Q This Major Saito you mention as having been sta¬ 
tioned at Cervantes, is he the same person as you are? 

A No, it is not; it is the infantry Saito. 

Q Y7as there a garrison stationed at Mankayan on 

April 15, 194-5? 

A Yes. 

Q Do you know how many men were stationed there 
on that date? 

A I do not know. 

Q Y/ore there any guerrilla activities up until 
April 15, 194-5 around Tadian? 

A In the latter part of April the guerrillas attacked 
Tadian and its vicinity. 

Q Can you give us the approximate date? 

A April 29, 1945. 

Q Before that time, had there been any guerrilla 
attacks on Tadian? 

A Not on Tadian. 

Q Do you know of any other guerrilla activities in 
this mountain province area? 






A In March I received a report that there were some 
guerrilla activity at Tue, and Lubon, and Masls, 

Q Did you receive any report about guerrilla activity 
around Kankayan? 

A No, I didn't. 

Q j '.Till you show us in pencil the area under your com¬ 
mand on ^pril 15, 1945? 

A I received orders to take charge of the area I 
just designated; however, ny troops weru over here 
(indicating on map) however that order was not to 
take effect until’the few stationed in this area 
returned to Tadian, and therefore I did not take com¬ 
mand of the area and I just stayed at Kayan with a 
small unit that was originally with me. 

Q On April 15, 1945, were you in command of this 
area you outlined? 

(Defense Counsel and accused designating on nap, 
Defense Exhibit No. 1.) 

A I received orders to the effect from a higher 
headquarters; however, I did not have a sufficient 
number of me n; therefor^, I did not actually take 
charge of the area and I stayed in Tadian and its 
vicinity only. 

Q On or about April 15, 1945, did you have occa¬ 
sion to go toward or in the vicinity of th<~ town of 
Batalag? 

A No sir. 

Q V/hat wer^ your duties at Tadian, 
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A My duties in Tadian was to guard the place for 
the purpose of security and to secure supplies, food 
supplies. 

Q How many rifles did you have in your company, ap¬ 
proximately, on April 15, 194-5? 

CjlPTAIN COHEN: If it please the Commission, the 
witness, the accused, has previously stated that seme 
companies — four I believe, were attached to several 
organizations; I believe it would help the Commission 
and the Prosecution if the Defense would specify a 
place. 

LIEUTEN.JIT ZITTER: At Tadian. 

A (by the witness.) Approximately 30 rifles. 

LIEUTENANT ZITTER: I have here a book, a tech¬ 
nical manual, 30-480, and therefore ask the Commission 
to take judicial notice of the fact that in the field 
artillery regimental equipment is estimated that 
there arc 450 rifles, 138 per battalion and 34- per 
company. I am referring to the Japanese regiment. 

CAPTAIN COHEN: The Prosecution would like to 
know the relevancy as to what he actually had on hand 
at the time. 

LIEUTEN.JIT ZITTER: THat is merely a form of cor¬ 
roboration. 
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Q (By Lt. Zitter) You stated at the end of April, 

1945, the guerrillas attacked Tadian. Will you tell the 
Commission what happened as a result of that attack? 

A Are you referring to April 29 of last year? 

Q Yes, April 29. 

A Yes. I requested reinforcements from Kayan. With 
the men on hand I attacked the guerrillas, 

Q How far from Tadian that date did you go to attack 
the guerrillas? 

A About 1500 kilometers, 

Q 1500 kilometers? 

A Yes sir. 

Q (By Lieutenant Zitter) Does he understand the 

question? 

INTERPRETER ASANOs I wish to make a correction. 

He was referring to meters. He approached immediately 
from fee distance of about 1500 meters and closed in, 

CAPTAIN COHEN: What is it that he is reading from 

now? 

LIEUTENANT ZITTER: He is checking the date, 

CAPTAIN COHEN: Let the record show what the wit¬ 
ness is referring to.If tiey are records prepared by some¬ 
one other than the witness, he is not prepared to 
refresh his memory by reference thereto. 

LIEUTENANT ZITTER: The Defense has not requested 
the witness to refresh his recollection. He just took a 
book out of his pocket. 

CAPTAIN COHEN: He refers to a manual within his 
possession which would cettainly bear on the credibility 
ijf we knew to what source of reference he refers. 

136 










LIEUTENANT ZITTER: You can cross-examine. 

CAPTAIN COHEN: He is not answering questions, if 
he refers to some other source. Why can't you ask him 
what he has in his hand? 

LIEUTENANT ZITTER: The Defense will not ask ques¬ 
tions the Prosecution wishes me to ask. If the Prosecu¬ 
tion wishes me to ask the witness not to refer to any 
material, that is a different story. 

CAPTAIN COHEN: That wasn*t the way the Prosecution's 
objection was worded. The Commission is requested to find 
out from the witness to what source he is referring before 
he uses that as a guide or as a source of information in 
answering the questions of the counsel. 

COLONEL BOYKIN: The witness will confine his 
answers to his own knowledge, not to the notes he is 
referring to. 

Q (By Lieutenant Zitter.) Did you ever send out 
raiding parties on punitive expeditions from Tadian in 
1945? 

A Are you referring to Tadian or from Tadian? 

Q From Tadian, 

A No. 

Q v>hy did you not send exp&ditions on raiding parties 
out from Tadian? 

A My main duty was to protect the field hospital , 
CAPTAIN MURPHY: Is that question prior to 
April 16? 

LIEUTENANT ZITTER: No sir, any time in 1945. 
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Q '(By Lieutenant Zitter) Would you describe the 
uniform that you habitually wore in Tadian? 

(Wher eupon the witness stood up and pointed to his 
clothing.) 

A (By witness) In Tadian, I ordinarily wore a white 
shirt with open collar and short sleeves. 

Q What kind of shoes did you wear? 

A A long trouser with low quarter shoes, either white 
or black. 

Q '.That kind of hat did you wear? 

A The hat that I wore was a helmet. 

INTERPRETER ASANO: (Pointing to sun helmet on 
guard.) He is referring to that kind of helmet, a trop¬ 
ical helmet. 

Q (By Lieutenant Zitter) Why did you wear that uni¬ 
form? 

A Because it was hot during the daytime. 

Q During April, 1945» did you at any time leave the 
town of Tadian? 

A Once I went’to Kayan to report at Headquarters of 
Tanaka Unit. 

Q Did you leave Tadian during the month of April, 194-5, 
for any other place? 

A No. 

Q Have you evdr been to Mankayaan. 

A In September of last year. 

Q September of 1945? 

A Yes, that's right. 

Q Before September, 1945» did you ever go into the 
vicinity of Mankayan? 
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A No. 

Q Did you ever hear of the town of Nanipil? 

A No, I haven*t. 

Q Do you usually wear glasses? Eye glasses? 

A During the day, I wear sunglasses. 

Q I mean, to correct your eyes, do you ever wear 
eye glasses for corrective purposes? 

A No. 

Q Since April, 1945, to today, have you lost any 
weight? 

A Yes, in July of last year. 

Q How much weight did you lose? 

A I dd> not know, 

Q Comparing your weight today and April, 1945, are 

you fatter now than you were in April of 1945? 

A I weigh more at present than I did in April. 

Q Do you belong to the Tiger Unit? 

A Yes. 

Q Were there any other units, Japanese units, in 

your vicinity who also belonged to the Tiger Unit. 

A Yes, Xayan and Bauko, 

Q Was there a Tiger Unit attached at Cervantes? 

A Yes. 

Q Fas the other Major Saito a member of the Tiger 
Unit? 

A Yes. 

Q One more question. Is the family name Saito a 
common name among the Japanese? 

A Yes, comparatively, there are many Saitos in Japan. 
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LIEUTENANT ZITTER* Your witness. 

CROSS-EXAMINATION 

Q (By Captain Cohen) You say that you are commis¬ 
sioned in the Mountain Artillery? 

A Yes. 

Q On the fifteenth of April, 1945, were you still 
commissioned in the Mountain Artillery? 

A Yes. 

Q You are nota medical officer, are you? 

A No. 

Q But you still say you were commanding a field 
hospital? 

A Yes. 

Q Have you ever practiced medicine? 

A No. 

Q Do you know anything about Mankayan? 

A No, I do not. 

Q Do you know where it is? 

A It is about half way from 90 Kilometer Road to 

Cervantes Road. 

Q I show you Prosecution Exhibit No. 2. Will you 
please point out the location of Mankayan? (Whereupon 
the witness indicated the point on map.) 

Q In what kind of terrain is Mankayan situated? 

A I 'relieve Mankayan is situated on a hilly place. 

Q The kind of terrain that mountain artillery voftld 

operate in? 

A No. 

Q Doesn*t the mountain artillery operate in hilly 

areas? 
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A Yes. 

Q What is the organic weapon of mountain artillery 
attached to an infantry division? 

A You are referring to the whole division? 

Q No. let me rephrase my question. With the Com¬ 
mission's permission, I will withdraw my last question. 

Is the 75 millimeter pack howitzer the organic weapon of 
the mountain artillery which you commanded? 

A In my company there were 20 rifles and three 75 milli¬ 
meter cannons. 

Q Is that a howitzer or a cannon? 

A It is a howitzer. 

Q Can this 75 millimeter howitzer be disassembled and 
carried by twelve soldiers on the march? 

A Yes. 

Q Over short distances, how many men are required to 
carry one 75 millimeter howitzer? 

A Approximately 15 at one time. 
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Q Is that weapon, the 75-millimeter howitzer, an effective 
weapon against sheltered points of defense? 

LIEUTENANT ZITTER: If the Commission please, I think 
all this testimony is irrelevant; there seems to be no evi¬ 
dence along the lines of the use of a howitzer for firing 
purposes and I can't see exactly where, 

CAPTAIN COHENs There has been previous testimony by 
one of the Prosecution witnesses. He has testified that the 
soldiers who captured him were bearing disassembled guns as 
distinguished from rifles; he made a clear distinction between 
the two. We are trying to show the 75-millimeter howitzer 
as the organic weapon of his organization can be disassembled 
and carried by fifteen men on the march, and I am now attempt¬ 
ing to show that it is an effective weapon of offense. 

Against mountain points of defense^ It might conceivably 
be used by alleged guerrilla hideouts. 

COLONEL BOYKIN: Proceed with the question. 

Q (By Captain Cohen) Is the 75-millimeter howitzer an 
effective weapon against mountainous points of defense? 

A In units that are attached to an infantry regiment, 
it is quite often used. 

Q Is the trajectory high or low? 

A It is high and curved. 

CAPTAIN COHEN: If the Commission please, this will 
be a convenient time to adjourn as it is now 4:30, but if 
you prefer us to continue we will, 

COLONEL BOYKIN: How long do you think it will be 
before you arc through with this witness? 


142 






1 


CAPTAIN COHEN: At least a half an hour. 

COLONEL BOYKIN: The Commission will adjourn and 
meet at O 83 O tomorrow morning. 

(whereupon at I 63 O hours 11 January 194-5 the 
Commission adjourned until O 83 O hours 12 January 1945.) 
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HEADQUARTERS 

UNITED STATES ARMY FORCES ?'ESTERN PACIFIC 

Military Commission ) APO 707 

s 5 March 1946 

Orders No.1 ) 

Before a Military Commission which convened at High Commissio¬ 
ner's Residence, Manila, Philippine Islands, 28 December 1945* 
pursuant to Letter Order, File* AG 000.5 (5 Dec 45)LS, General 
Headquarters, Supreme Commander for the Allied Powers, dated 5 
December 1945, Subject: Regulations Governing the Trials of Ac¬ 
cused r ’ar Criminals; Letter Order, File: AG 000.5 (6 Dec 45) LS, 
General Headquarters. Supreme Commander for the Allied Powers, 
dated 6 December 1946, Subject: Trials of Masaharu Homma, and 
others; Letter Order, File: AG 000.5 (6 Dec 45) LS, General Head¬ 
quarters, United States Army Forces, Pacific, dated 6 December 
1945, Subject* Trials of Masaharu Homma, and others; and paragraph 
36, Special Orders 177, Headquarters, United States Army Forces 
’’’astern Pacific, 17 December 1945, was arraigned and tried* 

Major Zenzo SAITO, Imperial Japanese Army. 

CHARGE:ThatZenzo SAITO on or about 16 April 1945> then a Major 
of the Imperial Japanese Army 3nd commanding the "Tiger Unit" of 
the armed forces of Japan, during a time of war between the United 
States of America, its allies and Japan, did willfully and -unlaw¬ 
fully disregard and fail to discharge his duties as such commanding 
officer to control the operations of the members of his command, 
permitting them to commit brutal atrocities and other high crimes 
against the people of the United States of America, its allies and 
dependencies, particularly the Philippines, and he, Zenzo SAITO, 
thereby violated the laws of war. 

Specification 1: That on or about 16 April 1945 at or near 
Nanipil, Mountain Province, Luzon, Philippine Islands, Zenzo SAITO 
and unidentified members of his command, during a time of war 
between the United States of America, its allies and Japan, did 
willfully and unlawfully kill Alico PABLONOT, Alfonso SUNGA, Lino 
GABLAD, Jose BANEZ, Pedro La MADRID and two other Filipino civi¬ 
lians, in violation of thw laws of war. 

Specification 2s That on or about 16 April 1945 at or near 
Nanipil, Mountain Province, Luzon, Philippine Islands, Zenzo SAITO 
and unidentified members of his command, during a time of war 
between the United States of America, its allies and Japan, did 
willfully and unlawfully attempt to kill Juanito ALINES and Samuel 
TOVERA, Filipino civilians, in violation of the lav/s of war. 

Specification 3* That on or about 16 April 1945 Zenzo SAITO 
and unidentified members of his command, during a time of war 
between the United States of America, its allies and Japan, did 
willfully and unlawfully burn the Barrio of Nanipil, Mountain 
Province, Luzon, Philippine Islands, in violation of the laws of 
war. 


PLEAS 

To all Specifications and the Charge: 

FINDINGS 

Of all Specifications and the Charge: 


"Not Guilty" 


"Guilty" 



SENTENCE 


Death by Hanging. 

The sentence was adjudged 19 January 1946. 

The sentence is disapproved. 

BY COMMAND OF LIEUTENANT GENERAL STYERs 

J. G. CHRISTIANSEN 
Major General, USA 
Deputy Commander and 
Chief of Staff 

0FFICIAL! 

r 'ARREN C. ED"ARDS 
Lt Col, AGD 
Asst Adj Gen 

DISTRIBUTION: Same as AR 310-50 and changes thereto, and 
50 - SCAP, APO 500 
6 - CINCAFPAC 
15 - Legal' Sec, SCAP 
3 - Legal Sec, AFPAC (Manila 3ranch) 

3 - CG, AF’-’ESPAC 
3 - AG, AF^SPAC 
2 - PM, AF"2SPAC 

6 - Exec Off, VT ar Crimes Trials, 

AFTSSPAC 

2 - CO, Philippine Detention and 
Rehabilitation Center, APO 75* 
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HSADQUARTKHS 

UNITED STATES ‘M-Tf FORCES KBSIER* PACIFIC 

OFFICE OF TH?. £>TaFP JUDQK ADVOCATE. ^1/BAB/lof 

AP r - 707 

5 February 1946 

Place of Trial* High Cosies loner's Residence 
Senile, Philippine I aland*. 

Arralgnad t 2fi December 1945 

Triad i 11 January 1946 

Bentenoed * 19 January 1946 

CHARGE 

On 16 April 1945 accused failed to dlscnarge hit dutlaa 

at oonraandlnf officer to control the operation* of the laenbara 
of hla cow h and, permitting there to core*It brutal atrocities, 
and thereby violated tne leva of ear, 

arnsrismsMS 

- pacification It unidentified nenbers of hi* eocntand 
unlawfully killed Pablonot, Sung*, Gabled, Bene?., La ?iadrld, 
and two unidentified Filipinos, 

-pacification 2« Unidentified members of hla command 
unlawfully attempted to kill Alines and To vara. 

Specification 3i Unidentified member* of his command 
unlawfully burned the Barrio of llenipll, 

PirffA, rmm an»? 

Plea! Not guilty. 

Finding* Guilty. 

Genteneei Death by hanging. 

POmsHIIEK 
So Limitation, 

1, FORllAL ilATTKRS. 

e, Authority of the Commission to aot, 

Commission wss appointed by the Commanding Gene¬ 
ral, United 3tates Army Faroes, 'astern Pacific, and trial 
had under authority of lattar order, AO 0^0.5 (5 Dec 45) LS, 
General Headquarters, Supreme Commander for the Allied Powers, 


r SITKD STATES ) 
) 

va. ) 

) 

ZKS20 BAITO ) 
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"Regulations Governing the Trials of tar Jrlelnals" (R 4)| 

AO 000, f (<* Dae 45) LS, D#neral 'ieedquarters, Supra*# Cmatan- 
der for the Allied Powers, "Trials of o«aa and others" (I 15)I 
AQ 000, r (6 Dae 45) U t General leadouartars, United States 
A ray forces, selfto, "Trials of ’loaei* and others" (R 27) | 
Paragraph 36, Special "Triers 177, headquarters, United States 
krrj forces, Eastern eel fie, 17 I>eeeuber 194* (F 4). 

b. Reporters, Interpreters (R 19,62,2)3) *eutnrs 
of the Cosalesion and personnel for the prosecution were 
scorn (H 19)* 

c. : her gas cere duly forced on seeueed 21 Deeenber 

1945 (R 19). 

d. Rights of aecused ear# reed and explained in 
open court (R 19); he was present with counsel of his een 
selection, counsel of record being absent (R3, 21). 

e. Aocused *as duly arraigned (R 21). 

f. All witness#i appearing In court were scorn. 

2. M'TIwg3 Mil- PLftAS. 

a. Motion to the Jurisdiction (R *4) denied <R 25). 

b. Accused plead not guilty (R 75). 

3. STinONBl 

a. For the Proseeutlou, 

The accused, Major Denso Salto, eoaesanded a unit 
of the Japeneee Amy at radian on 15 and Id April 1945. Rear 
Gads gad, on# *llou#t#r fro* Ranlpll, one Alines aeeoupanled 
by Sungs, Gabled, Banes, To care, Raeos and La Madrid cere 
seised by about 1000 Japanese soldiers (R 57), their hands 
c#re tied, they we-e tied to tress (F 36, 37) and slapped 
(R 39). The orftoer In charge of and present at the assault 
cat identified as accused (F 39) *ho atoefc 15 fest ewer tram 
the assault (- 40). 

The Japanese c#ra burning houses In Ranlpll at 
the tine (F 44 , 45, 94). Accused ces present (R 45). 
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On 16 April the captives were narahad to Titig 
Mountain (R 46) at the edge of a 60 fa#t allff (R 46) and 
diveated of their clothes, bound, forced to kneel, •truck 
on the back of the neck with tabera and tuabled over the 
cliff (R 47)• witness 'lines dlioloaed a Mar on hie neek 
<R 47^) to the court and at*ted Vest he loosened tho banda 
on hit wrists air) feet In an hour, the bleeding on his neek 
atopnod In thlrtean nirratsa (R 51) and ha steeped* 3unga, 

Baner, La Madrid and Oeblad "ere later found at tb* foot of 
the cliff, with their heads off (R 100*102)* Tovera wea not 
found* 

One Pablonot and two others were found in a field 
neer Nanlotl, shot (R 07 ). 

The witness Allnoi testified he Identified ac ause d 
by the eye-glasses and nouatache he was wearing In oourt 
(R 60 , 88 ). 

b. for the Defense* 

statement of Alinas to investigating officer die* 
closed the person confuting the offense to be flww feet 
six Inches tall and "round faced and very fat ’ 1 (> 68 , 69 )* 

On aross~enealnation he ateted accused's face was rounder 
and he was heavier at the tine of the offansec than at the 
tins of trial (R 69, 89). 

The aye-rises#s worn by accused in court (R 123) 
were loaded to bin the preceding day (R 134). Accused never 
wore aye-glasses (F I39) but *-he Major >hlro Salto who conaand- 
ad troops in neighboring town to Nanlpll (Cervantes) did wear 
eye-glasaes (R 187, 188), Accused was on duty during April 
in TadIan (P 187) and was heavier at the tine of trial then 
In April (R 199). 

4. ORIBlCig AID tLAS RS TRBHEPORt 

a* At to the Evidence* 

The issues in thla oase are very alnplej (1) ware 
the offenses counttied and s2) we-e they cnnelted by accused* 


It la a reasonable deduction from the <vidonoe 
that Nanlpll waa burnedi th-t-e la compete* t evidence that the 
bodies of 5hffiga, Oabla*, Baner nnrt La '.adrid were found at 
the foot of the "1 tl* ountalr ol f'’j that Pablonot and two 
unidentified Filipino corpse* were f and In a nearby fieldf 
and that an «tt*rcpt aaa nade on the liras of Alina* and Torera. 

Thera la no ^rldapor In anyway eon:- etin* aocuaad 
wlt» the deaths of reblnnit »nd tha two no 1 dan :fted illplnos. 
A» t« who oownlttad tha reaal.nlng offenses tha evidence Is 
squarely In eArfltet. A.llnaa, a vlctln of tha alleged assault 
who escaped w'th hi» lift an* a saber scar on hi® n*ck Iden¬ 
tifies aocuaad 'alto as tho «uthor of tho eriues. 

"he rafulatlors established by 5CA’ for the trial 
of ear criminal? by oonnlssl^ns wr# silent with respect to 
tha burden and ouantuc of proof in oases triad pursuant thereto. 
It would tharafore appear that no deviation fro® tha rula of 
proof of guilt beyond reasonable doubt *s applied In ortnlnal 
as aaa under die Anglo-Saxon ays ten of .lurlsprudanoa was In¬ 
tended. At tha very leeat It » aid endear that the proaeeu- 
t'on should "arrawr tho hurdon of affirmatively establishing 
t'e guilt 'if socnsad by crwpetent and oredtMle evldenoe* 

It la n t considered that t la has been done In this ease. 

Tho witness 'lines, a vleti* of tha atrocity 
Alleged reoaJIa that troors of the "ilelt© *halt" ware respon¬ 
sible for tha «tr*>citl«p at Tltlg rtoiietatn, end at Hanlpllf 
that at the tt®« of tha 'laamlt, an iute/nrater Mentioned 
tha ru»Jt« •*falto ,, | that ’‘ alto" vs* ru ml-faced ea£ vary fat} 
thet during tha lnroatlcatton of these sharges, witness fare 
n sworn stAterent to that ^ffeotj th*t in# Identified Salto 
In the court room by virtue of tha fact that Salto was wearing 
eye-glasses* 

To look at tha other side of the picture, tha 
rocord filrly disclose* r.*vt t two Sattos, ‘•Zanx©” a nr! "Shlro" 
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had adjoining rn—nt»» In tha neighborhood of fch* etrocltyj 
that tha an—and at "Shlro" the other alto, was loeatad on tha 
sain high—y 1—ding to Xanlpll, tha econo of tha atrocity, 
while tha ao—and of "Zonso” Salta, tha aroused, —a on a 
branch road further r—nvwdj that eltnaaa Allnaa was seined 
by 1000 .Tayanosa troopai accused at that tlaa, ooraanr >«d lass 
than 300 1 that "fonto* balto. accused, did not aaar, and nanr 
had worn 'Mye-glasses'’ until tha day to fora *nd on tha day ha 
appeared in court| that ha had borrowed and worn thoaa fie*sea 
solely for tha jmrpoaa of identification; that tfc* tfenorlp- 
tion of hla assailant, given by witness Allnaa, In n) any 
fitted tha appearance of accused .onto Sal'a In c<*irt. Thera 
la no Indication that tha eltnaaa 'line* ever Mentioned to the 
Investigating officer either r lessee or tha eouataohe by vhllh 
ha later identified accused In oeurt* 

7ron a reading of tha record. It appears that 
an erroneous Identification hae been —da* Ordinarily, In 
cases of this character, aoca circumstances corroborative 
of tha testimony of tha vlotla, ara tvoll*tie to aaalat 
the court In lta determination of identity, '’em the record 
is silent. 

In view of the fact that In Identifying accused, 
lines stated hat ocruaed va wearing oye»g?.esfes while cut 
in the field at the tlaa of the ootnr.Is*'on of the ffenees 
charged In specifications 1 and 2, the "taf* .hide* 'dvooste, 
tills headcpartera, referred aojuaad to a aedionl offioer 
for or. eye-oxn; *nst' n. froo the report of th<f •sedleal 
off tear it appears that accused’* «7e-si*ht la noreel and 
that while he wight have glasses for reading and close-desk 
work ho eould net v#*r glasses out In tha field. A copy of 
this —dies! officer’s report is attached hereto* 

The evidence of iMnes identluring accused is ao 
conflicting and ao completely "abutted by the e'rcumstantlal 
ovldanoa in the case as wtM as by tha direct testimony of 








defense witnesses -s to lapel the conclusion that the accused 
h» s not been satisfactorily identified «• the perpetrator of 

the offenses of which he is charged* The sentence should 

therefore be disapproved. 

b. As to Jurisdiction* * 

The author tty of the Coomudlng General, United 

States r y ?oroes -etftern aclflc, u appoint a Conxlsslon 
for the trial „ i f*',casai U contained in cJwii vnd ..FrAC lot* 
ters supra v^sr In) • 

c* As to irooedur^* 

(1> election of the uoanlsslon, prosecution 
«nd defease personnel has fell'wed the 
prescribed procedure* 

(2) The accused has been advised of end accord¬ 
ed all rl8-.tr prescribed* 

6. HECOiUMDATI MS* 

For the reasons heretofore set forth, it la reoon- 
aciided the sentence be disapproved.^ 

Porr >f notion designed ‘to effectuate the foregoing 

reeo '-enriatien is attached* 


FUJI u. mrrvur 

1st Lt*, JAGS 

Asnt "taff Judre dvioate 


I " :CB» 


AS T t: * 'Mii - 
Col'-nol, J 

;>taff Jud e Advocate 
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SUBJECTt 
TO * 


I 


\ \ • 

4TB ORNRHAX. F0SFI7AL 

EYE, FAR, BOSK and THROAT S“CTIOB a 

AFh iPAC, APO 1105 

1 February 1946 

Major 4«nzo Salto Fye Examination. 


Col. A. F. haynes, 3taff Judge Advocate, 

Kg, AF5T.3PAC, APO 707- 


1. The aye examination of Major 'site conducted 
31 Jan. 1946, reveel«»d the following* 

(a) iiis vision for distance is normal. 

(o) 1 is vision for near Is rood. He Is hypero¬ 

pic to a slight degree. 

(c) External examination of his eyes reveals 
no external eye diseases. 

(d) Interna] examination of Ms eyes reveels 
no Internal Psoases. 


?. From this examination Col. Favnes It is my opi¬ 
nion that Vajor 'eito’s eyes have r.rt charred in the pest 
* years. In view of the results of the examination 1 be¬ 
lieve that lajor ait< xnuld have a pair of glasses for 
reading and dolor naar ror v at the • , 'v;V. however he would 
apt QM a pali fpj distant vj.i1 >n iut in the field. 


(r.oD) job* i. n-QTT jv . 9 
Lsptain, t'r. 

TIT: C etjen. 
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PROCEEDINGS 

(Pursuant to adjournment, the Commission con¬ 
vened at 0830 hours, 12 January 194-6, at Court No, 2A, 
High Commissioner's Residence, Manila, P, I.) 

* MAJOR OPINION: Sir, three members of the Com¬ 

mission are present, the Prosecution and the Accused are 
present. Lieutenant Zitter who was here just a few mo¬ 
ments ago appears to be absent, 

COLONEL BOYKIN: We will wait just a moment for 
the Defense Counsel. 

(Whereupon Lieutenant Zitter made his appear¬ 
ance. ) 

COLONEL BOYKIN: The Commission is in session 
and will proceed with the case, 

COLONEL BOYKIN: The witness will take the stand 
and be reminded that ho is still under oath. 

CAPTaIN COHEN: May we have the last question 
and answer read back by the reporter? 

(Whereupon the last question and answer were 
read back by the reporter.) 

(S/Sgt. Shigco Morisato and S/Sgt. George Shi- 
roma were sworn as Official Court Interpreters.) 

ZENZO SAITO 

having been previously duly sworn was examined and testi¬ 
fied as follows, through the Official Court Interpreter: 

CROSS-EXAMINATION BY CAPTAIN COHEN (Cont'd.) 

Q Will you tell the Commission why, on or about the 
fifteenth of April,1945,you were a commander of the field 
hospital,rathc-r than the Commander of the mountain artil¬ 
lery, the purpose for which you were commissioned? 
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A About that time, I was given assignment 

as a commanding officer of Tadian area and that field hospi¬ 
tal came under my jurisdiction there. 

Q Y/hy were you no longer engaged in mountain artillery 

operations? 

A I was ordered as a garrison unit commander at 

Tadian, that is why I did not participate in any operations. 
Q Had you just prior to that time failed in a mission 

of a mountain artillery nature? 

A ho sir. 

Q Had you been reprimanded? 

b. No. 

Q Had you performed your duties as an artillery com¬ 

mander properly? 

A Yes. 

Q Then you cannot explain to this Commission why you 

were suddenly appointed a garrison commander. 

LIEUTENANT ZITTER: That appears to be a statement, 
not a question. 

Ci.PT~IN COIIENj That is a question. 

LIEUTENANT ZITTER: Not when you say you cannot ex¬ 
plain why you ceased operations. 

C..PTAIN COHEN: I believe the inflection in my 
voice indicated it was a question; however, if you wish 
me to restate the questioh — 

COLONEL BOYKIN: Will you please restate the ques¬ 
tion. 
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Q (By Captain Cohen) Then, can you explain why you 

were suddenly appointed a garrison commander? 

A During the troop movement, two companies of my 

artillery were ordered to be assigned to another unit, 
and therefore, I had only one company of artillery with 
me and when we reached Tadian,I was ordered by the higher 
echelon to t$ke charge of that area, therefore I remained 
there. 

Q What do you mean, or whom do you mean by the "high¬ 

er echelon"? 

A It was the division. 

Q Then were you at that time taking your orders di¬ 

rectly from the division commander? 

A In order to detach part of my unit. 

CAPTAIN COHEN: I move that that answer, apparently 
since it is not responsive to the question, be stricken, 
that he answer the complete statement given. 

LIEUXEN^JJT ZITTER: You haven't given the interpre¬ 
ter a chance to finish the answer. 

CAPTAIN COHEN: It says, "were you ?", which calls 
for a "yes" or "no" answer. Either he was or he wasn't. 

If he wants to explain it later, that vfa.ll be all right, 
but if he has the answer, let us have the answer. 

LIEUTENANT ZITTER: But when it is translated from 
Japanese to English, there isn't any time to say "yes" or 
"no". 

COLONEL BOYKIN: Will the reporter read the question. 
(Whereupon the reporter read the question.) 
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A (By the witness.) In order to detach a part of 

my unii, the order came from the divisior. However, I 
was assigned as commander of Tadian area by the infantry 
regiment. 

Q (By Captain Cohen) Is that the infantry regiment 

commanded by Colonel Tanaka? 

A Yes. 

Q while you were at Tadian, was your unit ever har- 

rassed by alleged guerrillas? 

A Yes. 

Q Did you make a report of the aforementioned harrass- 

ment? 

A Yes. 

Q To whom did you make that report? 

A To Colonel Tanaka. 

Q That action was taken as a result of* your report 

to Colonel Tanaka? 

A Because of that report we received some reinforce¬ 

ments of infantry from Kayan, and then wo started up a 
mop-up operation near the area of Tadian. 

Q Describe that mop-up operation to the Commission. 

Specify dates if possible. 

A That operation took place between April 29 to May 1 

of 194-5. 

Q That troops comprised the personnel in this mop-up 

operation. 

A The troops that took part in this operation were 

the reinforcement infantry from Kayan and Mountain 

artillery troops from Tadian and a few men from tho 
ficld hospitals. 
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Q V/ere they under your command? 

A Yes. 

Q Did you give them any orders as to what they were 

to do in the event they captured alleged guerrillas? 
h. I was informed then that the capture of prisoners 

was very important as intelligence material. 

Q How about the beheading of prisoners? 

He just said, "Capturing is important"; I am asking 
him, "How about beheading of prisoners?" 

INTERPRETER AS.uNCs The witness does not under¬ 
stand. 

CAPTAIN COHENs My particular purpose in wording 
my question in that manner — if the witness cannot 
answer it — 

INTERPRETER AS^Os It is incomplete and he won't 
understand what I am saying. 

CAPTAIN COHENs In other words, it cannot be trans¬ 
lated properly? 

INTERPRETER AS.UO: That is what I meant to say. 

Q (By Captain Cohen) Was the beheading of prisoners 

also important to complete the mission? 

A No. 

Q Now you say, all these reinforcements that you re¬ 

ceived which were later engaged in a mopping-up operation 
came from Kayan, is that correct? 

A They came upon request only. 

C-.JTAIN COHENs I move the last ansv;cr be stricken 
inasmuch as it is not responsive to the question. The 

question is purported and so worded as to find out whether 
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or not th$ personnel iho later comprised the dipping up 
operation came from Kayan and I cannot deterrtihe ft*om his 
answer whether they did nome from Kayan. 

SOLCtlEL BOYKIN: Evidently, he did not. understand 
the question, will you ask the question again, pleaset 
(Whereupon the reporter read the question.) 

A (By the witness.) In April, they came from Kayan. 

Q (By Captain Cohen.) They did not come from Man- 

kayan? Did they? 

A In May, some reinforcements came from Mankayan. 

Q Was that in May of 1945? 

A Yes. 

Q Can you fix the date of the month of May, 1945, 

in which these reinforcements arrived from Mankayan? 

A May fourth. 

Q Now, as a matter of fact, is it not true that 

some of these reinforcements who came from Mankayan 
also came from areas a little south of Mankayan? 

A Some troops came from 90 Kilometers Crossroad 

area through Mankayan and up to Kayan and then to 
Tadian. 
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Q Baaed upon that Information, will you indicate on the 
map. Defendant's Exhibit No. 1, the area from which these 
mopping reinforcements came and the destination to which 
they traveled • 

A This Is 90 kilometer cross road, we came up from 
Mankayan and took this road up here and then came down this 
way to Tayan. 

Q And then to Tadian? 

A Yes. 

Q Why did you indicate that they passed Cervantes, whereas 
in your previous statement -you did not mention Cervantes? 

A T believe troops came up from Mankayan and from 
Alurein, then came to Nayan. 

(Above was indicated on the map by the Accused.) 

3 I believe you first used the expression "mopping up". 
Will you explain to the Commission what you mean by the 
"mopping up" operation? 

A Are you referring to the month of May throughout? 

Q I am referring to the mission of the expedition sent 
down against the guerrillas in April, May or any month. 

A (By the Interpreter) Ke would like to know whether 
you are referring to April or May* 

Q The word "mopping up" have a different meaning in the 
month of April? What does it have in the month of May? 

A Yes, sir* 

Q ' hr t is thjjdef init ion of 'hopping up" In the month of 
April? 

A In April the guerrillas captured one of our out- 
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posts on top of a hill near Tadian and they were in a 
position where they could fire upon us; therefore, I 
requested for reinforcements and recaptured the hill. 

Q Well, then, in your opinion does the v/ord "mopping 
up" have the same meaning as in ordinary military oper¬ 
ation? 

A In mop-up operation the infantry advance ahead of 
the artillery;the artillery went after the infantry, and 
then we supported the infantry from the rear. 

Q Then is it true that during the month of April and 
May 194-5 you were not only a garrison commander, but you 
weru also conducting artillery support missions. 

A I did not participate in any regular mopping up 
missions. 

Q But these missions,these mopping up missions,were 
under your command, were they not? 

A Yes. That mopping up was under my command at the 
time. 

LIEUTENANT ZITTEL: If the Commission please,I 
would like to find out if the Witness knows what the 
term, "mopping up" means, and so forth. What it means in 
American may have an entirely different meaning here. 

BY THE INTERPRETER: May I clarify that for the 
Commission. 

CAPTAIN COHEN: I rather you just didn't speak, 
one moment; I want to say that the term "mop up" was 
first used by the Lieutenant as a clarification of 
what the Accused stated on the stand. 

INTERPRETER: Well, it could be when he first 
used it, it was just a statement by itself; that is why I 




translated "mopping up"; however, when the context of the 
subject changes, the word meaning changes a little bit too; 
that is the trouble with the Japanese language, whenever 
the story changes, interpretation changes, too. 

CAPT. COHEN: If it please the Commission, we 
have heard the Witness explain his definition; the word 
"mop up", and I think any statement he makes can be quali¬ 
fied by his definition. It is a tempering definition; if 
not it carries connotation; I am afraid the connation must 
remain as defined by the witness. 

LIEUT. ZITTEH?: By that definition you mean 
support the infantry of artillery? 

CAPT. COHEN: That is right. 

LIEUT. ZITTER: I think by mopping up he means 
supporting; we object to the term "mopping up." 

CAPT. COHEN: I think it is immaterial what the 
objection is to using the term; I think Counsel i3 justi¬ 
fied in using the word "mop up" because it was originally 
introduced by the Witness in response to question. 

INTERPRETER: After here the context--I believe 
"suppressed" would be more suitable an interpretation; 
it is something much milder, because when he was first asked 
"Did you conduct, what action did you take with the 
reinforcement," he said he was on a punitive operation; 
however, the word by itself means "mop up"; however, 
content of the statement Is in a small soale and It is 
stated there with suppressed or subdued. 
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CAPT. COHEN: ?'ay I propound one word which will 
clarify? Do you remember the word the ’Vitness used, trans¬ 
lated by you as H mop up”? 

INTER FRETER: Yes. 

CAFT. COHEN: Does that appear in a standard 
dictionary? 

INTERPRETER: Yes, it does. 

Q Car. you agree with it as it appears in a standard 
dictionary? 

INTERPRETER: In the I'ilitary Intelligence we have 

been told, interpret as mopping up. 

LIEUT. ZITTER: I have a dictionary here. 

INTERPRETER: That is for civilian use. 

MAJOR OPINION: If the Commission please, we are 
not goipg to argue the word ’’mop up”. We do not know what 
is being sought by the Defense Counsel as just raised.without 
any petition r>r specific petition; if they are asking that 
this word "mop up” be changed. In that case we will object 
to that; neither the Defense nor the Prosecution are 
competent enough tc define what "mop up” means. Now there 
is no doubt. Sir, that the witness has uttered these words 
"mop up" that was interpreted. If there is any vague idea 
involved in the word "mop up" as being objected to by the 
Defense Counsel, he has the facility of clarifying that word 
in redirect examination; but there is no reason why cross 
examination should be suspended. The tendency of the question 
was merely whether the Accused understood the translation of 
the word "mop up”; if he does understand it, I have no 
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objection 


COL. BOYKIN: As the Accused defined the word 
himself, I think we will proceed, 

CAPT. COHEN: I see two threads on the right 
hand pocket of your blouse, was there an insignia 
formerly placed where those three threads now remain? 

A There was a batallion commander marking on there. 

Q V/as this mop up expedition ordered out of Tadlan? 

A No. 

Q From where was it ordered to proceed; in other words, 
where was its point of origin? 

A It was In Tadian. 

Q, Was Tadian the place from which they began their 
operations ? 

A Yes. 

Q Previously on direct examination you w»re asked by 

the Defense Counsel, "Did you ever send out raiding or 
punitive expeditions from Tadian in 1945,” in answer to 
which you said, "No." Why do you now change your answer? 

A I never did mean the area of Tadian. 

LIEUT. ZITT2R: I think a clarification is again 
in order. Sir; otherwise it appears that the Accused is 
refuting himself every other minute. I don't think he 
understands the word. 

fOL. BOYKIN: Does the Witness understand when 
he set out, took them out himself? 

LIEUT. ZITTER: He seems to be confused, 
nunitive exoedition does not mean as mopping up in Japanese 
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or mean the 3ame in American. 

INTERPRETER: It is the same. 

COL. BOYKIN: The same in Japanese? 

INTERPRETER: The meaning is so broad when you 
refer to expedition, it could mean anything; but 
Japanese it is towaso, 

LIEUT. ZITTER: May I ask the Interpreter, could 
mopping be used as a defensive operation as well as unoffen¬ 
sive’ 

INTERPRETER: Yes. 

LIEUT. ZITTER: Would punitive be used for 
defense or offensive operations? 

INTERPRETER: He wa3 referring to going out of 
Tadian; if he went out of the unit of his command that 
would be punitive command, so I did not leave my own area, 
on expedition# 

CAPT. COHEN: If it please the Commission, all 
this can be brought out in redirect examination. 

COL. BOYKIN: Proceed. 

Q, (BY CAPT. COHENj) I did not ask you whether you 
left the area of Tadian, I recall that you previously 
stated that you had not sent out or ordered out raiding 
or punitive expeditions from Tadian in 1945: now you say 
you did order out expeditions in 1945. Why have you 
charged your statement? • 


A I only ordered operations within my own area; what 
I am referring to is that in April we ordered all the 
operations within my area; however, they, however, on or 
about that day, when three or four of them arrived from 
90 kilometer crossroad I ordered operation against guer¬ 
rillas in the area of Lubon and Masalau. 

Q Then your previous statement is that you did not send 
out raiding or punitive expeditions from Tadian in 1945 
is incorrect, is that true? 

A I have been referring to the operations in May; 
however, ~ operations in April; however, what I am refer¬ 
ring to now is what took place in May. 

CAPTAIN COHEN: If it please the Commission, the witness 
does not understand the question or he is evading the 
question; I think this record will show he previously 
stated he did not send out punitive expedition in 1945, 
now he admits he sent one out in the month of May; I am 
asking him whether his previous answer to that question 
stating in effect that he had sent out an expedition in 1945; 
that he had not sent out an expedition in 1945 is correct, 
he will not answer; he said what he is referring to was April. 

LIEUTENANT ZITTER: You requested the answer. 
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Q (By Captain Cohen) Did you send an expedition, 

a raiding or punitive expedition,from Tadian in the month 
of May 1945? 

INTERPRETER ASANO: Sir, in Japanese if you don't 
phrase the question completely it doesn't make sense to 
the person when interpreted. 

CAPTAIN COHEN: What is incomplete about that 
question? 

INTERPRETER ASANO: You said, "Tadian" — it does 
not make much sense in Japanese, sir. 

CAPTAIN COHEN: You mean you must have a destina¬ 
tion? 

INTERPRETER ASANO: Yes, most likely. 

CAPTAIN COHEN: From Tadian against guerillas? 
INTERPRETER ASANO: Or you may name another loca¬ 
tion, or something like that. 

CAPTAIN COHEN: How about "against guerillas" — 
wil}. that satisfy the requirements of the language? 

A (By the Witness) I sent a force out to Taebo. I 

think it was on May 5th. 

Q (By Captain Cohen) In your direct testimony you 

referred to a Major Saito who was stationed at Cervantes— 
do you know this Major Saito? 

A Yes, sir, I do. 

Q Was his first name Shiro? 

A Yes. 

Q Was he an infantry officer? 

A Yes. 

Q Do you know whether or not Major Saito, Major Shiro 
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Saito, was in poor health from March to July of 1945? 

A I believe he was suffering from malaria. 

Q Do you know whether or not he was able to accompany 

his troops, because of that malaria affliction? 

A I know that Major Saito was in Cervantes; however, 

I do not know how his condition was, physical condition. 

Q But you know that he had malaria during the months 

of March to July, inclusive? Is that not true? 

A I have heard he was in Cervantes and that he was 

ill at times. 

Q Howv&s your health during the month of April 1945? 

A In general, my physical condition was all right. 

However, I had several outbreaks of malaria. 

Q Did you have plenty of food? 

A Yes. 

Q Did you personally have plenty to eat? 

A Yes, I had two meals a day. 

CAPTAIN COHEN: Trill the Witness be required to 
answer the question, whether he had plenty to eat? 

COLONEL BOYKIN: Answer the question as stated. 
INTERPRETER ASANO: That is the answer. 

Q (By Captain Cohen) Let me restate the question. 

Did you have sufficient food, did you personally eat 
sufficient food during the month of April 1945? 

A Yes. 

Q Are there any other Major Saitos, to your knowl¬ 

edge, assigned to the Mountain Artillery of the Tiger 
Unit? 

A No. 
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Q You were the only Major Saito in the Mountain 

Artillery of the Tiger Unit, is that not true? 

A Yes. 

Q Did you during the year of 1945 command a unit 

called Saito Battalion? 

A Yes, since February of last year. 

Q Although your troops in part v/ere attached to 

the infantry, did the Saito Battalion exist as an organi¬ 
zation during the month of April 1945? 

A Although some of my companies were detached to 

the infantry, they were called the Saito Unit. The unit 
designation was "Saito". 

Q And after whom V7as the vrord "Saito" named? 

A My name is Saito, that is why my unit designation 

was Saito Unit. 

Q v-hat was your general reputation around the 

Tadian area of the Mountain Province in the early part of 
1945? 

A I never have been commented upon in that area. 

Q Is it not true that you, with a small force of men, 

defeated an entire company of Philippine army in the early 
part of 1945, without suffering a single casualty? 

A That was in July. 

Q Tell the Commission about that encounter. 

LIEUTENANT ZITTER: I see no reason for all that. 
We are going into the entire run of the war, from 1942 on. 

CAPTAIN COHEN: The purpose the Prosecution has in 
mind now will show that he was not merely a garrison com¬ 
mander, that he quite often went out on expeditions with 
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troops and it is, I believe, that April to July—I assume 
that he is correct — is not too remote in point of time 
to show that he continued as operational rather than a 
mere garrison commander. 

LIEUTENANT ZITTER: It appears that the accused 
is charged with having done certain acts on or about 15 
or 16 April. We don't mind if the Prosecution goes a 
couple of weeks off, but when he is going to run down 
months, back and forth, with testimony unrelated to the 
charge, the Defense feels it is its duty to object to all 
this additional testimony. 

CAPTAIN COHENi If the Prosecution can be heard 
in one instance; this whole chain of question¬ 

ing proceeds from answers which the accused gave to the 
Defense Counsel on direct examination, that he did not 
send out any expeditions from Tadian during the year of 
19^5. Now there arc two purposes for this line of ques¬ 
tioning; one is to impeach his credibility by showing 
that the answer to that question, so important to this 
case, was incorrect — in fact, it was false and know¬ 
ingly false; secondly, that his previous statement that 
he did remain in Tadian as a garrison commander just in 
charge of a few troops and guarding a field hospital 
also was false. That is the only purpose of the ques¬ 
tioning. 

COLONEL BOYICINs Proceed and the Witness will 
answer the question. 

LIEUTENANT ZITTEK: However, if the Commission will 
recall, the accused said he remained in Tadian as garri¬ 
son comrander. It does not mean to say that he did 









not send out any troops. If the Prosecution will there¬ 
fore limit its question to ask him whether he left, not 
merely sending out expeditions, they are two different 
stories. 

COLONEL BOYKIN: Repeat the question. 

CAPTAIN COHEN: If it please the Court, in answer 
to the Defense Counsel, the exact question was, "Did you 
send out any raiding or punitive expeditions from Tadian 
in 1945?". He was not asked whether he led them. If 
he accompanied those troops, then certainly his statement 
was incorrect. 

COLONEL BOYKIN: The Witness will answer the 
question. Just a minute -- I think the '"itncss has already 
answered the question, for the sake of your point, and I 
don't thihlf it is necessary to go into detail again, 
so the Prosecution will withdraw the question. 

CAPTAIN COHEN: You mean with reference to this 

account? 

COLONEL BOYKIN: That is right. 

CAPTAIN COHEN: I have just one question, if the 
Commission will permit. I will ask if he physically 
accompanied the troops. 

COLONEL BOYKIN: You may ask that question. 

Q (By Captain Cohen) During your encounter allegedly 

in July 194-5* did you, yourself, accompany your troops? 

A No. 

Q Where were you at this time? 

A At that time I was out on reconnaissance. 
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Q Outside of the limits of Tadian? 

A Yes; different places. 

CAPTAIN COHENi N6 furthe t cross-examination. 
COLONEL BOYKIN: The Commission will take a 
ton minute recess, (short recess) 

REDIRECT EXAMINATION 
(By Lieutenant Zitter) 

Q You stated that there would be a field hospital 
under your command at Tadian, and who was the direct 
military commander of that field hospital? 

A It was Major Sodea, 

Q Was he a medical officer? 

A Yes. 

Q You testified that, I believe, 75 millimeter guns 
could be disassembled and carried by men. Are there 
other military guns that can be disassembled and car¬ 
ried by men? 

CAPTAIN COHEN: If it please the Commission 
will the Defense use "Howitzer"? 

THE WITNESS: Yes. 

Q If you go in to attack a village containing thirty 
houses and thirty people living in that village, would 
you use a 75 millimeter howitzer? 

MAJOR OPINION: If the Commission please, it 
is immaterial and has no purpose in redirect examination. 

LIEUTENANT ZITTER: I will withdraw the ques¬ 
tion. 

Q You stated that on April 29 or May 1,1 believe it was, 
that you sent out a force against the guerrillas after they 
attacked at Tadian, and did you accompany that force? 
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A No. 

Q Hov far from Tadign did that force go? 

A About a thousand and five hundred meters. 

Q During the month of April 1945 did you have occasion 
to send ^.ny other forces out for any reason whatsoever? 

A Not in April. 

Q Tell us when you did accompany a force out of Tadian? 

A I never did accompany the troons outside of Tadian. 

Q Who did you send, strike that. The period 29 April 

to May 1 who was in command, direct command of the forces 
that you did send out? 

A The trooci. that I sent out was divided into four 
groups, the group on the right was commanded by First 
Lieutenant Osaka next to him was unit commanded by 
Second Lieutenant Kumada, and next to him was unit commanded 
by officer assigned to the Field Hospital a probational 
officer, but I did not know his nam< ; the left wing ns 
commanded by Warrant Officer Saito of the artillery. 

Q How many men, approximately were sent out in all these 
groups? 

A Approximately seventy men, 

Q Before May, there was a expedition? 

A Yes, sir. 

Q Who commanded that expedition? 

A Are you referring to the operation that took place 
in May? 

Q 4 May, I think he mentioned the fourth of May, 1945. 

A The person that was in command of that unit that 
Fourth was Captain • and two other officers. 
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Q How many men did they have under their command? 

A Approximately seventy to eighty. 

Q Since you have been holding the rank of Major did 
you ever command more than eight hundred men? 

A No. 

Q 7/hat was the greatest number of men you have ever 
commanded? 

A Approximately five hundred. 

Q When was it you commanded five hundred, approximately? 

A That was in February when I was— 

Q February of what year? 

A February of last year when I was given command of a 
battalion commander. 

Q What rank does an officer hrve to hold in order to 
command approximately a thousand men in the Japanese Army? 

A Lieutenant Colonel or Colonel. 

Q Now you stated that reinforcements were sent to you from 
90 kilometer; how many men arrived? 

A Apnroximately ninety. 

Q When' did they arrive? 

A Fourth of May, 

Q While they were in route were they under your command? 

A No. 

Q Now you pointed on the map the route that thev took to 
arrive aL Tadian, strike that. Do you know that is actually 
the route they took or is it mere hearsay? 

A I have head it from niyakawa. 

Q Did Captain Mly&awa report the capture of any uerrillas 

on the way or burning any town? 
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A' No. 

Q You testified that you wore on the right breast pocket 
a little insignia} I show you this insignia and ask you is 
this the same that you wore? 

A Yes, sir, the same. 

Q Do all troop commanders wear this insignia? 

A Yes, sir; anyone of us commanders wear them. 

Q Is it possible for a captain to wear this insignia 
if he is above a company commander? 

A Yes. 


Q Now on direct examination you circled a particular 
, area here that was under your command. 

MAJOR OPINION; 'That is the question? 

LIEUT. ZITTER: I am going on with the question. 
MAJOR OFINION: V/e object to that statement as 


a matter of question. 

LIEUT. ZITTER: That is not the complete question. 
MAJOR OPINION: We would like to have the 


question. 

Q Did you during the month of April 194-5 ever leave that 

area encircled; will you indicate that area again? 

(Recused indicates on map Defendant's Exhibit No. 1) 

area 

LIEUT. Z1TTER: Accused indicating/on map which 
contains the towns of Sunavel, Iviasia, Lubon, Bata, Tupang, 
Banao, Manag, Tue. 

Q Did you ever send out an expedition outside of that 


area? 


A No. 

Q Did you have orders not to send any men outsiae of that 


165 













area? 

A My min force was in Taebo and we were under stress, 
therefore I did not send any troops outside of my area. 

CAPTAIN COHENj We object to the last answer 
as not being responsive to the question, 

COLONEL BOYKIN* The answer will be stricken. 
LIEUTENANT ZITTER: I asked the question did 
he receive orders at any time? 

A I had not received any orders to send any troops out¬ 
side oi my area. 

Q You stated that your battalion was called "Saito 
Battalion". Was the other unit stationed at Cervantes 
also called "Saito Battalion"? 

A Yes. 

Q Would the fact that a battalion commander was ill 
with malaria prevent him from sending out a force under 
his command? 

CAPTAIN COHEN: Objection, that is a hypothet¬ 
ical question. 

LIEUTENANT ZITTER: Here is a battalion comman¬ 
der that had malaria;he would know. 

CAPTAIN COHEN: You have to be more specific to 
qualify an answer like that. If it is so broad in its 
scope I believe the Commission will take note of it. 

How could the witness possibly know? 

LIEUTENANT ZITTER: I will ask the Commission 
to take sufficient notice of the fact that a battalion 
commander as brought out on cross-examination,he can 
still send out an expeditionary force. 
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COL. BOYKIN; The Commission will take it that it 
is possible 

Q Now you stated in May 194 5, when your men defeated the 
guerrillas you were not present, where were you at that time? 

CAPT. COHEN: The Witness did not say he defeated 
guerrillas in answer to ray question. It was an Army, an 
element of the Philippine Arry m 

LIEUT. ZITTER: An element of the Philippine 

Army? 

A It is in July, 

in 

Q Yes,/July. I will correct myself my interpreter just 
informed me; where were you at that time? 

A I ras at Abao. 

Q Please point that out on the map. 

A Abao. 

Q What were you doing at Mt. Abao? 

A I received orders to the effect that I should occupy 
that area. 

Q In July, 1945? 

A Yes. 

0 Who was stationed at Mt. Data? 

A when? 

Q In July, 1945. 

A Approximately what date? 

Q During the time that he went to Data? 

A Taniguchi Battalion. 
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Q (By Lieutenant Zitter) "here was Colonel Tanlguchi 

stationed? 

MAJOR OPINION: Vfe object to that question. It 
has no material bearing at all with Redirect examination, 
and in redirect examination, we understand, the main 
objective is only for the purpose of bringing out clarifi¬ 
cation of the facts brought out in the cross examination. 

In the cross examination there was nothing stated about 
Tanlguchi. Now the Defense Counsel is-introducing addi¬ 
tional facts. 

COLONEL BOYKIN: What did the Defense testify? 

LIEUTENANT ZITTER: The cross examination showed 
the accused was not present with his men in July of 1945. 
All right. Therefore, we are now showing where he was 
in July 1945» what he v/as doing. Colonel Tanlguchi was in¬ 
tended to aid in the clarification, the statement as to 
where he was. 

MAJOR OPINION: They are new facts. 

LIEUTENANT ZITTER: It is merely a new name, but 
it still relates to July 1945. 

CAPTAIN COHEN: Let Colonel Tanlguchi bring that 
out, If he is available. 

LIEUTENANT ZITTER: well, it is not that important, 
I vdll strike it. 

No further questions. One more thing — if the 
Court pleases, on direct examination, through an oversight 
of the Defense Counsel, the question was not put to the 
accused whether he is the accused in the case. At this 
time we would like to have the Court's permission to 
correct that error. 
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MAJOR OPINION: No objection. 

Q (By Lieutenant Zitter) Are you the accused in 

this case? 

A No, I am not. 

LIEUTENANT ZITTER: (To the Official Court 
Interpreter) Does he know what "accused" means -- is he 
on trial? 

CAPTAIN COHEN: Make it, "Are you.. ", 

Q (By Lieutenant Zitter) Are you on trial? 

INTERPRETER ASANO: That is what I asked. 

A (By the Witness) Yes, I am being tried here. 

CROSS EXAMINATION BY CAPTAIN COHEN 
Q Saito, you stated you were under-strength , 

during the month of «pril 194J> ? is that correct? 

A Yes. 

Q How many officers were under your command at that 

time? 

A Approximately nine. 

Q Then you v/ere not under-strength with respect to 

the number of officers at the area of Tad.ian, were you? 

A The nine comprised medical officers and finance 

officers, etc., therefore, we vrere actually short of combat 
officers. 

Q How many combat officers did you have under your 

command during the month of April 194-5? 

A There were three artillery officers. 

Q And did you not say you had only 120 men as your 

complete garrison? 

A Those 120 were my troops and the field hospital 

troops were different. 
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Q The three r.rtillery officers that you mentioned, 

were they officers belonging to the 120 troops under your 
command? 

A Yes. 

LIEUTENANT ZITTER: I would like to get the date 

on that. 

CAPTAIN COHEN; The month of April — this all 
relates to the month of April. 

Q (By Captain Cohen) Then, do you believe that 

four officers, including the Major, were insufficient to 
command 120 men? 

LIEUTENANT ZITTER. I object to his question, 
in that it has no bearing at all as to whether he believes 
it i insufficient to command that many men, or not. That 
is all he had. 

CAPTAIN COHEN: If it please the Commission, this 
is very important, for this reason — we are attacking 
a previous statement of the accused that he was under- 
strength. That was given as one of his reasons for not 
leaving the area. We are trying to bring out that he was 
not under-strength with respect to officers. If he did 
send out expeditions, certainly he could have accompanied 
them. He had sufficient officers left in the garrison. 

LIEUTENANT ZITTER. In that case, the TO is logical 
nroof. ohovr the TO. 

CAPTAIN COHEN. w e are trying him, and not the TO. 
COLONEL BOYKIN: The Witness will answer the 
question. 

A (By the Witness) Yes. 
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CAPTAIN COHEN: Did any military danger threaten 
your command during the month of April 1945? 

A Yes, on 29th of April. 

Q What was the nature of that danger? 

A A garrison in Bauko was surrounded. 

Q Will you point out Bauko on the Map? 

(Whereupon the Witness indicated position on map.) 

Q Did you not hear of guerilla or alleged guerilla 

activities threatening you from the south of Tadian during 
the month of April 1945? 

A Yes, southern area was in rather endangered con¬ 

dition. 

Q If you then believed that you were threatened 

from the south, why did you not send out expeditions against 
those guerilla dangers to the r-outh of Tadian? 

A I did not have any infantry on hand at that time. 

Q Could you not use any of the artillery troops 

under your command? 

A The artillery unit had c?.rtillcry pieces and a few 

rifles only* therefore, we could not conduct an operation 
against the guerillas. 

Q Were you not attached to the infantry during that 

period. 

A Yes. 

Q Did you call upon the infantry for any assistance 

against the alleged guerillas during that period? 

A I requested for reinforcements from the infantry 

regiment. 

Q In this encounter which you have stated occurred 

in July 1945, were your troops acting as infantry or 
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artillery? 

A I would like to know if it was the first or the 

last part of July. 

Q The encounter in which you defeated a superior 

force of Phillipine troops is the encounter to which I 
am now referring. 

A That took place in the latter part of July and 

at that time we used one artillery piece and rifles. 

Q Then your troops were performing a joint mission 

of infantry and artillery, were they not? 

A In general most of my artillery pieces were 

destroyed at Taebo \ therefore, in July most of my men 
were using the rifles. 

Q Then, if they used rifles in July, they also 

could have used rifles in April, could they not? 

A In April the number of rifles were not many. 

CAPTAIT COHEN: (To the court interpreter) Then 
ask him to please answer that last question "Yes" or "No" 
Could he or could he not? 

LIEUTENANT ZITTZR. I submit to the Commission 
that the term "rifles" could mean two or one hundred 
rifles. I will ask for clarification of that question. 

CAPTAIN COHEN: He is taking care of that himself 
He rill say "Yes" or "No". 

LIEUTENANT ZITTER: You say answer "Yes" or "No". 
He had no chance to explain. 

CAPTAIN COHEN: I asked whether he could use the 
rifles, if they had rifles. 








COLONEL BOYKIN: Answer "Yes" or "No". 

CAPTAIN COHEN: (To the official court interpreter) 
Have you asked him to answer "Yes" or "No"? 

A (By the Witness) Occasions were few. 

Q (By Captain Cohen) Then they did use rifles during 

the month of April 194-5 on a few occasions? 

A Yes. 

Q Were you ever expressly forbidden to leave the 

area of Tadian by higher authority? 

A Yes. 

Q Did you believe at any time that it was necessary 

for the security of your garrison to send out troops 
against guerillas during the month of April 194-5? 

A No. 

Q I thought you previously said there was danger 

both to the east and to the south from guerillas who were 
advancing toward Tadian, is that not true? 

A Yes, in April 29. 

Q If you had sufficient men, would you have sent an 

expedition out? 

LIEUTENANT ZITTER: I object. That merely calls 
for a conclusion — "If you had sufficient men, would you 
have" —. We are dealing with facts here, not premises. 

CAPTAIN COHEN: I withdraw that question. 

Q (By Captain Cohen) With the enforcements that 

you received from 90 Kilometers, that same force that 
came up from the south, did you have sufficient men to go 
out and attack the guerillas? 

A Yes. 
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Q Those v:ere the same reinforcements, is it not true, 

which you have previously described as having come up from 
the section at 90 Kilometers, coming up the valley to 
Tadian, is that correct? 

(Whereupon the v.itness indicated positions on the 

map.) 

A I heard that they came from 90 Kilometers Road up 

to Mankayan and cutting short at this corner and came to 
my place. 

Q Then that is the same group of reinforcements? 

A That is reinforcement that came from the Division. 

Q Were those reinforcements assigned to your command? 

A Those reinforcements were replacements for infantry 

units that were stationed in Kayan, the infantry unit in 
Kayan that was transferred to Taebo, the Regimental Head¬ 
quarters. 
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Q Did you not say those reinforcements had been 

sent up as a result of your request based upon the 
danger offerred by guerrillas? 

A I — 

CAPTAIN COHEN: I just asked him what he said; 
if the Commission please, will the witness answer yes or 
no. 

COLONEL BOYKIN: Answer yes or no. 

INTERPRETER: But he believes that they came on 
as requested; it is not yes or no, cand he was explaining 
the situation after that. 

LIEUTENANT ZITTER: If the Commission please, we 
seem to be going around in circles with that additional 
testimony which has been covered two or three times. I 
believe it is entirely immaterial, 

CAPTAIN COHEN: If the Commission please, barely 
a moment ago the witness stated that these reinforcements 
wore coming up as replacements for infantry units which 
moved or fought at Taebo; now he admits upon further 
questioning he believes they were sent up as a result 
of his request for reinforcements against the guerrillas. 

LIEUTENANT ZITTER: 'That is the purpose of this 
question; that is what the Defense could likt to know; 
otherwise we seem to be repeating. T,, e have gene up and 
down on that map on reinforcements. 

CAPTAIN COHEN: That is just the detachment, ' 
as intended by the Prosecution —— 

LIEUTENANT ZITTER: What has that got to do with 
the Charge and Specifications’ 
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CAPTAIN COHEN: If this detachment came from 


90 Kilometers at his request to fight against the 
guerrillas, it is logical, reasonable to assure, that 
is the. same detachment that fought in the city of 
Mankayan - against Nanipil. 

LIEUTENANT ZITTER: He has already testified 
that it ’;as not under his command. 

CAPTAIN COHEN: I think I have the right to 
qu stion him further, whether it is true or not. He 
requested them; it may be possible, probable, that he may 
have gone down to command that unit himself. 


COLONEL BOYKIN: The Witness will answer the 
question. 

INTERPRETER: You want the answer he gave? 
COLONEL BOYKIN: The answer he gave. 

A I believe the reinforcements came upon my 

request; ho*ever, at that time the troops in Kayan 
were transferred tc the headouarters, therefore, I am 
not sure whether they came on request or they came as 
replacements for troops in Kayan. 

0 (By Captain Cohen) What was the name of the 

Captain you previously mentioned as accompanying these 
reinforcements from 9C Kilometers? 

A Captain Tilyaka^a. 

Q Was he a company commander? 
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A 


Yes 


Q Then he would not wear one of those 'nsignin. 

such as you wear, would he? 

A Yes, he hod an insignia, because he was a 

company commander. 

Q Did you not previously state that the insignia 

that Defense Counsel showed to you were worn by officers 
who commanded units larger than companies? 

A '/hat I meant to say, that - - 

Q I did not ask you "what you moant. 

A ’That I referred to was that company commanders 

~nd up wore that insignia, 

CAPTAIN COHEN: No further questions. 

COLONEL BOYKIN: Any further questions by the 
Defense? 

LIEUTENANT ZITTER; No further questions. 

COLONEL BOYKIN: Any qu. stions by the Commission 0 
DIRECT EXAMINATION 

Q (By Captain Murphy) ’'Tien did this detachment, 

reinforcement leave 90 Kilometer Post? 

A I do not know. 

Q This detachment that you speak of, tre commander 

of that detachment, did he reoort to you 0 
A Yes. 

C On what date 0 

A Six of May last year. 

0 Did this Captain Hiyaknwa serve under Rajor 

S-'ito before? 

A No. 
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Q Did this Captain, upon reporting, report any 

activities that he had carried on his trip up to this 
area? 

A I didn't hear anything about it. 

CAPTAIN COHEN: If it please the Commission, 
we would like to knew, if in the Witness' statement, 
by thrt does he mean the Captain or the Major? 

INTERPRETER: Thrt was my error; it was Major. 
COLONEL BOYKIN: No further questions? The 
witness is excused. 

( vr itness excused) 

MINORU TAKAHASHI 

called as a "itness on behalf of the Defense, being 
first duly sworn, w-s examined and testified p s follows, 
through an official interpreter: 

DIRECT EXAMINATION 

0 (By Lieutenant Zitter) what is your name? 

A Minoro Takahashi. 

Q State your nationality? 

A Japanese. 

0 Here you a member of the Japanese Imperial Army 

in 1945? 

A Yes. 

Q What rank did you hold in April 1945? 

A Second Lieutenant, 

Q what battalion did you belong to? 

A Saito Battalion. 

Q Hhat arm of service was it? 

A Artillery. 
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Q Is your battalion commander in this room 9 

A Yes. 

Q Point him out. 

(The witness pointed to the Accused.) 

Q Where were you stationed in April 1945? 

A Tadian. 

0 On April 15, 1945 how many men were stationed 

at Tadian? 

A Approximately three hundred, 

n Was there a military hospital at Tadian in 

April 1945? 

A Yes. 

Q The three hundred men that you specified in the 

previous question, did they include the hospital per¬ 
sonnel? 

A Yes. 

Q How many companies of artillery was stationed 

at Tadian on April 15, 1945. 

A One company. 

0 Do you know where the other companies were 

stationed at that time? 

A I do not,know very well. 

Q Do you know the approximate location 9 

A There was a. company in Taebo; the other companies 

I dc not remember. 

Q How many companies were there altogether in 

the battalion 9 
A Three companies. 


179 






Q On April 15, 194-5, in the one ccmprjiy stationed 

at Tadian, how many rifles were there*’ 

A Approximately twenty rifles. 

Q What were your duties in the battalion? 

A I was Platoon Leader of a company. 

Q How many rifles were there in your platoon? 

A Four. 

Q How many men in your platoon on that day? 

A I do not know the exact number, but I believe 

there were twenty-two or tv/enty-three men, 

0 How many platoons in a company*’ 

A Three• 

Q ’’'as Tadian attached by the guerrillas in April 

or May of 194-5’ 

A Yes. 

Q Can you give us the approximate date of that 

attack. 

A I b lieve it was the first part of May. 

0 The first part of May; can you give us a mere 

definite date? 

A I do not remember. 

Q Prior to the first part of May, had Tadian 

been attacked’ 

A No. 

Q Now tell the Commission v/hat happened when the 

guerrillas attacked Tadian in the early part of May. 

WITNESS: I would like te know what you are 
referring to - what happened? 

LIEUTENANT ZITTER: •''hat did the Japanese 
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Company stationed there do. 

A The guerrillas occupied a hill nearby Tadian 

and were shooting down on our garrison. 

Q And what did you do to eliminate the guerrillas’ 

COLONEL BGYKIN; Does he understand the question? 
INTERPRETER: Yes, he understands the question; 
he is thinking over what happened. 

A The hill was occupied by the guerrillas and 

during the night we were fired upon/tKem —during the 
night, therefore, the following morning one of the 
platoon leaders took charge cf a unit and conducted 
operations against the guerrillas in that hill. 

Q What was the furthest distance from Tadian 

that unit went? 

CAPTAIN COHEN: First it must be shown the 
distance was within the personal knowledge cf the 
Witness. 

LIEUTENANT ZITTER: I will strike it cut. 

Do you know.how far, approximately, that unit 
went outside of Tadian. 

A I do not know very well. 

0 How long was that unit gone from Tadian? 

A I believe they came back in the evening of the 

same day. 

Q Fere you bothered by guerrillas at any time 

subsequent to the early part of Hay 194-5? 

A Not in Tadian. 
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Q To your knowledge, was any other expedition or 
force sent out of Tadian, except the time mentioned 
in the early part of May? 

A I don't remember. 

Q Did you ever leave Tadian during the months of 
April or May 194-5? 

A No. 

Q How often did you see your commanding officer, 
Major Saito, during the months of April and May 194-5? 

MAJOR OPINION: We object to that question. It 
is completely improper for direct examination5 on the 
other hand, it is absolutely immaterial so far as this 
witness is concerned. 

LIEUTENANT ZITTER: I don't see how it is immater¬ 
ial; as far as its materiality, if the Commission 
please, after I ask my second question the materiality 
will be seen in reference to the firstj it is merely 
groundwork. 

COLONEL BOYKIN: All right; proceed. 

A On the average I have seen him once a day. 

Q ’"hat uniform did he wear at Tadian, during the 

times that you saw him? 

A Ordinarily he dressed in a shirt, trousers, with¬ 
out boots and, he on sunny days wore colored glasses. 

Q Did he wear long-sleeve shirt or short-sleeve 
shirt? 

A Short-sleeve. 

Q What color was the shirt? 

A Khaki. 
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0 Did he wear boots or did he wear shoes - half 

shoes I mean’ 

A Short shoes. 

Q Whet kind of a hat did he wear? 

A Tropical helmet. 

Q Did he ever wear glasses for reading or to 

help him see? 

A I do not know, because I never saw him read. 

Q Did you ever see him with any glasses, except 

sun glasses? 

A No. 

0 Did he wear a moustache? 

A Sometimes he had some, and sometimes he didn't 

have any. 

Q "Tien you said "scneti es he had some" do you 

merely mean he didn't shave? 

MAJOR OPINION: Objection to the question, sir, 
that could be the moustache or the whole beard. 

Q At the time you saw him with the moustache, 

did he also have a beard; his face need shaving? 

A 7*hen he had sene hair here (witness points to 

face) some hair around the face. 

Q • ’ 'hen he was clean shavei did he have a moustache 

on? 

A I don't knew, 

Q Did ycu ever see this before? ( Metal button 

shown tc Witness) 

A Yes. 
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Q Officers wear this? 

A Company commanders and up, including battalion 

commanders* 

Q Do you know of any time that Major Saito left 

Trdian during the month of April? 

A I do notknow. 

Q If Major Saito ''bad left Tadian during any one 

month, would you have knowledge of it? 

MAJOR OPINION: I object to the question, sir* 
That has already been answered. On the other hand, as 
it is framed up it will present a hypothetical question. 
The Witness only said he does not know whether Major 
Saito had ever left Tadian. 

COLONEL BOYKIN: Objection sustained. 

LIEUTENANT ZITTER: I will r«-phfssethat to 
clarify the point. 

Q Did you ever see Major Saito lerve Tadian in 

April 194-5. 

MAJOR OPINION: The same objection, sir; because 
he said he did not know he had left. 

COLONEL BOYKIN: I think the question has already 
been answered. 

Q (By lieutenant Zitter) Who was in command of 

the first platoon at Tadian in April 194-5. 

MAJOR OPINION: Objection to the question; it 
has already been answered. 

LIEUTENANT ZITTER: First platoon. 

MAJOR OPINION: He said he f’cs under the 

leader. 
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LIEUTENANT ZITTER: The first number, by 
numbers, 

MAJOR OPINION: I withdraw the objection, sir. 

A Lieutenant Shimaraura. 

Q Did Lieutenant Shimamura leave Tr.dian during 

the month of April 194-5? 

A I forgot, 

Q Do you distinctly say that you never left 

Tr.dian during the months of April or May 194-5? 

A Yes. 

Q Did your platoon ' leave Tadir.n in April 

ar May of 1945? 

A Yes. 

q where did they go? 

A They went to Trcbo. 

Q When was that? 

A I fTgot date, exact date, but it was somewheres 

in the twenties of April. 

Q Did you accompany them? 

A No, I did not. 

Q Hew long did they remain in Taebo? 

CAPTAIN COHEN: If he wasn't there how would 
he know how long they were there. 

LIEUTENANT ZITTER: They cane back. 

MAJOR OPINION: vr hen did they cone back? 

A (Witness) The first part o.f July. 

INTERPRETER: He wishes to make a correction, 
first part of June. 
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Q How many men left for Taebo at the time that 

your platoon left? 

A I forgot the exact number. 

Q Can ycu give us an approximation? 

A I believe it was approximately, about thirty 

men. 

Q I a&you to lock at Major Saito now, is he 

thinner than he was when he was stationed at Tadian 
in April 1945? 

CAPTAIN COHEN: A leading question to your 
own witness on direct examination. 

COLONEL BOYKIN: Rephrase the question. 

Q (By Lieutenant Zitter) Has Major Saito lest 

any weight? 

CAPTAIN COHEN: Objection. The same reason. 

Q (By Lieutenant Zitter) Has Major Saito lost 

or gained weight since April 1945 when he was stationed 
at Tadian? 

COLONEL BOYKIN: Go ahead, answer the question. 

A (Witness) He is approximately the same when he 

was at Tadian; however, his face seems a little 
fatter: 

LIHJTENANT ZITTER: Your Witness. 

COLONEL BOYKIN: The Commission will recess 
until 1330 . 

( T 7hereuprn at 1130 hours a recess was taken 
until 1330 hours, 12 January 1945.) 
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A I was at Taebo. 

Q Do you know the Accused in this case? 

A Yes. 

Q Will you point him out to the Commission? 

(Whereupon the witness pointed to the accused.) 

Q Was he a member of your command? 

A On or about April he was under my command. 

Q when was he transferred to your command? 

A I do not remember the exact date; however, I 

believe it was in the earlier part of March. 

Q Where was the accused stationed in April 1945? 

A Major Saito was stationed in a place called Tadian. 

Q (Indicating map) I show you this map, Defense 

Exhibit Number 1, and ask you to point out Tadian on the 
map. (Whereupon the Witness indicated position on map) 

LIEUTENANT ZITTER: The witness pointed to Tadian 
on the map. 

Q (By Lieutenant Zitter) Can you find Taebo on the 

map? (Whereupon the witness indicated position on map) 
LIEUTENANT ZITTER: The witness pointed to Taebo 
on the map. 

Q (By Lieutenant Zitter) How many men were stationed 

at Taebo in April 1945? 

A Approximately six or seven hundred. 

Q Did you have a garrison at Cervantes? 

A Yes. (Indicating position on map) 

Q Who was in command of that garrison? 

A Shiro Saito, a major. 

Q Do you know this Shiro Saito, a major? 
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Yes. 

Q Did he wear glasses? 

A Eis wearing of eyeglasses was not consistent. He 
wore it sonetines and sometimes he did not wear it. 

Q Were they sunglasses or regular glasses? 

A I believe they were ordinary glasses. 

Q How many non were stationed under this Saito at Cer¬ 
vantes? 

CAPTAIN COHEN: Specify dates, plGase. 

LIEUTENANT ZITTER: All these dates are in the 
month of April 194-5 for all future questions. 

A (By the Witness) I believe there were about 150 
men. 

Q (By Lieutenant Zitter.) Was there a specified 

area under the command of Major Saito at Cervantes? 

A Yes. 

Q Will you circle that on the map? 

(Y/hereupon the witness indicated position on nap.) 
CAPTAIN COHEN: Let the record show the witness is 
pi acing a pencil nark that already appears on the map. 

COLONEL BOYKIN: The record will show that indi¬ 
cation. 

LIEUTENANT ZITi’ER: For the purpose of identifi¬ 
cation, it is the sane circle on the nap at present which 
had been drawn on this map for identification. 

CAPTAIN COHEN: Are you testifying now? You can 
explain that through him by questions and answers. 

Q (By Lieutenant Zitter.) Did I speak to you before 

this trial? 

A The Defense Counsel has asked me a similar question 
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previously at Luzon PW Camp No. 1. 

Q At that time, did you mark off in pencil the area 

as you have Just marked it, under the command of Major 
Saito? 

A I do not believe that this mark on this map is my 

mark. I did indicate to the Defense Counsel that this was 
the area that was left in charge of Major Saito of Cer¬ 
vantes. 

Q Now, will you mark out the area that was in charge — 

If the Commission wishes, we can erase the present pencil 
mark. 

CAPTAIN COHEN: We have no objection to make; it is 
just that we want the record to show that. 

Q (By Lieutenant Zitter) v/iii you mark out the area 

which was under the command of Zenzo Saito? 

(Whereupon the witness indicated positions on nap) 
LIEUTENANT ZITTER: (Indicating positions on the map) 
Starting a few kilometers northeast of Kayan in the northerly 
direction, then around the town of Masaya, almost touching 
the town of Sumadel, past the town of Bauko, the town of 
Mayag, the town of Tue. 

Q (By Lieutenant Zitter) Was there a garrison at 

Mankayan? 

A Yes, there was a unit other than mine situated there. 

Q Do you know who was in command of that unit? 

A I do not know. 

Q Will you point out on the map, tracing a line of 

the entire area covered within your entire regimental 
command. 
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CAPTAIN COHEN: If it please the Commission, the 
Prosecution objects to that. We can not see the materi¬ 
ality of his command as it relates to the issue now before 
the commission. He is not being tried. 

LIEUTENANT ZITTER: But, if the accused is under 
his command and he has his particular command which does 
not involve the scene of the crime, then we can very safely 
assume that the accused's area was also not within the scene 
of the crime. 

COLONEL BOYKIN: The Witness will answer the 
question. 

(thereupon the witness indicated positions on map) 

LIEUTENANT ZITTER: (Reading from map) Starting 
at Sabangan, going in a southwesterly direction, past the 
town of Mnyag, the town of Abit, the town of Mantiba, the 
town of Pasnadan, the town of Naibuang, the tom of Baduto, 
the town of Dayapan, the tom of Mgayang, the town of 
Mapacac, the town of Taebo, the town of Naiba, and swinging 
back eastward, passing the towns of Mabec, Balit, Bililing, 
a couple of kilometers above, north of Cervantes, passing 
the town of Masla, the town of Sumadel, the town of Bila and 
Lallagan. 

Q (By Lieutenant Zit.ter) Who was in command of the 

Mankayan area? 

A I do not know. However, I believe there was another 

unit stationed there. 

Q Was there a unit stationed at K90, the crossroads 

of Bontoc Baguio Road, and the Mankayan Road? 

A In this vicinity there were Tiger Unit stationed. 
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Q What type of unit — a battalion, a regiment, a 

division, —what type of unit? 

A The 19th Division. 

Q Was the 19th Division stationed at K90? 

A Yes. 

Q Have you ever heard of the town of Nanipil? 

A No. 

Q Have you ever heard of Titig Mountain? 

A I have never heard of such a mountain in my area. 

Q Have you ever heard of Cabali Mountain? 

CAPTAIN COHEN: (Interrupting) Can we have the 
last answer repeated, please? 

(Whereupon the Reporter read the answer) 

CAPTAIN COHEN: I move that that answer be stricken 
as not responsive to the question. You did not ask if he 
ever heard of it in his area. 

Q (By Lieutenant Zitter) Have you ever heard of that 

mountain anywhere? 

A No, I have not. 

Q Have you ever heard of Cabali Mountain anywhere? 

A No, I have not. 

Q How many companies, this Major Saito, the accused^id 

ho have under his command in Tadian in April 1945? 

A There were about 300 men stationed there. 

LIEUTENANT ZITTER: No, that is not responsive. 

I will ask that that be stricken. 

Q (By Lieutenant Zitter) How many companies? 

A There was one company of artillery and also 

personnel of the field hospital. 
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LIEUTENANT ZITTER: Do you want that part about 
the field hospital stricken? 

CAPTAIN COHEN: No. It my remain. 

Q (By Lieutenant Zitter) Do you know where the other 

companies of Saito's battalion were on April 15, 194-5? 

A One company was in Taebo. (Indicating on map) 

One company in Tadian. 

Q Do you know where the third company was at that 

tine? 

A I do not remember. 

Q Was there a unit stationed at Bontoc? 

A Yes, there was a unit. 

Q Do you knov/ the type of unit or rather do you 

know the designation of the unit? 

A It was the 75th Infantry Regiment. 

0 v r as that a part of your command? 

A No. 

Q In order to refresh your recollection, do you 

know whether the other company vras stationed at Bontoc 
attached to the 75th Regimental Infantry? 

A Are you referring to this artillery company? 

Q Yes. Major Saito's other artillery company. 

/ I do not have a clear recollection of it. 

Q v^hen was it that the company was sent — strike 

that. When was it that the artillery company belonging 
to Major Saito was sent to Taebo? 

A It Y/as about March 31st. 

Q You pointed out certain areas within the command 

of Major Saito at Cervantes, you pointed out certain areas 
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within the command of Zenzo Saito. ’"ere these — strike 
the last two words. Was Major Zenzo Saito supposed to 
leave his area on any military mission during the month 
of April 194-5? 

CAPTAIN COHEN: Objection. 

LIEUTENANT ZITTER: What ground? 

CAPTAIN COHEN: That is believed by the Prosecu¬ 
tion as not a very articulate question. He can state 
what he ordered, but as far as suppositions are concerned, 
the accused could have been ordered by Division, he could 
have been ordered by any number of people. If you want 
to limit the question to the direct knowledge of the 
witness, we have no objection. 

LIEUTENANT ZITTER: I take it the Prosecution 
wishes to accept the competency of the witness. 

CAPTAIN COHEN: It is competent for what it is 

worth. 

Q (By Lieutenant Zitter) Did you order Major Saito 

in 194-5 to leave the area under his jurisdiction for any 
reason whatsoever? 

A Absolutely not. 

Q Nov;, Major Shiro Saito, what was his mission in 

the area to which he had been assigned? 

A His duty was to maintain security in this region 

of Abera River from Cervantes to the vicinity of Naibuang. 
Q v hen you say "security" do you mean to clear the 

area of guerillas? 

A It is security against the American Regular Army. 

Q In addition to the American Regular Army, was it 
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also security against the Philippine army? 

A Yes. 

Q And what was Major Zcnzo Salto's mission at Tadian? 

A Kis mission was tc maintain security within the 

marked area on this map near Tadian. 

Q By that security, what do you mean? 

A (Indicating on map) His duty vrtxs to guard Tadian 

nrd the main highway passing through that neighborhood 
and to maintain security of communications in that area. 

CAPTAIN COHEN; Let me sec where he is pointing 
once again, please. 

LIEUTENANT SITTER; He is pointing to Highway No.4 
on the map. 

Q (By Lieutenant Zitter) You stated in a previous 

question there was a field hospital used at Tadian. VT as 
Major Zenzo Saito's mission also to protect that hospital? 

A Yes. 

Q Do you know hor many rifles Major Zonzo Saito 

had at Tadian — approximately how many - in April of 1945? 

t do not know the exact number, but according to 

my estimation, I believe - 

CAPTAIN COHEN: I object. 

LIEUTENANT ZITTER: On what grounds? 

CAPTAIN COHEN: Go ahead. 

A (By the ,; itncss) I believe there were twenty to 

thirty rifles in Tadian. 

Q (By Lieutenant Zitter) How many rifles are 

usually issued? 

CAPTAIN COHEN: I move that the answer to the last 
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question be stricken, inasmuch as it is a mere estimate which 
has no basis, no foundation laid for the witness' qualifi¬ 
cation or authority as to how many rifles there were in 
Major Saito's company. 

LIEUTENANT ZITTER: He is a regimental commander. 

He should certainly be able to estimate the number of rifles. 

CAPTAIN COHEN: I believe not. He may never have 
been there. The necessary ground work should have been laid 
previous to this question. 

COLONEL BOYKIN: Make the question read — was 
there a regularly organized field artillery company sta¬ 
tioned at Tadian? 

Q (By Lt. Zitter) : Was there a regularly organized 

field artillery company stationed at Tadian? 

A Yes, a company of artillery. 

COLONEL BOYKIN: The motion is denied on the basis 
that the Witness was a regimental commander. 

Q (By Lieutenant Zitter) Did you ever receive a 

report that Tadian was attacked in April or May of 1945? 

A I do not remember exactly, but I believe I once 

received a report that that area was attacked. 

Q During april or May of 1945? 

A I do not remember dates exactly. 

Q Was there a report of more than one attack? 

A I believe it was only once, but I am not very sure 

about it. 
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Did you have many soldiers in your regiment with 
the name of Saito 9 

A There are many soldiers and I did not know each 

and evcryon^s name. 

LIEUTENANT ZITTER: ’Veil, I will strike the 
answer as not being responsive to the question, if the 
Commission please, and ask the question be stricken. 

COLONEL BOYKIN: The answer will be stricken. 

0 (By Lieutenant Zitter) Is the name Saito a 

common family name in Japan? 

A Yes, there are many. 

You mentioned a garrison at Cervantes under the 
command of Major Shiro Saito, was it an infantry or 
artillery garrison 9 
A It was an infantry unit. 

Q Do you know Zenzc Saito fairly well? 

A He is not my surbordir.ate *, I do net know him 

personally; however, as far as I kno- he is very righteous 
an individual. 

LIEU, EK ANT ZITTER: I will reouest the entire 
answer be stiicken in - that it is not responsive to the 
question. 

CAPTAIN COKEN; Net the entire answer there is 
part of that ans'-er we believe is responsive to the question. 

C^LfiEL BOYKIN: Read the answer. 

(’■'hereupon the reporter road the answer.) 

CAPTAIN COHEN; The witness just testified, "he is 
not my subordinate"and does not know kno' him personally, 
which is responsive to the question. 
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LIEUTENANT ZITTER: V/hat part is the Prosecution 
requesting be stricken from the record’ 

CAPTAIN COHEN: I am not requesting, you are. 

MAJOR OPINION: That portion, "righteous," because 
that is a conclusion, which is not proper for the Witness 
to make that statement. 

Q (By Lieutenant Zitter.) r Tien you said Major Saito 

was not a subordinate of yours, what did you mean. 

MAJOR OPINION: Objection to the question? 
subordinate is very clear. He said that the Accused was 
not his subordinate. 

LIEUTENANT ZITTER: But we can clarify that 
statement. 

MAJOR OPINION: That cannot be clarified, as that 
word subordinate, does it imply any vague idea? 

LIEUTENANT ZITTER: It certainly does to the Japanese 
language. 

COLONEL BOYKIN: Objection sustained. The Defense 
will ask another Question. 

0 By Lieutenant Zitter) Was his unit attached to 

your regiment’ 

A At that time it v.'as under my command. 

0 What was the date that it was attached to your 

command? 

A I do not know the exact date, but it was sometime 

in the earlier part of March. 

(J whose subordinate is Zenzo Saitc? 

CAPTAIN COHEN: Object. 

LIEUTENANT ZITTER? On -hat grounds? 
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CAPTAIN COHEN: Do you mer.n now - is? 

LIEUTENANT ZITTER: For the purpose of record, 
all these- question relate to April 1945. 

CAPTAIN COHEN: If it please the Commission, he 
will state it. 

LIEUTENANT ZITTER: I will state that each time. 

0 (By Lieutenant Zitter) On April 15, 1945, whose 

subordinate was Major Saito? 

A He was under my command; however, there was an 

artillery regiment commander in some other place. 

Q On April 15, 1945, or thereabouts, did Major Saito 

take orders direct from your headquarters? 

CAPTAIN COHEN: You are leading your witness. 

0 (By Lieutenant Zitter) Did he, or did he not? 

CAPTAIN COHEN: From whom did he take orders? 
o (By Lieutenant Zitter) From whom did he take his 

orders on April 15, 1945? 

A At that time he wrs under my command, therefore 

I ordered in making security in the area of Tadian. 

CAPTAIN COHEN: That is really not responsive 

to the question.and should be stricken. 

LIEUTENANT ZITTER: Not entirely, but I see no 
reason why it should be stricken. 

Q (By Lieutenant Zitter) Did you see Major Zenzo 

Saito at any time from March 1945 to May 1945? 

A In March I met him occasionally; however, from 

April on I never did see him. 

0 In March, when you did meet him occasionally, did 

you ever see him wearing glasses? 
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CAPTAIN COHEN: Objection. -ie t l as that got to 
do with the issue? 

LIEUTENANT ZITTER: The entir? defense is founded 
on alibi and identification. 

CAPTAIN COHEN: The offense occuTJu'in April. 
LIEUTENANT ZITTER: The Prosecutim ™ill remember 
your bringing the period all the way up to July. 

CAPTAIN COHEN: I am not telling you ho’ to ask 
your questions, at any time did you see the Accused when 
was he wearing glasses. 

A WITNESS: I do not know very well, I see him 

many times with eyeglasses on. 

0 (By Lieutenant Zitter) ’That type of eye glasses 

was it? 

A I am not very sure, but believe they ’'ere sun 

glasses to protect his eyes during a bright day. 

0 Did you ever see him with a moustache on? 

A I do not remember very well; but I don't remember 

secing anything to speak of as moustache being grown by 
the Defendant. 

Q Is the Accused any thinner or fatter now than 

he was when you saw him last? 

CAPTAIN COHEN: The conformation of his body. 

Q (By Lieutenant Zitter’ Has the conformation of his 

body changed in any way since you last saw him? 

A I believe he seems healthier now- a little fatter; 

I believe he is fatter than before. 

n Has there been any change in his face from the 

last time you saw him in March until today? 


199 







A There isn't any change except he is much — a 

little fatter. 

0 How does an inferior — I will strike that. Can 

you give us the manner in which an inferior officer or 
enlisted man would address a commander of a battalion? 

CAPTAIN COHEN: May we hear the answer 7 

INTERPRETER: It is in Japanese; there is no way 
to translate, except to say it in Japanese. If you want 
it in Japanese - - 

LIEUTENANT ZITTER: Let's strike that last answer. 

I will ask another ouestion which might be clearer. 

CAPTAIN COHEN: We have no objection to striking 
the last one. 

Q (By Lieutenant Zitter) If a. superior officer 

addressed a battalion commander, would he say Sir, 
Commander, or would he call him by name — if an inferior 
officer addressed a superior officer would he call him 
by name or would he call him Commander? 

CAPTAIN COHEN: I am sorry, the way the question is 
worded now, I can't see the relevancy to this case. 

LIFUTENANT ZITTER: I will tell you the relevancy. 
If the Commission recalls, Alines the first witness 
testified that the interpreter told "if he will tell where 
the guerillas are Major Saito will set him free." It is 
the contention of the Defense to show that the interpreter 
would never say Major Saito. 
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CAPTAIN COHEN: That is not the way Defense Counsel 
worded his expression. He asked the witness how a subor¬ 
dinate addressed his superior. There is no evidence that 
the Prosecution's witness, Alines, to wit: that he heard 
a subordinate address a superior, all ho heard was a 
third person refer to Major Saito, You are asking hin 
how a subordinate addressed a superior, just as I would 
stand here and address Colonel Boykin; that is not the 
situation in this case. You night ask hin how an infer¬ 
ior night refer to a superior. You must lay the necessary 
groundwork, 

Q (By Lieutenant Zitter.) Have you ever heard an in- 
say 

terprotor — If I nay/sonething off the record that wouldn't 
follow at all, 

CAPTAIN COHEN: You oust adhere to the evidence 
in the case, 

LIEUTENANT ZITTER: How can you hear an inter¬ 
preter refer to a connandc-r when it is not a language he 
speaks? 

CAPTAIN COHEN: THen he is not qualified to 
answer your question. It is so hypothetical, unless he 
had in his experience, the exact experience,he cannot 
answer; at least it will not have any probative value, 

LIEUTENANT ZITTER: I will waive it. Your 

witness. 

COLONEL BOYKIN: The Contiission will take a ten 
iuinute recess. 


(short recess.) 
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COLONEL BOYKIN: The Commission is in session. 

Will you remind the Witness that he is still under Oath? 

(Whereupon the Official Court Interpreter trans¬ 
lated to the Witness.) 

CROSS EXAMINATION BY CAPTAIN COHEN 
Q I believe you originally testified that you abso¬ 

lutely did not order the accused to leave Tadian at any 
time during the month of April 1945, is that correct? 

COLONEL BOYKIN: (Indicating person seated at 
Interpreters' table) I believe the new interpreter should 
be sworn. 

INTERPRETER ASANO: He is not going to 
act as interpreter. 

A (By the Witness) I have not ordered him to go out. 

COLONEL BOYKIN: That was not responsive, I believe. 
Strike out the answer. 

CAPTAIN COHEN: Will the Reporter repeat the 

question? 

(whereupon the Reporter read the question.) 

(By the Witness) I never ordered him to go out. 

Q (By Captain Cohen) Do you personally know whether 

or not he did leave Tadian during the month of /pril 194-5? 

A He did not go out. 

Q How do you knovf? You never even saw him during 

the month of /pril 194-5. 

LIEUTENANT ZITTER: There seem to be two questions. 
Tv;o questions in one are very difficult to answer. 

CAPTAIN COHEN: I think it is all right. 

COLONEL BOYKIN: Rephrase your question. 
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Q (By Captain Cohen) On what basis do you predicate 

your answer, since you never did see him during the month 
of April 1945? 

A Since I have not ordered him to go out, I believe 

he did not. 

Q Did you not previously testify that he was not 

your personnel subordinate? 

A Yes. 

Q Then could not orders for him to have left Tadian 

have come from some source other than you? 

A I do not believe so. 

Q But you do not know, is that correct? 

A I do not believe there is any reason or necessity 

for any such orders to cone from another source. 

Q Then, the only reason that you say the accused 

did not leave Tadian during the month of April 194-5 is 
that you personally did not order him to leave Tadian during 
that month, is that correct? 

A Yes. 

Q If he did violate orders by going outside Tadian 

would you, as his regimental commander, have been responsi¬ 
ble? 

LIEUTENANT ZITTER: If the Commission please, I 
would like to have a clarification of the word "responsible", 
"that you would have been responsible". "Responsible", 
meaning because of it, or "responsible", meaning punishable 
for it? 

COLONEL BOYKIN: I beliuve the meaning of the 
word "responsible" is obvious. No clarification is 
necessary. Proceed with the question. 
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A If he violated the orders and went out, I as a 

regimental commander would not have been responsible. 

Q (By CAptaln Cohen) Then it was possible for 

him to have violated your orders, wasn't it? 

A I am confident that such things absolutely never 

occurred. 

CAPTAIN COHEN: That is not responsive. 

COLONEL BOYKIN: That is not responsive. It will 
be stricken. Ask him "Yes" or "No". 

/ (By Captain Cohen) It was possible, was it not? 

A I am confident that Major Saito is not the sort 

of person to violate such orders. 

Q v T ould he be justified in violating your order, if 

he received contrary orders from higher headquarters, such 
as the Division? 

A. In the event an order should cone from the higher 

command, I believe such notice would be forwarded to my 
place as well. 

Q What form of communications, if any, did you main¬ 

tain between Division headquarters and your headquarters at 
Cervantes? 

LIEUTENANT ZITTER: If the Commission please, I 
would like to point out a correction; the headquarters as 
specified by the witness is in Taebo. 

COLONEL BOYKIN: Will you correct that? 

CAPTAIN COHEN: Change "Cervantes" to "Taebo" — 
to "headquarters at Taebo". 

COLONEL BOYKIN: Do you wish the question read? 
(Whereupon the Reporter read the question) 

A (By the Witness) Wireless. 
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Q (By Captain Cohen) Were those communications in 

good operation during the months of April and May 19-1-5? 

A In most cases we were able to maintain contact, 

but at tines we were not able to maintain contact. 

Q If, while your wireless is not in operation, would 

any other form of communication be maintained between 
Division headquarters and your headquarters? 

A In that case, they are. 

Q Which is closer to Division headquarters — your 

headquarters or Tadian? 

A Taebo is a little further away. 

If you were to inarch from Taebo to Division head¬ 
quarters, what road would you travel? 

(vfliereupon the witness indicated position on map) 

A From Cervantes on the road along the /bra River. 

Q Then inasmuch as Tadian was closer to Division 

headquarters than Taebo, and further inasmuch as vour wire¬ 
less was sometimes out of commission, it was possible for 
the most convenient form of communication to be personal 
messages to Tadian, without notification or without imme¬ 
diate notification to Taebo? I had better break that down 
that is too long. Strike that question. 

A personal messenger starting out from Division 
headquarters could reach Tadian before Taebo, is that 
not true? 

A The distance is closer. 

Q The distance to what point is closer? 

A The distance is closer to Tadian. 
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Q v'ere you engaged in any military combat during 

the month of April 1945? 

A Yes. 

Q v'ero you personally engaged in that combat? 

A At Taebo I have been defending our positions 

against the Philippine army. 

Q During what period was this defense maintained? 

A I am referring to the first of April. 

Q Did you defeat the Philippine forces in the vici¬ 

nity of Taebo on the first of /pril? 

We received attack from a very superior Philippine 
army and we suffered very severe loss, but we did not 
lose our position. 

Q Did the fighting continue beyond the first of 

April? 

A It did. 

Q Through the 5th of April? 

A It continued through April and May. 

Q Then, if you wore busy defending your position 

against superior forces, you did not know much about what 
Zenzo Saito was doing in Tadian during this period, did 
you? 

A He was under my command and for the larger part 

I knew the matters dealing with Major Saito. 

Q Is it not customary to visit members of your 

command more than onee a month? 

LIEUTENANT ZITTER: If the Commission please, 
it appears that the Prosecution*s questions are now being 
repetitious and merely an attempt to break down the 
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present witness, without his questions being relevant 
whatsoever,as to whether he should visit with his inferior 
officers. 

COLONEL BOYKIN: That question, I think, has 
already been answered, stating ho did not visit him. 

CAPTAIN COHEN: I wanted to bring out the reason 
why he did not. I arc asking, "Is it not customary for 
you to visit more than once a month?" — I believe his 
answer will be in the affirmative, and I will ask him why 
he did not visit him. 

COLONEL BOYKIN: .,11 right, proceed. 

(By the Witness) Wo wore in combat and I could 
not visit. 

C) (By Captain Cohen) You have previously testified, 

I believe, that you had never hoard of Nnnipil, C^bali or 
Titig, is that true? 

A I do not know. 

Q Have you ever heard those nacua before today? 

A I have not. 

3 When the Lieutenant first showed you this map, 

when you drew that circle on the map (indicating circle 
on map) did ho not riant ion Nnipil to you? 

A He did not. 

Q Did you over sec the Japanese- translation of 

the charges which Were served or. Zenzo Laito for this 
hearing? 

A I have not seen it. 

0 Did you never hear of the charges which now face 

Ze-nzo Saito before this commission in hearing? 
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A I have heard recently, but I have not heard the 

true version of it. 

Q Tihen you received the report of the attack on 

Tadinn, what action did you take? 

A I heard that Tadian was attacked after the 

engagement was over. I have not taken any action. 
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Q He did not call for reinforcements from higher 

headqurrt.p.fe, dirt he* 5 

A I hrve not received any requests for sending of 

reinforcements. 

If Zenzo Saito were to request reinforcements, 
would he request them from you* 5 

A In that event I believe he would request rein¬ 

forcements frem me. 

Q And you received no requests for reinforcements 

from Zenzo Saito during April 194-5? 

A Yes. 

COLONEL BOYKIN; Ask him to clarify the statement. 
(Interpreter repeats question to Witness) 

A I have not received a request; yes, I did not 

receive a request. 

0 Did you receive any request for reinforcements from 

Saito during the month of May 194-5 9 
A I did not. 

Q Do you know Major Shiro Saito very well? 

A I do. 

Q ’'ere you very well acquainted with him during the 

mrnthsof March to July,-inclusive, 194-5? 

A I know him from the latter part of March, 

o ^as he a direct subordinate of yours during April 

1945? 

A Yes. 

0 What was his Physical condition curing the month 

of April 1945, if you know? 
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LIEUTENANT ZITTER: I object to the question. First 
find out if he had seen him in A-jril 1945. 

A WITNESS: He was afflicted with a very severe case 

of Malaria, just south of Cervantes. 

Q Do you know whether or not he was able to gc out 

with his troops during the month of April 1945? 

A He could not. 

Q How many Major Saitos were there attached to your 

regiment? 

A There were only two, Major Shiro Saito and Major 

Zenzo Srito. 

0 Do you know how many Major S-itos there were in 

the entire Nineteenth Infantry Division? 

A I b-.lieve there are no other Major Saitos. 

n Have you ever heard of any beheadings in the 

vicinity cf Nankayan? 

A I have not. 

0 Have you ever heard of any guerrilla activity in 

the vicinity of Mankayan? 

A I do not know about Mankayan. 

o Have you ever heard of any reinforcements, to fight 

with guerrilla^ which marched through Mankayan' 7 ’ 

A That road is small and small units — That road 

is a large one and small units are always passing through 
it. 

CAPTAIN COHEN: I wish that answer to be stricken; 
",he answer is not responsive. 

COLONEL BOYKIN: The answer '-ill be stricken. 
(Interpreter repeats question to witness) 
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A I have not. 

Q You n ver heard of any reinforcements, or have you 

ever heard of any reinforcements which nroceeded- from the 
Nineteenth Division Headquarters, to Tadian, to join 
Major Zenzo Saito? 

A I have• 

Q when? 

A I cannot recall the date? 

Q Did you ever hear of the burning - - 

WITNESS: (continuing answer to previous question) 
— it was later in May. 

0 Not in the month of April? 

A I do not know distinctly, but I believe it was in 

May. 

0 About what time in May; what date in May? 

A I cannot recall that, 

Q Did you ever hear of the burning of a village or 

villages in the vicinity of Mankayan? 

A I have not. 

Q All in all you were very busy fighting a war 

during the month of April, were you not? 

A Yes. 

CAPTAIN COHEN; No further questions. 

DIRECT EXAMINATION 

Q (By Lieutenant Zitter) Was there a wireless at 

Tadian? 

A At first there were none. 
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Q When was the wireless in Tadian? 

A I believe it was after May* 

Q Did you receive periodic reports from Tadian? 

A I did. 

Q Did you ever receive a report from Tadian, that 

is from Major Saito, to the effect that he had left the 
area, of Te.dian during the month of April? 

A T have not. 

0 Did you receive reports of military activities from 

Zenzo Saito during the month cf April 194-5? 

A There weren't many combats and I received no 

reports. 

CAPTAIN COHEN; The first part of the answer is 
not responsive; the second part is only responsive. 

LIEUTENANT ZITTER: One part was yes, and one 
part no. 

COLONEL BOYKIN; The answer will stand as it is. 

0 (By Lieutenant Zitter) If Major Saito went out 

on a punitive expedition or raid, would he have sent a 
report to you? 

CAPTAIN COHEN; Objection. 

LIEUTENANT ZITTER; On what grounds? 

CAPTAIN COHEN; How vould he know? You can ask 
him if it is customary for a report to be sent out; but 
how would he know if this individual sent it? 

LIEUTENANT ZITTER; The Prosecution asked the witness 
the same type of question just a few minutes ago; he asked 
the witness could the Accused have gone out of the area 
without 'is knowledge. 
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CAPTAIN COHEN: That is a possibility; you asked 
him "would he." That is a definite statement of fact. 

How would he know? 

Q (By Lieutenant Zitter) ' v ould it be the usual 

procc ure if Major Saito went out on a punitive expedition 
or raid for him to notify your headquarters of that fact? 
A It is customary. 

Q And yet you received- no such report? 

A I have not. 

LIEUTENANT ZITTER: No further questions. 

CAPTAIN COHEN: Did you receive any report from 
Hajor Saito that he was conducting operations against 
guerrilas on or about May 5, 194-5? 

A I cannot recall. 

CAPTAIN COHEN: No further questions. 

COLONEL EOfKJN: Any questions by the Commissipn? 
DIRECT EXAMINATION 

Q (By Captain Murphy) I believe you testified you 

did not kthe unit which was responsible for the area 
just below his, Mnnkayan, is that correct? 

A He has no connection with my command, so I don't 

know. 

0 Is it customary for a commander in charge of a 

Japanese Army not to know who is in charge of the area 
adjacent to his? 

A It is not customary, but it changes so often that 

I do not know the names of the commander at that time, 

Q (By Colonel Boykin) What units in the Japanese 

Army are known as Tiger Units? 
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A There ere three infantry regiments and one 

artillery regiment, engineers, transport, and there are 
other smaller units such as hospital and so forth, 
o Is that a special distinction conferred on certain 

units, or how does a unit become knovnas a. Tiger Unit? 

A There is no special significance behind that najne, 

but that is the name the unit received ”hen it was mobil¬ 
ized. 

n "'as his unit, the Seventy-third Regiment know as 

a Tiger Unit? 

A It was the Seventy-third Infantry Regiment of 

the Tiger Unit. 

0 vas the Battallion commanded by Major Saito known 

as a Tiger Unit? 

A Yes, sir. 

LIEUTENANT ZITTER: I believe, if the Commission 
please, we stipulate,, between Defense Counsel and the 
Prosecution that the entire Nineteenth Division in that 
Area was all Tiger Units; all units attached thereto. 

COLONEL BOYKIN: No further questions? The 
witness will be excused. 

(witness excused) 

COLONEL BOYKIN The Commission will take a ten 
minute recess. 

(Short recess) 
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YOJI MATSUDA 


called as a Witness on behalf of the Defense, being 
first duly sworn, was examined and testified as follows, 
through an official interpreter: 

DIRECT EXAMINATION 

Q (By Lieutenant Zitter) What is your name? 

A Yoji Matsuda. 

Q What is your nationality? 

A Japanese. 

Q Were you a member of the Japanese Imperial Army 

in 1945? 

A I was. 

Q Whet rank did you hold in April 1945 9 

A Lieutenant Colonel in the Army. 

0 To which organization were you assigned in April 

1945? 

A Infantry. 

0 To which numerical unit did you belong on that 

date? 

A Nineteenth Division. 

Q ’"'hat position did you occupy in the Nineteenth 

Division 9 

A Staff member. 

Q ’”hat were your duties as a staff member? 

A Counsel on operations. 

Q Dc you mean that you were — By that, - you were 

chief of operations? 

A There is no such thing as chief of operations. 
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0 Well, were you the head of operations? 

A There was a chief of staff. 

COLONEL BOYKIN: Repeat that answer. 

('Tiereupon the reporter read the answer) 

Q (By lieutenant Zitter) Were you directly under 

the chief of staff? 

A Yos, I r, as. 

Q Do you know the Accused - strike that. Do you 

know where the Accused, Major Zenzo Saito was stationed 
on April 15, 1945? 

A Yes, I do. 

Q Do you know the Accused in this case? 

A Yes, I do. 

Q Where was the Accused stationed in April 1945. 

A Tadian. 

0 What type unit did he command? 

A I do not know the smaller units, but he com¬ 

manded a mountain artillery and field hospital. 

Q Will you show us where the Nineteenth Division 

was located in April 1945? 

A (Witness indicates on map) 

LIEUTENANT ZITTER: Indicating on the map a place 
about five kilometers away from K-90. 

Q Who was in charge of the area around Uankayan? 

A Major Yasuda. 

Q vr ill you show us on the mr-p the area for which 

Major Yasuda was responsible in April 1945; the area 
he was responsible for in April 15, 1945? 
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A (Witness indicates on map) 

LIEUTENANT ZITTER; Indicating a point 10 kil¬ 
ometers - indicating a point Amosdung, extending north 
along the Bontoc-Baguio Highway until it reaches the 
intersection at K-90 and further north along the Kan- 
kayan road, terminating at a point at Mankayan. 

Q (By lieutenant .Zittcr) who was responsible for 

the area due west of the Mankayan Road? 

A w e did not have a special unit for that. 

0 How many kilometers west on Kayan Road did 

Yasuda have jurisdiction? 

A There is a mountain right along side the road, 

one kilometer away; his command was along that hill. 

Q Would his command extend to the Suyoc River over 

here if there were any disturbances? 

A It would fall under the Yasuda Unit. 

Q Do you kno’v the area which was under the juris¬ 

diction of Major Zcnzo Saito? 

A I do not know it distinctly. 

Q Do you know where the seventy third - strike 

that. Docs Captain Yasuda — 

"Tiat type of unit was that? 

A Infantry. 

0 Do you know where the Seventy-Third Regiment 

headquarters was located in April of '45. 

A la^bo. 

0 Who was located at Cervantes? 

A I do not remember. 
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Q V/as there an infantry unit strtioned there? 

A I do not remember, '» 

LIEUTENANT ZITTERs No further questions. 

CROSS EXAMINATION 

Q (By Major Opinion) You are a war prisoner, are 

you not 1 ? 

A Yes, I am, 

Q You a:e being held as a prisoner because there 

have been charges preferred against you, is it not so? 

LIEUTENANT ZITTER: If the Commission please, 

I object to this line of questioning, attempting to 
shew that the testimoney of the witness is not reliable 
because he is a war prisoner, and perhaps held under 
pending charges. Until the ran is found guilty of such 
charges he is - - 

MAJOR OPINION: "’e are not making implications, 
we just want to bring out the facts of his condition 
and for the Commission to make comments on his cred¬ 
ibility; that is proper on cross examination, 

COLONEL BOYKIN: The question will be admitted. 
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Q But you are held as a prisoner in Conpcund No. 4 

of "ar Prisoners Luzon Camp No. 1, is it not? 

A Yes, I am. 

Q <ind you know that is a place of confinement of 

prisoners who are Japanese awaiting trial, do you knew that 
rr not? Please answer "Yes" or "No”. That is all I want to 
know. 

LIEUTENANT ZITTERs If the Commission please, I 
would like the Counission to take notice of the fact that 
all officers who are prisoners are held in Compound No. 4 of 
Luzon Prisoner of V'ar Camp No. 1. 

COLONEL BOYKIN: Is that agreed by the Prosecution? 

MaJOR OPINIONS The statement which the Defense 
Counsel wants to make on record is something which we have 
to prove. 

LIEUTENiJJT ZITTERs The Commission may take judicial 
notice of any known fact that can easily be proved upon 
request of the Commission. 

IIAJOR OPINIONS If the Commission please, the Defense 
Counsel wants the Commission to take judicial notice of this 
fact. ‘ hen a matter is of general interest and general 
knowledge and everybody is supposed to know it, there is no 
need of asking the Commission to take judicial notice, 
because the Commission has that duty to take judicial notice. 
But this is a question which until now has not been proved 
to the public, and consequently no judicial notice may be 
acquired by the Cor.mission. Unless in direct examination 
the Defense Counsel will bring out that fact, until now there 
is no basis for the Coir, ission taking judidial notice of the 
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fact, and besides that, the question has been answered. 

COLONEL BOYKIN: What was your objection to the 
question? 

LIEUTENANT ZITTER: I object to the question, in 
that it is not within the personal knowledge of the accused, 
nor can it be that all prisoners in that cacp who are held 
in that compound are awaiting trial, and request that the 
Court strike it out and take judicial knowledge of the fact 
that all officers who are prisoners in Luzon No. 1 are 
kept in Compound No. 4, 

COLONEL BOYKIN: 'hat was your last question? 

MaJOR OPINION: The question was already answered, 
and there is no question now to which objection has been 
presented. If the Defense also wishes to strike the question 
and answer tc this, the Prosecution has no objection. 

LIEUTENANT ZITTER: ""hat is the answer, cay I have 
the answer to that last question? 

(■Whereupon the Reporter road the question, there 
being no answer.) 

COLONEL BOYKIN: Objection sustained. 

Q (By Major Opinion) Do you Ijiow whether the accused 

is facing trial now on charges of beheading, killing 
unarmed civilians and burning villages in the ?!cuntain Prov¬ 
ince or in the vicinity of Mankayan? Do you know or do you 
not know? 

INTERPRETER ASANO: I believe that is rather too 
long to be interpreted, sir. 

Major OPINION: Ask the question. 

A (By the Witness) Yes, I know of that. 
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Q (By Major Opinion) When did you know it for the first 

time? 

A I learned of this when Major Saito was forcibly 

handed a document in Compound No. 4 at Luzon PW Camp No. 1. 

Q That was some time during the latter part of 

December 1945, is it not? 

A Are you referring to the previous statement? 

Yes, it was in the latter part of December. 

Q Was it on the occasion when one American officer 

handed over to the accused the charges? 

A I have heard from Major Saito that he was forcibly 

told to accept the document from somebody. 

0 I see. So you did not see, yourself, the forceful 

delivery of the document to Major Saito, and you learned he 
was forcibly required to receive the papers, because Major 
Saito told you that? 
a Yes, I heard from him. 

Q Was the paper shown to you by the accused? 

A Yes, I have seen what he had. 

Q Was it not a charge against him? 

A I believe it was the document pertaining to charges. 

Q And did he tell you he was forced to accept the 

document, the charges, against his will? 

A Yes. 

Q And naturally you felt in sympathy with what he said 

to you, that he was forced to accept the statement? 

A Yes. 

Q That is the reason why you came here to declare as 

his witness? 
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A I do not know. 

Q Did you offer yourself, did you volunteer to him 

that you would become his witness? 

A Hearing that he was going to be tried, I was worried. 

However, I took the stand because I was requested so by 
Major Saito. 

Q You say you were worried. You were worried that he 

might have been convicted and sentenced to death? 

A The news was out of the blue skies and I heard of 

this case all of a sudden and I was rather shocked and I 
believe that Major Saito was also worried about the case; 
therefore, that is how it was. 

Q I will repeat again my question. You were worried 

over Saito's case, because you knew that he might be con¬ 
victed and sentenced to death, is it not? "Yes" or "No"? 

A No. 

Q TJere you not worried that he might be sentenced to 

death? 

A I absolutely did not have such a worry.. 

Q But you were worried that he was forced to receive 

the document, is it not? 

A Major Saito received the document and he was to be 

investigated and he was very much concerned about the matter 
and, therefore, I was in sympathy with him. 

Q I repeat the question. You say you were not worried 

that the accused might be sentenced to death, but you were 
worried when he told you he was forced to accept papers or 
documents, is it not? Please answer "Yes" or "No", in order 
to avoid repeating the same question. 
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INTERPRETER **SaNO: May I suggest. 

MAJOR OPINION: You can translate. I don't want 
my thought to be cut out by the interpreter. If it is 
intelligible enough, please translate, but if not, I will 
ask sor.c-one else to translate. Can you translate it, or 
not? 

INTERPRETER ASANO: It won't nake any sense, I an 
quite sure, in Japanese. 

MAJOR OPINION: The Japanese language has sir.ilar 
words that may be used. Perhaps there night be some adverse 
construction, but the idea is just the sane. We have other 
interpreters here sworn to who could interpret also, if 
Lieutenant itsano cannot translate. If the Commission please, 
every cross-examiner has his own style or way of cross- 
examining. I am not conducting direct examination; I am 
conducting cross-examination. As long as my questions are 
clear and intelligible, they cannot be subject to objection. 
Now, the Defense Counsel remains silent—that means he 
accepted the question, as my question was in accordance with 
the law, but the interpreter wanted my question to be broken 
down. I do not accept any suggestions, sir. 

LIEUTENANT 2SITTER: If the Commission please, the 
question is perfectly acceptable to me and the answer "Yes" 
would also be perfectly acceptable to myself, speaking for 
the accused. If "Yes" is the answer desired by the Prose¬ 
cution, that is all right; if "No" is the answer, "No" will 
be perfectly acceptable. T.hatever answer is required by 
the Prosecution to that question will be agreeable with the 
Defense. 
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COLONEL BOYKIN: The- Interpreter will to the best of 
his ability translate the question as it was presented. 

(Vtfiereupon the Reporter read the question) 

A (By the witness) Yes, it is so', 

Q (By Major Opinion) You mean to say you were not 

worried uhat he might be sentenced to death, but you were 
worried because ho was forcibly, as you said, given papers. 
Is that what you wanted to say when you gave the answer, 
•'Yes"? 

A I was worried about the trial and regarding his 

reputation. 

Q You say you felt sympathy toward the accused after 

he has informed you that he was forcibly required to accept 
papers; was this the reason for your coming to declare as 
his witness? Please answer "Yes" or "No”. 

A No. 

Q But you came here on invitation of the accused? 

A I believe so. 

LIEUTENANT ZITTER: If the Commission please, this 
line of questioning gets us nov/he re. The Commission well 
knows that the witness was merely brought by an MP. Whether 
he wanted to come or not, he was brought here. 

IluJOR OPINION: The MP did not know he was going to 
be used as a witness. 

LIEUTEN-tiNT ZITTER: The Prosecution well knows that 
the Defense requested him as a witness from the Prosecution. 

MaJOR OPINION: That is true, but I an just asking 
now, because the Commission does not know. Of course, the 
Prosecution knows, because it is the Prosecution that issues 
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the summons, but the Commission, sir, does not know about 
that fact—that is why wc are asking the witness to declare 
the fact. 

LIEUTENANT ZITTER: Y/e will stipulate that upon 
the request of the Defense Counsel to the Prosecution that 
Lieutenant Colonel Taniguchi be brought to this trial to 
testify on behalf of Major Zenzo Faito. 

CAPTAIN COHEN: Lieutenant Colonel Taniguchi? 
LIEUTENANT ZITTER: I beg your pardon — Matsuda. 

Q (By Major Opinion) You say you wore worried about 

the trial and the accused's reputation. Are you not worried 
of the result of that trial? 

A No. 

Q So your worry was only about the trial, but not of 

the outcome of the trial, whether it be conviction or 
acquittal? 

a At that time, when I heard his story, I knew that 

it was impossible for such an event to have taken place and 
I knew that he was not guilty of the crime he was charged 
with. 

Q Then you were worried about it? 

A ^Jhat I an worried about is that Major Saito was 

charged with a crime that he did not commit. 

MAJOR OPINION: I move, sir, the striking out of 
the testimony of the witness, because it is not responsive. 
It is a mere conclusion made by the witness when he said 
that Major Saito was not guilty. 

COLONEL BOYKIN: The answer will be stricken from 
the record. 
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Q (By Major Opinion) Please answer ny question 

"Yes" or "No". You were then worried about Saito's case 
when he informed you of the charges that have been preferred 
against him, were you not? 

I was worried because he was preferred the 

charges. 

0 You are not now worried, are you? 

A No. 

Q ”’hy, what made you change? 

A Since the trial has begun and since he is being 

tried already, I an not worried about it. 

Q When you were worried, naturally you wanted to 

help hin, did you not? 

A Yes. 

Q And you wanted to help hin, in order that he nay 

be acquitted and cone out innocent from the charges, is 
it not? 

A Yes. 

Q And that is the interest that you had that prompted 

you to cone and to declare for his behalf, is it not? 

A I wish to state the reason that I an on the witness- 

stand. 

Q But you have not yet answered ny question. Before 

stating the reason, please answer ny question. 

A The Defense Counsel cane and interviewed ne and re¬ 

quested r.e to take the witness stand. Therefore, I an here. 
And I had in nind to take the witness stand whenever Major 
Saito requests it. 
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Q Please answer r.y question, will you? 

INTERPRETER ASANOs The sar.e question? 

(’."hereupon the Reporter read the question) 

LIEUTENANT ZITTER: Can he answer "Yes” or "No* 
to that question? 

COLONEL BOYHINi The answer he gave will be 
stricken from the record. It is not responsive. 

A (By the ’"itness) Yes. 

0 (By 'lajor Opinion) Since when were you appointed 

as advisor on operations of the 19th Division of the 
Japanese Imperial Amy? 
ii. Since December 28, 194-4. 

Q Since then, where did you hold your office as 

such? 

..t first the headquarters was at North San Fernando. 
Q La Union Province? 

A Yes. 

Q '"hen did you nove fror La Union? 

A The 6th of January. 

Q VJhere did you go? 

x* Sara to. 

Q mountain Province? 

Yes. 

Q Is that a mountain, a village or a municipality? 

i. It was in a place where there were about five or 

six houses. 

Q Hew far is it from Baguio? 

a It is about 20 kilometers from Baguio towards 

North Tan Fernando. 
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Q During January 1945 where was the headquarters of the 

19th Division? 
a It was at Sarato, 

Q Is it true that the reason why the 19th Division 

headquarters moved to Sarato was because there were guerilla 
activities in or around the place? 

u No. 

LIEUTENANT ZITTER: If the Commission please, it 
appears that this testimony has no real bearing on the case 
whatsoever and, moreover, is not cross-examination. It is 
direct testimony issued by the witness. ^ 

HAJOR OPINION: This question, sir, has connection 
with the statement given in direct examination, by the 
fact that ho was in Sarato and the accused was stationed 
in «.pril 1945 at Tadian, Mountain Province. I was just 
trying to get more facts in connection with the headquarters, 
so that we may come right away to the month of April, because 
wc do not have any idea as to where the headquarters was in 
general, sc that it is disconnected. 

COLONEL BOYKIN: Proceed with the question. How v 
much longer will it take? ~ '« 

MAJOR OPINION: I have several more questions to * 
make before recess. ^ 

COLONEL BOYKIN: The Commission will recess then, 
until 0830 in the morning of the 14th, and will meet in 
the same location. 

(‘.Thereupon,at 1630 hours, 12 January 1946, the 
trial was adjourned until 0830 hours, 14 January 1946.) 
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PROCEEDINGS 




COLONEL BOYKINs Tho Comission is in session. 

IL.JOK OPINION: Sir, there is no quorum today, 
because Captain J!urphy, the third member of this Comission, 
is sick in the hospital. He called us over the telephone 
some tine this nerning. He told us that he is in the 
hospital, in the 4th General Hospital, and that he is going 
to call us again some tine this afternoon or tonorrow 
morning, to notify us as to the date he will be able to 
cone. 

COLONEL BOYKIN: The Connission will recess then, 
until Captain LIurphy is available to continue with the 
case. 

('Thereupon, at 0835, 14- January 194-6, the trial 
was adjourned, until future date t. be specified by the 
President of the Ccmission.) 
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PROCEEDINGS 


(Pursuant to adjournment, the Commission convened 
at 0845 hours, 17 January 1946, at Court No. 2A , High 
Commissioner's Residence, Manila, P.I.) 

K£JOR OPINION: If the Commission please, sir, of 
the three Members of the Commission, It. Colonel Boykin, 
Presiding Officer, Captain Murphy and Captain McCormick, 
Members, who attended all sessions of the Commission, 

Captain McCormick is on authorized emergency leave of 
absence under official orders. He is reported to be depart¬ 
ing this morning for the United States by plane and in view 
thereof he is unable to attend this session. 

However, Captain Locke, another Member of the Com¬ 
mission, who was confined in the hospital on account of 
sickness, is now present. 

Pursuant to Paragraph 3 (a) of Letter Order AG 000.5 
(5 Dec 45) LS, GeneraJ. Peadouarters, Supreme Commander for 
the Allied Powers, dated 5 December 194-5, with the subject 
being "Regulations Governing the Trials of War Criminals", 
the substance of all proceedings had and evidence taken in 
this case shall be made known to him in open court before 
the trial proceeds. 

Inasmuch as the stenographic notes of the whole pro¬ 
ceedings have already been fully transcribed, the Prosecu¬ 
tion believes that the provision just nuoted of the Regula¬ 
tions may be substantially complied with if a copy of the 
transcript of the proceedings is furnished him and digested 
by him in open court. 
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COLONEL BOYKIN: Does the Defense concur in this? 

LIEUTENANT ZITTER: Sir, the procedure suggested 
by the Prosecution is agreeable to the Defense. 

COLONEL BOYKIN: The Commission believes that the 
procedure recommended by the Prosecution and concurred in 
by the Defense — that of furnishing Captain Locke with a 
copy of the transcript for him to road — trould be in 
compliance with the requirements of the Regulations and 
is therefore approved. The Reporter will present Captain 
Locke with a copy of the entire transcription of the record 
up to date. 

CAPTAIN COHEN: If it please the Commission, let 
the record show that it is stipulated by the Prosecution 
and the Defense that the proceedings and evidence were made 
known to Captain Philip Locke, Member of the Commission, 
in open court. 

COT ONE! BOYKIN: Is this stipulation agreed to by 
the Defense? 

IIEUTENANT ZITTER: Yes, sir. 

COLONET BOYKIN: Then the Commission will recess 
until O 83 O, Saturday, 19 January 19*5» to reconvene at this 
same place. Does the Defense have any ouestion or objection? 

LIEUTENANT ZITTER: No, sir. 

COLONEL BOYKIN: Does the Prosecution have anything 
further at this time? 

MAJOR OPINION: None, sir. 

COLONEL BOYKIN: The Commission will recess until 
O83O Saturday morning. 

(’"'hereupon, at 0900 hours, 17 January 1945, the trial 
was adjourned until O83O hours, 19 January 1946.) 
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PROCEEDINGS 

(Pursuant to adjournment, the Commission convened 
at 0845 hours, 19 January 1946, at Court No. 2A, High 
Commissioner's Residence, Manila, P.I.) 

COLONEL BOYKIN; The Commission is in session. 
Proceed rdth the trial. 

MAJOR OPINIONS Sir, the three members of the 
Commission are present, the Accused and Defense Counsel are 
present, the Prosecution is ready to proceed. 

CAPTAIN COHEN: If it please the Commission, the 
Prosecution is ready to proceed with the cross examination 
of Lieutenant Colonel Matsuda. 

COLONEL BOYKIN: Before we proceed, I would like 
to ask Captain Locke if he is thoroughly familiar with all 
the evidence that has been presented to this Commission 
during his illness. 

CAPTAIN LOCKE: I would like to have a moment 
to look at this map before we proceed, (indicating map). 

COLONEL BOYKIN: Will the Prosecution and Defense 
point out the pertinent locations on the map? 

(Whereupon, the Prosecution and Defense oriented 
Captain Locke.) 

MAJOR OPINION: Sir, there are two interpreters 
to be sworn. 

COLONEL BOYKIN: Before we go into that is the 
Defense satisfied to proceed with the trial upon the basis 
that Captain Locke is thoroughly familiar vdth the evidence 
presented heretofore? 
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LIEUTENANT ZITTER; Yes, sir. 

COLONEL BOYKIN: Is the Prosecution satisfied to 
continue on that basis? 

MAJOR OPINION: Yes, sir. 

COLONEL BOYKIN: All right, proceed. 

(WHEREUPON, S/SGT. Roy Kato and T/S George 
Ushijima were sworn as official Court Interpreters) 

YOJI MATSUDA 

called as a witness on behalf of the Prosecution, having 
previously been duly sworn was further examined and testified 
as follows through an Official Court Interpreter: 

CROSS EXAMINATION - Continued 
Q (By Captain Cohen) Did you previously state— 

COLONEL BOYKIN: Perhaps we had better read back 
the last question. 

(WHEREUPON the Reporter read the last question and 

answer.) 

CAPTAIN COHEN: You are reminded that you are under 

oath. 

Q (By Captain Cohen) Did you previously state you were 
the adviser on operations to the commander of the 19th 
Infantry Division? 

A Yes. 

Q Whom did you state was the commanding officer of the 
Mankayan garrison during /pril 194-5? 

A Captain Yatsuda. 

Q Are you sure that Captain Yatsuda was the commander of 
the Mankayan garrison during April 194-5? 

A Yes. 

m 




Q Was this Captain Yatsuda attached to any of the 
infantry regi ments of the 19th Division? 

A Yes. 

Q ^liich regiment? 

A The 73rd Infantry Regiment. 

Q Is the 73rd Infantry Regiment the regiment which was 
commanded by Colonel Tanaka during April 194-5? 

A No. During the first part of the month he was not the 
commander. 

Q Was Colonel Tanaka the commander of the 73rd Infantry 
or about 

Regiment on/April 194-5? 

A He was commander of the 73rd regiment with the exception 
of the Yatsuda unit. 

Q Did you not previously say that Yatsuda was attached to 
the 73rd Infantry Regiment? 

A He was under the divisional commander. 

CAPTAIN COHEN: I move that the answer to the 

last question be stricken as not responsive to the question. 

/ 

(To the Court Reporter) Will you please repeat the last 

i 

question? 

(WHEREUPON the Reporter read the last question.) 
COLONEL BOYKIN: The motion is sustained. 

CAPTAIN COHEN: (To the Interpreter) ^sk him to 
answer yes or no. 

A (By the Witness) As an organization it was part of the 
73rd regiment. However^ it was under the direct command of 
the divisional commander. 






CAPTAIN COHEN: If it please the Commission,the 
Prosecution asted the witness a question which was clear and 
could easily be answered yes or no and it appears he is 
evading a direct answer to the question, and it is requested 
that he be directed, through the Interpreter, to answer the 
last question yes or no. 

COLONEL BOYKIN: Will the Reporter read the 

question. 

(Reporter reads question.) 

A (The Witness) I would like to know if you are referring 
to the commander or organization. 

Q I am referring to a question which I asked you while 
you were sitting there on the witness stand, 

COLONEL BOYKIN: The Reporter has that question 
and answer. He will read them and translate it to the 
witness through the Interpreter. 

(Reporter reads question and answer.) 

Q What connection, if any, was there between the Yatsuda 
unit and the Tanaka regiment? 

LIEUTENANT ZITTER: Before you go into that, are 
you withdrawing the previous question? 

CAPTAIN COHEN: Is there 

LIEUTENANT ZITTER: That one .. .ted .ryes or 
no answer.” 

CAPTAIN COHEN: Strike out that last question and 
repeat to the Interpreter the question requiring a "yes" or 
"no" answer. 

(Reporter reads question and answer back) 

A I did not say that he was—-he belonged to the 73rd Infantry 








regiment. 

Q What connection, if any, was there between the Yatsuda 
unit and the 73rd Infantry regiment in April 1945? 

A There was absolutely no connection between the Yatsuda 
unit and the 73rd Infantry regiment. 

Q Have you ever heard of Captain Takahashi, Kunimatsu? 

A Yes, I have. 

Q What was his duty during the month of April 1945? 

A I believe he was in charge of the MarJ&ay^n 

Q Did you not previously state that Captain Yatsuda was in 
charge of Mankayan in April 1945? 

A What I meant to say was, is that Captain Yatsuda was in 
overall command and Captain Takahashi was subordinate commander 
to Yatsuda. 

Q Why did you not mention Captain Takahashi previously 
when asked who was in command of the Mankayan area? 

A At that time I could not recollect Takahashi’s name and 
I did not know his first name, neither. 

Q Have you ever been to Mankayan prior to April 1945? 

A No. 

Q Have you ever been to Mankayan at any time, while you 
have been in the Philippines? 

A Yes. 

Q When? 

A Mid-June. 

Q Who was commander of Mankayan garrison in mid-June, and 

please state the year? 

A At that time the commanding officer of the garrison was 

Colonel Kurumi, ahd the year was 1945. 
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Q Why, as you have previously testified, was Nanipil 
excluded from the direct command of any special unit? 

LIEUTiNANT ZITTER: I object to that; I believe the 
testimony will show that Nanipil was excluded in so far as 
testimony was that the responsibility of Mankayan did not 
take in Nanipil. 

CAPTAIN COHEN: First of all we have no disagreement 
as to the geographical location; I believe if reference 
is made to the record it will be noted .that this witness has 
previously testified under direct examination that this 
area which includes Nanipil was not under any special unit. 

LIEUTENANT ZITTER: I have no objection to a 
question of that sort, but I will object to the question that 
Nanipil was excluded. 

COLONEL BOYKIN: Read the answer. 

(Reporter reads answer) 

CAPTAIN COHEN: You are leading into my question. 

COLONEL BOYKIN: The motion is denied.and the 
witness will answer. 

INTERPRETER ASANO: Read the question back. 

(Question read by the Reporter) 

A (The Witness) At that time there was a battle going on 

in Taebo, Taebo area and they were understfc^iagthod ***#££& 

area, and especially at Mankayan they were understi wi^.^l^^d 

their main mission was to guard the road and its vicinity 

to take in a v st area, 
in 

Q Then/April 1945 Nanipil was not under the Mankayan 
garrison, is that true? 

A I don’t know. 
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Q Were you adviser on operations during that time? 

A Yes. 

Q Wasn't it your duty to know matters of that nature? 

A I don't know such minor details. 

Q Is that also why you did not know why Captain Yatsuda 

or Captain Takahashi was under the Mankayan garrison? 

A Captain Yatsuda was in charge of the area of Mankayan 
and Captain Takahashi—I am referring to Takahashi you 
mentioned his name, therefore I remembered he was there also. 

Q Did you know of any alleged guerrilla activities in 
the vicinity of Mankayan in April 1945? 

A I haven't. 

Q Did you ever hear of a punitive expedition of Japanese 

soldiers which mopped up this area (indicating on Map), 
in April 1945? 

£ I don't know about April. 

Q Did you know anything about April 1945, with reference 
to operations in the area we have indicated on the map? 

A Latter part of March last year Yatsuda unit went to 
combat American guerrillas in the Suyoc area. That is all 
I know of anything taking place about that time. 

Q Vho ordered the operations against the so called American 
guerrillas? 

A Yatsuda unit. ' 

Q Did you know anything about that operation before it 
began? 

A I did not receive any report previous to the operation, 
at a 

however, I received a report/later, date. 
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Q Where is Captain Yatsuda now? 

A Dead at Mankayan. 

Q When did he die at Mankayan? 

A I am not very sure, but I believe it was about mid-Jilne. 
Q Of 1945? 

A Yes. 

Q In connection with this expedition at the end of March, 

against the so-called American guerrillas, did you also hear 
about the beheading of any civilians? 

A I did not hear—I have heard a report to the effect that 
they went out to engage the guerrillas, however, they do 
not encounter the guerrillas and nothing happened, and 
nothing took place. 
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Q Do you know whether or not Major Saito accompanied the 
expedition just referred to? 

A No. 

Q Are you sure? 

A Yes. 

Q Isn't that another one of those minor details for 
which you were not responsible? 

A Whenever a battalion is nearby a division headquarters 

he always reports to the division headquarters, and 
further more, if a battalion commander of another area is 
to be used in another area, divisional orders must be issued 
prior to such action. 

CAPTAIN MURPHY: I do not know whether it makes 
any difference, but I think you asked him did he know 
whether. 

COLONEL BOYKIN: Do you wish the question repeated? 
CAPTAIN MURPHY: You said did he know, you did not 
ask him whether he did or didn't. 

Q (By Captain Cohen) Then what is your answer to the 
last question, yes or no? 

CAPTAIN MURPHY: In other words,you want to know 
whether, he is.^ure Major Saito did or did not know. 

CAPTAIN COHEN: He previously testified in answer 
to a question that Major Saito did not accompany the 
expedition. 

CAPTAIN MURPHY: I think the way you worded it, 
you asked— 

COLONEL BOYKIN: Will you repeat the question? 
(Whereupon, the Reporter read the question.) 









Q (By Captain Cohen) Did Major Saito accompany the 
expedition against these so-called American guerrillas in 
March, 10 * 5 ? 

A No, he did not participate. 

Q Are ’-ou sure he did not participate? 

A Yes. 

Q ’Thy are you so sure he did not participate? 

A This operation took place within the area of Yotsuda unit 
and this operation was conducted by Yetsuda unit and if a unit 
in charge of another area is to aid in this operation there 
should be a division order issued regarding the matter. And 
therefore I am very sure that he was not there, 
o is all this information based on a report you received 
after the expedition was conducted? 

A Yes. 

Q And you d id not know about it before the expedition was 
conducted? 

A No. 

Q You have just testified that whenever a battalion is 
moved to another area then the division headquarters would be 
notified in advance, is that true? 

A (Indicating position on map) Yes. 

Q Whore, to your knowledge, did this expedition against 

these alleged guerrillas take place? Indicate on the map. 

A (Indicating on map) I believe it was in the vicinity 
of Suyoc. 

q is tint within the territorial jurisdiction of the 

Kankayan co-amcndor? 

A I do not remember very clearly, out I do not think that it 
is an aron tint is under the command of the Ilankayan garrison# 
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9 Then if Captain Yatsuda left his area in order to conduct 
operations outside thereof, why wasn’t the division informed 
of it, in accordance with the policy you have just explained? 

A "’hat I was referring to was Captain Takahashi, but the 
overall area was under the command of Captain Yatsuda. 

9 Then you now say the expedition was conducted within 
previously defined territorial limits? 

A Yes. 

CAPTAIN COTENi No further cross examination at 

this time. 

CDLOiCL BOYKIITl Does the Defense wish to further 
question the Witness? 

H3DE1UCT EXAMINATION 

Q (By Lieut. Zitter) Will you explain the entire 
command situation around and in ?ankavan in Anvil 194-5? 

A (Indicating position on map) In April of last year 
a troop in this area was successively working up toward Taebo, 
where a battle was going on. There were rapid changes in 
command in this area during /pril; however, I believe Captain 
Yatsuda moved up into the battle front in mid-April from 
Fankayan tov/ards Taebo, and I believe the successor to Captain 
Yatsuda took over this area. 

Q You mentioned the fact that Captain Yatsuda was the 
overall co riander of this a.roa. You also stated that Captain 
Takahashi was in command at Nankayan. Will you explain the 
difference between the command of Captain Takahashi and 
Captain Yatsuda? 

A Captain Takahashi was a company commander within the 
Yatsuda battalion and w~s stationed at Fankayan. 









Q Do you mean that Captain Takahashi did not have any 
jurisdiction outside of Mankayan itself? 

CAPTAIN COHEN: If it please the Commission, that 
is redirect examination, is that correct? Please don’t 
lead your witness, 

COLONEL BOYKIN: The Counsel will rephrase the 

question. 

Q (By Lieut. Zitter) Were. tHfe*e other companies within the 
batallion the Yatsuda batallion you just mentioned? 

A I do not remember very clearly, but I believe there 
were a company of Infantry and a machine gun company, besides 
the company commanded by Captain Takahashi. 

Q Do you know where either of those two companies were 
stationed? 

A I do not remember. 

Q Do you know whether there were any M.P.'s stationed 
around Mankayan? 

MAJOR OPINION: Wait a minute. If it please the 
Commission, I vmild like to offer our objection to this 
series of questions, on the ground that this question is 
bringing new feats which should have been subject matter of 
direct examination. The purpose of redirect examination is 
just to clarify any ambiguity or obscurity of subjects 
brought out in the cross examination. The series of questions 
which he now formulates to the witness do not have any 
connection at all with the subject matters brought out by 
the cross examination. 

COLONEL BOYKIN: If the additional testimony 
brought out is pertinent to the case, it is of interest to 
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the Commission and questions will continue. 

MAJOR OPINION: In that case, sir, we would like 

to object on the ground they are entirely immaterial. 

LIEUTENANT ZITTER: Are you referring to the last 

question, Major, or the entire questioning? 

MAJOR OPINION: To the last question. 

LIEUTENANT ZITTER: The Commission will remember 

the Prosecution's own witness stated that there was an M.P. 

who stood right close to him while he was being interrogated, 
all 

The questions are/relating at the present time to the cross 
examination. The Prosecution has brought up this question 
of command at Mankayan. We are merely attempting to clarify 
the picture to see who was in command, whether it was a 
company, a battalion, or what the situation is, and at the 
same time find out whether there were any M.P.'s there, which 
would shed light on the entire case. 

COLONEL BOYKIN: The witness will answer the 

question. 

A (By the Witness) I have heard there were so. .e M.P.’s 
in that area. 

CAFTAIN COHEN: The answer is not responsive. Does 
he know or does he not know? 

LIEUTENANT ZITTER: I will agree to strikinglhat one. 
COLONEL BOYKIN: The answer will be stricken. 
LIEUTENANT ZITTER: (To the Interpreter) Ask 
him does he know. 

A (By the Witness) I knov; there were some M.P.'s in that 
area for the purpose of InttelligBnBB. j however, I do not 
remember the commanding officers name. 

COLONEL BOYKIN: The Commission will take a ten 
minute recess. 


(Short rucess) 










Q When you stated that Captain Matsuda was attached to the 

73rd Infantry Regiment, what did you mean? 

MAJOR OPINION: I object to this question; the 

question as well as the answer are very positive I believe 

interpreted by the witness also. 

LIEUTENANT ZITTER: Well, sir, I maintain that 

attach may mean several things, even in our own Army it may 
but 

be a unit attached,/ at the same time the ccnnotrtion of tho 
words"duties and so forth" may be entirely different; I 
think that the witness did attempt to explain +-hat fact upon 
cross examination, but has not had the opportunity. 

COLONEL BOYKIN: The witness will answer the 

question. 

A Matsuda unit was the third battalion of the 73rd Infantry, 
but at that time, April 194-5 he was not under the command of 
the 73rd Infantry Regiment, but he was under the command of 
divisional commander. 

Q Do you know when it was that the Yatsuda battalion was 
placed under the command of divisional headquarters? 
INTERPRETER: May I haye the question. 

(Question read by Reporter) 

A (The Witness) I do not exactly remember, but I think 
it was around March 20th. 

Q Do the—strike that. 

During the month of January 1945 to July 1945 did the 
command of that area change? 

MAJOR OPINION: Sir, we object to this question 
on the ground that it is completely immaterial and improper 
in the redirect examination; if more facts are to be brought 
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in, naturally these facts will again be subject to a cross 
examination, we would never finish. We object to that 
question on those two grounds. 

LIEUTENANT ZITTER: It appears that the motive of 
this trial is to gain the facts as is possible, if the 
Commission please, and so long as the redirect examination 
does have a bearing on the cross examination, it seems that 
the material certainly is relevant. The cross examination 
brought up that area and we have to obtain the facts in the 
case. We should obtain the facts, the pertinent things. 

COLONEL BOYKIN: The objection is denied; the 
witness will answer the question. 

A (The Witness) What area? 

Q (By Lieut. Zitter) Mankayan. 

A I believe that the defense of that area began aboutthe 
from 

end of March and/then on to July the command did not change. 
Q You mentioned a punitive expedition that went up--I 
will strike that. 

You mentioned an expedition that went up to Taebo from 
Mankayan area, when did this expedition leave Mankayan? 

A I do not remember exactly, but I believe it was 
mid-April. 

Q vho was in command of that expedition? 

A Captain Yatsuda. 

Q At that time, was Captain Yatsuda under the command 
of the Accused, Major Saito? 

A No. 

Q Will you describe Captain Yatsuda to us—strike that. 
Was Captain Yatsuda a bigger man than the Accused? 
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CAPTAIN COHEN: Objection. 

LIEUTENANT ZITTER: On what ground? 

CAPTAIN COHEN: Leading. 

COLONEL BOYKIN: Objection sustained, 

MAJOR 5PINI0N: Still further on the ground i is 
a new fact. 

LIEUTENANT ZITTER: The rule stated, set forth by 
the Commission, evidence will be admitted which to a reasonable 
man will heve some bearing on the case and the.- is what we 
are attempting to do. 

CAPTAIN LOCKE: That is quite right If they 
are going to bring in new evidence the Prosecution will 
be permitted to recross } examine the witness. 

LIEUTENANT ZITTER: We have no objection to recross 
examination. 

COLONEL BOYKIN: The witness will answer the 

question. 

LIEUTENANT ZITTER: Make that quest-.cn the same 
as the first question—'..11 you describe Captain Yatsuda 
to us? 

A (The Witness) Can tain Yatsuda had a ro’ind face, and 
a rather light complexion, and he always used to nave a 
smile on his face, and was a little smaller than Major Saito, 
and he was rather stout, 

LIEUTENANT ZITTr?.; Your witness. 

RECROS:.- EXAMINATION 

Q (By Major Opinion) Captain Yatsuda was net knovtfi as 
Major Saito, was he? 

A No. 
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Q Major Saito at all timeswas Major Salto, was on April 
15 and 16, 194-5, was he? 

A Yes, he was Major Saito. 

Q And Captain Yatsuda on April 15 and 16, 194-5 did not 
have any alias as Major Saito, did he? 

A No. 

MAJOR OPINION: That is all, sir, 

COLONEL BOYKIN: Any questions by members of the 
Commission? 


DIRECT EXAMINATION 


Q (By Capt. Locke-Member of Commission) I would like to 
find out if possible who directed the mopping operation*in 
this area (indicating on map). 


LIEUTENANT ZITTER: V/ill you specify what area? 

CAPTAIN LOCKE: On or about April 15 what officer di- 
ffofljJHdmopping up operations in the area of Mankayan (indicating 
on map)? 

A He does not know there was a mopping up operation in 
this area (indicating on map). The Yatsuda unit advanced 
from Mankayan area towards Taebo as reinforcement. 

Q Is that about April 15? 

A I do not exactly remember, but I believe it was mid-April 
from—about 10 to the 20th. 

Q Who directed him to move up? 

A The divisional commander. 

Q As the operation chief was he familiar with all moves 
in that area during the period April 194-5? 

A Concerning this area (indicating on map) I only heard 
about the incidents of operations that took place at Suyoc 
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but I do not know of other things going on within the area 


COLONEL BOYKIN: If there are no further questions 
by the Prosecution or the Defense the witness will be 
excused. * 

(Witness excused) 

COL. YOHOSUKE TAI'IIGUCHI 

A 

called as a witness on behalf of the Defense, being first 
duly sworn, was examined and testifed as follows, through 
an official interpreter: 

DIRECT EXAMINATION 

Q (By Lieut. Zitter) State your name. 

A Taniguchi Yonosuke. 

Q What is your nationality? 

A Japanese, 

Q Were you a member of the Japanese Imperial Army in 

19 ^ 5 ? 

A Yes, I was. 

Q What rank did you hold in April of 1945? 

A Colonel. 

Q What unit did you command at that time? 

A 25th Mountain /rtillery Regiment. 

Q Where were you stationed in April 1945? 

A At a point 100 kilometers toward Mt. Data from Baguio 

to Bontoc. 
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Q Will you point out the position on the map? 

(Whereupon the Witness pointed to position 
on the map) 

LIEUTENANT ZITTER: The fitness pointed to 
Mt. Data on the map. 

Q Do you knov/ the Accused in this case? 

A Yes, I do. 

Q In April of 1945 was he a member of your command? 

A No, he was not. 

Q Do you know to what unit he was assigned or attached 
in April of 1945? 

A Colonel Tanaka . 

Q Do you know where the Accused was stationed in April 
of 1945? 

A *es, I do. 

Q 'There? 

A Tadian. 

Q Was the Accused ever a member of your command? 

5th 

A Until thQ/' of March, he was under my command. 

Q What year? 

A 1945. 

Q What happened on the 5th of March 1945? 

A On March 5 the Saito battalion separated from my unit 
and departed for Bontoc. 

Q Who issued the orders for him to be separates from 
your unit? 

A Divisional commander, Lieutenant General Ozaki. 

Q Did the orders specify to what unit the Saito 
battalion would be attached? 
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A It was unknown at that time. 

Q Do you know to which unit he was attached on or 

about 15 April 1945? 

COLONEL BOYKIN: The Commission wants to ask a 
question. Does this witness have additional testimony 
or is he merely confirming testimony previously given by 
a previous witness? 

LIEUTENANT ZITTER: Part of it is conflrmlrt^ f sir } 
and part is character testimony. 

COLONEL BOYKIN: I do not believe the corfirmin& 
testimony in necessary. So will you proceed with the new 
testimony of the witness. 

LIEUTENANT ZITTER: Yes, sir. 

Q (By Lieut. Zitter) How long have you know the Accused? 
A He v/as my subordinate for about two years. 

Q Do'you know what his reputation for truth and veracity 

is? 

MAJOR OPINION: We object to that question, sir, 
because the truthfulness of a witness and veracity are 
presumed by law. Consequently, there is no need of 
presenting any proof on that ground. On the other hand, 
the Prosecution is not prepared to disprove the evidence 
for truthfulness of the witness, if particular facts are 
to be brought out in examination of the witness for the 
Accused's reputation. So then, it would be placing the 
Prosecution in an awkward situation. 

LIEUTENANT ZITTER: If the Commission please, 
prior to this time, quite a number of days, the Defense 
advised the Prosecution they would use this witness as a 
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character witness for the Accused. Mdreovfer’> the 
Prosecution is willing to stipulate, as they state, that 
the Accused*s reputation for truth and veracity is accepted 
as such, then we will go forward with the examination. 
Otherwise, the Defense has a right at any time to bring in 
a witness and the Prosecution can not claim that they 
are caught by surprise. 

MAJOR OPINION: Sir, we cannot stipulate what is 
provided by the law. The veracity of the Accused entirely 
depends i pon the discretion of the Commission to give his 
testimony credence. It is only the Commission that has the 
discretionary power,subject to the sound exercise of that 
discretion,to say whether or not the Accused is credible or 
incredible. That is the reason why we object to any 
evidence bonding to prove the reputation or the truthfulness 
of the Accused as well as the other witnesses, unless his 
truthfulness has been particularly raised by the Prosecution 
:©r- any evidence has been adduced to disprove his good 
character and reputation. 

COLONEL BOYKIN: Is the Defense Counsel going to 
bring out some particular incident relating to the character? 

LIEUTENANT ZITTER: No, just the general reputation 
for truth and veracity. 

COLONEL BOYKIN: The Witness will testify as tc 
the Accused's general character. Continue with the question. 

LIEUTENANT ZITTER: I didn't get the Commission's 
rule—it is not necessary to continue with the questions? 

MAJOR OPINION: The general reputation, sir. 
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LIEUTENANT ZITTER: The Commission is willing to 
take judicial notice of the Accused's good character? 

COLONEL BOYKIN: That the witness will testify. 
LIEUTENANT ZITTER: The witness may testify? 

CAPTAIN M: They arc not taking judicial 
notice of his truthfulness. 

LIEUTENANT ZITTER: Do you want the question 
repeated? (To the Court Reporter) Will you read the question 
back? 

(Whereupon the Reporter read the question) 

MAJOR OPINION: This reputation, sir, would not 

have any purpose at all, because the question is framed in 

such a way to bring out from this witness the general 

not 

reputation of the Accused, but/the general reputation for 
truthfulness, because that is specific facts, a particular 
fact which should be decided by the Commission. 

COLONEL BOYKIN; Will the Defense rephrase the 

question? 

Q (By Lieut. Z it ter) Do you knov; the general reputation 
of the Accused? 

A Yes, I do. 

Q V/hat is his reputation? 

A The Accused has three general reputation: One is that 
he is truthful, and furthermore, that he never tells lies, 
and he is righteous, 

MAJOR OPINION: We move sir the striking of these 
two words, "truthful" and "righteous”. It does not lie vdthin 
the province of the witness to make such statements as against 
any possible conclusion to v/hich the Commission may arrive. 
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His testimony on the truthfulness and righteousness of the 
Accused will not prevail upon whatever conclusion the 
Commission may arrive on. On the other hand, that is the 
Commission's decision, whether he is telling a lie or not, 
and that is the main controversy, sir, because the fact is 
credible. We are not going to bring down here now a witness 
to say he is truthful, he is righteous, then that would 
be invading the province of the Commission. 

COLONEL BOYKIN: The witness will testify as to 
the man's general reputation only. 

LIEUTENANT ZITTER: Does the Commission wish 
to grant the request of the Prosecution to strike 
out those words "truthful" and "righteous"? 

COLONEL BOYKIN: The entire answer will be 
stricken and witness will testify as to the reputation of 
the Accused as it was generally known among the men he 
served with — known to him. 

A (By the Witness) He is honest, sympathetic toward his 
subordinates, and he never told lies, so his subordinates 
loved him as a father. And furthermore, he was positive 
and correct in his execution of his orders. 

Q Did he ever disobey an order vtoich was issued by 
your headquarters? 

CAPTAIN COHEN: Objection. "To your knowledge." 

Q (By Lieut. Zitter) To your knowledge? 

COLONEL BOYKIN: The question will be rephrased. 

Q To yourknowledge, did he ever disobey an order issued 
by your headquarters during the two years that you knew 
him? 
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A No, absolutely not, 

LIEUTENANT ZITTER: That is all the answers 
we want. I have nothing further, 

MAJOR OPINION: Just a few questions, sir. 

COLONEL BOYKIN: Proceed, 

CROSS EXAMINATION 

Q (By Major Opinion) You, as a Japanese high ranking 
officer, do not lie, do you? 

A Yes, I do not, 

Q Then you are honest yourself, are jiou not? 

A I believe that I am honest. 

Q You never disobey or violate any superior order, do 
you? 

LIEUTENANT ZITTER: If the Commission please, this 
line of testimony is irrelevant, he is attacking the witness 
here as to his reputation, as to his integrity, which is 
entirely in the province of the Commission. The witness 
is not on trial, 

MAJOR OPINION: The reputation of the witness— 

I am just laying the foundation of that every Japanese 
officer does not lie. 

(Whereupon the Reporter read the question and 

answer) 

A (By the Witness) Of course. 

Q Anc^^i^Saio^P, il as° I a^ matter of fact, that every Japanese 
officer member of the Japanese Imperial Army and Navy dees 
not lie, does not violate any orders? 

LIEUTENANT ZITTER: That could not be within i 
the province of the witness* knowledge. We are going far 
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afield at this time, 

MAJOR OPINION: If he knows— 

LIEUTENANT ZITTER: How in the world could he 
know about every Japanese Army and Navy officer, it is 
impossible, 

MAJOR OPINION: He knows the reputation, 

LIEUTENANT ZITTER: It is impossible to know the 
reputation of everyone, 

COLONEL BOYKIN: Will the Prosecution rephrase the 
question to ask the general reputation of officers of the 
Japanese Army, 

of fact, 

Q (By Major Opinion) As a.matter/ the general reputation 
of Japanese officers, from the highest to the lowest echelon, 
is to the effect that they are law abiding to the superior 
officers? 

LIEUTENANT ZITTER: The ground work for that 
question was not laid. The question was not asked the witness, 
does he know? Before the witness can answer that question, 
he must know. 

MAJOR OPINION: I will accept the suggestion and 
I will change the last question — "is it not" to "do you 
know", (To the Reporter) Will you please repeat the 
question? 

(Whereupon the Reporter read the question'incorporating 
a change as follows: "Do you know the general reputation 
of Japanese officers from the highest to the lowest echelon 
is to the effect that they are law abiding to the superior 
officers?") 

MAJOR OPINION: Is there an objection to that question? 

(By the Witness) 

A Yes, it is. 
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Q And you yourself, have never heard n>r have any knowledge 
about the atrocities committed on the Philippines? 

A What I was referring to as regarding Major Saito— 
in that he was a very obedient to his superiors. 

MAJOR OPINION: The answer is not responsive and 
I move to have it stricken out. 

COLONEL BOYKIN: The answer will be stricken. 

LIEUTENANT ZITTER: I would like to take 
objection to that statement because of the fact the question 
was known throughout the Philippines as to whether the 
Japanese committed any atrocities; that has nothing to 
do with the matter and is irrelevant to the issue; issue 
being whether this Accused committed any. 

MAJOR OPINION: Sir, this question will help the 
Commission arrive at the credibility of the witness when 
he said the Accused is "honest" and does not tell a lie, 
and he himself does not tell a lie; if the v/itness said 
I never had any knowledge about atrocities or did not hear 
of them the Commission will be in a position to weigh the 
credibility of the witness. 

LIEUTENANT ZITTER: It must be recalled that the 
Japanese Army, their consideration of atrocities. Is not our 
consideration of atrocities and therefore we merely ask him 
that question, in so far as atrocities are concerned; the 
ansv/er might be no because ns we all know under the Japanese 
Army system many acts which we consider atrocities are not 
considered by them to be atrocities. 

MAJOR OPINION: That can be explained by the 
witness, but not by our statement. 
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COLONEL BOYKIN: The motion was that the answer 


be stricken as not responsive. 

*■ MAJOR 1 OPINION: Yes, sir. 

COLONEL;BQYKlNt '..The.motion is sustained. 

INTERPRETER: Will the Reporter read the question? 

(Whereupon the Reporter read the question) 

A (By the witness) Yes, I have heard at this trial. 

Q CBy JSatfor Opinion) And you did not believe in these atroci¬ 
ties to have been committed by Japanese under the Imperial /rmy? 
A I did not believe. 

MAJOR OPINION: That is all, sir. 

COLONEL BOYKINt Any further questions by the Defense? 

LIEUTENANT ZITTER: No further questions. 

COLONEL BOYKIN: There being no further questions, 
the witness will be excused. 

( (Whereupon the Witness was excused) 

LIEUTENANT ZITTER: The Defense rests. 

COLONEL BOYKIN: The Commission 'Till take a ten 
minute recess. 

(Short recess) 

COLONEL BOYKIN: Does the Prosecution have any further 
evidence to present to the Commission? 

MAJOR OPINION: None at all. 

COLONEL BOYKIN: Does the Defense have any questions? 

LIEUTENANT ZITTER: None, sir. 

COLONEL BOYKIN: Does any Member of the Commission wish 
any witness who has testified previously recalled before the 
Commission or any additional witnesses called or any additional 
evidence presented to the Commission? 

Is Samuel Tovera available? Could he be brought 
before this Commission as a witness? 








MAJOR OPINION; Captain Cohen went to the 
supposed 

Mountain Province to find these/persons, but they were not 
found by him. 

COLONEL BOYKIN: The Commission does not desire any 
additional witnesses or evidence, or any witnesses recalled. 

Is the Defense ready to proceed with its closing 
arguments? 

LIEUTENANT ZITTER: Yes, sir. 

If the Commission please, Gentlemen, there is no doubt 
in our minds that a heinous crime has been committed, a crime 
so atrocious that the people of the world must perforce cry 
out for justice against the perpetrators of these nefarious 
acts committed not only against Juanito Alines and his 
companions, but against morality and all civilization. This 
Commission has been entrusted with the grave responsibility 
of ascertaining that this crime shall not go unpunished. Yes, 
to the Members of this Commission has been delegated the 
scales of justice, to balance and weigh the testimony presented 
upon the trial of a man accused of murder. Upon the balance 
of these scales hangs a life of a man. Should the left side 
bear more weight than the other, then this man may be hung; 
whereas, should the right side fall, then there is no 
recourse but to proclaim his innocence. The slightest 
additional weight of testimony, credibility or prejudice on 
either side may be sufficient to set the scales either way. 
Therefore, I respectfully request the Commission to entirely 
disregard the nationality of the accused at bar; let him 
stand naked before your eyes, so that you may judge him with 
but one question in mind: is this accused innocent or is he 
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guilty of the crime charged? 


This Commission has been empowered to make such rules 
for the conduct of the proceedings as it shall deem necessary 
for a full and fair trial of the person before it. There is 
no one in this Courtroom who will gainsay the fact that 
this accused has had a fair trial, and if I may spepk for 
the accused, I should like to add that he believes that this 
Commission has afforded him every opportunity to plead in 
his own defense and produce testimony which might serve 
to prove his innocenoe. At this time, therefore, there 
remains but one thing to be done—to summarize the evidence 
that has been produced by both the Prosecution and the 
Defense during this trial. 

The Prosecution has alleged that the accused in the case, 
Zonzo Saito, and unidentified members of his command did 
wilfully and unlawfully kill Alico Pablonot, Alfonso Sunga, 

Lino Gablad, Jose Banez, Pedro La Madrid and two other 
Filipino civilians, in violation of the laws of war. They 
further alleged that the accused and other identified 
members of his command did wilfully and unlav/fully attempt 
to kill Ju-mito Alines and Samuel Tovera, Filipino civilians, 
in violation of the laws of war. In their third allegation 
they stated that Zenzo Saito and unidentified members of his 
command did wilfully and unlawfully burn the barrio of Nanipil, 
Mountain Province, Luzofl, Philippine Islands, in violation of 
the laws of war. 

The Defense is predicated entirely on lack of identification, 
and the fact that the accused was not and could not have been 
in the vicinity of Nanipil on the date in question, ,T e 
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allege that Zenzo Saito, a major in the Japanese Imperial 
Army, was in command of Tadian and surrounding area on or 
about 15 April 1945, but that this area did not include the 
town of Nanipil and its immediate vicinity; that the accused 
was under orders not to send any punitive forces or conduct 
any raids outside of this area; that being a seasoned army 
officer he would not disobey such orders, without counter- 
order of higher authority; that such counter order was not 
issued during the month of July 1945, and therefore Major 
Saito could not have headed a force or raid against the town 
of Nanipil. Furthermore, identification of the accused as 
being present at that time has not been proven by the 
Prosecution; that Saito is a common family naqie in Japan is 
well known; that Zenzo Saito was commissioned in the artillery 
and was in command of an artillery battalion in April of 1945, 
has been proven by unimpeachable testimony; that one, Shiro 
Saito, was a major in the Japanese army, commissioned in 
the infantry and commanded an infantry garrison at that time 
in Cervantes, with an area under his control which was closer 
to Nanipil than that commanded by the accused. 

The Plaintiff's first witness, Juanito Alines, stated 
on direct examination that at the time he was being investigated 
the accused was st a nding about fifteen feet away; that he was 
able to see the accused; that during the time the party 
remained at Nanipil he saw the accused again; that from 1300 
hours, 15 April 1945 to the following morning, 16 April 1945, 
the witness saw the accused at a small tent, ten feet away; 
that the accused was present during the burning of Nanipil; 
that the witness saw the accused again about ten feet away 
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just before the Japs attempted to execute the witness. 
Therefore, there can be no doubt in anyone's mind that the 
witness should have been able to formulate a very adequate 
and proper description of the accused in this case. Any 
person who has had occasion to see another at such close 
distance for so long a period of time would be bound to have 
undeniably fixed in his memory an adequate description of 
that person, especially when he believes that that person 
is the one who is responsible for the attempted murder which 
was committed upon him. 

Upon cross examination, Juanito Alines was asked to 
describe the accused at the time of the occurrence—namely, 
April 15, 1945. He stated that the accused had a round face; 
that he was a very fat fellow before, fatter than he is at 
the present time; that his face was rounder on April 15, 

1945, than at the present time; that the accused was 
wearing the same glasses, on April 15, 1945 as he was wearing 
at the beginning of this trial when the witness identified 
the accused; that the accused had a moustache on April 15 
1945; that he was positive of the identification of the 
accused. 

The Defense's first witness, Yoshiharu Hirano, however, 
testified that the glasses in question belonged to him; that 
he had merely loaned the glasses to the accused upon request 
by the accused. There is our first evidence of the fact 
that these glasses, which the witness testified were worn 
by the accused on April 15? the exact glasses, were not and 
did not belong to the accused at any time, and also indicates 
that the accused never wore glasses. The accused, taking the 
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stand in his own behalf, testified under oath that the only 
glasses he ever wore - ere sun glasses which he wore during 
the day when the sun was bright*, that he never wore glasses, 
to correct his eyes. 

The accused further testified that comparing his 
weight today and April 15, 194-?, he weighs more at present 
than he did in April. 

1st Lieutenant Minoru Takahashi, second witness for the 
defense, testified that the accused never wore glasses, as 
far as he knows, for corrective vision; that he did see him 
wearing sun glasses; that the accused has not lost any 
weight; rather, that his f^ce is fuller than it was on April 
15, 1945. 

Colonel Tanaka, second defense witness corroborated the 
fact that he never saw the accused with ordinary glasses 
and that Zenzo Saito is now fitter than he was in March 1945, 
both in face and conformation of body. 

Moreover, does it not strike the Commission as strange 
that Alines was unable to describe the soldiers who tied 
him, the soldier who held his rope as a precaution against 
escape, the officer who wielded the sword, or any of the 
many Japanese who were present during this time? 

Witness Alines further testified upon cross examination 

that: 

(1) There were approximately 1000 Japanese soldiers, 
present at the time he was captured. 

(2) That all the soldiers he saw were carrying rifles. 

(3) That his only method of identifying an officer in 
the Japanese forces was the fact that he \7ore woolen uniform, 
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boots and saber. 

(4) That the only reason he knew the accused was the 
superior officer was because the accused was the one who 
ordered the soldiers to tie Alines hands. 

(5) That the name Saito was well known to civilians 
throughout that section of the country. 

(6) That the Japanese who captured him belonged to 
the Tiger Unit. 

However, defense has shown beyond a doubt that: 

(1) In April of 1945, the accused only had 300 men 
under his command, including the personnel of the field 
hospital. It is possible to err between the amounts of 800 
and 1009,but to believe that 300 men could be mistaken for 
1000 men delves into the realm of fantasy. 

(2) The aRcused only had one company of artillery under 
his command vath a maximum of 30 rifles. With so small a 
force, '"ould a military commander attempt to raid guerrilla 
villages? Kor cover, if there were at any time a force of 
approximately 1000 men sent out on a raiding expedition, 
would an artillery major be placed in command of infantry 
troops? Such action would be impossible to believe, even 

of a defeated enemy. 

(3) The witness Alines stated that his only method 
of identification of a Japanese Officer was the fact that 

he '.‘•■ore wcaion uniform, boots and saber. Then, with the next 
breath he affirmed that the M.P. who stood by at the interrogation 
of the Filipinos was an officer but was wearing suntans. 

He followed that statement with an assertion that the 
accused had no sword. It is therefore evident that iQinos 
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after capture by the Japs on April 15, 194-5 was in no fit 
mental condition to properly identify a Jap officer, let alone 
the accused. 

(4) In so far as Alines statement pointing out the 
accused as being the superior officer present on April 15, 

1945, it must be remembered that Alines also testified that 
he did not knov7 the Japanese Officer insignia of rank, and 
that there were many Japanese Officers on Titig Mountain. 

He merely assumed, therefore, that the officer who ordered 
the soldiers to tie his hands was in command. 

(5) The name Saito was claimed to be heard by Alines 
through an interpreter. Yet the Commission already has 
knowledge that Saito is a common family name among the 
Japanese; that a Major Saito commanded an infantry unit at 
Cervantes; and that the accused even had an officer under his 
command by the name of Saito. It is evident that in the matter 
of the name, and what he heard at the time when he was in 
fear, was again an error of Alines. 

(6) In so far as the Tiger Unit is concerned, it has 
already been stipulated that the entire Division stationed 
at K90 ••.'as a Tiger Unit. 

(7) Defense has also proven that Captain Yatsuda was 
in charge of the area of Mankayan, that his description 
tallies exactly with Alines testimony, and that Shiro Saito, 
commander of the infantry unit was in control of an area closer 
to Nanipil than was the accused. 

Defense admits that Juanito Alines v?.s severely injured 
by the Japanese; however, it maintains that Zenzo Saito is 
not the man responsible for the ’Tong. Alines was undoubtedly 
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terrified upor. capture by the Japanese on April 15, 1945, his 
recollection of the entire incident is vague, and his identifi¬ 
cation of the accused tends to prove that fact. In addition, 
the injury ho suffered, plus the fact that he went without 
food or water for four days, was of such a nature as to 
obscure the actual events and the identity of persons involved. 
Hence, he could not describe any of the other Japanese soldiers. 
Since the name Saito was well known to him, he erroneously 
believed that the accused was responsible for the attempted 
murder upon him. Therefore, upon being interrogated about the 
crime, the first name to come to Alines' mind was Saito. 

It is respectfully submitted that the testimony heretofore 
given on the- part of Defense witnesses should carry the same 
weight in the Commission's proceedings as in any court of law. 
The mere fact that these witnesses are prisoners of war does 
not preclude any lesser weight to their sworn testimony than 
the Prosecution's witnesses. Only in that way can the 
accused be assured of just verdict. 

To quote President Truman in his Thanksgiving Day address: 
"Liberty knows no race, creed or class in our country or in 
the world. Triumph over the enemy has not dispelled every 
difficulty, ilany vital and far-reaching decisions await us 
as we strive for a just and enduring peace. We will not fail 
to preserve in our own land and throughout the world that 
same devotion to the essential freedom and rights of mankind 
which sustained us throughout the war and brought us final 
victory". 

We cannot justify these trials if wo, ourselves, should 
deviate from tho standard of right and Tong, because of the 
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view entertained by some of our own people that these Japanese 
officers and men must be found guilty, irregardless of 
testimony tending to disprove the Commission of the crime 
charged. We cannot justify the American tradition of justice 
and the right of a fair trial, if we do not afford this 
accused the right to the age-old maxim: "A man is innocent 
until proven guilty". The burden of proof in American 
jurisprudence has always been upon the Prosecution in a criminal 
proceeding and there it must remain in this present hearing. 

The Accused must be proven guilty beyond a reasonable doubt. 
Should we entertain any motion to the contrary, we throw the 
lie of fairness and justice of the American people into their 
face and lower ourselves to the ideology of Nazis and Japanese. 

There is no choice before us now. Our forefathers made 
that choice years ago. For Americans there is but one path 
to follow: the path of justice, truth and fairness. Today 
the peoples of all the nations, as well as the eyes of our 
fellow citizens are upon us. What shall we say to them? 

What can we show them? I quote from part of the opinion of 
Justice Perfecto of the Philippine Supreme Court: "These 
commissioned trials are not merely aparody of the administra¬ 
tion of justice devised to disguise the primitive impulse of 
vengeance and retaliation, the instinctive urge to crush at 
all costs, no matter what the means, a hated fallen _nemy". 

Today many of the American and Filipino people are bitter 
against the Japanese nation for inflicting so cruel and 
barbarous a war upon them. Even now ugly, totally unfounded 
rumors, that our own military commanders, defeated in battle 
by Japanese Military commanders, do not harbor the thought of 
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vengeance against these same Japanese officers responsible 
for their defeat, and in retaliation attempt vindication of 
their feelings by their support of summary justice* Is there 
any limitation of justice imposed upon the vanquished? I 
shudder to think of what Germany and Japan would have done if 
they had been victorious in this war. Yet, are we to attempt 
to carry out identical proceedings against the Japanese now 
that v.'e are the victors? It cannot be so, for the very dead 
who sacrificed their lives for Democracy and freedom would 
cry out against it. The ethical value of our leaders r 
pronouncements and the lofty ideals for which our soldiers 
fought and died, would shatter into dust to fall in mounds 
beside our nameless dead. 

There is but one question before this Commission: 

Is this accused, Zenzo Saito, guilty of the crime charged? 

If your answer is in the affirmative, there can be but one 
sentence—DEATHJ On the other hand, if there is only one 
iota of reasonable doubt in your mind after examining the 
evidence presented before you, then Zenzo Saito is an innocent 
man. Counsel for the Defense is certain that there is more 
than merely an iota of reasonable doubt. Defense has proven 
that Zenzo Saito could not have been present in the vicinity 
of Nanipil on 15 April 194 5» since he was stationed at Tadian 
under orders to remain in the area under his jurisdiction; 
that he, in fact, did not leave the aforementioned area, nor 
send any raiding parties out of this area. There is no 
doubt that there has been no connection proven between ' 
the accused, Zenzo baito,and the crime charged, and any 
identification of the accused was so incomplete and erroneous 





as to practically name another man. 

Therefore, we respectfully request the Commission upon 
ascertaining that Zenzo Saito is innocent of the crime, 
bring forth a verdict of NOT GUILTY! 

COLONEL BOYKIN: The Commission will take a recess 
until 1330 and at that time the Prosecution will present its 
argument. 

(v/hereupon at 1130 hours a recess was taken until 


1330 hours, 19 January 1945) 




AFTERNOON SESSION 
(The trial was resumed, pursuant to recess, at 1330 
hours) 

COLONEL BOYKIN: The Commission is in session. 

MAJOR OPINION: Sir, the three members of the 
Commission are present, the accused and Defense counsel are 
present, and the Prosecution is now ready to proceed, 

COLONEL BOYKIN: The Prosecution will proceed. 

MAJOR OPINION: Sir, the Prosecution has divided 

into two parts: the first part, which dwells on the remarks 
on 

of the Defense Counsel and/the factsbrought out by the 
testimony of several witnesses, will be taken up by Captain 
Cohen; and, if the Commission please, I will discuss on 
the evidence in general and on the legal issues. 

COLONEL BOYKIN: Proceed. 

CAPTAIN COHEN: If it please the Commission, in 
opening the rebuttal, I have a few remarks to present stressing 
particularly the legal consequence of testimony related by 
defense witnesses; but in so doing I shall attempt to limit 
my discussion to "cold facts". 

The fourth witness in this case was Minoro Tanaka, a 
Colonel in the Japanese Imperial Army and former commanding 
officer of the accused during the period when the atrocities 
were committed. Upon Tanaka the defense relies most strongly 
for establishment of the alibi that the accused did not leave 
the garrison at Tadian during the month of April 1945. This 
reliance, however, was ill-founded tending instead to prove 
with fatal certainty the guilt of the accused in the case 
now at bar. The follovdng declarations of critical 
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significance were educed from Colonel Tanaka during both 
direct and cross examination, 

(1) Zenzo Saito, the accused, was under Tanaka's command 
yet, according to Tanaka's own insistence, Saito was not his 
subordiante; 

(2) Tanaka did not see the accused during the entire 
month of April 194-5 nor did he receive any reports from the 
accused during the aforementioned month of April; 

(3) Tanaka received no request from Saito for reinforce¬ 
ments during the months of April and May 194-5, this despite 
Saito's own testimony that he requested reinforcements 
against the alleged guerrillas in April and received a 
detachment from an area in the Vicinity of Mankayan at the 
beginning of May 194-5* 

r, e also have heard testimony of Lieutenant Colonel 
Matsuda, staff advisor on operations, corresponding to G-3 
of an American Division, Despite Matsuda's position of 
authority, his testimony under cross examination was 
characterized by declarations of ignorance, forgetfulness, 
and lack of concern over minor details so important to the 
issue before the Commission, Stripped of its contradictions 
and evasive responses, Matsuda's testimony revealed two 
outstanding disclosures: (1) that Nanipil was under no 
special unit and (2) that Mankayan was the territorial 
responsibility of a battalion commanded by Colonel Tanaka, 
commanding officer of the Seventy-third infantry Regiment 
and the Accused's commanding officer. In this connection 
the Commission will recall that Colonel Tanaka himself 
testified that Mankayan was outside his area of responsibility 
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he denied, in response to Captain Murphy's question, that 
he had any knowledge as to who commanded the Mankayan area. 

Now, Lieutenant Colonel Matsuda's convenient selection of 
the smiling Captain Yatsuda as the director of mopping up 
operations in the vicinity of Suyoc and/file end of March was 
a naive attempt to divert guilt from the Accused to a person, 
fictitious or real, who is not answerable in.a court or other 
tribunals of justice. The fictitious flavor seasoning Matsuda's 
identity is further strengthened by the failure of any 
other Defense v'itness to refer to him, and by the failure of 
the Defense Counsel to call any other witnesses to establish 
the existence of Yatsuda or his connection with the issues 
before this Commission. 

But what about the testimony of Lieutenant Takahashi, 
one of Saito's three junior officers stationed at Tadian? 

It is true that Takahashi stated that he did not know 
whether or not Major Saito left Tadian during the month of 
April 1945; but he also stated that he saw his commanding 
officer, the accused, and I quote, "on the average of once 
a day". If in a small garrison such as v-e have heard Tadian 
described to be, the lieutenant saw his commanding officer 
on an average of once a day over a thirty-day period, it is 
not unreasonable to assume that there were days during which 
he saw the accused more than once a day, and by the same token, 
there were days when he saw the accused not at all. If, 
therefore, Lieutenant Takahashi saw the accused at Tadian 
thirty times, for example, between the first of April and 
the twelfth of April then he did not see the accused again 
during the 18 remaining days in the monthj and yet he could 
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state correctly, as he did so state before this Commission, 
that he saw the accused on an average of once a day during 
the month of April, 19 * 5 , The only witness, therefore, who 
could have by direct observation lent credence to the alibi 
of the accused, has disproved his ability to account for the 
accused during the period when the subject crimes were 
committed. 

In the light of above analysis the elusive alibi of the 
accused that it was impossible for him on the 15 and 16 of 
April 1945 to have been in Nanipil, 18 kilometers south of 
Tadian and a few kilometers west of Mankayan is shattered. 

It is therefore the contention of the Prosecution, supported 
by an examination and comparison of the testimony of Saito, 
his poported. commander Colonel Tanaka and other defense 
witnesses, that the accused was authorized to and did deal 
direct with his division headquarters during April 1945; 
that based upon his request for help against alleged guerrilla 
threats from the south the accused was not only furnished a 
punitive detachment in its mission to "mop up" (and therein 
we quote the adcused) the entire area extending from Nanipil 
to Tadianj that Nanipil where the atrocities referred t> in 
the specifications took place, was outside the territorial 
responsibility of any stationary Japanese command or 
commander, according to Lieutenant Colonel Matsuda, Division 
G-3, who both asserted and indicated this fact on the 
defense counsel's map; that Zcnzo Saito because of his 
admitted military prowess and knowledge of mountain tactics 
was the only logical officer to accompany and direct the 
campaign which was to clear a path of destruction and 
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annihilation from Nanipil on or about 15 April 19*5 until 
they reached their destination at the permanent post of 
their commander the accused at Tadian, on or about 5 Hay 
194-5; and that Zenzo Saito is guilty as charged and for his 
vicious crimes he shall suffer the death penalty. 

MAJOR OPINION: Sir, the Prosecution accepts the 
correctness in general of the facts stated by the Def ense 
Counsel. However, for the purpose of its closing remarks, 
the Prosecution wishes to make his counter-statement* The 
proposition involved in this case is very simple: the 
identification of the accused. Along this proposition a 
very brief summary of the evidence vdll be made. 

EVIDENCE FOR THE PROSECUTION 

Juanito Alines declared that the first time he heard 
of the name of Major Saito was the time when the interpreter 
told him and his companions that if they disclosed the 
whereabouts of the guerrillas, Major Saito (referring to the 
accused) would set them free. Major Saito was then and 
there at a distance of about 15 feet away from them. This 
took place about 5 o'clock A.M., 15 April 194-5, when he and 
his companions were undergoing investigation by a Japanese 
Kempei Tai, whose name he did not know while they were in 
Gadagad Mountain. Major Saito could see them being slapped. 

From Gadagad they were marched toward C»bali Mountain 
’"here they stayed from Jr.^clock P.M., 15 April to 6 o'clock 
of the following morning, 16 April 194-5. Here the Accused 
had a small tent about 10 feet away from them, and he could 
see them. From here they were taken to Nanipil where they 
arrived about 8:00 in the morning of same day. In this place 
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the accused was about 20 feet away from them. Then they 
were taken to Titig fountain and brought to the edge of 
that cliff. They were ordered to take off their shirts and 
pants. Their hands were tied again behind their backs; they 
were made to kneel down, beheaded and pushed over the cliff. 

It was about 10 o'clock A.M. During that time the accused 

was about 10 feet away watching the killing. 

In cross examination, he declared that there were two 
officers investigating them, the one was an M.P. and the 
other was the accused who moved 10 feet away, and later about 
15 feet. 

The accused was wearing woolen uniforms and boots. He 

had no saber. The accused was with them from the time they 

were caught until the time they were executed, that is, from 

6:00 A.M., 15 April to 10:00 A.11., 16 April 1945. 

A portion of Alines' testimony runs thus: 

"I always remember his face because he was supposed to 
be the highest officer in that group and was the one 
responsible for our death. That is why I am positive 
in the identification. 

"Q Did this accused, sitting here, say the order for 
execution? 

"A He only shouted, but—I heard that he shouted, he 

shouted; and I Delieve it was the order, I believe it 
v/as his command for the execution. 

"A I am positive and sure that the accused pointed out by 
me was the very same Saito whom I saw while I was with 
the Japanese soldiers from Pagda to Titig Mountain. It 
is still fresh in my mind that this is the same man I 
saw before when I was captured." 

In speaking on the mustache of the accused, the witness 
declared that the hair has grown so tall it seems that he 
had not shaved for several days. 

And in speaking on the spectacles the accused v/as wearing, 
the witness declared that he is not sure if it is the same 
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spectacles that the accused is now wearing as he did not 
know whether or not they are sun glasses. 

To the direct examinatiai conducted by Captain Murphy, 
member of this Commission, the witness reaffirmed his previous 
declaration to the effect that early in the morning, about 
7 o'clock A.M., when they were picked up by the Japanese, he 
saw the accused during the time they were tied. During all 
night the accused was near them. They saw the accused when 
they left for Nanipil and after they got to Nanipil. 

EVIDENCE FOR THE DEFENSE 

The defense has presented five witnesses including 
the accused himself. 

The first witness was Hirano. This witness declared that 
he owns the glasses which the accused was wearing in the 
morning of 11 January 1946 and that he had lent it to the 
accused because the accused asked him to so lend him. 

The second witness is the Accused himself. His 
testimony will be taken up later. 

The third witness is Takahashi. The pertinent portion 
of his testimony which bears connection with the issue of 
identification may be substantially stated as follows: 

The accused was battalion commander at Tadian in 
April 1945 with approximately 300 men including hospital 
personnel. He had about 20 rifles. I saw the accused 
once a day. Ordinarily he was seen in trousers and 
white shirt, short sleeves, with tropical helmet. I 
don't know whether he wears glasses because I have not 
seen him read. Sometimes he had mustache, and at other 
times he did not have any. I don't know whether Major 
Saito, the accused, had ever left Tadian in April 1945. 
His (referring to the witness) platoon (of which he was 
the leader) left Tadian for Taebo somewhere on 20 April 
1945. Rectification made by the witness: The platoon 
went to Taebo during the first part of June. The 
accused seems to be of same weight before although his 
face is a little bit fatter now. 
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The fourth witness is Tanaka. He declared: 

The accused was stationed at Tadian with about 
600 or 700 men; that Mankayan area was under an officer 
whoso name he did not know but he believes there was 
a unit there; that he did not order Major Saito (the 
accused) to leave his area in April 1945; and that 
it was the duty of the accused to clear the area, to 
secure communications against American guerrillas, 
and to maintain the communications of Tadian and its 
main highway. In March, he met the accused occasionally, 
and in April, he did not see him. He did not hear 
anything about the killing or beheading of civilians 
in the vicinity of Mankayan. He did not know about 
reinforcements passing through Mankayan, and he did 
not hear anything about burning of villages. 

The fifth witness is Matsuda. This witness declared: 

The accused was stationed in April 1945 at Tadian, 
commanding Mountain artillery and the field hospital. 

Major Yatsuda v®s the commander of Mankayan area. He 
changed Yatsuda's rank from Major to Captain. He does 
not know the conmand area of the accused. 

Zenzo Saito declared: 

He was in command of a portion of mountain 
artillery. He has been a battalion commander for a 
period of 9 years. His official station on 15 April 
1945 was Tadian, about 18 kilometers away from Mankayan. 

He had about loO men in Tadian and 120 in the field 
hospital. During the latter part of April, more 
specifIfcally, on 29 April 1945 there was guerrilla 
activity around Tadian; the garrison was attacked by 
guerrillas. Before this date, Tadian was not attacked 
by guerrillas. His duty in Tadian was to guard the 
field hospital and to secure food supplies. He then had 
in his company about 30 rifles. During the month of 
April 1945 he did not leave Tadian. 

Asked as to what kind of uniform he used to wear 
while at Tadian, the accused declared that ordinarily 
he used to wear white s^irt with short sleeves, low-cut 
shoes and helmet because it was hot during the day. 

Asked as to whether he used to wear glasses, the accused 
declared that he used to wear eyeglasses to protect his 
eyes from sun. The accused lost weight in July without 
knowing how much he had lost. He weighs more now than 
on April 1945. 

In cross examination, the accused admitted that 
from 29 April 1945 to first day of May, 1945, he was 
engaged in mopping up operations, his forces being 
composed of infantry troops from Kayan and mountain 
artillery troops from Tadian under his command. 

Later he declared that he did not send punitive expedition 
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StillJl*ter he declared he did send punitive expeditions 
within his area. However, on 11 May 194-5 he ordered 
operations in Lubang with the reinforcements he had 
received and sent forces to Taebo. 

In redirect examination, the accused declared 
that from 29 April to May 1, 194-5* he did not accom- 
i ~ pany the expeditionary forces, and that on April he 
did not send any such forces at all. He did not 
receive any report about the burning or killing of 
unarmed civilians. 

In recross examination, the accused declared that 
in general his artillery pieces were almost destroyed 
and in July his men were using rifles. 

As regards the testimony of Colonel Taniguchi, the 

Commission has heard him declare, and almost his testimony 

was not continued because he was a character witness. 

ARGUMENT 

The whole question hinges upon, first, the identification 
of the accused, and, second, upon the credibility of the 
witnesses. 

As to the credibility of the witnesses for the defense, 
we submit that their testimony is not worthy of credence. 

Each and everyone of them has incurred in self-contradictions , 
and their testimony, collectively considered, is contradictory 
one to another. 

We shall abstain from quoting the contradictions because 
a perusal of the statements we have just made will readily 
show their inconsistencies, improbabilities, contradictions 
and self-contraditions. 

At the outset, we would like to call the attention of 
the Members of the Commission to this important fact, that 
of the identification of the accused. The witness for the 
prosecution was positive in his declaration that he cannot 
forget the face of the accused because he was responsible for 
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the atrocities committed against him and his companions; 
that he has seen the accused since the morning of 1? April 
194-5 up to 16 April 194-5 when each and every one of them was 
executed; that he is positive, sure, that the accused is 
the same man he had seen giving orders and instructions. He 
simply could not forget the face of the accused because on 
him depended their lives. 

In cross examination, he was made to give other details 
about the identification of the accused. For instance: He 
said that the accused was round faced; had mustache; wearing 
.'twlor* aii.crmj, colon cap. and eyeglass's. 

The defense has centered all its efforts in trying to 
contradict these very details which it had brought out 
through its cbS*ss examination, overlooking the fact that the 
evidence extracted from the cross examination constitutes 
the evidence of the party cross examimrg . It is contrary 
to all rules of evidence for a cross examiner to impeach 
and disprove the facts brought out by him in the cross 
examination for the reason that such facts, in legal 
contemplation, constitute a part of the evidence of the 
cross examiner. Taking into consideration the fact that the 
Commission is concerned in finding the truth in the case at 
issue, we refrained from interposing objections to this 
procedure. 

Prescinding from this legal consideration, it is desired 
to lay stress on the fact that the testimony of the witnesses 
for the defense, far from assailing the probative value of 
our evidence on identification, has strengthened the 
prosecution's identification issue. 
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For instance: Alines declared in cross examination 
that the accused had a.round face, fatter before than now. 
This fact is admitted by the accused when he declared that 
he lost weight in July. The question to him was whether or 
not he lost weight in April 194-5* and his answer thereto 
was that ho lost weight in July. It goes without saying that 
he was fat during the period prior to July and that he 
lost weight in July. 

Another instance relates to Alines' statement that the 
accused had mustache. The defense tried to establish the 
fact that the accused did not have mustache. However,the 
accused himself and the wi'•nesses for the defense admit 
that the accused had mustache sometimes and did not have 
at other times. Alines* statement is corroborated by this 
admission. 

Other instances: Woolen uniforms, woolen cap and eye 
glasses. 

The defense contended that the accused did not wear 
woolen uniform and woolen cap; neither did he wear eyeglasses 
However, the evidence for the defense admits that the 
accused was wearing ordinarily white shirt with short sleeves 
and long pants, low quarter shoes, white or black. The word 
"ordinarily" used by the defense witnesses does not preclude 
the possibility that the accused has been wearing woolen 
uniforms and cap, and leather boots. In fact the word 
"ordinarily" implicates the idea that he was wearing clothes 
other than the white shirt. 

And as to eyeglasses, it is an admitted fact that the 
accused wears sun glasses. This is testified to by the 
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accused himself and the defense vdtnesses. The fact that 
Alines declared that the accused was wearing glasses and that 
the glasses the accused was wearing on the date of the trial 
were similiar, although he could not positively state 
whether they were the same, has found corroboration in the 
very evidence of the defense. 

The defense failed in its endeavor to destroy the facts 
and circumstances which established the identification of 
the accused. From a cursory examination of the evidence of 
the defense, it may readily be seen that the personal 
circumstances of the accused described by Alines were 
strengthened by the declarations of the defense v/itnesses and 
the accused himself. 

The prosecution wishes to respectfully call the 
attention of the Members of the Commission that Alines has 
positively and unequivocally pointed out the accused as the 
same Major Saito he had seen while he and his companions were 
in captivity. ,: ’ithout hesitancy, in a straight-forward 
manner, and facing the accused directly, he said that the 
accused's contour, the accused's personal appearance, has 
impressed upon his mind so much that he did not entertain any 
doubt at all as to his personal identity. 

It is not unusual for a man to retain the contour of 
another who had done him some wrong. This does not infre¬ 
quently happen even though the wrongdoer was seen for only 
a short while. If this is true, the case at issue will bear 
more weight for the reason that the accused was seen by 
Alines for almost a period of 30 hours, since he and his 
companions were captured early in the morning of 15 April 194-5 
to the hour of their execution on 16 April 1945. 
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ALIBI. We will take up the defense of Alibi. 

Let us examine once more the facts upon which the con¬ 
tention of alibi of the accused is premised. From a billow 
of facts brought out by the defense, the majority of which 
being of collateral character, we shall extract the most per¬ 
tinent portions of the evidence which bear connection with 
the alibi contention. They are: 

(a) The accused did not leave T^dian during the month 
of April. Only once he went to Kayan to report 
to the hoadouerters of Tanaka unit; 

(b) He has been in Mankayan only in September and 
before th*t he has not been in Mankayan; 

(c) On 15 April 1945 he did not have occasion to go 
to Iankayan, for he had to protect the field 
hospital and to secure food supplies; 

(d) It was not known whether the accused ever left 
Tadian in April 1945 (Takahashi) and that no 
orders were given him to leave this area 
(Tanaka), and 

(e) The area under the command of -the accused was not 
known (Fa tsuda). 

This is all the evidence in record which may be regarded 
as pertinent and material on the issue of alibi. It is 
respectfully submitted that such evidence is very weak and 
entirely insufficient to establish the alibi. 

The defense of alibi is either good or bad, effective 
or ineffective. If the alibi is sufficiently and satisfac¬ 
torily established, and excludes all hypothesis of doubt, it 
is good and effective because the ouestion involved therein 
is whether the accused could have been in Gadagad, Cabali, 
Nanipil and Titig or not on 15 end 16 April 1945. 

This kind of defense must be shown by positive, clear 
and satisfactory evidence. This has bcc-n tjte well-settled 
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principle of law. The reason is that oral evidence of alibi 
is so easily manufactured and usually so unreliable that it 
can rarely bo given credence. 

When the accused is identified by the prosecution by 
clear, explicit, coherent, satisfactory and positive testimony, 
alibi would not be credited. 

To establish an alibi, the defendant must not only show 
that he was present at some other place at the precise time 
of the alleged crime, but also that he was at such other p}.ace 
for so long a time that it was impossible for him to have been 
at the place where the crime was committed, either before or 
after the time he was at such other place. For examples 
when it is shown that the accused was ill with fever at the 
time the crime was co mitted, but was able to walk around and 
it was not physically impossible for him to be at the place of 
the crime, the defense of alibi is ineffectual. 

The accused has attempted to establish ^he fact that he 
was stationed at Tadian, and the further fact that he did not 
leave Tadian but only once in April when he went to Kaynn. 
Therefore, he was able to leave Tadian for Ka.yen. There is 
no evidence in the record which would render it impossible for 
him to reach Mankayan. 

The element of physical impossibility of his staying in 
one place at a particular time and in another place at the 
same time is so important, so material for the defense as to 
nuire of it the presentation of proof b'-yond reasonable hypo¬ 
thesis of doubt that the accused was Dhysically and materially 
unable to reach Mankayan. The absence of this important piece 
of evidence admits the implication th^t the accused could have 
possibly and physically been at Mankayan; more so, if we con¬ 
sider the fact that he has left T°dian for Kayan. 
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It must be borne in mind that Mankayan is, according to 
the accused, about 18 kilometers from Tadian, and that he was 
not prohibited from moving from one place to another. The 
only reason he has advanced for his not leaving Tadian was 
because he had to protect the field hospital and secure food 
supplies therefor. This reason was destroyed by his own ad¬ 
mission that he had sent out punitive expeditions, composed 
of Infantry troops from Kayan and Mountain Artillery troops 
from Tadian, to Tr.cbo and had himself left Tadian for Kayan. 

PREPONDERANCE OF EVIDENC E. Here is another rule of 
evidence. Between positive and negative statements, positive 
statements bear more preponderance than the negative ones. 

The philosophy at the foundation of this principle is that 
negative statements can easily be concocted, framed up, that 
a mere denial can not overcome the statements which affirm, 
assert, describe, and establish sufficiently the existence of 
facts and circumstances and which explain in details the -’anner 
and form of the commission of said facts. Again it is easier 
to frame a denial, unnualified by details, than build up facts 
with sufficient details tending to establish the perpetration 
of the crime. In theory as well as in practice, it is of 
common knowledge that when a person affirms to have seen one 
thing and describes the details relative to the commission 
thereof,the statements thus -^adc by him are given more credence 
than the statements of a person which are limited to a mere 
general denial. The case at issue affords to the Commission 
this example. 

ESTOPPEL . It is another rule which is applicable to the 
case at bar. The defense admits that the criminal acts charged 


283 








against the accused were, in effect, committed. It admits 
that they were of the most heinous type. Prosecution would 
add: the most ignominious, the cruelest, the most abominable 

type of execution. 

How rre these criminal acts established? By what evi¬ 
dence of the prosecution were they established? /lines’ 
testimony has established all these facts. The defense has 
given full credit to his testimony in this regard. ,r hy? 
Because there was no other alternative left in the light of 
damaging facts and circumstances. There was nothing in the 
testimony of Alines which would cast a reflection against 
his integrity for truth. He has shown to the Commission and 
to the Defense the scar which he had on his neck. This evi¬ 
dence is conclusive. 

Now, if this part of the testimony of Alines is credited, 
if the facts established by his testimony are admitted to be 
true, is there any reason why that nortion of his testimony 
which related to identification should not be given credence? 

Alines was positive, fearless, direct and pointed out 
the accused as the one commanding the Japanese forces who 
were conducting mopping up operations in the area. He could 
not forget the face of the accused as well rs his bearing 
because it was the accused who was responsible for the killing 
of his companions, their beheading and the burning of the whole 
village of Nonipil. 

THE OTHER )'AJO r SAITO. /“lthough not openly, there was 
strong indication from the trend of evidence presented by 
defense that Shiro Seito (The accused is Zenzo Salto) could 
have been the man who committed the atrocities herein charged 
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because this Shiro Sa.ito was a commander of infantry battal¬ 
ion. 

We cannot accept the insinuation. First, because /.lines 
was positive in the identification; second, because there is 
absolutely no reason why /lines would point out to the Com¬ 
mission the accused as the perpetrator of the atrocities 
when he could very well have pointed out Shiro f ’aito as the 
perpetrator of the crime; third, because Major Shiro Saito 
was sick of malaria; and fourth, because Major Shiro Saito 
was not called to the witness stand. Why? Because if this 
Saito were ever called to the witness stand, the said Saito 
would have guarded himself against the accused Sa.ito. The 
rule is that when the evidence is wilfully suppressed, it 
would be adverse to the party suppressing it, if presented. 

NZNIPIT IS NO MAN'S L/ND. Lastly, the accused and the 
witnesses for the defense have purposely excluded from Exhibit 
No. 1 of the Defense the area of Nanipil and Titig from the 
area identified by them to have been the operational area of 
the different units stationed at Mountain Province. Taking 
this exclusion for granted, it would appear clear that in the 
whole area of Nanipil and Titig there were no prmed forces of 
the Japanese Imperial Army stationed, and as such, that area 
may be regarded as No Man's Land. If so, any Japanese Army 
unit stationed elsewhere around the vicinity of Nanipil and 
the neighboring places thereof may conduct either punitive, 
expeditionary or mopping up operations in the areas of 
Nanipil, Titig, Gadagad, Cabali, Pagda and Suyoc. 








ATROCITIES UNKNOWN. Lastly, but not the least—neither 
the accused nor the witnesses, who are high ranking officers 
of the armed forces stationed in the vicinity of Mankayan ko«w 
about, or heard of, the atrocities committed by Japanese 
troops in the vicinity. It is no wonder at all. This has 
always been the uniform and concerted issue raised by the 
Japanese defendants from the highest to the lowest echelon. 

It would look inconceivable, though, because while the whole 
world was pain-stricken at the widespread horrers and tragedies 
left by the barbarous invaders, the Japanese defendants in 
the Philippines did not know, see nor hear of any such 
atrocities. It is ridiculous to pretend to ignore these 
atrocities when the accused, through his counsel, admits the 
existence, the commission thereof, over which the Commission 
may properly take judicial notice. 

GENERAL CONSIDERATIONS 

The constitutional process provided in the Bill of 
Rights, guaranteed and secured for the accused by the Consti¬ 
tution of the United States from which the Constitution of 
the Philippines has been reproduced, has set all the branches 
of the Judicial Department of the United States Government in 
motion with a view to affording the Japanese accused a fair, 
just and speedy trial in the charges of butcheries, brutalities, 
atrocities, wholesale cold-blood murders and massacres with 
which they and their unidentified numerous men are accused. 

The United States Government has placed within the reach 
of the Japanese soldiers, accused of their own brutalities 
committed in the Philippines, pH kinds of transportation 
facilities in ordc^ to help them bring thoir witnesses residing 
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outside of Philippine territory and in order to attain this 
purpose and to insure for the Japanese defendants this 
constitutional process. 

Is a Japanese defendant entitled to the enjoyment of this 
constitutional right, a right which the Constitution of his 
own nation denies him? 

If I were not mindful of this sacred constitutional 
provision, and if I were to follow the persistent clamor of 
the Filipino people for a social patriotic justice, I would 
have voiced the general feelings of the Filipinos before this 
Commission and I would have asked this body to pronounce a 
verdict of guilt without trial at the commencement of this 
proceeding. 

The Japanese in the Philippines, during three-year reign 
of terror under Japanese regime, set in this jurisdiction a 
new pattern of cowardice, treachery, never known before in 
the history of Philippine subjugation. In the ppst, for more 
than 400 years, the Philippines has been subjected to 
different foreign domination. No dominant power, however, has 
ever instituted, nay, sanctioned, or adopted the brutalities 
put in execution by the Japanese Armed Forces and civilians. 
These brutalities are unprecedented; they were the meanest, 
the lowest and of the most degrading type of sadism. The 
killing of defenseless and unarmed innocent civilians to 
satisfy the troops' personal vanity, regardless of military 
necessary, cannot be regarded otherwise. 

These brutalities fully find corroboration in the case 
at bar. The massacres developed by the prosecution's evidence 
are too real, too pathetic, too typical of Japanese exclusive 
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brand, ?s to require further comment. 

Seven men, law abiding citizens, unarmed, with a woman 
going with them, crossing mountains, rivers through small 
alloys and impassable trails, were seen in the morning of 
15 .April 19^5 bound for Nanipil, the place where they intended 
to hide and evacuate. They left their home in c uyoc because 
they heard the Japanese were coming and burning villages in 
the vicinity. They tried to keep themselves away from the 
barbarous hordes of Japanese troops. But they were entrapped. 
T^ey met in their way numerous Japanese forces. Fearing that 
this group of unarmed civilians might offer resistance or 
cause 0 hindrance to the expeditious execution, several 
Japanese soldiers tied the civilian's hands, tied them one to 
another, made them kneel down at the edge of the precipice 
and then beheaded them and nushed them over the cliff. 

True. The accused himself did not behead the victims. 

Ho did not do the physical material act of killing. It would 
certainly be beyond our comprehension were he to do the exe¬ 
cution, the beheading. As commanding officer he had under his 
command around 1,000 soldiers who were eager to establish a 
record of heroism, to draw for themselves a citation, a com¬ 
mendation, for meritorious military accomplishment — that of 
killing seven unarmed innocent civilians and a woman. 

But, his presence in the scene of execution sanctioned 
these brutalities. He knew of the execution. He did not pre¬ 
vent it. Therefore, the execution was done with his knowledge 
and consent. Thereby he participated in the actual execution. 
This is specially true if we take into consideration the fact 
that he had shouted to the executioners and the several 
officers around him. 
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• In the name of the People of the United States and of 
the Philippines who remained loyal and were ever grateful 
allies of the United States in the Orient and who stood with 
unshaken faith with the American forces and withstood all 
the rigors, tortures and cruelties of the barbarous invaders 
of 194-1; in the name of the wives and children of the 
beheaded companions of Alines, of the missing Soledad Ramos 
whose fate no one now knows; in the name of the poor inhabi¬ 
tants of Nanipil who had lost their homes, humble repository 
of their love and affection, the Prosecution, conscious of 
its duty, prays the Commission to render a finding of guilt, 
sentencing the accused,Zcnzo Sdito,to death by hanging, 

COLONEL BOYKIN: Does the Defense have a rebuttal? 

LIEUTENANT ZITTER: Does the Defense have a right 
to rebut the argument of the Prosecution? 

COLONEL BOYKIN: Does the Defense wish to say 
anything further? 

LIEUTENANT ZITTER: Nothing further. 

COLONEL BOYKIN: Does the Prosecution have anything 

further? 

MAJOR OPINION: No, sir. 

COLONEL BOYKIN: The Commission will retire until 
1500 hours at which time it will either announce the finding 
or sentence or set a time for the announcement. 

(Whereupon at 1415 hours a recess was taken.) 

(The trial was resumed at 1500 hours, 19 January 

1946.) 

COLONEL BOYKIN: V’ilL the accused and his Defense 
Counsel please stand and face the Commission. 
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Major Saito this Commission, in closed session, 
using secret written ballot, at least two-thirds of the 
members present at the time the vote was taken, concurring 
in the finding of guilt, find you of the Charge and all 
three Specifications to be GUILTY; in a closed session, 
again using secret written ballot, at least two-thirds 
of the membdrs present at the time the vote was taken, 
sentences you to death b^ hanging. 

Is there anything further to come before the Commission? 

LIEUTENANT ZITTER: The Defense has nothing. 

MAJOR OPINION? The prosecution has none. 

LIEUTENANT.ZITTERi (To: the Interpret en) W±;i 
you translate that to the Accused? 

(Whereupon the official court interpreter translated 
to the Accused) 

COLONEL BOYKIN 1 If there is nothing further, the 
Commission adjourns. 

(Whereupon at 1510 hours, 19 January 194-6, the 
trial was adjourned.) 
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It should be noted for the purpose of the record, 
there being no objection by the Prosectuion end the Defense 
Counsel, that the record of this case, including the Charge 
and Specifications, attached thereto, erroniously reflects 
the name of the Prosecution’s witness ”J u anito /LIKES” - 
"Juanito /LINES”, that this being of form, rather than sub¬ 
stance, and in no way prejudices the rights of the Zccused, 
should be noted for the purposes of the record. 
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Reports Control Symbol YfDSCA-2 


WAR i 


GH- n SCar, IAGaL SECTION, x.^1,IIa B RANCH 
(Reporting Office) 

P-19 _ Date of Report 12 November 1946 

Title of Case U> S. A. vs. IZasao TACEIEAI'IA., A s no NAJKI. 

lu'cto ji KA3A.CKA and AKIYALA. 
(first name unknown) 


PART A 

1. flames and nationalities of Accused : 

liasao tAC.’HBAHA - Japanese 

Asac lAbi.TYT - Japanese 

Lptoji E0.TACKA - Japanese 

.•.VTYA i.A (first nane unknown) - Japanese 


2. Nature. Place and Date of Offense ; 

xjurder, torture, cruelty, other assaults and mistreatments against 
Filipino civilians and Prisoners’ of War at or near Chinese Cemetery, y 0 rt 
Santiago, Ihtramuros, lianila, Philippine Islands, during the months of 
November and December 1944* 


3, Names and Nationalities of Victims : 


Jcse Enriquez - Filipino 
Julia Seibert Enriquez - Filipino 
j« Allen Enriquez - Filipino 
Salud Escarilla - Filipino 
Nicanor Jacinto - Filipino 


Vicente I# Sun 
Raymond Khu 
Trinita Logue 
Ignacio E* Lizo 
. Bejiigno del Rio. 


- Filipino 

- Filipino 

- Filipino 

- Filipino 

- Filipino 


Also 5^ unidentified Filipino 
of unidentified Prisoners of War. 


civilians and an unascertained number 


4. Probable Place and Date of Trial : 

High Commissioner's Residence, Lanila, Philippine Islands, 
30 January 1946* 


PAST B 

5. Place and Date of Trial: 

WD AGO Form R-5392 
21 June 1946 


High Commissioner»s Residence, iqmila, 
Philippine Islands. 

Arraignment - 21 January 1946 

Trial - 30 January 1946 

(Over) 


Inclosure 2 to ffi Letter (’AGAM-PM 000,5 (20 Ju» 46) WD3CA) 21 Juno 1946, 


Masao TACliXBAlA - 9 February 1946, Guilty, death by hanging 
Asao imAJuIKI - 9 February I946, Guilty, death by hanging 
Motoji KAT.iCKA - was not available for trial 
*KJR£i r A (FIJTJ) - was not available for trial 


mu c 


Hctiyn of Beviewing Authority (Specify authority and date and relate 


ISasao TACHIBAUA - 5 March 1946. sentence approved, execution withheld by 
Lieutenant General W. D. Styer, C. G., AF./B3FAC, penling 
action of Confirming Authority, 

Asao iiAMIKI - 5 March 1946, sentence approved, execution withheld by 

Lieutenant General TT. D. Styer, C. G., AFWESPAC, pending 
action of Confirming Authority. 


8 . Action of Confirming Authority (Specify authority and date and relate 


Liasao TACH3BAMA - 28 March 1946, sentence confirmed and ordered executed 

by General of the Amy, Douglas LiacArthur, S&tP, uirler the 
supervision of, and at the time and place to be designated 
by the C. G., AFHESPAC. 

ASuo I« A i < IKJ - 28 March 1946, sentence confirmed «nd ordered executed 

by General of the Army, Douglas LiacArthur, SCAP, under the 
supervision of, and at the time and place to be designated 
by the C. G., AFrffiSPAC. 


9. Date and Place of Execution of Sentence ; 

Macao TaCEJEAN* - 11 April I946 - Laguna Province, Philippine Islands. 
Asao ILiMIKI - 11 April 1946 - Laguna Province, Philippine Islands. 


IKSTBUCTICKS: 

Prepare Trial Status Heports for every case in trial status promptly 
after reference for tri.il (Part A), at the conclusion of the trial (Part B) 
and at the completion of final action in the case (Part C) and transmit by 
fastest means in triplicate at each 3tage of the proceedings to the Director, 
Civil Affairs Division, TOSS, The Pentagon, Washington 25, D. D. 


25-89623.-300 
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PROSECUTION’S EXHIBIT NO. 2 
Both Roxas and Araneta’s house, vacant lot between on 
Cortabitarte Street, (Manila, P.I.) 
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PROSECUTION’S EXHIBIT NO. 3 


RAMON KHU 
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PROSECUTION’S EXHIBIT NO. 4 

Prosecution’s Exhibit No. 4, diary of John Bung Beng Khu, 
will be found on Page 182 of Volume II. 









PROSECUTION'S EXHIBIT NO. 5 
Photograph of Jose Gonaales. 
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AUTHENTICATION 


THIS CERTIFIES that this Volume is a part of the 
official Record of the Proceedings of the Military 
Commission appointed by Paragraph 35, Special Ordera 
No. 177, Headquarters, United States Army Forces, Western 
Pacific, dated 17 December 194-5; Paragraph 32, Special 
Orders No. 18, Headquarters, United States Army Forces, 
Western Pacific, dated 22 January 1946; Paragraph 40, 
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States Army Forces, Western Pacific, da£ed 29 January 
1946; in the trial of the case of the United States of 
America against MASAO TACHIBANA and ASAO NAMIKI. 

Dated 11 February 1946. 







BEFORE THE 
MILITARY COMMISSION 
convened by the 
COMMANDING GENERAL, 

United States Army Forces, 

Western Pacific 

UNITED STATES OF AMERICA ) 

) 

-vs- ) 

) 

MASAO TACHIBANA ) ARRAIGNMENT 

ASAO NAMIKI ) 

MOTOJI KATAOKA ) 

AKIYAMA(first nsnc unkncm)) 

) 

High Commissioner's Residence, 
Manila, P.I. 

21 January 194-6 

Met, pursuant to Notice, at 1030 hours. 

MEMBERS OF MILITARY COMMISSION: 

LIEUTENANT COLONEL STARLEY N. BOYKIN, INF., 
Presiding Officer and Law Member 
CAPTAIN WILLIAM A. MURPHY, JR., ORD 
CAPTAIN PHILIP LOCK, TC 
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proceedings 

(The Commission convened at 1030 hours, 21 January 
1946, at Court No* 23, High Commissioner's Residence, 
Manila, P. I.) 

COLONEL BOYKIN: The Commission will convene 
and hear any matters to be brought before it. 

LIEUTENANT LITTLEJOHN: May It please the Com¬ 
mission — 

LIEUTENANT MARTIN: Just a minute, before you 
start, Lieutenant, I would like to have the Commission 
designate Shuji Taguchi as the Defense Interpreter and 
that his relationship will be the same as that of Counsel, 
in that it will be confidential. 

COLONEL BOYKIN: Will you repeat that, please. 

LIEUTENANT T1ARTIN: The Defense Interpreter, 
Shuji Taguchi — we request the Commission designate him 
as our interpreter for the Defense, with the same rela¬ 
tionship with the Defendants that Counsel has, that is, 
that his relationship is confidential. 

COLONEL BOYKIN: Do you want him introduced as 
a member of the Defense Counsel? 

LIEUTENANT MARTIN: No Sir, as our interpreter, 
since we have to go through him, his relationship should be 
the same as the Counsel — that is, as between the defen¬ 
dants and any other persons. 

COLONEL BOYKIN: Does the Prosecution have any¬ 
thing to say? 

LIEUTENANT LITTLEJOHN: We have no objection. 

We just wonder, however, if his services will be available 
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at all times. Necessary arrangements have been made when 
we designated him as the interpreter for the Accused. We 
assume that it will be necessary for him to be present at 
all times when the Commission is in session. I was just 
wondering if his services would be available. 

LIEUTENANT MARTIN: Yes sir, as far as we know, 

they are. 

COLONEL BOYKIN: Subject to objection by any 
member of the Commission, Shuji Taguchi will be named in* 
terpreter for the Defense. 

LIEUTENANT LITTLEJOHN: May it please the Com¬ 
mission, these proceedings involve a Japanese for. whom a 
personal interpreter has been furnished and it has been 
agreed between the Accused and the Counsel for the Defense, 
and the Prosecution, that under these circumstances It 
will not be necessary to translate the proceedings in open 
court to the Accused. However, the Defense reserves the 
right at any time when necessary for the proper and com¬ 
plete understanding of the Accused to request that certain 
parts of the proceedings be translated by the Official Com¬ 
mission Interpreter. 

LIEUTENANT IMABTINx There is no objection 
to that procedure, sir. We would like to point out to 
the.Commission, however, that any English speaking wit¬ 
nesses should speak slowly and distinctly, so that the 
interpreter here will have time to translate, it to the 
Defendants. I believe that is agreeable with the Commis¬ 
sion. 

COLONEL BOYKIN: That is agreeable. 
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LIEUTENANT LITTLEJOHN* That is agreeable. 

LIEUTENANT YAREDi Just a moment, please, we 
still reserve the right and if the testimony such given 
does not prove workable, that every bit of testimony 
conducted in the trial will be translated through the Offi¬ 
cial Interpreter. In other words, if the trial proceeds 
and this arrangement that has been agreed upon does not 
prove workable, then we will request that every bit of 
testimony be officially interpreted. 

COLONEL BOYKINi It is agreed that the Prosecu¬ 
tion does not want to use any interpreters? 

LIEUTENANT LITTLEJOHN: In the view of the 
Prosecution, it will save a great deal of time by avoid¬ 
ing that. However, we think and agree to this — if the 
Commission in its discretion a little bit later on in the 
trial decides, in order to be fair to the Accused, that 
all of it should be translated, why we certainly think 
that should be a matter of discretion for the Commission 
to decide at a later.time. 

LIEUTENANT YAR3D* Just a moment, it is not a 
matter of the discretion of the Commission, it is a mat¬ 
ter of right by the Defense, and if we request it it must 
be granted. There is no discretion involved; it is man¬ 
datory. It is the right of the Defendants to have the tes¬ 
timony presented to them in their language. 

COLONEL BOYKIN: Subject to objection by mem¬ 
bers of the Commission, it is agreed. 
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LIEUTENANT LITTLEJOHN* Very good, Sir. 

There has been referred to this Commission for.trial 
the case of the United States of America vs Masao Tachi- 
bana, Asao Namiki, Motoji Kataoka, and Akiyama, whose 
first name is unknown. The Accused Tachibana and Namiki 
are now present together with Defense Counsel appointed 
by the convening authorities. The Prosecution is ready 
to proceed at this time. 

COLONEL BOYKIN* You may proceed. 

LIEUTENANT YARED* Just a moment, please. 

At this time, I would like to inform the Commission that 
two defendants, the two enlisted personnel, Motoji Kataoka 
and Akiyama, whose first name is unknown, are not here 
in Court today; we have never seen them; we have never 
interviewed them; we have had nothing to do with them 
whatsoever, and therefore we request the Commission to 
strike their names from the Charges and leave it as Masao 
Tachibana and Asao Namiki. 

LIEUTENANT LITTLEJOHN: May it please the Com¬ 
mission, we plan to do that by motion. We thought a more 
proper time to do it would be after we had presented these 
instruments involving the names of all of them into the 
record. Immediately after putting them in the record, 
we will submit a proper motion. V/e have no intention of 
attempting to adjudicate any matter in regard to either 
one of the persons who have not yet been apprehended. Y/e 
will take it by motion at a time we believe a little 
more proper. 
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LIEUTENANT MARTIN: This is the proper time. 

Why go through and name them and then strike them out? 

They are absent. Why not just knock them out now and 
let's get it over with. 

LIEUTENANT LITTLEJOHN: May it please the 
Commission, if it will be of any assistance to the Defense, 
we will agree that they be removed at this time. We 
don't think it makes a great deal of difference. 

COLONEL BOYKIN: Subject to objection of members 
of the Commission, the names Kataoka and Aklyama will be 
stricken from the Charge : and Specifications. 

LIEUTENANT LITTLEJOHN: For the purpose of 
record, the Prosecution submits for incorporation 
therein the following records. 

1. Letter Order AG 000.5 (24 September 1945) JA 
General Headquarters United States Army Forces, Pacific, 
dated 24 September 1945, with the subject being, "Regula¬ 
tions Governing the Trial of War Criminal#. 

2. Letter Order AG 000.5 (24 September 1945) DCS 
General Headquarters United States Army Forces, Pacific, 
dated 24 September 1945, with the subject being,"Trial 

of War Criminals’.'. 

3. Letter Order AG 000.5 (30 November 1945) WCB 
General Headquarters United States Army Forces, Pacific, 
dated 30 November 1945, with the subject being, "Trial 
of Masao Tachibana, Asao Namiki, Motoji Kataoka, and 
Akiyama. (first lidme-unknown)". 

Next, Paragraph 35 of Special Order No. 177, Head¬ 
quarters United States Army Forces Western Pacific, 
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dated 17 December 1945. 

Next, Paragraph 4 of Special Order No. 181, Headquar¬ 
ters, United States Army Forces, Western Pacific, dated 
21 December 1945. 

Next, Letter Order, Military Commission convened by 
the Commanding General, United States Army Forces, Wes¬ 
tern Pacific, dated 2 January 1946, with subject; "Summon¬ 
ing and Swearing Witnesses for Tachibana Trial", which 
letter is signed by the President of this Court. 

Lieutenant Kremer and Lieutenant Jones, both of 
whose names appear in an order heretofore referred to, 
appointed as part of the Prosecution, have been relieved 
from duty and returned to the United States. The Prosecu¬ 
tion will proceed in their absence. 

COLONEL BOYKIN: There being no objection to 
these orders and letters, they will be received in evi¬ 
dence. 


6 








• » 




“RESTRICTED 

"GENERAL HEADQUARTERS 
"UNITED STATES ARMY FORCES, PACIFIC 

"APO 500 

"AG 000.5 (24 Sep 45) JA 24 September 1945 

"SUBJECT: Regulations Governing the Trial of War Criminals. 

"TO : Commanding General, AFWESPAC 

Commanding General, Sixth Army 
Commanding General, Eighth Army 

"The following rules and regulations will govern the 
trials of persons, units, and organizations accused as 
War Criminals in this theater: 

"ESTABLISHMENT OF MILITARY COMMISSIONS 

"1. GENERAL. Trial of persons, units, and organiza¬ 
tions accused as War criminals will be by military com¬ 
missions to be convened by or under the authority of the 
Commander-in-Chief, United States Army Forces, Pacific. 

"2. NUMBER AND TYPES. The number and types of com¬ 
missions to be established will depend upon the number 
and nature of the offenses involved and of the offenders 
to be tried. Such commissions may include, among others, 
international military commissions consisting of repre¬ 
sentatives of several nations or of each nation concerned, 
appointed to try cases involving offenses against two (2) 
or more nations, or any other offenses; and commissions 
consisting of members of any one branch or of several 
branches of the armed services of one or more nations, 
to try cases involving offenses against any one or more 
of such service branches, or any other offenses. 
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"JURISDICTION 




"3. OVER TERRITORY. The military commissions estab¬ 
lished hereunder shall have jurisdiction over all of 
Japan and other areas occupied by the armed forces com¬ 
manded by the-Commander-in-Chief, United States Army 
Forces, Pacific. 

"4. OVER PERSONS.- a. The military commissions estab¬ 
lished hereunder shall have jurisdiction over all persons, 
units or organizations within Japan and other areas occu¬ 
pied by the armed forces, commanded by the Commander-in-Chief, 
United States Army Forces, Pacific. 

"b. Any military or naval unit or any official 
or unofficial group or organization, whether or not still 
in existence, may be charged with criminal acts or com¬ 
plicity therein and tried by a military commission. 

"c. The convening authority may specify particular 
offenders to be tried before any commission appointed by 
him. 

"5. OVER OFFENSES.- a. The military commissions es¬ 
tablished hereunder shall have Jurisdiction over the 
following offenses: murder, torture or ill-treatment 
of prisoners of war or persons on the seas; killing or 
ill-treatment of hostages, murder, torture or ill-treatment, 
or deportation to slave labor or for any other illegal 
purpose, of civilians of, or in, occupied territory; 
plunder of public or private property; wanton destruction 
of cities, towns or villages; devastation, destruction 
or damage of public or private property not justified 
by military necessity; planning, preparation, initiation 
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op waging of a war of aggression, or an invasion or war in 
violation of international law, treaties, agreements or 
assurances; murder, extermination, enslavement, deportation 
or other inhumane acts committed against any civilian popu¬ 
lation, or persecution on political, racial, national or 
religious grounds, in execution of or connection with any 
offense within the jurisdiction of the commission, whether 
or not in violation of the domestic law of the country where 
perpetrated; and all other offenses against the laws or cus¬ 
toms of war; participation in a common plan or conspiracy to 
accomplish any of the foregoing. Leaders, organizers, in¬ 
stigators, accessories and accomplices participating in the 
formulation or execution of any such common plan or conspiracy 
will be held responsible for all acts performed by any person 
in execution of that plan or conspiracy. 

"b. Persons whose offenses have a particular geo¬ 
graphical location outside Japan may be returned to the scene 
of their crimes for trial by competent military or civil 
tribunals of local jurisdiction. In the event a person is 
requested for trial in two (2) or more countries, the Com¬ 
mander- in-Chief , United States Army Forces, Pacific, will 
determine the place of trial on the basis of the relative 
gravity of the respective charges and other relevant circum¬ 
stances. 

"MEMBERSHIP OF COMMISSION 
"6. APPOINTMENT. The members of each military 
commission will be appointed by the Commander-in-Chief, 

United States Army Forces, Pacific, or under authority 
delegated by him. The appointment may be made in the order 
convening the commission cr in a separate order. Alternates 
may be appointed by the convening authority. Such alternates 
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shall attend all sessions of the commission and in case 
of illness or other incapacity of any principal member 
an alternate shall take the place of that member. Any 
vacancy among the members or alternates occurring after 
a trial has begun may be filled by the convening authority, 
but the substance of all proceedings had and evidence taken 
in that case shall be made known to that new member or 
alternate in open court before the trial proceeds. 

’'7. NUMBER OF MEMBERS. Each commission shall con¬ 
sist of not less than three (3) members. 

"8. QUALIFICATIONS. The convening authority shall 
appoint to the commission persons whom he determines to 
be competent to perform the duties involved and not dis¬ 
qualified by personal interest or prejudice; provided, that 
no person shall be appointed to hear a case which he per¬ 
sonally investigated, nor if he is required as a witness 
in that case. A commission may consist of Army, Navy and 
other service personnel, or of both service personnel and 
civilians. If feasible, one or more members of a commis¬ 
sion should have had legal training. 

"9. QUORUM AND VOTING. A quorum shall consist of 
two-thirds (2/3) of the members of the commission, or 
alternates (if any) acting as members, but in no event 
less than three (3) members. All decisions of the com¬ 
mission shall be by majority vote of the members present 
when the vote is taken, which shall be a quorum, except 
that conviction and sentence shall be by the affirmative 
votes of not less than two-thirds (2/3) of the members of 
the quorum. In case of a tie vote, the vote of the pre¬ 
siding member will determine. 
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"10. PRESIDING MEMBER. In the event the convening 
authority does not name one of the members as the presiding 
member, the senior officer among the members of the com¬ 
mission present shall preside, or such other member as the 
senior officer may designate. 

"PROSECUTORS 

"11. APPOINTMENT. The convening authority shall 
designate one or more persons to conduct the prosecution 
before each commission. In prosecutions for offenses in¬ 
volving more than one nation, each nation concerned may be 
represented among the prosecutors. 

"12. DUTIES. The duties of the prosecutors are: 

"a. To determine the offenses and the offenders 
to be tried before the commission in addition to those 
specifically ordered by the convening authority. 

"b. To prepare and present to the commission 
charges and specifications. 

"c. To prepare cases for trial and to conduct 
the prosecution of each case before the commission. 

"POWERS AND PROCEDURE OF COMMISSIONS 

"13. CONDUCT OF THE TRIAL. A Commission shall: 

"a. Confine each trial strictly to 4 ar fair, ex¬ 
peditious hearing on the issues raised by the' charges, ex¬ 
cluding irrelevant issues or evidence and ^preventing any 
unnecessary delay or interference. 

"b. Deal summarily with any contumacy or contempt, 
imposing any appropriate punishment therefor. 

"c. Sessions of a commission shall be public 
except when otherwise directed by the commission. 








"d. A commission shall hold each session at 
such time and place as it shall determine or as may be 
directed by the convening authority. 

••14. RIGHTS OF THE ACCUSED. The accused shall be 
entitled: 

”a. To have in advance of trial a copy of the 
charges and specifications, so worded as clearly to apprise 
the accused of each offense charged. 

'•b. To be represented prior to and during trial 
by counsel of his own choice, or to conduct his own defense. 
If the accused fails to designate his counsel, the commis¬ 
sion shall appoint competent counsel to represent or 
advise the accused. 

•*c. To have his counsel present relevant evidence 
at the trial in support of his defense, and cross-examine 
each adverse witness who personally appears before the 
commission. 

”d. To have the charges and specifications, 
the proceedings and any documentary evidence translated 
when he is unable otherwise to understand them. 

"15. WITNESSES. The commission shall have power: 

"a. To summon witnesses and require their at¬ 
tendance and testimony under penalty; to administer oaths 
or affirmations to witnesses and other persons, and to 
question witnesses. 

"b. To require the production of documents and 
other evidentiary material. 

"c. To have evidence taken by a special com¬ 
missioner appointed by the commission. 
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•'16. EVIDENCE.- a. The commission shall admit such 
evidence as in its opinion would be of assistance in 
proving or disproving the charge, or such as in the 
commission's opinion would have probative value in the 
mind of a reasonable man. In particular, and without 
limiting in any way the scope of the foregoing general 
rules, the following evidence may be admitted* 

"(1) Any document which appears to the 
commission to have been signed or 
issued officially by any officer, 
department, agency, or member of 
the armed forces of any government, 
without proof of the signature or 
of the issuance of the document. 

"(2) Any report which appears to the com¬ 
mission to have been signed or issued 
by the International Red Cross or 
a member thereof, or by a medical 
doctor or any medical service per¬ 
sonnel, or by an investigator or 
intelligence officer, or by any other 
person whom the commission finds to 
have been acting in the course of 
his duty when making the report. 

"(3) Affidavits, depositions, or other 
statements taken by an officer de¬ 
tailed for that purpose by military 
authority. 
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"(4) Any diary, letter or other document 
appearing to the commission to con¬ 
tain information relating to the 
charge. 

"(5) A copy of any document or other 

secondary evidence of its contents, 
if the commission believes that the 
original is not available or cannot 
be produced without undue delay. 

"b. The commission shall take judicial notice 
of facts of common knowledge, official government docu¬ 
ments of any nation, and the proceedings, records and 
findings of military or other agencies of any of the 
United Nations. 

"c. A commission may require the prosecution 
and the defense to make a preliminary offer of proof, 
whereupon the commission may rule in advance on the ad¬ 
missibility of such evidence. 

"d. If the accused is charged with an offense 
involving concerted criminal action upon the part of a 
military or naval unit, or any group or organization, 
evidence which has been given previously at a trial of 
any other member of that unit, group or organization, 
relative to that concerted offense, may be received as 
prima facie evidence that the accused likewise is guilty 
of that offense. 

"e. The findings and judgment of a commission 
in any trial of a unit, group or organization with respect 
to the criminal character, purpose or activities thereof 







shall be given full faith and credit in any subsequent 
trial by that or any other commission of an individual 
person charged with criminal responsibility through member¬ 
ship in that unit, group or organisation. Upon proof of 
membership in such unit, group or organization convicted 
by a commission, the burden of proof shall shift to the 
accused to establish any mitigating circumstances relating 
to his membership or participation therein. 

"f. The official position of the accused shall 
not obsolve him from responsibility, nor be considered in 
mitigation of punishment. Further, action pursuant to 
order of the accused's superior, or of his government, shall 
not constitute a defense, but may be considered in mitiga¬ 
tion of punishment if the commission determines that justice 
so requires. 

"17. TRIAL PROCEDURE. The proceedings at each trial 
will be conducted substantially as follows, unless modi¬ 
fied by the commission to suit the particular circumstances: 

"a. Each charge and specification will be read, 
or its substance stated, in open court. 

"b. The presiding member shall ask each accused 
whether he pleads 'Guilty' or 'Not Guilty'. 

"c. The prosecution shall make its opening state¬ 


ment, 

"d. The presiding member nay, at this or any 
other time, require the prosecutor to state what evidence 
he proposes to submit to the commission, and the commission 
thereupon may rule upon the admissibility of such evidence. 

"e. The witnesses and other evidence for the 


prosecution shqll be heard cr presented. At the close of 
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the case for the prosecution, the commission nay, on notion 
of the defense for a finding of not guilty, consider and 
rule whether the evidence before the commission supports 
the charges against the accused. The commission may defer 
action on any such notion and pernit or require the prose¬ 
cution to reopen its case and produce any further available 
evidence. 

"f. The defense may make an opening statement 
prior to presenting its case. The presiding member nay, at 
this or any other time, require the defense to state what 
evidence they propose to submit to the commission, whereupon 
the commission nay rule upon the admissibility of such evidence. 

"g. The witnesses and other evidence for the 
defense shall be heard or presented. Thereafter, the prose¬ 
cution and defense may introduce such evidence in rebuttal 
at the commission may rule admissible. 

"h. The defense, and thereafter the prosecution, 
shall address the commission. 

"i. The commission shall consider the case in 
closed session and thereafter in open court deliver its 
judgment, end in the event of a conviction shall pronounce 
sentence. 

"18. RECORD OF PROCEEDINGS. Each commission shall 
make a separate record of its proceedings in the trial of 
each case brought before it. The record shall be prepared 
by the prosecutor under the direction of the commission 
and submitted to the defense counsel. The commission shall 
be responsible fcr its accuracy. Such record, certified 
by the presiding member of the commission cr his successor, 
shall be delivered to the convening authority as soon as 
possible after the trial. 






"JUDGMENT AND SENTENCE 

"19. JUDGMENT. The judgment of a commission as to 
guilt or acquittal shall bo delivered in open court. It 
may state the reasons on which based. 

"20. SENTENCE. The commission may sentence an ac¬ 
cused, upon conviction, to death by hanging or shooting, 
imprisonment for life or for any less term, fine, or such 
other punishment as the commission shall determine to 
be proper. The commission may also order confiscation 
of any property of a convicted accused, deprive that ac¬ 
cused of any stolon property, or order its delivery to 
the Commandcr-in-Chief, United States Army Forces, Pacific, 
for disposition as he shall find to be proper, or may 
order restitution with appropriate penalty in cases of 
default. 

"21. APPROVAL OF SENTENCE. No sentence of a military 
commission shall be carried into effect until approved by 
the officer who convened the commission, or his successor. 
Such officer shall have authority to approve, mitigate, 
remit, commute, suspend, reduce or otherwise alter the 
sentence imposed, or (without prejudice to accused) re¬ 
mand the case for rehearing before a new military commis¬ 
sion; but he shall not have authority to increase the 
severity of the sentence. No sentence of death shall be 
carried into effect until confirmed by the Commander-in- 
Chief, United States Army Forces, Pacific. Except as 
herein provided, the judgment and sentence of a commission 
shall be final and not subject to review. 
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"RULE MAKING POWER 


"22. SUPPLEMENTARY RULES AND FORMS. Each commission 
shall adopt rules and forms to govern its procedure, not 
inconsistent with the provisions hereof or such rules and 
forms as may be prescribed by the convening authority or 
by the Commander-in-Chief, United States Army Forces, 
Pacific. 

"By command of General MacARTHUR: 


»/s/ B. M. FITCH 
/t/ B. M. FITCH 
Brigadier General, U. S. Army, 
Adjutant General 

"DISTRIBUTION: 

Chief of Staff 
Deputy Chief of Staff 
AG 

JA Section, w ar Crimes Branch 


"RESTRICTED" 


’’RESTRICTED 


•'GENERAL HEAD BARTERS 
"UNITED STATES ARMY FORCES, PACIFIC 

"AG 000,5 (24 Sep 45) DC S APO 500 

24 September 1945 

"SUBJECT: Trial of Far Criminals. 

"TO : Commanding General, United States Army 
Forces, Western Pacific* 

"1, By virtue of the authority vested in the 

Commander-in-chief, United States Army Forces, Pacific* 

and in accordance with the provisions of radio WX 62612, 

Joint Chiefs of Staff, 12 September 1945* the Commanding 

General, United States Army Forces, Western Pacific, is 

hereby empowered to appoint military commissions for 

the trial of such persons accused of war crimes as may 

hereafter be designated by this headquarters, 

"2, All records of trial including Judgment or 

sentence and the action of the appointing authority will 

be forwarded to this headquarters. Unless otherwise 

directed, the execution of judgment or sentence in all 

cases will be withheld pending the action of the Commander- 

in-Chief. 

"By command of General MacARTHUR: 

”/s/ B. M. FITCH 
/t/ B. M. FITCH 
Brigadier General, U. S. Army, 
Adjutant General 

"CERTIFIED TRUE COPY: 

a t: jagd 

Actg Ex 0, r ar Crimes Branch 


"RESTRICTED" 




"GENERAL HEADQUARTERS 
"UNITED STATES ARMY FORCES, PACIFIC 


"APO 500 

"AG 000,5 (30 Nov 45) WCB 30 November 194-5 


"SUBJECT: Trial of Masao TACHIBANA, Asao NAMIKI, Metoji 
KTAOKA, and AKIYAMA (first name unknown). 

"TO : Commanding General, United States Army Forces, 
Western Pacific, APO 707. 

"1* It is desired that you proceed immediately 

with the trial of Masao Tachibana, Asao Namiki, Motoji 

Kataoka, and Akiyama (first name unknown), members of the 

Imperial Japanese armed forces, now in your custody, for 

the crimes indicated in the attached charge. 

"2. The following named officers, assigned to 

the Far Crimes Investigating Detachment, this headquarters, 

are made available to your command for service as prose- 

cution personnel on the Military Commission to be convened 

by you for this purpose. 

Robert E. Jones, Lieutenant (jg) USNR 
Prosecutor 

Raymond J. Kreraer, Lieutenant (Jg) USNR 
Asst. Prosecutor 

"By command of General MacARTHUR: 

"BILLY B. GOLDBERG 
Capt., A.G.D. 

Asst. A.G. 

"1 Incl. 

Charge, as indicated. , 

"A CERTIFIED TRUE COPY: 

"/s/ Manning D. Webster 

Capt, JAGD 
Executive Officer, 

Prosecution Section" 
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" RESTRICTED 

"HEADQUARTERS 

"UNITED STATES ARMY FORCES WESTERN PACIFIC 


"Special Orders ) 


APO 707 
17 December 1945 


"EXTRACT 


"35. Appointment of a Military Commission; Pursuant 
to authority contained in Letter, General Headquarters, 
United States Army Forces, Pacific, Files AG 000.5 
(24 Sep 45) DCS, 24 September 1945* Subject: "Trial of 
War Criminals", the following officers are hereby appointed 
as a member of a Military Commission for all cases of war 
crimes referred to this commission: 

"Lt Col STARLEY N. BOYKIN, Inf, President 
and Law Member 

Capt WILLIAM K. MURPHY, JR, Inf 

Capt WILLIAM H. McCORMICK, QMC 

Capt PHILIP LOCK, TC 

Capt GEORGE D. FLIZELL, Inf 

"The prosecution shall be conducted by Lieu¬ 
tenant Robert E. Jones (Jg) USNR, Chief Prosecutor, and 
Lieutenant Raymond J. Kremer (jg) USNR, Assistant Prose¬ 
cutor. The Defense Counsel shall be: Captain James Mur- 
taugh, QMC, and First Lieutenant Stephen D. Martin, Jr., 


"The Commission shall meet in the City of Manila, 
Philippine Islands, at the call of the President thereof. 

"The Commission is authorized to employ or cap- 
point such interpreters, stenographic reporters, and ether 
assistants as it shall deem advisable. 

"The Commission shall follow the provisions of 
Letter, General Headquarters, United States Army Forces, 
Pacific, File AG 000.5 (24 Sep 45) DCS, 24 September 1945, 
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Subject: "Trial of War Criminals", and have power to 
and shall, as occasion requires, make such rules for the 
conduct of the proceedings as it shall deem necessary 
for a full and fair trial of the person before it. Such 
evidence shall be admitted as would have probative value 
to a reasonable man and is relevant and material to the 
charges before the Commission. The concurrence of at 
least two-thirds of the members of the Commission pres¬ 
ent shall be necessary for a conviction or sentence. The 
records of trial, including any Judgment or sentence, 
shall be transmitted directly to this Headquarters for 
action by the appointing authority. 

"BY COMMAND OF LIEUTENANT GENERAL STYER: 

"OFFICIAL: W A WOOD JB 

Major General. USA 

/s/ BENITO MORALES Deputy Commander, and 

/t/ BENITO MORALES Chief of Staff 

Colonel AGD 
Asst Adj gen 

'fUT 

"RESTRICTED" 
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'RESTRICTED 


"HEADQUARTERS 

"UNITED STATES ARMY FORCES WESTERN PACIFIC 

* APO 707 

21 Decenber 194-5 

"Special Orders ) 

No.181 ) 

"4. App oin tment of Commission. Captain Arnold L. 
Fein, QMC, and Second Lieutenant Cameron B. Littlejohn, 

QMC, are detailed prosecutors of the Commission appointed 
by paragraph 35, Special Orders No. 177, cs, this head¬ 
quarters, dated 17 December 1945 (Tachibana). 

"5. Appointment of Commission . Captain William 
Yard, JAGD, and Second Lieutenant William E. Murphy, Inf, 
are detailed as prosecutors for the Commission appointed 
by paragraph 13, Special Orders 165, cs, this headquarters, 
dated 3 December 1945 (Kasahara and Katsura), 

"6. Appointment cf Commission. Captain Janes J. 
Jenkins, Inf, is detailed assistant prosecutor for the 
Commission appointed by paragraph 12, Special Orders 165, 
cs, this headquarters, dated 3 December 1945 (Miyagi and 
Kobeyashi)• 

"BY COMMAND OF LIEUTENANT GENERAL STYER: 

"V f A WOOD JR 
Major General, USA 
Deputy Commander, and 
Chief of Staff 

"OFFICIAL: 

"/s/ BENITO MORALES 
/t/ BENITO MORALES 
Colonel, AGD 
Asst Adj Gen 

w 0 r oN 


'RESTRICTED" 
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"MILITARY COMMISSION 
Convened by the 
COMMANDING GENERAL 

"United States Army Forces, Western Pacific 


"APO 707 
2 January 19*6 


"SUBJECT* Summoning and Swearing Witnesses fcr Tachibana 
Trial 

"TO : Prosecutor for Commission 


"1# Pursuant to authority of provisions of Letter, 
General Headquarters, United States Army Forces, Pacific, 
24 September 1945, subjects "Regulations Governing the 
Trial of War Criminals", you are authorized, as prosecutor 
of cases referred for trial to the Military Commission 
convened by the Commanding General, United States Army 
Forces, Western Pacific, by paragraph 35, Special Order 
No. 177, dated 17 December 1945, as amended, to issue, 
for this Commission, summons to compel the attendance of 
witnesses to any such trial and to require such witnesses 
to bring with them any papers or documents which nay be 
used as evidence in such trial, and to administer oaths 
or affirmations to witnesses and ether persons. 


"/s/ STARLEY N. BOYKIN, JR. 
/t/ STARLEY N. BOYKIN, JR. 
Lt. Colonel. INF 
President of Commission" 
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COLONEL BOYKIN: Is the Prosecution ready to 
proceed with the arraignment? 

LIEUTENANT LITTLEJOHN: Yes Sir. We are going 
ahead with the swearing of the reporters. 

COLONEL BOYKIN: The reporters will be sworn. 

(Whereupon John L. Barbato and Helen R. Solomon were 
sworn as Official Court Reporters.) 

COLONEL BOYKIN: The interpreters will be 

sworn. 

(Whereupon Staff Sergeant Yoshiaki Ogita and 
T/4 Isani Osato were sworn as Official Court Interpret¬ 
ers.) 

COLONEL BOYKIN: The Commission will be sworn. 

(Whereupon the Commission, Lieutenant Colonel 
Starley N. Boykin, Captain William A. Murphy, Jr., and 
Captain Philip Locke, were duly sworn.) 

COLONEL BOYKIN: The Prosecution will be sworn# 

(Whereupon the Prosecution, Captain Arnold L. Fein 
and First Lieutenant Cameron B. Littlejohn were duly 
sworn.) 

COLONEL BOYKIN: Proceed. 

LIEUTENANT LITTLEJOHN: A certified copy of 
the Charge and Specifications against Masao Tachibana 
and Asao Namiki, together with a true and complete trans¬ 
lation thereof, has been served upon the Accused by 
Captain Arnold L. Fein, Prosecutor, on January 19, 1946, 
at Manila, Philippine Islands. 









COLONEL BOYKIN* Tho rights of the Accused as 
set forth in Paragraph 14 of letter dated 24 September 
1945, General Headquarters, United States Army Forces, 
Pacific, entitled, '’Regulations Governing the Trials of 
War Criminals", heretofore introduced into the record 
will be read and explained to the Accused. 

Paragraph 14. Tho Rights of the Accused* 

"a. To have in advance of trial a copy of the 
Charge and Specifications, so worded as clearly to ap¬ 
prise the Accused of each offense charged. 

"b. To be represented prior to and during trial by 
counsel of his own choice or to conduct his own defense. 

If the Accused fails to designate his counsel, the Com¬ 
mission shall appoint competent counsel to represent 
or advise the Accused. 

"c. To have his counsel present relevant evidence 
at the trial in support of his Defense, and cross-examine 
each adverse witness who personally appears before the 
Commission. 

"d. To have the Charges and Specifications, tho 
Proceedings and any documentary evidence translated 
when he is unable otherwise to understand them." 

The provisions of subsection a have been complied 
with, it appearing that a certified copy of the Charge 
and Specifications, together with a true and complete 
translation thereof into Japanese, has been served upon 
the Accused by Captain Arnold L. Fein on the nineteenth 
day of January 1946 at Manila, Philippine Islands. 

Whom does the Accused wish to introduce as his Defense 
Counsel? 
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LIEUTENANT MARTIN; Sir, prior to counsel, I 
would like to have the rights of the Accused explained 
to him in Japanese in open court. That is one thing 
which should be translated officially, 

COLONEL BOYKIN* (To interpreter) Do you have a 
copy of it, interpreter? Will you read that in Japanese? 

(Whereupon the Official Court Interpreter translated 
to the Defendant.) 

COLONEL BOYKIN: Whom does the Accused desire to 
introduce as Defense Counsel? 

(Whereupon the interpreter translated to the Accused.) 

ANSWER BY THE ACCUSEDi Lieutenant Yarod and Lieutenant 
Martin. 

LIEUTENANT MARTIN: Does the Accused accept 
appointed Counsel? 

MASAO TACHIBANA: (rising) Yes. 

ASAO NAMIKI: (rising) Yes. 

COLONEL BOYKIN* Do the Accused wish to have 
the Charge and Specifications, Proceedings and documentary 
evidence translated to them? 

LIEUTENANT MARTIN: Sir, the Charge and Speci¬ 
fications have been furnished to the Accused, written in 
Japanese, and they have been explained thoroughly to the 
Accused. 1 q , therefore, waive the right to have the Charge 
and Specifications translated. 

COLONEL BOYKIN: Will the Prosecution proceed? 

LIEUTENANT LITTLEJOHN* We will now read the 
Charge and Specifications to the Accused; first comes 
the Charge. 
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COLONEL BOYKIN* Do you have additional copies 
of the Charge and Specifications? 

LIEUTENANT LITTLEJOHN* I believe they are at¬ 
tached to your papers there. 

(Reading) 

"GENERAL HEADQUARTERS 
UNITED STATES iBKY FORCES, PACIFIC 


'Before the ) UNITED STATES OF AMERICA 

MILITARY COMMISSION ) 

uonvoned by the ) vs 

COMMi*NDING GENERAL ) Masao TACHIBANA,Asao NAMIKI, 

United States Army Forces, ) Motoji KATAOKA,and AKIYAKA 
Western Pacific ) (first name unknown) 

"CHARGE 

"That the following members of the Imperial Japanese- 

armed forces with their then designated and known titles: 

Lieutenant Masao TACHIBANA 
Lieutenant Asao NAMIKI 
Sergeant Motoji KATAOKA 
Private AKIYAUA (first name unknown) 

during a time of war between the United States cf America, 

its allies and Japan, between 30 November 1944 and 1 

January 1945, in or near Manila, Luzon, Philippine 

Islands, did willfully and unlawfully torture and kill 

Dr. Jose ENRIQUEZ, Julia Seibert ENRIQUEZ and J. Allen 

ENRIQUEZ, Filipino citizens, and did brutally mistreat 

and torture or kill numerous Filipino prisoners, all in 

violation of the laws of war. 
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"SPECIFICATIONS 

"1. On or about 18 December 1944, during a 
time of war between the United States of America, its 
allies and Japan, Masao TACHIBANA, Asao NAMIKI, Motoji 
KATAOKA and AKIYAMA (first n a me unknown) and other per¬ 
sons whose names arc unknown, and attached to the Japanese 
Imperial j».rmy, detained and imprisoned Dr. Jose ENRIQUEZ, 
Julia Seibert ENRIQUEZ and J. men ENRIQUEZ, Philippine 
citizens at the Cortabitarte Garrison, Malate, Manila, 
for several days and while they were being detained, did 
brutally mistreat and torture the above named persons, and 
after having detained the said persons for several days, 

took them to the Chinese Cemetery, Santa Cruz, 

Manila, and without cause or trial, put them to death, in 
violation of the laws of war, 

"2. Between 23 December 1944 and 30 December 
1944, during a time of war between the United States of 
America, its allies, and Japan, Masao TACHIBANA, Asao NAIiU'I, 
Motoji KATAOKA and AKIYAMA (first name unknown) and other 
persons whose names are unknown, then being attached to 
the Japanese Imperial Army, detained and imprisoned 
Dr. Nicanor JACINTO, a Philippine citizen, and did, with¬ 
out cause or trial, subject him to brutal, barbarous and 
sadistic tortures, in violation of the laws of war, 

"3, Between 23 December 1944 and 30 December 
1944, during a time of war between the United States of 
.America, its allies and Japan, Masao TACHIBaNA, Asao 
NAMIKI, Motoji KATAOKA and AKIYAMA (first name unknown) 
and ether persons whose names are unknown, then 
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being attached to the Japanese Imperial Army, detained 
and imprisoned Vicente Dy SUN, a Philippine citizen, and 
did, without cause or trial, subject him to brutal, 
barbarous and sadistic tortures, in violation of the laws 
of war. 

"4. During the latter part of November 1944, 
during a time of war between the United States of America, 
its allies and Japan, Masao TACHIB^NA, Asao NAMIKI, 

Motoji KATAOKA and AKIYAI!ii (first name unknown) and other 
persons whoso names are unknown, then attached to the 
Japanese Imperial Army, did without cause or trial, exe¬ 
cute by decapitating, bayonetting and shooting, twenty- 
six male and one female Philippine citizens in the 
Chinese Cemetery, Santa Cruz, Manila, in violation of 
the laws of war, 

"5. On or about 19 December 1944, during a 
time of war between the United States of America, its 
allies and Japan, Masao TACHIBANA, Asao NAMIKI, Motoji 
KATAOKA and AKIYiJIA (first name unknown), and other 
persons whose names are unknown, then attached to the 
Japanese Imperial ^rmy, did, without cause or trial, 
execute by decapitating, bayonetting and shooting, Ray¬ 
mond KHU and thirty-one other Philippine citizens, in 
the Chinese Cemetery, Santa Cruz, Manila, in violation 
of the laws of war, 

"Dated: 26 November 1945. 

"/s/ ALVA C. CARPENTER 
/t/ ALVA C. CARPENTER 
Colonel, JAGD 
United States Army 
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"AFFIDAVIT 

"Before me personally appeared the above-named 
accuser this 26th day of November, 19*5, 811(1 made oath 
that he is a person subject to military law and that he 
personally signed the foregoing charge and specifica¬ 
tions, and further that he has investigated the matters 
set forth in the charge and specifications, and that it 
is true in fact, to the best of his knowledge and belief. 

/s/ EDWIN D. FULCHER 

Lt. Col., J.A.G.D., USA 

"GENERAL HEADQUARTERS, UNITED STATES ARMY FORCES, 

WESTERN PACIFIC APO 707 

18 December 194-5 

"Referred for trial to Robert E. Jones, Lieutenant (jg) 
USNR, Prosecutor of the Military Commission appointed 
by paragraph 35, Special Orders No. 177, this Headquarters, 
17 December 1945. 

/s/ C. H. DANIELSON 

/t/ C. H. DANIELSON 
Major General, USA 
Adjutant General 

"I hereby certify that I have served a copy hereof, 
together with a true and complete translation thereof 
into Japanese, on Masao Tachibana and Asao Namiki the 
above-named accused this 19th day of January 194-6. 

/s/ Arnold L. Fein 
Capt. Q.M.C. 
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"GENERAL HEADQUARTERS 
UNITED STATES ARMY FORCES, PACIFIC 


"Before the ) UNITED STATES OF AMERICA 

MILITARY COMMISSION ) 

convened by the ) vs 

COMMANDING GENERAL ) 

United States Army Forces, ) Masao TACHIBANA,Asao NAMIKI, 

Western Pacific ) Motoji KATAOKA. and AKIYAMA 

(first name un&nown) 

/ADDITIONAL SPECIFICATIONS TO THE CHARGE 

"1. In that Masao TACHIBANA, Asao NAMIKI, Motoji 
KATAOKA, and AKIYAMA (first name unknown) and other per¬ 
sons whose names are unknown, all members of the Imperial 
Japanese Army did, during the month of December 194-4, 
during a time of war between the United States of America, 
its allies and Japan, at Cortabitarte Garrison, Manila, 
unlawfully and willfully detain, torture and otherwise 
mistreat Mrs. Salud ESCARILLA, Sister Mary Trinita LOGUE, 
Ignacio B. LIZO, Benlgno del RIO, and other unarmed and 
noncombatant civilians, in violation of the laws of war. 

"2. In that Masao TACHIBANA, Asao NAMIKI, Motoji 
KATAOICA, and AKIYAMA (first name unknown) and other per¬ 
sons whose names are unknown, all members of the Imperial 
Japanese Army, did, between 30 November 1944 and 1 
January 1945, during a time of war between the United 
States of ijnerica, its Allies and Japan, at Fort Santiago, 
Intramuros, Manila, Philippine Islands; at Cortabitarte 
Garrison, located at Cortnbit-.rte and Mabini Streets, 

Malato, Manila, Philippine Islands; at the North and 
Chinese Cemeteries, Santa Cruz, Manila, Philippine 
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Islands, and elsewhere in the Philippine Islands, unlaw¬ 
fully and willfully torture and otherwise mistreat and 
put to death an unascertained number of disarmed and 
surrendered military personnel and unarmed andnoncom- 
batant civilians, including Mrs. Salud ESCARILLa, in 
violation of the laws of war. 

"Dated 8 January 194-6. 

/s/ ALVA C. CARPENTER 
/t/ ALVA C. CARPENTER 
Colonel, JAGD 
United States Army 

"AFFIDAVIT 

"Before mo personally appeared the above-named 
accuser this 8th day of January 19*6, and made oath 
that he is a person subject to military law and that 
he personally signed the foregoing additional specifi¬ 
cations, and further that he has investigated the 
matters set forth in the additional specifications, 
and that they are true in fact, to the best of his 
knowledge and belief, 

/s/ MANNING D. WEBSTER 
/t/ MANNING D. WEBSTER 
Captain, JAGD" 

"GENERAL HEADQUARTERS,UNITED STATES ARMY FORCES,WESTERNPAflFK 
APO 707 

"9 January 194-6 

"Referred for trial to Captain ,*mold L. Fein, QMC, 
Prosecutor of the Military Commission appointed by para¬ 
graph 35, Special Orders No. 177, this Headquarters, 

17 December 1945, 


33 


'•By command Lieutenant General STYER* 

••/s/ C. H. DANIELSON 
/t/ C. Hi DANIELSON 
Major General, USA 
Adjutant General 

•'I hereby certify that I have served a copy thereof 

together with a true and complete translation thereof 

into Japanese, on Masao Tachibana, and Asao Namiki, 

the above-named accused this 19th day of January, 19*6* 

"/s/ ARNOLD L.. FEIN 
/t/ ARNOLD i.. FEIN 
CaJ>t., * M.C." 

LIEUTENANT LITTLEJOHN* The Prosecution now 
introduces for incorporation into the record the Charge 
and Specifications and Additional Specifications as 
they have been read to the Accused. 

LIEUTENANT MARTIN: No objection. 

COLONEL BOYKIN* There being no objection,those 
Charge and Specifications are received into the record. 

Is. the Accused now ready to enter his 

• r 

plea?,. 

LIEUTENANT YARED* May it please the Commission, 
at this time the Defense feels it appropriate and neces¬ 
sary to file a motion for a Bill of Particulars in 
respect to the Charges. At this time I wculd like to 
read my notion to the Commission* 

"Headquarters, United States army Forces, Pacific, 
before the Military Commission convened by the Commanding 
General, United States Army Forces, Western Pacific, 

United States of America vs Masao Tachibana, Asao 
Namiki, Motoji Kataoka, and Akiyamc. (first name unknown). 











"Motion for a Bill of Particulars to the charge, for 
Further Particulars as to Certain Specifications and 
Additional Specifications. 

"Now comes Masao Tachibana ot al by their duly 
appointed counsel, and move that they be furnished with 
a bill of particulars to the charge setting forth spec¬ 
ifically: 

"SPECIFICATION 2 

"State the place where the detainee was alleged to 
have been mistreated, 

"SPECIFICATION 3 

"State the place where the detainee was alleged to 
have been mistreated, 

"SPECIFICATION 4 

"State the names of the twenty-seven persons 
alleged to have been executed without cause or trial, 
"SPECIFICATION 5 

"State the names of the thirty-one persons alleged 
to have been executed without cause or trial, 

"ADDITIONAL SPECIFICATIONS 
"SPECIFICATION 2 

"State the number and the names of the military per¬ 
sonnel and civilian involved," 

COLONEL BOYKIN: Does the Prosecution have 
anything to say? 

CAPTAIN FEIN: As to the request for a Bill 
of Particulars, as to Specification No, 2 it seems 
adequate to furnish the Defendant with the name of the 
person and the date — there is a period of seven days 
there — and the name of the person alleged to have 
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boon mistreated. It should be adequate information on which to 
base the Defense. The only function of a Bill of Partic¬ 
ulars is to give the Defendant sufficient information to 
prepare his Defense and that information is given, since the time 
is limited to a seven day period and the name of the per¬ 
son alleged to have been mistreated is set forth in that 
Specification. 

As to Specification 3 * the sane thing is true* the 
nano of the porson alleged to have been mistreated and 
the dates on which ho is alleged to have beun mistreated 
are sot forth and it would seem tc be sufficient to give 
the defendant an opportunity to prepare its defense. 

As to Specifications 4 and 5 » tho Prosecution regrets 
that the Defendants did not make it possible for eye wit¬ 
nesses to know the names of the persons they were execu¬ 
ting, and, therefore, we are at this time unable because 
of the skill of the Defendants — 

LIEUTENANT IIARTIN* I object to that. There 
has been no testimony hero that the Defendant did any¬ 
thing. It is a conclusion by counsel as to what the 
Defendants did. We will prove it in this case right 
here, Sir. 

COLONEL BOYKIN* (To the Prosecution) Do you 
have anything to say before the ruling on that objection? 

Subject to any ruling by the members of the Commission 
tho objection is sustained. 

CAPTAIN FEIN: The Prosecution is unable at 
this time, as to the request for a Bill of Partic¬ 
ulars, on Specifications 4 and 5 and Additional Specifica¬ 
tion 2, to sot forth the names of the persons alleged to 
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have been executed or mistreated# 

COLONEL BOYKIN: Subject to the objection of 
any member of the Commission, the notion of the Defense 
is denied# 

Is the Accused ready to enter his plea? 

MASAO TACHIBANA: (Through the Official Court 
Interpreter.) I plead Not Guilty. 

COLONEL BOYKIN: Masao Tachibana pleads Not 

Guilty? 

How does Asao Namiki plead? 

ASAC NAMIKI: (Through Official Court Inter¬ 
preter.) I plead Not Guilty, 

COLONEL BOYKIN: Does the Prosecution have 
any recommendation to make as to the tine for trial? 

LIEUTEN>JtT LITTLEJOHN: May it please the 
Commission, we would like to suggest next Monday, the 
twenty-eighth of January. 

COLONEL BOYKIN: Is this data.agreeable with 
the Defense? 

LIEUTENANT MARTIN: No,Sir. We tentativfely 
set that date Sir; however, yesterday and today we feund 
wc need two additional days for investigation. Some 
things have come up which we feel will take more than 
Just, one week. We suggest that the date be set as Wednes¬ 
day, instead of Monday# 

COLONEL BOYKIN: Is this date agreeable to 
the Prosecution? 

LIEUTENANT LITTLEJOHN: Hay it please the Com¬ 
mission, this request leaves us in this position: we 
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have been attempting to get this trial, along with some 
others in Court several weeks, as the Commission well 
knows. Captain Fein and I of the Prosecution have had 
set a case for the following Monday, which is the fourth 
day of February, which we think will take about a week, 
and an additional one on the eleventh day of February, 
and if this trial is put off until Wednesday of next 
week instead of Monday, we don't see how we are going 
to be able to finish it by the end of the week, because 
we believe it will take a full week to try this case. 

We realize this, that this Commission docs not have to 
arrange its trials to suit the convenience 
of other Commissions and it is purely a natter of 
discretion of this Commission to determine, but we hope 
the Commission will take into consideration the position 
it will leave us in, in case it is postponed until that 
time. 

LIEUTENANT MARTIN: In that connection,there 
may be some inconvenience to the administrative set up; 
however, we feel we need the extra two days and it is not 
a question of having administrative work — we are trying 
two men for their lives. As it is necessary to have two 
more days, wo will request the Commission to go along with 
us for those two days. 

COLONEL BOYKIN: Are there any additional mat¬ 
ters to bo brought before the Commission at this time? 

LIEUTENiiNT LITTLEJOHN: Nothing Sir. 

COLONEL BOYKIN: There being none, the Commis¬ 
sion will now recess and will reconvene on Wednesday the 
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30th of January 1946 at 0830 hours at the High Commis¬ 
sioner's Residence, Dewey Boulevard, Manila, or at such 
other date or such other places as the Presiding Officer 
may hereinafter determine for the purpose of proceeding 
with the trial of liasao Tachibana and Asao Namiki. 

(Whereupon at 1105 hours, 21 January 1946, the trial 
was adjourned until 0830 hours, 30 January 1946.) 
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OJLSJLEJL I 

(Pursuant to adjournment, the Commission con¬ 
vened at 0830 hours, 30 January 1946, at Court No. 2-B, 

High Commissioner's Residence, Manila, P. I.) 

COLONEL BOYKIN: The Commission will come to 
order and proceed with the case now in hearing. 

CAPTAIN FEIN: If the Court please, I should 
like to have the record of the first day's proceedings, 
the arraignment, show the absence of Captain McCormick 
and Captain Flizell at that time, and that there was a 
quorum present, and the absence was due to the fact that 
they had been relieved and returned to the United States. 

COLONEL BOYKIN: w e have some new members of 
the Commission this morning. Will you read the changes 
into the record and acquaint the new members with the 
proceedings that have taken place up to the present time. 

CAPTAIN FEIN: We offer for introduction into 
the record Special OrdeisNo. 18, Headquarters, United 
States Army Forces, Western Pacific, APO 707, dated 22 Jan¬ 
uary 1946, paragraph 32, which appoints Major William A. C. 
Gavin, Inf., a member of this Commission, vice.Captain 


William H. McCormick, QMC, relieved; and Special Orders 
No. 20, Headquarters, Uhited States Army Forces, Western 
Pacific, APO 707, 24 January 1946, paragraph 40 of which 
appoints Captain Glenn W. Hendricks, F.A., a member of 
this Commission, vice Captain Philip Locke, TO, relieved; 
and Special Orders No. 24, Headquarters, Uhited States Army 
Forces, Western Facific, APO 707, dated 29 January 1946, 
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paragraph 17 of which appoints Captain William 0. Lutz, Inf, 
a member of this Commission, vice Captain William A* Murphy, 
Jr., Ord. 

COLONEL BOYKIN: These orders will be received in 
evidence. 

" RESTRICTED " 

HEADQUARTERS 

"UNITED STATES ARMY FORCES WESTERN PACIFIC 

APO 707 

SPECIAL ORDERS) 24 January 1946 

NO.20) EXTRACT 

"37. Lt. Col. John A. Chase, CMP, Maj John Henry, 

CMP, and Capt Vincent C. Barbarito, TC, are appointed members 

of the Military Commission appointed by par 18, Special Orders 

No. 15, this headquarters, dated 18 January 1946, vice Maj 

John L. Hodgin, CMP, Capt Earl S. Dudley, Jr., CMP, and 

Capt Kilbourn Gordon, Inf., relieved. (Ueda) 

"38. Maj John Henry, CMP, and Capt Vincent C. Barbarito 

TC, are appointed members of the Military Commission appointed 

by par 29, Special Orders No. 160, this headquarters, 27 

November 1945, as amended by par 32, Special Orders No. 177, 

this headquarters, dated 17 December 1945, vice Maj Mark D. 

Noll, ^MC, and Capt Kilbourn Gordon, Jr. , Inf, relieved. 

(Czawa). 

"39. Maj John Henry, CMP, and Capt Vincent C. Barbarito 
TC, are appointed members of the Military Commission appointed 
by Par 37, Special Orders No. 177, this headquarters, 17 De¬ 
cember 1945, vice Maj Mark D. Null, QMC, and Capt Kilbourn 
Gordon, Jr., Inf, relieved, (Nagahama) 

"40. Capt Glenn W. Hendricks, FA, is appointed a 
member of the Military Commission appointed by par 35, 









Special Orders Nc. 177, this headquarters, dated 17 December 

194-5, vice Capt Philip Lock-, TC, relieved. (Tachibana) 

"41. Capt Glenn W. Henricks, FA, is appointed a 

member cf the Military Commission appointed by per 35, 

Special Orders No. 2, this headouarters, dated 3 January 

1946, vice Capt Philip Lock, TC, relieved. (Uyeki) 

"BY COMMAND OF LIEUTENANT GENERAL STYER: 

WA WOOD JR 

Major General USA 

Deputy Commander and 

OFFICIAL Chief of Staff 


/s/ BENITO MORALES 
/t/ BENITO MORALES 
Colonel, A.G.D. 
Asst. Aaj. Gen. 


DISTRIBUTION : RESTRICTED " 

JA 300 


" HEADQUARTERS 

UNITED STATES ARMY FORCES WESTERN PACIFIC 

APO 707 

"Special Orders ) 22 January 1946 

Number .18 ) EXTRACT 

"32. Major William A. C. Gavin, Inf, is appointed 
a member of the military commission appointed by paragraph 
35, Special Orders number 177, this headquarters, dated 
17 December 1945, vice Captain William H. McCormick, QMC, 
relieved. (Tachibana) 

"33. Major ,r, illiam A. C. Gavin, Inf, is appointed 
a member of the military commission appointed by paragraph 
8, Special Orders number 181, this headouarters, dated 21 
December 1945, vice Captain William H. McCormick, QMC, 
relieved. (Takizawa) 







"34. Major ’"illiam A. C. Gavin, Inf, is appointed 
a member of the military commission appointed by paragraph 

35, Special Orders number 2, this headquarters, dated 3 
January 1946, vice Captain William H. McCormick, QMC, 
relieved. (Uyeki) 

"35. Lt. Col. John L. Hitchings, CAC, is appointed a 
member of the military commission appointed by paragraph 4, 
Special Orders number 178, this headquarters, dated 18 
December 1945, vice Lt Col Henry I. Sanders, Inf, relieved. 
(Tchei) 

"36. Lt. Col. John L. Hitchings, CAC, is appointed 
a member of the militrry commission appointed by paragraph 

36 , Special Orders number 2, this headquarters, dated 3 
January 1946, vice Lt Col Henry I. Sanders, Inf, relieved. 
(Shirakura) 

"BY COMMAND OF LIEUTENANT GENERAL STYER: 

W. A. WOOD, JR. 
Major General. USA 

OFFICIAL: Deputy Commander, 

and Chief of Staff 

/s/ BENITO MORALES 
/t/ BENITO MORALES 
COL, AGD 
Asst Adj Gen 

DISTRIBUTION: RESTRICTED" 

TTTyoo) - - 


"HEADQUARTERS 

UNITED STATES ARMY FORCES WESTERN PACIFIC 

APO 7C7 
29 January 1946 

SPECIAL ORDERS) 

NO.24) EXTRACT 

"17• Captain William 0. Lutz, Inf, is appointed a 
member of the Military Commission appointed by per 35, 
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Special Orders No. 177» this headquarters, dated 17 December 

1945, vice Ce.pt William K. Murphy, Jr., Inf, relieved. 

"BY COMMAND OF LIEUTENANT GENERAL STYER: 

W A WOOD JR 
Major General USA 
Deouty Commander and 

OFFICIALS Chief of Staff 

/s/ BENITO MORALES 
/t/ BENITO MORALES 
Colonel, AGD 
Asst AdJ Gen. 



RESTRICTED 1 






CAPTAIN FEIN: The next procedure, sir, will be to 
swear the new members of the Commission. 

(Whereupon Major William A. C. Gavin, Captain 
Glenn W. Hendricks and Captain William 0. Lutz were duly 
sworn.) 

CAPTAIN FEIN: There are three new interpreters to 
be sworn this morning. 

COLONEL BOYKIN: The interpreters will be sworn. 

(Whereupon Captain Malcolm St. Clair Frehn, T/4 
Susumu Honda and T/4 George Baba were duly sworn.) 

CAPTAIN FEIN: As far as acquainting the new mem¬ 
bers of the Commission with what has gone before, I do net 
know if it will be thought necessary to read the records 
over, sir, as all that happened last time was that these 
two Defendants were arraigned and the Charges and Specifica¬ 
tions and Additional Specifications against them were read 
to them in open court and copies of them were served on them 
with translaticns into Japanese, and I have copies of the 
record here which the members of the Commission may have. 

COLONEL BOYKIN: Will you present the members of 
the Commission with copies of the record* 

(Whereupon the members of the Commission were 
presented with copies cf the record.) 


COLONEL BOYKIN: Are the new members satisfied 
to proceed on the basis that they are thoroughly familiar 
with the proceedings that have gone before? 

CAPTAIN HENDRICKS: I believe we have all read 
the record up to this point. I personally have read the 
arraignment. 

COLONEL BOYKIN: Is the Defense satisfied that the 
new members of the Commission are familiar with the pro¬ 
ceedings? 

LIEUTENANT MARTIN: The Defense is satisfied, sir. 

COLONEL BOYKIN: Is the Prosecution satisfied? 

CAPTAIN FEIN: Yes, sir. 

COLONEL BOYKIN: The Prosecution will proceed. 

LIEUTENANT YARED: Before the Prosecution enters 
into their side of the case, the Defense has a motion they 
would like to present to the Commission at this time. 

COLONEL BOYKIN: The Defense may proceed with 
the motion. 

LIEUTEN..NT Y*iRED: (Reeding.) 
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“GENERAL HEADQUARTERS 
"Before the ) 

MILITARY COMMISSION ) UNITED STATES OF AMERICA 

convened by the ) 

COMMANDING GENERAL ) vs 

United States Army Forces, )Masao TACHIBANA, Asao NAM3KT" 

Western Pacific ) 

) 

"MOTION TO DISMISS 

"The accused by their duly appointed counsel respec- 
fully move that the case presently before the Commission 
be dismissed, for the reasons that: 

"The military commission presently trying this case 
is without jurisdiction. The Commission was appointed by 
the Commanding General of the United States Army Forces, 
Western Pacific, pursuant to authority delegated to him 
by the Commander-in-Chief of United States Army Forces, 
Pacific. The record shows no grant of authority by the 
Congress of the United States or the President of the 
United States; A military commander has power to appoint 
a military commission, we contend, only where there is 
martial law, military government of occupied territory 
or active hostilities, none of which were in effect at 
the time this commission was appointed. There was nei¬ 
ther martial law nor military government in the Philip¬ 
pines. Hostilities ceased on September 2, 19*5. There 
is today no justification in the law for the exercise 
by the Commander-in-Chief of the Armed Forces for this 
extraordinary power. The Philippines are not an area 
occupied by the armed forces. Paragraph 271, War Depart¬ 
ment Field Manual -'Rules of Land Warfare' defined occupied 
territory in its reprint of Article 42 of the Annex of 
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the Hague Convention, October 18, 1907: ’A territory is 
considered occupied when it is actually placed under the 
authority of the hostile army.’ 

"The United States is not and never has been a hos¬ 
tile army with respect to the Philippine Islands. The 
re-entry into the Philippine Islands in 1944 and 194? con¬ 
stituted a recovery of territory and liberation, rather 
than an occupation. From the date of our re-entry on 
Philippine soil, the Commander-in-Chief, United States 
Army Forces, Pacific, consistently affirmed and recog¬ 
nized the full governmental responsibility of the Philip¬ 
pine Commonwealth. This is evidenced in various publica¬ 
tions in the Official Gazette, to which I can refer by 
book and page, if necessary. 

"On 22 August 1945 the Commaider-in-Chief of United 
States Army Forces, Pacific, issued a proclamation which 
stated: ’Effective on September 1, 1945, the United 

States Army Forces in the Pacific shall cease from fur¬ 
ther participation in the Civil administration of the 
Philippines, as such is no longer necessary.' 

,n 7e contend he had no power to appoint a Military 
Commission without delegation of power from the Presi¬ 
dent, except under the circumstances which I have out¬ 
lined. 

"Our second ground is to the effect that the direc¬ 
tive of the Commander-in-Chief of the United States Army 
Forces, Pacific, establishing the rules and procedures 
under which the Military Commission is purporting to 
act, that is the letter of 24 September 1945 denies the 
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petitioner a fair trial granted by the Constitution of 
the United States and the Constitution of the Philippine 
Islands, and it violates Articles 25 and 38 of the pro¬ 
visions of laws of the United States and the Philippine 
Islands. This directive permits the admission of depo¬ 
sitions, ex parte affidavits, and throughout trials which 
have been held before these Commissions, the commission 
has admitted such evidence* 

"Article 25 of the Articles of War prohibits the 
introduction of depositions by the prosecution in capi¬ 
tal cases. This article specifically sets forth this 
prohibition applies not only in court-martial proceed¬ 
ings, but also in proceedings before a military commis¬ 
sion, which this is. This is one of the few instances 
in which an Article of War by its very terms refers to 
"military commissions" and it is in no wise extraordin¬ 
ary that it does so, for it is one of the most firmly 
founded principles of American justice that the accused 
in a capital case, whatever his nationality, should have 
the opportunity to openly confront the witnesses against 
him and to cross examine them on their testimony. 

"In accordance with the said directive, the Commis¬ 
sion has persistently ruled throughout those trials that 
hearsay evidence was admissible. 

"Article of War 38 states: 

'The President may by regulations which he may modi¬ 
fy from time to time prescribe the procedure, including 
modes of proof in cases before courts-martial, courts 
of inquiry, military commission, and other military 







tribunals, which regulations shall insofar as he shall 
deem practicable, apply the rules of evidence generally 
recognized in the trial of criminal cases in the district 
courts of the United States, provided that nothing con¬ 
trary to or inconsistent with these articles shall be 
so prescribed; provided further that all rules made in 
pursuance of this Article shall be laid before the Con¬ 
gress annually.* 

"Although the President, in the Manual for Courts- 
Martial has by executive order prescribed the procedure, 
including modes of proof, in courts-martial cases, he 
has hot taken any action prescribing procedure and 
modes of proof before a military commission, particularly 
this Military Commission. In the absence of such action 
by the President of the United States, it appears to be the 
clear intent of Congress that the rules of evidence gener¬ 
ally recognized in the trial of criminal cases in the 
district courts of the United States should apply. 

"Such rules would prohibit the introduction of hear¬ 
say evidence. The directive a. pon which these commissions 
based their action in admitting hearsay and other inad¬ 
missible evidence, stems from the Comirander-in-Chief, 

United States Army Forces, Pacific, but was without auth¬ 
orization from the President of the United States or the 
Congress of the United States. 

"The last point iss The trial is improper and ille¬ 
gal inasmuch as no notice thereof was given to the 
Protecting Power of Japan, as made mandatory by the 
Geneva Convention of 27 July, 1929, relative to the treatment 
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of prisoners of wqr. We contend these men are prisoners 
of war and have been removed unlawfully from their sta¬ 
tus and should be returned. Accordingly the GPW of 27 
July 1929 Article 1 states that all persons bolonging to 
the armed forces of belligerent parties captured by the 
enemy in the course of military operation is a prisoner 
of war. Annex to Hague Convention No. IV of October 18, 
1907 defines lawful belligerents laying down the follow¬ 
ing requisites 1 

"(1) To bo commanded by a person responsible for 
his subordinates; 

"( 2 ) To have a fixed distinctive emblem recogniz¬ 
able at a distance; 

"(3) To carry arms openly; and 

"(4) To conduct their operations in accordance 
with the laws and usages of war. 

"These defendants are lawful belligerents and in 
keeping with the Hague Convention must be treated as a 
prisoner of war. To arbitrarily remove the defendants 
from the status of prisoners of war denies them their 
rights under Articles 63 and 64 of the Geneva Conven¬ 
tion of 27 July 1929* The articles provide that sen¬ 
tence may bo pronounced against a prisoner of war only 
by the same court and according to the same procedure 
as in the case of persons belonging to the armed forces 
of the detaining Power. And that every prisoner of war 
shall have the right of appeal against any sentence 
rendered with regard to him, in the same way as indiv¬ 
iduals to the detaining Power immediately." 
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I would like to add — these Defendants as defined 
by the Hague Convention are lawful belligerents and 
were fighting with an enemy power with appropriate in¬ 
signia and emblems and firearms, and they were captured; 
and under the Geneva Convention, they are lawful bellig¬ 
erents, and, therefore, prisoners of war. The Quirin 
Case, decided by the United States Supreme Court, disting¬ 
uishes the prisoners in this respect* in the Quirin Case, 
seven German saboteurs who set forth on our East Coast 
to engage in sabotage were not in uniform, they had aban¬ 
doned their German uniforms and had tread their way in 
civilian clothes. The Supreme Court in that case spent 
several pages in pointing out that they were unlawful 
belligerents — they were not privileged to be called 
prisoners of war. Therefore, they could be treated as 
spies of war, war criminals, and summarily executed. In 
this case, in all of these cases before the Commission, 
you have this simple logical analogy* you have a prison¬ 
er of war who is being tried for a war crime, and until 
he is convicted and found guilty of that war crime, he 
is not a war criminal. It is similar in analogy that in 
a felony case a man convicted of a felony is not a felon 
until he is convicted of that felony. A man is not a mur¬ 
derer until he is proved to have murdered the person; then 
he is called a murderer. 

Until these Defendants here are found guilty of a war 
crime, they are still prisoners of war and must be accorded 
the conveniences of the Hague Convention. 
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COLONEL BOYKIN* Does the Prosecution have any¬ 
thing to say? 

CAPTAIN FEIN* One or two points, Sir. First, 
this motion has now in substance become familiar in 
every one of the proceedings now pending in this area, 
and has been denied in all of them and is now on appeal 
to the Supreme Court of the United States in the Yamashita 
Case. We submit the rulings of prior tribunals are suffic 
ient for this tribunal to make the same ruling. But to go 
to the substance of the argument number one, we here are, 
all of us, subordinates of the Supreme Commander, Allied 
Forces, and of the Commanding General, Army Forces Pacific 
We are under a mandate or an order to proceed with this 
trial; that should be sufficient answer to the question 
of jurisdiction. 

The contention that the rules under which this 
case is being tried deny the defendant a fair trial within 
the meaning of the Constitution of the United States, the 
Articles of War and the Philippine Constitution fails,for 
two reasons* (1) the argument as to the admissibility of 
depositions does not go to the substance of the proceed¬ 
ings, but rather would go to the admissibility of any 
depositions as they were offered and until such time as 
they were offered,that point should not be raised and is 
not relevant; (2) the contention that the defendants are 
entitled to the guaranties provided by the Constitution 
of the United States is without basis, 4n fact or law. 

They are not residents of the United States; they are not 
citizens of the United States; they are not aliens within 


53 






the United States brought before a court of the United 
States. They are brought before a military tribunal. In 
the Quirin Case, which the Defense Counsel cites, the 
analogy, if any, is favorable to the Prosecution. Here 
were seven men, if I remember the number oarrectly, who 
landed on our shores in the United States, in civilian 
clothes. There was no proof before the trial started 
that those seven mon were war criminals; as the'Defense 
oflntendsy-there was no proof of what their mission was, 
and yet a military commission was set up in the United 
States, where no hostilities were going on. They were 
tried before a Military Commission, although there were 
Courts of the United States available for them to be 
tried. The Supreme Court affirmed the decision there. 

As to the relevancy of the Genova Convention and the 
assertion or the attempt to claim that the 
Defendants, as prisoners of war,are entitled to rights 
under the Geneva Convention, it seems very clear that all 
that is intended is to confer upon the prisoners of war 
rights while they are in custody; in other words, when a 
man has been taken into custody as a prisoner of war and 
he then violates the rules or regulations of a power 
which holds him in detention, in order for that power to 
try him they must give him the same rights they would to 
one of their own soldiers. That has no application here 
because the charges against the Defendants here ere for 
acts prior to capture and not for acts after they were 
taken into custody; therefore the Prosecution respectfully 
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submits that the motion should be denied. 

COLONEL BOYKIN* Subject to objection by any 
members of the Commission, the motion will be denied. 

LIEUTENANT MARTIN: In that connection, "Sub¬ 
ject to objection by any member of the Commission" — 

I know that phrase is used by members of the Commission 
and I do not understand it. Does it mean that at some 
future time a member of the Commission might object, or 
does it mean if they don’t object right now, then it is 
denied? Finally, I would like to get that clear for my 
own mind. 

MAJOR GAVIN* As I understand it, Lieutenant, 
when the President of the Commission, the President of 
the Court-Martial,rules subject to the objection of any 
member, his ruling is accepted unless there is an objec¬ 
tion by a member of theCommission, the objection is so 
stated then and a vote is then taken which either 
sustains the decision of the President, or changes it 
according to the vote. 

LIEUTENANT LITTLEJOHN* May it please the Com¬ 
mission, the nature of this c-cise generally and briefly 
is this* we propose to show to the Commission during 
the time of occupation of the Philippines by the Japanese 
Army there was in and about Manila the Kompei Tai ,which 
corresponds to the Military Police in our Army, and their 
headquarters were at Fort Santiago, which was a part of 
Intramurr.s in Manila. It was headed by Colonel Ohta, 
later by Colonel Nagahama, Operating under the Kempei Tai 
and as a part thereof, there was what was called the 
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"Manila Division", sometimes referred to as the "South 
Sector". For a time it operated as a portion of Fort 
Santiago itself. We will show that in the fall of 1944 
when bombing became right prevelant, they moved this 
South sector out son® ten or twelve blocks south of this 
point, to the corner of Mabini Street and Cortabitarte 
Avenue in Manila, It became a sort of sub-head of the Kempai 
Tai Headquarters. It was headed by Major Tohei. We will 
show that the two accused persons in this case operated 
as a part of Major Tohei*s outfit there on Cortabitarte 
Avenue, It will be our purpose to show that they, as 
a part of this operation, unlawfully imprisoned persons, 
especially suspected guerrillas; that they imprisoned 
them under inhuman circumstances and conditions; that they 
were a party to their unlawful beating, torture, water 
cure, other mistreatments, and that they also took part 
in, themselves, and or directed unlawful execution of 
some of those persons who wefe held at Cortabitarte and 
other places. Along with this proof, we will put in some 
other evidence of things that happened other than at this 
Cortabitarte Garrison. H 0 wever, they will be, we would 
say, sidelights. It will be our intention to prove that 
their main operatio: in this case was from the South 
Sector, located on Cortabitarte Avenue, Based upon the 
evidence that v;e intend to show to the Court, we will ask 
that the accused persons, Namiki and Tachibana, in this 
case be sentenced to death by hanging, as a result of the 
unlawful acts which they committed, as set forth in the 
Charges and in the Specifications. 
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CAPTAIN FEIN: Fermin Miyasaki. If the Court 


please, we will try to put the testimony in, in the order 
of the Specifications. It so happens a great many of 
the witnesses know things that are set forth in other 
Specifications; and rather than keep on putting them on 
and off, we will try to keep the order as closely as 
possible with the order of the Specifications. 

LIEUTENANT MARTIN: While the Witness is coining, 
I would like to make one suggestion; that is, if you make 
a question that you give our interpreter time to translate 
it and then also give him time prior to asking the next 
one, to translate the answer, 

COLONEL BOYKIN: Will you caution the witnesses 
to speak loudly and the interpreter to speak loudly and 
distinctly. 

CAPTAIN FEIN: Yes, Sir. 
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FERMIN MIYASAKI 


called as a witness on behalf of the Prosecution, being 
first duly sworn, was examined and testified as follows: 
DIRECT EXAMINATION 

(BY CAPTAIN FEIN) 

Q Y/hat is your name? 

A Fermin Miyasaki• 

LIEUTENANT MARTIN* Just a moment, this man 
(referring to Defense Interpreter) can't keep up with 
that. 

(BY CAPTAIN FEIN) 

Q Y/here do you reside, Mr. Miyasaki? 

A I used to reside at 1845 Taft Avenue. 

Q Where are you presently residing? 

A Presently, at Lupow Prisoner Camp No. 1. 

Q Are you being held there? 

A Yes, sir; I am a civilian internee? 

Q How old are you, Mr. Miyasaki? 

A 26. 

Q What is your nationality? 

A Japanese. 

Q Where were you born? 

A I was born in Manila. 

Q And have you lived in Manila ever since? 

A Yes, sir. 

Q Were you ever a member of the Japanese Imperial 

Army? 

A No, sir. 
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LIEUTENANT MARTIN: From this point on you'll 
have to give us time. 

(BY CAPTAIN FEIN) 

Q Were you ever employed by the Japanese Imperial 

Army? 

A Yes, sir. 

Q Mr. Miyasaki, will you speak a little 

louder so the members of the Commission may hear you. 

Q When were you first employed by the Japanese 

Imperial Army? 

A I was first employed in January 1942. 

Q By what branch of the Army? 

A It was Headquarters of the Japanese Military Police. 

Q Is that Kempei Tai? 

A Yes, sir. 

Q Were you employed at Fort Santiago? 

A Yes, sir. 

Q How long were you employed there? 

A I stayed up to May of the same year. 

Q When did you again become employed by the Jap¬ 

anese Imperial Army? 

A From August 1944 to January 1945. 

Q Where was the place of your employment from August 

1944 to January 1945? 

A It was first at Fort Santiago, then I was trans¬ 

ferred to Cortabitarte and later transferred over to 
Quezon City. 

Q How long after August 1944 did you go from 

Fort Santiago to Cortabitarte? 


59 








A I think after two months, 

Q That would place your employment at Cortabitarte 
beginning sometime in October, is that correct? 

A Yes, sir. 

Q In what capacity was your employment? 

A I was an interpreter. 

Q Were you an interpreter both at Fort Santiago and 
Cortabitarte? 

A Yes, sir. 

Q Where is Cortabitarte located? 

A Cortabitarte is located in the City of Manila? 

Q What is the nature of Cortabitarte — what kind of 
a building is this? 

A It was a private residence; the residence of Dr. 
Roxas. 

Q Is that located on the corner of Cortabitarte and 
Mablni Street, Malate, Manila? 

A Yes, sir. 

Q Was there another building which is part of that 
same headquarters? 

A Residence adjoining Dr. Roxas* house, this house of 
Mr. Areneta. 

Q The Roxas house is on Cortabitarte Street, is that 
correct? 

A There was a vacant lot in between the two houses. 

Q Now, during the period of time you were at Corta¬ 

bitarte Garrison — who was the Commanding Officer? 

A I forgot the name, the first name of the Commanding 
Officer, but the second one was Major Tohei. 
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Q Did you know his first name? 

A Takeshi. 

Q During the interim of your employment there was it a 

Kempei Tai branch? 

A Yes, sir. 

Q Will you name the subordinates of Major Tohei during 

the time that you were employed there and tell us what were 
their duties. 

A First Lieutenant Nakano, he was Acting Adjutant of 
the Commanding Officer; First Lieutenant Saito Sadamori, 
who was the Chief of the Intelligence Section; and under 
him was Third Lieutenant Namiki; and Third Lieutenant Tachi- 
bana, who was the Chief of the Crimes Section. 

Q Are Lieutenant Namiki and Tachibana now present in 

this Courtroom? 

A Yes, sir. 

Q Will you point them out, please. 

(Whereupon the witness stood up and pointed to the defen¬ 
dant, Tachibana, and the defendant, Namiki.) 

Q Were there any other officers on duty at Corta- 
Bitarte Garrison during your stay there? 

A No other officers. 

Q Can you tell us your experience there, what the 
general functions of the Cortabitarte Garrison was, 
so far as you know? 

A It was a branch of the Military Police having 
jurisdiction over the southern area of Manila, and theii 
main duty was to arrest guerrillas and to prevent 
crime. 
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Q Was the place at Cortabitarte the Kempei Tal Officers' 
Quarters, the office, or both? 

A I beg your pardon, sir? 

Q DM the Kempei Tai officers have their offices or 
quarters there, or both? 

A In the house of Dr. Roxas was the Officers' and the 
Commanding Officer's headquarters. In one of the rooms, 

Mr. Aransta's house, was used as quarters for the rest of 
the men. 

Q Was there any place where the prisoners were kept at 
Cortabitarte Garrison. 

A Yes, sir, at the garage of Mr. Araneta's house 
Q Where is that garage located? 

A It was located next to the vacant lot. 

Q Was there any place in either of those buildings 

where prisoners were interrogated? 

A Yes, sir, in the office and there was a small shack 
built in the vacant lot. 

Q Whs the office in the Roxas house? 

A In the Roxas house. 

Q Were an'" interrogations conducted as far as you know 

at the Araneta house? 

A I remember of one or two occasions, but it was very 
seldom. 

Q Was there also a shack or a small wooden building 
in the vacant lot between the two houses in which interro¬ 
gations were conducted? 

A Yes, sir. 

Q Were you assigned specifically as an interpreter to 

either of the defendants? 
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A I was under Lieutenant Tachibana. 

Q Were you his interpreter? 

A Not exactly his interpreter, but I was interpreter 
in his office. 

Q Did you act on occasions as interpreter for Lieu¬ 
tenant Tachibana in interrogations? 

A Yes, sir. 

Q Did you also act on occasft>ns as interpreter for 
Lieutenant Namiki? 

A No. 

Q Mr. Miyasaki, I show you a diagram purporting to be 
a chart of Cortabitarte and ask you if that is a reasonable, 
accurate representation of the garrison. 

A Yes, sir. 

Q You say that it is a reasonable, accurate representa¬ 

tion of the two buildings? 

A Yes, sir. 

CAPTAIN FEIN: I offer, subject to objection, this 
in evidence. 

LIEUTENANT MARTIN: The Defendants do not agree where 
the cells are. They were not here.(indicating on diagram). 

CAPTAIN FEIN: That is correct. There is one mistake. 
There are two stone buildings at that place, marked "cell'.'S 
whoever drew this diagram *rotp in the word ''cell." Let 
the record shov/ there were no cells. We don't intend to 
prove there were any cells at that place. 

LIEUTENANT MARTIN* There is no objection from the 
Defense. 

COLONEL BOYKIN: It will be admitted, as Prosecution's 

Exhibit No. 1. (Prosecution Exhibit No. J for 

identification was received 
in evidence.) 

63 






(BY CAPTAIN FEIN) 

Q Looking at Prosecution's Exhibit No. 1, what is the 

name of the street that runs from left to right as you face 
this map? 

A Cortabitarte. 

Q And what is the name of the street that runs along 

the left-hand side of the diagram? 

A Mabini Street. 

LIEUTENANT MARTIN: Left-hand side or right-hand 

side? 

CAPTAIN FEIN: Left-hand as you face it. 

MAJOR GAVIN: Let me suggest that the map be thoroughly 
oriented; describe left and bottom. It seems that the 
Defense Counsel has the map in an entirely different way 
than the Commission. 

COLONEL BOYKIN: Will you have the witness point out 
to the Commission Cortabitarte. 

LIEUTENANT YARED: Do you want to orient as to its 
physical location? It is like this (holding up diagram) — 
COLONEL BOYKIN: Have the witness point out the two 
streets. 

CAPTAIN FEIN: Will you point out the two streets 
on Prosecution's Exhibit No. 1. 

(Whereupon the witness pointed on the map to the 
two streets in question.) 

(BY CAPTAIN FEIN) 

Q Is this the house shown on Prosecution's Exhibit 1, 
on the corner of Mabini and Cortabitarte Streets? 

A Yes, sir. 
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Q And is this house beyond the vacant lot, the Araneta 
house? 

A Yes, sir. 

Q Will you point out on Prosecution's Exhibit 1 where 
the cells were in which the prisoners were detained. 

A They were in the garage of the Araneta house. 

Q Is that the place on the map which is written "the 
garage foundation'.'? 

A Yes, sir. 

Q And will you point on this diagram where the shack 
was in which the additional interrogation was carried on. 

A The shack behind the two cells. 

Q Behind this place on the map? 

A The place marked "cells." 

Q Is that in the vacant lot? 

A ^es, sir. 

Q So that shack was between the place on the diagram 
with the marking "cell" and the place marked "drive" on 
the map, is that correct? 

A Yes, sir. 

Q During the time you were employed as interpreter 

at Cortabitarte, did you ever see a person there with 
the name of Dr. Jose Enriquez? 

A Yes, sir. 

Q When and where did you see Dr. Enriquez for the 
first time? 

A I don't exactly remember the date, but I think it 
was sometime late in November 1944; I saw him at the Roxas 
house. 
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Q Where in the house did you see him? 

A In the office of Lieutenant Tachibana. 

Q Is that Lieutenant Tachibana who is present here? 

A Yes, sir. 

Q Where was that office? 

A Shall I point — 

Q If you can on the diagram. 

A It was located on this corner (indicating on diagram). 

Q I show you this photograph and ask you whether that is 
an accurate* representation of the Cortabitarte Garrison, Roxas, 
and the Araneta house. 

A Yes, sir, this one, the left side, the Roxas house. 

Q Will you point — 

A This is the Roxas house and this one the Araneta house 
(indicating on photograph). 

CAPTAIN FEIN: I offer this photograph in evidence, 
as Prosecution*s Exhibit No. 2. 

COLONEL BOYKIN: It will be admitted in evidence and 
marked "Prosecution's Exhibit No. 2." 

Q Looking at Prosecution's Exhibit No. 2, Mlyasakl, will 
you point out the office, if you can, of Lieutenant Tachi¬ 
bana. 

A It was behind this porch (indicating on photograph). 

CAPTAIN FEIN: Witness is indicating the porch on 
the side of the Roxas house. 

COLONEL BOYKIN: Will the witness identify the 

porch. 

CAPTAIN FEIN: Will you indicate where? 

THE WITNESS: This is Cortabitarte Street (indicating 


on photograph) 
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(BY CAPTAIN FEIN) 

Q What time of day was it that you saw Dr. Enriquez? 

A It was in the afternoon, 

Q Who else was with him? 

A He was alone, 

COLONEL BOYKIN: The Commission will take a ten- 
minute recess. 


(Short recess) 

COLONEL BOYKIN: Will you remind the witness 
that he is still under oath. 

CAPTAIN FEIN: Mr. Miyasaki, I have been asked to 
remind you that you are still under oath. Your testimony 
has to be the truth, the whole truth. 

COLONEL BOYKIN: Will the reporter read the last 
question and answer. 

(Whereupon question and answer was read by the 

reporter.) 

(BY CAPTAIN FEIN) 

Q Where was that, Mr. Miyasaki? 

A It was in the living room of the Roxas house or the 
office of Lieutenant Tachibana. 

Q Who else was present? 

A I don't remember who were present, 

Q Was Lieutenant Tachibana present. 

A I don't remember. 

Q Will you tell under what condition Dr. Enriquez was 

being held there. 

A He had his hands bound behind his back and he was 
sitting on the floor. 
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0 Were there any Japanese officers or soldiers with 
him? 

A Yes, there was a Kempei Tai guarding him, but I 
don't remember who he was. 

Q 7/hen did you see Dr. Enriquez again? 

A I saw him that day continuously until about ten or 
eleven at night. 

Q During that time did you see anything happen to 
Dr. Enriquez? 

A Yes, he was tortured and questioned. 

Q 7/hat was the nature of the torture? 

A He was given the so-called "water cure". 

Q Will you describe how the "water cure/'was administered 
to him. 

A He was tied by his hands and he was placed out in 
the porch outside the office, and his face covered with 
a piece of cloth, his nose and mouth, and water was poured 
on his face. 

Q So he was compelled to drink the water? 

A Yes, sir. 

Q Who was present during that time the water was ad¬ 
ministered to him? 

A Lieutenant Tachibana was present. 
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Q Did Lieutenant Tachibana himself — 

LIEUTENANT MARTIN* Just a minute. All right. 

Q (By Captain Fein) Did Lieutenant Tachibana himself 
administer the water? 

A No, he had his subordinate doing the torturing. 

Q During this time did Lieutenant Tachibana talk to 
Dr. Enriquez? 

A Yes, he was the one questioning. 

Q What did he say to him? 

A He wanted to find out if he was a member of the guer¬ 
rillas and about his son. 

Q How long did this water cure treatment last? 

A I think it lasted about two hours. 

Q During that period of two hours, were they constantly 
forcing water into the mouth of Dr. Enriquez? 

A No, not constantly. He was given the water cure, 
and during the interval ho was beaten. 

Q About how much water can you say he was forced to 
drink? 

A About three bucketsfull, 

Q How large a bucket? 

A A little less than — I think about four gallons. 

Q Was four gallons the total amount of water or four 
gallons to the bucket? 

A Four gallon bucket. 

Q How was he beaten? 

A He was beaten with a piece of stick, and he was also 
kicked around. 

Q 7/ho beat him with the stick? 
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A One of Lieutenant Tachibana's subordinates. 

Q Do you know his name? 

A I do not remember his name. 

Q What was the stick made out of ? 

A A piece of wood. 

Q How large? 

A I do not quite remember how large it was. 

Q Was it a meter long? 

A I think a little more than a meter long. 

Q And how thick was it? 

A I don't quite remember but I think it was a piece 
of wood one inch by one inch. 

Q As far as you know, did Dr. Enriquez lose conscious¬ 
ness under this treatment? 

A No, sir. 

Q Was Lieutenant Tachibana there during the entire 

two-hour period? 

A He left from time to time but only for a few min¬ 
utes. 

0 Was he present during the period of time that water 
was being administered to Dr. Enriquez? 

A Yes, sir. 

Q Was he present during the period of tine that Dr, 
Enriquez was being beaten? 

Q Did he beat Dr, Enriquez? 

A No, he did not beat, but he kicked him. 

Q Where? 

A I do not remember whore. 

Q How old a man would you say Dr. Enriquez was? 
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A I think between 45 to 50, 

Q Were any other Japanese officers present during the 
entire time or any part thereof? 

A I remember Major Tohei came In, about ten o 1 clock 
at night. 

Q Major Tohei was commanding officer there, was he? 

A Yes, sir. 

Q Did he witness the torture of Dr, Enriquez? 

A He stayed for about two minutes. 

Q Did he talk to Lieutenant Tachibana? 

A Yes, sir. 

Q What was the conversation? 

A He asked Lieutenant Tachibana whether Dr. Enriquez 
confessed and he was told he did not confess yet and 
Major Tohei told him to continue, 

COLONEL BOYKIN: Will you have the witness clear 
one point there — Major Tohei told him to contine what? 

Q (By Captain Fein) What did Major Tohei tell him to 
continue? 

A To continue with the questioning. 

Q When did this questioning and torture end, as far as 
you know? 

A I think about ten-thirty or eleven o'clock. 

Q When did it begin, what time of day did it begin? 

A It began at eight o'clock at night. 

Q It lasted for about two to two and one-half hours? 

A Yes, sir. 

Q Y/hat happened to Dr. Enriquez after that? 

A I do not know what happened after that, because I 
was told to go home. 
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Q Did you over see Julia Seibert Enriquez, the wife 
of Dr. Enriquez at Cortabitarte Garrison? 

A Yes, sir, 

Q When did you see her there? 

A I saw her there the next day, after Dr. Enriquez was 
brought in. 

Q Where did you see her? 

A I think I saw her in the office of Lieutenant Tachi- 

bana. 

Q Is that the same office on the corner of the Roxas 
house? 

A Yes, sir. 

Q Now, is the parch on which Dr. Enriquez was given the 
water cure the porch outside of the office? 

A Yes, sir. 

Q Under what conditions did you see Mrs. Enriquez? 

A I saw her and her daughter sitting on the chair. 

Q What was the name of her daughter? 

A Her daughter*s name was Shirley. 

Q Did you see anything happen to either Mrs. Enriquez 
or Shirley gnriquez, while you were there? 

A Shirley Enriquez was released, I think, the next 
day, but Mrs. Enriquez was held in the cell. 

Q By the next day, do you mean the day after the tor¬ 
ture of Dr. Enriquez? 

A The day after they were brought in. 

Q As I understand it, you saw Dr. Enriquez being tor¬ 
tured one night? 

A Yes, sir* 
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Q The next day in the office of Tachibana you saw 
Mrs. Enriquez and the daughter Shirley? 

A Yes, sir. 

Q And the day after that, the daughter Shirley was 
released, is that correct? 

A Yes, sir. 

Q Was Lieutenant Tachibana present during the time 
that Mrs. Enriquez and the daughter Shirley were in his 
office? 

A No, I did not see him around. 

Q Did you talk to Mrs. Enriquez or to Shirley? 

A I remember bringing them in some tea and something 
to eat. 

CAPTAIN FEIN: Speak a little louder. 

A (By the witness.) I brought them something to eat 
and some tea. 

Q (By Captain Fein) About what time of day was that? 

A It was about six o’clock in the afternoon. 

Q Did you see any Japanese Kempei questioning Mrs. 

Enriquez or her daughter Shirley on that day? 

A I remember Mrs. Enriquez was taken out from the 
room to be questioned. 

Q Do you know who took her out? 

A I do not know, sir. 

Q After she was taken out of the room to be questioned, 
did you see her again? 

A Yes. 

Q Where? 

A In the Araneta house. 
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Q In what part of the Araneta house? 

A I saw her also in the porch outside of the living- 
room of the Araneta house* 

Q Is that the front porch that faces on to Cortabitarte 
Street? 

A No, it is a side porch facing Carolina Street. 

Q Facing Carolina Street? 

A Yes, sir* 

Q Looking at Prosecution Exhibit 1, will you point 
out Carolina Street, please? 

A (Rising and indicating on map.) This is Carolina 
Street* 

CAPTAIN FEIN* (Pointing to the far right of 
Prosecution's Exhibit 1, or the side gate to the drive¬ 
way in front of the Araneta House.) 

Q What condition was she in at that time? 

A In thv; same condition as she was brought in. 

Q By, "same condition", what do you mean — were her 
hands bound or were her hands tied? 

A No, sir. 

Q Was die tied up in any way? 

A No, sir. 

Q Who else was with her? 

A Her daughter. 

Q How long did they remain there? 

A I do not know for how long. Shortly, I left, 

Q Did you ever see her again? 

A Yes, I saw Mrs, Enriquez in the cell, 
q Where was the cell? 
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A Located in the garage. 

Q Y/as that in the garage in the back of the Araneta 
house, marked, "The garage foundation" on Prosecution 
Exhibit 1? 

A Yes, sir. 

Q How many cells were there in that garage? 

A There were three. 

Q Y/hich cell was she in? 

A The cell nearer the driveway. 

Q Is that the first cell as you cone in from Corta- 
bltarte Street? 

A Yes, sir. 

Q YThat was hef condition there ~ by that, I nean, 
was she tied up? 

A No, she was not tied up. 

Q Did you ever see anyone question Mrs. Enriquez at 
all? 

A No, sir. 

Q Did you ever sec anyone question Shirley Enriquez? 
A No. 

Q V/hen was the next time you saw Dr. Enriquez? 

A I don't remember when I saw him the next tine. 

Q Did you see him again after the night on which he 

was being tortured, that you described before? 

A I saw him in the cell, but I never saw him outside 
the cell. 

Q V/hich cell did you see him in? 

A The second cell coming from the driveway. 

Q The cell adjoining the one in which his wife was 
kept? 
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A Yos, sir, 

Q How long after the night he was tortured did you soc 
him there again? 

A I think it was a few days later, 

Q And how many times after that did you see him? 

A I saw him about a couple of times, 

Q How many times after the time you saw Mrs, Enriquez 
on the porch of the Araneta house, did you see her again? 
A I saw her several times — three or four times, 

Q And where was she on each of those occasions? 

A She was in the cell, 

Q Do you know whether she and her husband ever had an 
opportunity to talk to each other? 

A I do not know, 

Q Did you over s^c them talking to each other? 

A No, sir. 

Q Did you ever see J, Allen Enriquez, the son of Dr, 
and Mrs, Enriquez, at Cortabitarte Garrison? 

A Yes, sir, 

Q When was the first time you saw him there? 

A The same night his father was being tortured. 

Q Where did you see him? 

A I saw him in the dining room — that was the room 
adjoining the office of Lieutenant Tachibana. 

Q VThom did you see there with him? 

A The Kempeis in the office, 

Q What were the names of those Kompeisf 
I don't remember who they were, 

Cj Were they subordinates of Lieutenant Tachibana? 
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A No, they were the subordinates of Sergeant Minani. 

Q Whose subordinate was Sergeant Minami? 

A He was the chief of the general affairs and personnel 
section. 

Q V.'as there any officer over him? 

A I don’t know the set up, but I think he was directly 
under the commanding officer and Lieutenant Nakano. 

Q What has happening to J. Allen Enriquez at the time 
you saw him there? 

A I saw him bound and he was sitting on the floor. 

Q Was that the time you saw — the same day you saw 
Dr. Enriquez for the first time? 

A Yes, sir, 

Q Did you ever sec Allen Enriquez being tortured? 

A I saw him being beaten, 

Q Where was that? 

A In the same place where I saw him. 

Q Is that the room adjoining Lieutenant Tachibano's 

office? 

A Yes, sir, 

Q When was that? 

A The same night his father was being tortured, 

Q Was it during the same period of tine his father 

was being tortured? 

A He was not tortured as.long as his-father. 

Q What time youldjou say his torture began? 

A It began about the same- time as his father's, but 
it ended in a short time, 

Q Will you describe what was done to him, please? 
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A I only saw him being beaten, I was in the next 
room, 

Q What was he being beaten with? 

A I don't remember whether he was being beaten with a 
stick or slapped with a hand. I don't remember, 

Q Did he utter any sound? 

A Not much. 

Q What did ho do ~ cry or scream, or what? 

A He was crying, 

Q Loud? 

A Not very loud, 

Q Was it loud enough to be heard in the next room? 

A No, sir, 

Q How old was Allen Enriquez? 

A I think he was about 15 or 16, 

Q When did you see him again? 

A I didn't see him after that, 

Q You never saw him after that? 

A No, sir, 

Q Do you know whether he was taken tb the cells in 
back of the Aramota house? 

A I think he was, 

Q Did you ever sec him there? 

A No, sir, 

Q Do you know what happened to Dr. Enriquez, Mrs, 
Enriquez, and J. AlleJi Enriquez' after the period of 
time they were in these colls? 

A After about two weeks, I looked up the record and 
I saw the disposition narked, "Executed." 
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Q ij?e those the records that were kept in the office of 
Cortabitarte? 

ii Yes, sir, they were kept in the office of Lieutenant 
Tachibana. 

Q This office in which you say you saw Dr. Enriquez 
being tortured? 
i* Yes, sir. 

Q Do you know on what date he was oxecuted? 

A I do not exactly remember dates. I think it was in 
the early part of December. 

Q How was the record of the execution marked 11 executed" 
what color ink and how was it marked? 

A I do not remember whether the same rod ink was used 
or not, because when they run out of red ink they use the 
usual ink. 

Q Were all the entries in that book made in red ink? 

A Not all of them. 

Q What other records were kept in that book? 

A All the records of the prisoners, 

Q Wh£h you looked at that record, were there any 
records to show that there had been a court- martial of 
any of the Enriquez family? 

A There was nothing recorded. 

Q Ytere you employed at Cortabitarte Garrison during 
the entire time from the time you first saw Dr. and Mrs. 
Enriquez and Allen Enriquez there, up until the time you 
saw this entry in the book? 

A Yes, sir. 

Q During that period of time did you ever sec anyone 
of them taken away from Cortabitarte Garrison — any one 
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of those three, Dr. or Mrs. Enriquez, or Allfcn Enriquez? 

A No, I did not se^ then. 

q Did you ever see a court-martial conducted at Corta- 
biterto Garrison? 

A No, sir. No, never. 

Q What wore the hours of your employment there? 

A From eight o'clock in the corning until about five 
o'clock in the afternoon. 

Q And during the entire time you were there, was there 
ever a court-martial conducted there, as far as you know? 
A No, sir. 

Q Do you know Dr, Nicanor Jacinto? 

A Yes, sir. 

Q When and where did you so^ him for the first time? 

A I saw him in the Roxatf house, around Christmas of 

1944. 

Q Was he a prisoner there? 

A Yes, sir. 

Q Were his hands tied when you saw him? 

A I do not remember. 

Q Where in the Roxas' house did you see him? 

A I think I saw him upstairs. 

Q 7/hose office was upstairs? 

A The office of Lieutenant Sadanori and Lieutenant 
Namiki. 

Q Is that the lieutenant Namiki who was described here 
as the defendant, "Asao Naciki u ? 

A Yes, sir. 

Q Who had charge of Dr, Jacinto's case? 
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A It was net under Lieutenant Tachibana, so it nust 
have been under Lieutenant Naniki, 

LIEUTENANT MARTIN: I don't get that, 

Q (By Captain Fein) Will you repeat that answer? 

A The case was not handled by Lieutenant Tachibana, 

so it nust have boon handled by the office of Lieutenant 
Sadanori and Naniki, 

LIEUTENiiNT YARED: That answer should be 
stricken, because he does not know it was under Tachi¬ 
bana; therefore he was deducting it was under sonebody 
else. It is not responsive to the question, 

CAPTAIN FEIN: I have no objections to having 
the answer stricken, 

COLONEL BOYKIN: The answer will be stricken, 

Q (By Captain Fein) 7/ere all the cases of prisoners 
brought into Cortabitarto Garrison while you wore there, 
handled either by Lieutenant Tachibana*s section or 
Lieutenant Naniki's section? 

A Yes, sir, 

Q And is it true that cases that were handled by 
Lieutenant Tachibana's section were hot handled by 
Naniki's section? 

A No, sir, 

Q The cases that wore not handled by Tachibana*s 
section were handled by whom? 

A By Naniki's section, 

Q Do you know for a fret that Dr, Jacinto's case 
was not handled by the Tachibana-section? 


Q Did you ever sec anyone question Dr, Jacinto? 

A I just saw him while passing the room and I don't 
think h c was being questioned# 

Q Where wfts that room? 

A Upstairs# 

Q Whoso office was that in? 

A It was Lieutenant Namiki's office, 

Q And he w^s in Lieutenant Namiki's office when you 
saw him^ 

A Yes, sir, 

Q Do you recall whether his hands were- tied? 

^ I do not remember, sir# 

Q When did you see him again? 

A That was the last time I saw him in 194-4, 

Q Did you ever see him in the cells in the garage 
in back of the Araneta house? 

A No, sir, 

Q When and whore did you see Dr. Jacinto again, the 
next tine, 

A Here at the High Commissioner's Residence, 

Q Did you ever see him tortured at Cortabitartc 

Garrison? 

No, sir, 

Q Or anywhere else? 

A I did not see him being tortured, 

Q Do you know or have you ever seen a Chinese by 
the name of Vicente Dy or Vicente Dy Sun? 
m No, sir, 

Q Skipping temporarily, if the Commission please, to 
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Specification No* 5. Do you know a Chinese boy by the 
name of Ranon Khu? 

A Yes, sir* 

Q When ?>nd where did you see hire for the first time? 

A I saw him after a few days Dr* Enriquez was brought 

in. 

Q Where did you see Ranon . . Khu for the first tine? 

A I saw him in Lieutenant Tachibana's office* 

Q In the Roxa's house? 

A Yes, sir* 

Q Is that the sane office in which you have previously 
described the torture of Dr. Enriquez as having taken 
place? 

A Yes, sir* 

Q Who else was there? 

A There wore three of then, 

Q What were their nar.es? 

A I renenber one of then as Portillo, 

Q Is that Ricardo Portillo? 

A I don't renonber his first nane. 

CAPTAIN FEINt (Spelling.) R-I-C-A-R-D-0 
P-O-R-T-I-L-L-O. 

LIEUTENANT Y 1 JRED 1 Just a nonont, he didn't 
know his first none; you are giving his first nane. 

CAPTAIN FEIN: I an giving that to the steno¬ 
grapher. My quostion was, if that was Ricardo Portillo, 
and his answer was, "I didn't know his first nane." 

Q (By Captain Fein) What was the nano of the third 
one? 
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A I don*t roncnber the third one, 

Q Do you recall the nano of Jaime Suarez? 

A Yes, it was Suarez, but I do: not renenber his first 

none. 

Q Who else was there? 

A Only three of then and a Kcnpoi guard, 

Q Who was the M.P. guard? 

A I think it was Superior Private Ushiba, 

Q On whose staff was Ushiba? 

A He was a subordinate of Lieutenant Tachibana. 

Q What was happening to the three of then at that 

tine? 

A They were bound, their hands behind their backs, 
they were sitting on the floor, 

Q Were they tied to c-ach other? 

A Yes, sir, 

Q They wore seated on the floor of Tachibana*s 
office? 

A Yes, sir, 

Q I show you this picture and ask you tc identify 
the person who is shown on it, 

(Showing picture to witness.) 

A I do not renenber, sir, 

Q How long did the three of then remain there? 
i* They rouained only for one day, 

Q V.Ticre did they stay during that, day? 

Frci; the office they were -oaken tc the shack in 
the vacant lot tc be identified by Mrs. Escarilln, 

Q Is that t*K. shock you h:vt previously described as 
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being located in the vacant lot between the Roxas and 
and **ranota houses? 

A Yes, sir, 

Q On Prosecution Exhibit 1? 

A Yes, sir, 

Q Were they taken there and tied up? 

A Yes, sir, 

Q Who took then there? 

A I don't know who took then there, but when I passed 
by the shack I saw then there? 

Q Who else was in thu shack? 

A There were Mrs, Escarilla, Lieutenant Tachibana, 
and an interpreter by the name of Shinoda, and three 
boys, 

Q Did you go inside the shack? 

A Yes, sir, 

Q Did anyone call you in there? 

A No,nobody called no, 

Q ' ,: hat happened while you were in the shack? 

I went there after Mrs, Escarilla had identified 
two of the prisoners and Shinoda loft nd I was asked 
to interpret after he left, 

Q V/ho asked you to interpret? 

A I think Shinoda asked no? 

Q Was Tachibana there? 

Yes, sir, 

Q ”hat happened then? 

A Mrs. Escarilla identified Portillo, but I answered 
in the negative; I answered in the negative and Tachibana 
gave hin a proposition to stay in Mrs, Escarilla's hous^ 
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and to report anybody who called inthe house and he was 
reluctant to accept the proposition, but I forced him to 
accept it and he was released that day* 

Q That was Portillo? 

A Yes, sir* 

Q Had you known Portillo before that? 

A No, sir, 

q Did you see anything happen to Mrs. Escarilla that 
day? This is in reference to additional Specification 
No* 1, if the Court please* 

A I only saw her for a short tine, whi^e she was 
identifying the prisoners. 

Q Do you know what happened to Ramon Xhu after that? 

A There were some people who were going to be executed 

that afternoon and they were sent to go with that group, 

Q V/ho is, "they"? 

A Ramon Khu and the other one, Suarez. 

Q Suarez? 

A Yes, sir, 

Q How do you know they were executed that afternoon? 

A Because they went with the group that were executed 
that afternoon, 

q Tfhore were they executed? 

A They used to execute them in the North Cemetery. 

LIEUTENANT YAR2D: That is nbt responsive to 
the question. He asked, “Where did they execute them?” ^ 

q (By Captain Fein) Lhere did the execution take 
place that afternoon? 

A I cannot toll whether they wore executed at the North 
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Cemetery or not, but the usual place was in the North 
Cemetery. 

COLONEL BOYKIN: Will you please put that in the 
form of an objection? 

LIEUTENANT YARED: I object to the additional 
statement in his answer as not responsive to the question. 
The witness was asked whore the execution took place and 
he answered that he did not know whether it took place 
in the North Cemetery. 

COLONEL BOYKIN: The Comission is interested 
in the bringing out of additional facts pertinent to the 
case. 

LIEUTENANT MARTIN: Is the fact that other 
people were executed in a cemetery by somebody else not 
involved in this case important in this case, with the 
showing of who did it or why it was done? 

COLONEL BOYKIN: No, it is not important to this 
case, but the exact location may be brought out, 

LIEUTENANT MARTIN: Maybe; but it has not been. 

COLONEL BOYKIN: Subject to objection by any 
members of the Commission, the answer may remain if it 
is connected with the Charges. 

CAPTAIN FEIN: V/e will try to connect them, Sir. 
Q (By Captain Fein) Did you see the execution of 
Ramon Khu? . 

A No, sir. 

Q V/hat did you see happen to Ramon Khu after the time 
you saw him in the shack between the two houses? 

A I saw him being taken out in the truck. 

Q Into a truck? 
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A Yes, sir. 

Q Who else was in that truck? 

A There were sone—about thirty people. 

Q Were they tied up? 

A Yes, sir, they were tied up. 

Q Tied to each other? 

A Yes, sir. 

Q Were they blindfolded? 

A No, sir. 

Q Who drove the truck, do you know? 

A A Filipino driver; I don't renccber his none. 

Q Do you know whore the truck was taken? 

A I don't know where it went to. 

Q Who was in charge of the loading of the truck? 

A Lieutenant Naniki. 

Q And wore all the persons who were put on that truck 
Lieutenant Naniki's cases? 

A Yes, sir. 

0 Do you know the naoes of any of the others? 

A I renonbor Major Policarpio. 

Q Do you know his first nane? 

A No, sir. 

Q Can you describe anything about his physical con¬ 
dition? 

A He was very weak at the tir.o. He had a bullet wound 
in one of his arms. 

Q Ha d you over seen Major Policarpio at Cortr.bitarte 
before this tine when you saw hin loaded onto the truck? 
A Yes, sir* I saw hin once when he was — on the 
day he was brought in. 
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Q Where? 

A I saw him in the vacant lot. 

Q In the shack in the vacant loti 

A Not in the shack, in the open space in the vacant lot? 
Q What was his condition — was he tied up? 

A No, he had his arc wounded; he was not tied up. 

Q Did you ever see him in the coll? 

A Yes, sir. 

Q What cell did you see him in? 

A It was in the middle cell. 

Q Of the throe cells in back of the Araneta house? 

A Yes, sir. 

Q How long was ho kept there? 

A I think a little more than two weeks. 

Q Now, did you ever soe Rampn Khu, or Suaroz, or 
Major Policarpio again after you saw them loaded on 
that truck? 

A No, sir. 

Q Did anyone over toll you what had happened to then? 

A When Ramon Khu was sent to the truck* Lieutenant 
Tachibana told ono of the nen in charge to include then 
for execution. 

Q Were you present when that took place? 

A Yes, sir. 

Q ijid that was Lieutenant Tachibana? 

A Yes, sir. 

Q And who was in charge of loading the truck? 

A I do not know who was the nan. 
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Q Did you ever see the records of Ramon Khu or 
Major Policarpio or Suarez again? 

A No, sir. 

Q Did you ever discuss with that truckdriver whore 

they had gone after they left Cortabitarte? 

A No,sir. 

Q Did you ever see Major Policarpio being mistreated 
by anybody before the tine he was loaded on the truck? 

A Yes, I saw hin mistreated twice. 

Q Where? 

A At the back of the Araneta house, behind the Araneta 
house. 

/ Q By whom? 

A One time I saw his wound being operated without any 
anesthesia. 

Q Who did that? 

A An army doctor. 

Q A Japanese doctor? 

A Yes, sir, 

Q Do you know his name? 

A I don't know his name. And another time he was being 
questioned, he was beaten. 

Q Who questioned him? 

A I don't remember who, 

Q Do you know tiho handled his case? 

A Lieutenant Naniki's office. 

Q Did you ever see him in Lieutenant Naniki's office? 

A No, sir, 

Q Did you ever sec Lieutenant Namiki questioning him? 

A I do not remember. 
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Q Coning back to Specification No. 4, if the Court 
pleasG. Did you ever witness the execution of any Fili¬ 
pinos in the Qhinosc Cenotory? 

A Not in the Chinese Cenetery; in the North Ceretcry. 

Q Where was that? 

A It is near Caloocan. 

Q Is that part of Manila? 

A Yes, sir. 

Q Is that ne§r the Chinese Cenetery? 

A Yes, sir, it is adjoining the Chinese Cenetery. I 
saw 27 people executed there soretine late in Novenber, 
1944. 

Q V.'hcre did those 27 people cone fron? 

A They cane fron the cells. 

Q Which cells? 

A Cortabitartc. I do not renenber which of the three 
cells. 

q Was it fron the cells in back of the Aranota ,house 
that you had previously described? 

A Yes, sir. 

Q Do you know the names of any of tho^p people? 

A No, sir. 

0 And who asked you to go along to thtf.t execution.? 

A Lieutenant Tachibana asked re to g# with then, 

q Did Lieutenant Tachibana go on tha]t exeevti»n trip? 
A Yes, sir. 

Q Do you know the nones of any other Japanese who went 
on that trip? 

A I rencnbdr Sergeant Kata.oka. 
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Q Is that Llotoji Kata oka? 

A Yos, sir, and Privato Akiyana, 

Q Do you know his first nano? 

A No, sir. 

Q Y/ho else wont on that trip? 

a Thoro wore sonc ten people, but I do not ronenbcr 
their nanes, 

Q How wore those peoplo executed? 

44 They wore decapitated* 

Q YTho dug the graves? 

A Yfoen wo reached tho cenotery, there was already a 
grave dug. 

Q Y.I 10 decapitated then? 

A All of tho non who went on the trip. 

Q Did Lieutenant Tachibana participate in the decapi¬ 
tation? 

A I do not know whether ho did, because I was not 
looking at the execution. 

Q Y*as ho present? 

44 Ho was present. 

Q Did you see the bodies of these non after they had 
been executed? 

A No, sir. 

Q Did you talk to Lieutenant Tachibana about the execu¬ 
tion after it had taken place? 

44 No, sir. 

Q Did you talk to any of the other Japanese Kenpei 
after the execution had taken place? 

A No, sir, I saw sonc of the non being decapitated 
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far r.v/r.yj I wo.s in the* truck uitli tho drivor, about 50 
meters away from the place, 

Q Did you see the actual decapitation of sofhe of them? 
A 7/ell, it was not very clear, but I could still see 
them, 

Q Had Lieutenant Tachibana had a conversation with you 
before you went out on this trip? 

A No, sir, 

Q Did he ask you to go? 

A Yes, 

Q Did ho toll you what he was going out there for? 

A He told me they wore going for an execution, 

Q Did he tell you tho 27 persons on that truck wore 

to be executed out there? 

A He did not tell no they were going to be executed, 
but he told mo wo wore going on an execution trip, 

Q Did the truck roturn to Cortabitarte from the ceme¬ 
tery? 

A Yes, sir, 

Q Were you jn the truck when it returned? 

A No sir, I was in a car, 

Q Who else was with you when you returned? 

A I cane back with Lieutenant Tachibana, 

Q iUid did the truck cone back t Cortabitarte? 

A Yes, sir, 

Q Was anyone else ir. the truck? 

A The truck wont ahead of us with tho rest of tho men, 
Q Did you sec the truck leave the cemetery? 
u Yes, sir. 
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Q Who was on the- truck when it loft the cenctery? 

A Lieutenant Tachibana's subordinates and the Filipino 
driver. 

Q l,'ore any of the 27 people who wore on the truck when 

you loft Cortabitartc Garrison on the truck when you 
returned? 

A No, sir. 

Q Had you seen those 27 people before the tine they were 
loaded on that truck? 

A Yes, sir. 

n "Where had you seen then? 

A On the driveway of the Araneta house. 

Q Had you seen then: bo Tore that? What I an trying to get 
at is have you ever seen then in the cells or anywhere 
else around the Cortabitarte Garrison? 

4 * I do net roner.ber seeing then in the cells, but I 
saw then being taken out of the colls and lined up in 
the driveway". 

Q Did you ever see any of those persons given a 
court-nartial trial? 

A No,sir. 

Q As far as you know, during the tine those people 
wore there, was there a court-nartial trial given any of 
then? 

A No, sir. 

Q Were you ever told they were given a court-nartial 
trial? 

A No, sir. 

Q Did you ever see a court-nartial trial at Cortabi¬ 
tarte? 

A No,sir. 

COLONEL BOYKIN: The Connissicn will take a ton- 
ninute re»coss, (short recess.) 
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COLONEL BOYKIN: Will you please remind the witness 
he is still under oath. 

CAPTAIN FEIN: Yes, sir. 

I have been asked to remind you you are still under 

oath. 

(BY CAPTAIN FEIN) 

Q You have told us you saw Mrs. Salud Escarilla in the 
shack between the two houses, is that correct? 

A Yes, sir. 

Q Had you seen Mrs. Escarilla there before that? 

A I saw her before on the same date, before Dr. Enriquez 
was arrested. 

Q Where did you see her? 

A I saw her in the office. 

Q Whose office? 

A Lieutenant Tachibana's office. 

Q Who else was there? 

A You mean *« *.' * i - 

Q Who else was i* Lieutenant Tachibana's office 

tilth. Mrs. Escarilla? 

A Mrs. Escarilla, Lieutenant .Taehibafia, and his subordin¬ 
ates . 

Q What are the names of his subordinates? 

A Sergeant Tatoa, Sergeant Miyamura, Superior Private 
Urhiba, and others. 

Q Now, what did you see being done to Mrs. Escarilla 
at that time? 

A She was taken to the shack and was tortured and ques¬ 
tioned. 
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Q Who was present, what Kempei Tai were present in the 
shack? 

A In the beginning, Lieutenant Tachibana was there. I 
was present. 

Q During that time what was done to Mrs. Escarilla? 

A She was told to take off her clothes and when she was 
completely naked she was tied with her hands behind her 
back. 

Q Who removed her clothes? 

A She was told to remove it herself. 

Q Did she remove them herself? 

A She was hung up on the transom and she was beaten, 
and during the beating she was being questioned, 

Q What was she beaten with? 

A With a stick. 

Q What kind of a stick? 

A A stick about a meter and a half long. 

Q How thick was it? 

A I don't know how thick, I don't remember, sir. 

Q Who beat her? 

A There was a Kempei subordinate of Lieutenant Tachibana, 
his name I don't remember now. 

Q Was Lieutenant Tachibana there? 

A Yes, he was here. 

Q Were her hands tied behind her back or over her head? 

A Behind her back. 

0 V/as she hung up in that way? 

A Yes, sir. 
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Q Was she completely disrobed? 

A Yes, sir* 

Q What else did they do to her? 

A They burned her with a cigarette. 

Q Where? 

A On her private part, around her belly. 

Q How long did this treatment continue? 

A It lasted about two hours. 

Q Besides beating her, disrobing her, burning her, what 
else did they do? 

A That was all they did to her that day. 

0 Was anyone else in that room during the period of 
time of this questioning? 

A No, Just the four of us. 

Q As far as you know, did she lose conciousness under 
the treatment? 

A No, sir. 

0 Was she screaming? 

A No, sir. 

Q When did you see her again? 

A I saw her again in the cell, together with Mrs. Enri¬ 
quez. 

Q Those cells in back of the Araneta house previously 
described? 

A Yes, sir. 

Q What cell was she in? 

A She was in the same cell with Mrs. Enriquez, the first 

cell from the driveway. 

Q When did you see her again after that? 
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A I saw her being given the "water cure" the day after 
Dr. Enriquez was brought in. # 

Q Where did this take place? 

A It was done on the porch outside the office. 

Q Was it the porch of the Roxas house outside of Lieu¬ 
tenant Tachibana's office? 

A Yes, sir. 

Q Who was present when that took place? 

A I don't remember who were present, 

q Was Tachibana there? 

A I don't remember, sir. 

C) When did you see her again after that? 

A I saw her in the cells for several times. 

Q Did you ever see her being questioned or tortured 

again? 

A No, sir. 

Q Do you know what happened to Mrs. Escarilla? 

A I saw in the record she was executed, 
q In what record? 

A The record that was kept in the office. 

0 Was there any indication in that record that she had 

been court-martialed? 

A No, sir. 

q Did you ever see her tried by a court-martial? 

A No, sir. 

q Did anyone ever tell you she was tried by court-martial 

A No, sir. 

Q Who was in charge of her case? 

A Lieutenant Tachibana. 
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Have you ever seen her since? 

Seen her — 

Have you ever seen her since you left Cortabitarte? 


Q How old a woman was Mrs. Escarilla, as far as you know? 

A About thirty-five• 

Q Did you ever see — 

- r > GAPittfcFBlNt* this is Additional Spweifleation No.l, 

iKdfcipleasoothe Commission. 

(BY CAPTAIN FEIN) 

Q Did you ever see Sister Mary Trinita Logue at Corta¬ 
bitarte Garrison? 

A I saw a Catholic nun, but I don't remember her name. 

Q Can you describe her? 

A She was a Maryknoll Sister, she was very thin. 

0 Where did you see her? 

A She was in the same cell with Mrs. Escarilla and Mrs. 
Enriquez. 

Q What cell was that? 

A The first cell from the driveway. 

Q Do you know who had charge of her case? 

A Lieutenant Tachibana, 

Q Was that under Tachibana? 

A Not under Tachibana. 

Q Did you ever see her being questioned? 


Did you ever see her being tortured? 


Do you know what happened to her? 
No, sir. 
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Q Did you ever see r. man at Cortabitarte by the name 

s»? 

of Ignacio Lizo? 

A No, I haven T t seen — I didn't see him there. 

Q Where did you see him? 

A I saw him in his house. He told me that he was going 
there. 

Q You saw him in whose house? 

A In Lizo's house. 

Q When was that? 

A It was sometime in November or early December 
Q And who told you that he had been held at Cortabitarte? 
A He himself told me. 

Q This was after he had been held there? 

A Yes, sir. 

0 Did you ever see him at Cortabitarte? 

A No, sir. 

Q Did you ever see a man by the name of Benigno del Rio 
at Cortabitarte Garrison? 

A I don't remember that name, sir. 

Q Did you ever work with Lieutenant Namiki? 

A I went with him to Fort Santiago in December. 

0 What part of December? 

A It was about a week or two before Christmas? 

0 How many times did you go to Fort Santiago? 

A We went there continuously for about a week. 

0 V/hen did you go, what time of day did you go? 

A We left in the morning rbout nine o'clock. 

Q 7/hen did you return? 

A We came back about 4:30 or 5:00. 
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Q What did you do at Fort Santiago? 

A There were about 2500 prisoners kept there. We went 
there to question the prisoners. 

Q Did you participate in the questioning? 

A I acted as interpreter. 

O DjLd' Lieutenant Namiki do the questioning? 

A I was not interpreter for Lieutenant Namiki. 

0 Did you see Lieutenant Namiki do any questioning at 
Fort Santiago? 

A Yes, sir. 

0 Did you know the names of any of the people he ques¬ 
tioned at Fort Santiago? 

A I don't know, sir. 

Q What else did you see him do at Fort Santiago besides 
question prisoners? 

A He was questioning prisoners and I saw his — I saw 
prisoners being tortured. 

Q In the presence of Namiki? 

A Yes, sir. 

Q What was the rature of the torture? 

A Beatings with the *- with a G.I. iron pipe. 

Q what kind of pine? 

A Galvanized iron pipe, 
q How large a pipe* 

A I think it was one and a half inches or two-inch pipe. 
Q Where did this ta>e place? 

A In the second-iloo’ room in Fort Santiago, behind the 
well, it was a room «veilooking the Pasig River, 
q Is that near the wall of Fort Santiago? 

A Yes, sir. 
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Q How many times did you see Lieutenant Namiki beating 
people there? 

A I saw it almost every day, 

Q How many days did you and he both go there? 

A For about a week. 

Q What was the sex of the people that were being beaten? 
A They were all men. 

Q Did you see them — him administer any other kind of 
torture? 

A No, there were so many of them they didn't have time 
to administer any other kind of torture. 

LIEUTENANT YARED; He hasn't tastified that Namiki 
tortured anybody, he mentioned that Namiki was present. 

Will you check that back in the record? 

COLONEL BOYKIN: You will have to rephrase your 

question. 

(BY CAPTAIN FEIN) 

0 Did you see Namiki himself strike anyone while you were 
there? 

A I don't remember. 

Q Did you see a Colonel Baja at Fort Santiago on any of 
those trips? 

A No, sir. 

Q Did you see a girl by the name of Eliza Baja on any 

of those trips? 

A No, sir. 

Q Was Namiki present while any of these prisoners were 

being beaten at Fort Santiago? 

A Yes, sir. 
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Q Was he in charge of the questioning of those people 
who were being beaten? 

A Yes, he was in charge. 

Q And he was present? 

A He was present. 

Q Getting back to Specification No. 4 for one question, 
what was the sex of the 27 people who were on the truck 
that went out to North Cemetery. 

A They were all men, except one. 

0 How old was she* do you know? 

A I don't remember, sir, 

0 Young woman or old woman? 

A I think around 30. 

0 Do you know her name? Was she executed, too? 

A Yes. 

0 Do you remember seeing anyone die at Cortabitarte 
during the period of time that you were there? 

A Yes, I saw two men die. 

Q When was the first one? 

A Well, I don't remember when it was, but I remember 
we took one corpse, we went to the North Cemetery. 

0 Took one corpse from where? 

A From Cortabitarte. 

Q From where in Cortabitarte? 

A In the cell. 

Q which cell was that? 

A I don't know which cell. 

Q Do you Incw the name of the person that you took out 
there, a youig man or old man? 

A I don't know. He was wrapped up in a piece of rag. 
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Q Do you know under what conditions he died? 

A I don't know, sir. 

Q How soon after that did you see the second dead body? 

A I don't quite remember, sir. 

Q Where did you see that dead body? 

A I saw it being taken out from the cell and placed 
in the vacant lot. 

Q Placed in the vacant lot between the two houses? 

A Yes, sir. 

Q What happened to the body? 

A I don't know what happened to the body. 

Q Do you know whether the body was ever buried? 

A I don't know, sir. 

Q What was the condition of the body when you saw it? 

A It was also wrapped in a piece of rag. 

Q Do you know under what conditions the man died? 

A I don't know, sir. 

Q Do you know whether either of these two men ever got 
any medical treatment there? 

A I never saw anybody being given any medical treatment. 

Q How often did you visit the three cells in back of 
the Araneta house. 

A I went there whenever I was asked to take out prisoners 
for questioning. 

Q How many times would you say that was? 

A Probably once in two weuks. 

Q How large was each cell? 

A The first call that was nearest to the drive was about 
4x5 meters; the second cell was a little bigger than the 
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first one, about 6x5; and the last one was about 5x8. 

Q How many people were kept in each of those cells? 

A In the smaller ones there were mostly sixty to seventy 
prisoners, 

Q Was there room enough for those prisoners to lie down? 
A No, sir. 

Q How many were kept in the larger cell? 

A The larger cell, about 100. 

Q Were there any — 

COLONEL BOYKIN: Will the reporter read the last 
question and answer. 

(Whereupon the last question and answer was read 
by the reporter.) 

(Eff CAPTAIN FEIN) 

Q Were there any beds in any of the three cells? 

A No, sir. 

Q What were the toilet facilities in the three cells? 

A It was a gasoline can where — it was an empty gaso¬ 
line can which they had used as a toilet. 

0 Were the male and female prisoners segregated in the 
cells or were they mixed? 

A They were segregated. 

Q Do you know how often the prisoners were fed? 

A They were fed three times a day. 

0 Do you know how much food they were given? 

A About eight ounces every mealtime. 

Q Ihat was the nature of the food? 

A Rice mixed with sweet potatoes. 
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Q How were the cells ventilated? 

A They were open on one side completely, with bars 
separating the last cells. 

Q Were all three cells in the converted garage or was 
an annex built? 

A In the garage the first cell was an annex. 

Q How many people did you see Namiki question at Fort 
Santiago during the middle part of December 1944, during 
the time that you made those trips with him? 

A I don't know how many. 

Q Do you have a general idea about how many? 

A Each man questioned thirty or forty a day. 

Q How many days did this go on? 

A For about a week. 

Q Do you know what happened to any of those people? 

A I only saw about 300 of them released. 

Q What happened to the rest of them? 

A I don't know, sir. 

Q Do you know whether they were executed? 

A I can't say. 

Q Mr. Miyasaki, did you ever see an American by the name 
of Ernest Johnson at Cortabitarte Garrison? 

A I saw three or four white man, but I don't know their 
names. 

Q Did you ever see any record as to the disposition of 
those men? 

A No, sir, although I heard this name "Johnson" mentioned 
At Cortabitarte. 
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Q By whom? 

A I don't know by whom, but it was in the office upstairs 

Q Do you know what happened to Johnson? 

A I don't know, sir. 

Q Did you ever see any record of his death? 

A No, sir. 

Q Do you remember whether it was Lieutenant Namiki who 
questioned Major Policarpio? 

A Yes, I once saw them question Policarpio. 

0 Did you ever see him do anything to Policarpio other 
than question him? 

A Ho was being tortured, but the officers do not handle - 
the officers usually do not handle the tortures. 

Q who tortured him, do you know? 

A He had his subordinates. 

Q Who had whose subordinates? 

A Namiki had his subordinates torture the prisoner. 

Q What was the nature of the torture? 

A He was being beaten. 








Q With what? 

A I do not remember with what. 

Q Where was this? 

A At the back of the Araneta house. 

Q Is that in the area in the backyard? Tr ill you speak 

up, please? 

A Yes, it was in the backyard of the Araneta house. 

Q And was Major Policarpio one of Lieutenant Namiki's 

cases? 

A Yes, sir. 

Q Did you ever see Major Tohei talk to Major Poli¬ 

carpio? 

A No, sir. 

Q Did he supervise the questioning at any time — 

the questioning of Major Policarpio? 

A Yes; once I saw him pass by for a few minutes, but 

I do not know what conversation he had with Major Policarpio* 
Q Was Namiki present at the time? 

A I do not remember. 

CAPTAIN FEIN: No further questions. Your witness. 
CROSS-EXAMINATION 

(BY LIEUTENANT YARED) 

Q What was your civilian occupation, Mr. Miyasakl? 

A After the war or before the war? 

Q Before the war. 

A I was a student, sir. 

Q Where were you a student? 

A Mapua Institute of Technology. 
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Q Where are the members of your family today? 

A My father died, my stepmother went back to Japan 

last year, and my brother is in Japan. 

Q Your brother is in Japan? 

A Yes, sir* 

Q And when did he go back to Japan? 

A He went there in April of 194-1. 

Q What is he doing in Japan? 

A He went there to study. 

Q Do you expect to go back to Japan? 

CAPTAIN FEIN: I object to the question; there is 
no relevancy to this questioning at all. 

COLONEL BOYKIN: Objection sustained. 

(BY LIEUTENANT YARED) 

0 where do you expect to take up your home from now 

on? 

CAPTAIN FEIN: The same objection. 

COLONEL BOYKIN: What is the purpose of the question? 
LIEUTENANT YARED: The purpose is cross-examination, 
to test this witness's credibility and the purpose for 
his testifying in this case. 

COLONEL BOYKIN: Proceed with the testimony. 

(BY LIEUTENANT YARED) 

Q wm you answer the question, please? 

A Well, I have no definite plan, but I shall stay in 

the Philippines, but if I cannot, I have to go back to 
Japan. 

Q Have you been served with charges charging you as 

a war criminal? 

A No, sir. 
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3 ’ When you speak of the Cortabitarte organization, 
it is true that Major Tohei was the Commanding Officer? 

A Yes, sir, 

Q Lieutenant Nakano was the second in command, so to 

speak? 

A Yes, sir, 

Q And then under them wore three sections? 

A Yes, sir. 

* And one section was called the Guard Section or 

Crimes Section? 

A Yes, sir. 

Q And the other section was called the Administrative- 

Section? 

A Yes, sir. 

Q And the third section was the Intelligence Section? 

A Yes, sir. 

Q Who was in charge of the Administration Section? 

A Sergeant Minani. 

Q Who was in charge cf the Guard Section? 

A Lieutenant Tachibana. 

Q Who was in charge cf the Intelligence Section? 

A Lieutenant Sadamcri. 

Q When you testified in reference to Namiki's section, 

you were really speaking about Lieutenant Sadamcri's section, 
were you not? 

A Lieutenant Sadimori and Lieutenant Namiki were both 

Third Lieutenants, or what you call Warrant Officer; they 
were of the same rank. 

Who wa.s in charge of the Intelligence Section? 

A I heard that Lieutenant Sadamori was senior to 











Lieutenant Namiki. 

Q Where is Lieutenant Sadamori today? 

A I do not know where he is. 

0 Where is Lieutenant Nakano? 

A I do not know, sir. 

Q Will you describe the office of Lieutenant Sadamori 

and Lieutenant Namiki -- the office they had — how large 
a room was it? 

A About 6x8 meters. 

Q 6 meters by 8 meters? 

A Yes, sir. 

Q Was it on the first or second floor? 

A It was on the second floor. 

Q How many men occupied that office? 

A I think around ten men. 

Q Were prisoners ever brought up to this room? 

A Yes, sir. 

Q What floor was Lieutenant Tachibana on? 

A On the first floor. 

Q What room was that? 

A The living room of the Roxas house. 

Q Hew large a room is that? 

A The same as Lieutenant Sadamori's. 

Q 6 meters by 5 meters? 

6 x8. 

Q Is there a porch adjoining that room? 

A Yes, sir. 

0 Is there a wall in the front yard of that house? 

A A very low concrete wall, with a wooden fence on 

top of it. 
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Q Are there apartment houses around that immediate 

area mf the Cortabitarte? 

A Yes, there was the Admiral Apartments, the Angela 

Apartments. 

Q And there were several other apartments? 

A Several other apartments. 

0 Are there several homes around that area? 

A Yes. 

Q Were these hemes occupied at the time you were at 

Ccrtabitarte? 

A Yes, sir. 

0 Who cccupied these hemes and apartments? 

A The house adjoining the Roxas house was occupied 

by the Doraci News, and the house adjoining Mr. Araneta's 
house was occupied by one of Mr. Araneta's relatives. 

Q Were there any other Filipinos living in this neigh¬ 

borhood at the same time? 

A Yes, sir. 

0 Was traffic still running on Cortabitarte and 

Mabini Street at the time? 

A Yes, sir. 

0 Was it a public thoroughfare? 

A Yes, sir. 

0 Do you know an interpreter by the name of Shiraofla? 

A Yes, sir. 

Q Do you knew an interpreter by the name of Hiroso? 

A Yes, sir. 

q Will you pleas*- state again when was the first time 

you saw Jose Enriquez. 
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A It was sometime early in December. 

Q And where did you first see him? 

A I saw him in Lieutenant Tachibana's office 

COLONEL BOYKIN: Ask him what year. 

(BY LIEUTENANT YARED) 

Q What year was that? 

A 1944. 

Q Will you tell the Commission what you did that day? 

A Before Dr. Enriquez was brought in, I went to the house 
of a Filipino by the name of Doroteo Ricafranca and together 
with him we went to Mrs. Escarilla's house, and we found a 

guard there and didn't stay there long, and I went back 

to Cortabitarte and I saw Dr. Enriquez there. I do not 
remember what I did until the evening of that day, but in 
the evening I was called to interpret for Lieutenant Tachi- 
bana in his questioning cf Dr. Enriquez. 

Q Who arrested Dr. Enriquez? 

A I do not know, sir. 

Q Do you know at what time Dr. Enriquez was arrested? 

A It was before noon, but I do not remember the time. 

Q Do you remember Sergeant Miramura? 

A Yes, sir. 

Q Dc you remember accompanying Sergeant Miramura, Lieu¬ 
tenant Tachibana, and five other members of the Kempei Tai 
to the home of Jose Enriquez and making an arrest of the rest 
of the family there? 

A Nc, I did not go. 

Q Were you ever in the home of Jose Enriquez? 








A 




I went there after I saw the record of Dr. Enriquez* 
execution. I went there tc tell their daughter that the 
family were executed. 

Q Who searched the home of Dr. Enriquez? 

A I do not knew, sir. 

Q Whc was Dr. Enriquez? 

A I never met him before. 

Q The first day you met Dr. Enriquez was when you saw 

him in the office of Lieutenant Tachibana? 

A Yes, sir. 

Q You know nothing else about him? 

A No, sir. 

Q Had you ever heard he was associated with the guerrillas? 
A No, I never heard that before. 

Q Do you recall a restaurant in Manila called Oginkaku? 

A Yes, sir. 

Q Did Lieutenant Tachibana take you there the night of 
Dr. Jose Enriquez' arrest? 

A I do not quite remember when it was, but he took me 
once there. 

Q What was the occasion for his taking you to this 
restaurant? 

A He told me to go with him and I did not know where we 
were going. When we arrived at the place, he said he found 
two guns and several hundred rounds of ammunition in the 
house of Dr. Enriquez and he wants to celebrate the occa¬ 
sion. 

CAPTAIN HENDRICKS: He found what? 

COLONEL BOYKIN: Will you read the question. 

(Question and answer read.) 
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(i?Y LIEUTENANT YARED) 

Q Were you commended at all for your good work in the 
Enriquez case? 

A I never took part in the Enriquez case except the 
interpreting during the questioning. 

Q Did you at any time ever supply inform?.tion as to 
guerrilla activities? 

A No, sir. 

Q At no time during your service at Cortabitarte did 
you ever supply information as to guerrillas? 

A No, sir. 

0 Do you recall testifying in the Yajnashita trial? 

A Yes, sir. 

Q Do you recall testifying in that case that at no 
time was Jose Enriquez beaten? 

A I testified he was beaten. 

Q I do not have the Yamashita record here with me today, 
but tomorrow, if I bring the record, will it refresh your 
recollection? 

A Yes, sir. 

0 What member of the Enriquez family was assigned to 
you for interrogation? 

A I was interpreting for Lieutenant Tachibana. 

0 And who was he questioning? 

A When he was questioning Dr. Enriquez. 

Q Who was present during that questioning? 

A Some of his subordinates, 

q How many? 

A I think three or four. 
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Q Did the so-called "water cure" on Dr. Enriquez take 
place on the front porch? 

A Yes, sir. 

Q That is the porch adjoining Lieutenant Tachibana's 

office? 

A Yes, sir. 

0 That is the porch that faces Cortabitarte Street? 

A Yes, sir. 

Q What time of day was that? 

A It was in the evening. 

0 What time? 

A It began about 8;00 o'clock. 

Q Was there traffic on this street at that time? 

A There was traffic, but very seldom. 

0 ™ere people walking by? Please speak a little louder. 
A Yes, I think there were some people walking by. 

Q Could they have seen what was taking place on this 
porch? 

A No, sir. 

Q r, hy? 

A There was a bamboo screen. 

Q How tall was this bamboo screen? 

A The bamboo screen was hanging the whole length of 
the porch. 

o It ran up from the bottom of the porch to the top 
of the porch? 

A Yes, sir. 

Q How is it that you know so much about the treatment 
of Enriquez at this time? 
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A I was present then. 

Q You were present at the time the water cure was 
given to him? 

A Yes, sir. 

Q What were you doing? 

A I was interpreting, 
q What else? 

A This is all, sir. 

Q why was the daughter of Dr. Enriquez released? 

A I do not know, sir. 

COLONEL BOYKIN: Will the Defense Counsel be 
several minutes with this witness? 

LIEUTENANT YARED: Yes, sir. 

COLONEL BOYKIN: We will take a recess until 

1330. 

(Whereupon, at 1130 hours, 30 January 1946, 
a recess was taken until 1330 hours.) 
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AFTERNOON SESSION 


COLONEL BOYKIN* The Commission is in session, 
wo will proceed with the case, 

CROSS-EXAMINATION 
(By Lieutenant Yared) 

Q I remind the witness he is still under oath. 

A (Ihe Witness) Yes, sir, 

Q Isn't it true Miyasaki that your brother went back to 
Japan to work with the Japanese War Department? 

A In December 1941 he came hero as an interpreter 
then he left for Japan in January 1942, to resume his 
studies. 

Q Y7e show you Prosecutiorls Exhibit No, 2 and ask you 
to point out the front porch of the house. 

A The front porch of the house - and there is no 
porch in front (indicating on Prosccutiorfs Exhibit*No. 

2 ). 

Q Where is the porch adjacent to Lieutenant Tachibana's 
office? 

A This porch here (indicating on Prosecutions Exhibit 
Number 2.) 

Q Pointing to the porch adjacent to Lieutenant 
Tachibana's office, show the Commission how far down is the 
screen - the bamboo screen came from the top? 

A The screen was from here down to here (indicating 
on Prosecution's Exhibit No. 2), 

Q Did it reach the bottom of the porch or did it 
just fold down to here. 

A It reached to the bottom of the porch (indicating on 
photograph, Prosecution's Exhibit No. 2). 
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Q I show you Prosecution Exhibit Wo* 1 arvi awfc you 
to point out the cell block. 

A The cells were here. They were partitioned this way. 
(Indicating on diagram, Prosecution Exhibit No, 1.) 

Q The area on this diagram indicates a garage founda¬ 
tion? 

A Yes, sir. 

Q Where was the kitchen of this cell block? Point out 
the spot occupied by the kitchen. 

A It was back in the garage, 

Q Where was the storeroom; point that out to the Commis¬ 
sion. 

A I don't know where the storeroom was. 

Q Do you know whether the storeroom was in this area 
adjacent to the cell where they kept the supplies? 

A I don't know. 

Q Where was the little hallway or room used by the 
guards in whtching the prisoners, 

A The guards stayed hero. 

CAPTAIN FEIN: Let me see that place. 

LIEUTENANT YARED: He pointed tc the area, gar¬ 
age foundation. The kitchen was here, he didn't know 
whether this area was occupied by the guards who guarded the 
prisoners in the cell.(Indicating on Prosecution Exhibit Nc.iJ 
COLONEL BOYKIN: Will you explain this to the 
Commission? 

LIEUTENANT YARED: Garagfoundation area (Des¬ 
ignating the cells) this section. In here was a kitchen 


this area in here was occupied by the guards who guarded 
the persons. 

Q (By Lieutenant Yared) Now, I ask you, Miyasaki to 
again repeat the dimensions of the cell. 

A The first coll was about 4x5; the second cell was 
about 5x6; the third one about 5x8, 

Q Isn't it true the whole garage foundation, the whole 
area including the kitchen,guard section and supply room 
and cells, isn't it true the whole thing was not more 
than 30 feet long? 

A Yes. 

CAPTAIN FEIN s May I interrupt the witness. He 
should designate feet or meters. 

LIEUTENANT YARED: Ho has reference to meters. 

A (The Witness) Meters, 

Q (By Lieutenant Yared) What was the length of the 
whole garage, the entire garage area? 

A I think about 25 meters. 

Q In other words, it was over 80 feet long; in other 
words in reference to this courtroom, arc you saying that 
the garage is longer than this courtroom in comparison? 

A It was longer than this courtroom, the garage 
and the kitchen, 

Q The kitchen was a part of the garage? 

A Yes. 

Q Isn't it true that the exact size of the cell was 

between three meters and two and one-half to four meters? 











A I can't exactly remember dimensions, 

Q How were tho prisoners placed in the cell? 

A I always saw them squatting on the floor, 

Q They had room to squat,, did they? 

A Yes* 

Q Did you say previously there were 100 prisoners or 
more in one of those cells? 

A In the biggest cell, in the third cell, 

Q And how wide and how long was that cell? 

A I think about 4x8 meters. 

Q This morning, you said it was approximately 4 x 5, 
now what is it? 

A I think it was about 4x8, 

Q You are going to change the dimensions from this 
morning? 

CAPTAIN FEIN: If the Commission please, the 
counsel is now testifying, I think this record speaks 
as to what the measurements were. I don't think it is 
necessary to make any comments abput. changes, 

LIEUTENANT YAREDi Will the Commission take 
Judicial notice of the fact that an average human being 
requires at least two and one-half square feet in a 
standing position, 

CAPTAIN FEIN: I object to that statement. 

The measurements are not a question for the Court to 
take judicial notice, Thb man is testifying as to the 
number of people whemhe saw in this cell. We will pro¬ 
duce other witnesses to testify to the question as to 
whether they could stand in there. 
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LIEUTENANT YAREDi It has nothing to do with 
number, I am merely asking the Commission to take judic¬ 
ial notice of the fact it is not necessary to object and 
I just wanted to show that the average man requires two 
and one-half feet in a standing position. I just want you 
to take judicial notice that a man requires two and one 
half square feet, 

MAJOR GAVIN: We are discussing some cells, and 
discussing the number of people in the cells, but I don't 
believe that in any of the specifications there has been 
anything alleged in there that these people were jammed 
in and died. 

LIEUTENANT YARED* That is exactly the point 
they stated. There were 100 prisoners in the cell, with 
the people lined up back to back without moving. There 
couldn't be more than 40 in the cel}, being lined up back- 
to-back. He admits they were squatting. We are attacking 
his credibility by this question. 

COLONEL BOYKIN: Will you repeat ycur statement? 

LIEUTENANT YARED: I was requesting the Commis¬ 
sion to take Judicial notice of the fact that the average 
person requires at least two and one-half square feet of 
space in a standing position, 

CAPTAIN FEIN: If the Commission please, I have 
no objection; obviously, to the Commission or anyone takings 
judicial notice of what they think as to the amount of 
space that a human being needs; I don't know the measure¬ 
ments, I venture no member of the Court knows exactly 
now much space a human being needs. We will offer testimony 
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to show what the condition was from other witao&s-a** 
LIEUTENANT YARED: We will offer testimony 
that a nan requires two and one half square feet; I ea 
asking the Commission to save us the trouble of proving 
it. 

COLONEL BOYKIN: The Court will not take Judic¬ 
ial notice. In other words, it will be the burden of 
proof of the Defense to prove that point. 

LIEUTENANT YARED: Yes, Sir. 

(By Lieutenant Yared) 

Q Will you state to the Commission what the duties 
were and functions of Tachibana's section at Cortabitarte? 
A The main function was to look after the discipline 
of the Army personnel, and they were in charge of crimes 
committed in the area under their jurisdiction. 

Q Crimes by whom? 

A By either the Japanese or the Filipinos. 

Q In other words, the chief functions of Tachibana's 

section was to enforce discipline among Japanese military 
troops, and to enforce or punish criminal violation by 
Japanese or Filipinos? 

A Yes, sir. 

COLONEL BOYKIN: Will you ask the Witness how 
he knew this? 

LIEUTENANT YARED: Knew what? 

COLONEL BOYKIN: Knew the functions of Tachibana. 
(By Lieutenant Yared) 

Q How is it you know of the duties of Tachibana's 
section? 









A Well, I was told of the functions of the crime 
section. 

Q In other words, you were employed in Tachibana's 
section, were you not? 

A Yes. 

MAJOR GAVIN: A civilian clerk, or interpreter, 
is not usually familiar with the organized setup of an 
office of a military installation. 

LIEUTENANT YARED: It is not an organized setup 
it is a matter of function and duties by this section 
in carrying out their assignment. This Japanese inter¬ 
preter, he is employed by Lieutenant — of the members 
of this section enforcing disciplinary violations and 
crime and all violations by Japanese or civilian person¬ 
nel in that function as an interpreter, he participated 
vitally in handling of all such matters. 

COLONEL BOYKIN: Subject to objection by any 
member of the Commission, the "'itness shall testify. 

MAJOR GAVIN: I will object to the rule. 

COLONEL BOYKIN: The Commission will retire. 

(Short recess.) 








COLONEL BOYKIN: The decision of the Commis- 
sicn will stand. The witness will testify, 

0 (BY LIEUTENANT YAREDi Isn't it true, exactly 
this norning, upbn direct examination, you testified 
that the general function of the Cortabitarte section 
was (1) to arrest guerrillas and (2) to prevent crime? 

A Yes, sir, 

Q (By Lieutenant Yared) At what time was this little 

party that you had at the Oginkaku, with Lieutenant 
Tachibana and other members of ycur unit? 

A I think we went there about 7*30 or 8:00 in the 
evening• 

Q You went to this party about 7*30 and 8 o'clock? 

A Yes, sir, 

Q And you stayed a couple of hours — two or three 
hours -- had dinner and drinking? 

A v *c stayed there until about nearly midnight. 

Q That party was the night that Jose Enriques was 
arrested? 

A No, it was not night when Dr. Enriques was arrested, 
q What night was it? 

A I think it was about two or three days later, 

Q Two or throe days later from the time of Jose 
Enriques' arrest? 

* you do that evening — the evening cf Jose 

Enrique* arrest? 

A ^dter the questioning, I went home. After interpret¬ 
ing for the questioning, I went home. 


125 










Q I will ask the witness to think very clearly end 
think back so that he can answer this .question clearly. 

CAPTAIN FEIN: I object to that kind of ronark. 
The Defense should ask the question and permit the witness 
to answer and net characterize the witness' way of think¬ 
ing. This is not a summation. 

LIEUTENANT YARED: I will strike that phrase. 

Q (By Lieutenant Yared) Is it not true that this 
party at the Oginkaku Restaurant was held at 7*30 of the 
same night that Jose Enriquez was brought in to the 
Cortabitarte? 

CAPTAIN FEIN: I object to that, if the Court 
please, on the grounds that it has been answered several 
times already on cross-examination. 

COLONEL BOYKIN: Objection sustained. 

Q (By Lieutenant Yared) Is it not true that the 
Jose Enrique? family was taken tc Fort Santiago for a 
few days? 

A As far as I knew, they vK.ro net taken to Fort 
Santiago. 

Q '.There did you sleep while working for the Cortabitart 
A In the earlier part of my employmat, I was going homo 
after my ’.vork. Around December, I was told to stay there, 
since I could net come in the morning, because of the 
air raids*, I was forced to stay there, 

LIEUTENANT YaRED. Please spc-ak loudly. 

A (By the Witness.) Yes, sir. 

Q (By Lieutenant Yared.) Did you see the Enriquez 
family every day while they were held at Cortabitarte? 
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A No, sir, 

Q In other words, there would be several days when you 
would not see thentat all? 

A Yes, sir. 

Q Were you present during the questioning of Jose. Enri¬ 
quez? 

A Yes, sir. 

Q How nany tines? 

A I reneeber of only one occasion. 

Q What questions were asked Jose Enriquez at that 
tine? 

A He was asked about his nenbership in the guerrilla 
organization and he was asked about his son's activities, 

Q ffhat did Jose Enriquez say? 

CjiPTAIN FEIN: I object on the grounds that it 
is incompetent, irrelevant and immaterial. It doesn't 
natter what his activities were. If ho was being tor¬ 
tured, that is not material as to what his activities 
had been before that time. The allegation here is that 
he was tortured, 

LIEUTENANT YiHED: It is absolutely relevant 
in that if a prisoner can be proven to be a guerrilla, 
under international law, any guerrilla can be arrested 
and tried by court-martial and appropriately oxccuted, 

CAPTAIN FEIN: So far,there is no testimony in 
the record as to any court-martial. The testimony of 
this witness has been as follows: he tortured and 
from the record there he was executed; therefore, it has 
not yet become relevant. On the question of torture, it 
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is never relevant that he was a guerrilla or--was net a guer¬ 
rilla. There is no right to torture anybody, regardless 
of what his activities arc. There is no proof in this 
record as to any court-nartial; therefore, the testimony 
is irrelevant. 

LIEUTENANT YARED: Upon direct examination, the 
witness was quostioned as to the possibility of a court- 
nartial trial. It is certainly appropriate, oven more 
so in cross-examination, to ask for a broader and nore 
lenient explanation than in direct examination, which 
the Defense has been doing on the subject of court-nartial, 

CAPTAIN FEIN: I have no objection on court- 

nartial, 

COLONEL BOYKIN: Subject to the objection of 
any nenber of the Commission, the objection will be 
sustained. 

LIEUTENANT YARED: The Commission sustained the 
objection of the Prosecution? 

COLONEL BOYKIN: Yes. 

0 (By Lieutenant Yared) At this questioning at which 
you were present, was Dr. Enrique* shown a membership 
list taken fren his hone? 
it No, I have not seen any. 

Q VJr.s he shown his identification card? 

.. I remember his son had one identification card, but 
Dr. Enriquez had none, 

Q Previously, you testified that Lieutenant Tachibana 

related to you that some weapons and ammunition wore 
taken from Dr. Enriquez' hone, is that correct? 
m Yes, sir. 
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Q Was this evidence shown to Dr, Enriquez in your 
presence? 

A No, sir. 

Q At this questioning of Jose Enriques, did he admit 
that he was a major in the Marking's Guerrillas? 

CAPTAIN FEIN: The same objection as made 
before — incompetent, irrelevant and immaterial. It 
has no bearing on the question of torture or death as to 
whether or net Dr. Enrique?, was or was not a guerrilla, 

LIEUTENANT YiiRED: It is absolutely relevant. 

The Prosecution alleges an execution was committed. If 
this nan was a guerrilla and ho was given a court-mar¬ 
tial trial, the organization had an isolute right to 
execute him. It is absolutely relevant. They alleged he 
was executed. 

COLONEL BOYKINs Subject to — pending the 
connscl for the Defense shewing there was a trial, the 
objection will be sustained, 

LIEUTENANT MARTIN: The Prosecution in this 
case has alleged there was nc trial. This witness has 
testified, not that there wasn't a trial, but there was 
no trial in the Cortabitartc Garrison. They have not 
introduced any evidence to show there was no trial. Is 
the burden of proof upon the Defense to show there was 
a trial? That is subject to the ruling of the Commis¬ 
sion, Sir, 

CAPTAIN FEIN: I submit, Sir, it is a burden 
on the Defense to show there was a trial. The Prosecu¬ 
tion has shown thus far, and will show by further evidence 
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that these non were taken in custody, they wore tortured, 
and —- 

LIEUTENiiNT MARTIN: Insofar as the testimony 
of the witness now on the stand, the only testimony in 
this trial thus far is that there was no court-martial. 

He saw those people being tortured and it is not relevant; 
there is no right on anybody's part to either kill without 
tria}. or torture anybody, guerrilla or not. The only 
tine there is a right to kill a guerrilla is when you 
catch him in the act and you can kill him then as you 
would any other soldier. The witness has yet to testify 
there was no trial. 

CAPTAIN FEIN: He has so testified. 

LIEUTENANT HARTIN: I would like the record 
checked.He has never said there was no trial. He did say 
there was no trial at the Cortabitartc Garrison. 

COLONEL BOYKIN: The Commission will recess and 


discuss this question, 


(Short recess.) 








COLONEL BOYKIN: Will you state your point? 

LIEUTENANT MARTIN: Sir, the witness* testi¬ 
mony, I think the record will show he is not qualified. 

Each time he states there was no trial, he states there 
was no trial in Cortabitarte; he doesn’t know. I don't 
think he knows whether there was a trial or not, he 
wasn't there. Ke has testified as to what he knows, but 
he can't very well testify there was no trial; therefore, 
to shift the burden of proof on us, we have to prove there 
was a trial as in effect, taking allegations which they 
made against the Accused, and say we have got to prove. 

Yet, otherwise, just because they allege - 

MAJOR GAVIN: I believe you are going off the 
point. I believe the principal point came up in the 
questioning of the witness as to what — was said — at 
this supposed interrogation of Dr. Enriquez, whether Dr. 
Enriquez was questioned about being a guerrilla. The Court 
has listened to that. The Court, I believe, is ready to 
rule on that part of the testimony. 

LIEUTENANT MARTIN: That was one point. 

COLONEL BOYKIN: The point you bring up is for 
the Court to decide after the evidence has been sub¬ 
mitted. 

LIEUTENANT MARTIN: That is right, Sir, we will 
have to introduce there was no trial. On the basis of 
Captain Fein's argument, that would shift the burden on 
us when they should be carrying the burden. 

LIEUTENANT YARED: I think it is their duty. 

There was no trial,that they alleged once. I don't think 
we should have the burden of proof. 
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MAJOR GAVIN: We haven't heard the whole Prose¬ 
cution's case. 

LIEUTENANT MARTIN: He was trying to shift it 

to us. 

CAPTAIN FEIN: If the Commission please, it is 
my thought, it is the burden of the Defense to prove 
there was a court-martial, but I don't think that is 
material at this point; that should be decided on the 
whole case. At this point, the only question as I under¬ 
stand, is the ruling whether the witness' testimony as 
to whether or not he heard these people say they were 
guerrillas. This is not relevant and | say it is immaterial 
whether they were guerrillas or not. They were being tor¬ 
tured. That is the charge as made here and likewise they 
were killed and thus far no proof that there was a court- 
martial. 

LIEUTENANT YARED: That is exactly the point. 

If they were executed, then we ought to show that he was 
a guerrilla. They were absolutely right. They had the 
power, they were within their jurisdiction to execute a 
guerrilla. If this boy was present — he knows by his 
own knowledge. 

CAPTAIN FEIN: On that issue, Counsel wishes 
to make very clear that in all courts of law, the taking of 
life is presumed illegal. The Defense must show 
that taking of a life was justifiable.- 

LIEUTENANT IIaRTIN: That is what we are attempt¬ 
ing to do. 
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COLONEL BOYKIN: The objection, that evidence 
will not be admitted — will be sustained and as to 
legality, it will be determined by the Commission. 

LIEUTENANT YaRED: Will the Commission qualify 
as to what testimony is now stricken? 

COLONEL BOYKIN: Tbe testimony — 

LIEUTENANT YARED: On what grounds? 

COLONEL BOYKIN: That is irrelevant to the 
Specifications and Charges. 

LIEUTENANT YARED: The Defense takes exception 
to that ruling and asks that it be noted in the record. 

(By Lieutenant Yared.) 

Q Did you se? Ramon Khu executed? 

A No, sir. 

Q How do you know he was executed? 

A Firstly, Lieutenant Tachibana told one of the men who 
were in charge of loading the truck with those people to 
be executed that Ramon Khu and another one were to be 
executed too and they were — they were put on the truck. 

Q Did you see the prisoners loaded on that truck? 

A Yes, sir. 

Q Did you see Ramon Khu among them? 

A Yes, sir. 

Q Would you recognize Ramon Khu if you saw him? 

A If I saw him in the same status he was brought in. 

Q How do you know there were 27 persons loaded on the 
truck. 

A Twenty-seven went previous to that one. 










LIEUTENANT YAREDi I didn't get your answer, 

A (The Witness) The 27 prisoners were taken to the 
North Cemetery and executed and Lieutenant Tachibana and 
I went on the same trip, 

Q How do you know there were 27 persons? 

A Well, we counted them. 

Q Did you count them? 

A I counted them with the non-commissioned officer in 
charge? 

Q Why did you count them? 

CAPTAIN FEIN: I object to that point. 

LIEUTENANT YAREDi It is absolutely relevant. 

He stated there were 27 people on this truck and he said, 

"We counted them." I want to know why he counted. 

A I just wanted to know how many there was. 

Q (By Lieutenant Yared) Who was in charge of this load¬ 
ing. 

A I don't remember. 

Q This morning, you testified that Lieutenant Namiki 
was in charge of this loading, now you say you do not 
know. 

A Not of the twenty-seven. 

CAPTAIN FEIN: If the Commission please, the 
Counsel is confused as to the testimony under Specifi¬ 
cation 4 and Specification 5.There is no statement in the rec¬ 
ord, that 9 s to the 27, Namiki did anything. The testimony of 
the witness is as to Specification 5, that is in the case of 
Ramon Khu and 32, and that Namiki was in charge. 
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COLONEL BOYKINs The Defense will change its 

question. 

LIEUTENANT YAREDs Strike that question, 

please. 

Q (By Lieutenant Yared) Is it a fact that no court- 
martial trials were ever held at Cortabitarte? 

A Never. 

Q There was never the facilities for court-martial 
trials at Cortabitarte? 

A No, sir. 

Q You testified this morning that Mrs. Escarilla was 
mistreated, beating, hanging and burning, did you not? 

A Yes, sir. 

Q How long did this mistreatment take place? 

A About two hours. 

Q You also stated this morning that during that 
period of mistreatment, she never screamed or yelled 
or cried, is that true. 

A She cried, but she did not scream. 

Q Nor did she lose consciousness? 

A No, sir. 

Q Was Ilrs. Escarilla a large woman? 

A About medium build. 

Q About how tall? 

A About five feet three or four. 

Q Do you recall the name of Major Policarpio? 

A Yes, sir. 

Q Did he have a wound in his right arm? 

A I don't know which arm, he had a wound in one of his 






Q And how did he sustain that wound? 

A I think it was a gunshot wound, 

Q Who was the cause of this gunshot wound? 

A I don't know sir, 

Q Isn't it a fact that upon your knowledge that When 
Major Policarpio was arrested by the-Kempei Tai, a strug¬ 
gle took place? 

A I don't know sir, 

Q Weren't you present? 

A I was not, sir. 

Q You stated this morning that Major Policarpio was not 
given anesthesia. 

A Yes, sir. 

Q And yet this morning you also testified that nobody 
was ever given medical treatment. 

A That was an exception* sir. 

Q You stated that sometime in the latter portion of 
November — December, 1944, you went with Namiki to Fort 
Santiago, did you not? 

A Yes, sir, 

Q Isn't it a fact that Namiki never worked with you. 

A He never worked with me, but he was working in the 

next room where we were laving the questioning. 

Q Isn't it $ fact that you were extraordinarily busy at 
CortAbitarte during the month of December, 1944, and never 
went to Fort Santiago? 

A I went to Fort Santiago. 

Q You went to Fort Santiago in December of 1944? 

A Yes. 

A You testified this morning that on a few occasions 










you checked the records of your office 2 
A Yes, sir, 

Q Upon checking these records, now, did you notice a 
red line drawn through some other records? 

A Yes, sir. 

Q What does that red line mean? 

A 7/ell, they were either prisoners released or sent to 
court-martial, or executed, and below that line there was 
a notation as to their disposition, 

Q Isn't it a fact that any prisoners sent to court-mar¬ 
tial is then"red lined" ? 

A I don't exactly remember the color of the line, but it 
was noted on there where they were sent to court-martial. 

Q But isn't it true that a person sent to court-martial 
was also "red lined"? 

A I am not very sure, sir. 

Q What day was Mrs. Salud Escarilla arrested? 

A I don't remember the date. 

Q Was it the same date Enriquez was arrested or before? 
A The same day. 

Q V/hen was she mistreated, what time of the day was 
she mistreated? 

A I don't exactly remember the time, it was immediately 
before uuun, or inuuw<iip.taly after noon, 

Q Isn't it a fact that she was mistreated a little 
after lunch hour? 

A I don't remember the time she was arrested, 

Q To your knowledge, was the time of her mistreatment 

the early afternoon? 
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A Well, I don't exactly know the time. 

Q 7/here was Lieutenant Tachibana in the afternoon of 
the day that Mrs. Escarilla was arrested? 

A He was present when Mrs. Escarilla was being tor¬ 
tured and interrogated. 

Q Isn't it a fact that on that same afternoon that Mrs. 
Escarilla was arrested that you and Lieutenant Tachibana 
and Mrs. Enriquez went to the home of Mr. Enriquez to 
search the house? 

A I did not go with them. 

Q Do you recall the name of your fellow interpreter 
who was shot in the arm? 

A No, I don't remember, sir. 

Q You remember one of your interpreters was shot in 
the arm? 

A He was not exactly an interpreter, but he was arres¬ 
ted by the South Kempei Tai and then after the — after 
they released him they used him as interpreter. 

Q He was more or less a special duty interpreter? 

A Yes, sir. 

Q Isn't it true that you gave information as to who 
shot this man? 

A Well, I heard from some Filipinos that they saw the 
man who shot him. 

Q And you gave this information to Lieutenant Tachi¬ 
bana? 

A Yes, but he was not a guerrilla. 

Q I don't care what he was, you gave the information? 

A Yes, sir, I gave the information. 
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Q Upon your information, an arrest was made? 

A Yes. 

Q What languages do you speak? 

A I speak English, Tagalog, and Japanese, and a little 
Spanish. 

Q Some Spanish? 

A Yes, sir. 

Q Isn't it true that among the three interpreters work¬ 

ing under Lieutenant Tachibana that Shimoda and 
yourself were the only ones who could speak Tagalog and 
some Spanish? 

A Shimoda can speak Tagalog. 

Q You speak a better Tagalog than Spanish, having lived 
here twenty years? 

A Shimoda was born here. 

LIEUTENANT YARED: Answer the question. 

CAPTAIN FEIN: I submit, that is the answer to 
the question. 

COLONEL BOYKIN: The witness has already answered. 
Will the reporter read the question and answer back? 
(Whereupon the reporter read the question and answer 
back to the Court.) 

(By Lieutenant Yared) 

Q Do you speak better Tagalog than Shimoda? 

A He speaks just as well as I do. 

Q Isn't it true that you were considered the first-rate 

interpreter in Lieutenant Tachibana's section? 

A Well, I don't know my rating, what it was there. 

Q But you rated very highly, your services were highly 

satisfactory? 








A I think as an interpreter, 

CROSS-EXAMINATION 
(By Lieutenant Martin) 

Q In connection with Dr, Enriquez* questioning, you 
stated that his son AH® was in the adjoining room, is 
that correct? 

A Yes, sir. 
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Q V/ero you with Dr. Enriquez during the whole- tine of 
the questioning? 

A Not during the whole tine of the questioning, 

Q TJhere did you go when you left the questioning? 

A I do not renenber where I went, but I remember 
passing the adjoining room. 

LIEUTSNiiHT MARTIN: No further questions, 
COLONEL E0YKIN: /iny further questions? 

CAPTAIN FEIN: I hove just a couple of ques¬ 
tions, if the Court please, 

REDIRECT EXAMINATION 

(By Captain Fein) 

Q There was an annex built to that gar-.ge in back 
of the Araneta house, wasn't there? 
i* Yes, sir, 

Q How large was the annex, do you recall? 

A It .v s about four to five neters long e 
Q ^uid coning into the back cf the Araneta house from 
Cortabitarte Street down that driveway, this annex would 
be the first thing you would hit, is that correct? 

A Yes, sir. 

Q V/ero prisoners kept in that annex? 

a Yes, sir. 

Q lou testified in answer to Lieutenant Yared's ques¬ 

tions that the book or the records that you saw showed 
two or three possible dispositions, is that right, of 
persons who were detained? 

A Yes, I answered him .bout the line, the red colored 
lines, but under that line there was a notation as to 
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whether they were released or sent to caurt-nartial or 
executod* 

Q There night bo an entry — '‘executed", "court-oartial" 

or, "released", is that right? 

A Yes,sir* 

^ And In the caso of Dr. Enrique* the entry was "dxeou- 
ted", is that correct? 

A Yes, sir* 

Q V/as there any entry of court-nartial there? 

A No, sir* 

Q Do you know an interpreter there by the nane of 
Nakashina? 

A Yes, sir* 

Q Will you describe hin for us, please? 

A He was about five feet eight inches tall, nediun 
build, he was about thirty-five years of age. 

Q Did he wear glasses? 

A He had glasses, homed-rinned. He spoke a good 
English. 

Q What were his duties there? 

h. He was an interpreter of the intelligence section. 

Q Did ho work with either of the two defendants hore? 

A He worked most of the tine with Lieutenant Naniki, or 
Lieutenant Sadanori* 

Q He did work with Lieutenant Naniki? 
it. Yes, sir* 

Q Now, cn your trips to Fort Santiago with Lieutenant 
Naniki, was Nakashina there? 

A Yes, sir* 

Q !7as Nakashina the person who beat these people with 










an iron pipe, that you testified this Doming? 

A Yes, sir, 

Q And was that in the presence of Naniki? 

A Yes, sir, 

CAPTAIN FEIN: No further questions. 

COLONEL BOYKIN: Are there any further ques¬ 
tions by the Defense? 

LIEUTENANT Mi JIT IN: Yes, Sir, 

RECROSS-EXAMINATION 
(By Lieutenant Martin) 

Q Fas Nakashina a civilian? 

A He was a civilian, yes, 

Q A Filipino civilian? 

A I do not know for how long ho stayed in the Philip¬ 
pines, 

Q And he boat the people? 

A Yes, sir. 

LIEUTENANT IL'HTIN: No further questions. 

Q (By Captain Fein) He was a Japanese, was he net? 

A Yes, sir. 

LIEUTENANT MARTIN: He said a Filipino civilian. 
CAPTAIN FEIN: Art there any further questions 
by the Defense? 

LISUTEN.JT ILJITIN: No, sir, 

CAPTAIN FEIN: Are there any further questions 
by the CoordLssion? 

COLONEL BOYKIN: Are there any questions by 
nenbers cf the Coixiission? There being no further ques¬ 


tions, the witness is excused, 
(Witness excused.) 
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COLONEL BOYKIN* The Commission will take a 
five-nlnute recess. 

(short recess.) 

SHIRLEY /JIN ENRIQUEZ 

called as a witness on behalf of the Prosecution, having 
first been duly sworn was examined and testified as 
follows * 

DIRECT EXAMINATION 

(By Captain Fein) 

Q What is your full name? 

A Shirley Ann Enriquez. 

COLONEL BOYKIN* Will you caution her to speak 

loudly? 

Q (By Captain Fein) T'ill you speak loud, so that the 
Defense Counsel can hear you and the members of the Court? 
A Yes, sir. 

Q And slowly, because the interpreter has to hegr what 
you are saying to interpret to the defendants, 

A All right. 

Q How old arc you, Shirley? 

A I an 15 years old. 

Q ’.There do you live? 

A 1965 Odonnel Tayanuan. 

Q Is that in Manila? 

A That is in Manila. 

Q Arc you the daughter of Dr. Jose Enriquez? 

A I an the daughter. 

Q And the sister of J. Allen Enriquez? 

Yes, sir. 
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Q ’.There were you bom? 

A In the Philippines, Manila. 

Q You have lived here all your life? 

A I have, 

Q Do you renenber the eighteenth day of Deccnber, 1JM4? 
A I do. 

Q What happened on that date? 

A That is the day ny father — brother and ny nother 

and I wore caught by the Japanese, 

Q Where did that take place? 

A That took place in ny house in Pennsylvania. 

Q Is that the none of the street? 

A Yes, that is the nane of the street. 

Q In Manila? 

A Yes. 

Q Fere you present when your father was arrested? 

A I was not, 

Q Where was your father arrested, if you know, 

A I do not know, 

Q Were you present when yoir nother was arrested? 
u I was, 

Q Was your brother arrested at the sane tine? 

A L few hours before ny nother was» 

Q Vi/hat tine of day was your brother arrested? 

A Early in the afternoon. 
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Q At what time of day was your brother arrested? 

A Early in the afternoon, 

Q Do you know the names of any of the persons who sir- 
rested him? 

A Those who came to the house, I do not know. 

Q Are any of the persons who came to the house to ar¬ 
rest your brother present in the courtroom now? 

A No. 

Q What did they do after they arrested your brother? 

A I don't know. 

Q They left the house? 

A They searched the house. 

Q And then did they leave with your brother? 

A First they took my brother, then searched the house, 
then they took my mother and my father. 

Q Now, had your brother been taken away before they 
took you and your mother? 

A Yes, sir. 

Q How old is your brother? 

A He was seventeen that day. 

Q And where did they take you and your mother? 

A To the Cortabitarte Garrison. 

Q Where is that? 

A Cortabitarte Street. 

Q Do you know the name of the house in which they put 
you? 

A I think Araneta, that house. 

Q Are those houses on Cortabitarte Street? 

A I think srf. 
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Q Is the P.oxas house on^the corner of Cortabitarte 
and Mabini Streets? 

A That must be it. 

Q Where in the Roxas house did they take you ~ strike 
that. 

Where did they take you in the Cortabitarte Garrison; 
which building did they take you into? 

A They took me — Araneta. 

Q You and your mother? 

A Yes, sir. 

Q Where did they put you in the Araneta house? 

A They put us on the balcony. 

Q That facing Cortabitarte Street, or on what side? 

A The one on the side, I think. 

Q Do you know what street that faces? 

A I don't. 

Q Was anyone else there? 

A Nobody else. 

Q How long did they keep you there? 

A About 24 hours. 

Q Now, did they-ever take you to the Roxas house? 

A They did the following 

Q Prior to the time that they took you to the Roxas house, 
did anyone question you there? 

A At the Roxas house my mother was questioned. 
q Maybe you didn't understand the question. Before they 
took you to the Roxas house, did anyone question you? 

A No. 


14? 









Q When they first got you to the Cortabitarte, they put 
you on the balcony in the Araneta house? 

A Yes. 

Q They kept you overnight? 

A Yes. 

Q During that night, did anyone question you? 

A No. 

Q Did anyone question your mother? 

A No. 

Q Did they tie any one of you up? 

A No. 

Q Now what time on the next day did they take to the 
Roxas house? 

A Early the next morning. 

Q Who did they take with you, who else? 

A My mother and I. 

Q Anyone else there? 

A No. 

Q Up until that time had you seen your father or brother 
there? 

A No. 

Q Where did they take you in the Roxas house? 

A They took us to a small room. 

Q Was that on the ground floor or upstairs? 

A The ground floor, 

Q Was there a porch outside that room? 

A No. 

Q Do you know which street that room faced? 

A I don't know. 
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Q Who else was in that room besides yourself? 

A There was another lady and Dr. Solano, the son-in- 
law of Salud Escarilla. 

Q Was Salud Escarilla there? 

A No, her son-in*law was there. 

Q Is that Dr. Solano? 

A Yes, sir. 

Q Was your mother taken there with you? 

A Yes. 

Q Was your father there? 

A No, sir. 

Q Was your brother there? 

A No, sir• 

Q In that room, were any Japanese present? 

A No, sir. 

Q How long did they keep you in that room? 

A They kept us there until — before afternoon. 

Q During that time while you were in that room, were 
you ever questioned by anyone? 

A No, sir. 

Q Was your mother questioned by anyone? 

A No, sir. 

Q Where did they take you in the afternoon? 

A They took us to the balcony of the Roxas house. 

Q Is that upstairs or downstairs? 

A Downstairs. 

Q Is that place the balcony or porch — does it face 
Cortabitarte Street? 

A I don't know. 
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Q Who was on the balcony with you? 

A A Japanese. 

Q Who was the Japanese? 

A I don't know his name, but he was fat-faced. 

Q Was your mother there? 

A Yes. 

Q ^hat happened there? 

A The fat fellow questioned my mother. 

Q Did he do anything to your mother? 

A No, sir. 

Q What did he ask? 

A I don’t quite remember. I was brought to another part 
of the room. 

Q Now, did he threaten your mother? 

A I think he did. 

Q Do you know what he said? 

A I was in the other part of the room. 

Q How long did you stay in that room, on that porch? 

A Just for a few hours. 

Q Then what happened? 

A Then they brought me to an outside shack and told me 
I could go home. 

Q Now, up until this time when they brought you to that 
shack and told you to go home, did you see your father 
there? 

A I did. 

Si Where did you see him? 

A We saw him in the garden. 

Q In the garden of which house? 

A The garden of the Roxas house; the fence was taken apart. 

150 










Q Is that the vacant lot between the two houses? 

A Near the Roxas house. 

Q Was it near the shack where they told you to go home? 

A No, nearer the house. 

$ In what condition was your father when you saw him? 

A He seemed all right. 

Q Was he tired? 

A He was. 

Q Was anyone else with him? 

A Japanese. 

Q Do you know who the Japanese were? 

A I don't. 

Q Did they take your mother with you to that little shack? 

A I was afraid to go there alone and they followed me 

later on. 

Q Do you know whether anything happened during the time 
you were there alone? 

A I do not know. 

Q ’"hen she came to the shack, what was her condition? 

A She was all right. 

Q Did you have a conversation with her? 

A I did. 

Q What was the conversation? 

A We were just saying good-bye. 

Q She knew you were going to leave? 

A Yes, sir. 

Q Were any Japanese present at that time? 

A There were. 
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Q Were any of the Japanese In this courtroom there at 
that time? 

A Yes. 

Q ^ich ones? 

A The one over there in the corner. 

Q Will you point him out, please. Do you know his name? 
A Tachibana (pointing to defendant, Uasao Tachibana). 

Q Did you have a conversation with him at that time? 

A Through an interpreter. 

Q Do you know who the interpreter was? 

A No. 

Q What did he tell you? 

A He said I must go home and obey his orders. 

Q Did he tell you anything about your mother and father 
at that time? 

A No. 

Q Did he say anything to you about your brother? 

A Nothing. 

Q And did you go home then? 

A I did. 

Q Did you go home alone? 

A The Japanese escorted me home. 

Q Do you know who the Japanese were? 

A I don't. 

Q During the time that you were there, did you see your 
brother, Allen Enriquez? 

A I did not. 

Q Did you ever go back to Cortabitarte Garrison after 
that? 
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A No, I did not. 

Q Have you ever seen your father, your mother, or your 
brother since that day? 

A I haven't. 

Q Have you ever seen Lieutenant Tachibana since that day. 
A Since what day? 

Q Since the day he told you to go home. 

A I have. 

Q v, here did you see him? 

A He came to my house. 

Q Did he tell you anything. 

A Nothing. 

Q ’That did he do when he came to your house? 

A He wanted to question me, but I pretended to faint. 

He went away and said he was coming back later on. 

COLONEL BOYKIN: Will the reporter read the 
question and answer back. (Question and answer read back.) 

Q Did he ever come back? 

A No. 

0 Did anyone ever tell you what happened to your father 

and mother and brother? 

A Somebody did. 

0 Who was that? 

A A person named Doro. 

Q Do you know his last name? 

A I do not. 

Q Did he come to your house alone? 

A He came with another Japanese. 
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Q Do you know the name of that Japanese? 

A II<5do not. 

Q Was it Funnin Miyasaki? 

A That was the second time he came. 

Q The first time Dorn came, did he come alone or with 
another Japanese? 

A With Japanese, the second time he came — Miyasaki. 

Q What was the conversation you had with Dor*? 

A He told me my brother was killed. 

Q What time was that? 

A He told me my brother was killed around December 25th. 
Q Which of the two times he came to your house? 

A The first time. 

Q Did he tell you who had killed him? 

A No. 

Q Did he ever tell you anything about your mother and 
father? 

A He told me they were all right. 

Q That was the first time he came here? 

A He told me the first time, he said, "I did not know 
anything about them." 

Q What time had he told you they were all right? 

A The second time. 

Q Was Miyasaki with him at the time? 

A He was. 

Q Did Dora come back again after that? 

A I wasn’t there when he came back again. 

Q Did anyone else ever tell you what happened to your 
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A No. 

Q Did you ever have a conversation with Miyazaki about 

your mother and father? 

A No. 

Q While you were at Cortabltarte did you see anyone being 
questioned besides your mother? 

A No. 

Q while you were in the Roxas house, did you hear any 
screams? 

A I did. 

Q What kind of screams were they? 

A Filipino, hyara, meaning "how painful." 

Q Will you spell that "hyara" meaning how painful. 

A H-y-a-r-a. 

0 How many times did you hear that kind of a scream? 

A It was just in the morning. 

Q Was it similar to the screamd when you were at the 
Araneta house? 

A No. 

Q You told us that you saw Mrs. Escarilla and Dr. Solano; 
did you know anybody else that you saw there? 

A I saw Jaime Suarez. 

Q Where did you see him? 

A Who? 

Q Jaime Suarez. 

A I saw him outside the shack when I v/as going home. 

Q Is that the shack in the vacant lot between the two 
houses? 

A Yes, sir. 
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Q Did you see anyone else with him? 

A There was a line of boys, but I don't recognize 
anybody. 

Q Did you see any Chinese boys among them? 

A I don't remember. 

Q Did you see anyone else there that you know? 

A No. 

Q Was Lieutenant Tachibana together with the other 

Japanese when your father and mother were arrested? 

A I beg your pardon? 

Q Was Lieutenant Tachibana with the other Japanese 

when your father was arrested? Was he there when your 
mother was arrested? 

A No. 

Q Was he there when your brother was arrested? 

A No. 

CAPTAIN FEIN: Your witness. 

CROSS-EXAMINATION 
(BY LIEUTENANT MARTIN) 

Q Were you at home when the Japanese searched your house 
following your arrest? 

A I was at home when they searched. 

Q Do you remember what they found, if anything? 

A I don't know what they found. 

LIEUTENANT MARTIN: No further questions. 

COLONEL BOYKIN: Any further questions by the 
Prosecution? 

(BY CAPTAIN FEIN) 

Q Did they find any ammunition or guns as far as ywu 
know? 
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CAPTAIN FEIN: No further questions. 

COLONEL BOYKIN: Any questions by the members 
of the Commission? 

There being no questions by the members of the 
Commission, the witness will be excused. 


(Witness excused.) 




DR. NICAN0R JACINTO 

called as a witnesson behalf of the Prosecution, having 
first Leon duly sworn, was examined and testified as 
follows 5 

LIEUTENANT LITTLEJOHN: May it please the 
Commission, this witness has agreed tc give his testimony 
in English, in order to expedite matters. He, however, 
stated in case ho runs into any difficulty or complica¬ 
tion, ho would like an interpreter in Spanish. I do not 
center..;-Late he will need it. 

COLONEL BOYKIN: Is that agreeable with the 

Defense? 

LIEUT ENiJJT HART IN: Yes, Sir. 

DIRECT EXAMINATION 
(By Lieutenant Littlejohn) 
o You are Dr. Nicancr Jacinto? 

A Yes, sir, 

Q ’That kind of practice do you do, Doctor? 

A Medical physician. 

Q How old are y^u? 

a Sixty yoars old. 

Q Doctor, were you or not in December, 1944, arrested 
by the Japanese? 

A Yes, sir. 

Q YThr.t was the date? 

a Twenty-third of December, very early in the morning. 
Q V/here did they arrest you? 

In my residence, Mayflower Apartment. 

Q Uhcro did they take you to? 
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A To Fort Cortabitarte. 

Q Doctor, wore you questioned there? 

A Yes, sir. 

Q What day were you first questioned on? 

A 25th, 26th, and 27th of December -- those three days. 

Q Doctor, on the twenty-fifth, what was the nature of 
your questioning? 

A Whether I belonged to a group headed by Ur. E. Johnson? 
Q What was the nature of the questioning on that first 
day? 

A Whether I have operated on Mr. Johnson even though no 
need for such operation, in order that Mr. Johnson may be 
able to continue with his activities. 

LIEUTENANT LITTLEJOHN: Is the Commission able 
to understand the witness? 

COLONEL BOYKIN: We can understand it. 

LIEUTENANT MARTIN: We cannot understand it. 
COLONEL BOYKIN: Will you request that an inter¬ 
preter be used? 

LIEUTENANT MARTIN: Yes, Sir. I do not know 
though, it is the noise of the saw, and everybody else 
combined, I just cannot hear him. 

COLONEL BOYKIN: Let us try it. 

MAJOR GAVIN: I can understand the English, but 
it is sometimes that saw that bothers me. 

COLONEL BOYKIN: Proceed with the questioning 
and let us have an interpreter brought in. 

LIEUTENANT MARTIN: If you will repeat his 
answers for us, it will be helpful. 
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Q (By Lieutenant Littlejohn) Doctor, on this first 
day of your questioning, were you tortured also, or not? 

Yes, sir, I have been tortured. „ 

Q On this first day, what was the nature of the tortures 
you sustained? 

A I have been obliged to sit on the ground and the man 
investigating me was sitting on a chair with his shoes 
kicking me all over this part of the legs(indicating legs) 
for more than two hours. 

Q At the end of that two hours, what did they have you 
do then? 

A They were asking me these same questions. 

Q After the questions were over, where did they put you? 

A In the cell where I have been from the very begin¬ 
ning. 

Q Where are those cells, Doctor? 

A In the garage of the hoflse of Mr. Araneta. 

Q Doctor, were you questioned again on the second day? 

A Yes, sir. 

Q What was the nature of this questioning? 

A Almost the same questions. 

Q Were you tortured again on this day? 

A Yes, sir. 

Q What was the nature of the tortures on the second day? 

A I had beai beaten by bamboo canc over whole body. 

Q About how long did that questioning last? 

A It has been taking around 4 o’clock and they stopped 

past seven o’clock in the evening. 

Q Doctor, were you tortured on the third day? 
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Q V/hat was the nature of your torture on that day? 

A They have been boxing me on the face. I lost two 

teeth during that time. 

Q You lost what? 

A Two teeth, 

Q 4*fter that questioning, Doctor, what did they have you 
do then? 

A They returned me to the cell. 

Q Doctor, who was in charge of your questioning? 

A about the Charge, you mean? 

Q Who was in charge of your questioning? 

A I do not know his name, but I can recognize easily 
as soon as I see him. 

Q Was there any Japanese there whose name you did 
know? 

A I beg your pardon? 

Q Was there any Japanese there v;hose name you did know? 
(No answer.) 

Q Did you know the name of any Japanese there at Corta- 
bitarte? 

A I only heard the name there during my stay in the 
cel], that was Nakashima. 

Q V/hat did he look like, Doctor? 

A A tall man, regular body, He was acting as interpre¬ 
ter. 

Q Doctor, do you know for whom Nakashima worked? 

A I did not get the question. 

Q Do you know for whom Nakashima worked — what officer, 
if any, he worked for there, do you know? 









A What kind of work? 

Q No, for whom did he work? 

A For the Japanese. 

Q Do you know what officer was in charge of him? 

A I knew it when I had been released — Nakano — I 

called him for information I got after I had been 
released. 

o Doctor, I ask you to look about the courtroom here 
and see if there is any person present whom you remember 
seeing at Cortabitarte Garrison. 

A I do not remember; I do not think he is present. 

Q Doctor, what were the conditions in the cell where 
you were kept? 

A It was a garage with bars of wood and the size is 
about two and one-half by three, I think, meters. 

Q About how many persons were kept in that cell. 

A We wore nineteen in that cell. 

Q How many? 

A Nineteen. 

q What sanitary facilities were provided? 

A There was not any facilities but there is in the 
corner a sort of basin. 

q Doctor, did you see Doctor Enriquez there? 

A Yes, sir. 

o v: hat was his condition when you saw him? 

A Quite good. 

Q Did you sGe Major Policarpio there? 

A Major Policarpio? I do not remember him. 
q Did you see a Chinese named Vicente Dy Sun, or 
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Q Did you see him there? 

A Yes, sir. 

Q What was his condition? 

A Very thin, with skin disease all over the body. 

Q Doctor, did you sec Mrs. Escarilla there — Mrs. Salud 
Escarilla? 

A Yes, sir. 

Q Y/hat was her condition? 

A £er condition was quite good also. 

Q Dir you see at that time any signs of burns or 
bruises on her body? 

A Not visible, I have not seen, but I know that she 
has been tortured because she is complaining when she is 
returned to the cell. 

Q Doctor, did you see one- man named Awad? 

A Yes, sir. 

Q '"here did you see him and what was happening to him? 

A Ho has been caught at the same time that I have been 

in the same day and we have been confined in the same cell 
and he was similarly tortured,, 

Q Did you see him tortured? 

A No torture but visible marks, I have not seen him tor¬ 
tured, but visible mark of torture when he is returned to 
the cell. 

Q That is, marks on his body? 

A In his body and very bad condition. Almost, he cannot 
stand on his feet. 

Q Doctor, did you see Bcnigno del Rio there? 

A Yes, sir. 
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Q What was his condition? 

A Oh, very bad, very visible wounds from the head to 
the feet, over the visible exposed parts. 

LIEUTENiJfT LITTLEJOHN* Is the Commission able 
to hear all of this? 

COLONEL BOYKIN* Yes. 

Q (By Lieutenant Littlejohn) What other persons did 

you see there in the cell that you recall, doctor? 

A Colonel Martelinoj Orlando. 

Q iJiy others? 

A Uencarini and three priests from Malate. 

Q What other person? 

A One by the name of Enrique Albert; one by the name 
of Espejo. 

LIEUTENANT LITTLEJOHN* That is all. 

LIEUTENiJJT YAREDt No questions on cross-examina¬ 
tion. 

COLONEL BOYKIN* Are there any questions by 
the members of the Commission? There being no questions, 
the witness is excused. 

(V'itnoss excused.) 

CAPTAIN FEIN* fill you call Ricardo Portillo? 
RICARDO PORTILLO 

called as a witness, on behalf of the Prosecution, having 
first been duly sworn, was examined and testified as 
follows* 

DIRECT EXAMINATION 

(By Captain Fein) 

Q What is your full name? 
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A Ricardo Portillo, Jr. 

Q Mr. Portillo, will you please keep your voice high? 

"e are competing with a saw over here and we want every¬ 
body in the Courtroom to hear you. Please keep your voice 
up and please speak slowly, if you will, 

A Yes, sir. 

Q How old are you, Mr. Portillo? 

A Twenty years old. 

Q VJhi.ce do you live? 

A 415 A Mabini Street, Ermita District. 

Q What is your present occupation? 

A Student. 

0 ’"hat school? 

A Atoneo de Manila, 

Q Do you remember being arrested by the Japanese? 
a. Yes, Captain, I remember. 

0 "lien was that? 

a That was either Tuesday or Wednesday before — six 
days before Christmas, or five days, I cannot hardly 
remember, 

Q Fhat year? 

A 1945. 

Q 1945 is the year just past. 

A 1944, I mean, Captain. 

Q Whore were- you arrested? 

A At Santa Monica, the home of Mrs, Salud Escarilla. 

Q Who was there when you were arrested? 

Ramon Khu, a Japanese Kempei, and this Filipino 
Kompei, I think, Doro. 
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Q Is Ramon Khu a Chinese? 

A Yes, sir, a Chinese* 

Q And had you known him before? 

A No, sir* 

Q Was anyone else arrested while you were? 

A Yes, Jaime Suarez. 

Q Whore did they take you? 

A They took us to Cortabitarto. 

Q Where is Cortabitarte? 

A At the end of Habini Street. Hero, near the Rizal 
Hotftorlal Stadium. ’o 

Q Is it a private house they took y@u to? 

A Yes, it isthe private house of Baldomero Roxas. 

Q Is that on the corner of Cortabitarte and Mabini 
Streets? 

A Exactly, Captain. 

Q Where did they take you, when they first got you? 

A The hall of that house. 

Q The Roxas house? 

A Of the Roxas' house. 

Q is that hall on the first floor or the second floor? 
A The first floor. 

Q Do you know the names of any other Japanese who 

took you there? 

A No, Captain. 

Q Did you recognize any of the Japanese who took you 
there in this Courtroom? 

A No, Captain. 

Q How long did they keep you in the hall? 

A They kept us fre" three* o*clock up tc six-thirty cr 
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Q Were your hands tied? 

A We were all tied, all three of us were tied up — 
in one rope. 

Q Tied together? 

A Tied together. 

Q Hands and feet? 

A Hands only, Captain. 

Q And were you standing up and sitting down, or lying 
down? 

A Wi. were all standing, sitting down, squatting, 
because they did allow us to stand up and they didn't 
want to let us move. 

Q Nov;, did any Japanese talk to you while you were in 
that hall? 

A Yes, Captain, Hiyasaki came over before sundown, 
maybe an hour before they took us from that place. 

Q Hiya&aki? 

A Yes. 

Q What did they say to you? 

A He opened, he lifted the blanket from my head, from 
our head and ne looked at uc then I told him, "You were 
studying at my school, weren't you"? I asked hir.;, "You 
studied at my school?" because I used to see him at 
school, but we were not acquainted, but wc see each 
other, go out and meet in the corridor. His face -was fam 
iliar — my face was familiar to him. I think he said, 
"Keep quiet", or some sort. 

Q Who put the blanket over you? 

A This Japanese that took us there* 
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q How many of you did they cover with a blanket? 

A Up to our knees. 

Q How much of the blanket did they cover you with? 

A Up to our knees. 

Q Was it over your head, or just covering your logs? 

A It was over our head, Captain. 

Q Did that cover all three of you? 

A Three of us. 

Q Was there anyone else there? 

A No ~ among the arrested ones? 

Q Yes. 

A We were only the three. 

Q How long did they keep you there. 

A They kept us from eight o'clock to six-thirty or 
seven. 

Q Where did they take you from there? 

A At the garage, at the back. 

Q Where is that garage located? 

A At the back of the Roxas' residence, I think in 
the lot of Cortdbitarte. 

Q Back of the Araneta house? 

A Back of the Roxas' residence. 

Q How many cells were there? 

A I don't know, I could not remember; I could ctaly 
remember the cell they put me in. 

Q And who else did they put in the cell with you. 

A It was only, I think, it was only, I was the only 

one they took inside for questioning, 
q What did they do with Khu? 
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A They sent — they led him away. 

Q Did they take him to the same room with you first? 

A No, I beg your pardon. 

Q Did they take Khu and Suarez to the same room with 
you first? 

A Yes, Captain, they did. 

Q V/here was that room? 

A Just outside the — that little garage I was — that 
little shack I was telling you about in the back. 

Q Is that ohaci in the vacant lot between the- two 
houses? 

A Yes, 

Q Yiho was in that shack? 

A Mrs. Salad Escarilla and others who are not known to 
me. 

Q T,Tio were the others there? 

A There were others, I think there were quite a crowd, 

that were inside there, I couldn't — 

Q Did they question you there? 

A Yes. 

Q ’.That did they ask y^u? 

A They asked me what relations have I with the Mrs. 
Escarilla and how come I happen to arrive at their place 
and they ask me whether I — they ask her the questions, 

and after that they ask me a very few questions. 

Q Did they ask her to identify you? 

A Yes. 

Q V/as Miya3aki,the interpreter,there at that time? 

A Yes, Captain. 
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Q Do you know if Hiyasaki told them about your identity? 
A No, Captain, I haven*t the slightest idea. 

Q Do you know whether Mrs. Escarilla identified y$u? 
a Y/ell, she told that she was very sorry for me 
because I have nothing to do, j was not among the guer¬ 
rillas. 

Q Y'hat language did she speak? 

A She spok' in English; yes in English. 

Q Did MiyaSaki interpret for her? 

A I think MiyaflBki was there, Captain. 

Q You think he was there? 

A I think he was there — I am not quite — 

Q Y/as Khu questioned while you were there? 

A I think he was — in front of — 

Q In front of Mrs. who? 

A Mrs. Escarilla, and then Jaime was brought in front 
of her and they were led away. 

Q Have you ever seen them since? 

A I never did. 

Q Now, when did they release you? 

A The next day they released me, Captain. 

Q "Hint did they tell you to do? 

A They told me to report once a week, or if I happened 

to know of any activity around — about this guerrillas, 
or any of those anti-Japanese noted; they asked me to 
report about it. That is what they told me. 

Q Did you ever go back to Cortabitarto after that? 

A I did not. 

Q Did you ever see Doro or Miyasaki after that? 
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A ’fell, I saw thorn twice, I saw then twice, that is 
one thing I am sure because they used to eat at the 
Sunset Cafe that was nearby our place. One time I 
accidently meet them at the ice cream parlor. 

Q Did you have conversation with them at that time? 

A Well Doro came out and told me that he asked me if 

I had been to church, and I told him I had been from 
church and he told me if you are going to church again, 
you pray for the souls of those — because they have 
been, sent tc the next world already. 

Q Did he tell you their names? 

A No, Captain, but he told me those that were with me. 

Q Did he tell you when they had been killed? 

A I asked aim .rout when they were killed, he told me 
that very same evening, then I was goi^g to ask him some 
more questions, but I hesitated, he might think suspic¬ 
ious of me. Then after Miyasaki finished his ice-cream, then 
Doro told me to thank Miyasaki as Uiyasaki saved my life 
and that- it ras because of Miyasaki, that is why I was 
allowed to go free. Then Miyaaaki came out, I think — 

I thanked him for what he had done because that is just 
what Doro told me, I told him. I thanked him and I was 
grateful. 

Q Did he tell you exactly how he saved your life? 

A No, he told me that it was — that he was responsible 

for my freedom. 

Q Now, did you have any conversation with the ICempei 
Tai soldier who arrested you? 

A That evening that I was — that evening I was 
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confined at the residence where I was arrested, well I 
did, Captain* 

Q What was that conversation? 

A Well, at twelve o'clock after the Kempei and I had 
been there all the time, Miyasaki came along with some 
other Japanese and one of them was drunk and he was tell¬ 
ing about these people that — about the killing of 
guerrillas and that is what he told me. 

Q Exactly what did he say? 

A Well, he said — demonstrated, he said abcut the 
guerrillas — a sad story. 

Q I don't hear you? 

A About the guerrillas, he said in broken Tagalog. 

Q Can you give it to us in English? 

A "I kill— guerrillas kill — kill plenty " some 
sort of that. 

Q Can you describe how he killed them? 

A I forgot, Captain. 

Q Were there any Japanese officers present at that 
time? 

A Yes, Captain, there was one Japanese officer present, 
and the others were in civilian clothes. 

Q Who was the Japanese officer who was there at that 
time, is he present in this courtroom now? 

A Beally, Captain, I can.lt identify his face, not very 
familiar to me, because I have only seen it twice. It 
was a short time, I can't tell. 

Q Have you ever seen either of these two Japane se 
sitting at the table at cither end before? 
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LIEUTENANT HARTIN* I object to that. What is 
the object? 

CAPTAIN FEIN: To find out whether he had seen 

them. 

LIEUTENANT MARTIN: He just said that these 
were not the men. He never saw. them. I don’t see the 
connection. 

CAPTAIN FEIN: Ask the Court to rule whether I 
have a right to ask him if he had seen them before. 

COLONEL BOYKIN: The objection is denied. 

Q (By Captain Fein) Have you ever seen either of 
them before? 

A Well, I can't just point out them because I saw them 
a short time 5 I can't really identify any of thorn. 

CAFTAIN ?EIN; No farther questions. 

CROSS EXAMINATION 
(By Lieutenant Me rein) 

Q Ec you know Yiyaaski when you see him? 

A Yes, sir. 

Q But you don't know whether he was the interpreter 
the night that you. , 7 ere questioned, is that correct? 

A I beg your pardon? 

Q You don't know whether ho was the interpreter the 
night that you were questioned. 

A I know he was the interpreter. 

Q You know he was? 

A Because he was there. 

Q He was there? 

A Yes. 


173 


LIEUTENANT MARTIN* No further questions. 

Q (By Lieutenant Yh'red) Why were you arrested? 

CAPTAIN FEIN: Same objection as before. 
LIEUTENANT YAR2D: It is absolutely relevant. 
COLONEL BOYKIN* Objection denied. 

Q (By Lieutenant Yared) Will you please answer the 
question. 

A I came over to visit her, my purpose was to remind 
her of her birthday, and every year, always — almost 
every year we celebrated her birthday, ^e youngsters, 
we liked her so much, like her own son. We admire 
her and that is the reason we came over. 

Q That is the reason why you visited Mrs. Escarilla; 
why were you arrested by the Japanese? 

A There were Japanese there already when I came in — 
she was -- she had been caught already and the house was 
mobbed there with Japanese. That is the reason I was — I 
was caught in the same trap. 

Q Why was Mrs. Escarilla arrested? 

A She suspected of being guerrilla; they found some 
Life Magazines and things that are not supposed to be 
here — in Japanese time, they found something that was 
from the States; that came from the States. There is 
only one reason for that — that is the reason why. 

Q Did they find any guns and ammunition? 

CAPTAIN FEIN: I object to this, it is entirely 
incompetent, irrelevant and immaterial. He has already 
testified that she has been arrested, removed, before 
this witness came. We object to testimony on the 
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basis of what he heard. 

LIEUTENANT YARED: Ae was at the home, he was 
at the home when she was arrested. I aslced him whether 
any ammunition, guns were found at that time, If he knows 
the answer he can so state, if he doesn't, he doesn't 
know, 

CAPTAIN FEIN: He already testified she was taken 
away before he got there. 

LIEUTENANT MARTIN: Sir, I would like to get 
this mac ter cleaned up once and for all We askerl Shirley 
whether any ammunition, guns were found and the answer 
comes back, "No, nothing." We asked the same question on 
another witness and we are thrown out, we arc excluded 
consj stently, 

MAJOR GAVIN: Consistency is all right, Shirley 
had absolute knowledge, would nave knowledge of a search 
in her cwn hc-.-ie, that m n. is talking about "a horn-’’’; I 
am raising obifccti.cn ri;'ht at this moment to this line of 
questioning, .ysej II was ruleu out before, this type 
of question is immaterial and irrelevant and has nothing 
whatsoever to do with the issue; '.1 all- 

LIEUTENnNT MARTIN; If it has nothing to do with 
the issue, it should be ruled out in every case. 

MAJOR GuVIH: No, it should net be In. 










COLONEL BOYKIN: That was her case, that was 
information that she had reason to know of. 

LIEUTENANT MARTIN: If the information is ir¬ 
relevant, sir, it would be irrelevant irregardless of who 
said it, whether they should have knowledge or should not 
have knowledge of it. The information was irrelevant not 
where they knew it. 

CAPTAIN FEIN: If the Commission please — 

MAJOR GAVIN: Pardon me, the question comes 
again on this; we are not interested why a person is ar¬ 
rested, whether the man was arrested or not, whether an 
arrest was properly or improperly made; that is not the 
question at all. These men are not being charged here 
as arrested. I thought we settled that early in the morn¬ 
ing. 

CAPTAIN FEIN: So I understood. 

(BY LIEUTENANT YARED) 

Q At the time you arrived at Mrs. Escarilla's home, 
was Mrs. Escarilla present? 

A No, sir. 

Q At the time you were at Mrs. Escarilla's home, were 
Japanese Kempei Tai in the house? 

A There was one only Japanese Kempei Tai and Ramon 
Khu, the one that was arrested ahead of me. 

Q How long did you remain in her home? 

A Between — 1:00 o'clock up to 3:00 o'clock. 

0 Between the hours of 1:00 o'clock and 3:00 o'clock 
were any Japanese in the home — come into the house to 


make a search? 
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A They came in and they were trying to secure transpor¬ 
tation for us to bring us over to Cortabitarte; they were 
talking with the Japanese — with us. 

Q Did they search the house while you were there? 

A The house was searched already. 

0 Can you state of your own knowledge whether any am¬ 
munition or guns were found? 

CAPTAIN FEIN: Objection. 

LIEUTENANT YARED: It is his own knowledge. 

UAJ0R GAVIN: We have another source of annoyance 
over on the right side (referring to noise outside courtroom). 
LIEUTENANT YARED: Strike that question. That 

is all. 

CCIONEL BOYKIN: Any further question by the 
Prosecution? 

CAPTAIN FEIN: No further questions. 

COLONEL BOYKIN: Any questions by members of 
the Commission? 

There being no questions by the Commission, the 
witness will ba excused. 

The Commission will take a short recess. 

(Short recess.) 

KHU YEK-CHIONG 

called as a witness on behalf of the Prosecution, being 
first duly sworn, was examined and testified as follows: 
DIRECT EXAMINATION 

(BY CAPTAIN FEIN) 

Q V/hat is your full name? 

A Khu Yek-Chiong. 








CAPTAIN FEIN: If the Commission please, we 
are going to attempt to get this witness's testimony 
in English; however, we have an interpreter here if it 
doesn't work out# We will try the interpreter if it 
doesn't work out. 

COLONEL BOYKIN: Is that agreeable with the 

Defense? 

LIEUTENANT MARTIN: Yes, sir. 

(BY CAPTAIN FEIN) 

0 Mr. Khu. where do you live? 

COLONEL BOYKIN: Use the interpreters; swear the 
interpreter. 

(hereupon Esperanza Uy and Francisco Kho were 
sworn in as interpreters.) 

(BY CAPTAIN FEIN) 

Q Where do you live, Mr. Khu? 

A (Through Interpreter Esperanza Uy) 133 General Solane 
Street. 

Q Is that in Manila? 

A In San Miguel, Manila. 

Q Are you the father of John Bun-Beng Khu? 

A Yes. 

Q Are you the father of Ramon Khu? 

A Yes# 

0 I show you this photograph and ask you if you can 
tell us who it is. 

A That is my son. 

Q What is his name? 

A Ramon Khu. 


CAPTAIN FEIN: I ask that this be admitted in 

evidence. 

COLONEL BOYKIN: Mark it "Prosecution's Exhibit 3 ." 

(Prosecution Exhibit No. 3 for 
identification was received in 
evidence.) 

(BY CAPTAIN FEIN) 

Q When was the last time you saw your son, Ramon? 

A December 19, 1944, at 8:00 o'clock in the morning. 

Q Where was that? 

A In Hidalgo. 

Q Do you know what happened to your son, Ramon? 

A On December 19th my son went to the University of 
Philippines to take his examination; from that time on 
I did not know anything about him. 

Q Have you ever seen him since? 

A No, sir. 

Q I show you this notebook and ask you to tell me what 
it is. 

A Those are the records which .ny son John got regarding 
my other son. 

0 Is that a diary of your son,John Bun-Beng Khu? 

A Yes, all that he has investigated is contained 
therein 

0 I show you this signature on the third page of this 
exhibit and ask you whether that is the signature of 
your son. John Bun-Beng Khu. 

A Yes, I can verify with the power of attorney that 
he executed in my favor. 

CAPTAIN FEIN: I offer it in evidence. 

LIEUTENANT MARTIN: We object. I don't know 
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what he is offering in evidence. I have never seen it. 

CAPTAIN FEIN: I will show it to you. 

LIEUTENANT MARTIN: Let's see it. 

We object to the introduction of this statement 
on the grounds,that it is purely hearsay to start with. 

It is not a diary; it is a private investigation conducted 
by an individual into the whereabouts of his brother. I 
don't know on what grounds the Prosecution will introduce 
it or what they are trying to prove by it. 

CAPTAIN FEIN: It is being offered, sir, on the 
ground that it will shed some light upon the disposition 
by the Japanese and the whereabouts of Ramon Khu. The rule 
under which this proceeding is going forward provides that 
a diary or any other documents which will aid the court 
in coming to a proper determination of questions before it 
is admissible evidence. 

LIEUTENANT YARED: There is no date on this. 

CAPTAIN FEIN: We don't propose to offer this 
part. I have one other further question to help qualify 
which I think I should have asked before. 

LIEUTENANT MARTIN: It is only a matter of that 
being coming in as relevant. Quite a bit is there about 
guerrillas. 

CAPTAIN FEIN: I will read the whole thing into 
the record. 

COLONEL BOYKIN: Any objection by the Defense? 

LIEUTENANT YARED: No object. 

CAPTAIN FEIN: I would like to ask one further 
question; perhaps he can help qualify the diary. Mr. Khu, 








where is your son, John Bun-Beng Khu, at the present time? 
A From a letter dated December 25, last year, my son 
told me that he was in Yokohama or Tokio, Japan. That 
was the last I heard from him. 

0 Is it true he is supposed to be on his way to the 
United States to study? 

A Yes, sir. 

COLONEL BOYKIN: There being no objection by 

the Defense Counsel, document will be admitted in evidence. 

(Prosecution Exhibit No. 4 for 
identification was received 
in evidence.) 

CAPTAIN FEIN: We propose, If the Court will per¬ 
mit , to have copies substituted into the record because 
Mr. Khu would like to have this back. 

COLONEL BOYKIN: The Court has no objection. 
LIEUTENANT YARED: Perfectly satisfactory. 

COLONEL BOYKIN: ’Hien will you read it? 

CAPTAIN FEIN: I will read it right now. 

This is Prosecution's Exhibit No. 4. 




"THE RAID OF SANTA MONICA ST: AND SUBSEQUENT EVENTS 
"Dec. 19, 1944—Tuesday 

"My brother, Ramon Khu met me at 12 noon in the 
west laboratory of the Medicine Building, University of 
the Philippines. There he told me that he had just com¬ 
pleted an extra long examination. He took his lunch and 
then left. That was the last I saw of him. 

"Ramon was wearing a white slack shirt and pants. 

Black shoes. And a mustache too;. 

"Dec. 22, 1944 — Friday. 

"I heard rumors about Ramon's death. I was told 
that a Dr. Virgilio de Padua was the source of the bad 
news. Upon interrogation, Dr. Padua, an intern at the 
Phil. Gen. Hosp., revealed that a Japanese patient of 
his by the name of Miyasaki who was then an interpreter 
of the Jap MP South Branch (on Cortabitarte St., Malatc) had 
told him about a raid on a G-2 HQ of a Filipino guerrilla 
unit called M.H.D., that said HQ was on Santa Monica St., 
and that Ramon and certain others were caught and summar¬ 
ily executed. 

"Dr. Padua further promised to arrange a meeting for 
me with a Filipino who was supposed to be working as an 
electrician for the Japs at Cortabitarte. 

"I also saw Fermin Miyasaki. He is a young fellow 
of about 26. Ho wears eyeglasses and his face is slightly 
marred with large pimples. I should estimate his height 
to be about 5 ft. 3 in., and his weight to be about 120 
lb. From Dr. Padua I gather that he hes been a student 
at the Atenoo de Manila for quite some time. 

"Dec. 26 to Jan. 25, 1945 

"I went to the P.G.H. looking for the Dr. Padua and 
by chance I bumped into him and the Filipino electrician’. 
His name is Doro Ricafranca. Upon my urgent request, we 
went up to Dr. Padua's room in the Dormitory. Doro told 
me this story: 

'On Doc. 19, at abet 12:30 P.M. Ramon entered a 
certain house on Sta. Monica St. The house was 
the headquarters of a guerrilla unit under the 
command of a woman named Mrs. Salud Escaler. It 
happened that the place had already been raided 
and the Japanese had left some man to take care 
of any newcomers. 

f Ranon walked in and was detained. Upon question¬ 
ing he claimed to be an U.P. student in the College 
of Engineering; that he had just taken an examina¬ 
tion that morning. 
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‘Later in the afternoon he was taken to the M.P. HQ 
at Cortabitarte St., and without furthefc question¬ 
ing was taken by truck with some 32 others to the 
Ccmetcrio del Norte that very evening at about seven 
o'clock and bayonetted. His was the first of three 
truckloads. One left at 9 P.Ii. and the last at 10:30 
P*M. All wore scheduled to be executed. 

'TChen I ventured to doubt his words, Doro said: 

'Don't you believe mo? Let me tell you this: I 
was there when he was arrested, I took him to our 
HQ in a truck borrowed from the Navy, and I loaded 
him on the truck that left for the cemetery.' Dr. 
Padua then asked: 'Were they shot or beheaded?' 

Doro answerdd: 'No, they wore bayonetted. I was 
invited to go and see the execution, but I refused. 
You see, there was a woman big with child among 
them. 1 He even went further to describe the hiss¬ 
ing sound of air rushing in after the dull thud of 
a bayonet entering a person's body. This he had 
witnessed in some previous executions.' 

"I next asked him if it were wise to advertiso in 
the papers. He advised against it and cautioned me to 
lay low in these words: 'If the Filipino working in this 
case learned about you, he night cause you more trotible 

.• Again I inquired: ' What proofs have they got 

against my brother? Didn't they ask him some questions 
more before they executed him? 1 ' The answer I got was a 
lecture on totalitarian states and that in a totalitarian 
state like ours all lives belong to the state, etc. 

"Dr. Padua was a witness to this and all other subse¬ 
quent meetings with Doro. And it was from the intern that 
I learned that among the persons arrested was a young man 
named Portillo who was released. Also that a Dr. Enri¬ 
quez and his wife and son Allen were taken in and execu¬ 
ted. 


"Towards the end of the month I learned that Dor# 
lived at the corner of Florida and Tennessee Sts. I made 
a visit to his residdnee (address: 728 Tennessee) and 
was informed by one of his relatives that Doro had been 
arrested by the Navy secret police because of c. radio; 
that he had with him his pistol and papers showing that 
he h:.d been faithfully serving the Japanese MP at Corta¬ 
bitarte ever since their establishment; that in consider¬ 
ation of the papers presented the Navy police was toning 
him over to the Army HP; and that he was expected to be 
released soon. 

"My privato investigation was stopped temporarily 
by the liberation of Manila. 
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"FEB. MAR. APR. MAY, 19*5 

"Nothing much was dono during these months. I 
learned that a certain Jose Legaspi was the informer 
responsible for the arrests of Ramon and the rest of 
them; that a certain Hiram Ramos, now a 2nd Lt. Phil. 
Army, once tried to introduce Legaspi to work as an op¬ 
erative for Mrs. Escaler, but was refused; and that a 
Mr. Benigno del Rio was a cellmate of Mrs. Escaler, later 
released, and can testify that Legaspi was the main 
guilty party. 

"JULY AUG. SEPT. 194? 

"I met Dr. Padvain the streets and learned that 
Miyasaki is still alive and is at present detained in 
Muntinglupa. IThen I pressed him for further information, 
ho recalled having heard D. Ricafranca and F. Miyasaki 
discussing the 'brilliant work of Legaspi 1 . 

"I made a trip to Ttuntinglupa Prison, but was 
unable to see Miyasaki. 

"I was finally able to contact Ricardo Portillo at 
his place of business, Portillo's Hat Store on 881-C 
Rizal Ave. Here is his story* 

'On Dec. 19. at about one o'clock in the afternoon, 
he entered the house on Sta. Monica St. There ho 
saw a certain person wearing white and a mustacho 
already tied up. After being slapped around a few 
times and asked a few questions, he was tied to¬ 
gether with the other person. They fell into con¬ 
versation and he learned that the othor person's 
name was Ramon Khu. They wore talking of thoir 
chances of escape and other things when they were 
rudely interrupted by Doro who, brandishing his 
pistol, barked: 'Stop talking; or I'll shoot you.* 

'With lone Jap MP guarding them asleep, they tried 
to untie their bonds but found it absolutely impos¬ 
sible as Doro had made it extremely tight. 

'^t about 3 P.M. they and Jaime Suarez, an unJLucky 
newcomer were loaded into a truck and taken to 
Cortabitarte. There they wero separated. Jaime and 
Ramon going to another part of the building because 
their names were on a list of eighteen suspcc ts 
while Portillo, not being in the list, was regained 
in the main hall. 

'He was asked, 'Do you know the other two'? Truth¬ 
fully ho answered, 'No.' Then the questioning 
switched on to his relationship with Mrs. Esc ale/*. 
Luckily he had Miyasaki as his interpreter or ho 
might have been lost. At about seven he saw Miyasakf 
leaving with Ramon's wallet to buy food. 
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•Ricario* Portillo was released at about midnight. 
But he was commissioned to be the door-keeper at 
that fatal house. Thank God nobody came, 

•Three days afterwards, Portillo met Doro and 
Miyasaki on the streets. Doro advised him to say 
a prayer for the two persons arrested with him as 
both of them have been executed. 

"That ended my investigations. I have done what I 
could within my power. To further clear up matters, the 
Army must take over. 

"Description of Doro Ricafranca* Filipino, age 32, 
height 5 ft. 1 inch., weight 120 lb., build medium, 
complexion yellow, hair black and straight, eyes slant¬ 
ing, features regular. Speaks good English. 

"I hereby certify that the foregoing account is true 
and as accurate as I can make it. Done on October 8 , 

1945 and in my residence on 133 Goner;.l Solano St., San 
Miguel, Manila. 


Vs/ John Bun-Bong Khu 
»/t/ JOHN BUN-BENG KHU" 

(tofccJUEL BOXKIN: - The » Coamigttofrwill 'urd j ourn 

(•Whereupon, at 16$C* hott*S,-30 January ^46, 
the trial w^s •Td johrtieat^ntil 0830 -hours, -31 January 1946.) 
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PROCEEDINGS 

(The Commission convened at 0830 hours, 31 January 
194-6, at Court No. 2-B, High Commissioner’s Residence, 
Manila, P.I.) 

COLONEL BOYKIN: The Commission is in session 
and will proceed with the case in hearing. 

CAPTAIN FEIN: Colonel Boykin, Major Gavin, 
Captain Lutz and Captain Hendricks are present on the 
Commission, the Prosecution , Defense and Defendant* are 
here; the Prosecution Is ready to proceed, 

VICENTE DY SUN 

called as a witness on behalf of the Prosecution, having 
first been duly sworn, was examined and testified ad fol¬ 
lows, through the Official Court Interpreter. 

DIRECT EXAMINATION 

(By Captain Fein) 

Q What is your full name? 

A Vicente Dy Sun. 

Q Where do you live, Mr. Dy Sun? 1 

A 578 Reina Regente. 

Q Is that Binondo, Manila? 

A Yes. 

Q Y/hat nationality are you, Mr. Dy Sun? 

A Chinese. 

Q How long have you lived in Manila? 

A Seventeen years. 

Q Were you ever arrested by the Japanese? 

A I was arrested three times, 

Q When was the first time? 
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A The first time was on March 12, 1942. 

Q Do you know what branch of the Japanese Army arrested 
you? 

A The first time I was arrested by the Japanese force at 
Airport Studio. 

Q Is that the Japanese Kempei Tai, or Military Police? 

A Yes. 

Q How long did they detain you? 

A The first time was seven days. 

Q And did they then release you after the end of the 
seven days? 

A Yes. 

Q When did they arrest, you again? 

A July 28, 1943. 

Q Who arrested you at that time? 

A Kobayashi was the one who arrested me then. 

Q Was he a member of the Japanese Kempei Tai? 

A Yes. 

Q V/here did they take you then? 

A They teok me to Fort Santiago for one. night. 

Q When did they release you? 

A On the same night I was released. 

COLONEL BOYKIN: Is the Counsel for the Prosecu¬ 
tion going to connect this with the Specification? They 
are talking about March of 1942 — 

CAPTAIN FEIN: No, Sir, we are just leading up to 
the events set forth in that Specification. In other words, 
he was arrested three times. These are the first two and I 
am leading to the third. So far, it is not part of the 







Specification, 


COLONEL BOYKIN* Is it pertaining to the Specifi¬ 
cation — the background for the Specification? 

CAPTAIN FEIN* Yes, Sir, that is the purpose for 
introducing it. 

LIEUTENANT YARED* That is perfectly all right 

with us* 

(By Captain Fein) 

Q When was the third time you were arrested? 

A The third time was on November 12, 19*4, 

Q What time of day was that? 

A Two o'clock. 

H Two o'clock in the morning or the afternoon? 

A Two o'clock in the morning. 

Q Where? 

A At my residence. 

Q Who arrested you? 

A Namiki and Katono and several others, about forty of 
them. 

Q What were the two names? 

A Namiki and Nakano 

LIEUTENANT MARTIN* Just a moment, he said 
Okano. I heard him say Namiki several times. I would like 
to get the names straight. 

COLONEL BOYKIN: Let us get the name of the first 

one. 

A (By the Witness) Namiki arrested me and Okada was 
among the group. 

(Whereupon followed an off-the-record discussion among 
the interpreters as to the Chinese and Japanese pronunciation 
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of the name, "Okada".) 

A (By the Witness) The name was "Okada". 

(By Captain Fein) 

Q Do you see present in this courtroom any of the per¬ 
sons who arrested you? 

A (Rising and pointing to Defendant.) The two of them — 
that one here. 

CAPTAIN FEIN* Pointing to the Defendant , Asao 

Namiki. 

LIEUTENANT MARTIN* This one too .(Pointing to 
second Defendant.) 

A (By the Witness) I saw him (Pointing). 

LIEUTENANT MARTIN* The man points to this man 
and that man (Indicating both of the Defendants). 

CAPTAIN FEIN* If we will let the cross-examina¬ 
tion go until the time the cross-examination is due, we 
will get somewhere. 

LIEUTENANT MARTIN* I would like to get straight 
what the man said on the stand. 

COLONEL BOYKIN* Will the interpreters be sure 
to get the answers straight? 

CAPTAIN FEIN* Will you read the question please? 
(Question read.) 

A (By the Witness) I see him (Pointing). 

Q Will you point him out, please? 

CAPTAIN FEIN* Pointing to the Defendant, Asao 

Namiki. 

Q (By Captain Fein) 7/as that the Namiki you referred to 
in your previous answer? 


189 








A It is the same person I referred to. 

CAPTAIN FEIN* Have you any objection to having 
the Defendant, Namiki, rise? 

LIEUTENANT MARTIN AND LIEUTENANT YARED* No, not • 
at all. , ... ... ... 

(Whereupon the Accused, Asao Namlki rose.) 

(By Captain Fein) 

Q Mr. Dy Sun, are you sure that is the man you called 
Namiki? 

A Yes, he had a bigger belly before. 

Q Now, where were you taken from your home that night? 

A The first time I was taken to the house of Dr. Roxas. 

Q Where is the house of Dr. Roxas located? 

A At the comer of A Habini Street. 

Q Is the other street that makes that corner, Cortabi- 
tarte Street? 

A Yes. 

Q How long were you kept there? 

A I was kept there for five days and later transferred 
to Fort Santiago. 

Q While you were at Cortabitarte, where did they keep 
you? 

A I was kept in the garage, where there were three 
rooms. 

Q Is that garage located in back of the Araneta house? 

A It is beside the house of Araneta. 

Q Now, which cell were you kept in? 

A I was first kept in the last room, and later trans- 
ferred to the second cell. 
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Q During, the five days you were at Cortabitarte, were 
you questioned there? 

A No, I was not questioned at ail. 

Q Were you mistreated in any way? 

A No, not during that time. 

Q During those five days, did you see the Defendant, 
Namiki, there? 

A Yes, I see him calling the people very often. 

LIEUTENANT YAREDi What was that answer, please? 
A (By the Witness) Calling the persons. 

(By Captain Fein) 

Q V/here was he calling them from? 

A He came to the place where we were kept to call the 
person he wanted to call. 

Q After the five days, where did they take you? 

A I was taken to Fort Santiago. 

Q Who took you to Fort Santiago? 

A Military Police. 

Q And how long were you kept in Fort Santiago? 

A I was transferred back to Cortabitarte on December 
13. 
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Q while you were at Fort Santiago, did you see the 
defendant Namiki there? 

A Yes. 

0 where were you kept at Fort Santiago? 

A I was enclosed in a dark cell, on the bottom floor. 

0 were you questioned while you were at Fort Santiago? 

A Yes. 

Q By whom? 

A I was first questioned by Okada. 

Q were yo u ever questioned while you were there by the 
defendant Namiki? 

A Yes. 

Q How soon after you got to Fort Santiago was the first 
time you were questioned by the defendant Namiki? 

A I was possibly interrogated at 4:00 o’clock in the 
afternoon, the 13th of December. 

0 From the 16th of November, when you left Cortabitarte, 
when they took you from Cortabitarte, up until the 13th of 
December, 1944, were you questioned at all at Fort Santiago? 
A Yes. 

0 'Then was the first time? 

A The first time was on November 22nd. 

0 Did the defendant, Namiki, question you on that day? 

A It was not Namiki, it v/as Okada. 

0 ’Then was the next time you were questioned at Fort 
Santiago? 

A It was then Namiki who questioned me. 

0 ’That was the date? 

A December 13, 1944, at 4:00 o'clock in the afternoon. 
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Q Were you mistreated in any way at that time? 

A Yes. 

Q What was the nature of that mistreatment? 

A The first thing he asked me was to give him 10,000 
pesos, to take it from my home; the next thlhg he asked 
me was to notify him of all guerrilla activities I knew 
of, and activities of the Chungking Government. After I 
refused to give him the information, I was taken by Namiki 
and tied by the ankles and my hands were tied by my back 
and the boards were placed on top of my stomach and Namiki 
sat on one end of the board and another interpreter, Mr. Go, 
sat on the other end. After that, they placed a towel — 
covering my nostrils and my mouth and with the hose water, 
they let the water run into my nostrils and through my 
mouth. I was given this "water cure" right in front of 
cell No. 16 under the faucet that was standing by. Then 
I fainted. 

Q How long did this treatment continue? 

A More than two hours; then I was taken to Cortabitarte. 

Q Was anything else done to you during that period of 
time they gave you the water cure? 

A They used wooden rods to strike my back. 

Q Where did that take place’ 

A It took place at Fort Santiago, 
q Was the defendant,Namiki, present at the time? 

A It was he who struck me. 

COLONEL BOYKIN: What specification is this? 
CAPTAIN FEIN: This is a combination of No. 3 of 
the original specifications and included in No. 2 of the 
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additional specifications* 

COLONEL BOYKIN: Proceed with the question* 

(BY CAPTAIN FEIN) 

Q Now, who twok you baok to Cortabitarte Garrison? 

A It was Namiki* 

Q Did anybody else? 

A There were also many other Japanese that went with us. 

Q Now, where at Cortabitarte Garrison did they take you? 

A I was first enclosed in the first cell, then I was 
transferred over to the last cell) then, lastly, to the 
second cell. 

Q Those three cells were in the garage back of the Araneta 
house? 

A Yes. 

Q Now, during the time — how long did they keep you at 
Cortabitarte Garrison? 

A I was kept there to January 7* 194-5. 

Q During the time that you were kept at Cortabitarte 
Garrison, when was the first time that you were questioned? 

A On that very night I was questioned. 

Q Where did the questioning take place? 

A I was interrogated in one of the small houses built 
on the area near that place. 

Q Is that small house the one in the vacant lot between 
the Roxas house and the Araneta house? 

A Yes. 

Q Who questioned you there? 

A It was Namiki. 

0 Was anyone else with him? 

A At first he was alone, later somebody came with him — 
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to join him, 

Q Do you know who the other person was? 

A Yes. 

Q What was his name? 

A Nakano. 

Q How long did that questioning last? 

A More than two hours. 

Q Were you mistreated in any way while that questioning 
was going on? 

A Yes. 

Q What was the form of mistreatment? 

A Water cure; I was given the water cure and was struck 
with the electric coils. 

Q By electric coils, you mean wire cable? 

A Yes. 

Q Was the defendant, Namiki, present during the time 
you were being given the water cure and beaten? 

A Yes. 

Q Did he participate in the mistreatment? 

A It was he who did it personally. 

Q Was the water cure that was given to you at that time 
administered in the same way as the water cure you have 
previously described, at Port Santiago? 

A I was given the water cure eight times, but there was 
a difference; I was tied to the staircase and then given 
the water cure in one instance. 

Q How long did this questioning continue the first time? 

A The least was more than an hour. 

Q Where did they take you after they finished questioning 
you? 
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A I was taken back to my cell? 

Q Which one of the throe cells was that? 

A I was taken to the last cell* 

Q How many people were in that cell when you were taken 
there? 

A About 50 or 60 persons were in. 

Q How large was that cell? 

A About 4x3i meters In dimension. 

Q What was the sex of the people who were in that cell? 
A They wero all male. 

Q Was there room enough to lie down in that cell? 

A It was impossible. 

Q How did you sleep? 

A By stooping on the floor. 

Q Wero there any sanitary facilities in that cell? 

A There were no sanitation facilities, but a small can. 

Q How often was that can cleaned? 

A They seldom cleaned that; when it was filled up to 
the brim, the Military Police refused to clean it. 

Q Was there any ventilation in that cell? 

A There was but a small window in the cell; it was 

made of cement. 

Q Was the window on the same side of the cell where the 
door was, or the rear of the cell? 

A The window was facing the door diagonally. 

Q Was that window on the side wall facing into the next 
cell? 

A No. 
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Q On what did you sleep while you were there? 

A I slept on the cement floor, 

Q Was there any drinking water in the cell? 

A They gave us a can of water for all the men enclosed 

in the room, 

Q How often did they feed you? 

A We wore fed two times a day; when the bombings came 
we were not fed at all, 

Q How much food was given to you at each meal? 

A We were given from 150 to 200 grams per head, 

Q What was the nature of the food? 

A We were given porridge; that is rice cooked with plenty 
of water, and sometimes we were given sweet potatoes,about 
two or three slices per man. 

Q Now, how many times were you questioned while you were 
at Cortabitarte Garrison? 

A Approximately, mere than 20 times; at times I was 
questioned twice a day. 

Q And who conducted the questioning? 

A Namiki questioned me most of the time. 

Q While you were at Cortabitarte Garrison, did you ever 
see the defendant, Tachibana there? 

A Yes. He has a Filipino face, 

Q Is that the defendant, Hasao Tachibana, that you are 
describing? 

A Yes. 

0 Will you point him out, please, if you see him in the 
Courtroom. 
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(Whereupon, the witness pointed to the defendant, 
Masac Tachibana.) 

Q Did he have anything to do with your questioning? 

A Nc. 

Q Now, you tola us that you were given the water cure 
during the questioning at Cortabitarte, that you were 
beaten with wire cable. What other forms of mistreatment 
were you subjected to? 

A I was hung by bjr arms, with my ankles tied. 

Q Were there any other forms of mistreatment? 

A No. 

Q During the time that you were in Cortabitarte Garrison, 
did you ever hear screams or cries of pain? 

A Up to 12:00 o'clock at midnight I often heard such 
noiso f almost every day. 

Q Do you know where they came from? 

A I heard a noise coming from the small house and also 

from our next home. 

Q By the small house, do you rtlean the shack in the vacaat 
lot between the Roxas and the Araneta houses? 

A Yes. 

0 Do you remember seeing Dr. Jose Enriques there? 

A Yes. 

Q When was the first time that you saw him? 

A It was either on the 19th or 20th of December that I 

saw him first. 79 

Q Where did you see him? 

A I saw him in the third cell, the same cell that I was 
kept in. 
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Q What was his condition? 

A He was old, but looking very healthy, and he was with 
his son. 

Q Was his son’s name J. Allen Enriqmez? 

A I heard a Japanese call an Enriquez, Jr* 

Q When did you see Dr. Enriquez again? 

A I saw him — we were in the same cell end were trans¬ 
ferred together to the second cell. 

Q What was his condition at the time he was transferred 
to the second cell? 

A Ho was still looking healthy, but he was slightly 
injured because of the mistreatment he was given. 

Q Did he tell you anything about the mistreatment? 

A Yes. 

Q What did he tell you? 

A He told me that he was taken by the Japanese and that 
he was also given the water cure} he was tied to the 
staircase and he also said that ho was made to kneel on 
sand; he also told me that he was beaten by the Japanese 
with iron rods. 

LIEUTENANT MARTIN* If it please the Commission, 
we move that this part of the testimony be stricken on 
the ground that it is pure hearsay — in the afternoon 
the Commission stated that one cf the witnesses could net 
testify with respect to what was found in the Enriquez 
house because he was not there and he doesn't know the 
person. Therefore, it was not of his own knowledge; this 
testimony falls within the same category, sir. We ask that 
it be stricken on the same grounds. 
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COLONEL BOYKIN: The evidence will be admitted 
and given such consideration as the Commission sees fit 
to do. 
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(By Captain Fein) 

Q When did you see Dr. Enriquez again? 

A We were taken to the second cell and afterwards he was 

transferred to another place and Ihave not seen him ever since. 
Q Did you ever see Dr. Enriquez being mistreated? 

A I did not see him being mistreated, but I heard his 
screams. 

Q When did you see Enriquez, Jr., for the last time? 

A At the same time I saw the father. 

Q V/as he also taken out of the cell? 

A Yes, he was taken to the same cell with us and was 

transferred and I have not seen him since. 

Q Did anyone ever tell you what had happened to Dr. 

Enriquez or to his son? 

A I have not heard about them. 

Q Did you see a Mr. Mencarini while you were there? 

A Yes, he gave me a shirt when I needed one. 

COLONEL BOYKIN: Will you be several minutes? 

CAPTAIN FEIN: Yes, Sir, quite a bit, Sir. 

COLONEL BOYKIN: The Commission will take a ten- 


minute recess. 


(Short recess.) 

COLONEL BOYKIN: Will you proceed with the wit¬ 
ness and remind him he is still under oath? 

CAPTAIN FEIN: Mr. Dy Sun, I remind you that 
you are still under oath; you must continue to tell the 


truth. 


DIRECT EXAMINATION (CONT'D.) 

(BY CAPTAIN FEIN) 
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Q In what cell was he kept? 

A The second cell. 

Q How Ions did fre. stay there? 

A ft was kept there for approximately less than a week. 

Q Did you ever see him being questioned? 

A Yes, during the night-time. 

LIEUTENANT YARED: I would like to make a remark 
here, if the Commission please. 

At the time we requested a Bill of Particulars,which 
the Commission denied, we asked for the names of various 
people, whose names were allegedly unknown as specified in 
the Specifications. At that time the Prosecution said, 

"If we had the names, we would give them to you; we don*t 
know the names, but we will give you the dates and the 
places, and that is enough for you to work onV. Since 
that time there havecome up four or five additional names 
which we have never heard of before. We have been unable 
to prepare any defense against any names like Major Poli- 
carpio and two or three others. 

CAPTAIN FEIN; If the Court please, we did state 
that we did not have the names. The reason for it was 
that we had not talked to all of those witnesses and gotten 
the names from them. Some of these names are coming to us 
since the time we had the arraignment. If the Defense 
wants time after these witnesses conclude their testimony 
to prepare their defense, we do not object to their having 
as much time as they need. The only point in their demand 
for a Bill of Particulars is to give them time to prepare 
their defense. If they want that time,we have no objection 
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to giving them that time, 

COLONEL BOYKIN: Subject to objection by any 
member of the Commission, at the conclusion of the Witnes¬ 
ses' testimony, we will give the Defense Counsel time to 
prepare the defense. 

CAPTAIN FEIN: As far as we are concerned, we 
have no desire to conceal these names from the Defense, 

It is a matter of not having them available and not hav¬ 
ing the Witnesses remember all of these names, 

Q (By Captain Fein) Did you ever see Mr. Mencarini 
being mistreated? 

A I never 1 saw him being mistreated, but I heard his 
cries and screams. 

Q Did you see the wife of Mr. Mencarini there? 

A Yos. 

Q Where was she? 

A She was kept in the first cell? 

Q Did you ever see her being mistreated? 

A I never saw the mistreatment, but I heard her 
scream, 

Q Did you ever see a woman there by the name of Salud 
Escarilla? 

A Yes. 

Q Where did you see her? 

A I saw her in the first cell. I saw her through a 
peephole that w§s by the wall of our cell. 

Q Did you ever see her being mistreated? 

A She was often called out by the Japanese, but I 
never saw her being mistreated, although I heard her 


her screaming. 

Q What -was her condition on the various times when you 
saw her? 

A She was a healthy person, but she was called out by 
the Japanese several times and every time she was taken 
back to the cell, she was found to be very weak and usually 
had to lie down. 

Q When did you see her for the last time? 

A The last time I saw her was toward the end of Decem¬ 
ber* 

Q Where did you see her? 

A The last time I saw her was when she was called out 
from the cell. 

Q What time of day or night was that? 

A It was towards twilight when she was taken out. 

Q Was anyone else taken out with her? 

A Yes, there were many others. 

Q Do you know the names of any of the others? 

A Among the group taken out with'S&iud were Mrs. 
Enriquez, the wife of Dr. Enriquez, a certain Major 
Apolinario, and another companion of Mr. Mencarini, by 
the name of Albert, Jr. 

Q Is that Major Apolinario — is that Policarpio? 

A He is a small man and he is a major, but I do not 

exactly remember what his real name is. He lived in 
Santa Ana. 

Q Did you ever see a man by the name of Benigno del 
Rio there? 

A Yes, he wad kept in the same cell as I. 
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Q When did you see him for the first time? 

A I think it was between December 20 and December 23 
that I saw him first. 

Q When did you see him for the last time? 

A He v;$s released towards the end of the year. 

Q Did you ever see him being mistreated? 

A I never saw him being mistreated, but I have heard 
he was called out and taken back to the cell. He usually 
had blood on his leg. 

Q Did you ever see a man by the name of Ignacio B. LizQ? 

A Yes, he was kept in the same cell as I. 

Q Did you ever see him being mistreated? 

A It was impossible to see anyone being mistreated, but 

after he was taken back to his cell, I could see 
the injuries on his body and he was weak. 

Q When did you see him for the last time? 

A He was released toward the end of December to go with 
the other persons as Dr. Jacinto. 

Q Did you see Dr. Jacinto there? 

A Yes, he was close beside toe. 

Q Was he in the same cell? 

A Yes, the same cell; the second cell. 

Q Did you ever see him being mistreated? 

A I did not see the mistreatment taking place, but I 
saw him injured after he was called by the Japanese. 

Q Was that when he was brought back to the cell? 

A Yes. 

Q What did you observe about him at that time? 

A He was all wet. 
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Q Did you over see a Father Kelley there? 

A I saw three priests taken in, but I do not exactly 
remember their definite names. They are priests from the 
Malate Parish. 

Q Did you ever see any of those three priests being mis¬ 
treated? 

A They were taken to be interrogated and to be mis¬ 
treated, but I did not see the action taking place. 

Q What was the condition of the three of them when they 
were brought back to the cell? 

A They were all wet. 

Q Did you ever see any bruises on their bodies? 

A The three priests, but one of them was not in his 
priestly robe, returned with his back bruised and could not 
move at all. 

Q Do you know his name? 

A I cannot recall. 









Q Did you sec a nan there by the name of Samuel Awad? 

A Yes, he looks like a Hindu. 

Q Did you see him being mistreated? 

A Yes, Sir, he was beaten by the Japanese several — 

Q Were you present \»hen that took place? 

A I did not see it take place, but I saw the effects 
of his — of the mistreatment, he was weak when he was 
brought back to his cell. 

Q Did you see a Sister Mary; Trinita there? 

A I saw a sister by the name of Mary Trinita, who was 

take from — was brought there from Fort Santiago. 

Q V/as she at Fort Santiago the same time you were 
there? 

A Yes, she was in Cell No. 16. 

Q And was she also in Cortabitarte with you.when you 
were there? 

A I was first transferred and she was later. 

Q What cell was she kept in? 

A In the first cell. 

Q Did you ever see her being mistreated? 

A I knew that she was interrogated many times, 1 hadn't 
heard of her being mistreated by the Japanese? 

Q Did you ever see anyone die in the cells - at Corta¬ 
bitarte Garrison? 

A There was a stout man, a Filipino, who died in the 
last cell. 

Q When was that? 

A I don't exactly remember the date, but it was in 
December. 
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Q Do you know who questioned him? 

A He was often called out by the interpreter Nakashima. 

Q What did the interpreter Nakashima look like? 

A He was a tall slender man and speaks English vary 
well. 

Q Does he wear glasses? 

A I don’t exactly remember if he wore glasses, 

Q Did he ever question you? 

A No, he never questioned me, 

Q Did you ever see a man by the name of Juan Chavez* 

A Yes, I often quarreled with him because the Japanese 

always gave him good food, 

Q Have you ever seen them mistreat him? 

A No, I never saw it, 

Q Did you see a Colonel Pastor Martelino there? 

A He was the name from Santana that I referred to 
before, 

Q Did you ever see him mistreated? 

A I saw him being taken back to his cell after being 
mistreated by the Japanese, he was almost dying. Dr. 
Jacinto had to give him first-aid, 

Q Do you know which Japanese took him out of the cell? 
A If I am not mistaken, it was Namiki, 

LIEUTENANT MARTIN: If you are not mistaken, do 
you know Namiki? Let’s get this straight. If he is not 
familiar with Namiki or not — 

CAPTAIN FEIN: I think the cross-examination 
should come when cross-examination — 

LIEUTENANT MARTIN:—hr has identified the man. 
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CAPTAIN FEIN: You will have plenty of time to 
talk to him when I am through with him. 

COLONEL BOYKIN: The Prosecution will proceed. 
Q Did you ever; see a General Natividad there? 

A Yes, but he was not in the same cell as I. 

Q Did you ever see him being mistreated? 

A He was kept there for about two or three times — 
nights, and was transferred. 

Q Did you ever see a man of the name of Major Espejo. 
A Yes. 

Q Did you ever see him being mistreated? 

A Yes, I never saw the action take place,but always 

saw the effect of the mistreatment. 

Q Did you know who called Major Espejo out of the 
cell? 

A It was Namiki. 

LIEUTENANT YABED: I would like to say some¬ 
thing here: the witness continues to say,in answer 
to the question, "Did you see him mistreated," "I 
never sgw him mistreated", then he comes back and says, 
"The effects of the mistreatment". He can only testify 
as to what he actually saw. That is opinion and conclu¬ 
sion on his part, although he can say he saw a bruise, 
he saw a cut, he saw his eyes falling out, leg broken; 
we can deduct whether that was mistreatment. That is 
what we are trying to determine. Opiniois and conclus¬ 
ions he cannot testify to, he can only describe the body 
treatment of the people he saw; that is all. 










COLONEL BOYKIN: The answer will be stricken, 

(By Captain Fein) 

Q When you answer these questions after this, instead 
of saying you saw the effect of the mistreatment, will 
you tell us what you saw? 

A Yes. 

Q What did you observe about Major Espejo when he 
returned to the cell? 

A His back was full of marks, of slashes, and he could 
not move his back, and that his back was bleeding, 

Q When did you see him for the last time? 

A When I was released, he was still inside. 

Q Did you see a man by the name of Jose Miranda 
Gonzales? 

A I cannot recall whether that was the same person I 
saw -- I saw a person who was also with Hencarini. 

Q I show you this photograph and ask you if that is the 
picture of the man you are describing, 

A I recall that he is the same person that was with 
Hencarini, I was not in the same cell. 

Q Do you know his hame? 

A I don't remember his name. 

Q The man shown on that picture, did you see him in 
the cell? 

A Yes, I saw him, 

CAPTAIN FEIN: I offer that in evidence. 
LIEUTENANT YARED: Y/as this picture taken 
after the arraignment or before? 

No objection. 


210 


COLONEL BOYKIN: What will you prove with that 

picture? 

CAPTAIN FEIN: We will introduce the name of a 
person with another witness — this man apparently does 
not remember the name. 

COLONEL BOYKIN: The picture will be admitted in 

evidence. 

(Prosecution's Exhibit No. 5 was received in evidence.) 
LIEUTENANT YARED: That cannot be admitted as 
yet, because he has not identified it. 

CAPTAIN FEIN: I think it is admissible upon 
the grounds he saw the man, he was shown the picture, 
but he just doesn't remember that name. 

LIEUTENANT YARED: If he says that, that is 
all right, pardon me. 

q Do you know what happened to the man shown on Prose¬ 
cution Exhibit No. 5? 

A He was then taken away by the Japanese. 

Q Did you ever see him again? 

A Never saw him since, 

Q Did you ever see any American in the cell while you 
were there? 

A At first, I saw a Ur. Johnson who was a big man, he 
was in the same cell as I. 

Q Do you know his first name? 

A Ernest Johnson. 

Q V/hen did you see him for the first time? 

A It was between 30 and 31 of December. 

Q Uhere did you see him? 


211 









A I saw him in the cell at Cortdbitarte. 

Q 7/as there any other Americans with him? 

A Well — there was a William Orlando. 

Q Any others? 

A Two days afterwards, about three Americans were taken 
into the cell - in the other cell. 

Q Do you know their names? 

A I can't remember their names, but if you should men¬ 
tion them, I can identify them. 
q Do you know what happened to them? 

A Approximately every night they were brought out for 
interrogation. 

Q Did you see any of them being mistreated? 

A They were never given any food — for five days. 

Q What was the condition of any of them when they were 

brought back to the cell after being taken out for question¬ 
ing. 

A I only saw Ur. Johnson returning from the interro¬ 
gation, and he was all wet and very weak, but I did not 
see any bruises on his body. 

Q When were you released from Cortabitarte Garrison? 

A January 7, 19*5, at noontime. 

Q Who released you? 

A Namiki and Nakano. 

Q Uhat did they tell you? 

A They told me that after my release, should I join 
any guerrilla activity, and to their knowledge, I would 
be arrested and executed, and also asked me to have my 
wife guarantee my behavior after my release. 


213 









Q Did your wife come to Cortabitarte'Garrison? 

A No. 

Q Did they go to your wife's hofte? 

A Namiki went to my wife's home the night of December 

31. 

Q Was that before you were released? 

A I was still dosed. 

Q What did he go to your wife's place for. 

A He told me to write a note for my wife to have some 
medicine brought in. 

Q What kind of medicine? 

A Among the items asked were, mercurochrome, tincture 
of iodine, sulphathiazole, and many others. 

Q Who were they for', do you know? 

A I have no knowledge. 

Q ’Were those medicines required for you? 

A |t was not for me, but for them. 

Q Y/hat business were you in at that time? 

A I was in the drug store business. 

Q During the entire time that you were in Cortabitarte 

Garrison, were you ever taken before a court-martial and 
given a trial? 

A Never. 

Q Did you ever sec anyone else taken before a court- 

martial, and — I withdraw that. 

Did you ever see any of the other prisoners taken 
before a court-martial and given a trial? 

A No, the courtroom was never used at all. 
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Q Where were the places that you were questioned^ while 
they kept you at Cortabitarte Garrison? 

A At times I was taken to the two small houses in the va¬ 
cant lot and at other times I was taken to the top floor 
of the Roxas residence. 

Q Do you know what room on the top floor of the Roxas / 
residence? 

A Yes. 

Q Where did the room face? 

A I cannot specify, but I would like to make a drawing. 

Q I show you Prosecution's Exhibit 1 and ask you whether 

you can indicate on that exhibit where the room was. 

INTERPRETER UY: He said he cannot understand 
this drawing. He wants to make his own drawing and let 
you see the similarity. 

CAPTAIN FEIN: I will withdraw the question. 

(BY CAPTAIN FEIN) 

Q I show you this picture and ask you if you can identify 
the buildings shown on it. 

A That is the home of Dr. Roxas. 

Q Is that the house in which you were questioned? 

A Yes. 

(Whereupon the photograph was examined by the 
members of the Commission and the Defense Counsel.) 

COLONEL BOYKIN: Does the Defense have any objec¬ 
tion? 

LIEUTENANT YARED: No, sir. 

(Photograph was marked Prose¬ 
cution Exhibit No. 6 for 
Identification, ) 
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(3Y CAPTAIN FEIN) 

Q Can you tell us by looking at Prosecution's Exhibit 6 
where the room was that you were questioned in? 

A It is impossible to see from the picture, but the room 
faces the vacant lot. 

q I show you this photograph (handing photograph to 
witness) and ask you whether you can identify what that is. 

A The room where I was interrogated sometimes is the corner 
where I am pointing now (pointing). 

COLONEL BOYKIN: Will* you withdraw the question? 
CAPTAIN FEIN: Perhaps I can get him to mark it 
on the photograph and present it into evidence. 

COLONEL BOYKIN: Is that satisfactory with the 
Defense Counsel? 

LIEUTENANT YARED: Yes, sir. 

CAPTAIN FEIN: Will you please read the last ques¬ 
tion? (Question read.) 

(BY CAPTAIN FEIN) 

Q Can you identify the building! shown in that picture? 

A It is the home of Dr. Roxas. 

q Is that the building in which you were questioned? 

INTERPRETER UY: He said, "I will look it over 
careftally; I am not so sure." 

A (By the witness) I remember the home of Dr. Roxas 
had a small tower and there is no tower in this photograph. 

Q And you are unable to identify that picture as the 
place in which you were questioned, is that correct? 

A I cannot properly identify this picture. 

Q Do you know whose office was in the room in which you 

questioned in the Roxas house? 
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A It was in a living room where I was questioned. 

Q Were you ever questioned anywhere else in the Roxas 
or Araneta houses? 

A It was always done in the living room of the Roxas 
residence. 


COLONEL BOYKIN: The Commission will take a 
ten-minute recess. 


(Short recess.) 

CAPTAIN FEIN: Mr. Dy Sun, you are reminded you 
are still under oath to tell the truth, the whole truth 
and nothing but the truth. 

DIRECT EXAMINATION (Cont'd.) 

(BY CAPTAIN FEIN) 

(j Did you ever see the Defendant, Namiki, talk to anyone 
else other than those persons whose names you have given 
us as having been tortured? 

LIEUTENANT YARED: I object. He has given a whole 
list of names and no evidence. 

CAPTAIN FEIN: I will withdraw the question. 

(BY CAPTAIN FEIN) 

Q Will you give us the names of any persons who were 
tortured by the defendant, Namiki, to your knowledge? 

A William Orlando, Johnson, Espejo, Lim Tua Tao, and many 
others that were kept in Fort Santiago whose names I do not 
remember• 

Q ,rr hat was the name of that Chinese ? * 

INTERPRETER UY: Lim Tua Tao. 

Q How do you know that Namiki tortured the people whose 
names you have given us as having been tortured by him? 


216 











A Because according to their procedure, the person 
summoning the victims to be mistreated was the one that 
did the mistreatment. 

LIEUTENANT YARED: That is not responsive at all 
to the question. 

COLONEL BOYKINj I believe it is responsive. 

LIEUTENANT YARED: I believe it is not. Will 
you please repeat the question and answer? 

(Question and answer read by the reporter.) 

LIEUTENANT YARED: There has been no foundation 
laid as to his knowledge of the procedure. He said, "Accord¬ 
ing to procedure" it should be Namiki, but he did not know 
that it was Namiki. If he has knowledge and authority to 
speak of the procedure of this organization, let us have 
that. 

CAPTAIN FEIN: The witness has already testified 
that he was called out by Namiki and he was mistreated by 
Namiki; that he saw the other people called out by Namiki 
and mistreated by Namiki. 

LIEUTENANT MARTIN: The witness's testimony thus 
far is that he was called out and mistreated by Namiki; he 
was asked about 10 or 1? names and never saw any of them 
being mistreated. He does not know that procedure and I 
say he is not qualified to answer that question. 

COLONEL BOYKIN: The answer will remain in evidence 
and will be given consideration by the Commission for what¬ 
ever probative value it may have. 

(BY CAPTAIN FEIN) 

Q Did you see Namiki himself call any of the people out of 


the cells? 
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A Yes, I saw him personally. He often came with a tablet 
in his hand and a pencil 6n his ear. 

Q Can you tell me the names of any of the people that he 
called out that you saw being called out? 

A William Orlando, Johnson, Lim Tua Tao, Dy Ow Kao, Go Hai, 
and Mr. So, who came in with Mr. Go Hai, EspeJo,and many other 
Filipinos whose names I do not know. 

CAPTAIN FEIN: No further questions. Your witness. 
CROSS-EXAMINATION 
(BY LIEUTENANT MARTIN) 

Q Mr. Dy Sun, how old are you? 

A 30. 

Q How long have you been a druggist? 

A Since 1940. 

Q With respect to the three Americans whose names you 
could not remenber, was one of these Americans named William 
Gavin? 

A I cannot remember exactly because they were not in the 
same cell as I. 
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Q Do you remember the name, Hendricks? 

A I don't recall the name? 

Q Who was with you in the courtroom yesterday after¬ 
noon, late? 

A I had a bodyguard with me, a Filipino bodyguard. 

Q Can he speak Chinese? 

A No. 

Q Do you know his name? 

A Yang. 

Q Do you know his first name? 

A Jose. 

Q You speak Tagalog? 

A I speak a little. 

Q Did you discuss the Accused while in this courtroom 
yesterday afternoon? 

A No. 

Q V/hen was the last time you saw the Accused prior to 
yesterday afternoon? 

A The last time I saw him was at Cortabitarte when 
he released — prior to my coming here. 

Q Have you been with the Prosecution to identify the 
Accused? 

A I was shown his photograph, but not his person. 

Q When were you shown his photograph? 

A Not long ago, I can't remember the exact date. 

Q Were other photographs shown you at the same time? 
A There were many other photographs. 

Q Did you speak with Lieutenant Littlejohn yesterday 
afternoon in this courtroom? 
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Yes, I talked to him and he told me,td. come back 
here this morning to testify, 

Q Y/as there anything else said? 

A Nothlnerjturther was said, 

CROSS-EHAMINATION 
(By Lieutenant Yared) 

Q TJhat is the name of the drug store you owned? 

A Farmacia Occidental, 

Q Have you ever heard of the Central West Pharmacy? 

A No, 

Q You testified that you did. Strike that. 

You speak English, do you hot, Vicente? 

A I speak a little, not much, I can only speak in 
broken sentences, 

Q You understand English, do you not? 

A I can*t understand very much — very simple phrases, 
maybe. 

Q You testified that you were first arrested in March 
of 1942, did you not? 

A Right. 

Q Why were you arrested. 

CAPTAIN FEIN: I object to that on the grounds 
that it is incompetent, irrelevant and immaterial, 

LIEUTENANT YARED: It is absolutely relevant. 
They brought out the fact that this man was arrested by 
the Kempei Tai and it is essential that we prove why he 
was arrested, and I have taken here since last night, a 
memorandum of law from corpus juris American Jurisprudence. 
I hold that the court-martial law which states the prin- 
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ciples of cross-examination governing jurisdiction in the 
United States and it is this:"One purpose of cross-examina¬ 
tion is to test the credibility of the witness. He may 
also cross-examine bearing on such matters bearing upon 
his credibility. For instance, he may be interrogated 
as to his relationship to the parties and to the subject 
matter of the case, his interest, his motives, inclina¬ 
tions and prejudices, his means of obtaining a correct 
and certain knowledge of the facts about which he testi¬ 
fies, the manner in which he has used those means, his 
powers of discernment, memory and description. Leading 
questions may be freely used on cross-examination, that 
is the law of cross-examination." 

CAPTAIN FEIN* The law on cross-examination, 
with respect to an arrest permits only examining the witness on 
the stand as to whether he has been convicted. The reason 
he was arrested may, or may not be pertinent. There is 
no right in cross examination to ask any questions for 
the reason as to his arrest. 

LIEUTENANT YARED: It certainly goes to that 
man's credibility why he was arrested. It goes to his 
interest, his prejudices, and his knowledge. 

COLONEL BOYKIN* Objection is denied. 

CAPTAIN FEIN* Exception. 

Q (By Lieutenant Yared) Will you please state why 
you were arrested? 

A Because I had a firearm and I was arrested by the 
Japanese. 

Q You were then released after seven days? 




A Yes. 

Q You wore- again arrested on July 28, 1943, were you 
not? 

A Yes. 

Q Why were you arrested then? 

CAPTAIN FEIN: Same objection. 

COLONEL BOYKIN: Objection denied. 

CAPTAIN FEIN: Exception 

A (By Witness.) I was brought to the headquarters in 
regard to the politicallactivities of the Chungking 
Government. 

Q You were released that same night? 

A After questioning, I was released. 

Q On November 12, 1944, you were arrested for the 
third tine? 

A Yes. 

Q Why were you arrested on that tine? 

. CAPTAIN FEIN: Same objection. 

COLONEL BOYKIN: Objection denied. 

A (By Witness) I was arrested for the purpose of 
questioning on the social and political activities of 
the Chungking Government and also on the guerrilla ac¬ 
tivities. 

Q Do you know Warrant Officer Kobayashi? 

A It was he who questioned me. 

Q Did Lieutenant Nakano question you? 

A Yes. 

Q Who was the Japanese who arrested you? 

A Namiki. 
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Q Did a Japanese of the name of Okada arrest you? 
at the same time? 

A Yes. 

Q Do you know Lieutenant Sadamori? 

A I don't know their Japanese, if you should dr$w the 
characters, I should — I could describe it. 

LIEUTENANT YARED: T/ill you write the charac¬ 
ters? 

(Whereupon Interpreter Baba drew the characters.) 

Q (By Lieutenant Yared) Did you — 

A (By the Witness) I said, I don't know him. 

Q Did you ever see a fat officer at Cortabitarte? 

A I saw Namiki, who was formerly a fat person. 

Q TJhy do you have a bodyguard? 

A It is for my personal benefit. 

Q How long have you used a bodyguard. 

A I have had a bodyguard ever since I was given a 
letter of threat — blackmail letter. 

Q When was this letter of threat given to you? 

A I received several letters of threat, but the 
last I received was in December. 

Q What year? 

A 1945. 

Q Who wrote that threatening letter? 

CAPTAIN FEIN: If the Court please, I don't 
see the point; I think it is entirely incompetent, imma¬ 
terial and irrelevant; I did not want to object before, 
because I thought wo would be done., The case of threat¬ 
ened activities against this man or something, I don't 
know what the point is. 
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LIEUTENANT YARED: The matter is very essen¬ 
tial, in this I would like to bring before the Commission 
this man, I am going to bring out he was a collaborator, 
a spy working for the Japanese, and now — 

CAPTAIN FEIN: You want to take the stand? 

LIEUTENANT MARTIN: He said he is going to 
bring that out, 

LIEUTENANT YARED: If the Court wants to have 
a closed session, I can explain what I am going to prove. 
That is why I am trying to show he has a bodyguard, and 
why he is testifying now — 

CAPTAIN FEIN: I object to the implication that 
it was necessary to use threats to bring the witness into 
this Court. He was brought here on summons issued by 
our office and signed by me and that is the only reason 
he comes into this Court. I object to the inferences to 
any other reason. 

LIEUTENANT YARED: I am not objecting to pro¬ 
cedure, I was alluding to the testimony that he does give 
in this Court which will throw light upon it. It is 
absolutely essential because it goes to his credibility, 
and reason, and prejudices, bias of his testimony. 

COLONEL BOYKIN: Subject to objection by the 
members of the Commission, the Defense Counsel will proceed. 

LIEUTENANT YARED: *'ill you read the last ques¬ 
tion back? 

(Question read back.) 

Q (By Lieutenant Yared) will you answer that question, 
please? 

A It was written by the Philippine-Chinese Anti- 






Collaboration Commission. 

Q Do you have a fairly largo drug store? 

A Yes. 

Q You handle quite a large supply of medicine and 
drugs? 

A The business is not a very big, but I have quite a 
stock of merchandise, though at the present the supply is 
not as great as before. The Japanese took a large quantity 
of my supply. 

Q Isn't it true that you gave medicinal and drug supplies 
to the Japanese Army? 

A I did not sell to the Japanese, I only sold to civ¬ 
ilians. 

Q Did you give drugs or medicine to the Japanese Army? 

A Never, I nevef gave them voluntarily, but they took 
medicine by force from my drug store. 

Q Is Lim Tu Kao a Chinese person? 

A He is a Chinese? 

Q Is Dy Ou Kao a Chinese person? 

A Yes. 

Q Is Go Hai a Chinese person. 

A Also. 

Q Is Mr. So a Chinese person? 

A Also. 

Q Do you know these Chinese persons. 

A Yes, I know them personally. 

Q TJere they Chinese Communists? 

A I don't know whether they have joined the Communistic 


Party or not, 


Q How long did you work as a spy for the Japanese in 
pointing out Chinese Communists to them? 

CAPTAIN FEIN: I object to that question — any¬ 
way as to form, 

LIEUTENANT YARED; It is exactly a leading 
question, permissible. 

CAPTAIN FEIN: Any answer he gives will impli¬ 
cate as you say, "How long", 

(Lieutenant Yared) 

Q YJere you a spy for the Japanese Kecpei Tai organiza¬ 
tion? 

A No. 
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(BY LIEUTENANT YARED) 

Q Were you a spy for the Japanese Kempei Tai organization? 

A If I were a spy, I would not have been arrested by the 

Japanese. You can ask the Defendant to testify. 

Q Were you a spy working for the Japanese? 

A I had no need of the pay for such work for the Japanese. 

LIEUTENANT YARED: (To interpreter) That does not 
answer the question. Ask him again -- yes or no, did you 
work as a spy for the Japanese? 

A Never; that is why I was often arrested by the Japanese. 
Q Do you know a Chinese person by the name of Mr. Su Sat? 
A No, I do not know him. 

Q Will you please state whac was said in the letter you 
received from the anti-collaboration — the Philippine- 
Chinese Anti-collaboration ■ Commission. 

A The letter indicated that I was to make a payment of 
200,000 pesos. If such payment was not given in, I would be 
killed. 

Q When were you released from the Cortabitarte? 

A January 7, 194-5. 

Q Were the Americans bombing this area around Christmas 
time of 1944? 

A Yes. 

Q ^hen you were released, was it from the Cortabitaifie 
Garrison office? 

A Yes. 

Q Isn't it a fact that on December 27, 1944, the Corta¬ 
bitarte Garrison moved to Quezon City? 

A There were some that left the place, but Namiki and 
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several others were still in that Garrison at Cortabitarte. 
Q Do you know a person by the name of Jose Enriquez? 

A Yes, he was kept in the same cell as I. 

Q Did you know him before you met him the cell? 

A I did not knew him then* 

Q You testified this morning that you saw him on the 
19th or 20th of December, 1944? 

A Yes. 

Q You stated a short while ago that you speak Tagalog — 
do you speak it well? 

A I can understand more than I can speak; I cannot speak 
very well, either. 

Q You testified that you spokfe with Jose Enriquez in 
the cell, did you not? 

A Yes. 

Q In v/hat language was the conversation? 

A Tagalog. 

Q You testified alp? that when you saw Jose Enriquez 
he looked very healthy, is that right? 

A Yes. 

Q You testified this morning that you had never seen 
Enriquez mistreated? 

A I said that I never saw him being mistreated, but I 
heard his screams and cries. 

0 You also testified a moment ago that you did not know 
Enriquez until you met him in the cell? 

A Yes. 

Q How is it that you were able to know that it was Jose 
Enriquez who was screaming? 


228 










A Because I saw him being called out by the Japanese. 

Q Do you know his voice well enough to say it was he 
who was screaming? 

A Since he was kept in the same cell as I was for several 
days and since we had talked to each other for several times, 
I could more or less distinguish his voice, and on that 
day when he was taken out to be mistreated, he was the 
only person summoned by the Japanese. 

Q On what day was that? 

A It was sometime on December 23rd. 

Q Did you know Mr. Mencarini'before you met him at the 
Cortabitarte cell? 

A No. 

Q You never saw him mistreated, did you? 

A I never saw it personally. 

Q And yet you are able to say that you heard him 
screaming? 

A Yes. 

Q How is it that you are able to testify that it Was 
Mencarini who was screaming? 

A Because when the Japanese came to summon Mencarini, 
he was taken to a certain room and I could hear his cries, 
because after a victim was mistreated he was returned to 
his cell before a second one was called out. 

Q Where were these prisoners taken for questioning? 

A Most of them were taken to the small house in the vacant 

lot. 

Q Did you know Mrs. Escarillo before? 

A No. 
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Q When was the first time you saw her? 


■*\ 


A The first time I saw her was when she was taken to 
Cortabitarte and I saw her from the hole in the wall of 
the cell. 

q Had you spoken to her? 

A No. 

Q Did you see her being mistreated? 

A I never saw, but I know — I saw her often called out 
by the Japanese. 

Q Did you hear her screaming? 

A Very often. 

Q How did you know it was her voice? 

A Because she was the only woman called out at that time 

and it was the screaming of a woman that I heard. 

Q Did you see her after she came back from this mis¬ 
treatment? 

A Yes. 

Q What did she look like? 

A She was wet all over. 

Q ’.That else did you notice about her body? 

A She was then very weak. 

0 When did you see Mrs. Escarilla — in November or 
December? 

COLONZI BOYKIN: The Commission will recess 

until 1330. 

(7/hereupon, at 1135 hours, 31 January 19*6, the 
trial was adjourned until 1330 hours.) 
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a nmm session 

(Pursuant to recess, the trial was resumed at 
1330 hours.) 

COLONEL BOYKIN: The Commission is in session 
and will proceed with the case now in hearing. 

VICENTE DY SUN 

having been previously duly sworn, was further examined 
and testified as follows, through the official Court 
interpreter: 

CROSS-EXAMINATION (Cont'd.) 

LIEUTENANT YARED: May I remind the witness that 
he is still under oath. 

(BY LIEUTENANT YARED) 

Q What was your occupation before 1940? 

A I was also in the drug business. 

Q Did you own your own drug store at that time? 

A I worked as an employee for some other person*. 

Q In 1940, did you start your own business? 

A Yes. 

Q You testified this morning that you saw a Mr. Jacinto 
all wet, is that correct? 

A I said he was mistreated by the Japanese, his body 
was rather weak, but I did not say he was wet. 

Q You testified this morning that the Courtroom at the 
Cortabitarte was never used, is that correct? 

A I never saw it in session at all. 

Q Where was this courtroom? 

A The supposed-to-be courtroom was in one of the two 
houses in the vacant lot. 
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Z Was it the Roxas house? 

A The coiartroom was straight in the vacant lot, by the 
house of Dr. Roxas. 

Q You testified this morning you were questioned in the 
Roxas house, is that correct? 

A It was after the torture they gave me I was questioned 
in that residence. 

Q It was on the second floor? 

A Right. 

Q You testified it was on the second floor in the room 
facing the vacant lot, is that right? 

A Yes, I was questioned there. 

Q Is it not true that that is the room of Lieutenant 
Nakano? 

A I do not know whether that was the room of LieutenaAt 
Nakano; I saw the table of Lieutenant Nakano there and his 
chair. 

Q Do you remember a Sergeant Jinga? 

INTERPRETER UY: It you will write that in the 
Japanese characters we might be able to translate it into 
the Chinese. 

JGBY LIEUTENANT YARED) 

Q Can you read Japanese ctiaracters? 

(Whereupon followed an off-the-record discussion 
of Japanese and Chinese pronunciations by the Court inter¬ 
preters.) 

A (By the witness) 7/hile I was there I never heard of 
any person like that. 
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(BY LIEUTENANT YARED) 

Q Do you recall a Sergeant Jinga at Fort Santiago? 

A I was never interrogated by such a person.and I have 
no knowledge of him. 

Q Do you recall an interpreter by the name of Kojima. 

A I never knew of any Japanese interpreter by that name. 

I was often held by two interpreters — one a Formosan and 
the other a Chinese. 

Q Did you ever know a Chinese person by the name of Ramon 
Khu? 

A He was never closed up in the same cell as I was. 

Q You have heard of a Chinese person by the name of Ramon 

Khu" 

A Yes, I know him. He is the son of Mr. Khu Yek Chiong. 

Q Who arrested you the first time? 

A Kimura. 

Q Who arrested you the second time? 

A I was called through the Puppet Chinese Association. 

Q Were you ever a member of a Chinese Communistic group? 

A No, I belonged to the Party. 

Q Why were you carrying a gun at the time of your first 

arrest? 

A I hadethat gun since before the war, but I was not 
carrying it at that time; it was burned then. 

Q You testified this morning that upon your first arrest 
you were arrested for carrying a gun, is that right? 

A I was arrested -- the Japanese came to arrest me for 
the purpose of looking for my gun. They wanted my gun. 

Q Is is not a fact that a member of the Japanese Kempei Tai 
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tgftve you that gun to use? 

A No. 

Q Did you ever work for Warrant Officer Kobayashi? 

A Never. 

Q Where was the Nishamura Chamber located? 

A When Nishamura was in office, I was already arrested 
by the Japanese, so I do not know about him. 

Q Where was the office of the Nishamura Chamber? 

A After my release, I heard about his office; it was 
located at the Chinese National School Building. 

Q Why do you think you were released by the Kempei Tai? 

CAPTAIN FEIN: I object, if the Court please, 
what he thinks is neither pertinent nor relevant, nor has 
it anything to do with the question at issue. What hap¬ 
pened and what they told him may be relevant, but what 
he thinks about it certainly is not relevant in the 
case now before the Court. 

LIEUTENANT YARED: Strike that question. 

CBY LIEUTENANT YARED) 

Q Was it not Warrant Officer Kobayashi who explained 
your case and sought your release? 

A No, it was Mr. Dy Hoan Chai, a Chinese, that helped 
secure my release. 

Q Was Mr. Dy Hoan Chai a member of the Nishamura Chamber? 
A No, but he was one of the directors of the Chinese 
Y.M.C.A. 

Q Have the Manila police been notified about this 
threatening letter you received? 

A Yes, sir. 
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LIEUTENANT YARED: That is all. 

COLONEL BOYKIN: Are there any further questions 
by the Prosecution? 

CAPTAIN FEIN: Just a moment, sir. No questions* 
COLONEL BOYKIN: Are there any questions by any 
members of the Commission? There are none. 

DIRECT EXAMINATION 
(BY CAPTAIN HENDRICKS) 

Q This morning he talked about 15 or 20 people of which 
he had knowledge, that he said were tortured — I would 
like to know, yes or no, did he or did he not see these 
people being tortured? 

COLONEL BOYKIN: Place the question..as if 
you were asking a question. 

(BY CAPTAIN HENDRICKS) 

Q Of these 15 or 20 people which were before mentioned, 
did you or did you not actually see them tortured? 

A I personally did not see they were being tortured by 
the Japanese, but I heard about their being tortured and I 
heard their screams because it was impossible for anybody 
to see the action, taking place. 

CAPTAIN HENDRICKS: That is all. 

(BY COLONEL BOYKIN) 

Q How many times were you questioned by the Japanese 
at the Roxas home? 

A More than ten times. 

Q 7/as this questioning always in the same room? 

A It was always in the living room of the Roxas residence. 

Q How do you know there was a courtroom in the Roxas 


house? 
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A I have no knowledge of any courtroom at the Roxas 
residence, but there was supposed to be a courtroom in 
one of the small houses in the vacant lot. 

COLONEL BOYKIN: Are there any further questions? 
CAPTAIN FEIN: I have one question along the 


line the Colonel has made. 

, REDIRECT EXAMINATION 

(BY CAPTAIN FEIN) 


Q Mr. Dy Sun, the place you have called a courtroom, is 
that the shack where people were questioned that was in the' lot 
between the Roxas house and the Araneta house? 

A Yes, sir. 

Q Were you ever questioned in that shack? 

A Yes. 

Q Were you given a trial in that shack? 

A I was never tried, but I was tortured there. 

Q Was the defendant, Namiki, present in that room? 

A Yes, he personally was present. 

COLONEL BOYKIN: Has the Defense any questions? 
LIEUTENANT YARED: No questions. 

COLONEL BOYKIN: There being no further questions, 


the witness is excused. 


(Witness excused.) 









VIRGILID DB-PADUA 




called as a witness for the Prosocution having first 
been duly sworn was examined and testified as follows. 
DIRECT EXAMINATION 

(BY CAPTAIN FEIN) 

Q Dr. Padua, do you know Shirley Ann Enriquez? 

A Yes, sir. 

Q V/hon and where did you meet her for the first time? 
A I mot her at a party six months before this thing 
happened. 

Q About what date was that? 

A That was around six months beforo December. 

Q Did you see her again up until December of 194-4? 

A I saw her again, and on occasions I gave: her 
injections. 

Q What date in December did you see her for the first 
time? 

A I think it was around two weeks beforo Christmas. 

Q Is that in December of 1944? 

A I think it was. 

Q Where did you see her? 

A I saw her at the house. 

Q Whose house? 

A Shirley Enriquez' house. 

Q YJhat was the address? 

A It was in Singalon^. 

Q Is that part of Manila? 

A Yes, sir. 

Q At whose insistence did you go? 
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A Mr. Miyasaki*s insistence. 

Q Y'hat did lliyasaki tell you? 

A He asked if I knew a certain Shirley Ann Enriquez 
and I told hin I knew her and he told me — he asked no 
to do something for her because something had happened 
to her parents, so I went to her house and saw her; I 
gave her sone injections. 

Q Did Hiyasaki say what happened to her parents? 

A Yes, sir. 

Q What did he toll you? 

A He told me the military police had taken her 
father and mother and brother. 

Q Did ho tell where they had taken then? 

A Yes, sir. 

Q Whore was that? 

A Cortabitarto Garrison. 

Q Did he tell you what they had done to them there 
at Cortabitarte Garrison? 

A He told no later on. 

Q Did he tell you that before you went to Shirley 
Enriquez' house? 

A He just told mo they were taken, he didn't mention 
anything. 

Q Whilo you were at Enriquez' house, was Miyasaki 
with you? 

A He accompanied me for the first time. 

Q And did he have any conversation with Shirley Ann 
at that time? 

A He just introduced me, I think. 
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Q Did he tell Shirley Enriquez anything while you were 
there? 

A He told her I was there to help her. 

Q Did he say anything on that occasion about what 

happened to her parents or her brother? 

A I don’t remember. 

Q Was there a nan by the name of Doro there at the 
time? 

A He went with us. 

Q To Shirley Ann’s house? 

A Yes, sir. 

Q Did you have any conversation with Shirley Enriquez? 
A I don't remember. 

Q Did you return to that house on any subsequent occa¬ 
sion? 

A Yes, when I feave the second injection. 

Q How soon after the first tine was the second visit? 

A I think it was a week later* 

Q Who went with you there at that tine? 

A I came alone. 

Q And did you give her an injection the second tine? 

A Yes, sir. 

Q When was the third time you visited the house? 

A The third tine was, I think, a wcelj: later. 

Q Was Miyasaki with you at that time? 

A No, sir* 

Q Was Doro with you at that time? 

A No, sir. 

Q Was there any conversation with Shirley on any of 
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the three occasions about her mother, father or brother? 

A With ne, Sir? 

Q Yes* 

A I don't remember* 

Q Was there any conversation with anyone else while you 
were there about her mother, father, or brother. 

A No, sir* 

Q Did Miyasaki ever toll you what happened to Dr* Enri¬ 
quez, Mrs. Enriquez, or J. Allen Enriquoz, Jr*? 

A He told me around a week later, after I had given the 
first injection that only — all the three had been killed, 
Q Did he tell you where they had been killed? 

A He didn't tell me where they had been, ho Just told 
me they had — were killed, 

Q Did he tell you how they had been killed? 

A No, sir, 

Q Did he tell you who had killed them? 

A No, sir* 

Q Did Doro ever tell you anything about them? 

A He told — it was not told directly to me, it was 
told to Ramon Khu's brother. 

CAPTAIN FEIN: I will get to Ramon Khu. 

Was there any conversation about the Enriquez' 
family? 

A When, sir? 

Q Between you and Doro. 

A Yes, about the killing. 

Q When was that? 








'\ 


A On one occasion, when Miyasaki and Doro came over 
to my house where I lived. 

Q Was that after you had treated Shirley? 

A It was during the course of treatment. 

Q ~Now, did either Miyasaki or Doro ever tell you any¬ 
thing about Ramon Khu? 

A Miyasaki told me something about him. 

Q Was anyone else present during that conversation? 

A No, sir. 

Q What did he tell you? 

A He told me if I could inform the parents of Ramon 
IChu about his having been killed| I told him that I 
could. 

Q Did you know Ramon Khu before the Japanese arrested 
him? 

A I knew him by name, and I know him by face, but he 
doesn't know me personally. 

Q Were you both students at the same university? 

A Yes, sir. 

Q YJhat university? 

A The University of the Philippines. 

Q Do you also know Ricardo Portillo? 

A I know the name, sir, but I don't know him person¬ 

ally. 

Q Did you ever meet John Khu, the brother of Ramon 
Khu? 

A Yes, I met him. 

Q Did you have any conversation about the death of 

his brother? 


241 






A Yes, sir, 

Q Y/ho else was present at that conversation? 

A Doro. 

Q Was Miyasaki there? 

A I think he was there, but he did not take part In 

the conversation, 

Q When did that conversation take place? 

A During the course of ny treatment with Shirley, 

Q 7/hat part of December, 1944, would you say that was 
about? 

A I think it was around — just after Christmas, 

I think it was — 

Q As I understand, there were three at> that conversa¬ 
tion; Miyasaki, Doro, and yourself, and John Khu? 

A Yes, sir, 

Q Now, what did Doro tell you? 

A He didn't tell it to me, he told it to John Khu. 

Q V/hat did he tell John Khu? 

A He told John Khu he had better pray for his brother, 
because his brother had been killed by the military 
police. 

Q Did he give the name of the brother? 

A Yes, sir, 

Q V/hat name did he give? 

A Ramon Khu, 

Q Did he tell -- 

LIEUTENANT YARED: This is second or third re¬ 
mote hearsay; he is now relating whr.t somebody told some¬ 
body else. 
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CAPTAIN FEIN: This testimony is offered merely 
in support of a diary which was introduced into evidence. 
There is tone question as to whether these conversations ac¬ 
tually have taken place. Here ii a witness to some- 

of those conversations which are set forth in that diary, 
that is the purpose to which it is offered. 

COLONEL BOYKIN* Objection on what grounds? 
LIEUTENANT YARED: I object on the ground that 
hearsay is too remote. 

COLONEL BOYKIN: The evidence will be admitted. 
CAPTAIN FEIN* YThat was the rest of the conver¬ 
sation between Doro and John Khu? 

A John Khu asked him why he was killed and Doro simply 
tells him that he was taken by the Japanese Military 
Police and in the same night he was taken, he was 
killed. 

Q Did Miyasaki say anything during the conversation? 

A I think he just confirmed what Doro said. 

Q Did you have any further conversations with Doro or 
Miyasaki with respect to the death of Ramon Khu? 

A No, sir. 

Q Did you ever have any further conversation with John 
Khu with respect to the death of Ramon Khu. 

A Yes, sir. 

Q Y/hen was that? 

A It was after the liberation, I was told to come 

over to give some information I could give him. 

Q Did you furnish him with any at that time? 

A All the information I gave him, I could, but that 

was all. 
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Q Did you ever see John Khu since? 

A Whet? 

Q When was the last tine you saw John Khu? 

A It was before December. 

Q And have you ever seen him since the time of those 

conversations you had with Do , and Miyasaki? 

A No, sir. 

Q Do you know whore Doro is now? 

A No, sir. 

Q When was the last time that you saw him? 

A The last tire I saw him was sometime in December, 

after this conversation — after I had talked to Doro 
and Khu. 

Q YJas that December of 1944? 

A I think it was. 

Q Have you ever seen him since the liberation? 

A Doro, sir? 

Q Right. 

A No, sir. 

Q Do you know what happened to him? 

A They.have been telling me he was killed, I don't 
know, 

CAPTAIN FEIN* No further questions. 

CROSS-EXAMINATION 

(BY LIEUTENANT YARED) 

Q You testified, Dr. Padua that you saw Shirley En¬ 
riquez about two weeks before Christmas, 1944, is that 
correct? 

A What was your question? 

Q You just testified a moment ago that you first saw 
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Shirley Enriquez about two weeks before Christmas of 1944? 

A Yes, sir. 

Q On which of the visits were you told about the exe¬ 
cution of the Enriquez' family? 

A I think it was the third and last visit there? 

Q Third and last visit. Your first visit was two 

weeks before Chfistmas, is that right? 

A Yes, sir, that is right, 

Q Your second visit was about a week later, is that 
correct? 

A Yes, sir, 

Q Your third visit was how much later? 

A It was a week and a half later, 

Q About ten or twelve days later? 

A About twelve days later, 

Q rhen was the last time you saw Ramon Khu? 

A I think I saw him, maybe several months before 
December, 

Q Several months before December? 

A Yes, 

Q Did you see Ramon Khu « strike that original question. 
You havon't seen Ramon Khu during the month of December, 

1944? 

A No, sir, 

Q You testified a couple of moments ago about a conver¬ 
sation which took place with you and Doro and Miyasaki and 
in which the subject of Ramon Khu was discussed, 

A Yes, sir, 

Q VJhen was that conversation? 
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A That was about the first tine I gave the injection 
to Shirley. 

Q That was about two weeks before Christians, that con¬ 
versation took place after? 

A Yes, sir. 

Q In other words, that would be around the tenth or 
twelfth of December, 

A It must have been around that date, sir, 

Q Was it during that conversation which took place 
about the tenth or eleventh of December that you hoard 
that Ramon Khu was executed? 

A Yes, sir. 

Q In other words, thon your.third visit to Shirley 
was about twelve days or eleven days after your second 
visit, that would be either on or one day before New 
Year’s of 194-5, would it not? 

A Yes, sir. 

COLONEL BOYKIN: Any further questions by the 
Prosecution? 

REDIRECT EXAMINATION 

(BY CAPTAIN FEIN) 

Q Dr. Padua, when you visited the hone of Shirley 
Enriquez, were her father, nother and brother there? 

A No. 

Q Did she tell you at that tine what happened to 
her nother, father and brother? 

A She Just told no that she felt bad because both 
father, mother, and brother were taken. 

Q You made no effort at that tine to determine exactly 
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what date it was, did you Dr. Padua? 

A No, sir. 

Q She did tell you that her father was no longer there, 
did she? 

A She told me they were not there. 

Q Did she explain to you what kind of treatments she 
needed? 

A She just told me her father used to give her calcium 
injections, 1 told her I could. 

Q Did she tell you why her father couldn’t give her 
the calcium injections? 

A It was obvious, she didn't tell me why but her father 
wasn’t there any more, sir. 

Q How do you know that her father wasn’t there? Did 
she say anything to you about it? 

A Yes, sir, she told me her father, mother and brother 
weren't there any more. 

Q Did she tell you where they had been taken? 

A She told me taken over by the Military Police. 

Q You made no effort at that tine to fix the date in 

your mind on which this occurred, did you? 

A No, sir. 

Q And it is possible that the dates you just gave to 
Lieutenant Yared arc incorrect, isn't that true? 

A Yes, sir. 

Q But the facts you stated are correct, isn't that so? 
A Vi/hich facts, sir? 

Q As to what happened, as to what was told you, that's 
correct, isn't it? 
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A That*s correct. 

Q The only thing that nay be wrong, is what you said 
about the date, is that correct? 

A Yes, sir. 

CAPTAIN FEIN: No further questions. 

LIEUTENANT YARED: No further questions. 

COLONEL BOYKIN: Any question by nenbers of the 
Commission. There being no questions, the witness will 
be excused. 

W itness excused.) 
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SISTER MARY TRINITA 

called as a witness on behalf of the Prosecution, having 
been duly sworn., was examined and testified as follows: 

DIRECT EXAMINATION 
(BY LIEUTENANT LITTLEJOHN) 

Q Will you state your name, please’ 

A Sister Mary Trintta. 

Q vhat is your nationality? 

A American. 

Q Will you speak up Just a little bit; I am afraid the 
gentlemen are unable to hear you completely. 

How long have you been in the Philippines? 

A Since 1927. 

Q Were you ever taken into custody by the Japanese 
Kempei Tai or Militaiy Police? 

A j.. Yes, I was. • ]• —.- 

Q What was the date? 

A April 11th. 

Q What year? 

A 1944. 

Q Where did they arrest y^-? 

A They arrested me in Assumption Convent, on Calle 

Herran. 

Q What was your status there at the time? 

A At the time we were interned by the Japanese in this 
French Convent. •• ,, • [ 

q At the time the Japanese Kempei Tai arrested you, 
to what place did they take you? 

A They took me to -Fort Santiago in the Walled City. 

Q Were other^persons arrested at the same time? 
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A No, I was alone. 

Q Do you know what the Walled City, the part to which 
you were taken at the time, for what it was being used? 

A I do not quite get what you mean. 

Q The place at Fort Santiago, do you know what type or 
installation it was? 

A At the time I was taken there? 

Q Yes, ma'am. 

A You mean did I know beforehand? 

Q Did you learn later — do you know now what type it 
was? 

A Yes, I do. 

Q What was it? 

A Well, the place of torture — is that what you mean? 

Q I mean, wfca it Marine, or Navy, or Quartermaster, or — 

A Well, I believe the investigators, as far as I could 

judge, belonged to the Military Police, but the guards 
belonged to the Regular Army. 

Q I see. To what place within Fort Santiago were you 
taken? 

A First of all, I was taken to the large office right on the 
Pasig River and there I was investigated. 

Q Who was in charge of your investigation? 

A My first investigation was conducted by Namiki. 

Q I ask you to look about the courtroom today and see 
if that person is present and, if so, point him out to the 
Court. 

A Yes, the gentleman there (pointing to the Accused). 

Q Do you know whether or not that is the man known as 
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Asao Namiki, or do you know his first name? 

A I never knew his first name. He never told me his 
name, But from the guards I learned that was what they 
called him. 

Q On this first day you were taken there into the 
office of Lieutenant Namiki, would you just tell us what 
happened, please. 

A Well, I was taken to Fort Santiago about noon time 
and I stayed in the office sitting at a desk, until about 
four o'clock, and then about four o'clock a group of Jap¬ 
anese Military Policemen came and called me to another 
desk, and it was there that Namiki presided, and through 
an interpreter told me the charges they had preferred 
against me. 

Q What were those charges? 

A Being espionage activities, guerrilla activities, and 
keeping up the spirits of the Filipinos. 

Q At that time, how long had you been interndd? 

A Do you mean at the Assumption Convent? 

Q Yes, ma'am. 

A I had been interned at Assumption since January 13, 
1942. 

Q How long did that investigation last? 

A It lasted until about six o'clock, shortly before 
six o'clock that evening. 

Q Do you remember the names of any Japanese present at 
that questioning, except Lieutenant Namiki? 

A As far as I can remember, the two men who arrested 
me and the interpreters were there. Now, the name of one 
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of the investigators was Mori and the interpreter, I did 
not know his name then, but since I have learned it is 
Kim. 

Q Did both Mori and Kim work for Lieutenant Namlki? 

A I think so. 

Q Did they on that day mistreat you or torture you in 
any way? 

A After my first investigation, in which they threatened 
me with death if I did not write out the statement or 
confess all of my charges, everything I had done against 
the Japanese Military, they threatened to shoot me, but I 
tried to convince them that they had made a mistake and I 
reviewed my activities up to that time and there was nothing 
I could think of that I had done against the Japanese Imperil 
Army. So then at six o'clock they decided I was not worthy 
to wear a religious habit, so they took my religious habit 
from me and they put me in the dungeon. 

COLONEL BOYKIN: What date is that? 

A (By the witness) April 11th. 

< COLONEL BOYKIN: Is this to be connected with 
the Specification.? 

LIEUTENANT LITTLEJOHN: May it please the Com¬ 
mission, we subpit that this leads up to the illegal 
detaining of Sister Trinita. It is true that the Speci¬ 
fication designates December, but whether or not her being 
detained in December we think will depend, at least partially, 
upon what has gone before. We intend, by bringing the 
happenings along from month to month, to work right into 
the Specification itself. 
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LIEUTENANT MARTIN: We object to this testimony, as to 
what happened in April. It Is not in the Charges, has 
nothing to do with them, and is certainly irrelevant and 
Immaterial to the Charges here. If they want to amend 
the Specification to include April, that is another thing, 
but until they are amended, we don’t feel this testimony 
should be admitted. 

LIEUTENANT LITTLEJOHN: May it please the Commission, 
we will show that this Witness was detained at Cortabitarte 
Garrison. We submit there might be circumstances under 
which they could detain her there which would be legal. 
VThether or not it was legal would depend on what has gone 
before and what the circumstances are. 

COLONEL BOYKIN: If you would explain the groundwork 
and bring up the Specification, it will be admitted in 
evidence, ^ill the details you are about to present be 
connected with the Specification? 

LIEUTENANT LITTLEJOHN: Whether or not the detaining 
which we set forth in our Specification here, whether or 
not it is legal, will depend upon the circumstances, we 
think, which happened before.She was taken into custody 
in April, as we have shown, and kept in custody until the 
time up to and including the month of December, as we will 
show by her testimony. I wonder if the Commission — 

COLONEL BOYKIN: The testimony will be admitted, sub¬ 
ject to being — 

LIEUTENANT LITTLEJOHN: If the Commission concludes 
at the end that we have not properly tied it up, we think 
a motion to strike it out would be proper at that time. 
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LIEUTENANT MSETIN: That is a nice way to work 
it, but he says after he finishes the testimony then you 
strike it out if it is not connected up. If they want to 
bring it in, I don't see why they didn't put it in the 
Specification. It seems to me a waste of time to go into 

a lot of things not material here. 

COLONEL BOYKIN: The Commission will take a 
ten-minute recess. 


(Short recess.) 

COLONEL BOYKIN: On the motion that was pending, 
the witness can testify as to the fact that she was detained, 
etc., but she should not go into details which have no 
reference to the Specification at this time. 

0 (BY LIEUTENANT LITTLEJOHN) How long were you detained 
at Fort Santiago? 

A Until December 21, 1944 

Q During that time, were you questioned on other occa¬ 
sions? 

A Yes, sir, I was. 

0 who was in charge of these questionings? 

A As far as I can remember, Namiki had one man investi¬ 
gate and then the others were carried through by Mori 
and a man, I think his name was Nakado, as far as I can 
judge, and then some other man whose name I do not know. 

Q Is that the same Mori who worked for Namiki on the 
first day to which you referred? 

LIEUTENANT LITTLEJOHN: Is it the Commission's 
desire that I am not to go into those investigations? 

COLONEL BOYKIN: Go into anything that happened 


in December, 
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(BY LIEUTENANT LITTLEJOHN) 

0 How long did you stay at Fort Santiago? 

A From April 11th until December 21st, 1944, 

Q On December 21, 1944, to what place were you taken? 

A I was taken to Cortabitarte Garrison, 

Q yJho took you there? 

A Namiki, together with a Filipino woman and about ten 
or twelve Filipino men and young men. 

Q Upon arrival at the Cortabitarte Garrison, what did 
they do with you? 

A We were all, men and women, put into cell No, 1, and 
at that time there were already in the cell Mrs. Jose 
Enriquez, Mrs, Salud EsCarilla, and another Filipino woman 
whose name I do not know, a young girl -- I think they called 
her Pacita. 

Q Will you describe this cell No, 1 to which you refer? 

A Cell No, 1 was a converted garage. At the front, 

facing the street, Cortabitarte Street, it was solidly 
closed with wood and the *ides had posts about 4 inches, 
with a 4-inch space between them, and there was a door, 

Q Approximately how large would you say that cell was? 

A About 3x4 meters. 

Q Do you recall how jaany persons were kept in that cell? 

A There were about twelve young men, the woman and myself, 
and there were three there when I came there — seventeen 
people then. 

Q ??hile you were there, w%s there any time when there 
were more than seventeefl persons in there? 

A I do not think so. 

Q Will you tell us what sanitiry facilities were provided 
in that cell? 
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A We had practically none. Outside the cell there was 
a wooden bucket and the space between the bars was just 
wide enough to have your hand go out and dip up any water 
you wanted for drinking or washing. 

Q What sleeping facilities were provided for the prisoners 
held there? 

A None. 

Q Was the cell sufficiently large for the prisoners to 
lie down when they slept? 

A Yes. The seventeen prisoners that were in the cell 
that first day did not spend this night. About eight 
o'clock that same night, between eight and nine, most of 
the young men and the Filipino woman were taken from the 
cell. They did not return, 

Q Do you remember the names of any of thdse persons who 
were taken from the cell, who did not return? 

A I am afraid I cannot recall, because I did not know 
them before — these young men came from Fort Santiago. 

The woman, I do not know her name, but she lived in Tagigg 
and she was brought in at the time of the zoning of that 
section. 

Q r, as she the only lady that was taken out at that time? 

A At that time, yes. 

q ” , hat was her condition physically — do you remember? 

A Not bad at that time. 
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Q Nov; you say, Mrs. Escarilla was there, was she renoved 
during the tine that you were kept there? 

A She was taken from the cell on the night of the 
twenty-eighth of December, together with Mrs. Mencarinl, 
and Mrs. Escarilla. 

Q Y/hat was the condition of Mrs. Escarilla? 

A When I entered the cell on the twenty-first of 
December, Mrs. Escarilla had come there perhaps three 
days previous, and she showed me narks of her treatment, 
black and blue and welts around her wrifcfcs where she said 
she had been hung up. 

Q Do you know whether or not Mrs. Escarilla was taken 
out for examination and questioning while you were there? 

A She was, I think, twice. 

Q Will you describe her condition when she returned? 

A Well, at that tine, very nervous. 

Q Till you describe Mrs. Mencarini*s condition while 
you were there? 

A Mrs. Mencarini was brought into the cell perhaps 
about the twenty-fourth or twenty-third of December, 
and her dress showed signs of having been pulled from her 
and she was all black and blue. 

Q Did you see Dr. Enriquez there? 

A He was in the next cell, I saw hln, I think it was 
on two occasions that he was taken out for investigation, 
as he passed the cell, I did not know hin, but Mrs. 
Enriquez pointed hin out. 

Q Did you sec his son, junior, Allen Enriquez? 

A Yes, the sane thing, he was in the next cell. 
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Q Did you see Benigno del Rio there? 

A Yes, he was brought into the cell, perhaps December 

23, early in the morning, together with Mrs, Lizo, Dr. 
Jacinto, Father Kelley, Father Lollo, and Jack Sullivan, 

Q Were they placed in the sane cell with you? 

A Yes, they stayed there for that day and toward even¬ 
ing, about six o’clock they were transferred to the next 
cell. 

Q Y/hile you were there, did you see any person being 
tortured? 

A No, I did not see, but I heard Bcrearns. 

Q In what direction did these screams appear to cone 
from? 

A From all directions, because they were taken to dif¬ 
ferent buildings on the grounds, 

Q You said you did see Father Kelley there? 

A I saw Father Kelley. 

Q What was his condition? 

A Father Kelley — only in the cell with me during 
that one day, and during that day he was not taken out 
for investigation; he was not taken out until he was 
transferred to the next cell, and usually, as far as I 
can recall, he was taken out in the evening and I could 
not see what condition he was in when he returned. 

Q You have indicated that a nur.ber of men were taken 
out that sane day,, were other men left in the cell who 
occupied the sane cell with the ladies over a period of 
time. 

A No, when the men were taken out that day, no other 
man was put into the cell until General Natividad.— 
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Q Were there times when men and women were left in 
the same cell over a period of days? 

A General Natividad and myself were in the cell for 
three or four days together, and just before I left, another 
nan was brought in, and he was with me for two days. 

Q Did you see Major Policarpio? 

A I do not know the man, and I do not recognize the 
name. 

Q Did you see Major Espejo'there? 

A No, 

Q Jose Miranda? 

A I nay have seen him, I heard his name mentioned, but 
I do not know the man. 

Q Did you sec Ernest Johnson there? 

A No, I did not. 

Q What was the nature and typo of food which you were 
given while you were imprisoned at Cortabitarte Garrison? 

A Four or five small canotes, 

Q While you were there, did you see a Chinese of the 
name, Vicente Dy Sim? 

A The name is not familiar and I do not know, 

Q Did you see any Chinese there that you recall? 

A There were Chinese in the other cells, 

Q I will ask you to look about the courtroom here 
to see if you see anyone whom you remember having been 
imprisoned there, 

A In the cell with me? 

Q Or whom you may have seen in some other cell? 

A These two men down here look familiar (indicating 
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two nen in the audience) the nan with the blue shirt, 

I don't know who he is, but his face is faniliar, his face 
is faniliar, I don't know where I seen him, 

Q While you were there, were you given a court-nartial 
trial? 

A No* 

Q Were you at any tine, while you were under arrest by 

the Japanese Kenpei Tai, given a court trial? 

A Just the tine I was at Cortabitarte. 

Q At any other tine? 

A No, sir. 

Q While you were at Cortabitarte, did you, from tine 
to tine, see Lieutenant Naniki? 

A Yes, sir, I did. 

Q What was he doing there? 

A Just going back from one building to another, and 
then three or four days before I was released he and 
four or five other Military Police cane to the front of 
the cell and gave me a final scolding. 

Q A final scolding? 

A Scolding. 

Q Do you know the Defendant, Tachibana, in this case? 

A No. 

Q You do not? 

a No, sir, 

Q At what tine were you released? 

A Around noon on Decenbcr 31. 

Q At that tine, what did they do with you? 

A They took ne, the nan who took nc out was one of 
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the men who came to arrest me, the man's name, I think, 
sounds something like,"Nakano", he put me into an automo¬ 
bile and we went to a house at Quezon City and there they 
returned the things they had taken from me in Fort 
Santiago. 

Q Were you set free at that time? 

A No, then I was taken to the Far Eastern University 

and about three o’clock in the afternoon of the thirty- 
first of December, I was turned over to a Japanese offi¬ 
cer who was also a gentlemen and he had charge of the 
civilian internment,and he told me that I would go to 
Los Banos at six o’clock that evening. 

Q And did you go to Los Banos? 

A They took me in a truck to Parko Station, and at 
Midnight, we started a trip in a boxcar with 30C armed 
soldiers and reached Los Banos at 6 A*H. 

LIEUTENANT LITTLEJOHN: That is all, your 

witness. 


CROSS-EXAMINaTION 

(BY LIEUTENaNT YARED) 

Q Sister, do you recall the Japanese Officer at 
Cortabitarte by the name of Lieutenant Sadaoori? 

A I don't recall the name, but if I had a picture 
I might know him. 

Q He was a rather stout, fat officer, about five 
feet three inches tall. 

A No, you see at Cortabitarte I never had any contact 
with any of the investigators, they simply put me in the 
cell and let me stay there for ten days. 
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Q Do you recall a Japanese Officer by the name of Lieu 
tenant Nakano? 

A There is a nan, I don't know, the nan who arrested 
ne, you mean that sane nan? 

Q I don't know who arrested you. 

A That is the nan, there were three nen who cane, one 

was Mori, another an interpreter, and the third one, was 
sounded sonething like, "Nakano"; I do not know his title 
Q At any tine, were you under Lieutenant Naniki? 
did Lieutenant Naniki hinself ever nistreat you? 

A No physical mistreatment. 

Q You stated that you were arrested for espionage 
activities. 

A Yes, that was the charge he brought against ne. 

Q Did Sergeant Mori present you with an intercepted 
coded letter addressed to you. 

A He showed ne this letter, that was addressed to ne, 
and asked if I was the person and I said, "Yes", then he 
took the letter and the envelope and asked ne if I rec¬ 
ognized the writing, and I said I thought it was fron 
one Sister fron Baguio and he turned it over to see the 
signature and asked ne whoso signature it was; and then 
I recognized it was Sistdr Constance. That was all in 
the letter; they never gave ne the letter to read. 

Q You were brought to Cortabitarte on December 21, 
were you not? 

A Yes. 

Q Did you state that you saw Mrs. Escarilla and Dr. 
and Mrs. Enriquez on the 2Pth of December? 
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A Mrs. Escarilla and Mrs. Enriquez were taken fron the 
cell, between — after nine oiclock on December 28, eight 
P.M. 

Q It was after Christmas, a little before New Year's. 

A It was after Christmas, I remember it was December 28. 

Q Y/hile imprisoned in this cell at Cortabitarte, did you 
ever see Lieutenant Namiki call for prisoners and take 
them out, personally? No, I can't say I did, but it was 
not the custom for investigators themselves, they usually 
sent someone, 

Q Usually enlisted men came to the cells to get the 
prisoners? 

A To get the prisoners. 

LIEUTENaNT YARED: That is all. 

REDIRECT EXAMINATION 
(BY LIEUTENANT LITTLEJOHN) 

Q Lieutenant Yared asked you if at any time Lieutenant 

Namiki mistreated you and your answer was, 

that he had not. I ask you whether or not at any tine, 

you wore Mistreated in his presence By anyone working for 

him. 

A Not physically, but mentally, 

Q In what way? 

A Well, he asked me to do something that I refused to 
do. 

0 LIEUTENANT LITTLEJOHN: That is all. 

RECROSS EXAMINATION 
(BY LIEUTENANT YaRED) 

Q Do you recall Major Nishimura? 
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it I did not know their nar.es, I would have to see 
the- ran or the picture, I don't know their names. 

Q Did you report to some officer, explaining to him 
that you wanted to be released, and did not like being 
incarcerated in the cell? 

A I did. 

Q Was it a Japanese Major? 

A I do not know; he was a vary tall man and I believe 

he was from Seattle, or studied in Seattle. 

Q iJid did he tell you he was very sorry for the in¬ 
conveniences caused you? 

A No, he told me I was withholding facts. That is 
why I was being held. 

Q Did he, at any time, tell you that there wou^-d be no 
bodily injuries done to you? 

A No. 

Q He never mentioned that? 

A No. 

LIEUTENANT YARSD: That is all. 

(By Lieutenant Littlejohn) 

Q Was any bodily injuries done to you? 

A Yes. 

Q Tell the Commission about that, if you will. 

A This was in Cort&bitarte? 

Q We will submit that this was brought up by the 
Defense, it won't matter on redirect examination whether 
it was at Cottabitarto or not, so just go right ahead. 

LIZUTENiJfT MARTIN: The Defense confines its 
statements. They were not talking about something that 
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happened three or four months before, six or eight 
months before that. 

LIEUTENANT LITTLEJOHN: The Defense brought 
this on, Mr. President, by asking, "Did the Accused, 
Namiki, at any time personally mistreat you?" He wasn't 
confining to Cortabitarte. He took us out of the scope 
of the Specifications himself; we don't think he has a 
right to deny us the right to give redirect examination 
upon it. We did not go into that matter ourselves, it 
is new matter brought about by the Defense. 
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LIEUTENANT MARTIN: Certainly, we excluded the 
tine of Specifications, just a simple way of going on 
without going into a lot of detail about the date and so 
fort!} do you want to take each day, the twenty-first, the 
twenty-second, or twenty-third and so forth? 

COLONEL BOYKIN: Who is the Major? 

LIEUTENANT YARED: Major Nishinura. 

(By Colonel Boykin) 

Q Where did you meet Major Nishinura? 

A (By Witness) Fort Santiago, 

COLONEL BOYKIN* The Prosecution will continue 
with the questioning, 

(By Lieutenant Littlejohn) 

Q What bodily, physical violence was done to you by 
way of mistreatment? 

A They gave me the water treatment three tines and 
they beat ne three times, 

Q Did anyone working for Lieutenant Namiki have any¬ 
thing do do with this? 

A It was Mori, this other investigator and Kim and 
this fourth one, whose name I do not know, 

Q Was it the same Mori and Kim who you referred to as 
being at your first investigation? 

A Yes, sir. 

Q Will you describe, to the Commission, the nature of 
the water cure? 

A I think — I hate — so many people have described 
this. 

LIEUTENANT LITTLEJOHN* All right. 
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COLONEL BOYKIN: It isn’t necessary. 

(By Lieutenant Littlejohn) 

Q You say you were given the water cure three times 
and was beaten on three different occasions? 

A Yes, sir. 

LIEUTENANT LITTLEJOHN: That is all. 

COLONEL BOYKIN: Any further questions by the 

Defense? 

Q (By Lieutenant Yared) Sister, at the time you were 
mistreated at Fort Santiago, did Lieutenant Naniki, to 
your knowledge have no knowledge of this mistreatment? 

A No, I think to ny knowledge Naniki had knowledge. 

Q You think he had knowledge? 

A Yes, sir. 
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Q When you were confined at Fort Santiago, did you see 
anyone else being questioned during the month of December, 
while you stayed there at Fort Santiago? 

A Mostly at the beginning of my stay at Fort Santiago, 
all investigations of prisoners took place in a building 
outside of the cell section, but towards November and Decem¬ 
ber I had seen beatings and water treatment given to 

prisoners right outside of my cell. 

DIRECT EXAMINATION 

(BY COLONEL BOYKIN) 

Q Your cell was situated so that you could see? 

A Yes, I could see. 

Q Did you see either of the Defendants in this case there 
at the ti".e these beatings took place? 

A Yes, Namiki. 

' You saw him there? 

A Giving the water cure. 

3 How frequently did you see him there during the month 
'if December? 

As far as I can recall, only twice. 

;BY MAJOR GAVIN) 

3 fitter the 30th of November, up to the time you were 
taken from Fort Santiago, were you mistreated during that 
period? 

A All my mistreatments occurred from April 11th until 
about May 15th, and after that I was simply told to go 
back and sit in the cell and the people with whom I had been 
working would tell. 
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RECROSS EXAMINATION - Continued 
(BY LIEUTENANT YARED) 

Q One more question,please, Sister, did you actually 
see Lieutenant Namiki administer the water cure? 

A I saw the man, the prisoner, being stretched on the 
ground. I saw Namiki there with perhaps two or three others. 
I heard the questions that were being asked. Namiki was 
there when the water cure was being administered to the man. 
Whether he actually held the hose or not, I cannot say. 

He was there and you would take it that he was the one that 
was in charge of this investigation. 

Q In other words, he was present? 

A He was present and he was asking the questions. 

Q Were there other persons present? 

A I cannot tell you that, I do not know. All I remember 
is that besides Namiki was a prison guard. 

Q Just two Japanese personnel there? 

A No, all the men whom I know definitely were there. I 
said there were two or three others with Namiki, but the only 
ones I know definitely are Namiki and the prison guard. 

The other two men I do not know. 

LIEUTENANT YARED: Thank you. 

(Witness excused) 

LIEUTENANT MARTIN: May it please the Commission, 
we request that part of the Sister's testimony which related 
to her punishment not set forth in the Specification or 
Charge be stricken from the record. 

COLONEL BOYKIN: Do you have anthing to say? 


269 




LIEUTENANT LITTLEJOHN: Just this: we submit, 
first of all, that whatever happened to her after her arrest, 
so far as it concerns itself with investigations made by 
Namiki or Mori or Kim, or anyone working under him—any of 
those things we think are pertinent, because it would 
affect whether or not the detaining at Cortabitarte which 
came later, she being taken from Santiago to Cortabitarte 
by Namiki, seems to be pertinent. Now, beyond that, though, 
we, as a result of the Commission's ruling, were leaving out 
the things which happened at Fort Santiago. It was not until 
cross examination, when the Accused's Counsel brought the 
matter up, itself, that we attempted to go back into it. 

His question was not, "Did he mistreat you at Cortabitarte?" — 
No. The question was, "Did he at any time mistreat 
you?" Now, if we left it there, the inference that the 
Commission would naturally draw, and rightly so, was that he 
had not had anything to do with mistreatment anywhere else; 

■^ut they brought it up and re had to bring in this matter by 
/ay of redirect examination. We were literally forced into 
the matter. 

LIEUTENANT MARTIN: May it please the Commission, 
we did not force him. into the matter as to what happened to 
her with respect to somebody else. It is with regard to 
Namiki that we are concerned. It was a very simple question: 
"Did he mistreat you? No." They say that covers Cortabitarte. 
It is rather a silly argument. 

COLONEL BOYKIN: The testimony will remain and the 
evidence will be considered by the Commission. 

Do you wish to recall Mr. Dy Sun? 

LIEUTENANT YARED: Yes. 
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VICENTE DY SUN 




having been previously duly sworn, was further examined and 
testified as follows, through the Official Court Interpreter 
COLONEL BOYKIN: Will you remind the Witness that 
he is still under oath? 

LIEUTENANT YARZD: I remind you that you are still 
under oath. 


RECROSS EXAMINATION 

(BY LIEUTENANT YARED) 

Q You testified you saw Dr. Enriquez on the 23rd of 
December, did you not? 

A Yes, I saw him on that date. 

Q Did you see him on the following day? 

A I saw him also on the 24th. 

Q Did you see him on the 25th, on Christmas Day? 

A It was either on the 25th or 26th of December he was 
brought out by the Japanese. 

(BY LIEUTENANT MARTIN) 

Q I have a question. Was this gentleman here with you 
yesterday afternoon (indicating person in audience)? 

A Yes. 

Q Is he Chinese or Japanese? 

A He is a Chinese-Filipino mestizo. 

Q Did you speak with him in Chinese yesterday afternoon? 

A Yes, I spoke to him in Chinese. He is my interpreter. 

Q When I asked you that question this morning, didn't you 

tell me you were only with your "bodyguard"? 

A Yes, this morning I said that my bodyguard came with me 
I failed to mention this Chinese-Filipino mestizo, who came 
also with me. 
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Q In your conversation with him yesterday afternoon, did 

you mention either of t.ho accused? 

A No. 


COLONEL BOYKIN: Any questions by the Prosecution? 
LIEUTENANT LITTLEJOHN: No, sir. 

COLONEL BOYKIN: Are there any questions by members 
of the Commission? There being none, the Fitness will be 
excused. 

(Witness excused) 

COLONEL BOYKIN: The Commission will take a ten- 


minute recess. 


(Short recess) 


IGNACIO B. LIZO 

called as a Witness, on behalf of the Prosecution, having 
irst been duly sworn, was examined and testified as follows: 
DIRECT EXAMINATION 

(BY CAPTAIN FEIN) 

What is your full name? 
i Ignacio B. Lizo. 

Q Mr. Lizo, where do you live? 

A 1405 Estrada. 

Q Where is that? 

A In Singalong. 

Q Is that part of Manila? 

A That is part of Manila. 

Q What nationality are you, r. Lizo? 

A Filipino. 

Q How long have you lived in the Philippine Islands? 

A I have been for the last 38 years. 
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Q Were you ever arrested by the Japanese? 

A I was arrested by the Japanese on the night of December 

22 . 

Q What year? 

A twelve o'clock of December 21 — the next day is the 
22 nd. 

Q What year was that? 

A 19^4. 

Q ^Tiere did the arrest take place? 

A Excuse me, now is 1946 — it was last year — it was 

December of last year, the other year, 1944. 














Q When did the arrest take place? 

A Theyarrested me in my house. 

Q By whom were you arrested? 

A I was arrested by several Military Police, Japanese 
Military Police. 

Q Is that Japanese now present in the courtroom who was 
there at the time you were arrested? 

A I dould recognize only one. 

Q Which one was that? 

A I think that one (pointing..to one of the accused at 
the Defense table). 

Q Do you know his name? 

A His name, I only heard about his name when I was 
already in the cell. 

Q What was his name? 

A Namiki (pointing to defendant, Asao Namiki). 

Q How many others were with him at the time? 

A There were plenty. 

Q ’"hat do you mean "plenty" in numbers? 

A About the people who went to my house, there were 

about — more than ten. 

0 Exactly vrtiat happened when they arrested you in your 
house? 

A They questioned me about guns coming from my house. 

Q Did they do anything to you? 

A ^11, they first questioned me; then they tied me; 
then later on they water cured me in my kitchen. 

Q In your own kitchen? 

A Yes. 


274 












Q ™afl Namiki present when this took place? 

A He was the one punching me. 

Q He was the one who punched you? 

A He punched me in the stomach once. 

Q You mean that he struck you with his fist? 

A Yes, sir. 

Q Was he present when you were getting the water cure 
in your own kitchen? 

A Yes, sir. 

Q What else did they do to you there? 

A Well, the most they did to me was the water cure. 

Q Did they do anything to your house? 

A I don't know about anything inside the house. I was 
so scared that night I only remembered they manhandled 
me there. 

Q ?Tiat did they do to ypu after that? 

A They made me dress up because I was going away; I 

had to take a bath, clean myself up, and put on my new 
clothes; then they tied me again and they took me to the 
truck. 

Q Now, was anyone else in the truck when you got there? 
A I was the first one. 

0 How long did this water cure and wetting treatment 
go on? 

A More than an hour. 

Q '/here did they take you after they put you into the 
truck? 

A le started picking othe,.- suspects. 

Q Do you know the name of any of the other people who 
were picked up that night? 
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A Yes, sir. 

Q Will you give me the name% please: 

A The first, Benigno Del Rio, Dr. Jacinto, Samuel Awad, 
Father Kelley, Father Sullivan — I don't know that he is 
a Father but I call him just the same a Father — Father 
Lolla, 

LIEUTENANT YARED: v ’e will agree to the spelling. 
MAJOR GAVIN: what was the nationality? 

A (By the witness) Irish. 

COLONEL BOYKIN: He said Lolla, didn't he? 

MAJOR GAVIN: Is it Lora or Lowery? 

A (By the witness) They also call him Father Lora. 

LIEUTENANT YARED: We can stipulate the Father's 
name as being uncertain. 

COLONEL BOYKIN: All right. 

(BY CAPTAIN FEIN) 

Q And who else? 

A We were eight in all in the truck. 

Q Then where did they take you? 

A Cortabitarte. 

Q What is Cortabitarte? 

A Cortabitarte is a military garrison situated on the 
corner of Mabini and Cortabitarte Streets, on the corner 
of Mabini. 

Q Do you know what kind of buildings were there? 

A The first one I mentioned, Mabini, Cortabitarte, 

the house of Mr. Roxas, and the other one which is supposed 
to be the living quarters of Military Police is the house 
of Mr. Arancta. 
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Q '•'There in Cortabitarte did they take you? 

A They first took me to the house of Mr.Baldomero 

Roxas, where they took our identification, and they asked 
our address; then they gave us tags where our names and 
addresses were written. 

P Where in the house did this making of records take 
place? 

A In the second story. 

Q ^"ho was present while that went on? 

A I remember one of those who gave me the tags• he 
said, "Nakashima." He was the one that brought the tags 
there. 

Q Was the defendant, Namiki, present at that time? 

A I don't remember any more, because I was so scared 

that I — 

Q Where did they take you after that? 

A From that place they took me to the cell where I 

met the other prisoners in the first cell of the garage. 

Q Where is that garage located? 

A That is right at the middle of the house of Baldomero 
Roxas and house of Araneta. 

Q Is the garage at the rear of the house of Araneta? 

A Rear house of Araneta. 

Q How many cells were there? 

A Three• 

Q Which cell did they put you in? 

A The first day they took me in the first cell. 

Q vTien you got there, what time of the day or night 
did they put you in that cell? 

A It was already about 5:30 in the morning. 
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Q Who else was in that cell? 

A Well, I met Sister Trinita, Mrs. Enriquez, Salud 
Escarilla, and/Pacita Arzaga, 

Q Was anyone else in that dell? 

A We, with my companions, the ones with me,together 
with the people we meet there. 

Q How many people altogether would you say were in that 
cell at that time? 

A I don't exactly remember the number, but all I remember 
was Dr. Jacinto^ani^no Del Rio, Father MappA.ita, the Priest 
of the Malate Church. 

0 How large was the cell? 

A Well, about from here to here (indicating from witness 
stand to a point in the courtroom), maybe this wide; this 
is a little smaller than this. 

Q About how wide and large? 

A It must be three and a half by four meters. 

0 Was there any ventilation for the cell? 

A Very little ventilation. 

Q Where did the air come in from? 

A From the side of the house across — on top of the 
wall. There is a wall right in front of the garage and 
the ventilation comes from that. 

0 Were there any sanitary facilities in that cell? 

A The place is not sanitary. 

0 Did you have a toilet in the cell? 

A Beg pardon? 

Q Did you have a toilet in the cell? 

A There is a toilet right inside where we sleep and 
where we eat. 
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q What kind of a toilet? 

A Pail. 

Q Pail? 

A Pail. 

Q How often was that cleaned? 

A It is never cleaned, they just removed:.the pail, 
throw it away, and comes back again without cleaning. 

Q How often did they remove the pail? 

A In the morning. 

Q Every day while you were there? 

A The same thing. 

Q Were any women kept in the same cell after that first 

night? 

A Yes, sir. 

Q How long did the women remain in the cell? 

A Theyeremained there until the last — three remained 

there. 

Q How long did you remain in that cell? 

A Only for one day. 

Q During that day, did they take you out and question 
you at all? 

A No, sir. 

Q When was the first time they questioned you? 

A Christmas Day. 

0 Where did they take you on Christmas Day? 

A In the back yard of Araneta's house. 

Q Is that the same back yard where the garage is? 

A Yes. 

q What time of the day did they take you there? 

Early in the morning about — between 8:00 and 8 ;30, 
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something like that, 
q vr ho took you down? 

A A thin fellow took us there and an interpreter, and 
that tall fellow, the investigator; they told me — 
q Do you know his name? 

A No, sir, but that fellow did not last very long; 
another fellow came along and started asking me questions. 

Q Did they mistreat you in any way at that time? 

A That was the first date; well I don't — still — I 

can still recall what day — when I refused, when I refused 
to talk, they just put my face in the latrine — the same 
thing. 

Q Did they mistreat you in any way in the back yard 
of the Araneta house that Chiistmas Day? 

A Yes, sir. 

Q VT hat did they do to you? 

A 'Yell, most slapping there and they asked me tell the 
truth of what I know, my activities. 

Q w ith what did they slap you -— their hands? 

A Yes, with their hands, 
q Did they use anything else? 

A "/hen they were questioning me, naturally the fellow 
was questioning me, holding a small piece of wood which 
he used to — just strike my forehead with that while 
questioning me. 

q ’There your hands and feet tied at that time? 

A Yes, sir. 
q ’That was tied? 

A My hands on the back. 
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0 Were your feet tied? 

A No, sir. 

0 How long did this questioning go on? 

A Well, it lasted until — maybe about 11:30,* 

Q Then what happened? 

A Then they took me back to the cell again; that was 
after I had been taken by the other investigator who put 
my head in the toilet. 

Q Did they,,on that day, take you anywhere else from 
the back yard of the Araneta house? 

A No, sir. 

0 Did they ever take you — withdraw that. 

When was the next time you were questioned? 

A Two days afterwards. 

Q Where did that take place? 

A In the same back yard. 

Q And what happened then? 

A Then, naturally I had to repeat the same statement 

I gave them when they first questioned me. 

Q Did they do anything? 

A The man that took me ou , no longer the same people 
that took me out that first day. It was already another 
Japanese and Horada£he way they told me f inside, a man 
by the name of Karada. 

Q l Tiat did they do to you? 

A Well, naturally I refused to talk. They just told 
me that they would give me again what they gave me in my 
house, they repeat the same treatment; I told — it was 
only the same way they were going — only -- let me take 
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plenty of water. It was given this time. 

Q What did they do to you? 

A They brought me to the bathroom of the Roxas building. 
Q On what floor is that? 

A Second floor. 

Q '"hat did they do to you there? 

A Well, they Just tied my hands together with my two 
fefet, then threw me into the bathtub filled with water, 
q Did they hold youvin the bathtub? 

A All they did, every time I had to pop my head out of 

the water, naturally they just put me down. 
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Q How did they put you down? 

A With their feet. 

Q How long did this go on? 

A For some time, maybe an hour. 

Q And what else did they do? 

A Well, after that they took me out, they started ques¬ 
tioning me again. 

Q Where did this questioning go on? 

A In the same place v»here they first started me, they 
took me back to the back of I£r. Araneta’s house. 

Q When these people questioned you, were any of the 
same people who were there when you were arrested? 

A No, sir. 

Q ''then were you questioned again? 

A Then, the next day, that was prior to my release. 

Q Where did they question you then? 

A In the back yard again. 

Q Hiat did they do besides question you? 

A The most common practice of the jiu-jitsu. 

Q Jiu-jitsu? 

A Yes, sir. 

Q Throw you down on the ground? 

A Yes, sir, on the ground; but naturally, it is not so 
hard and that is because I co’-’ld take it. 

Q Were your hands tied? 

A It was not tied. 

Q What else did they do to you? 

A Well, the last one, the kicking in the staircase, 
that is all. 
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Q Where did this take place? 

A Right in baok in the house. 

Q Is that a back porch? 

A Back porch of the Araneta house, maybe three or four 
stairs. They were questioning me while I was only sitting 
on air; I am not sitting in the chair when I repeat again 
the things I told them. I do not know anything what they 
are talking; they just kick me, I had to roll down. 

Q You say you were sitting "on air." What do you 
mean? 

A Because it is a different thing when you are sitting 

in a chair, I was only sitting without anything. 

Q You were sitting, squatting? Can you demonstrate how 
you sat? 

A They made me sit like this (indicating a squatting 
position). 

CAPTAIN FEIN: Witness demonstrates being seated 
with his hands tied behind his back, without a chair 
underneath him, 

(BY CAPTAIN FEIN) 

Q They kicked you down the stairs? 

A Yes, sir; of course, this was the stair — I was right 
here with my back down there (indicating with hands). 

Q How many times did they do that? 

A Three times. 

0 Do you know the names of any other people who did it 
to you? 

A It was the interpreter. 

Q Do you know his name? 


Q ’’/hat happened after that? 

A They called him "Tony." 

Q Is his name Shimoda? 

A I don’t know, he is Tony. 

Q Is that man whose name is Tony, is he Tony, the slapper? 

A I don't know, sir} he is always wearing black pants 

and he knows a little Spanish. 

Q Now, when did they quesrion you again? 

A They did not take me out again. The next time they 
told me somebody wanted to see me in the main office, so 
I had to dress up, put my things on, prior — was prior 
to my release. 

Q And did they take you to the main office? 

A Yes, sir. 

Q Where was that# 

A That was in the Roxas house. 

Q On what floor? 

A They took me to the second floor. 

Q rr ho took you there? 

A I remember talking to a certain member-— it was the 
man who was with the group that went to my house. 

Q Now, during this conversation was the defendant, 

Namiki, present? 

A I remember seeing him there? 

Q You say Nakano was there. What did Nakano 
tell you? 

A He was not talking to me. 

Q What happened there in the office? 








A Well, they just told me that — well, the next time 
we are going to — this time we are going to release you, 
but be careful; that is all they told me. 

Q Did they mistreat you in any way at that time? 

A No, sir. 

Q What was the date? 

A It was on the 29th. 

Q What time of day? 

A They took me there 3s00 o'clock in the afternoon, then 
I was able to get out of place with about — after one or 
two hours, because I had — I did not know I was already 
released; I was so scared, still, because I am going to 
be sent out. 

Q Who told you that you were released? 

A That sergeant who was there inside. 

Q Do you know his name? 

A I do not remember his name, but he said, "You are 
going out." 

Q Now, during the time that you — the various times 
you were being mistreated -- did you see the defendant, 
Namiki, there? 

A I have seen him always; several times I have seen him 
going to the cell. 

Q Did you ever see Tachibana there? 

A I only see him in the corridor. 

Q Did you ever see him questioning anybody? 

A I don't quite remember, but I see him in the corridor 
once in a while. 

Q You saw him there? 

A Yes. 
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Q Did he have anything to do with you? 

A No, sir. 

Q You told us before that you saw that — I withdraw 
that. 

Q Did you ever see Samuel Awad after you got to Corta- 
bitarte? 

A Yes, we were sleeping in the same cell, I was nursing 
him the times he comes out from the torture. 

Q Did you ever see Samuel Awad tortured? 

A I didn’t actually see him being tortured, but I see 
his neck with rope marks. 

Q Did you observe anything else about his body? 

A Yes, sir. 

Q What else? 

A Badly beaten. Sometimes I could find a kindly guard 
outside the cell who guard the men; we asked him to give 
me some water so I can give it to Awad. 

Q You said, I believe you testified that when you got 
there you saw Dr. Enriquez in the cell? 

A Yes, sir. 

Q Did you ever see Dr. Enriquez being mistreated? 

A Yes, sir, he also was badly beaten. 

Q Did you see him being mistreated? 

A I have not. I see him inside when he comes from the 
questioning. 

Q Did you see him called out for questioning? 

A Yes, sir. 

Q Do you know who called him out? 

A I have seen Namiki call him out. 
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Q When he returned, what was his condition? 

A Badly battered. 

Q Will you describe exactly what the condition was? 

A He told me that in most cases before he was beaten, 
he was also given the jujitsu, always thrown to the ground 
and left, and then that was the time they started question¬ 
ing him. He almost unconscious already. 

Q Did you see a woman by the name of Salud Escarilla? 

A Yes, sir; she was the first I recognized because 

Salud Escarilla practically related to one of my cousins 
who is also inside with Dr. Solano, also Sister Trinita. 

Q You say Ricardo Solano was in there? 

A Yes, sir, he is in the other cell. 

Q And Salud Escarilla? 

A Is in the first cell. 

Q Did you ever see Salud Escarilla being mistreated? 

A I have seen her taken out and I have seen her come 
back with rope marks on the neck, rope marks in the fists, 
and regards to what happened to her, she had been beaten; 
she is given all the r/orks. But they could take it anyhow; 
she is already resigned herself to her fate. 

Q Did you see anyone call Mrs. Escarilla out of the 
cell' 1 ’ 

A I have seen her called. 

Q Do you know who called her? 

A I do not remember now; she has been called very fre¬ 
quently. 

Q Was she still there when you were released? 

A Mrs. Salud Escarilla was already taken out on the 28th. 
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Q Did you see the son of Dr, Enriquez there? 

A Yes, sir# 

0 '/here did you see him? 

A He was at first in the next cell, then I met him when 
I was sent to the other cell. 

Q Did you ever see him being mistreated in any way? 

A No, sir. 

Q Did you ever see him being called out of the cell? 

A He was called outside several times. 

0 Did you see his condition when he was brought back? 

A All the while I could see him; he was with' some man, 

maybe the slapping, the boxing there -- 
Q In other words, you saw no physical marks on him? 

A Except that his face, very red, that is all. 

Q How old was he, do you know? 

A Still young to me, still a boy. 

Q About how old would you say he is? 

A About 16 or 17, something like that, too young. 

Q Did you ever see any dead body in the cell at Corta- 

bitarte Garrison? 

A Yes, sir. 

Q Do you know whose body it was? 

A According to some of the companions that we had there, 
it is the body of De La Ciniz, 

Q Did you know Del a Cruz before you saw his body? 

A But I could not believe j.% ^aa La Cruz because I 

peeped in one of the holes and I think it is a certain 
name, by the name of Marcelino Carlos; he resembles the 
man I know as Marcelino Carlos. He is big, fat fellow, 
and as far as I could remember -- oy opinion, he is 
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Marcelino Carlos* 

Q The name was given — I will withdraw that. The other 
name the people told you was DeLa Cruz? 

A A certain man — they are not — said a man by the 
name of DeLa Cruz. 

0 Did you see him? 

A No, sir. 

Q Was he there when you were brought to Cortabitarte? 

A No, sir, he was ahead when they questioned, he was 

there a day before. 

DeXa Cruz was brought there — I mean the other man 
which I referred to, Mr. Carlos, was brought there one 
day ahead of me. 

Q A day before you? 

A Yes, sir. 

Q Do you know whether he died in the cell? 

A I know he died there because Dr. Solano explained to 
Tie he died, that man could have been saved if he had 5 c.c. 
of ampules injection they use so that one could throw 
water; they say he died of beatings. That man could not 
pass water so he died. 

0 Did he die in the cell? 

A Yes, sir, together with other men that were there. 

They were lying down, according to Dr. Solano. He tried 
his best to revive, but it was in vain because they had ' 
no medicine to give him — no injections. 

Q How long did his body remain in the cell? 

A Right until the next day; he died in the evening and 
in the morning it was, I saw the other Japanese carting 
hessian cloth, sacks. 
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Q Had you seen that man alive, before you saw his body? 

4 Before he was inside 1 knew him to be Carlos. He is 
the florist, the famous Manila florist. 

Q Did you see him alive in the cells there? 

A No. 

Q Did you see a Dr. Jacinto there? 

A Yes, sir. 

Q In which cell was he? 

A He was with me in the cell the first day, he was with 

me in the first cell. The second day we were both taken to 
the second cell. 

Q Did you ever see him being mistreated? 

A The last time I saw him mistreated is when he came back 
to our cell and his mouth was bleeding. I asked him what had 
happened to him; he said—the only thing he answered me—he 
said, "I thought I was already an old man and I could not 
take this, but now I know I can still take iti" 

Q Did he tell you what happened to him? 

A He told me that they gave him "the works". 

Q Did he tell you what caused the blood on his mouth? 

A He did not tell me, but I know hi* t.Peth was down — one 
of his teeth was taken out. 

Q Knocked out? 

A Knocked out. 

Q In the same truck on which you were taken to Cortabi- 
tarte Garrison, you said there was a Benigno del Rio, is 
that right? 

A Yes. 

Q In what cell was he kept? 
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A He was kept with me in the first cell the first day; 
then transferred also to the second cell the next day. 

Q Did you ever see him being mistreated? 

A In the bunch, in my group, he was the most badly beaten. 

Q Did you see any of the beatings? 

A No, sir, I could only see he was very badly beaten, 
because I have to carry him along, as big as he is, because 
he cannot walk through the door. 

Q Did you see him being called out of the cell for question¬ 
ing? 

A Yes, sir. 

Q Do you know who called him out? 

1' Sometimes there are two or three Japanese officers that 

orlled him and he just goes out. When he comes back we 
can hardly speak with him, because he is unconscious. At 
i fines his head is full of scratches; sometimes his knees, 
-•ometimes he is shivering of cold because he is given the 
rater cure also. 

Q Do you know v>ho conducted the questioning of Benigno del 
Rio? 

A I could not remember, sir, but he said that he can recog¬ 
nize the man, if the man is presented to him. 

Q Did you see a Chinese there by the name of Vicente Dy 
Sun? 

A Yes. 

Q In which cell was he kept? 

A I met him in the same cell v.iien we v'ere moved to the 
second cell. 

Q Do you remember what date? 
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A That was the next day of my first day. That was on the 
23 rd. 

Q Did you see him being mistreated at any time? 

A From the time I was there I have not seen him taken out. 

Q You already told us you saw Sister Mary Trinita in the 
cell — is that correct? 

A Yes, sir. 

Q Did you see Mr. Mencarini and his wife there? 

A Yes, sir. 

Q In which cell was Mr. Mencarini kept? 

A Mr. Mencarini was kept in the cell where we were staying; 
in the second cell. 

Q Where was his wife? 

A In the other cell, where Sister Trinita was confined. 

Q Did you ever see Mr. Mencarini called out for questioning? 
A Yes, sir. 

Q Do you know who called h!,m out? 

A I do not know, sir. 

Q V/hat was his condition when he came back? 

A He was — he told me he was badly treated. 

Q What did you observe about his body? 

A He had some bruises. 

Q Where were the bruises? 

A Here in the arm and he was — he had some bad marks in 
the face which showed he was very badly handled. 

Q Did he tell you when he came back to the cell at any 
time what happened to him? 

A We questioned him. V/e trjed to whisper what happened 
to him; he said, "You don’t have to ask me the same question, 
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because you must have been receiving worse than I did now; 
maybe in the next few days they will be giving me worse." 

Q Did you see anybody there by the name of Arzaga? 

A I met Pacita Arzaga and Ben Arzaga — he is a young boy. 

Q How old is Pacita? 

A Pacita is a young lady. 

Q About how old? 

A Twenty, maybe. Twenty-one — something like that. 

Q Did you ever see them being called out of the cell? 

A Yes, sir, several times. 

Q Do you know who called them out? 

A I do not know the name of the one who called them out, 

hut if'I can see the man,who is a Japanese and who always 
calls out—he is dark, tall and has always carried with him 
a horsewhip--that man I cannot be mistaken—I would identify 
-Jiat man, because I could see him laugh when he comes to 
Pacita later, after giving her the works" with that whip. 

} Did you see a Colonel Pastor Martelini there? 

A Yes, sir. 

Q Did you ever see him being called out of the cell? 

A He v/as called several times. 

Q Do you know who called him out? 

A I cannot identify nor cannot say, because I do not 
remember. 

Q What was his condition when he was brought back to the 
cell? 

A h'* comes back to the cell from the place where he is 
taken for questioning — he comes back in bad condition, in 
a very bad condition. 










Q Fhat do you mean by "bad condition"? Fill you describe 
what you saw? 

A He could hardly move his body. The moment he is at the 
door of the cell we had to carry him to the corner, so that 
we can nurse him. Aside from being water-cured, he is still 
given mostly the beating and the jujitsu. He has told me 
he was given the worst jujitsu in his life; he was thrown 
to the ground, right and left, then he was given the water 
cure later on. 

Q In the various times when you yourself were tortured 
and questioned, was Namiki ever present on those occasions? 

A The only time when I sew him was during ^he first day 
when all of us were taken out. It was the Christmas Day. 

Q Taken out of the cell? 

A Yes, for questioning, and there was a Christmas festival 
in the place, because everybody was having a jubilee there. 

Q ^hat happened to you at that time? 

A It was the beginning of the questioning to us. 

Some were taken to the dugouts there where they are 

tortured; some were taken to the kitchen; some were taken to 
the porch of the franeta house; some to the other side, because 
we were all called. 

Q And was it Namiki who was in charge of calling you out? 

A For all I know, he was the man that was with the other 

\ f 

men there who give instructions. 1 

Q Did he ever come to the cqlls. and call anyone else out 
during the time that you were there? 

A I have seen him one or three time^,- when he goes to the 
cell and calls people out. ^ 
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Q Do you know what happened to those people after they 
were called out? 

A Yes, sir. When they come Dack, naturally you could see 
them limping. 

Q On these occasions when Namiki called prisoners out, 
were they tied in any way? 

A When we get out — when the person called out of the 
cell are called, as soon as they get out of the cell they 
tied their hands at the back. 

Q Did you ever hear any screams in that cell on occasions 
immediately after people were called out of the cells? 

A Yes, I have heard Pacita screaming; I have heard Mrs. 

Julia Enriquez screaming; I have heard Mrs. Mencarini scream¬ 
ing. 

Q During that time that you and del Rio were together, did 
you see any marks on the legs of del Rio? 

£ Yes. 

Q Do you know what caused those marks? 

A Well, it was since he came back from the torture, he 
told me he was given the "works 11 , being struck with a sort 
of iron, and also his forehead. 

LIEUTENANT YARED: Del Rio is a Witness in this 
case and there is no use repeating the testimony. If we can 
avoid hearsay, we might as well do it from the very beginning. 
Begin with del Rio; he can testify. Let us avoid as much hear¬ 
say in the record as we can. 

COLONEL BOYKIN: Will you put that in the form of 
an objection? 

LIEUTENANT YARED: I object to the latter portion 
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of the testimony in reference to Benigno del Rio, because del 
Rio can testify for himself. 

CAPTAIN FEIN: I have no objection to having it 
stricken. The only thing I want is to have him indicate he 
saw the marks on the body. Del Rio will be called as the 
next Witness. 

A (Continued by the Witness) I am the one who saw 

del Rio with the wounds in his head. I have to tear my pants 
to get a piece of cloth so that he can wipe the blood from 
his head and his legs. 

(BY CAPTAIN >FEIN> 

Q Mr. Lizo, what were the sleeping conditions in those 
cells? 

A The sleeping condition is very poor. We have to sleep 
right on the floor. 

Q v^ere you able to lie down at full length? 

A Like sardines. 

Q Why? 

A Because when we were so many inside the cell, naturally 
re had to stretch ourselves out any way that we can, just 
lying on our backs flat, that is all. 

Q Were you pressed one against the other in the cell? 

A Yes, sir, we were pressed like sardines. 

Q Were you able to stretch out at full length? 

A Yes, sir. 

Q Was there any cover put on the floor at all? 

A Nothing, sir. 

Q How often did they feed you while you were kept there? 

A ’"e v/ere fed in the morning. They fed you with camote-- 

sweet potato — maybe one or tv/o small ones; then at noon 




they gave you something too, but a little — maybe porridge. 

Q Did they give you anything in the evening? 

A They gave us one or two pieces of small camote, but 
sometimes when there are air raids, everybody forgets about 
chow. 

Q Did you ever go a whole day without any food there? 

A That was during the time I was questioned, because they 
took me out for questioning when I have not had my camote, 
and then when I came back they have already given chow at 
noon, so I had to content myself with one camote during the 
whole day. 

Q Mr. Lizo, were you ever given a court-martial trial 
while detained there? 

A No, sir. 

Q Did you ever see anyone getting a court-martial trial 
there? 

A Nobody there. 

Q Do you know whether anyone ever got a court-martial 
trial? 

P Nobody there, because they told me, "You are accused of 
some espionage"; they told me, "You are operating the flare 
guns in your district, and for this by tonight we are going to 
cut your head, if you do not tell us who is your companions 
and who are your companions in the ring;" 

CAPTAIN FEIN: No further questions. Your Witness. 
CROSS EXAMINATION 

(BY LIEUTENANT YARED) 

Q Just one question. n as Lieutenant Nakano present at 
your home on the night of your arrest? 


298 











A I believe he was one of the young men — young officers 
that was there, who speaks very good English. 

LIEUTENANT YARED: That is all. 

COLONEL BOYKIN: Has the Prosecution any further 

questions? 

CAPTAIN FEIN: No questions. 

COLONEL BOYKIN: Are there are further questions 
by the members of the Commission? There are none. 

The Witness will be excused. 

(Witness excused) 

COLONEL BOYKIN: The Commission will recess until 
0900 tomorrow morning. 

(Whereupon, at 1630 hours, 31 January 194-6, the 
trial was adjourned until 0900 hours, 1 February 194-6.) 
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PROCEEDINGS 

(Pursuant to adjournment, the Commission convened at 
0900 hours, 1 February 1946,at the High Commissioner's 
Residence, Manila, P. I.) 

COLONEL BOYKIN* The Commission is in session and 
will proceed with the case now in hearing. 

CAPTAIN FEIN: May the record show that Colonel 
Boykin, President of the Commission, Major Gavin, Captain 
Lutz, and Captain Hendricks are present; the Prosecution 
Counsel and Defense and Defendants are present, and the 
Prosecution is ready to proceed. 

Will you call Mrs. Solano, please? Apparently, 
the other witnesses have not arrived as yet. We are taking 
this witness out of order; perhaps the others will arrive 
by the time she is through. 

MRS. NATIVIDAD SOLANO 

called as a witness, on behalf of the Prosecution, having 
first beta duly sworn, was examined and testified as 
follows; 

DIRECT EXAMINATION 

(BY CAPTAIN FEIN) 

Q What is your full name? 

A Mrs. Natividad Solano. 

Q What is your address, Mrs. Solano? 

A 600-B Zamora. 

Q Where is that? 

A Pasay. 

Q Mrs. Solano, what was the name of your mother? 

A Salud Escarilla. 
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Q What was the name of your husband? 

A Ricardo Solano. 

Q When was the last time you saw your mother, Salud 
Escarilla? 

A On the seventeenth of December, 19*4. 

Q Where did you see her on that day? 

A At my home,123 L Guerrero, Ermlda. 

Q Do you know what happened to your mother after that 
last time you saw her? 

A I knew she was taken to — she was arrested on the 
eighteenth of December, at about ten to ten-thirty in the 
morning. 

Q Where was she taken? 

A From her house — four blocks away from my home — at 
234 Santa Monica, Ermlda. 

Q Who arrested her, do you know? 

A I do not know who arrested her; I have not heard. 

Q Do you know what branch of the Japanese Army she was 
arrested by? 

A ByM.P.'s. 

Q Do you know where she was taken? 

A She was taken to the Cortabitarte Garrison. 

Q Did you ever see her there? 

A I have not. 

Q Did anyone ever tell you they had seen her there? 

A Yes. 

Q Who told you? 

A A neighbor of ours — two days after my husband and 
my mother were taken, he told me he saw my husband and 
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mother there. 

Q What was thd name of that neighbor? 

A A boy by the name of Serafin, but I do not know the 

family name. 

Q Did anyone else tell you they had seen your mother? 

A Yes. 

Q Who? 

A Mr. Ignacio Lizo. 

Q Were you present at the time your husband was arrested? 

A Yes. 

Q Where and when did that taker place? 

A At our house, 123 L Guerrero, Ermida, as I have stated 
before, on the eighteenth of December, 19*4, at about one 
to one-thirty o'clock in the afternoon. 

Q What was your husband's full name? 

A Ricardo E. Solano. 

Q Do you know who arrested him? 

A There were four of them in civilian clothes. 

Q Do you know whether they were Japanese? 

A They were Japanese. 

Q Do you know what branch of the Japanese Army they came 
from? 

A I believe they are M. P.'s, but they have no insignia 
on them. 

Q Will you describe what took place in your home at the 
time of the arrest? 

A It was the afternoon. My sister-in-law called me. She 
says, "Nattie, somebody is asking for ycur husband, for Dr. 
Solano", so I came out of the bedroom and I saw the Japanese 
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in o^r living, room directing into our room. He says, "May 
I talk to Dr. Solano?" I said, "Please sit down and I 
will call him." So, I went into the room and called r.y 
husband. He asked me, "Who is it?" I was pretty nervous 
at the time and I knew he v/as nervous,because of my mother's 
arrest so I wanted him to be calm, so I said, "I do not 
know, it may be Chinese or Japanese from the MANECO, the 
Manila Electric Company". But, when he was putting on 
his shirt, one of the M.P.'s came in; he looked me over 
and asked, "Is she your wife?" My husband said, "Yes, 
she is my wife", and they all went out. Then, one of the 
Japanese grabbed hold of a chair and asked us to sit down. 

He asked, "Who lives in this house?" He says, "My wife 
and my two kids, my father and my two brothers." I then 
went near the door; I did not want to be present at that 
questioning. I do not know what went on, but I heard in 
a loud voice the Japanese says, "Bedroom." So, the Japan¬ 
ese and my husband went into the bedroom. I heard the 
sound of keys and then the Japanese talked in his lang¬ 
uage. He called, I do not know what he said, and two of 
the Japanese went in, so the three of them, three Japan¬ 
ese and my husband, were in the bedroom; one remained in 
the living room. After a minute or two, they came out 
directing to the door for preparation to going out. I 
saw my husband fixing his wallet — he had all of his 
identification cards in the wallet. When he came near 
me I asked him, "Are you going with them?" He took his 
look from me and didn't say a word. 

Q Have you ever seen your husband again since that time? 
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A I have never seen him. 

Q Do you know where they took your husband? 

A To the Cortabitarte Garrison. 

Q Were you ever told by anyone that he was seen at 
Cortabitarte Garrison? 

A Yes. 

Q Who told you? 

A Serafin and Mr. Lizo. 

Q Do you see in this courtroom any Japanese who were 
present at your home that day? 

A Do you mean — if you will have that man there stand 
—(pointing to the defendant,Masao Tachibana),I would like 
to see his height* 

(Whereupon the Accused, Masao Tachibana, arose.) 

A (Cont'd. by the Witness.) I think he must be one of 
them who came into the room and asked my husband if I 
were the wife. 

Q Do you know his name? 

A I do not know. 

CAPTAIN FEIN: The Witness has identified by 
description the Defendant, Masao Tachibana* 

LIEUTENANT YARED: Not by description. 

CAPTAIN FEIN: By pointing out the Defendant, 
Masao Tachibana. Strike, the word, "description", 
please. 

Q (By Captain Fein) Did you ever see your mother after 
the seventeenth of December, 1944? 

A I have never seen my mother. 

Q Have you ever seen your husband since the eighteenth 
of December, 1944? 
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A Never. 

Q How many children do you have, Mrs. Solano? 

A I have two children. 

Q How old are they? 

A The eldest one Is three; the second one is one and a 
half, at present. 

Q How old was your mother, Salud Escarilla? 

A When she was taken, she was 39) no 40. 

Q How old are you? 

A At present, 1 am 23. 

Q How old was your husband? 

A You mean, when he was taken? 

Q ’.Then he was taken. 

A Thirty-four. 

CAPTAIN FEIN* No further questions, your witness. 
CROSS-EXAMINATION 

(BY LIEUTENANT YARED) 

Q Mrs. Solano, you are presently testifying under oath. 
Will you tell me positively whether you can identify this 
man as the man who came to your home — positively? (Point¬ 
ing to Accused, Masao Tachibana.) 

A As it was the first time I saw him, I tried to take a 
good look on all those Japanese, because I said sometime I 
might be able to take revenge, and I believe he is the 
fellow, because he is looking like him — like the one who 
took my husband. 

Q Are you positive? 

A Yes. 
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Q You are positive? 

A Yes. 

Q You state, Mrs. Solano, that the four men who arrested 
your husband were wearing civilian clothes? 

A Yes, 

Q Do you recall any names of ohese people at all? 

A No. 

Q You do not recall their names? That is all. 

COLONEL BOYKIN: Are there any questions by the 
Commission? There are none. 

CAPTAIN FEIN: No further questions, 

COLONEL BOYKIN: The witness will be excused. 
CAPTAIN FEIN: I am informed that none of the 
other witnesses have arrived yet. I suggest, if the Com¬ 
mission please, that we take a short recess until they 
get here. They were supposed to be brought in by nine 
o'clock this morning. 

COLONEL BOYKIN: The Commission will recess until 
the witnesses arrive. 


CAPTAIN FEIN: I will notify you when that is, 

sir. 


(Vi/hereupon at 0930 hours a recess was taken.) 

(Short recess.) 

(The trial was resumed at 0950 hours, pursuant to 

recess.) 

GLORIA RAMALLOSA 

called as a witness, on behalf of the Prosecution, having 
first been duly sworn, was examined and testified as 
follows: 
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DIRECT EXAMINATION 


(BY CAPTAIN FEIN) 

Q What is your full name? 

A Gloria Ramaliosa. 

Q That is your full name, is it? 

A Yes. 

Q Where do you live? 

A 573 Reina Regente. 

Q Is that in Manila? 

A In Manila. 

Q Are you the wife of Vicente Dy Sun? 

A Yes. 

Q Will you speak up, please, so that these people can 
hear you? 

A Yes. 

Q Will you tell me the time your husband, Vicente Dy Sun 
was arrested? 

A I beg your pardon? 

Q Do you remember the time when your husband, Vicente Dy 
Sun, was arrested by the Japanese? 

A Yes, sir. 

Q When was that? 

A He was arrested in 1942, around March. 

Q When was the next time he was arrested.? 

A It was around July, 1943. 

Q And when was the last time he was arrested? 

A November 12, 1944, 

Q Were you present at the time on November 12, 1944, 
when he was arrested? 
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A Yes, sir. 

Q Where did the arrest take place? 

A In our residence, 578 Rein® Regente. 

Q I ask you to look around this courtroom and tell me 
whether you see anyone here who was present at the time of 
that arrest. 

A That one there (pointing). 

Q Do you know his name? 

A I do not know his name. 

CAPTAIN FEIN: Pointing to Defendant, Asao Namiki. 
Q Did you ever see him again? 

A Yes, sir. 

Q When and where did you see him again? 

A He dropped in our house December 31, 1944, asking me 
medicine, 

Q Was your husband with him at the time? 

A No. 

Q Did he have a note from y-::;r husband? 

A Yes. 

Q And was that the same man you have previously pointed 
out? 

A Yes, sir. He was the one, because when he arrested 
my husband, he is seated at the table in our drug store 
and talked to me for a long time, 

Q Did he do anything to your husband at that time when 
he arrested him? 

A He tied his hands. 

Q Did he do anything else? 

A No. 
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CAPTAIN FEIN: No further questions. Your wit¬ 
ness. 

CROSS EXAMINATION 
(BY LIEUTENANT YARED) 

Q Mrs. Dy Sun, do you recall your husband mentioning 
the name of Warrant Officer Kobayashi? 

A I do not know him, Kobayashi. I have never heard of 
him. 

Q Have you ever he3rd your husband mention the name of 
Sergeant Jinga? 

A I have never heard him say so. 

Q Has your husband ever talked about Nishamura Chamber? 

A Nothing. 

LIEUTENANT YARED: That is all. 

COLONEL BOYKIN: Are there any questions by the 
members of the Commission? There are no questions. 

CAPTAIN FEIN: We have no further questions. 

COLONEL BOYKIN: Witness is excused. 

(Witness excused.) 

BENIGNO DEL RIO 

called as a witness, on behalf of the Prosecution, hav¬ 
ing first been duly sworn, was examined and testified as 
follows: 

DIRECT EXAMINATION 

(BY CAPTAIN FEIN) 

Q YJhat is your full name? 

A Benigno del Rio. 

Q Where do you live, Mr. del Rio? 

A 703 San Fernando. 
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Q What nationality are you? 

A Spanish, Philippine citizen. 

Q How long have you lived in Manila? 

A Sines 1906, the day of my birth. 

Q Were you ever arrested by the Japanese during the 
period of the Japanese Occupation of Kaniia? 

A Yes, two times. 
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Q When was the first time? 

A January 9, 1942. 

Q How soon after that were you released? 

A On March 9, i942. 

0 When was the second time that you were arrested? 

A On December 23, 1944 
Q Where were you arrested? 

A Minami Kempi Butai. 

Q I think you misunderstood the question. Where were you 
arrested? 

A In my home, 2840 Taft Avenue Extension. 

Q Was anyone else arrested with you at the same time? 

A Yes, several persons. 

Q Were those persons all at your home? 

A No. 

Q Will you describe exactly what took place in your home 
at the time of the arrest? 

A I was sleeping; at two o'clock in the morning I hear 
a screaming, my mother she was calling me, and also I hear 
some Japanese talking in Japanese language; and then they 
knocked on my door of my room and when I opened I see two 
Japanese, one with glasses — he is small fellow, was sentry 
and then they ask my name. When I gave my name they told me 
to follow them. 

Q And did they take you out of the house? ^ 

A Yes. / 

Q Where did they take you, what did they do when / 
they got you outside the house? 

A They tied my hands on my back and towed me to a truck. 
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Q Was anyone else with you? 

A Yes. 

Q Was anyone else in the truck? 

A Seven; six Japanese sentries. 

Q And where did the truck go from your home? 

A It went several places, because they arresting other 

people. 

Q And do you know the names of the other people who *. ere 
arrested? 

A Yes, after me was Samuel Awad, and then Dr. Jacinto, 
President of Malate Church, Father Lola,and Mr. Sullivan; 

I think that is all. 

Q And then where did they take all of you? 

A To the Minami Kempi Butai; that is the branch of Fort 
Santiago on Cortabitarte Street, corner of Carolina Street. 
Q Do you know the names of those two houses there? 

A Yes, the office was in the home of doctor; and the 

other place where they kept the prisoners was located at 
the home of Mr. Araneta. 

Q Was that in the garage back of the Araneta house? 

A Yes, in the garage back of the Araneta house. 

0 Where did they take you when you first got there? 

A To cell No. 1. 

Q In that garage? 

A Yes. 

Q And by cell No. 1 do you mean the first cell, if you 
come in the driveway? 

A Yes, sir. 

0 i: 'hat time of the day or night was that when they got 
you there? 
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A Five o'clock — five or six, 

Q Five or six in the morning? 

A In the morning. 

Q Now — when was the first time after they got you there 
that they questioned you? 

A On December 25, Christmas Day, half past eleven in the 
morning. 

Q Where did they question you? 

A Well, they did not question me, they tied me on my 
back and they lied me down on the ground and I have one 
Japanese here (indicating to legs), another Japanese here 
(indicating to feet), another sitting on my stomach (indi¬ 
cating stomach), another on my chest pulling my head, two 
or three with cigarette butts, they were burning my body 
and then they began to pour me water on my mouth. 

Q How long did this go on? 

A I think half an hour. 

Q Then what happened after that; where did they take you? 

A Well, they sent me to the cell. 

Q Were you ever questioned again? 

A Yes. 

Q When was the next time? 

A On December 26th, next day — morning, I think. 

Q Where were you questioned there? 

A In one room in the back of the home. 

Q Which home? 

A Araneta's home. 

Q what did they do to you there? 

A They hit me with a baseball bat. 
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o Where? 

A My head, twenty or thirty times. 

Q What else did they do? 

A They burned also with cigarette butts my body. 

Q How long did this questioning continue? 

A Half an hour. 

P Then what happened after they finished questioning you? 

A They tell me to do, to go back to my cell because I 
cannot walk. 

Q When did they question you again? 

A Next day at three o'alock in the afternoon. 

Q What happened there? 

A They tied me on my back and liedme down on the floor 
and covered me with mattress*of one-inch thick — one-inch 
thick and two of those Japs began to jtunp on my body for 
half an hour. 

Q Where did this take place? 

A In same room in back of Araneta's home. 

Q Is that the porch out on the back of the Araneta house, 

or is it a room adjoining the porch? 

A The room. 

Q Do you know whether that room was called the telephone 
room of that house? 

A Yes, because there were telephone and on the second 
day they hit me two or three times with telephone to my 
head. 

Q And were you ever questioned again? 

A Yes, on the 28th. 

Q Where? 

A 9:00 o'clock, that was in the hall, front of Cortabitarte 


Street, 
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0 In the hall at Cortabitarte Street, In the Araneta house? 
A Araneta house, 

Q That was 9:00 o’clock that night? 

A Yes, 9:00 o’clock, 

£} What happened there? 

A Well, they plugged one electric wire to a light, one 
of the lights of the hall, and one of the two wires of the 
electric wires was tied to my left hand and another on my 
right hand, and when they are going to open the light they 
hear the sound of an airplane so they were very afraid and 
they pulled the strings from my hand and told me to go back 
to the cell and then they run away to the shelters in front 
of the home of Araneta on the other side of the street. 

Q Did you go back to the cell? 

A Well, I go back to the cell and I have chance to escape, 

because I saw that door of the house open. 

Q Did you go back to the cell? 

A Yes, I go back to the cell, 

Q Now, did they ever question you again? 

A No, next day I released. 

Q Do you have any marks on y 0 ur body at the present time 
which were caused by the treatment that you sustained? 

A Yes, in my right foot I have ten or fifteen scars. 

Q Will you raise your foot; what was the cause of those 
scars? 

A Well, the boot of guard who was standing on my feet 
and also cigarette burns. 

Q Will you show that — 

LIEUTENANT YARED: I object to the introduction 
of scars on his foot, I am not a medical expert; I don’t 
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knov; whether these are the scars he received then. I see 
people with scars all around me. It would take a medical 
expert to diagnose the results of those scars. I have 
scars on my legs, too. 

COLONEL BOYKIN: Does the Prosecution have any¬ 
thing? 

CAPTAIN FEIN: Definitely. We are not offering 
injuries, we are offering this man's statement that he sustained 
these scars as a result of treatment of the defendant. If the 
Court wishes, it may give as much credibility to his judgment as 
it desires* At least the testimony on questions of fact as far 
as he knows, you don't need a medical man. This is not a 
case of malpractice. 

COLONEL BOYKIN: Your objection is denied. 

CAPTAIN FEIN: Will you show your right leg to 
the Court, please? 

COLONEL BOYKIN: Let the record show the witness indi¬ 
cated ten or twelve small scars on his right leg -- foot. 

(BY CAPTAIN FEIN) 

Q Mr. Del Rio, did you see a Chinese by the name of 
Vicente Dy Sun while you were there at Cortabitarte Garri¬ 
son? 

A Yes, 

Q Did you see Dr. Jose Enriquez? 

A Yes, sir, 

Q Did you see the wife of Dr. Enriquez there? 

A Yes, sir. 

0 Did you see the son of Dr. Enriquez, J. Allen Enriquez? 

A Yes, sir. 
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0 Did you see Dr. Jacinto there? 

A Yes, sir. 

Q Were all of these people you have just described in 
the cell? 

A Yes, sir. 

Q Did you personally see any of those people being mis¬ 
treated? 

A Well, the first day when they gave me the water cure, 
three or four me tors behind me they gave also the water 
cure to Mr. Samuel Awad. 

Q You saw that? 

A Yes, sir. 

n Did you personally see any of the other people being 
mistreated? 

A Yes, sir, the next day I have seen also the same Mr. 
Awad lying down on the floor and three Japanese jumping 
on his body. 

0 Any of the others that y'u personally saw? 

A That was the second time, and the third time I saw 
on the corner Pastor Vlarteline; he was tied upside down 
and one Japanese is beating him with electric wires. 

Q Where was this? 

A That was the Roxas home, the window. 

Q Did you see anyone else being mistreated, did you 

see them personally being mistreated? 

A No, that the thieo times. 

Q VT ill you look around this Courtroom and tell me whether 
you have seen any of the Japanese here prior to this time. 

A I see two. 


316 









Q When and where did you see them before? 

A One, I have seen him — 

Q T’Tiich one? 

A This one. 

CAPTAIN FEIN: Witness points to the defendant, 

Aaao Namiki. 

THE WITNESS: He wears glasses, the night he 
arrested me at my home. 

(BY CAPTAIN FEIN) 

Q Did you see him again at Cortabitarte Garrison while 
you were being kept there? 

A One time. 

Q Did he have anything to do with the questioning of 
you? 

A No, I saw him calling the names. 

Q Calling names of people out of the cell? 

A Yes. 

0 Did you ever see the other of the two defendants? 

A Yes, Tachibana. 

Q ’Where did you see him? 

A I saw him the afternoon of December 28th, when they 
took General Natividad from cell No. 1. 

Q You saw him at Cortabitarte? 

A Yes. 

Q Did you ever see him mistreat anyone there? 

A No. 

q Now, Mr. Del Rio, what is your occupation? 

A I am the cashier of my father's business. 

Q Do you engage in any other business? 

A No. 
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0 Do you engage in any sideline or avocation other than 
the business you have described? 

A Well, I have a hobby; it is write short stories and 
articles at home. 

Q ’Then you left Cortabitarte Garrison, did you make any 
kind of a record of what happened there? 

A Well, I wrote a diary of what happened to me during 
those seven days. 

Q When did you write that diary? 

A I wrote a sketch — first day of January, 1944. 

0 That was right after you were released from Corta¬ 
bitarte Garrison? 

A Two or three days after I was released. 

Q And did you give me a c^y of that diary? 

A Yes. 

Q You have read that diary over again since that time, 
have you not? 

A Yes, many times. 

CAPTAIN FEIN: No further questions. 
CROSS-EXAMINATION 
(BY LIEUTENANT MARTIN) 

Q Mr. Del Rio, are you familiar with a baseball bat? 

A Yes, sir. 

Q Do you know what they look like? 

A Yes, sir. 

0 As a matter of fact, you testified that you were 
hit twenty or thirty times in the head with a baseball 
bat? 

A Yes, sir. 


318 


Q Were these just little taps? 

A No. 

q Good, heavy blows with a baseball bat? 

A Yes, sir. 

0 Designate on your forehead where the blows fell. 

(Whereupon witness pointed to forehead.) 

Q Was your skull split? 

A No, sir. 

CROSS-EXAMINATION 
(BY LIEUTENANT YARED) 

Q What did you say your occupation was? 

A Cashier. 

Q Where? 

A At the business of my father here in Manila. 

Q What kind of business is it? 

A Well, shipping, transportation, lumber, coconut plan¬ 
tations, cattle ranches, and real estate. 

Q Did you testify at the Yamashita trial? 

A What? 

Q Did you testify at the Yamashita trial? 

A Yes, sir. 

Q At that time did you testify that you gave 100,000 
pesos to a guerrilla organization? 

A Yes, sir. 

Q I am going to relate an incident that took place, 
and when I am through I want you to answer '‘yes" or "no’* as 
to its truth. Understand? 

A Yes, sir. 

Q Do you recall about ten or twelve days ago you were 
brought to this stockade with Lieutenant Littlejohn and 
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you confronted me with the proposition of identifying 
Tachibana and Namiki; I told Lieutenant Littlejohn you 
could see the two defendants on one condition, and that 
condition was that I line up ten Japanese with Namiki 
in this group and then you go out of the Courtroom and 
Namiki taken out. I then placed Lieutenant Tachibana 
in the line with the ten Japanese. You were again brought 
into the room with these ten Japanese line up; you were 
standing not more than five feet away from the line, 
and Lieutenant Littlejohn asked you, "Do you recognize 
anybody in that line?" You looked the line over very 
carefully and you stated, "No, I do not." You then looked 
the line over again and repeated your inability to identify 
the defendant Namiki, and I said, "That is all." You 
walked out of the room and was placed in one of these 
end rooms over here; Lieutenant Namiki was taken out, 
Lieutenant Tachibana was placed in the line-up, a few 
other men were taken out of the line-up and others added; 
you then came back again and in your identification you 
surveyed the line, you hesitated a while, you pointed 
to a man, Nishamura, a Japanese interpreter employed by 
the War Crimes, and you said, "That is Namiki." We said, 
"That is all." Therefore, at that identification you 
were unable to identify either Nsmiki or Tachibana at a 
distance not more than five feet. Is that true or not? 

A I did not say that at all, that man was Namiki. I 
say, "I see that face often, that man somewhere." 

Q Did you point out Namiki or Tachibana in that line-up? 
A Mo, I did not point him out. 
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LIEUTENANT YARED: 

I therefore request any identification done in this 
Courtroom be absolutely stricken from the record. 

CAPTAIN FEIN: We now have a new method of deter¬ 
mining facts, striking a statement out of the record; this 
man now has on the record an identification. The Court 
is competent to determine whether or not the identifica¬ 
tion was adequate without any such motions described. 

LIEUTENANT YARED: Understand, this proposition 
of identification was done on the behalf of the Prosecution 
and that was the fairest identifcation that we could 
afford. Now he comes into Court, points out these men; 
he was closer to them than he is now. 

COLONEL BOYKIN: The evidence will remain in the 
record and will receive such consideration as the Court 
deems necessary, which was brought out by the facts. 

LIEUTENANT YARED: I take an exception. I did 
not object before because I was waiting for a motion. 

COLONEL BOYKIN: Subject to objection by members 
of the Commission, it will remain. The Defense's motion 
will be considered. 

CAPTAIN FEIN: That is all, Mr. Del Rio. 

COLONEL BOYKIN: Any further questions by the 

Defense? 


LIEUTENANT YARED: No further questions. 

COLONEL BOYKIN: Any questions by the Commission? 
There being no question by the Commission, the 
witness will be excused. 


(Witness excused.) 
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LOURDES CATIG 

called as a witness on behalf of the Prosecution having 
been first duly sworn, ras examined and testified as follows 
DIRECT EXAMINATION 
(BY LIEUTENANT LITTLEJOHN) 

Q ,,r hat is your name? 

A Lourdes Catig, sir. 

Q where do you live, Miss Catig? 

A I am living in Caniogan, Pasig, Rizal. 

Q How old are you? 

A I am working at the 14th General Hospital, Dental 
Clinic. I am 20 years old. 

Q How old are you? 

A Twenty. 

Q IIlss Catig, were you ever arrested by the Japanese 
during the time of occupation of Manila? 

A Yes, sir, I was taken August 7th, 1944. 

Q At what place were you arrested at that time? 

A At my home in Pasig. 

Q Who arrested you? 

LIEUTENANT MARTIN: ™e object. It doesn't make 

any difference if it is leading up to this incident. 

It was back in August, 1944 that she was arrested. I think 
that should be sufficient to lead into this f 'pecification. 

LIEUTENANT LITTLEJOHN: May it please the Commission, 
this is the sane matter we ran into yesterday. Our conten¬ 
tion here is that this young lady, we will show presently, 
was unlawfully detained, in accordance with the first Addi- 


322 






tional Specification. To show that she was unlawfully 
detained, we will have to la.y the background and show 
to the Commission, in order to bring out the full picture 
where she was taken in arrest and the circumstances. In 
other words, unless we can show the circumstances, the 
Commission will not be able to ascertain whether her de¬ 
tention was lawful or unlawful. I believe yesterday the 
Commission said they would allow us to testify of the 
arrests that were prior, but after that, not to go into 
details. I will attempt to avoid the details. 

COLONEL BOYKIN: Proceed, then. 

Q (By Lieutenant Littlejohn) Who arrested you at that 
time? 

LIEUTENANT MARTIN: That is Just the point. Sir. 

That is not material — who arrested her at that time — 
that is detail. She was arrested, she has testified. 

COLONEL BOYKIN: Objection is denied. 

0 (By Lieutenant Littlejohn) Who arrested you at that 
time? 

A Captain.Nakano, Lieutenant Namiki and several other 

Japanese; they were guards. 

Q Would you please look about the courtroom and do 
you see any person present here today who was in that 
arresting party? 

A Lieutenant Namiki. 

LIEUTENANT MARTIN: Sir, I object to this. The 
Commission approved that we may proceed without going 
into details as to what happened in August, 1944. When 
they start out identifying people — saying, "Who arrested 
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you," and all that ~ that is all detail. Is it the 
Commission's position that they are overruling that prior 
decision? 

COLONEL BOYKIN: If the Counsel will keep out the 
details of what happened before the time of arrest, the 
Commission will permit the question. 

A (By the Witness) Lieutenant Namiki, sir. 

Q (By Lieutenant Littlejohn) "’here did they take you 
after your arrest? 

A After my arrest, I wcs taken to the Pasig Military 
Police Headquarters, sir. 

Q Yfliere is that located? 

A Around 5 minutes walk from hy house, sir. 

Q How long did you stay there? 

A Around 30 minutes. 

Q ".('here were you then taken? 

A After that I was taken to Fort Santiago sir. 

Q While you were there, were you charged .vith any 

offense? 

A While I was there, sir, .iot at tie ve<y beginning ~ 
the first day, while I was there, the Japaiese questioned 
no about the identify of certain people. They asked 
if I know them, sir. I said I did. 

Q On how many occasions were you quest.oned there? 

A When I came in there, it was morning, at 8 o'clock; 

then they questioned me about the ider.:i?y of those people 

they have caught, and after that they ?u*. me in a permanent 
cell. I was placed in cell No. 13. 

Q How, we do not want to go into too mch detail, so 
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just respond to my questions — that is as far as we can go. 
On about how many occasions were you questioned? How many 
separate days? 

A 5 days, sir, from Monday to Monday. 

Q After that, were you questioned any more at Fort 
Santiago? 

A Yes, sir. 

Q About how many days? 

A A month after, sir. 

Q All the time that you were at Fort Santiago, about 
how many days in all? 

P Almost one month, sir. 

Q How many times during that month? 

A They called me one in the morning, sometimes one 

in the afternoon, and they still called me in the evening. 

I could not tell how many times. 

Q Who was in charge of your questioning and investigation? 

A lieutenant Nainiki and his interpreter, Fujiwara. 

Q During that month, when you were questioned, were you 
charged with any offense? 

A Yes, sir. 

Q v'hat were you charged with'' 

A I was charged as being a spy in the guerillas. 

Q Y/ere you given a court-martial trial for it? 

A No, sir. 

Q Were you at any time while being questioned by 

Lieutenant Nainiki mistreated physically? 

A I was hanged after one week, sir, of being questioned. 

Q You were what? 
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A Hanged, 


COLONEL BOYKIN: Will the Prosecution identify the 
time when this mistreatment took place? 

Q (By Lieutenant Littlejohn) Approximately what was 
the date of that? 

A I was taken August 7th, Monday, sir, and then they 
hanged me Monday, after that Monday, sir. I could not 
tell what date it is. 

LIEUTENANT LITTLEJOHN: May it please the Commission, 
our position is this: we have charged the Defendant, Namiki, 
in this case with illegally detaining various persons at 
Cortabitarte during the month of December. Vie have found 
he was in the arresting party. We intend to show that 
after questioning her there all this period which she 
has referred to, that he took her, himself, to Cortabitarte, 
took her there, and that he, himself, released her. Now, 
we hove shown thv.t she ./as chargei with this offense — 

LIEUTENANT YARED: This is not an opening argument. 

LIEUTENANT LITTLEJOHN: May it please the Commission, 

I think, os to whether or not this would be admissible, 
the court would probably like to know what we intend to 
prove, so as to be able to decide whether they want to 
connect it up, or not. 

LIEUTENANT MARTIN* In view of the fact that she has 
testified as to her arrest, wc have no objection to her 
testifying as to the tortures, at all. 

LIEUTENANT YARED: They may question her on anything 
they want to — that does not make any difference; we 
have no objection. 


326 






COLONEL BOYKIN: The Prosecution will confine itself 


to the Specification*. 

Q (By Lieutenant Littlejohn) r 'ere you ever taken to 
Cortabitarte and kept or held there? 

A Yes, sir. 

Q Approximately what was that date? 

A I could not tell, It must have been November. I do 
not know what date we were taken. 

Q Who took you there? 

A Lieutenant Namiki. 

Q Is that the same Lieutenant Namiki who you stated had 
charge of your investigation? 

A Yes, sir. 

Q In what capacity did they keep you there? 

A w e were detained in the Araneta captives' room, sir. 

Q Under what circumstances were you kept? 

A We were still kept there, sir, as a prisoner, but 

they gave us some kind of work — sewing, darning clothes, 

sewing blackout curtains, sewing pants and shirts, and any¬ 
thing they wanted us to sew. we served them while they 
eat, drive away flies — we are just like their maids. 

We wash dishes and we throw away the waste and all that 
stuff, sir, just an ordinary maid, sir, working for them, 
but as a prisoner. 

Q Were you kept there against your will? 

A Yes, sir; in fact, they promised to release us, but 

they did not, 

Q You say, "we were kept there," — to whom are you 
referring? 


COLONEL BOYKIN: The Prosecution will confine itself 
to the Specification#. 

Q (By Lieutenant Littlejohn) ^ere you ever taken to 
Cortabitarte and kept or held there? 

A Yes, sir. 

Q Approximately what was that date? 

A I could not tell, it must have been November. I do 
not know what date we were taken. 

Q Who took you there? 

A Lieutenant Namiki. 

Q Is that the same Lieutenant Namiki who you stated had 
charge of your investigation? 

A Yes, sir. 

Q In what capacity did they keep you there? 

A ™e were detained in the Araneta captives’ room, sir. 

Q Under what circumstances were you kept? 

A We were still kept there, sir, as a prisoner, but 
they gave us some kind of work — sewing, darning clothes, 
sewing blackout curtains, sewing pants and shirts, and any¬ 
thing they wanted us to sew. we served them while they 
eat, drive away flies — we are just like their maids. 

We wash dishes and we throw away the waste and all that 
stuff, sir, just an ordinary maid, sir, working for them, 
but as a prisoner. 

Q Were you kept there against your will? 

A Yes, sir} in fact, they promised to release us, but 
they did not, 

Q You say, "we were kept there," — to whom are you 
referring? 
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A When I say "we," sir, I an referring to Fernando 
Valera, Jose Aquilar, Sandy Gustilo. 

Q Were you there under the conditions you described 
during the entire month of December, 1944? 

A Yes, sir. 

Q You were finally released on what date? 

A January 4th, sir. 

Q During the tine that you were kept there, were you 
questioned and examined further? 

A No more, sir. 

Q I ask you whether or not you remember being there 
a Major Policarpio? 

A Yes, sir. 

Q Where did you see him there? 

A He was — the first tine he was taken there, sir, that 
was after the zoning in Pasay, and he was shot in the 
leg, so he could not walk. He was sitting down in a chair, 
sir. 

Q Do you know approximately how long Major Policarpio 
was kept there? 

A Around — he was taken in December, sir, and I think 
he was there for almost three weeks. 

Q Do you know what finally became of Major Policarpio? 

A We heard he was killed, sir, on December 22nd. 

Q You state you heard he was killed? Who told you? 

A Endo. 

Q i"ho was Endo? 

A He was one of the Master Sergeants in the military 
police. 
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Q Did you see then take Major Policarpio away? 

A From the cell, sir? 

Q Yes. 

A Yes, sir. 

Q Y/ho took him away? 

A I could not remember who it was, sir, but they took 
him out of the cell. 

Q Did Endo tell you who executed Major Policarpio? 

/ No, sir. 

Q During the time that you were held there, did you 
see Lieutenant Namiki conducting investigations from time 
to time? 
f Yes, sir. 

O' At what places did you see him conducting investiga¬ 
tions? 

A In the telephone room an; in the backyard of the 
Aranc-ta house. 

0 I ask you this: did you ever see him mistreating any 
person he was questioning in the telephone room? 

A Slappings, sir. 

Q Do you know what the names of those persons were? 

A We are not supposed to know that, sir. 

Q Did you see him mistreat any person - he was question¬ 
ing in the backyard of the /raneta house? 

A No, sir, but he was investigating there, sir. 

If a person was mistreated, sir, I did not see it, but I 
know he was mistreated because they shout and yell and moan 
there, and you could not say they were not mistreated. 

Q But you did not see it yourself? 
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Q Did you sec- then take- Major Policarpio away? 

A From the cell, sir? 

Q Yes. 

A Yes, sir. 

Q Who took him away? 

A I could not remember who it was, sir, but they took 
him out of the cell. 

Q Did Endo tell you who executed Major Policarpio? 

/ No, sir. 

Q During the time that you were held there, did you 
see Lieutenant Namiki conducting investigations from time 
to time? 
i* Yes, sir. 

Q At what places did you see him conducting investiga¬ 
tions? 

A In the telephone room ani in the backyard of the 
Araneta house. 

0 I ask you this: did you ever see him mistreating any 
person he was questioning in the telephone room? 

A Slappings, sir. 

Q Do you know what the names of those persons were? 

A We are not supposed to know that, sir. 

Q Did you see him mistreat any person • he was question¬ 
ing in the backyard of the /raneta house? 

A No, sir, but he was investigating there, sir. 

If a person was mistreated, sir, I did not see it, but I 
know he was mistreated because they shout and yell and noan 
there, and you could not say they were not mistreated. 

Q But you did not see it yourself? 
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A No, I did not see it myself. 

Q Where did Lieutenant Namiki live? 

A He was living upstairs, sir, in the Araneta house. 

Q while you were there, did you see any persons being 
removed from their cells and taken away from the Cortabitarte 
Garrison? 

A Yes, sir. 

Q Under what circumstances were they taken? 

A They were taken out of the cells, but they are told 
to pile up, four by four, in rows, and then tied at the 
back and some of them were blindfolded. 

Q Do you know the names of any persons who were taken 
away under those circumstances? 

/ No, sir. 

Q Did any of those persons ever return, that you know 

of? 

A No. 

Q State whether or not Lieutenant Namiki ever went away 

with any of these blindfolded parties? 

A He does, sir. He goes with them when they take out 
the prisoners — Lieutenant Nanika, Lieutenant Tachibana 
and Endo and some soldiers. 

Q Did Sergeant Endo ever talk to you about what happened 
when he and the others went away, taking the prisoners with 
them? 

A Yes, sir. 

Q What did Sergeant Endo tell you? 

A He said they were all going to be beheaded. 

Q Did Sergeant Endo ever tell you that Lieutenant Namiki 
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was on one of those beheading parties? 

A He was with them, sir, but he did not tell us if 
Kaniki does the beheading, himself, 

Q Did you, at any tine, see Lieutenant Tachibana at 
Cortabitarte during December? 

A Yes, sir. 

Q "'’That were his duties there? 

A He was an investigator, sir. 

Q Did you see him at any time conducting an investigation? 
A No, sir. 

Q Do you know where he conducted his investigations? 

A He is conducting them in the house of Dr. Roxas. 

Q While you were employed there, where did your duties 
require you to be? 

A w e could be in that captive room, in the dining room, 
in the officers* quarters and in the kitchen, and we could 
walk around, sir. 

Q Your work was principally in the Aranota house? 

A Yes, .sir. 

Q w ere you allowed to go to the Roxas house? 

A were allowed only if were going to get some 

materials for sewing.- 

Q Do you know what the condition of the cells where 
prisoners were kept was? 

/ In Araneta's house, sir°. 

Q In the garage at. Araneta's house. 

A Yes, sir. 

Q What was the condition of those cells? 

A They used the permanent garage, sir, for the cell>, and 
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then they added another partition that is outside of the 
door of the Araneta house — they make it another cell — 
that makes it three cells there. 

Q Did you ever have occasion to know what kind of food 
the prisoners were given? 

A Boiled rice, sir, with sweet potatoes, that is, includ¬ 
ing the dirt. 

Q Did you assist with feeding the prisoners? 

A No, sir, the boys are the ones who take care of that. 

Q Were you at any time while you were in the custody of 

the Japanese, either at Fort Santiago or Cortabitarte, given 
a court-martial trial? 

A No, sir. 

Q Was any court-martial ever given to anyone at Cortabitarte 
Garrison while you were there, that you know of? 

A None, that I know of. 

Q Approximately how many persons would you say were taken 
away from Cortabitarte in the manner that you described a few 
minutes ago, who never returned — while you were there, of 
course? 

LIEUTENANT YARED: I do not think she is qualified to 
answer that question — "taken away and never returned" — 
they may have been transferred to Fort Santiago; they may 
have gone to the other six places of the MP's; they may 
have been taken to old Bilibid, Fort KcKinley. She is 
not qualified to know who went out and who came back. 

LIEUTENANT LITTLEJOHN: For all we know, they may 
have been taken home or on vacations; we did not say they 
were, but if she knows how many were taken away and did 
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not cone back, we think the court can giro probative value 
to it, if it sees fit. 

LIEUTENANT MARTIN: In order to testify to that, she 
would have to be in a position to see all who left and all 
who came back, or she wouldn't know. If she can state 
that she saw every one who left and every one who cane back, 
she could testify who came back. Otherwise, she could not. 

COLONEL BOYKIN: Does the Prosecution have a basis for 
the question? 

LIEUTENANT LITTLEJOHN: We will withdraw the question. 


LIEUTENANT MARTIN: Prior to beginning this cross- 
examination, the Defense is perfectly willing to stipulate 
from any further witnesses, that there were no court-mar¬ 
tials at Cortabitarte. It will save time. 

COLONEL BOYKIN* Agreed to by the Prosecution? 
CAPTAIN FEIN: No, sir, we would rather have it 
come from the mouths of the witnesses. 

LIEUTENANT MARTIN: It is all right with us. 

CROSS EXAMINATION 
(BY LIEUTENANT MARTIN) 

Q v;hen you were working as a maid at Cortabitarte, did 
you have occasions to wait on the officers who were running 
the garrison? 

A Yes, sir. 

Q Will you please state what officers were there during 
the months of November through December? 

A Lieutenant Namiki, Lieutenant Tachibana, Captain Nakano, 
and one more Lieutenant Sadamori. 

Q Uas he a heavy-set fellow? 

A He was tall and light-complexioned, curly hair, brown 
hair. 

Q They are the only officers who were there during 
November and December? 

A Yes, sir. 

Q You testified that you were working a maid, and did 
something, and so forth, and so on? 

A Yes, sir. 

Q I take it that the Japanese compelled you to do this 
work? 
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A We were, 

Q Did you, as a matter of fact, ask them to let you work 
as a maid so that you would not have to stay in the cell? 

A No, sir, 

Q You did not? 

A I did not. 

CAPTAIN FEIN* No further questions. 

DIRECT EXAMINATION 

(BY COLONEL BOYKIN) 

Q Were you paid for any of the work you did for the 
Japanese? 

A No, sir. 

COLONEL BOYKINs If there are no further ques¬ 
tions, the witness will be excused. 

REDIRECT EXAMINATION 
(BY LIEUTENANT LITTLEJOHN) 

Q Referring to the officeis you mentioned a moment ago, 
where did they live? 

A In the Araneta house; 

Q Is that the same house where you worked? 

A Yes, sir. 

Q Were any officers who lived there across in the 
Roxas' house? 

A No sir, they have a bed out there in the office 
where some of the soldiers and officers would take a 
little nap from twelve until two o'clock in the after¬ 
noon; that is for everybody, 

Q Do you know if any of the officers lived in the 
Roxas' house? 
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A That was the office of Major Tohei. 

DIRECT EXAMINATION 

(BY MAJOR GAVIN) 

Q At the time you worked in the house with Lieutenant 
Namiki, was his appearance the same as at the present 
time in the courtroom? 

A No, sir. 

Q What ?..? his appearance at that tine? ~ 

A Ke wears eyeglasses and he is white in complexion 

and he doesn't have that long hair as he is wearing 
now. 

Q Was that the only difference in his appearance? 

4 Yes, sir, but I think stouter now than he was 
before. 

Q Than he was before? 

A Yes. 

COLONEL BOYKINs The Witness is excused. 
(Witness excused.) 

COLONEL BOYKINs Will the Prosecution call its 
next witness. 

CAPTAIN FEINs A moment, sir, we have two wit¬ 
nesses who are supposed to be here, they were served 
summons and I learn that after having been served they 
went off to Cavite. 

LIEUTEN<»NT MARTINs Arrest them and bring them 
back; it is within the Commission's power. 

CAPTAIN FEIN: If the Court please, I may be 
able to call two other witnesses after a short recess. 
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a That was the office of Major Tohei. 

DIRECT EXAMINATION 

(BY MAJOR GAVIN) 

Q At the time you worked in the house with Lieutenant 
Namiki, was his appearance the same as at the present 
time in the courtroom? 

A No, sir. 

Q What ’.s Ills appearance at that time? 

A Ke wears eyeglasses and he is white in complexion 

and he doesn't have that long hair as he is wearing 
now. 

Q Was that the only difference in his appearance? 

A Yes, sir, but I think stouter now than he was 
before. 

Q Than he was before? 

A Yes. 

COLONEL BOYKIN: The Witness is excused. 
(Witness excused.) 

COLONEL BOYKIN: Will the Prosecution call its 
next witness. 

CAPTAIN FEIN: A moment, sir, wc have two wit¬ 
nesses who arc supposed to be here, they were served 
summons and I learn that after having been served they 
went off to Cavite. 

LIEUTENANT MARTIN; Arrest them and bring them 
back; it is within the Commission's power. 

CAPTAIN FEIN; If the Court please, I may be 
able to call two other witnesses after a short recess. 
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COLONEL BOYKINs The Commission will take a 


short recess* 

MAJOR GAVINs Try to get those witnesses back. 

CAPTAIN FEINs It is a question of sending for 
them. It will probably take another day or two. 

COLONEL BOYKINs The Court will recess until 
1330 hours, 1 February 194-6. 

(Y/hereupon a recess was taken at 1130 hours 
until 1330 hours, 1 February 194-6.) 
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AFTERNOON SESSION 


(The trial was resumed, pursuant to recess, at 

1345.) 

COLONEL BOYKIN: The Commission is in session 
and will proceed with the case now in hearing. 

CAPTAIN .'FEIN: Colonel Boykin, President of the 
Commission, Major Gavin, Captain Lutz and Captain Hendricks 
of the Commission are now present; the Prosecution is 
present; the Defendants and the Defense Counsel are present; 
and the Prosecution is ready to proceed. 

Call Fernando Valera. 

FERNANDO VALERA 

called as a witness on behalf of the Prosecution, having 
first been duly sworn, was examined and testified as 
follows: 

DIRECT EXAMINATION 

(BY CAPTAIN FEIN) 

Q Fr hat is your full name? 

A Fernando Valera. 

Q What is your present residence, Mr. Valera? 

A San Juan del Monte. 

0 FT here is that — in Manila? 

A Fack-Wack, Manila. 

Q How old are you, Mr. Valera? 

A 18 years old. 

q rr hat is your present occupation? 

A I stay in the Merchant Marine now working for a ship, 

q I want you to speak loud enough so that I can hear you 

back here. What is your present occupation? 

A I stay on the Merchant Marine. 
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AFTERNOON SESSION 


(The trial was resumed, pursuant to recess, at 

1345 .) 

COLONEL BOYKIN: The Commission is in session 
and will proceed with the case now in hearing. 

CAPTAIN IFEIN: Colonel Boykin, President of the 
Commission, Major Gavin, Captain Lutz and Captain Hendricks 
of the Commission are now present; the Prosecution is 
present; the Defendants and the Defense Counsel are present; 
and the Prosecution is ready to proceed. 

Call Fernando Valera. 

FERNANDO VALERA 

called as a witness on behalf of the Prosecution, having 
first been duly sworn, was examined and testified as 
follows: 

DIRECT EXAMINATION 

(BY CAPTAIN FEIN) 

Q irr hat is your full name? 

A Fernando Valera. 

Q What is your present residence, Mr. Valera? 

A San Juan del Monte. 

0 ^Tiere is that — in Manila? 

A Wack-Wack, Manila. 

Q How old are you, Mr. Valera? 

A 18 years old. 

Q rr hat is your present occupation? 

A I stay in the Merchant Marine now working for a ship. 

0 I want you to speak loud enough so that I can hear you 

back here. What is your present occupation? 

A I stay on the Merchant Marine. 







Q Were you ever arrested by the Japanese? 

A I was arrested. 

Q rf hen and where? 

A I was arrested on October 12 — I was arrested. 

Q What year? 

A 1944. 

Q Where? 

A In Manila, Azcarraga Street. 

Q Where did they take you? 

A The first house to Cortabitarte. 

Q Do you know the name of that house? 

A Yes, the house was of a doctor — I think a doctor 
There is two houses: the office and where they used to 
torture the people, 

Q Is that the house of Dr. Baldomero Roxas? 

A Yes, sir, that is it, 

Q Is that located at the corner of Cortabitarte and 
Mabini Street? 

A Yes, sir. 

Q How long did they keep you there? 

A Three months. 

Q Did they ever question you while you were there? 

A Yes, sir. 

Q When was the first time you were questioned? 

A One week passed when I was prisoner, when I was 
caught. 

Q Is that still in October? 

A Still in October. 

Q Did they ever question you during the month of 


November? 
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A No, sir. 

Q Did they ever question you during the month of 
December? 

A Yes, sir, they questioned me. 

Q When in the month of December were you questioned at 
Cortabitarte? 

A On the 23rd of December. 

Q Did they mistreat you in any way while they were 
questioning you? 

A Yes, sir. 

0 rr hat was the nature of the mistreatment? 

A They put me in a bench, they tied me up, they put me 
water with a hose in the mouth. 

Q Did they do anything else to you? 

A Kicked me and slapped me. 

Q I ask you to look around the Courtroom here and tell 
me whether you see anyone who participated in that mis¬ 
treatment. 

A I beg your pardon? 

Q Do you see anyone in this Courtroom who par¬ 
ticipated in that mistreatment? 

A I do not know. 

COLONEL BOYKIN: Fill you please stand up and look 
at everybody in the Courtroom. 

(Whereupon the witness arose and looked around 
the Courtroom.) 

A (By the witness) I do not. 

(BY CAPTAIN FEIN) 

Q Let me ask you — do you see anyone in this Courtroom 
that you saw at the Cortabitarte Garrison? 
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A No, sir, I do not exactly remember — I do not 
remember. 

Q Did you ever know or see a Japanese by the name of 
Tachibana? 

A Yes. 

Q Do you see him in this Courtroom now, anywhere? 

A (Pointing to man in audience) I think is that 

one over there, if I am not mistaken. It has been a long 
time. 

Q Didvyou see anyone at Cortabitarte Garrison by the 
name of Namiki? 

A Yes, sir. 

Q Do you see him in this Courtroom? 

A No, sir. 

Q * r ere you ever kept in a cell at Cortabitarte Garrison? 
A Yes, sir. 

Q Where were the cells located? 

A It was beside the house, in front, where they used 
to torture the persons,the house where I was prisoner. 

Q Do you know the names of any of the Japanese officers 
who were stationed at Cortabitarte Garrison? 

A Yes, sir. 

Q What were their names? 

A Namiki, Sadamori, and Gaihasu (phonetic spelling). 

Q Any others? 

A Endo — he was a sergeant. 

0 Will you describe Sadamori, please? 

A He was a tall fellow, he is got curly hair and nice 

looking, I guess. He was a nice looking fellow. 

Q Was he slim or stout? 


A No, sir, I do not exactly remember — I do not 
remember. 

Q Did you ever know or see a Japanese by the name of 
Tachibana? 

A Yes. 

Q Do you see him in this Courtroom now, anywhere? 

A (Pointing to man in audience) I think is that 

one over there, if I am not mistaken. It has been a long 
time. 

Q Didyyou see anyone at Cortabitarte Garrison by the 

name of Namiki? 

A Yes, sir. 

Q Do you see him in this Courtroom? 

A No, sir. 

Q 7, ere you ever kept in a cell at Cortabitarte Garrison? 
A Yes, sir. 

Q Where were the cells located? 

A It was beside the house, in front, where they used 
to torture the persons,the house whore I was prisoner. 

Q Do you know the names of any of the Japanese officers 
who were stationed at Cortabitarte Garrison? 

A Yes, sir. 

Q What were their names? 

A Namiki, Sadamori, and Gaihasu (phonetic spelling). 

Q Any others? 

A Endo — he was a sergeant. 

0 Will you describe Sadamori, please? 

A He was a tall fellow, he is got curly hair and nice 

looking, I guess. He was a nice looking fellow. 

Q Was he slim or stout? 




OBTAIN FEIN; No further questions. 

LIEUTENANT MARTIN: No questions. 

LIEUTENANT YARED: No cross-examination, 

MAJOR GAVIN: I am going to ask the Witness to 
scan everybody in and outside the rail and see if any¬ 
body is there that he recognizes; I notice when the wit¬ 
ness was scanning he was not scanning everybody. 

LIEUTENANT LITTLEJOHN: Do you want him to walk 

around? 

MAJOR GAVIN: Let him take a walk around to take 
a look at these people, 

CAPTAIN FEINs You understand these questions, 
the people inside and outside,. 

LIEUTENANT LITTLEJOHN: Tell him to look at 
everybody in the courtroom, in and out of the rail. 

LIEUTENANT MARTIN: I know that he looked at 
everybody, he can look again. 

COLONEL BOYKIN: If you wish to stand up or 
walk around to look at the people in the courtroom, 
you may do so. 

(Whereupon the Witness left the stand and 
walked around the courtroom.) 

CAPTAIN FEIN: Did you see anybody in the 
courtroom, inside or outside the rail, that you had 
seen before? 

A No, sir. 

COLONEL BOYKIN: How long were you at Corta- 
bitarte Garrison? 

A Three months. 
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Q What were the names of the officers when you were 
there? 

A Dioso Gaihasu, Namiki, Endo, Akiyama, Sadamori, 
there was a tall fellow with the name of Moto. 

Q Is that all the names you recall? 

A There was a fellow I don't recognize him, Tachi- 
bana. I don't saw him often; I guess that is all the 
names I remember. 

Q Why were you detained at Cortabitarte? 

A I was put in the first jail, and then the next time 
I was put in the second jail, so they turned me loose 
they confidenced me, they made me work in the house to 
clean the house as a slave; they used to bring me out¬ 
side to the Iu Tu-Ban StatLontto get firewood, bring it 
back in the house. Sometimes we used to go with the Jap¬ 
anese because they used to take us to raid the guer¬ 
rillas at Masona Pasig. The second one was Botares, 
that is where I saw the people being tortured by Namiki. 

Q By whom? 

A Namiki, by also Tachibana; after that on December 21, 
at night at two o'clock, I escaped; I jumped the wall, 

I went to the house, I went home — what I did was to go 
home and tell my parents that I have escaped from Corta¬ 
bitarte. I stay one week outside the town looking if my 
parents were going to be caught by the Japanese; one day 
I was going to the movie with my brother, I was going on 
Escolta, I turned to my brother and said, "Do not be with 
me wherever I go, I might be caught, also if the Japanese 
catch me"— Hitoso brought me inside the Regina Building 
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and started slapping me; he brought me to the truck — 
bring me back to Cortabitarte; they told me once more I 
escape, my parents would be killed, I asked their per¬ 
mission to visit my parents to pass Christmas with them; 
they would not release me, so I told them I will not do 
it any more so after two days when I was caught,the next 
time I escaped again and went to the guerrilla headquar¬ 
ters at Balindau, 

Q Did the Japanese eatch you again? 

A Yes, sir, 

Q When was that? 

A The third time they catch me was January, I don't 
know the date, 

COLONEL BOYKINs That is all. 

Q (By Captain Hendricks) The name of the Japanese 
officeis that you mention, how did you come to know them? 
A They used to call each other, that is the only way I 
find out their names. 

Q Did you have an opportunity to observe them, to see 
them, look at them? 

A Yes. 


COLONEL BOYKINs If there are no further ques¬ 
tions, the Witness will be excused, 

CAPTAIN FEINs One moment, sir. No further ques¬ 
tions . 

(Witness excused.) 

CARMEN GHIAO BENG 

called as a Witness for the Prosecution being first duly 
■worn, was examined and testified as follows: 
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LIEUTENANT YARED: I would like to make a 


remark. The last tine I was in the presence of this 
young lady, she spoke very fluent English. I don't 
see why we can't carry on in English; she spoke to me in 
English. 

LIEUTENANT LITTLEJOHN: May it please the 
Commission, I have spoken with this youijg lady also in 
English, and she gets along fairly well. However, she 
requests a translator, whil* it night be that.she could get 
along without one, but I think it would be very difficult. 
She prefers to have an interpreter. 

LIEUTENANT YARED: I think we should try the 
English, and if the Commission feels it isn't working, 
try it with an interpreter. 

COLONEL BOYKIN: Try it in English, later on 
if it doesn't work we will use an interpreter. 

DIRECT EXAMINATION 
(BY LIEUTENANT LITTLEJOHN) 

Q What is your name? 

A Carmen Chiao Beng. 

Q Y/here do you live? 

A 686 — 

Q Will you speak a little louder, please, so these 
men can hear you also? 

A 686 Rizal Avenue. 

Q Miss Beng, how old are you? 

A Thirty-four years old. 

Q Were you ever arrested by the Japanese Kempei Tai? 

A Yes, sir. 
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Q When was that? 

A February 11, 1944. 

Q Where was that? 

A I went to Fort Santiago to visit my husband because 
my husband was there. 

Q Vi/here were you arrested? 

A There in Fort Santiago office. 

Q When were you finally released? 

A December 19, 1944; I was there ten months and eleven 
days. 

Q Do you know the Accused person, Asao Namiki, in 
this case? 

A Yes. 

Q I asked you to look about, within the rail and 
without* and see if you can recognize him as being pres¬ 
ent today, 

A He is the first one there (Pointing to Defense 
Counsel table.) 

LIEUTENANT LITTLEJOHN: Pointing to the Accused, 
Asao Namiki. 

Q When did you last see him? 

A The last day they released, the day — he was the 
one. 

Q Have you identified him recently? 

A Yes, but only a little bit before, he was white and 
now darker and still stouter than before, and his hair is 
longer than before. He wore eyeglasses, now no more. 

Q I direct your attention to the month of December, 
1944, I,believe you stated you left Fort Santiago on the 
nineteenth. 
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A Yes. 

Q Did you see the Accused, Asao Namlkl,at Fort Santiago 
at any time in December, 1944? 

A You mean torture any people there? 

Q Did you see him at Fort Santiago during December? 

A Yes. 

Q What did you see him doing there? 

A Sometimes he went — for inspection, and sometimes 
questioned people there, sometimes investigated, and some¬ 
times tortured people there. 

Q Did you, during the month of December, 1944, see him 
mistreat or torture any prisoner? 

A Yes. 

Q Where were you when you saw him? 

A I saw him many times, but the last time — 

Q '.'.'here were you? 

A I was in the cell, the last time I saw him torture 
people. 

Q Y/ere you ever in the cell with Sister Mary Trinita 
Logue? 

A Yes. 

Q Is that the same cell that you were in at that time? 

A The same cell. 

Q During the month of December, who did you see him 
torture? 

A In December, in the same day, I couldn't remember the 
date very well, around, maybe after 10th of December in 
the same day I saw him torture three people, two Filipines, 
and one Chinese. 


347 








Q Do you know who the Chinese person was? 

A He is Vicente Dy, . 

Q Is the same person sometimes called Vicente Dy Sun? 
A Dy Sim, yes, Chinese name, 

Q What did you see Namiki doing to Vicente Dy Sim? 

A He forced water, he let him lay down on the ground, 

and then two people sat down on one part of his chest, 

and then he hold the wgter tube and forced water. 

Q About how many days was that before you left Fort 
Santiago? 

A I think about only one week before, 

Q You testified that you were in your cell, where was 

Namiki and Vicente? 

A Just outside the cell. 

LIEUTENANT YhRED: Pardon me Lieutenant, is 
this activity taking place at Fort Santiago? 

LIEUTENANT LITTLEJOHNS Yes. 

LIEUTENANT YARED: In December. 

LIEUTENANT LITTLEJOHN: She testified 
she left on the nineteenth, she stated what happened 
about a week before she left. 

(By Lieutenant Littlejohn) 

Q Did you see Namiki torture Vicente Dy Sun in any 
other way than what you have already described? 

A No, I saw him only that time, 

Q What kind of torture did he give the two Filipinos? 
A The same wayj the same way. 

Q The same? 

A Yes, 
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Q Which way — you mean what? 

A Like they did to Vicente, they forced water. 

Q During the month of December, did Namiki torture 
you? 

A No. 

Q Did you, during the month of December, see Namiki 
torture any person except the two Filipinos and Vicente 
Dy Sun? 

A Yes, but I forget the time and I don't know who 
they are. 

LIEUTENANT LITTLEJOHN: The Witness is yours. 
CROSS EXAMINATION 
(BY LIEUTENANT YARED) 

Q You stated you saw Vicente Dy Sun at Fort Santiago? 

A Yes. 

Q You stated that you saw him being mistreated, 
approximately about a week before the nineteenth of 
December, is that correct? 

A About that time, maybe five or six days, I can't 
tell exactly the date. 

Q Did you see him the following day or a few days 
following after you saw him mistreated? 

A No. 

Q Do you remember a person by the name of Sergeant 
Jinja? 

A Yes; I am looking for him. 

Q Do you remember a 'warrant officer Kobayashi? 

A Yes, there were two Kobayashis in Fort Santiago*, 
one belongs to what is the South Division, and the other 
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belongs to the main office, you mean? 

Q Did you ever hear of the Nlahimuta Torture Chamber? 
A Yes, I know him personally. 

Q Did you ever hear of the Nishimura Torture Chamber? 
A (Through interpreter Francisco Kho) No, I don't, I 
saw him there, when they released me, 1 saw him in the 
Puppet Chinese Association. 

LIEUTENANT YAKEDi That is all. 
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LIEUTENANT YARED: That is all, 


REDIRECT EXAMINATION 
(BY LIEUTENANT LITTLEJOHN) 

Q One more question. Before you were taken to Fort 
Santiago, did you know Vicente Dy prior to that time? 

A I beg your pardon’ 

Q How long have you known Vicente Dy Sun? 

A I know him pre-war. 

LIEUTENANT LITTLEJOHN: That is all. 

COLONEL BOYKIN: Are there any questions by 
the Commission? There being none, the witness is excused. 

(Witness excused.) 

CAPTAIN FEIN: That is all we have, sir, except 
the other two witnesses from Cavite. If the Court please, 
may We recess and see when the other witnesses are coming? 
COLONEL BOYKIN: The- Commission will take a 


short recess. 


(Short recess.) 

CAPTAIN FEIN: Call Mrs. Kelly. 

MRS. FRANCES KELLY 

called as a witness on behalf of the Prosecution, having 
been first duly sworn, was examined and testified as 
follows: 


DIRECT EXAMINATION 

(BY CAPTAIN FEIN) 

Q Where do you live, Mrs. Kelly? 

A In the San Jose Makati. 

0 Is that part of Manila? 

A That is part of Manila. 
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Q How old arc you, Mrs. Kelly? 

A I am 3?. 

Q Hov; many children do you have? 

A I used to have three children, but two were killed 
by the Japanese. 

Q How many children do you have now? 

A I have one. 

Q Were you ever arrested by the Japanese? 

A I was• 

Q Hien was that? 

A December 4, 194-4. 

Q December 4, 1944? 

A Yes. 

Q Where? 

A In San Jose Makati. 

Q At your home? 

A At my home. 

0 Where did they take you after they arrested you? 

near 

A They took me to a private house in Guadalupe/ San Jose. 
0 How long did they keep you there? 

A They took me about six o'clock in the afternoon until 
ten o'clock at night. 

Q ^ere did they take you from there? 

A They took me to Gortabitarte. 

Q Is that a house on the corner of Cortabitarte and 

Mabini Streets? 

A It was. 

Q And where did they put you in there? 

A In a garage, in a cell. 
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Q After they got you there, did they ever question you? 

A I stayed there in the cell for four days and then I 
was taken to a house, the Roxas building, and they ques¬ 
tioned me there. 

Q During the time that they questioned you, did they 
mistreat you in any way? 

A They would give me the water cure and burned me. 

Q How long did that treatment go on? 

A I do not know, sir, because I fainted. The next thing 
I knew I was inside the cell. 

Q Where did they bum you? 

A Mostly in the legs. 

Q And with what did they burn you? 

A With a cigarette butt. 

Q Did they ever question you again after that time? 

A They questioned me the second time. 

Q When was that? 

A Maybe it is around the 18th. 

Q The 18th of December? 

A Yes, sir. 

0 Did they mistreat you in any way when they questioned 
you the second time? 

A They hit me with a wood; they did not mistreat me very 
much, but they usually slapped me but they did not burn me 
any more. 

Q You say they hit you with wood? 

A Wood. 

Q How long did that treatment go on? 

A About thirty minutes. 
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Q Then what did they do with you? 

A Then they put me back to the cell. 

Q Did they ever question you again? 

A No more. 

Q 7/hen did they release you? 

A On the 20th of December, 1944. 

Q Do you remember the names of any other persons who 
were in the cells there? 

A Policarpio was one of my cell mates and Dr. Enriquez 
with his son, 14 years old, and a young lady, Salud Escarilla, 
I think. 

0 Salud Escarilla? 

A Escarilla. 

Q Anyone else? 

A I do not remember most of them. 

Q Were there a lot of other people theref 

A Lots of people; we were crowded in the cells, we can 
hardly move. 

Q Were you able to lie down, to sleep in the cells? 

A We cannot move. 

Q Why? 

A It is too crowded. 

Q ’That kind of ventilation did they have in the cell? 

A Very poor ventilation — there is no window. 

Q Were there any men in the same cell with you? 

A Most of them are men; we are only three women in 
the cell. 

Q Who were the other women? 

A Mrs. O'Keefe and Salud Escarilla. 
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Q How often did they feed you? 

A Sometimes twice a day, sometimes they did not give 
us any food. 

Q How much food did they give you when they did feed 
you? 

A A little amount of food. 

Q What did it consist of? 

A Rice and water. 

Q Fere there any toilet facilities in the cell? 

A There is a small can. 

Q vr as that can used by men and women'alike? 

A Yes, sir. 

Q How often did they clean the can? 

A Every night we used to take it out. 

Q Who used to take it out? 

A Mrs. O'Keefe and I. 

Q Did you carry it out because you wanted to or because 
you were told to? 

A Fe are told to. 

Q I ask you to look around in this Courtroom and tell 
me whether you see any Japanese here who were there at 
the Cortabitarte Garrison while you were there? 

(To the Defense Counsel) Will you please ask the 
Defendants to look up? 

A (By the witness) will you stand up (pointing to 
Accused, Tachibana). That one, I recognize that one — 
that is the "Tiger," Tachibana. 

Q Was he present at the time you were arrested? 

A He was• 
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Q V/as he present at the time you were being tortured? 

A Yes, he was. 

CAPTAIN FEIN: Your witness. 

CROSS-EXAMINATION 
(BY LIEUTENANT YARED) 

Q One question, Mrs. Kelly, are you positive this is 
the man who was present? 

A I am very, very positive. 

Q Were there other officers around there at the time? 

A There were plenty of officers, but he is the one who 
is very strict with us, that guy. 

LIEUTENANT YARED: That is all. 

REDIRECT EXAMINATION 

(BY CAPTAIN FEIN) 

Q Mrs. Kelly, why did you call him "The Tiger". 

A Because he is very, very fierce, and he usually — 

he used to slap us most of the time, that guy, 

0 Was he known by that name in the cells? 

A Most of my room mates, my cell mates, used to call 

him "The Tiger'?. 

CAPTAIN FEIN: No further questions. 

COLONEL BOYKIN: Are there any questions by the 
members of the Commission? There being none, the witness 
will be excused. 

(Witness excused) 
CAPTAIN FEIN: The Prosecution's case is closed 
except for one witness, and I wish to give the Defense and 
put on record the name of the witness we propose to call: 
Irene Daliva O'Keefe, 14 Rest Haven, Dclahican, Cavite. 
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She has already been summoned and apparently they have 
gone after her this afternoon. We can put her on the 
stand Monday morning, if the Court desires. We have no 
objection to adjourning until Monday morning, if that is 
what the Defense wants. 

COLONEL BOYKINs Will that give the Defense 
sufficient time to prepare its case? 

LIEUTENANT MARTIN: It gives very little time 
as far as the sixteen or so names that have been submitted 
by the Prosecution. We will try to be ready Monday morning 
and if we need a little time, I hope the Commission will 
grant us*additional time. 

COLONEL BOYKIN: The Commission will adjourn 
until O83O hours, 4 February 1946, and we will meet in 
this place or such other place as the presiding officer 
shall hereinafter determine. 

(Whereupon, at 1530 hours, 1 February 1946, the 
trial was adjourned until 0830 hours, 4 February 1946.) 
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P_R 0 C E E D I W G g 

(Pursuant to adjournment, the Commission convened 
at 0845 hours, 4 February 1946, at the High Commissioner's 
Residence, Manila, P. I.) 

COLONEL BOYKIN: The Commission is in session 
and will proceed with the case against Tachibana and Namiki. 

CAPTAIN FEIN: Colonel Boykin, President of the 
Commission, Major Gavin, Captain Hendricks, and Captain 
Luts, members of the Commission, are present; the Defendants 
are present; the Defense Counsel is present; the Prosecution 
is present and ready to proceed. 

Call Mrs. O'Keefe, please. 

INTERPRETER FREHN: We have a new interpreter to 

be sworn. 

COLONEL BOYKIN: Proceed with the swearing of the 
interpreter. 

(''’hereupon, Staff Sergeant George Shiroma was 
duly sworn.) 

IRENE DALIVA O'KEEFE 

called as a witness on behalf of the Prosecution, having 
first been duly sworn, was examined and testified as follows: 
DIRECT EXAMINATION 

(BY CAPTAIN FEIN) 

Q What is your full name? 

A Irene Daliva O'Keefe. 

Q Where do you live, Mrs. O'Keefe? 

A We live right now in Cavite. 

Q Where in Cavite? 

A 14 Rest Haven, Delahican, Cavite. 
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Q How old are you, Mrs. O'Keefe? 

A I am 28 years old. 

LIEUTENANT MARTIN: I am sorry, I can't quite 

hear. 

CAPTAIN FEIN: (Moving into the audience) Mrs. 
O'Keefe, I am going to step back here, ^ill you speak 
so that I can hear you back here. 

Q Mrs. O'Keefe, were you ever arrested by the Japanese? 

A Yes, Captain. It was on December 4, 1944, I think. 

Q Where was that? 

A It was at my sister's house in Guadalupe. 

Q Do you know what branch of the Japanese Army made 

the arrest? 

A I beg your pardon? 

0 Do you know what branch of the Japanese Army made the 
arrest? 

A Well, they had the badge of M.P. 

Q Will you tell us exactly what happened at the time 
of the arrest? 

A It was 9:00 o'clock in the morning, when I came from 
Manila to visit my sister, because I was then staying in 
Manila, and they found me at home alone. 

Q What time of day was that? 

A It was 9:00 o'clock in the morning. 

Q What did they do? 

A They were searching the house. 

Q Did they do anything to you? 

A They found some helmets, there was rubber boots marked 
"U.S.," and then U.S. Navy flashlight — they got that and 


359 












struck me on the head and then when they found some bullets 
tinder the mattress, one Is slap me on both cheeks. They 
struck me so hard I had to stagger. One kicked me, one 
grabbed my dress and ripped it to pieces, and they were 
making fun of me. They left then. I think that was fif¬ 
teen minutes, when they came back again. They had a truck 
with them and they bought me to the Guadalupe station. 

Q How did they take you to the truck? 

A They drag me to the truck. They hold my hands and 

drag me there to the truck. 

Q Were your hands tied? 

A 1 was not tied at that time. 

Q How about your clothes, did they let you put a dress 

on? 

A They let me put a dress on. 

Q When they got you to the station at Guadalupe, what 
happened? 

A A Japanese Captain brought me to a small house in 
front of a restaurant and he got an interpreter with him. 
Then he has strangled me; I thought I was going to die. 

Q How did he do that? 

A He strangled me like this,'with his two hands (indi¬ 
cating). 

Q How long did they keep you at that place? 

A It might have been about an hour. 

Q Did they do anything else to you there? 

A They let He — took off my clothes and let me lie 
flat on my back* Then they brought a basin full of urine — 
it might have been urine because there were tiny white 
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foams around the basin, and it had not been raining that 
day, or else it might have dripped from the native huts. 

Q What did they do? 

A They told me that they would let me drink that. 

Q Then what happened? 

A Then some officer busted in and they said there were 
plenty of other prisoners so they transferred me to the 
restaurant. 

Q What do you mean by "busted in"; you mean came into 
the room? 

A Yes, came into the room and said there were other 
prisoners brought in, so they let me go. They told me 
to put on my dress again and transferred me to the restaurant 
in front of the small house. 

Q What happened in the restaurant? 

A I was sitting down in the chair and that officer — 

I was sitting down in the chair and that Japanese over 
there — 

Q Which Japanese is that? 

A That one there (indicating to Defense table). 

Q Will you point him out again, please? 

A That Japanese over there (pointing). 

Q Do you know his name? 

A They called him Tachibana. 

0 Did they have any other name for him? 

A Well, we just called him "the Tiger" then, because 
he was very fierce all the time. 

CAPTAIN FEIN: Pointing to the Defendant, Masao 

Tachibana. 
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(BY CAPTAIN FEIN) 

Q what did he do? 

A He told a Japanese interpreter to tell him how the 
women in the Philippines were treated and he told him women 
in the Philippines were very much respected by men, so he 
told the interpreter to let me sit down on the floor. He 
shouted at me, but it was Japanese; I could not understand 
it. The interpreter told me to sit down on the floor, on 
the cement floor, 

Q What happened there while sitting on this floor? 

A He told me to sit down on my hind legs and we are 

not used to sitting like that. Maybe it was ten minutes 
and my hind legs began to get numb, and he told the MP guard 
to strike me with a board as long as that (indicating) and 
a thick one. He struck me on my legs and when I could not 
suffer it any longer, I had to recline on the other side 
and he struck me again on the other side, 

Q What else happened to you? 

A They tied my hands like that (indicating) and then he 
raised my dress, tied it here (indicating) on the right 
shoulder, and then he burned me with cigarettes on the face 
here and on my stomach here (indicating), 

Q Who did that? 

A That Japanese over there (pointing), 

CAPTAIN FEIN: Pointing to the Defendant, Masao 

Tachibana. 

(BY CAPTAIN FEIN) 

Q What happened after that? 

A He also got his saber and he was pricking me over here 
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(indicating). I could hardly suffer it, so I was shouting 
and crying at the same time. 
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Q Was your body uncovered at that time? 

A I had my drawers on, but they made it come dowsn on my 

legs so that 1 exposed my whole l»ody. 

Q Was that in the presence of the Japanese you just 
pointed out? 

A That was in the presence of the Japanese. 

Q How long did they keep you there? 

A I think, that was until — that was until 10:00 o’clock 

at night. 

Q Then where did they take you? 

A They brought us to a bakery in a nearby house. 

Q How long did they keep you there? 

A I think — I don't exactly know how long they kept 

us there — until the truck arrived to take us to Fort 
Santiago. 

Q Did they do anything to you there? 

A They kicked us, they tied our feet and hands with 

wire and rope. 

Q Did you see anyone else being mistreated there at the 
bakery? 

A Yes, they used to kick the prisoners, strike the 
prisoners. 

Q Did you see any Japanese in this room who struck, or 
did anything else to the prisoners in the bakery? 

A I recall that the Japanese there used to kick and 
strike the prisoners, the other one. 

Q Which one do you mean, "the other one." 

A The one on the end. 

Q Which one? 

A 


The other one, at the end. 
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Q Do you know his name? 

A Something like Namiki. 

CAPTAIN FEIN: Pointing to the Defendant, Asao 

Namiki. 

LIEUTENANT YARED: Will you have the last two 
questions and answers read back? I didn't hear the answers. 

(Questions and answers were read by the reporter.) 
LIEUTENANT YARED: That one answer to the first 
question was not responsive. She did not name Namiki. The 
question was asked whether there were other officers there; 
she merely used the pronoun "they" used to torture, do such 
and such. That wasn't responsive to the question. 

CAPTAIN FEIN: I would like to accept the answer. 
COLONEL BOYKIN: win you put that in the form of 
an objection? 

LIEUTENANT YARED: The Witness's answer was not 
responsive to the question; therefore, the subsequent ques¬ 
tion had no basis or foundation. Therefore, I object to 
that. 

COLONEL BOYKIN: Objection denied. 

(BY CAPTAIN FEIN) 

Q Can you give us the names of any other people you saw 
in the bakery or any of those other places? 

A I beg your pardon? 

Q Can you give us the names of any other people that you 
saw being held by the Japanese in the bakery or any of the 
other places you have described? 

A Well, there was Lacson; there was Estrada; there was 
Abacan. 
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Q Anyone else? 

A There were plenty of prisoners, but I couldn't -- I 
don't remember all their names, 

Q Were there any women there? 

A There were only two of us, 

Q Who was the other woman? 

A It was Mrs. Frances Kelly. 

Q Do you know where she lived? 

A She lives San Jose. 

Q Now, after they took you from the bakery, where did 
they take you? 

A They brought us to Cortabitarte. 

0 Did you go directly to Cortabitarte? 

A They brought us to Fort Santiago, but the main building 
couldn't accommodate us there; they brought us to Cortabitarte 
and some of the prisoners were brought to Far Eastern. 

Q How many of you were taken to Cortabitarte? 

A I don't exactly remember, but there were many taken to 

Cortabitarte. 

Q Where did they put you in Cortabitarte? 

A They brought us to a garage in the Araneta building. 

Q Do you know which cell they put you in? 

A They put us first in the third cell. 

Q How long did they keep you at Cortabitarte? 

A They kept us there four days. 

Q During that period of time you were kept there, did they 
do anything to you at all? 

A They used to strike us. 

Q "'ere you ever questioned while you were there? 

A We were questioned about — at the fourth day. 
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Q Where were you questioned? 

A They brought us to the — something like Roxas building. 
Q And where did they question you in that building? 

A They brought us upstairs. 

Q Who else was with you? 

A There were three Japanese with us. 

Q What other prisoners were with you? 

A I was questioned with Mrs. Kelly, but we were questioned 
one by one. 

Q What happened during the questioning? 

A They used to slap us and force us to tell the truth. 

Q Did they do anything else? 

A They kicked us, too. 

Q Do you see in this Courtroom anybody who was present 
at the time you were being questioned? 

A That was that Japanese over there at the end. 

Q Which end? 

A At this — Tachibana. 

Q CAPTAIN FEIN: Pointing to the Defendant, Masao 

Tachibana. 

(BY CAPTAIN FEIN) 

Q How long did the questioning go on? 

A I think sometimes they questioned for more than an hour. 
Q That was on the fourth day, you say; how long did they 
keep you at Cortabitarte after that? 

A We were released on the — it was three days before 
Christmas. 

Q Between the time they questioned you on the fourth day 
and this day when you were released, three days before 
Christmas, did they question you again? 
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A They questioned us again. 

Q Where did the questioning take place? 

A They questioned at the same building, 

Q How many times? 

A I think they questioned us for the third time when 
we were released. 

Q When they questioned you, did they mistreat you in any 
way? 

A They always do the same treatment; they kick us and 
slap us. 

Q Did they do anything else to you? 

A Yes, they used to knock our heads, strike our heads 
with hammer while we were in the cell. 

Q That was the guard? 

A That was the guard, but that was in the building of 
the officers — they used to pass by the cells every time. 

Q Did you see anyone else there at Cortabitarte while 
you were there besides Mrs. Kelly? 

A There were plenty of prisoners. 

Q Do you know the names of any of the other prisoners? 

A There was one Major Policarplo; he is a Major in the 
Philippine Army. 

Q Anybody else? 

A There was a Dr, Jose Enriquez and the American wife. 

Q Anyone else? 

A There was an Enrique Albert; I think that is a nephew 
of Judge Albert, 

Q Anyone else? 

A There were plenty of prisoners but I can't remember all 

their names right now. 
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Q Did you see any of the other prisoners being mistreated 
in any other way while you were there? 

A Yes, there was one prisoner; they took off the toenails 
and it was all bleeding; some of those prisoners they 
questioned. 

Q Did you see that take place yourself? 

A w e didn't actually see the removing of the toenails, 
but that is what he said when he came inside the cell, and 
it was all bleeding. 

Q Were there men and women kept in the same cell that 
you were in? 

A There were only two of us in the third cell the first 
time we were brought there, 

Q By "two of us" you mean two women? 

A There were two women. 

Q And all the rest were men? 

A I beg your pardon? 

Q All the rest of the people in that cell were men? 

A Yes. 

Q Did you see any other evidences of mistreatment? 

A There were some other prisoners whom they brought in 

front of the cell; they let them take off their clothes 
and exposed the body and burned with cigarettes. 

Q You saw that yourself? 

A I saw that myself. 

Q Do you see in this Courtroom any Japanese v;ho did that 
in front of the cell? 

A I think one of them that did that as stout Japanese 
on the left. 
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Q That is on your left? 

A That Japanese over there. 

CAPTAIN FEIN: Pointing to the Defendant, Asao 

Namiki. 

Q Do you remember what the condition of Dr. Enriquez was 
while you were there? 

A He ribs were all broken up; he got abrasions on the 
chest, he said they gave him the water treatment and they 
put them under ladder, then step on the ladder. 








Q Were you in the same cell with Dr. Enriquez? 

A We were in the same cell with Dr. Enriquez at the 
time we were released, 

Q Do you remember the names of any other people who 
were there? 

A I do not remember, but there were plenty of us. 

Q On the day they released you, will you tell me 
exactly what happened? 

A They brought us to the Roxas building and took us in 
the bathroom and they kicked us, slap us and promise us 
to not to say anything about the treatments we had been 
receiving in camp. 

Q Were either of the two Japanese you have previously 
pointed out present at that time? 

A Tachibana was present. 

Q On that occasion, were you given any kind of trial? 
A I beg your pardon? 

Q Were you given a trial by a Court or judge? 

A No, we were not given any trial. 

Q Did they take you back home to Guadalupe? 

A No, they just let us get out at night. 

Q By, ’’us", do you mean yourself and Mrs. Kelly? 

A Yes. 

Q While you were there, did you see anybody at any 
time given a court-martial trial? 

A Nobody was ever given a court-martial trial. 

Q Were you given a court-martial trial? 

A No, sir, we were not given any court-martial trial. 

Q Anywhere, at any time, is that correct? 
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A No, we were not given a court-martial trial at 
any time. 

Q What nationality are you, Mrs. O'Keefe? 

A I am a Filipino. 

Q What nationality is your husband? 

A He is an American. 

Q What is his business? 

A I beg ycur pardon? 

Q What is his business — what does he do for a 

living, your husband? 

A He is a Lieutenant in the United States Navy. 
CAPTAIN FEIN: No further questions. 
CROSS-EXAMINATION 
(BY LIEUTENANT YARED) 

Q Will you please speak loudly? Speak up so that 
everybody can hear you. 

A Yes. 

Q When were you first arrested by the Japanese, 
Mrs. O'Keefe? 

A It was December 4, 1944. 

Q Nine o'clock in the morning? 

A Yes. 

Q Where were you arrested? 

A At home, in Guadalupe, in my sister's house. 

Q Who arrested you? 

A These Japanese U.P.'s. 

Q How do r you know they were M.P.'s? 

A They had the badge of M.P.'s. 

Q How many were there? 
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A There were about seven of them, 

Q Were there many officers among them at that time? 

A Yes, Tachlbana was among them, 

Q Who else? 

A There were some captains, but I do not remember the 
name, 

Q Some whgt? 

A Some captains, but I do not remember the names, 

Q You stated they searched'your home, or your 
sister's home, is that correct? 

A They searahed my sister's home and the house where 
they found me, 

Q What did they find? 

A They found helmets, rubber boots marked with "U.S.", 
U, S. Navy flashlight and bullets, 

Q Did you see Mrs, Kelly over the weekend? 

A I beg your pardon? 

Q Did you see Mrs, Kelly Saturday or Sunday or Friday 
— Friday, Saturday or Sunday? 

A When was that? 

Q Last Friday, Saturday or Sunday? 

A I think I saw her, 

Q When did you see her.— Sunday or Saturday? 

A I do not know whether — I saw Mrs, Kelly last 

Thursday, 

Q Did you see her Saturday or Sunday? 

A Sunday? I saw her, I think, 

Q You saw her. Did she tell you she testified in 
this case? 
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A She told me, sir. 

Q Did she tell you that Lieutenant Tachibana and Namiki 
were being tried in a court trial? 

A I do not remember her telling me that. 

CAPTAIN FEIN: May I ask the record to show the 
summons of these people states,“The United States against 
Tachibana, et al“? 

LIEUTENANT YARED: The remark of the Prosecu¬ 
tion is absolutely uncalled for. We are asking this Wit- 
ness for a conversation that took place, we are trying 
to elicit facts from that conversation. 

CAPTAIN FEIN: I still wish the record to show 
that the summons in this case so states. 

LIEUTENANT YARED: The record may so show. 
COLONEL BOYKIN: The record will show it. 

(By Lieutenant Yared) 

Q Mrs. Kelly told you that Lieutenant Tachibana was 
here in Court, did she not? 

A Well, if she told me that, I do not remember, 
because we went to a party then when I saw her. 

Q I see — 

A Maybe, we could not have then a conversation about 
names of the Japanese. 

Q But she told you something about the trials? 

A She told me I was — that she went to a trial. 

Q When was the last time you saw Lieutenant Tachibana? 
A It was when we were released from prison, three 
days before Christmas. 

Q That was the 22nd of December? 
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A That might have been, 

Q Have you ever been shown a picture of Lieutenant 
Tachibana? 

A Yes, I was shown a picture of Tachibana, 

Q Were you ever shown a picture of Lieutenant Namiki? 

A I was — I have seen his picture too, 

Q Who showed you that picture? 

A That captain over there (indicating Prosecution table), 
Q This captain, Captain Fein? 

CAPTAIN FEINj Captain Fein, yes. 

(By Lieutenant Yared.) 

Q You testified you saw Dr. Enriquez at Cortabitarte, 
is that true? 

A Yes. 

Q When did you see him there. 

A That was when they were brought in, three days 
before we were released, something like that, 

Q They were brought in three days before you were 
released. When was the last time you saw Dr. Enriquez? 

A That was when we were released; that was the last 
time we saw him. 

Q In other words, on or about 22 December, 1942? 

A Yes. 

Q You testified you were interviewed on the second 
floor of the Roxas house? 

A That is right. 

Q Which of the two defendants did you say was present 
at that time? 

A Tachibana. 
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Q Were there any other officers in that room at that 
time? 

A There were others — there was a captain, but I do 
not remember the name, 

Q There was a Japanese captain and Lieutenant Tachi- 
bana? 

A Yes, that is right. 

Q That is all? 

A An Interpreter also, 

Q What was the name of the interpreter? 

A I do not know the name of the interpreter, 

Q What did he look like? 

A He was tall and he speaks like an American, He 
might have been a Japanese, U. S. born. 

Q You testified that after you were arrested on 
December 4, 1944, you were taken to a restaurant, is that 
true? 

A That is right. I was not taken to a restaurant 
first, I was taken to a small house in front of a rest¬ 
aurant. 

Q To a small house in front of a restaurant? 

A That is right, 

Q Whose house is that? 

A I do not know, I never investigated it, 

Q How long did you stay in that house? 

A I think about an hour. .• ... 

Q Who was there with you? 
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A A Japanese Captain, an interpreter, and another Jap¬ 
anese. 

Q Three Japanese and yourself? 

A There were three Japanese there in a small house. 

Q And you? A Japanese captain, two Japanese and your¬ 
self? 

A Yes. 

Q Where did you go after that? 

A They brought 9 e to a restaurant in front of that 
small house. 

Q Then you went to the restaurant? 

A They brought me there. 

Q They brought you to a restaurant? 

A Yes. 

Q Who owns that restaurant? 

A How would I know who owns the restaurant? 

Q How long did you remain in the restaurant? 

A We remained there until ten o'clock at night? 

Q Who was present with you in the restaurant? 

A There were plenty of prisoners present in that 

restaurant — Tachibana, a captain and the interpreter, 
and some other Japanese. 

Q Where did you go from there? 

A They brought us to a bakery. 

Q YJhere is the bakery? 

A It was nearby. 

Q Do you know why they took you a bakery? 

A I think we were waiting for some trucks to bring 

us to prison. 
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Q Where did you go after that, or where did they take 
you after that? 

A They brought us to Fort Santiago, the main building, 
but we were not all accommodated so they brought us to 
Cortabitarte. 

Q Was it Lieutenant Tachibana who took you to Fort 
Santiago? 

A They all took us to Fort Santiago — all the Japanese 
then in the restaurant went with us. 

Q Lieutenant Tachibana went with them, is that right? 

— Yes or No. 

A Yes. 

Q How long did you remain t Fort Santiago? 

A I think it was until December 22. 

Q You remained at Fort Santiago until December 22? 

A Yes, that was three days before Christmas. 

Q I thought you just said you were at Cortabitarte 
until the 22nd of December? 

A It is a branch of Fort Santiago — Cortabitarte 
is a branch of Fort Santiago. 

Q You stated that you were at Fort Santiago — 

A They brought us — 

Q Until December 22 — 

A They brought us there but the prison could not 
accommodate us, so they had to bring us to Cortabitarte. 
They did not bring us inside of the prison cell. 

Q How long did you stay at Fort Santiago? 

CAPTAIN FEIN* I object to the question, 
that question cannot be answered — 

A (By the Witness) They didn’t bring us inside ‘the 
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prison at Fort Santiago; we just went by there, be¬ 
cause I think the prison could not accommodate us so 
they brought us to Fort Santiago, 

(By Lieutenant Yared) 

Q Then you were at Cortabitarte until the 22nd of 
December? 

A That is right. 

Q You testified that you, yourself, witnessed the 
burning of some prisoners with cigarette butts in the 
cell, is that what you said? 

A In front of the cell, 

Q In front of the cell? Where in front of the cell? 

A It was the third cell, 

Q In front of there? 

A In front, 

Q Was Mrs. Kelly in the cell with you at the time? 

A Mrs, Kelly was in the same cell with me, 

Q Who else was in the cell with you at that time? 

A There were plenty of prisoners in the cell, 

Q Was a Catholic nun, Sister Mary Trinita, in the 
cell with you at that time? 

A I Have never heard of that, 

Q Did you ever see her there? 

A I did not see her, 

Q You were there on the 22nd of December? 

A I was there. If she was there, maybe I did not pay 
any attention to all of the prisoners; maybe I don't 
remember all of their names. 
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Q If you were in cell No. 3, it was easy for you to 
look into cell No. 2, was it not? 

A Do I have to keep — memorize all the names of 
prisoners? 

Q No, I did not ask you that. If you wanted to look 
into Cell No. 2 from Cell No. 3, you could look 
into Cell No. 2, could you not? 

A I could not look into Cell No. 1, or Cell No. 3 » 
because the partitions were fixed. 

Q How many times have you seen Lieutenant Namiki? 

A You almost see him every day. 

Q Almost every day? 

A Almost every day. 

Q On what occasions? 

A They pass by — and they used to come in front of 
the cell every time. 

Q What did he do there in the cell? 

A He used to pass by and see the prisoners. 

Q What did he say to them? 

A I do not remember him saying anything to the 
prisoners. 

Q Did he have a pencil or a piece of paper in his 
hand, or anything? 

A I do not remember that. 

Q Did you not testify a few minutes ago it was 
Lieutenant Namiki who was burning these prisoners? 

A He was. 

Q Did you see him do it? 

A Yes, he even did that to me. 
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Q Which one — which Defendant? 

A That Japanese over there. (Pointing toward Defense 
Counsel table.) 

Q What is his name? 

A Tachibana. 

Q I am talking about Lieutenant Namiki — did you ever 
see him do that? 

A He didn't actually burn me with cigarettes, but he 
used to strike the prisoners — the prisoners — he used 
to kick them. 

Q V/hat did he do to you? 

A He used to kick me. 

Q Where did he kick you? 

A On my sides, here (indicating). 

Q You testified that Mrs. Kelly was in the same cell 
with you, is that true? 

A That is right. 

Q Would it be possible for Mrs. Kelly to see all these 
things that you saw? 

A She used to faint some of the time when they kicked 
or slapped her. I do not know if she can remember all. 

Q But if she was in the same cell with you, she could 
have seen many of the things that you saw? 

A If she didn't faint that time, she could have seen 
it. 

Q She didn't faint all day long, did she? 

A They didn't kick her all day long too. 

COLONEL BOYKIN* The Commission will take a ten 
minute recess. 


(Short recess) 










COLONEL BOYKIN: Will you please remind the 
Witness she is still under oath. 

LIEUTENANT YARED: I remind you that you are 
still under oath, understand that? 

A (By the Witness) Yes. 

(By Lieutenant Yared) 

Q At the time you were arrested, you stated that 
Lieutenant Tachibana and a Japanese Captain was present, 
did Lieutenant Tachibana have a khaki uniform or a woolen 
uniform? 

A He had on a — maybe it was woolen, it was the same 
color — like that he got on. 

Q Woolen uniform? 

A Might have been a woolen uniform. 

Q What type of uniform did you see Lieutenant Namiki 
with, woolen, or khaki? 

A They had same uniform. 

Q What do you mean by same uniform? 

A They had the same kind of uniform. 

Q Was it khaki or woolen? 

A It was woolen, 

Q Woolen uniform? 

A Yes. 

LIEUTENANT YARED: That is all. 

LIEUTENANT MARTIN: I have just one question 
to ask; do you know what a hammer looks like? 

A I beg your pardon? 

Q A hammer - h-a-m-m-e-r. 

A I know what it is. 
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<4 You wars never hit with a hammer? 
h Yes, X was hit with a h^m^er, 

Q Where were you hit with a hammer, not in the head? 

A On the head* 

Q Where is the scar that the hammer made when it hit 
you? 

A It didn't make any scar; a lump, it disappeared in 
three days. 

LIEUTENANT MARTIN: No further questions. 

COLONEL BOYKIN: Any further questions by the 
Prosecution? 

CAPTAIN FEIN: At the time you identified the 
picture of Lieutenant Tachibana and Namiki in my office, 
isn't it true I gave you a pack of pictures of Japanese 
and you picked those two out? 

A Yes, I did. 

CAPTAIN FEIN: No further questions* 

COLONEL BOYKIN: Any questions by the Commis¬ 
sion? 

Q (By Colonel Boykin) The uniforms that you said Tachi¬ 
bana and Namiki were wearing, was it khaki-colored or was 
it light-colored? 

A They were — they had the same color of — that they 
got on. 

Q The same color Tachibana is wearing now? 

A Yes, the same color, a little darker. 

COLONEL BOYKIN: No further questions. The Wit¬ 
ness will be excused. 

(Witness excused.) 
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CAPTAIN FEIN: That is the Prosecution's case. 
COLONEL BOYKIN: The Prosecution rests. 
LIEUTENANT YARED: We had scheduled two other 
witnesses to be present this morning, prisoners of war, 
Camp Lupow, and they have not been delivered to us, as 
yet; however, to expedite the ^rial we will proceed in a 
reverse order; I would like to put the two defendants on 
the stand and by that time maybe our two witnesses will 
come and we will put them on last. Is that satisfactory 
with the Prosecution? 

CAPTAIN FEIN: We have no objection. 

LIEUTENANT YARED: I would like to call Masao 
Tachibana to the witness stand. 

MASAO TACHIBANA 

called as a witness on behalf of the Defense, having 
first been duly sworn was examined and testified through 
the Official Court Interpreter,as follows: 

DIRECT EXAMINATION 
(BY LIEUTENANT YARED) 

Q Your name is Masao Tachibana? 

A It is called also Seiyu. 

Q Are you married or single? 

A I am married. 

Q Do you have any children? 

A Yes. 

Q How old are you? 

A Thirty-two. 

Q What was your civilian occupation? 

A Farmer. 
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Q IPhen did you join the Army? 

A January, 1936. 

Q When were you made a Second Lieutenant? 

A I am not a Second Lieutenant, I am a lkirrant Officer. 
Q When die; you first come to the Philippine Islands? 

A Second cf January, 194-2. 

Q Did you ever go back to Japan? 

A Yes. 

Q What for? 

A To enter a military school. 

Q Did you return to the Philippine IslandVs? 

A Yes. 

Q When? 

A 14 June, 1944. 

Q YJhen were you taken prisoner? 

A Do you mean after the surrender? 

Q Yes. 

A 17 or 18 of December, 1945. 

Q Where was that? 

A Kiangan. 

Q Was this in or near Baguio? 

A No, near Bayombong. 

Q Did you ever work at Fort Santiago? 

A Yes. 

Q When? 

A 8 January 1942, to the 3rd of January, 1943, I 
returned to Japan November 3 of 1943 and came back to the 
Philippines in June 14. 

Q What year? 


385 








A 1944. I returned to Fort Santiago* 

Q Did you ever work at the Cortabitarte Office? 

A Yes. 

Q When did you begin your work there? 

A I believe it was about mid-September, 1944. 

Q What is Cortabitarte? 

A South military Police Detachment. 

Q Its headquarters were at Fort Santiago? 

A We moved from Fort Santiago to Cortabitarte. 

Q Is Fort Santiago the headquarters for Cortabitarte? 
A The headquarters of the South Military Police 
Detachment — is not at Santiago. However, the Military 
Police Headquarters was at Santiago; we changed the 
place because of danger of air raids. 

Q What was your duty at Cortabitarte? 

A The first place was watch over discipline personnel 
and civilians employed by the military; No. 2, watching 
over the Japanese civilians in Manila; No. 3* to prevent 
pilfering of military supplies. That is all. 











Q Was your sectioh referred to as the Guard Section or 
Crimes Section? 

A Our main duty was for security. However, we were in 
that line because we did investigating of officers and men 
who were arrested for fighting or robbing. Our section 
was also known as the Investigation Section. 

Q Who was the Commanding Officer? 

A Major Tohei. 

Q Who was the next ranking officer? 

A First Lieutenant Nakano. 

Q Where is Lieutenant Nakano? 

A I do not know. 

Q How long did you remain at the Cortabitarte? 

A Two or three months. 

Q ’Then did you leave the Cortabitarte? 

A I recall on the 26th of December, 1944. 

Q Where did you move to? 

A We moved to Quezon City. 

Q How large was the building used as the Investigation 
Office? 

A It was a two-story building, with the width and length 
about 15x16 meters. 

Q Are you referring to the Roxas house? 

A I am not sure — about 15x16 meters ~ it was a square 
the length of this building (indicating). 

Q Was it a one-story or two-story structure? 

A A two-story building. 

Q Where was the Investigation house? 

A It was specially made. 
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Q Where was it located? 

A It was built between the Roxas home and the Araneta 
home. 

Q Was that a one-story or two-story house? 

A It was a one-story house that was specially built. 

Q How long was it? 

A The length was about one-half of this building (indi¬ 
cating); the width about one-half the width of this building 
(indicating). 

Q w as it divided into three separate rooms? 

A Yes. 

Q There was a wooden partition separating each roott? 

A It was partitioned by a thin veneer wood; the top and 
the bottom open to permit ventilation. 

Q There were separate doors to each of the three rooms? 

A Yes. 

Q Were any court-martial trials ever held at the Corta- 
bitarte? 

A No. 

Q Where would court-martial trials be held? 

A At Bilibid. 

Q It was not the duty of the Cortabitarte to hold court- 
martial trials? 

A No. 

COLONEL BOYKIN: Phrase your question more as a 
question, rather than as a statement. I believe it has 
difficulty in going through the interpreter. 

(BY LIEUTENANT YARED) 

Q On what floor of the Roxas house was your office? 

A On the first floor. 
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Q Is there a porch adjoining your office? 

A Yes. 

Q How large is the porch? 

A It was about two meters wide and six meters in length? 
Q ^at was this porch used for? 

A It was used for office work and as a sleeping place. 

Q How many beds were there on the porch? 

A Two. 

Q ^ere these beds used by the charge of quarters? 

A Yes, they were used by non-commissioned officers and 
men in charge. 

Q How many desks were there on this porch? 

A There were four desks, but because it was so crowded, 
whenever one slept there they had to move the desks over 
and when the desks were being used, the beds were moved over 
Q Was there a bamboo screen on this porch? 

A Yes. 

Q How far down did this screen or shade reach? 

A There was a railing about the height of this Commission 
table. It hung up to there (indicating). 

COLONEL BOYKIN: (To interpreter) r ’ill you have 
him clarify that answer?From the ceiling to the floor? 

A (By the Witness) Up to the ceiling. A screen of very 
fine bamboo. 

(BY LIEUTENANT YARED) 

Q Can one see from the porch into the street? 

A Yes. 

Q Do you remember Dr. Jose Enriquez? 

A Yes. 
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17as he arrested by your organization? 
Yes. 

0 ?7hen was Enriquez arrested? 

A About the20th of November, 1944. 
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Q Who arrested Dr. Enriquez? 

A I do not remember the name of the subordinate, but X 
know the name of the interpreter. 

Q What was his name? 

A His name was Hirose, and doctor was arrested by three 
persons, by interpreter, a non-commissioned officer, and 
enlisted man. 

Q Where was Dr. Enriquez arrested? 

A At the home of Escarilia. 

Q Was Dr. Enriquez brought to your office after being 
arrested? 

A Yes. 

Q what did you do with Dr. Enriquez at that time? 

A We were watching this guerrilla home; Dr. Enriquez came 
so he was also arrested. That was reported to me by my 
subordinate; Escarilla home was being watched for persons 
entering that home. Dr. Enriquez — Escarilla — was ar¬ 
rested at his home; as persons came to his home • 
they were caught. 

Q By "his home," do you mean his? 

A Escarilla. 

COLONEL BOYKIN: I think it would be better if 
you spoke in shorter phrases. 

(BY LIEUTENANT YARED) 

Q At what time of the day was Dr. Enriquez brought to 
your office? 

A About 4:00 P.M. 

Q ,T, hat did you do then? 

A I made him describe and draw a plan of his home, because 
my report still called for the arrest of his son, wife, and 
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other persons that came to his home. 

Q Then what did you do? 

A Then took a subordinate to Escarilla and arrest son 
and wife. 

COLONEL BOYKIN: Are you sure that was the answer? 
Whose son and wife? (to interpreter) 

INTERPRETER BABA: Escarilla.— I took a subordinate. 
I will repeat the answer. "Then I went to the Enriquez home 
with my subordinate to arrest Enriquez' son and wife." 

(BY LIEUTENANT YARED) 

Q How many men did you take with you? 

A Five or six men. 

0 Was Miyasaki with you at that tine ? 

A Yes. 

Q Who was at the Enriquez home when you arrived there? 

A Enriquez' wife, daughter, son, and maid. 

Q Was the house searched? 

A Yes. 

Q v Tiat did you discover from the search? 

A Four pistols and about 2100 rounds of ammunition, and 
list of guerrillas. 

COLONEL BOYKIN: The Commission will take a short 


recess. 


(Short recess) 


(BY LIEUTENANT YARED) 

Q I remind the Witness he is Itill under oath. 

A Yes, sir. 

LIEUTENANT YARED: Will you read the last question 


and answer. 


(Question and answer read by the reporter.) 
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(BY LIEUTENANT YARED) 

Q Where did you take the Enriquez family? 

A To Cortabitarte. 

Q At what time of day was that? 

A About supper time. 

Q ^hat did you do with them then at Cortabits^pte? 

A I instructed my subordinates to investigate them. 

Q T,r hat did you do with them at that time? 

A I asked them whether they were guerrillas or iiot, at 
my desk. 

Q How long did you keep the Enriquez family in y$ur 
office? 

A Ten or fifteen minutes. 

Q Then where did they go? 

A My subordinate took them to detention places; I dofcl't 
know where the place was. 

Q Did you speak to the Enriquez family any more that dt*y? 
A No. 

Q "'hat did you do that evening? 

A I went to a Japanese restaurant and drank — Oginkaku. 

Q 7/ho went with you? 

A Master Sergeant Miyamura, Sergeant Katoka, Sergeant 
Kamboei, Kwada, Interpreter Hirose, Interpreter Miyasaki; 
there were two or three others besides, I don't remember 
their names. 

Q At what time did you arrive at the Oginkaku? 

A About 7:00 o'clock. 

Q ’"hat time did you leave the Oginkaku? 

A I left about 12:00 o'clock. 

Q Why did you go to the Oginkaku? 
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A In order to celebrate the arrest of the Enriques group, 
we went to Oginkaku. 

Q Why did you celebrate the arrest of the Enriquezes? 

A We did that because everybhe worked hard and our repu¬ 

tation was enhanced. 

Q Was the Enriquez case an important one? 

A Yes. 

Q Why did you arrest the Enriquez family? 

A Because Enriquez was the Major of the Marking Guerrilla, 
he was stationed in Manila and used Escarilla and his men 
extensively; also destroying our military installations, 
giving intelligence reports of shipping coming in and going 
out of Manila harbor, assassination of pro-Japanese elements; 
because he was doing those things. 
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Q r Tiat two interpreters worked in the Enriquez case? 

A Interpreter Hirose and Interpreter Miyasaki? 

Q Did Interpreter Miyasaki supply you with any informa¬ 
tion about the Enriquez case. 

A Yes. 

Q Is Miyasaki a Philippine-bom Japanese? 

A Yes. 

Q ^as his work important? 

A He was indispensible to the Kempei Tai because he can 
speak Spanish, English and Tagalog. 

Q What member of the family did you assign to Miyasaki — 
of the Enriquez family? 

A I do not know very definitely, but I believe it was 
the son. 

Q Did you ever question Dr. Enriquez? 

A No. 

Q Did you ever question any member of the Enriquez 
family? 

A My subordinates did it. 

Q Where did this questioning take place? 

A In the investigation room. 

0 Was Dr. Enriquez ever interrogated on the front porch 
of the Roxas house? 

A No. 

Q Did you tell Shirley Enriquez that she could go home? 

A Yes, I told her to return. 

Q How long was the Enriquez family kept at the Corta- 
bitarte? 

A About three weeks. 
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Q Did you ever inspect the cell while the Enriquez family 
was there? 

A No. 

Q Did you ever see Dr. Enriquez after he was arrested, 
while at Cortabitarte? 

A Yes. 

Q Did any member of the family look like hfcehad been 
mistreated or tortured? 

A I do not know. 

Q Was Dr. Enriquez given the water cure on the front porch 
of the Roxas house? 

A There was never such a thing. 

Q Was he ever given the water cure? 

A No. 

Q Was he ever mistreated in your presence? 

A No. 

Q Who took Shirley Enriquez to her home? 

A I made a Superior Private take her home. 

Q Did the Superior Private remain in the Enriquez home? 

A Yes. 

Q i;, hy did he remain there? 

A He remained there to guard Shirley because her father, 
mother and brother were detained with us. At that time 
there were quite a few robberies. It was to protect her 
from that. 

Q Did the Enriquez family ever complain to you of mis¬ 
treatment? 

A No, they said nothing about that. 

Q ’"hat happened to Dr. Enriquez, his wife, and son? 




A We sent them to the Military Tribunal. 

Q Where? 

A To Bilibid. 

Q Why did you send them there? 

A I was ordered by First Lieutenant Nakano to send them 
to the Military Tribunal. 

Q Why did Lieutenant Nakano order you to send them there? 
A Because he — he had to do with the guerrillas. He also 
had to do with the intelligence. 

Q Did you attend the court-martial trials; were you pres¬ 
ent at the court-martial tribunal? 

A No. 

Q Did you send any papers or reports to the Military 
Tribunal?*: 

A I sent written matters. 

Q What were these written matters? 

A These papers contained the criminal facts of Dr. Enri¬ 
quez and seven or eight others. 

Q Did you send the guns and ammunition and guerrilla 
membership lists to the Military Tribunal? 

INTERPRETER FREHN: Do you mean did you send actual 

guns? 

Q The guns, aawunition and guerrilla lists. 

A I do not remember exactly, because I sent only the 
written matters and others might have sent them. 

Q Did you discover any identification cards that belonged 
to Dr. Enriquez or his family? 

A I found guerrilla identification. 

Q Did Dr. Enriquez admit to yoursubordinates that he was 
a Major in the Marking Guerrillas? 
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A Yes, he did, because he had this identification, 

Q Hov do you know that the Enriquez family were sent to 
the Military Tribunal? 

A Sergeant Major Miyamura, who handled that, reported 
it so to me. 

Q Do you know whether the Enriquez family were taken before 
the Military Tribunal? 

A I did not attend, so I do not know, but I am quite sure 
they were taken before a Military Tribunal. 

Q How do you know? 

A Miyamura took them to the Military Tribunal. 

Q Was Sergeant Miyamura your subordinate? 

A Yes, he is next to me. 

Q What was done to the Enriquez family? 

INTERPRETER FREHNs Do you mean the Military 
Tribunal's decision? 

LIEUTENANT YAREDs Just ask him that question. 

A (By the Witness) I do not know. 
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r . Was the Enriquez family executed? 

A I don’t know. 

Q How come you don’t know whether they were executed 
or not? 

A I give all my reports to the Intelligence Section 
and it become their case, so that after I sign them, the 
report, it never comes back to me so I do not know. 

Q Did you hear that they were executed? 

A I do not know. I have no recollection. 

Q What do you think has happened to the Enriquez family? 

A I think they were executed. 

Q Did you arrest Mrs. Escarilla? 

A I did not arrest her. 

Q Who arrested her? 

A I am not sure, but I think it was Sergeant Major Miya- 
mura; I know that Interpreter Hirose was there, and there 
was one other, but I am not sure about Miyamura. 

Q Did you ever interrogate Mrs. Escarilla? 

A No, I did not interrogate her. 

Q Did you ever mistreat Mrs. Escarilla? 

A No. 

Q were you ever present when she was being mistreated? 

A No. 

Q Did you ever hear of her being mistreated? 

A I did not hear. 

Q Wasn't she given the water cure? 

A I do not know such a thing. 

Q Isn't it a fact that she was burned with cigarette 

butts? 
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A I do not think there was such a thing. 

Q Hou long was Mrs* Escarilla a prisoner at Cortabitarte? 

A I think about three or four weeks. 

Q '"hat happened to her after that? 

A She was sent to the Military Tribunal. 

Q Was she sent with the Enriquez family? 

A Yes, together* 

Q r hat happened to her after she was sent to the Military 
Tribunal? 

A I do not know. 

Q You think she was ordered to be executed? 

A I think she was. 

Q About when do you think this execution took place? 

A I do not know. 

Q Has Mrs. Enriquez or Mrs. Escarilla at Cortabitarte 
during Christmas of 1944? 

A I do not recall exactly. 

0 When did you say you moved in Quezon City? 

A I think it was on the 26th or 27th of December. 

Q Was Dr. Enriquez or Mrs. Escarilla still at Cortabi¬ 

tarte? 

A I think they were not there. 

Q Do you know a Mrs. Kelly? 

A No. 

Q Did you ever arrest a person by the name of Mrs. Kelly? 

A No. 

Q Do you remember a Mrs. Kelly who testified at this trial 

a few days ago? 

A No. 
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r Do you remember that a Mrs. Kelly was a- witness at 
this trial a few days ago? 

A Yes. 

Q Did you recognize her? 

A Yes. 

Q Had you ever questioned her before? 

A No. 

0 Have you ever seen her before? 

A No. 

Q Do you know anybody by the name of Mrs. Irene O’Keefe, 
the one that appeared here a few days ago? 

A No. 

0 Didn't you arrest her on December 4, 1944? 

A No. 

Q You never questioned Mrs. O'Keefe at any time? 

A Never. 

Q Do you remember whether she was at Cortabitarte? 

A I do not remember. 

Q Do you remember a Chinese person by the name of Ramon 
Khu? 

A I do not recall. 

Q Do you remember whether 25 or 26 Filipino citizens 
were executed at North Cemetery? 

A When was this? 

Q November or December, 1944. 

A There was a December. 

Q Were you present at this execution? 

A Yes. 

Q ’Why were these people executed? 

A I do not know. 
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Q Who told you to take them out for execution? 

A I was ordered by First Lieutenant Nakano. 

Q Why did Lieutenant Nakano order you to execute these 
people? 

A We were to aid the Military Tribunal in the execution. 
Q Were these people ordered executed by the Military 
Tribunal? 

A I heard that way from First Lieutenant Nakano. 

Q COLONEL BOYKIN: The Commission will recess. 

(Whereupon, at 1130 hours, a recess was taken 
until 1330 hours, 4 February 1946.) 
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AFTERNOOON SESSION 

(Pursuant to recess the trial was resumed at 1330 
hours.) 

COLONEL BOYKIN: The Commission is in ses¬ 
sion and will resume with the case now in hearing. 

MASAO TACHIBANA 

having been previously duly sworn was further examined 
and testified as follows through the Official Court 
Interpreter. 

DIRECT EXAMINATION (CONT'D.) 

LIEUTENANT YARED: May I remind the witness 
that he is still under oath. 

(B)f LIEUTENANT YARED) 

Q What type of uniform were you wearing in the 
month of December 1944. 

A Short-sleev**, khaki uniform. 

Q What do you know about Ramon Khu and a number of 

31 people executed at the Chinese Cemetery? 

A I do not know anything. 

Q Did your office keep any records? 

A Yes, sir. 

Q What records were kept there? 

A That was sort of a memo of the persons which I 
handled. 

Q Did your office keep any record of prisoners arres¬ 
ted for guerrilla activities? 

A Yes, I did have those cases,which I handled; how¬ 
ever, the guerrilla cases were turned over to the 
intelligence section. 
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Q How many cells were there at Cortabitarte? 

A Three. 

Q Were they all the same size? 

A Yes. 

Q How large were they? 

A Three meters by four meters, approximately. 

Q How many prisoners were placed in each cell? 

A About ten. 

Q Did you over place more than ten in any cell? 

A Yes. 

Q How many more? 

A There were times there were from fourteen to 
twenty prisoners. 

Q I show you Prosecution's Exhibit No. 2, and ask 
you to point out the investigation house. 

A In this section, (Indicating on Prosecution's 

Exhibit No. 2). 

Q What street is this? (Indicating on Prosecution's 

Exhibit No. 2.) 

A Cortabitarte. 

Q Were there people walking ip and down that street 
during the month of December? 

A Yes. 

Q V/as there any traffic, cars and carts on that 
street? 

A Yes. 

Q Could people standing or walking down that street 

see the investigation house? 

A Yes. 


404 












Q Do you recognize this tall building here? (Indica¬ 
ting on Prosecution's Exhibit No, 2.) 

A I don't exactly remember the name, 

Q Is it an apartment house? 

A Yes, 

Q Were there Filipino people living in that apart¬ 
ment house? 

A Yes, Filipinos were living there, 

Q 'Were there Filipinos living in the neighborhood of 
the Cortabitarte Garrison? 

A There were many living around there, 

LIEUTENANT YARED: That is all. No further 

questions. 

CROSS-EXAMINATION 

(BY CAPTAIN FEIN) 

Q How many hours a day were you at the premises of 
Cortabitarte Garrison each day while you were stationed 
there? 

A I was there about — from 7 to 10 hours. 

Q Every day of the week? 

A I went to the army hegdquarters and other peaces, 
but otherwise I was there, 

Q \7here did you sleep? 

A I slept in the Araneta home. 

Q Did you sleep there every night? 

A Yes. 

Q During those days or night, did you ever hear any¬ 
one screaming there? 

A No. 
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Q Did you ever see anyone being tortured there? 

A I reprimanded tty subordinates once, because they 
had captured an escaped detainee and they were all 
gathered around this detainee* 

INTERPRETER BABA* Will the reporter read the 
answer back* 

(Whereupon the reporter read the answer back.) 
INTERPRETER CAPTAIN MALCOM ST. CLAIR FREHN* 
(Continuing answer for Witness) He didn't do anything 
to him. 

(By Captain Fein) 

Q The question I had asked was, "Did you ever see 
anyone being tortured there?’' 

A No* 

Q What were your subordinates doing to that detainee 
that they had captured? 

A They had just captured this escapee and were all 
gathered around him, I had just gone to tell them to 
hurry up and put him back in the cell* 

Q What was the name of the escaped detainee? 

A I don't know, 

Q What were the names of some of your subordinates 
who were there? 

A Miyasaki, Shimoda, and Akiyama, I cannot recall 
the names of the others now. 

Q Did you have an interpreter by the name of Hiro*e? 
A Yes. 

Q Did you ever see him strike anybody? 

A No* 
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Q Did you ever see ^kiyama strike anyone? 

A No. 

Q You have been in this courtroom sines the begin¬ 
ning of this trial, haven't you? 

A Yes. 

Q And the answers of all the witnesses that have 
been given to you have been translated to you, isn't 
that so? 

A I know, approximately 

Q Did you hear the various witnesses testify that 
they had been tortured at Cortabitarte Garrison? 

A Yes, I have heard. 

Q Did you hear them say t .t they could hear scream¬ 
ing at Cortabitarte Garrison? 

A Yes. 

Q And is it your story that, they are not telling the 
truth when they say they were tortured and heard 
screams there at Cbrtabitarte Garrison? 

A Yes. 

Q T7hen was it that you sent Dr. Enriquez and the 
rest of his family to the military court at Bilibid? 

A I think it was mid-December. 

Q When did you leave Cortabitarte Garrison? 

A I think on the 26th or 27th. 

Q And did you ever return to Cortabitarte Garrison 
after that? 

A I came once or twice. 

Q But you were no longer stationed there, were you? 
A No. 
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Q Now, how many days about, before the 26th or 27th 
was it that you sent Dr. Enriquez and his family to the 
military court? 

A I sent the papers to the military tribunal about 
the 15th of December and I think it was about a week 
after that that they were taken to the military tribunal. 
I received this report from Sergeant Miyamura. 

Q Didn't you testify that you yourself, sent them 
to the military court, the Enriquez family? 

A No, 1 Just sent written matter. 

Q Did you give any orders to anyone to take the 
people themselves, that is the Enriquez family to the 
military court? 

A First Lieutenant Nakano gave that order, 

Q Did he give that order to you or to somebody 
else? 

A I received it, there was a telephone from the 
military tribunal to have the person sent up, I was 
out at that time and Miyamura took them up, 

Q About what date was that? 

A I think about the 20th of December. 
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Q How long ha d the Enriquez family been at Cortabit- 
arte Garrison before that? 

A I think a little over three or four weeks. 

Q Did you hear the testimony of Shirley Ann Enriquez, 
the daughter of Dr. Jose Enriquez, the first day of the 
trial? 

A Yes. 

Q Do you remember her testifying that her father and 
mother and brother were arrested on tho 18th of December, 
1944, at her home? 

A I remember clearly that they were arrested sometime 
in November, and that is because I received my promotion 
to a warrant officer on the first of Dccbribor and I 
remember clearly they were arrested before I had re¬ 
ceived my promotion. 

Q Did Shirley Ann Enriquez ever tell you that the birth¬ 
day of her brother was the 18th of December, 1944? 

INTERPRETER BABA* Is that the older or younger 

brother? 

Q J. Allen Enriquez, the brother who was taken to 
Cortabitarte Garrison for execution. 

A (By the V/itness) I do not know. 

Q What was going on at tho Enriquez house at the time 
you arrived there to arrest Mrs. Enriquez and J. Allen 
Enriquez and the daughter, Shirley Ann Enriquez? 

A There was nothing happening, and just Mrs. Enri¬ 
quez, her daughter and her son and a maid were ther»o. 

Q Did they not tell you they were arranging for r. 
party that night? 
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A No, they did not tell me anything like that. 

Q Is it your story that if Shirley Ann Enriquez said 

that the arrest of her father, mother, brother and her¬ 
self, took place on the 18th of December, she is mistaken, 
is that it? 

A I believe it is a lie. 

Q Do you know how old she is? 

A About 15 or 16. 

Q Do you know how old she was then? 

A Thirteen or fourteen years old, 

Q And yet you say her statement is a lie? 

A I remember clearly that the arrest took place before 
my promotion; therefore, I think that is a lie* 

Q Is it your testimony that Dr. Enriquez left Corta- 
bitarte Garrison before the 20th of December, 194-4? 

A Yes, that is a report I received from Miyamura. 

Q How often did you visit the cells in the back of 

the Araneta house? 

A I visited there whenever I was officer of the day. 

Q About how often was that? 

A About once in ten days. 

Q So that when you testified a little while ago that 
the most people that were ever in those cells were 
twenty, you were just talking about your experience once 
every ten days? 

A I have made health inspections of the cells once in 
a while and also wo passed by there every time we go to 
mess. 

Q Every day? 
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A Yes. 

Q So that you actually know, as a matter of fact, 
whether or not Dr. Enriquez was there on the 20th of 
Decembar, do you not? 

A If I had taken the trouble to go into the count of 

each one, I would know, but Just by passing by there, 

I do not know. 

Q Then you do not know how many people were in those 

cells and you do not know who they were, is that right? 

A Yes. 

Q And the testimony you gave a little earlier this 
afternoon,that there were at the most twenty people in 
those cells, is Just a guess, is that so? 

A Whonever I make my rounds, when I am Officer of 
the Day, the guards there would report to me the number 
of persons in the cells; also there were reports by the 
prison chief — that is the warden. 

Q Who was the warden? 

A I was. The guards reported to me, because I was 
the prison chief. 

Q Do you know on every single day while you were 
there how many prisoners there were in those cells? 

A Yes, I knew approximately. 

Q And do you know the size of those cells? 

A Yes. 

Q And you were responsible for the condition of 
those cells, weren't you? 

A No, I was not. 
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Q You hatfe jUst testified that you were the prison 
chief, did you not? 

A I am the prison chief, but I do not have the 
responsibility. The different sections, such as my 
section and intelligence section, all kept the men that 
they were working on in the cells and if there is to be 
ahy responsibility of the condition of the cells, that 
wduld be Nakano*s. 

Q ?7hat was your responsibility as prison chief? 

A I looked after the discipline of the military per¬ 
sonnel and civilians employed by the army, also the 
crimes which may be committed by the Japanese here, 
and also to watch against the pilfering of military 
supplies by Filipinos. 

Q Those were your duties as chief of the guard 
section and crimes section, were they not? 

A Yes, they are also included, 

Q But you have testified just a moment ago that 
you were the prison chief and that the guards in the 
prison reported to you, is that true, or is it not 
true. 

INTERPRETER BABA: Sir, he used a certain 
word, which we translated as "prison chief". It can 
also be used as "guard section" and he began to ex¬ 
plain the duties of that particular section. 

LIEUTENANT YARED: Tanaguchi said — you inter¬ 
preted that — he meant to say he was chief of the 
guarcb section and crime section and you said he was 
police chief? 
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INTERPRETER BABA* We said, "prison chief". 

LIEUTENANT YAREDs Yes, he said he was chief 
of the guard section, 

COLONEL BOYKINt Will the interpreter make 
the correction into the record? 

CAPTAIN FEINs May we have an answer to 
that question. 

INTERPRETER BABA: Change the word, "chief of 
tho prison section", to "chief of the guard section", 
and the main duties of the chief of tho guard section 
is maintenance of order among the Japanese officers, men 
and civilians employed by the army, furnishing of cell 
guards and appearances of well known personnel, and 
management of traffic at such times and also the survey 
of bomb, damages; and miscellaneous overseeing jobs. 

COLONEL BOYKIN: Will the record show that 
correction was made by the interpreter? 

(By Captain Fein) 

Q Who was responsible for the condition of the cells? 
A The responsibility is that of tho Detachment 
Commander. 
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Q Was that responsibility assigned to any of his subordin¬ 
ates? 

A The responsibility of guarding the detainees were left 
to the subordinates. 

Q Who was the subordinate in charge of guarding the de¬ 
tainees? 

A The responsibility rotated every two or three days. 

Q Whom did it rotate among? 

A It was rotated among the men with rates of Sergeant 
and below; there was time when we also had help from other 
units which were not Military Police. 

Q Did the members of those other units who were not 
Military Police and those men who were Sergeants and below, 
who were responsible for guarding those cells, did they 
report to any superior officer? 

A Sergeant of the guard made that report. 

Q To whom would he make the report? 

A The report was made to myself, to Nakano, and to the 
Detachment Commander. 

q So that actually you were the person who was directly 
responsible for the condition of those cells, isn't that 
true? 

A No, I was not responsible for it — it was not my re¬ 
sponsibility. 

Q Was it the responsibility of Namiki? 

A It is not. 

Q Was it the responsibility of Sadamori? 

A No. 

0 Was it the responsibility of Nakano? 
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A As I have just stated, the responsibility would be 
with the Detachment Commander Tohei, Major Tohei. 

Q Is it your statement that Major Tohei inspected those 
cells every day} did Major Tohei inspect those cells every 
day? 

A He did not inspect them every day, but he has made 
inspection* 

Q How often? 

A I would not know* 

Q Did he require you to inspect these cells at any time? 

A I have never been told to inspect the cells by him. 

Q Did you ever inspect the cells? 

A No, I checked on a number of persons in the cells* 

Q How often did you check on the number of persons in 
the cells? 

A Three or four times. 

Q During what period of time? 

A From September to December, up until the time we moved 
to Quezon City. 

Q So when you previously testified the most people in 
those cells were twenty, you were only talking about those 
three times you inspected the cells during a period of 
almost four months, is that true? 

A I gave that number from the reports I received daily. 

Q You don't actually know how many people were in those 

cells, do you? 

LIEUTENANT YARED: The Prosecution is arguing 
with him; he told him a strength report; from that, derived 
his knowledge plus two or three times he made inspection; 
Now he is arguing with the Witness in which there is a 
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barrier of language. I counted; it was repeated approximately 
eight times. 

CAPTAIN FEIN: Approximately eight times to get 
a firm answer; I am not sure that is firm. 

COLONEL BOYKIN: Do you wish to make an objection? 

LIEUTENANT YARED: Well, Just an objection as to 
the tactics used, that is all. This man is an officer, he 
receives reports and details no more than any other persons; 
they gave reports from their subordinates Just like this 
man testified he didn't know. He is arguing with him over 
that matter. 

COLONEL BOYKIN: Objection denied. 

CAPTAIN FEIN: If it please the Commission, I wish 
to make a remark: I don't want to labor over a question; 
here is a man trying to evade the answer. 

LIEUTENANT YARED: That is not the words he used, 
"evade the answer." This is not a war of words with the 
Witness, this is cross-examination. He can have all the 
leeway in cross-examination, I will not object to any ques¬ 
tions if they are kept within cross-examination. 

(BY CAPTAIN FEIN) 

Q Why did you receive the strength reports' 9 
A Because I was chief of guard duty section, and because 
we had some of the men we were investigating in those cells, 

I received a report — intelligence received their report — 
intelligence section also received a report of men that were 
being investigated by their section. 

COLONEL BOYKIN: The Commission will take a 


recess. 


(Short recess) 
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CAPTAIN FEIN: I wish to remind you that you 
are still under oath. 

THE WITNESS: Yes. 

(BY CAPTAIN FEIN) 

Q Was Dr. Enriquez and members of his fanily being inves¬ 
tigated by your section’ 

A Yes. 

Q So that you would get a report every day as to whether 
or not Dr. Enriquez was still there, is that true? 

A Yes. 

Q And what is your best recollection as to the last 
date when Dr. Enriquez was there? 

A I am sure that it was before Christmas, but not too many 
days before. 

Q Well, was it two days, three days, four days — 

A I am not sure; I think it was two or three days. 

Q And during the time that Dr. Enriquez was there, was 
he ever mistreated in any way? 

A No. 

Q Did you see a Dr. Nicanor Jacinto there? 

A I do not know. 

Q Did you hear Dr. Jacinto testify in Court here one day 
last week? 

A Yes. 

Q And did you hear him testify that he was arrested on 
the morning of the 23rd of December? 

A I have it written in my notes there, and I would know 

if I looked at the notes. Many witnesses appeared; I do 
not exactly remember all* 
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Q Did you hear him testify that he saw Dr. Enriquez there 
after the 23rd of December? 

A Yes. 

Q Is that testimony the truth — I will withdraw that. 

Is it true Dr. Enriquez was there after the 23rd of 
December? 

A I can say he was there. 

Q You testified this morning that you took 27 people out 
to the cemetery and had them executed, is that correct? 

A It was not 27. 

Q How many was it? 

A I recall it was 25• 

Q Do you remember testifying this morning that it was 27? 

A I do not think that was asked of me this morning. 

Q Do you remember any of the testimony you gave this 

morning ? 

LIEUTENANT YARED: The record will show approximately 
25 , 26 or 27; the record will show. 

CAPTAIN FEIN: If the Court please, that is my 
recollection; I do not think we are bound by Counsel’s 
recollection what the record shows. 

LIEUTENANT YARED: We are bound by the record. 

(BY CAPTAIN FEIN) 

Q Do you remember exactly how many there were in that 

group? 

A Yes. 

Q How many? 

A 25. 

Did you take them out to the cemetery? 

Yes. 


Q 

A 
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Q When was that? 

A I recall it was about middle of December, 
q Would you recognize your signature if you saw it? 

A Yes. 

Q Is that your signature? 

A Yes. 

Q Do you remember testifying in the office of War Crimes 
Branch, Trade and Commerce Building, 100 Juan Luna Street, 
Manila, on 23 and 24 November, 1945? 

A Yes, I do. 

Q Do you remember seeing me out at Luzon Prisoner of 
War Camp No. 1 on the 3rd day of January, 1946? 

A Yes, sir, I think it was you. 

Q Do you remember whether Lieutenant Littlejohn was with 
me? 

A I don't recall. 

Q Do you remember that there was a Sergeant who spoke 
Japanese to you there on that occasion? 

A Yes. 

Q Do you remember him reading and translating these papers 
to you and then your signing them? 

A Yes. 

Q Do you remember saying that there was a mistake on 
one of the pages and asking that it be corrected? 

A Yes. 

Q And the correction that you made was that you arrested 

Dr. Enriquez about November 20th, is that correct? 

A I changed that he was arrested November 20th. 

Q And you requested no other change be made in these 
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papers before you signed it, isn't that true? 

A I did not say anything of that sort. 

Q Was the rest of the statement that was translated to 
you by the Japanese interpreter correct? 

A The statement was not read in its entirety, only parts 
of it was read to me. 

Q Didn’t you ask that the whole statement be read and 
translated, and then signed it? 

A I was given the paper to sign it, so I asked that the 
important parts be read before I signed it. 
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Q Did anyone force you to sign it? 

A No* 

Q Who was with you on that trip to the cemetery with 
those 25 people? 

A There were twelve or thirteen that went out with 
me at that time. I do not recall the names of them all, 
but 1 do remember Sergeant Major Itose, Sergeant Kambe, 
Sergeaht Kataoka and Interpreter Miyasaki. 

Q How were the 25 or more executed? 

A By firing squad and by decapitation, 

Q Who did the decapitation? 

A I do not remember/ 

Q Was it Sergeant Kataoka? 

A I do not know. 

Q Were you present when it took place? 

A Yes, 1 was. 

Q Did Kataoka ever execute anybody in your presence? 
A 1 do not remember. 

Q But you are sure you were there? 

A Yes, 

Q Do you remember of a Private Akiyama being there 
at that time? 

A There was no Private Akiyama} there is a Superior 
Private Akiyama, 

Q Was Superior Private Akiyama there that day at 
the time of the execution? 

A I do not remember. 

Q Do you remember on the time you were examined, 
on the 23rd and 24th of November, at the office of the 
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War Crimes Branch, Trade and Commerce Building, Manila, 
being asked: 

"Were you and your enlisted men present at the execu¬ 
tion of 27 Filipinos during the lat'cer part of December, 
1944?" 

Do you remember being asked that question? 

INTERPRETER BABA: What was the day that was 

asked? 

Q The question was asked on the 23rd and 24th of 
November, 1945, part of an examination that took place 
on the 23rd and 24£h. 

A I do not recall exactly. 

Q And do you recall answering that question, "I did 
not attend it"? 

A I believe I said I did not attend, because I did 
not go when the 27 were executed. 

Q Was there an occasion when the 27 were executed that 
you know of? 

A I do not know. 

Q Do you remember being asked this question in that 
same examination, "Do you recall the incident in which 
27 prisoners were taken from the Cortabitarte Garrison 
and removed to the North Cemetery and executed"? 

LIEUTENANT YARED: Just a moment, please. I 
do not know what this document is. The Prosecution, usu¬ 
ally, when referring to some instrument to refresh the 
recollection of a witness,is usually referring to a 
record of the testimony, say at a preliminary hearing, 
or at a former trial, or if this is a deposition taken 
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when the Defense Counsel was present, the questions and 
answers from it may be used to refresh the recollection 
of the Defendant, but it looks to me to be merely a 
question and answor form used by the Prosecution, either 
themselves or their investigator, in preparing their 
case; in questioning the Defendant, prior to his receiv¬ 
ing the Charges, they wrote up some questions and answers 
they got from him, they had him sign it — now, they are 
using that as a measure of refreshing this man’s recol¬ 
lection, and thht is purely illegal and objectionable. 
They haven’t said it is a deposition. I do not remember 
being present at such a questioning as that. It is not 
a portion of a previous hearing and I, therefore, object 
to that being used in this case. 

CAPTAIN FEINs If the Commission please, the 
Ian is well settled that you can use anything under the 
sun to refresh a person's recollection. Ad to the 
second part, the fact that the Defense Counsel was not 
present, this man is being given an opportunity to test 
his credibility, as to whether or not he so testified 
previously. Ho has already admitted he did testify 
previously — admitted he signed it. He has challenged 
it and it was road back to him; it is all in the record. 
He has now an opportunity to deny or affirm whether or 
not those questions were asked and whether those 
answers were given. It is certainly a proper question 
at any time, under any occasion. It is a proper to 
test a man's credibility on any occasion, even in our 
State Courts, with Constititional safeguards. 
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COLONEL BOYKINs Will the statements be 
introduced as evidence? 

CAPTAIN FEIN: I have not decided, but I don't 
think that makes it binding. 

LIEUTENANT YARED: If they are used merely to 
refresh the Witness' recollection, that is permissible; 
however, if they are going to try and hold him and bind 
him to those questions and answers, it is ~ 

CAPTAIN FEIN: There is no doubt, if the 
Court,please, of the right. 

COLONEL BOYKIN: The Prosecution will proceed 
with those questions. 

INTERPRETER BABA: Will you please read the 

question ? 

(Question read.) 

A (By the Witness) I think I recall that. 

Q (By Captain Fein) Do you remember answering, 

"I remember this, but I do not know exactly where they 
were moved to." "Not sure they were moved to the ceme¬ 
tery." 

A I do not remember answ> ring such. 

Q In that group of 25 that you took out to the ceme¬ 
tery that you spoke of, do you remember any of the 
people — strike that — Do you remember the names 
of any of the prisoners among the 25 you said you 
took out to the North Cemetery and had executed? 

A I do not romembdr any of them. 

Q Was Dr. Enriquez one of them? 

A He was not among them. I know Dr. Enriquez' fr.ee 

well and If I saw it I would know him. 
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Q Wore there any women among them? 

A I do not recall exactly, 

Q Was Mrs. Escarllla one of them? 

A She was not there, 

Q On the day you arrested Dr, Enriquez, did you make 
a search of his house? 

A Yes, 

Q What did you find there? 

A Four pistols, about 2100 rounds of ammunition, 
and a list of guerrillas, 

Q Arc you sure you found those in the Enriquez 
house? 

A Yes, 

Q And you are sure Dr, Enriquez was not one of that 
group that you took out to the cemetery to be executed? 
A Yes, 

Q Referring back to the examination at the War 

Crimes Branch on the 23rd and 24th of November, 1945* 
do you recall being asked this question, "Were you in 
charge of the party who took them out there and had them 
executed"? 

A I do not recall giving it, 

Q Do you recall giving this answer, "I had orders 
from my officers to round up the 27 men and after 
they searched those men they found four pistols, 

2000 rounds of ammunition and some written matters, 
which proved they were guerrillas, I sent them to 
the military court and I had no connection with it 
whatever." Do you remember giving that answer? 
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A I was asked a question something like that, but 
I am not sure about the 27 men. 

Q And did you find the four pistols and the 2000 
rounds of ammunition among the 27 men you took out to 
the North Cemetery to be executed? 

A No, that is not so. 

Q Of those people whom you describe as 25 in all 

that you took out to North Cemetery to be executed, 

how many of those were investigated by you? 

A There were none which I investigated. These per¬ 
sons were all which I did not know. 

Q Who investigated those people? 

A I do not know. We just received these persons 
from the military tribunal. 

Q Did none of them come out of the cells at Corta- 
bitarte Garrison? 

A That is right. *"e received these men from the 
military tribunal in the late evening so we put them 
in the cell overnight there. 

Q "What time t>f day did you take them out to be 
executed? 

A Five or six o'clock the next evening. 

Q Did you call them out of the cells? 

A No. 

Q Were you the ranking officer on that trip? 

A Yes. 

Q Were you given a list of the names of the 
people you were taking out there to be executed? 

A When we went to the military tribunal to get t.he 
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men, one of my subordinates had a list of names* Y/hen 
we got back I just knew the total number of men, but 
I did not know their names* 

Q Did you put those people in the cells at Cortabi- 
tarte? 

A Yes, we loft thorn over one night* 

Q In which cell did you put them? 

A We divided then in two or three cells* 

Q Were there any other people in those colls when 
you put them in there? 

A No* 

Q Do you know the names of any of those other 
people? 

A Yes, I remember two or three. 

Q What were their names? 

A Dr. Enriquez' son and his wife were there; there 
were several others too. 

COLONEL BOYKIN* The Commission will take a 
ten-minute recess* 


(Short recess.) 
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COLONEL BOYKIN: Will the now interpreter 

be sworn? 

(Whereupon Staff Sergeant Shigeo Morisato 
was sworn in as an official interpreter.) 

(By Captain Fein) 

Q What efforts were made to determine, the people 
that you got out of the cells, the people that you 
brought from the Court Martial — strike that. I 
will rephrase the question. Did you have a list of 
the names of the people that you say were 25 in num¬ 
ber, that you took out to the cemetery to be executed? 
A No, I did not. 

Q How did you determine that the people you put on 
the truck to go to the North Cemetery from these 
cells were the right people? 

A I received the prisoners at the military tribunal 
and I kept the names on the memo; when I noted them the 
next day, when I called them out I reMod on that 
memo. 

Q Do you remember any of those names? 

A No, I do not. 

Q Where is that memorandum book now? 

A I do not have that now, and I lost it; I believe 

it is theru at the Military Tribunal. 

Q Did you take it back' -- I will withdraw that. Is 
that your own personal memo? 

A Yes, it is my own personal memo. 

Q Is it your testimony that you took that personal 
memo yourself to the military tribunal? 
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A No, it is not. 

Q Where is that memo now? 

A When I transferred away from Manila I lost it. 

Q You did not take it to the military tribunal as 
you testified a moment ago? 

A What I meant to say, I copied the actual names on 
my nemo, I did not mean the original. 

<i How many prisoners did you arrest during the 
whole time that you were at Cortabitarte Garrison? 

A Do you mean, I, myself? 

Q You and your subordinates, 

A Do you mean all the arrests made as robberies and 
every arrest made? 

Q All the arrests that you made. 

A About 50 or 60. 

Q Among those 50 or 60, how many were guerrillas? 

A Approximately ten were guerrillas. 

Q What were the names of those ten. 

A I do not remember the names; I do remember 
Enriquez, however, 

Q Well, you arrested Dr. Enriquez, Mrs. Enriquez, 
Shirley Enriquez, and J. Allen Enriquez, the son of 
Dr. Enriquez, that is four. Is that right? 

A I considered the Enriquez family as one. 

Q Did you arrest any other families? 

A My subordinates arrested Escarilla and Portillo 
was released, the rest I do not remember. 

Q Do you remember who arrested Portillo? 

A No, I do not remember, . 
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Q Do you remember how many people wore arrested 
with Portillo? 

A Altogether ten were arrested, among which two or 
three wore deemed innocent and returned, 

Q Was that at the Escarilla house on Santa Monica 
Street? 

A Yes. 

Q And is that Portillo, who you arrested, or who was 
arrested by your subordinates and later released, the 
same Portillo who testified here in Court the first or 
second day of the trial? 

A I believe it is he, 

Q Wash't there a Chinese by the name of Ramon Khu 
arrested. 

A I don't remember that, 

Q Was there another young man by the name of Jaime 
Suarez arrested at the same time? 

A I don't remember, 

Q Did you hear Portillo testify here in Court that he 

was arrested at the sqpe tine as Ramon Khu and Jaime 

Suarez? 

A I do believe he said something like that. 

Q Was Mrs. Escarilla arrested the same day? 

A I don't believe it was the same day, 

Q Did you personally release Portillo? 

A After hearing from my subordinate that Portillo 
was innocent, I released him myself* 

Q Did you talk to Portillo yourself? 
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Q Did you personally request Mrs, Escarilla to identify 
Portillo? 

A No, I did not. 

Q Were you here in Court when Miyasaki testified? 

A Yes, I was, 

Q Do you remember Miyasaki testifying that you were 
present when Mrs, Escarilla was asked to identify 
Portillo and Khu and Suarez? 

A I believe I heard that. 

Q Is it your statement that is not the truth? 

A I believe there is some mistake. 

Q Who do you think is mistaken, Miyasaki or yourself? 

A I, myself, am not mistaken. 

Q And you are not mistaken about the date on which 
Dr. Enriquez was arrested, are you? 

A My saying that he was arrested 20 of November, is, I 
am quite sure, because I received a promotion on the first 
of December. 

Q You are sure of that, even though Shirley Enriquez 
testified that her father, mother and brother were arrested 
on the 16th of December? 

A I am firmly convinced that 20 November is the 
correct date and I believe that Shirley is mistaken 
about the date. 

Q The Enriquez case was a very important case in youir 
section, wasn't it? 

A Yes, it is important. 

Q That case, you testified this morning enhanced your 
reputation, isn't that true? 
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A Tes, sir, 

Q Did you ever question any member of the Enriquez 
family after the first five minutes they were brought in 
to the Cortabitarte Garrison? 

A Yes, I did, 

Q How many times did you question them? 

A Just once* 

Q When was that? 

A The day they were brought in, 

Q How long did that questioning take place? 

A About five minutes, it did not take over ten minutes, 
Q Even though it was a vory important case, built up 
your reputation, you never questioned then again, is 
that true? 

A Yes, I order nv subordinate. 

Q Even though, according to your testimony, the 
Enriquez family was three or four weeks at Cortabitarte 
Garrison, you never questioned them again, is that 
correct? 

A No. 
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Q And you never inspected the cell in which they were kept? 
A I have seen their cells. 

Q Did you ever see any of them in the cell — any mem¬ 
ber of the Enriquez family in the cell? 

A Yes, I have. 

1 Did you ever see on any of them any evidence of mis¬ 
treatment of any kind, when you saw them in the cells? 

A No, I have not seen them. 

Q You have heard the testimony of several witnesses here, 
though, that when Dr. Enriquez came back to the cell he 
looked as though he had been mistreated, isn't that true? 

A No, it is not true. 

Q Did you testify in the Military Tribunal proceeding 
against Dr. Enriquez? 

A No, I did not. 

Q Did any of your subordinates testify at the proceeding? 

A The Military Folice did not attend, not even my 

subordinates. 

Q You testified this morning that Shirley Ann Enriquez 
was taken home by a Superior Private who stayed at her 
home to guard her, because her parents were detained, is 
that correct? 

A Yes, that is true. He stayed there for protection. 

Shewas suffering from ill health and also to protect against 
bodily harm. 

Q How long did the Superior Private stay there? 

A About one week. 

Q Were her father and mother and brother executed before 
that week was over? 
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A No, he was still living when this Superior Private 
came back to the MP's. 

Q Why was the Superior Private withdrawn? 

A She had improved in health there and the fear of robbery 
had passed by that time, and there was no needto let him 
stay there, 

Q Who was the head of the Intelligence Section at Corta- 
bitarte? 

A First Lieutenant Nakano. 

Q Who was his immediate subordinate? 

A Warrant Officer Sadamori. 

Q Where is he now? 

A I don't know where he is. I have heard he died in 
battle. 

Q Was Warrant Officer Namiki one of Lieutenant Nakano's 
subordinates in the Intelligence Section? 

A Yes, sir. 

Q Who was the *uperior, Namiki or Sadamori? 

A Sadamori. 

Q Were you part of the Intelligence Section? 

A No, I am not affiliated with the Intelligence. 

Q Which section has to do with the arrest and detention 

of guerrillas? 

A In Sadamori's. 

Q Did Namiki have anything to do with the arrest and 

detention of guerrillas? 

A I wouldn't say that he did not have anything to do 

with it, but he was connected mainly with the documents 

or written matters. 
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Q How did you happen to arrest Dr. Enriques, if the 
Intelligence Section had charge of the arrest and detention 
of guerrillas? 

A I had with me a temporary interpreter by the name of 
Teramoto. While he was reporting to my office, he was 
wounded in the right arm — shot in the right arm -- so I 
made it a point to search for the perpetrator of that crime 
by ourselves. During the investigation that followed it 
was proven that Enriquez was a Major of the Marking Guer¬ 
rillas • 

and following the investigation it seemed that Major Enriquez 
was in the commanding position. It was not in my section; 
therefore, I referred it to First Lieutenant Nakano and 
he answered that "the intelligence is very busy at the pres¬ 
ent, so will you take care of this one arrest, since you 
reported it in to me.» 

Q Did the intelligence make their own arrests ordinarily? 
A Yes. 

Q How does it happen that your subordinates arrested 
Portillo? 

A While my subordinates were hidden in the Escarilla 
home, Portillo came in and that is how we arrested him, 
under the suspicion that he was a guerrilla. 

Q What were your subordinates doing in the Escarilla 
home? 

A They stayed there after apprehending Escarilla and 
prepared to capture who called. 

Q So that actually your subordinates, in your section, 
did investigate, arrest, and detain guerrillas, isn't that 
true? 
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A That one case was done In such a manner through orders 
from First Lieutenant Nakano. 

Q But they were subordinates of yourself that made the 
arrest, is that true? 

A Yes, they were my subordinates. 

0 And that arrest was made at Mrs. Escarilla's house'on 
Santa Monica Street, is that true? 

A Yes, that is how I received the reports. 

Q And when was Mrs. Escarilla arrested? 

A Approximately the 20th of November. 

Q How long did your men stay in the Escarilla house after 
the arrest of Mrs. Escarilla? 

A A week or ten days. 

Q That was while they were there they arrested Ricardo 
Portillo, is that true? 

A Yes. 

Q Do you remember Ricardo Portillo testifying in Court 
here on the first day of this trial that he was arrested 
five or six days before Christmas of 19*4? 

A Yes, I heard that. 

0 And where was it that Dr. Enriquez was arrested? 

A The same day as Escarilla, the 20th of November. 

Q Vfhere? 

A At the home of Escarilla. 

£} How soon was the arras t of Mrs. Enriquez, J. Allen 
Enriquez, and Shirley Ann Enriquez after Dr. Enriquez 
had been arrested? 

A Between thirty minutes and one hour after Dr. Enriquez 
was brought to my office. 
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Q And how soon after that was Ricardo Portillo arrested? 

A I do not remember very clearly, but it was not too 
long. 

Q Was it not the same day? 

A No, it was not. 

Q Is it not true that Dr. Enriquez, Mrs. Enriquez, J. 

Allen Enriquez, Ramon Khu, Jaime Suarez and twenty odd 
others were arrested on the 18th and 19th of December, and 
taken out to the North Cemetery within a day or two and 
executed? 

A No. 

Q Did the arrest of Dr. Enriquez and Mrs. Escarilla take 
place before or after you went to Imus and Dasmarinas 
on a raiding party? 

LIEUTENANT YARED: Just a minute, that is a double 
question, because if he says "yes" it reans he went to Ismus, 
or wherever this was, and if he says "no"— 

CAPTAIN FEIN: I will rephrase the question. 

COLONEL BOYKIN: How much longer will you be? 

CAPTAIN FEIN: Just about two more questions, 

(By Captain Fein) 

Q Did you ever go to Imus and Dasmarinas on a zoning party? 
A No. 

Q Just one more question and I am through. Did you make 
the arrest of Major Policarpio? 

A No. 

Q Was that your case? 

A No. 

Q Do you know whose case it was? 
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A First Lieutenant Nakano. 

CAPTAIN FEIN: No further questions. 

COLONEL BOYKIN; The Commission will recess 
until 0830 hours, tomorrow morning and will continue with 
this witness. 

(’.Thereupon, at 1630 hours, 4 February 1946, the 
trial was adjourned until 0830 hours, 5 February 1946.) 
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PROCEEDINGS 

(Pursuant to adjournment, the Commission convened at 
0830 hours, 5 February 1946, at the High Commissioners 
Residence, Manila, P. I.) 

COLONEL BOYKIN* The Commission is in session and 
will proceed with the case of Tachibana and Namiki. 

LIEUTENANT YARED* At the close of the last 
session, Tachibana had not been excused. Was it the 
intent of the Commission to ask him some questions? 

COLONEL BOYKIN* Yes, will you please have Tachi¬ 
bana take the stand. 

Captain FEIN* May the record show that Lieuten¬ 
ant Colonel Boykin, President of the Commission, Major 
Gavin, Captain Lutz and Captain Hendricks, members of the 
Commission, are present; the Prosecution is present; 

Defense Counsel is present and Defendants are present; 
the Prosecution is ready to proceed and the Defendant* 

Masao Tachibana, remains on the witness stand at the 
request of the Court. 

.MASAO TACHIBANA 

called as a witness, on behalf of the Defense, having 
been previously duly sworn, was further examined and 
testified as follows, through the Official Court Inter¬ 
preter* 

CAPTAIN FEIN: At the request of the Court, 

Masao Tachibana, I remind you that you are still under 
oath. 

LIEUTENANT YARED* I think, for the purpose of 
the record, you need not say, !, At the request of the 
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Court", He just has not been excused yet, 

CAPTAIN FEIN* All right. 

COLONEL BOYKIN* Are there any further questions 
by the Defense at this tine? 

LIEUTENANT YARED* No, 

COLONEL BOYKIN* We will proceed with the questions 
by the members of the Commission. 

EXAMINATION BY THE COMMISSION 
(BY MAJOR GAVIN) 

Q What was your rank before promotion to warrant offi¬ 
cer? 

A Sergeant Major. 

Q When the military tribunal sentenced a person, did a 
report come to Cortabitarte? 

A Yes, 

Q How long after the sentence was it before the reports 
got to Cortabitarte? 

A It usually cones immediately, about three days after 
the sentence, 

Q Now, is it immediately or three days? 

A It goes through channels, so it usually takes 2-3 days. 

Q Were any books kept in Tachibana's office showing the 
record of the prisoners and dispositions made of prison¬ 
ers? 

A It was kept in the intelligence office. 

Q It was kept at the intelligence office? 

A Yes, sir. 

Q What happened to this book? 

A I do not know. 
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Q 7/ere you not very interested when you arrested Enri¬ 
quez? 

A Yes, I did. 

Q Then why were you not as interested in learning the 
fate of Enriquez after lie was sent to the military tri¬ 
bunal. 

A After it has been turned over to the Intelligence 
Department, I have nothing to do with the matter. 

Q At the time that Kiyasaki and you went to the cemetery 
with twenty-five or more people for execution, I ask you 
were those people under sentence of the military tribunal? 
A Yes, it was. 

Q How long after being tried by the tribunal was it 
before people were executed? 

A 1 do not know. 

Q Do you remember father Kelley? 

A I do not. 

Q Do you remember Father Lollo? 

A No, I do not. 

Q Did Mrs. Escarllla identify Ramon Khu and Jamie 
Suarez in your presence? 

A I do not know these people. 

Q (To the Interpreter) Did he say he did not know the 
people? 

A (By the Witness) I may know them by sight but I do 
not remember their names. 

MAJOR GAVIN: That is all. 

(BY COLONEL BOYKIN) 

Q Did Mlyasaki work for you as an interpreter? 
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A No, he was not my personal interpreter. He was work¬ 
ing as an interpreter for my section. 

Q How long did he work for your section? 

A Approximately seven months. 

Q Was he in your office every day or practically every day 
A He was not necessarily in the office every day; he 
used to go out on investigations, and so forth. 

Q Did Miyasaki have access to any of the records of your 
office? 

A No, he cannot see them. 

Q What was the date that you witnessed the execution of 
these twenty-five or more people? 

A I do not remember the exact date, but I believe it 
was the middle of December. 

Q Is the Japanese khaki uniform as light as the uniform 
I am wearing? 

A It is the same color as these. 

Q Do the Japanese wear any uniform that is the color of 
the one you have on? 

A Yes, they do. 

Q When is this uniform worn? 

A In fatigue details. 

Q Did you ever wear this uniform around Cortabitarte 
Garrison? 

A Yes, I have. 

Q How often? 

A About throe or four times. 

Q On what occasions? 
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INTERPRETER FREHN: Sir, which uniform do you 
wish? He is talking about the dress uniform. 

COLONEL BOYKIN i I want the color of the one he 

has on. 

INTERPRETER MORISATO: That is the dress uniform 
he is wearing now. 

COLONEL BOYKIN» On what occasion did he wear 
that uniform? 

(By the Witness) 

A I wore that on the 5th of December, when I received my 
promotion and on the 8th of December when the war was 
declared between America and Japan and three, I do not 
remember the exact date. 

(By Colonel Boykin) 

Q On what occasions did you wear the dark khaki fatigue 
uniform that you referred to? 

A I wore those almost always. 

MAJOR GAVIN: He is talking about the dark green 

uniform. 

COLONEL BOYKIN: The dark green uniform is the 
dress uniform. I asked about the dark-colored uniform he 
has referred to as the fatigue uniform, how often did he 
wear that? 

(By the Witness) 

A No, the uniform we used for fatigue was not dark green, 
it was khaki. 

COLONEL BOYKIN: Will the reporter read back the 
answer to one of my earlier questions? 

(Whereupon the reporter read back the following questions 
and answers: 
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"Q Do the Japanese wear any uniform that is the color of 
the one you have on?" 

"A Yes, they do," 

"Q When is this uniform worn?" 

"A In fatigue details,") 

(By the Witness) 

A No, they do not wear them in fatigue. 

COLONEL BOYKIN* Does he understand what you are 
translating to him, (To the interpreter) that they are the 
questions and answers that he answered on the stand? 

A (By the Witness) Usually — I do not want to say that 
I never wear the green uniform for fatigue — but usually 
the green uniform is worn only for special occasions — 
dress uniform. 

Q (By Colonel Boykin) Do you wish to correct the answer 
you gave when you said it was worn as fatigue uniform? 

A Yes, I do, 

COLONEL BOYKIN: Any further questions? 
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REDIRECT EXAMINATION 


(BY LIEUTENANT YARED) 

Q When you refer to a dark green uniform, do you mean 
the officer's uniform? 

A Yes, I do. 

Q When was that uniform worn? 

A Ceremonies, special occasions. 

Q When did you wear the khaki uniform? 

A We wore those for working. 

Q Did you ever use the officer's uniform — strike that. 

Yftiat do you mean by, "fatigue"? 

A I mean while I was in my office. 

Q In other words, the word, "fatigue", means office 
work? 

A Yes, sir. 

Q What is the Japanese word for fatigue? 

INTERPRETER FREHN: That means any kind of work; 
he means he wore this uniform for office work. 

Q (By Lieutenant Yared) When you testified that you 
wore the dark green officer's uniform for fatigue work, 
you had reference to office work? 

A No, I did not mean it that way. 

Q What do you mean? 

A When I report to my superiors, it would not be proper 
to be dressed in khaki with shorts and half-sleeved 
shirts, so I wear the dress uniform. 

LIEUTENANT YARED: That is all. 

COLONEL BOYKIN: Any questions by the Prosecu¬ 
tion? 









RECROSS EXAMINATION 


(BY CAPTAIN FEIN) 

Q Do you remember Mrs. Escarilla? 

A Yes, I do. 

Q Did you ever question her In the shack or small 
building? 

LIEUTENANT YARED* Just a moment, this is recross 
examination which permits you only to bring out matters 
brought out on redirect; now this is all starting over 
again, whore we have a perpetual wheel, recross, redirect. 
We have got to dr^w the line someplace. 

COLONEL BOYKIN* If the testimony that you are 
trying to bring out is of interest and hasn't been 
brought out before — 

CAPTAIN FEIN* The point of the question is, sir, 

I am trying to clarify, at least in my own mind, and I think 
for the benefit of the Court, one of the questions asked by 
Major Gavin. 

COLONEL BOYKIN: Proceed with the questions. 

Q (By Captain Fein) Did you ever question Mrs. Escar- 
illa, in the small building or shack which was in the 
vacant lot between the Roxas and the Araneta houses? 

A No, I have not questioned her. 

Q Did you ever ask her to identify three young men in 
that shack? 

A No, I have not. 

Q How often did you send people to the military tribunal? 
A When do you mean, after I arrived in Manila? 

Q Yes, while you were stationed at Cortabitartc Garrison. 
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A About 14 or 15. 

Q Did you send them altogether? 

A I sent them as each case was finished, 

Q What was the largest number you sent at one time? 

A There were two or three cases of seven or eight per¬ 
sons, among which was the Enriquez case, 

Q Did any of those people ever come back to Cortabitarte 
Garrison after you sent them to the military tribunal? 

A I do not remember that, 

Q Were any of the people that you sent to the military 
tribunal brought back to Cortabitarte Garrison for the 
purpose of being executed? 

A No, there has been no case like that. 

Q Among the papers that you sent to the military tribun¬ 
al, was there a paper setting forth a recommended sentence? 

CAPTAIN FEIN: Is that too difficult to translate? 
Is that the trouble? 

INTERPRETER SHIGEO MORIJATO: Did you recommend the 
sentence to anyone, do you mean any particular one? 

. CAPTAIN FEIN: I will rephrase the question. 

When you sent a prisoner to the military tribunal, 
did you send along with them a paper containing a recom¬ 
mended sentence for that person. 

A Yes, I write my opinions on it. 

Q And did you write those yourself? 

A I submit the written matter to First Lieutenant Nakano 
who makes the final decisions on the matter. 

Q In the case of Dr. Enriquez, did you make a recommen¬ 
dation as to what sentence should be imposed? 
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A Yes, Z did. 

Q What was that recommendation? 

A I wrote in my recommendation that the person 
involved has been positively identified as having evi¬ 
dence of guilt, such as guerrillas, and ammunition, and 
such, so please take the necessary measures* 

Q Did you state in writing what those necessary meas¬ 
ures should be? 

A No, 1 did not* 

Q You testified yesterday, I believe, that you thought 
Enrique*, had been executed, is that correct? 

INTERPRETER SHIGEO MORJATO: Will the reporter 
read the question back? 

(Que stion read back) 

(The Witness) 

A Yes, I did* 

CAPTAIN FEIN:. What was the basis of that thought? 
A I believe, that because he was a spy, and any person 
who was sent to the military tribunal as a spy received 
the death sentence* 

Q Did you make a recommendation? 

LIEUTENANT YARED: I would like to ask the in¬ 
terpreter the answer he gave that anyone who was guilty 
of asassination or spying was usually sent to court-mar¬ 
tial and was usually sentenced to be executed* Is that 
his statement? 

INTERPRETER SHIGEO MORIJATO: That is right. 
LIEUTENANT YARED: If it is the object to show, 
set before the Commission whether this man rightfully, or 
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wrongfully recommended the death sentence, we of the 
Defense are willing to stipulate, although we do not 
know, whether he recommended execution by decapitation, 
firearms, or by hanging; we are willing to stipulate; 
we are testifying the right and legality. If he is hedg¬ 
ing about the recommendation that he recommended the 
execution, although we do not know — 

COLONEL BOYKIN: Proceed with the question. 
CAPTAIN FEIN: How old was J. Allen Enriquez, 
do you know? 

A I believe he was 17 or 18. 

Q Did you make a similar recommendation for him? 

A I handed him the same list for the entire family. 

CAPTAIN FEIN: No further questions. 

COLONEL BOYKIN: Any further questions? 

MAJOR GAVIN: I have one or two questions to 

ask him. 

EXAMINATION BY THE COMMISSION 
(BY MAJOR GAVIN) 

Q Exactly what was the military tribunal and what units 
did they come from? 

COLONEL BOYKIN: I think you’d better rephrase 
that one question. 

MAJOR GAVIN: I believe both parts have got to 
be answered, I am asking what was the military tribunal; 
therefore there are tv/o parts I want to bring out in that 
answer. 

COLONEL BOYKIN t Proceed. 
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(By the Witness) 

A It was attached to the 14th Army under General Yama- 
shlta and the Chief of Legal Section was Colonel Nishimura, 
that could be Judge Advocate, the chief of the legal 
section, and under him there was Major Katsuo, and under 
Major Katsuo there were two or three other officers, but 
since they were new I do not know their names. 

Q After sentence by the military tribunal, who was 
responsible for the carrying out of the execution? 

A It is the duty of the military tribunal to elect that, 
that would come under Colonel Nishiharu. 

Q Do I understand that the military tribunal would carry 
out the sentence of execution? 

A I cannot answer to such a question. 

(BY CAPTAIN HENDRICKS) 

Q Is it true that you were responsible for guerrilla 
activities? 

A No, I was not responsible for that. 

Q Is it true your section had some activity along that 
line? 

A I wouldn*t say I was not entirely not connected, be¬ 
cause whenever a person was killed or wounded, I would 
rush to that scene and determine the cause of the crime 
and the person who was responsible for it, he may be a 
guerrilla or civilian or anyone. 

Q How were leads obtained pertaining to these activities? 

A I would investigate the matter and if this person 

were shot, he would not be a civilian for civilians 
were not allowed firearms and I would check on various 
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Witnesses on the scene of the crime and through their 
check up, formulate my opinion. 

Q How were leads to the Enriquez family obtained? 

A As I stated before, Interpreter Teramoto was shot 
while commuting to my office, and I investigated the 
matter, and as a result the culprit was captured; it was 
learned from this culprit that he was a captain in the 
Marking Guerrillas; it was learned from this culprit and 
other sources that an order was given to kill Japanese 
from the Enriquez family; therefore, it was ascertained, 
positively,that they were guerrillas, but since guerrillas 
are not in my — under my control or responsibility, I 
referred the matter over to First Lieutenant Nakano; 
after reporting, he requested me, since his intelligence 
department or section was very busy at the time he asked 
me to take over this one case in which Teramoto was 
involved, since it came from my section. 
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Q What methods were used to obtain information from 
apprehended suspects? 

A We Just questioned them under the basis of the evi¬ 
dence submitted. 

Q What action was taken after they would not confess’ 

A I, personally, did not interrogate the prisoners, 
so I cannot speak definitely, but since the evidence 
was submitted with the person they were left In their 
cells until such time as they were ready to talk. 

Q What I want to know is, what the policy was with re¬ 
gard to obtaining confessions. 

A Whenever the prisoners become obstinate and don't 
talk, we would send them to the military tribunal with 
the evidence submitted. 

Q Were records kept of interrogations — in other words, 
questions and answers? 

A Yes, records are kept and these are sent to the mili¬ 
tary tribunal. 

Q Were these records compiled and studied as a whole? 

A Yes, they are. 

Q The records in the Enriquez case were sent to the tribunal 
A Yes, they were. 

Q What evidence is required of the military tribunal 
to obtain a conviction? 

A That I do not know. 

Q What evidence did your section supply to the tribunal 
in the Enriquez case? 

A We sent as evidence four pistols, 2,1^0 rounds of am¬ 
munition and a list of guerillas, and also an identification 
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card that he was connected with the guerillas. 

Q Do you know if records were made at the tribunal of 
these court trials? 

A I believe they were kept, but I do not know, myself. 

Q Where do you suppose these records of interrogation 
and court files are now? 

A I believe if you asked Colonel Nishiharu, he would 
know. I take that back — I do not believe Colonel 
Nishiharu would know; I believe Major Katsuo would know. 
CAPTAIN HFNDRICKS: That is all. 

COLONFL BOYKIW: Are they any further questions? 

There being none, the witness is excused. 

(Witness excused) 

COLONFL BOYKIN: The Commission will take a ten-minute 
recess. 

(Short recess) 

LIEUTENANT YARFD: At this time the Defense calls 
as its next witness tfie defendant, Asao Namiki. 

ASAO NAMIKI 

called as a witness on behalf of the Defense, having been 
first duly sworn was examined and testified as follows 
through the official court interpreter: 

DIRECT EXAMINATION 
(BY LIEUTFNANT YARED) 

Q Your name is Asao Namiki? 

A Yes. 

Q You are a member of the Japanese Army? 

A Yes. 

Q How old are you? 
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A 31. 

Q Are you married or single? 

A I am married. 

Q Any children? 

A No. 

Q When did you join the army? 

A The 20th of January, 1933• ‘ 

Q What was your civilian occupation before that? 

A I was a business man. 

Q When did you become a w arrant Officer? 

A August 1, 1943. 

Q Are you a 2nd Lieutenant now? 

A Yes. 

Q When did you become a 2nd Lieutenant? 

A July 1, 1945. 

Q How long have you been in the Philippine Islands? 

A I landed in Lingayen on 23 December 1941 and have 

been here ever since. 

Q Did you ever work at Fort Santiago 9 
A Yes. 

Q When? 

A About the middle of November, 1942, until October 10, 
1944. 

Q Were you working at the Cortabitarte Garrison? 

A Yes. 

Q When? 

A From around the 10th of October, 1944, until December 27, 
1944. 

Q Where did you work after the 27th of December? 
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A I transferred to Santa Mesa. 

Q Who was your commanding officer at Cortabitarte? 

A Major Tohei. 

Q Who was the officer second in command? 

A 1st Lieutenant Nakano. 

Q In what section at Cortabitarte did you work 0 
A The special investigation section which carried out 
the work of intelligence. 

Q Were you working with Lieutenant Sadamori? 

A Yes. 

Q What was Lieutenant Sadamori’s function? 

A Gathering informations, arresting and handling of 
guerillas. 

Q What were your duties? 

A I was doing office work and keeping records of guerillas. 
Q How many subordinates did you have’ 

A Four. 

Q On what floor in the Roxas house did you have your 
office? 

A The second floor. 

Q Where was Lieutenant Sadamori*s office’ 

A His was in another place, but on the same floor. 

Q Where was Lieutenant Nakano‘s office? 

A It was in the same quarters as that of mine, on the 
second floor. 

Q Where was Major Tohei*s office’ 

A His office was on the northern side, on the second floor. 

Q How many cells were there in the garage at Cortabi- 
tarte? 
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A Three cells* 

Q What was t.helr size? 

A About 3 meters by 4 meters* 

Q Were they all the same size? 

A They were about the same, 

Q What was the most number of prisoners held in each 

cell’ 

A About 13. 

Q Where was the investigation house? 

A There is a vacant lot between the Roxas and Araneta 
house and the investigation building was closer toward 
the Roxas — I mean, in the open lot. 









Q How many rooms were there in the investigation house. 
A Three 

Q Did each room have a separate door? 

A Yes. 

Q Was there a partition between each room? 

A Yes. 

Q What kind of a wall or partition was it? 

A I believe it was a wooden partition* 

Q Did the partition reach from the ceiling to the 
floor, or was there an opening at the top and bottom? 

A Top and bottom were open* 

Q Y/ere there ever any court-martial trials at Corta- 
bitarte — were there any military trials? 

A No, there never was at Cortabitarte, 

Q I show you Prosecution's Exhibit No. 2 and ask you 
to tell me what street this is? (Indicating on Prosecu¬ 
tion's Exhibit No. 2) 

A Cortabitarte.(Indicating on Prosecution's Exhibit 
No. 2.) 

Q Where was the investigation house? 

A Here.( Indicating on Prosecution's Exhibit No, 2. ) 

Q Were people walking up and down Cortabitarte Street 
in the month of December? 

A Yes, many people were traversing, due to the fact 
that many of the people arrested, a number of people 
were always around the building, 

Q Who were these people? 

A Most of them were people concerned with prisoners, 
because they were members of the family. 
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Q Were there Filipino people living in the neighborhood 
of the Cortabitarte? 

A Many. 

Q On what floor was Lieutenant Tachibana's office? 

A On the ground floor. 

Q V/as there a porch adjoining his office? 

A Yes. 

Q Was there a shade or scroen on this porch? 

A Yes, there was. 

Q What was it for? 

A It was a shade. 

Q Did the shade hang from the top of the porch to the 
bottom or from the top to the rail. 

A It did not run all the way from top to the 
bottom, 

CAPTAIN HENDRICKS* What was the answer? 
LIEUTENANT YARED* It did not run from top to 
the bottom. 

Q (By Lieutenant Yared) Were you in charge of the 
records at Cortabitarte? 

A Yos, 

Q Were all prisoners arrested by the intelligence 
section brought to your office for registration? 

A Excluding Tachibana's section, we did all of it. 

Q From your desk, could you see most of the prisoners 

brought into your room? 

A Yes, I could. 

Q Could the prisoners see you? 

A Yes, thoy could have. 
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Q Could they see Lieutenant Nakano? 

A Yes. 

Q Did your subordinates register the prisoners? 

A Yes. 

Q Do you know Vicente Dy Sun? 

A Yes, I know him well. 

Q What business was he in? 

A Drug store. 

Q Did he sell supplies, drug supplies to tho Japanese? 
A Yes. 

Q How was it Dy Sun was carrying a gun when first 
arrested? 

CAPTAIN FEINs I object to the form of that 
question; there has been no testimony he was carrying 
a gun. 

LIEUTENANT YAREDs I think the record will show 
that Vicente Dy Sun testified when first arrested, "I 
had a gun on my person." On cross-examination he said, 
they searched my home for a gun." 

CAPTaIN FEIN: That is easy to dispose of, by 
asking a question; whether he had a gun? 

(By Lieutenant Yared) 

Q Did Vicente Dy Sun carry a gun? 

A Yes, he did. 

Q How is it, Dy Sun was carrying a gun? 

A He was doing secret work for the military police. 

Q Who gave him this gun? 

A Sergeant Jinja. 

Q Who was Sergeant Jinja? 
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A He was the Chinese undercover man of the Nlshlmura 
Chamber. 

Q Who is Warrant Officer Kobayashi? 

A He is the person in chargd of Chinese at the Headquar¬ 
ters of Military Police. 

LIEUTENANT YARED: What was the answer again? 
(Answer read back) 

Q (By Lieutenant Yared) Was Dy Sun working for Kobayashi 
and Jinja? 

A Yes he was; he was earnest §nd conscientious in his 
work. 

Q Why is it then ho was arrested three times if he was 
working for the Japanese? 

A He was mistakenly arrested, due to the fact that he 
was gathering information for the Japanese in regards to 
guerrilla groups, communistic groups and other anti-Japan¬ 
ese groups, by joining these various groups. 

Q In other words, his work was secret. 

A Yes, he was doing very secret work. 

Q Other Kempei Tai would not know about his work? 

A Yes, the other military police did not know. 

COLONEL BOYKIN: Rephrase your last question 
Q (By Lieutenant Yared) What is the Nishimura Chamber? 

A Nishimura Chamber was as follows: by using Chinese 
and investigating secret groups, investigating secret 
groups by using Chinese, 

Q Where was it located? 

A It was located in the Chinese school on Ongpin Street. 
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Q Was Dy Sun working for the Nishimura Chamber? 

LIEUTENANT LITTLEJOHN: I want to object to this 
line of questioning, it tells up to this point, something 
might develop; the Commission will recall that Dy Sun — 
there is testimony to the fact he was tortured; we don't 
think this is relevant and competent to show anything in 
connection with this; but if Dy Sun was a double-crosser, 
we will imagine, for the purpose of this argument, would 
it be any Defense that the tortures there — suppose he 
did assist the Nishimura Chamber, whatever that is, would 
it bear any relevance, would it relate to the matter beforo 
the Court? We submit it is immaterial; it doesn't bear on 
the issue before the Court one way or the other; we think 
the line of questioning should be facts. 

LIEUTENANT YARED: Will the Commission remember 
that this man testified in open court that he was tortured, 
and therefore, it is our purpose to show that this man is 
a collaborator and working the Japanese, and that he is 
now using a bodyguard to protect himself, receives threat¬ 
ening letters from the Anti-Filipino Collaboration Commis¬ 
sion; that he is now taking the stand to save himself, to 
protect himself; he fabricated a story for his own safe¬ 
guard, If anything, it impeaches and destroys the state¬ 
ment that he was tortured, that certainly does, 

COLONEL BOYKIN: The Defense will proceed with 
the question, 

Q (By Lieutenant Yared) Was Dy Sun working for the Nishi¬ 
mura Chamber? 

A Yes, he was, 

Q Who released Dy Sun? 


A I did. 

Q Who asked you to release Dy Sun? 

A Warrant Officer Kobayashi, 

Q Did you ever mistreat Vicente Dy Sun? 

A No. 

Q Was Vicente Dy Sun ever mistreated in your presencd? 

A No. 

Q Was Dy Sun a rich man? 

A Yes, he is a very rich man. 

Q Do you remember Mrs. Bong who testified at this trial? 
A Yes. 

Q Was Mr. or Mrs. Beng working for the Nishimura 
Chamber? 

A I don't know if Mrs. was engaged with the Nishimura 
Chamber or not, but Mr. Beng was one of the. important 
members. 

Q He was a friend of Nishimura? 

A Yes. 

Q Do you remember a young boy by the name of Valero who 
testified at this trial? 

A Yes. 

Q Why was Fernando Valero detained at Cortabitarte? 

A This Valero was a delinquent and his family asked us 
to keep him and guard over him. 
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Q Was Valera given freedom around the Cortabitarte 
Garrison? 

A Yes. 

Q It was very easy for Valera to leave Cortabitarte, 

if he chose to’ 

A Yes, he could have. 

Q Do you remember a Miss Catig v/ho testified at this 
trial’ 

A Yes. 

Q She testified that she worked as a maid in the Araneta 
house; is that true? 

A No, it is not. 

Q What is the story about Miss Catig? 

A Due to the fact that she is a communicating or a 
liaison officer for Captain Jose, a guerilla, she was ar¬ 
rested around July of 194-4. 

Q Was she working in the Araneta house? 

A She did it voluntarily. 

Q Why? 

A Because of the fact that she did not want to stay 

in the cell and wanted freedom, she begged me to let her 
work in this house, so I went to the higher officer end 
got his permission. 

COLONFL BOYKIN: The Commission will take a ten-minute 
recess. , 

(Short recess) 

LIFUTFNANT YABFDs (To Interpreter) Remind the wit¬ 
ness that he is still under oath. 

(Whereupon the Interpreter spoke to the v/itness.) 
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Q (By Lieutenant Yared) Do you remember a prisoner 
by the name of Ignacio Lise? 

A Yes, I know him well, 

Q Did you arrest him? 

A Yes, I did, 

Q Was he arrested at his home’ 

A Yes, 

Q Was he given the water cure in the kitchen of his 
home ? 

A No. 

Q Lizo testified that you boxed him; is that true’ 

A Yes, I did, I will explain it, 

LIEUTENANT YARED: (To Interpreter) Tell him to 
go ahead, 

A (Continued by the witness) At the time of his ar¬ 
rest, I received a warning from 1st Lieutenant Nakano 
that Lizo was very proficient in the art of boxing, so 
"take care." At that time I was given the duty of cap¬ 
turing him; therefore, I knocked at the kitchen door and 
entered. I entered and I believe it was his boy that let 
me in — I entered and met him and told him to raise his 
hands. At that time I said, "I am the military police, 
sc raise your hands." When I told him to raise his hands, 
he grappled with me and, during the scuffle, he punched 
me in the jaw and I fell down. (Rising and gesturing.) 

Cn the second encounter, he tried to punch me again but 
I dodged the blow with my arm and glanced it, and landed 
a blow right under his ribs, and while he was dazed I 
took his right arm and locked it. I placed him face 
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downward and twisted his arms to the rear and tied his 
arms up with ropes broupht to me by my subordinates. 

During the scuffle, which took about two or three minutes, 
Lizo's apparel was torn, and after he was tied, the arrest 
was completed. I turned over the prisoner to a young sub¬ 
ordinate, whose name I do not remember at the present time, 
and started a search of the house for evidence. That is 
my duty, to uncover evidence. 
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Q Why was Lizo arrested? 

A Under susoicion that he was a spy. 

Q Was Lizo ever mistreated in your presence? 

A He was positively not mistreated in front of me. 

Q Do you know a Benigno del Rio? 

A Yes, I do. 

Q How do you know him? 

A I participated in his arrest — took part in his 
arrest. 

Q Was he mistreated at the time of his arrest? 

A No, positively not. 

Q Did you take him to Cortabitarte? 

A Yes. 

Q Did you interrogate him there? 

A I did not. 

Q Did you ever mistreat Benigno del Rio at Cortabitarte? 

A No. 

Q Was del Rio mistreated or tortured in your presence’ 

A He has not been mistreated in front of me. 

Q Were any prisoners ever mistreated in front of you’ 

A No, I have not seen any prisoners. 

Q Do you remember Sister Mary Trinita? 

A Yes, I do know her very well. 

Q Did you question her’ 

A I personally questioned her twice. 

Q Did you ever mistreat her? 

A I have not. 

Q Was she ever mistreated in your presence? 

A She had not been mistreated in front of me. 


464 



* 


Q Did you ever hear of her being mistreated? 

A Yes, I did. 

Q What did you hear? 

A I heard from Major Nishamura that Sister Trinita 
expressed to him that she had been mistreated,and under 
investigation it was found that Sergeant Mori was responsible; 
I was reprimanded by the higher officers, by the commanding 
officer for these acts, and Sergeant Mori was punished by 
Major Nishamura. 

Q Was Sergeant Mori your subordinate? 

A No, he was not my subordinate. 

Q Why didn't you lrarn of Sister Mary Trinita's mistreat¬ 

ment? 

A It was because Sergeant Tori did not report his acts 
to me and, secondly, because I did not see Sergeant Ilori 
in the act of crime. 

Q Did you later learn what type of mistreatment it was? 

A I learned that from the investigation conducted by 
Major Nishamura. 

Q What did you learn? 

A She was struck on the left leg and was bruised, and 
she was tortured, to take water — drink water. 

Q Why didn't you reprimand Sergeant Uori° 

A I have no authority to wield — exercise such punish¬ 
ment . 

Q Did you say anything to Sergeant Mori? 

A Of course, I warned him and I spoke to him very 

severely, what he does woul^ reflect upon all of us, so 
I warned him very severely. 
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Q Did you first learn about this mistreatment through 
Major Nishamura? 

A Yes. 

Q Sister Mary Trinita testified that you never mistreated 

her; is that true? 

A It is true. 

Q Was the water cure ever given in your presence? 

A No. 

Q Did you ever give any prisoners the water cure? 

A No, I have not. 

Q Do you remember a prisoner by the name of Ramon Khu? 

A I do not remember his face, but I do remember his 

name; I remember my record, but I don't know his fece, but 
I do know his name by record. 

Q What do you know about Ramon Khu? 

A I believe he was executed for acts with the guerillas, 
through sentence by the military tribunal. 

Q How do you knov; that? 

A I have a list of all my prisoners, and those in my 

record and those that are sent to the military tribunal 
I cross out with a red pencil, and make notation of the 
fact on the pad, and those who received the death sentence 
I marked "death," and those who are released, "released," 

COLONEL BOYKINs Clarify that answer. He said, "I have" 
or "had." 

A (By the witness) I had. 

Q (By Lieutenant Yared) Did you ever arrest Dr. Nicanor 
Jacinto? 

A Yes, I did. 
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Did you ever mistreat Dr. Jacinto 0 
No, I have not. 

Was Dr. Jacinto ever mistreated in your presence? 


Did you ever hear of Dr. Jacinto being mistreated 0 
No, I have not heard. 

Where is Lieutenant Sadamori 0 
He died in battle. 

How do you know he died in battle? 

We fought in the same battle, and he died; I saw him. 
What type of uniform were you wearing in December 


A Usually I wore light upper and lewer, but on our 
arrests, I wore khaki. 
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Q When did you wear your dark green, officer's uniform? 

A On 8 December, one time. 

Q Where was that occasion? 

A That was because that day was deemed an anniversary 
bf the war between Japan and America• 

Q Are you fatter now than you were when working at the 
Cortabitarte in December or November? 

A Yes, I am. 

Q Do you remember a prisoner at Cortabitartc by the name 
of Enriquez? 

A I know him by name. 

Q What happened to Dr. Enriquez and his family? 

A He was sent to the military tribunal and sentenced 
to death. 

0 How do you know that? 

A I received a notice from the military tribunal. 

Q Did you make any record in your office about the 
Enriquez case? 

A Yes, I did. 

Q Do you remember a prisoner by the name of Escarilla? 

A Yes, by name only. 

Q V7hat happened to her? 

A I received a notice that she was sentenced to death 
approximately the same time as the Enriquez case. 

Q Why did you receive the notice? 

A All persons who participated in guerillas are referred 
to me on the written matters or documents that are sent to 
the military tribunal are submitted by me and, after the 
military tribunal is over, the results are given to me. 
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Q Did you make any notation in your records about 
military tribunal sentences? 

A Yc-s, I do. 

Q What sort of a notation did you enter in your records 
about Enriquez and Fscarilla? 

A I wrote in "death" to both of them. 

Q Did you make any notation on the record that they 
had been sentenced by military tribunal? 

A There is a stamp which is an abbreviation for military 
tribunal and, right above this stamp, I put down "death 
sentence." 

Q Were these records kept in your office? 

A Yes, they were kept in my desk, in the upper right-hand 
drawer, which could be locked. 

Q Do you know Miyasaki 9 

A Yes, I do. 

Q Did Miyasaki ever look at your records? 

A He has neither seen it nor asked me to show it to him. 
LIEUTENANT YARFD: That is all. 

COLONEL BOYKIN: The Commission will recess until 1330 
hours. 

(Whereupon at 1130 hours, 5 February 1946, the Com¬ 
mission recessed until 1330 hours, 5 February 1946.) 
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COLONEL BOYKIN: The Commission is in session and 
will proceed with the case in hearing, 

w ill you remind the witness he is still under oath? 
(Whereupon Interpreter Morisato reminded the witness 
he is still under oath.) 

LIEUTFNANT LITTLEJOHN: Let the record show that 
Colonel Boykin, Major Gavin, Captain Lutz, and Captain 
Hendricks of the Commission are present, the Accused 
persons are present, Defense Counsel is present, and 
the Prosecution is present. 

Will you remind the witness that he is still uhder 
oath? 

INTERPRETER MORISATO: It has been done. 

ASAO NAMIKI 

having been previously duly sworn was further examined and 
tfnd testified as follows through the official court inter¬ 
preter.) 

CROSS EXAMINATION 
(BY LIEUTFNANT LITTLEJOHN) 

Q After you found at Cortabitartc that prisoners were 
not guilty, were they released there’ 

A I did release them there, 

Q Did you release Sister Mary Trinita? 

A Yes, I did. 

Q After del Rio was investigated, was he also released’ 
A Yes, he was, 

Q Did you see him released? 

A No, I did not. 
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Q Did you make a record concerning his release 0 

A I believe it is in the record; I do not remember. 

I am sure, however, that he was released, 

Q Did you release Vicente Dy Sun because of Kobayashi's 
request? 

A Yes. 

Q Were you responsible for releasing Lourdes Catig? 

A Yes. 

Q After you found out Lizo was not guilty, did you 
also release him? 

A He was not entirely innocent, but he was released 
because that charge was light. 

Q Did you make a record of this release 0 
A Yes. 

Q All persons brought to the Cortabitarte were not 
court-martialed, but many were released; is that correct? 

A There are cases where persons were released immediately 
upon finding of innocence, then there would also be some 
who were detained two or three days before releasing. 

Q Dr. Jacinto was also released without being court 
martialed; is that true? 

A Yes. 

Q Did you see him released? 

A No, I did not. 

Q Did you meke a record of his release 0 
A Yes. 

Q The fact is, your main job was keeping records, 
wasn’t it. 

A Yes. 


471 





Q Except, I believe you testified that Tachibana 
kept his own records. 

A Of course, that is right. 

Q Did Mrs. Fscarilla and the Enriquez family go from 
Cortabitarte at the same time — to the military tribunal 
at the same time? 

A Yes. 

Q And did you get a report of their execution at the 
same time’ 

A Yes. 

Q When did you leave Cortabitarte Garrison’ 

A 27 December. 

Q Is that the same time Tachibana left’ 

A I believe it is the same date. 

Q Do you remember that because it was two days after 
Christmas? 

A Yes. 

Q Where did you work after leaving Cortabitarte Garri¬ 
son’ 

A I moved to Santa Mesa, where I prepared for defensive 
warfare. 

0 But you came back to Cortabitarte several times to 
question and torture prisoners, didn't you’ 

LIEUTENANT YARED: That is going to two questions. 

It warrants two answers — 

LIFUTNANT LITTLEJOHN: I will take it in two propo¬ 
sitions. 

Q (By Lieutenant Littlejohn) After that did you come 
back to Cortabitarte and torture several prisoners, 
didn't you? 
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LIFUTFNANT YARED: That is still two questions. First 
ask him if ho came back to Cortabitarte, then ask him 
if he tortured. 

Q (By Lieutenant Littlejohn) Did you torture any pri¬ 
soners at Cortabitarte after that time’ 

A No. 

Q Did you examine prisoners at Cortabitarte after that 
time? 

A No. 

Q Did you work at Cortabitarte Garrison after that time’ 

A Yes, three times. 

Q When were the occasions of that work? 

A Those three times, on the 28th of December, we trans¬ 
ported rations that were left behind, to Santa Mesa; second, 
the 30th of December I returned to burn secret documents; 
and the third, the 6th of January, I went back to pay the 
rent. 

Q About how long did you stay on each occasion? 

A The first occasion, when I returned, I stayed there 
from approximately 4:30 P.M. to 7:00 P.M.; and on the 30th 
of December, I stayed from 11:30 A.M. to 2 o*clock P.M., 
approximately; and on the 6th of January, I stayed from 
5:00 to 6:00 approximately, P.M. 

Q When did Cortabitarte close its operation? 

A 6 January. 

Q Who took over your job after you left? 

A There were only two or three men left to protect the 

premises, and that was all. 

Q Were there any prisoners left? 
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A I believe there were 12 or 13 remaining. 

Q When did they leave? 

A I believe they were transferred between 27 December 
to 6 January, after investigation. 

Q When did you receive the record of the execution of 
Mrs. Fscarilla and the Enriquez family’ 

A It was before I went to Santa Mesa; I believe it 
was around Christmas. 

Q Did you make that entry on your record before the 
execution or after the execution? 

A I don't remember Just when, whether it was before or 
after. 

Q Do you mean that sometimes you marked them up as 
executed before they were actually killed? 

A No. 

0 In other words, the record was made after the execu¬ 
tion? 

A I believe that was it, 

Q You are sure you made the entry before you left? 

A Yes, it was before I went to Santa Mesa. 
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Q How does it happen that Sister Mary Trinita testifies 
that Mrs. Escarilla was taken from the cells on the 28th 
of December, one day after you had left Cortabitarte 
Garrison? 

A 1 don't believe that could have happened. 

Q Did you hear her give such testimony in this Court? 

A Yes. 

Q How does it happen that Mr. Lizo states that he saw 
Mrs. Escarilla leave on the night of the 28th of December, 
one day after you left? 

A I do not believe I am mistaken in my statements. 

Q If they were alive and if Mrs. Escarilla was in that 

cell on the 28th, you couldn't have received a report 
prior to leaving, as you have stated, could you? 

A I believe I am not mistaken in my statements, because I 
have a record of all the lists of ones who are released and 
the ones that were sent to the military tribunal, and I have 
actually received the report from the military tribunal. 

Q As a matter of fact, Mrs. Escarilla and the Enriquez 
family were Tachibana's cases, weren't they, and you did not 
investigate them yourself? 

A I was not personally responsible for it, but I was or¬ 
dering the reporting of the events. 

Q Didn't you state you kept all the records, except 
Tachibana's record? 

A As I have stated before, the real duty of Tachibana is 
chief of security section and all matters pertaining to 
that type of work or handled by him, and all matters per¬ 
taining to guerrillas were referred to me. 






Q What records did Tachibana keep then? 

A Tachibana kept a list of names with the movements of 
guerrillas and evidences and records of the various evi¬ 
dences uncovered. 

Q Did Tachibana keep records of guerrilla cases which he 
himself investigated? 

A I believe he kept those records so that he could pass 
them on to me, 

Q And if one of the prisoners whom he investigated was 
executod, his rocord would show it, is that true? 

A I do not know, I would just mark mine. 

Q How does it happen that you released Sister Mary 
Trinita on the 31st day of December, when you testified 
that you were not even at Cortabitarte Garrison, 

A I heard that she was released from First Lieutenant 
Nakano, 

Q Did you not tell me today that you released her and 
made a record of it? 

A I do not believe I stated that. 

Q How does it happen that you released Hr. Lizo on the 
29th of December, when you weren't even present? 

A I heard that from First Lieutenant Nakano. 

Q Didn't you tell me here today that you released him 
and made a record of it? 

A Yes, I did. 

Q Is all the other testimony you are giving here today as 
true as that? 

LIEUTENANT YAREDt Just a minute, ^ill the 
reporter read the question? 
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(Question read) 

In other words, if he answered, "Yes”, then you infer 
that is just as true allegedly as he is trying to show; if 
he says, -’No", he implies what he gave befofe is true, and 
what he is now saying is not the truth. That is definitely 
an improper question that can be phrased much better. 

COLONEL BOYKIN: Have you anything to say? 

LIEUTENANT LITTLEJOHN* No. 

COLONEL BOYKIN* Will you rephrase your question, 

then? 

LIEUTENANT LITTIEJOHN* Yes. 

Q (By Lieutenant Littlejohn) You have stated you wore 
present and you were not present. Do you now wish to 
choose between the two and state which is the truth? 

A (By the Witness) I wasn't there. Just prior to leav¬ 
ing for Santa Mesa, I received a list of persons who were to be 
released through First Lieutenant Nakano and after I 
reached there sometime later, he gave me a report — I 
received a report that those persons wore released in 
Santa Mesa. 

LIEUTENANT LITTLEJOHN* I will ask the reporter 
to read back my questions in regard to Sister Mary Trinita. 

COLONEL BOYKIN: Do you wish them interpreted to 
the Witness? 

LIEUTENANT LITTLEJOHN: Not unless — 

LIEUTENANT YARED* 7/hat is the object of reading 

it then? 

LIEUTENANT LITTLEJOHN* I want to refresh my 
own memory and be sure there can be no mistake about it. 
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If you want to admit he testified he released her on the 
31st when ho was not there, then there will be no need of 
reading it at all. 

LIEUTENANT YARED: It does not make any difference. 
He can read it# 

LIEUTENANT LITTLEJOHN: Then, Mr. President, I 
request that it be interpreted to the Witness. 

COLONEL BOYKIN: Interpret the questions and 

answers. 

(Whereupon the reporter read the questions and 

answers.) 

COLONEL BOYKIN: Does he understand that you are 
interpreting his former questions and answers? 

INTERPRETER FREHN: Yes, sir. 

Q (By Lieutenant Littlejohn) Is it that you claim credit 
for releasing all persons who wore not court-martialed? 

A No, they were released by the military tribunal, 

Q Then, as a matter of fact, you did not release Vicente 
Dy Sun, as you formerly testified,is that true? 
k I released Vicente Dy Sun. Of course, that was done 
:hrough the permission of Major Tohei. 

Then you, personally, released him? 

A Yes. 

Q While you were at Cortabitarte over a period of time, 
you released many persons, didn f t you? 

A I released two or three. 

Q How does it happen that Vicente Dy Sun was released on 
the seventh, at a time when you were not even there — the 
seventh of January — and yet you stated you personally 
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released him? 

LIEUTENANT MARTIN: If the Commission please, we 
have been, ‘'releasing'', etc. for some time here. I don't 
know what the Counsel is driving at — whether he moans 
the Witness went there and physically took the man out of 
the cell, or whether he released him from the records* If 
that point were straightened out, I think we could get to 
what happened in a few words. What did he mean by, "releas¬ 
ing?" I think if we understood that, we could get him 
straightened out. 

LIEUTENANT LITTLEJOHN: Mr. President, the testi¬ 
mony this man has given shows he changed jobs on the 27 th 
of December and left Cortabitarte Garrison, says he came 
back for a short time on the 28th,for an hour or two on 
the 30th, and to pay the rent on the 6th. Now, there is 
testimony in the record from Vicente Dy Sun, himself, 
which says he was released on the 7th of January, at a 
time when, according to the witness, he wasn't even there. 

If there is any explanation for that, I would like to havd 
it and I think members of the Court would like to have it. 

It goes to the credibility of his testimony. 

COLONEL BOYKIN: I would like to ask the interpre¬ 
ter a question: Does the witness understand the meaning of 
the word, "released", as we used it? 

CAPTAIN FREHN: Yes, sir. 

COLONEL BOYKIN: Then proceed with the question. 

A (By the Witness) That is the statement of Dy Sun. I 
do not believe I said the 7th of January. I returned Dy 
Sun on Christmas, for the reason of making him happy. 
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Q (By Lieutenant Littlejohn) You released many persons 
over a period of time there, didn't you? 

A No, not very many. 

Q The prisoner, himself, would remember the date better 
than you, don't you think? 

A I remember it as such, that is why I answered that way. 
Q Then, if he were seen at Cortabitarte after Christmas 
by various persons, he was merely on a visit, is that true? 
A I did not say that, but ho did say to me that, "If you 
will treat me kindly, I will bring to you valuable intelli¬ 
gence material when it comes up". 
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Q Did you release any other people to make them happy 
at Christmas time? 

A He vas the only one. 

Q You have stated that you had four subordinates who 
worked for you, who were those four subordinates? 

A They were Sergeant Major Fndo, Leading Privates 
Shinomura, Shimizu and Shiraki. 

COLONEL BOYKIN: The Commission will take a short 
recess. 

(Short recess) 

LIEUTENANT LITTLEJOHN: Will you remind the witness 
he is still under oath? 

(Whereupon Interpreter Morisato spoke to the witness) 
THE WITNESS: Yes. 

LIEUTENANT LITTLEJOHN: Will you read the last question 
and answer to us? 

(Whereupon the last question and answer were read by 
the Reporter.) 

Q (By Lieutenant Littlejohn) Did Nishamura work for you’ 

A No, sir. 

Q Did Mori work for you’ 

A No, he did not. 

Q Didn't Mori assist you in the investigation of Sister 

Mary Trinita? 

A Yes, he did; rather than assist me, he was assigned 
to investigate Sister Mary Trinita by Major Nishamura. 

LIFUTFNANT LITTLEJOHN: Will you read the answer back? 
(Whereupon the answer was read by the Reporter.) 

Q Then why were you reprimanded because of his conduct 
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if Major Nishamura assigned him to the Job? 

A He was still part of the special investigation section 
and therefore, 1st Lieutenant Kohayashi and myself were 
reprimanded. 

Q Did Fujlwara work for you? 

A He is also a personnel of the special investigation 
sectjon. 

Q Did he, from time to time, assist you 9 
A Yes. 

Q Did you keep any persons at Cortabitarte Garrison 
upon the requests of their parents except Fernando Valera? 

A No. 

Q Was Dr. Jacinto, Mr. del Rio and Mr. Lizo all arrested 
on the same night? 

A Yes. 

Q How many men did you take to make those arrests? 

A There were fifteen or sixteen, but I was not in 
command; 1st Lieutenant Nakano was in charge. 

Q Did any of the men have firearms — pistols, guns? 

A They carried pistols and small arms. 

Q Did you carry a gun 9 

A I had a pistol. 

Q Why did you not arrest him without fighting with him? 

LIFUTFNANT YARFD: That is arguing with the witness; 
that is begging the question; there is no testimony that 
he fought with him. 

COLONEL BOYKIN: Rephrase the question. 

Q (By Lieutenant Littlejohn) Could you not have arrested 
Mr. Lizo without fighting with him? 
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A I was trying to arrest him peacefully, but he 
resisted; therefore, consequently, there was a tussle. 

Q Were any other Japanese with you at the time? 

INTrRPPFTFR BABAs I don't think he understands the 
question; there were fourteen or fifteen men with him. 

LIEUTENANT LIT^LFJOHN: That is all right. 

Q (By Lieutenant Littlejohn) Was this at the time 
you actually arrested him? 

A Yes. 

Q Is Hr. Lizo a good boxer? 

A Yes. 

Q But you could whip him, couldn't you° 

A I was not very strong then; due to the fact that I 
have been well taken care of by the Americans, I have 
gained considerable poundage — weight. 
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Q 'When he resisted, why did you not shoot him? 

A There V7as a standing order set up by the higher 
officer in our organization not to use nistols or fire¬ 
arms inside of a building because it may hurt some innocent 
bystander or fellow soldier. 

Q Could it be that you just did not want to hurt him? 

A Yes. The only feeling I had at that time was that 
he would have gotten me unless I pinned him down first. 

Q Did you arrest Lourdes Catig? 

A Yes, I did. 

0 Did you transfer her from Fort Santiago to Cortabi- 
tartc Garrison** 

A Yes, I did. 

Q Did you release her from Cortabitartc Garrison? 

A Yes, I returned her. 

Q Was that before Christmas or after Christmas? 

A I believe it was prior to Christmas. On several 
occasions she came to my office to pay her respects 
afterwards. That was after she was released. 

Q But you are sure you released her prior to your 
leaving there on December 27th; is that true? 

A It is very clear. 

Q How does it happen she testified she was released 
on January 4th** 

A I believe such was not the case. 

Q Who handled Mr. del Rio’s case** 

A 1st Lieutenant Nakano. 

Q Did you see Hr. del Rio in the cells several times 
after he was placed there? 
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A I do not remember. 

Q Did you go on an execution party about the middle 
of December, at the time when Ramon Khu and many others 
were sent to be executed? 

A I have not gone to any execution. 

Q Do you remember that occasion when 32 people are 
said to have been taken from Cortabitarte for execution? 

A There never was a time when 32 persons were taken 
from Cortabitarte for an execution. I remember placing 
30 some odd people for transferring them to Bilibid 
from Cortabitarte. 

Q Was Miyasaki working there at that time? 

A No, he was not. 

Q I refer to the middle of December, 194-4, and I ask 
you again, was Miyasaki working there at that time at 
Cortabitarte Garrison? 

A Yes, he was. 

Q 7/as Sergeant %do working there at that time? 

A Yes. 

Q Did you ever go on an execution party to the cemetery 

with Sergeant Endo? 

A No. 

Q Do you know of any reason why he would say that you 
did not go with him, if it were not true? 

LIEUTENANT YaRED: Just a moment, ^'ho is Sergeant 
Endo? He did not say anything in this trial. 

LIEUTENANT LITTLEJOHN: Make that "Endo," not "Ser¬ 
geant." He has stated that Endo worked for him. 
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LIEUTENANT YARED: Has Fndo been a witness’ 
LIEUTENANT LITTLEJOHN: Miss Catig told us that 
Fndo had said, on pages 230 and 231 of the record, that 
Namiki went with him. (Indicating record) 

LIFUTFNANT YARED: It is permissible, but first 
lay a foundation to a conversation Endo had with Miss 
Catig, and then ask him the question. Then it is per¬ 
fectly all right. 

COLONEL BOYKIN: All right, 

LIEUTENANT LITTLEJOHN: Strike that question. 

Q (By Lieutenant Littlejohn) Do you know of any 
reason why Endo would tell Miss Catig that you were on 
a beheading party, if you actually were not there? 

A I cannot believe that. I cannot speak the language 
and, besides, I never heard from Endo that he made any 
statements to that effect. 

Q If such were true, Fndo would know; is that correct’ 
A If Endo had gone, naturally he would know. 

Q Do you know what became of Major Policarpio’ 

A He was executed, 

Q How do you know he was executed’ 

A He was sent to the military tribunal, and I received 

a report around Christmas. 

Q At the tine these 30 some odd persons were taken to 
Bilibid, were the prisoners tied together with electric 
wire? Leave the electric wire out. 

A Yes, they were tied. 
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Q Were they blindfolded? 

A I believe they wore. 

Q V/hat time of day was that? 

A I believe it was around evening. 

LIEUTENANT LITTLEJOHN* That is all. 

COLONEL BOYKIN* Any further questions by the 

Defense? 


REDIRECT EXAMINATION 
(BY LIEUTENANT YARED) 

Q How many men were there working at Cortabitarte? 

A About 55 or 56 men. 

Q You, yourself, released Vicente Dy Sun? 

A Yes, I released him. 

Q In testifying that you released several or many pris¬ 
oners from Cortabitarte, did you mean that they were 
released on your records? 

A When I say"released" it is not necessarily, I went out 
there and tell them they could go, since I knew they were 
released I crossed them off the list. 

Q All final records referring to the disposition of 
guerrillas wore kept in your office, were they hot? 

A Yes. 

Q Any record that Tachibana would have in his office in 
reference to Enriquez or Escarilla would merely be a per¬ 
sonal memo and not the official disposition record? 

A Yes. 


LIEUTENANT YAREDs That is all, 












EXAMINATION BY COMMISSION 

(BY-MAJOR GAVIN) 

Q On Christeas Day,the testimony is, there was a gen¬ 
eral questioning of all prisoners at Cortabitarte, is 
that correct? 

A I did not testify, 

Q I did not say he testified, I said there is testimony. 

A I don't understand the question. 

Q From previous testimony, there is a statement that on 
Christmas Day, everyone of the prisoners at Cortabitarte 
wefe taken out of their cells and questioned. 

A I believe there was. 

Q Do you know a prisoner by the name of de la Cruz? 

A I do not remember. 

Q Do you remember a florist by the name of Harcelino 
Carlos? 

A I believe, I think I saw his name on the list, but I 
am not quite sure. 

Did Marcelino Carlos die in a cell at Cortabitarte? 

A I don't remember. 

) Did any prisoner die in the cells at Cortabitarte? 

A I believe there were. 

Q Was there a very stout prisoner who died in the cell 
at Cortabitarte one night? 

A I heard that some die but I never saw anybody, 

Q Who would know who died? 

A I believe a person who was guarding the place or who 

had charge of the prisoners, probably a Sergeant, 

Q If a person died in a cell, would not Lieutenant Namiki's 


467 










' 1 


record show that the man died in custody? 

A If he was prisoner of special investigation section, nat¬ 
urally the records would come to me, but if the prisoner 
was being investigated by Tachibana, then the records would 
go to him. 

Q Then was there a Marcelino,a prisoner of the investiga¬ 
tion section? 

A I believe he was, 

Q What was the final disposition of Harcelino Carlos? 

A I believe he is buried; I don't remember, but I believe 
Lieutenant Nakano was in charge, 

Q Do you know what caused his death? 

A I don't know, 

Q Had he been investigated for any length of time? 

A I believe ho was not at Cortabitarte for any length 
of time, 

Q Was ho interi^gatcd at Cortabitarte? 

A I believe he ^as, 

Q Who interrogated him? 

A I don't exactly know whe did, bu- I believe someone 
under the order of First Lieutenant Nakano, 

Q Were you present during any of the interrogation? 

A . No. 

(BY COLONEL BOYKIN) 

Q During the time you were stationed at Cortabitarte, 
did you go to Fort Santiago to interrogate or question any¬ 
one? 

A Yes, 
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Q When was that? 

A From 15 to 21 of December, I went there threo times, 
thoy had five cells over there and' fot tho sake of recording 
persons who were to be tried by the military tribunal — 

I went. 

Q Did you take part in any questioning or investigation 
while there? 

A I did not. 

Q Did you see anyone being questioned there? 

A Yes, I did. 

Q Who was conducting the questioning? 

A I remembar there were about ten, I remember Sergeant 
Major Enomoto, Sergeant Major Kaihatsu, Sergeant Major 
Oniwaraij Sergeant Major’Orimo, and Sergeant Corporal 
Hirabayashi. 

Q Were any of these from Cortabitarte Garrison? 

A Yes. 

Q Which ones?- . " " * 

IrcrAllrbf' themt** they all came and went from Corta¬ 
bitarte. 

Q Which section of Cortabitarte were they in? 

L Investigation section. 

Q Did you sec any of these men beating or striking any 
of tho people they were questioning, or in any other way 
mistreating them? 

A No, I did not. 

Q Why were you at Santiago Prison? 

A When the records from the investigation section 
came into my hands, I would make out a list of all the 
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persons that wore to be sent to the military tribunal, I 
would record the number, the cell they wore in* For that 
purpose I went to Fort Santiago* 

(BY MAJOR GAVIN) 

Q In Court, in your presence, Sister Mary Trinita testi¬ 
fied during the month of December at Fort Santiago, her 
cell was situated that she could see what went on outside, 
and that she saw beatings taking place outside of her cell, 
at which time you were present, is that correct? 

A That is wrong. 

Q Since Mary Trinita further testified that she saw you 
present outside of her cell when the water cure was being 
given to prisoners being interrogated, is that correct? 

A I remember the following: When I was at Fort Santiago 
I remembered the prisoners being aiministered water for the 
sake of bathing at the shower, 

Q Was this shower directly in front of the cell Sister 
Mary Trinita was held in? 

A Not directly in front, but near that, 

Q Near what cell number? 

A 16. 
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Q Did a person being bathed have to be held to the 
ground? 

A At that time they were tied up as they were bathed. 
There is a reason for this; the reason is the fact that 
Fort Santiago was being subjected to intensive air raids. 
COLONEL BOYKIN: Are there any further questions' 5 
LIFUTF.NANT MARTIN: Yes, Sir, I have. 

REDIRECT EXAMINATION 
(BY LIEUTENANT MARTIN) 

Q One of the Commissioner? asked you, after quoting 
from the record, whether it was correct — did your 
answer mean that what he read was correct or that the 
fact, itself, was correct? It is a little hard to explain. 

COLONEL BOYKIN: Will you take the record and phrase 
a better question. 

LIEUTENANT MARTIN: He answered it was not correct. 

I just want to find out whether he meant by that, that 
he did not do what she said he did, or that she did not 
say it in open court. I do not know, the way it stands 
now. 

INTFRPRETFR FRFHN: In the Trinita case? 

LIEUTFNANT MARTIN: Yes. 

MAJOR GAVIN: Pages 268 and 269 . 

Q (By Lieutenant Martin) With respect to your testi¬ 
mony, a few moments ago, as to the testimony given by Sister 
Trinita, did your answer mean that you did not do what she 
said, or that she did not say what was quoted as she said 9 
It is the only way I can put It. 

We will strike it. 
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INTERPRETER FRFHN: It is not necessary — 

LIFUTFNANT MARTIN: It is complicated. It is hard 
to get over to the witness, I know. 

COLONFL BOYKIN: Do you wish to withdraw the question’ 
LIFUTFNANT MARTIN: Yes, Sir. r e will withdraw it. 
COLONFL BOYKIN: Does the Prosecution have anything 
further’ 

LIFUTFNANT LITTLEJOHN: Nothing further. 

COLONEL BOYKIN: The witness is excused. 

The Commission will take a ten-minute recess. 

(Short recess) 

SADAO SUETSUGU 

called as a witness on behalf of the Defense, having been 
first duly sworn, was examined and testified as follows, 
through the official court Interpreter.* 

DIRFCT EXAMINATION 
(BY LIFUTFNANT YARED) 

Q What is your name? 

A Sadao Suetsugu. 

Q Are you a member of the Japanese Army? 

A Yes. 

Q V'Tiat rank do you hold? 

A 2nd Lieutenant.. 

Q Did you ever work at Fort Santiago? 

A Yes. 

Q When? 

A From the first of October to the end of November, 

194-4. 

Q Where did you go from there? 
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A We were *ransferred to General Luna street. 

Q Where did you go from there’ 

A We moved then to Quezon City on the 28th of December. 

Q Who was your superior officer at Fort Santiago? 

A Cantsin Yanase. 

Q What is the first name? 

A Takashi Yanase. 

Q What section did he head? 

A He was the chief of the investigation section. 

Q viiat were your duties, or functions? 

A I was to do liaison work at the headquarters; to do 
recording work. 

*"» V’hat type of recording work were you doing? 

A Records kept of the persons who went out on investiga¬ 

tions, and kept records of the various units in Manila. 

Q What were these records from the various units’ 

A They were investigation reports and also written 

matters pertaining to military tribunal cases. 

Q Did your office keep the records of people sent from 
the various units to military tribunals’ 

A At that time we did. We had the names of the persons 
involved, the name of the case, and the number of men in¬ 
volved • 
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Q From your knowledge of these rt * ^ 

j / 


/ 


recall 

\> j 

the name of Jose Enriquez? 

A Yes, I remember. 

Q How is it you remember that name? 

A When we captured Enriquez, it was considered — 

I believe this was in the early part of '44 — we 
were praised by Lieutenant Colonel Toyonaga for his cap¬ 
ture. 


Q Do you remember the name of Escarilla? 

A I believe she was a lady who was captured at about 
the sane time as Enriquez. I believe there were two or 
three other ladies. 

Q Fore these people sentenced by the military tribunal’ 

A Yes, they received sentence through the military tribu¬ 
nal. 


LIFUTFNANT YARFD: Your witness. 

CROSS EXAMINATION 

(BY CAPTAIN FEIN) 

Q Did you ever attend a session of the military tribu¬ 
nal? 


A I went as a spectator. 

Q How many times did you go as a spectator’ 

A I believe once or twice. 

Q When was that? 

A I believe it was in November. 

Q November of what year’ 

A 1944. 

Q Are you sure it was in November of 1944? 

A I do not remember positively, but I believe it was 
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about November. 

Q During what months were you on duty at Fort Santiago? 
A From the first of October to the end of November. 

Q Are you sure you were on duty from the first of 
October until the end of November, 1944’ 

A Yes, I am certain. 

Q Where were you on duty before the first of October, 
1944 ’ 

A In Japan — I was in school in Japan* 

Q Were you ever in the Philippine Islands before 

1 October 1944? 

A No,I have not. 

Q How do you spell Enriquez? 

INTrRPRETER MORISATOi Do you mean in English? 
CAPTAIN FFIN: It can»t be done if he docs it in 
Japanese. 

INTFRPRETFR FRFHNs (Interpreting answer for the 
witness) No, I cannot write English. 

Q (By Captain Fein) Where did you go after you left 
Fort Santiago at the end of November 1944? 

A My headquarters moved to General Luna Street, there¬ 
fore, I moved with it. 

Q How long were you at the headquarters on General Luna 
Street? 

A Approximately one month. 

Q What were your duties at the headquarters on General 
Luna Street? 

A As I stated before, I was working under Captain 
Takashi Yanase at examining reports and liaison. 


Q Is that Captain Yanase who was on the gtaff of 
Colonel Magahana, Lieutenant Colonel Toyonaga 
A Yes. 

Q What is his first name? 

A Taknshi. 

Q Arc you sure it is not Shoiohl? 

A Yes, I was mistaken. 

Q He was your immediate superior, was he not? 

A Yes. 

Q For how long’ 

A From the first of October '44, to the 5th of January, 
1945. 

Q That is a period of over three months, isn’t it? 

A Yes, about three months. 

Q You worked for him for a Of riod of three months 
yet I had to tell you his first name, isn’t that right’ 

A I knew it, but I Just made a mistake. 

Q How many reports did you write up of people who had 

been sent to the military tribunal during the time you 

were stationed at Fort Santiago, on General Luna Street, 
and Quezon City? 

A Over 1,000. 

Q And out of that 1,000 you remember the name of 
Enriquez as one case, although you did not know the first 
name of your immediate superior for whom you had worked 
during that tine, is that correct? 

A Previously I had a company commander by the name of 
Takashi Yanase; that is hew I made the mistake. 

Q But you remember the name of Enriquez; how many other 
names — I will withdraw that. Of the thousand cases, how 
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many do you remember 9 

A I remember a little, but I wish to think it over a 
little while. 

Q How long did you think over the name of Fnriquez? 

A I thought it over — Fnriquez — for one minute or 

two minutes. 

Q Well, you have been on the stand several minutes, 
can you give*me the names of any of the other people? 

A I remember Augustin. 

Q Is that the only name you renember? 

A Jose — that is all, I can't think of any more. 

Q w hen did you get the report of people being sent 

to the military tribunal, before they went to the tribunal 
or after they were executed? 

A Where do you mean, the reports come from? 

Q You testified that you maintained a record of reports 

about people sent to the military tribunal, is that true, 
or isn't it n 
A Yes. 
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Q ’Then did you get those reports, before the people went 

to the military tribunal or afterward? 

t 

A Before. 

Q What did you do with the reports after you got them? 

A From the records I took the name of the case, the name 

of the person, and kept a record thereof; and if I found a 
mistake on those records, I sent it back where it originated. 
Q And when you got those reports, did they show what had 
happened to the person described in the reports? 

A Yes, it was in there. 

Q Did those reports show when a person had been executed? 

A That would not be in there, because from there it must 

be submitted to the military tribunal and it comes back 
from there. 

Q And you forwarded the reports to the military tribunal, 
is that correct? 

A Either I brought it or my subordinates brought it. 

Q Where did you get the report with the name of Enriquez 
on it? 

A From the South Detachment. 

Q What was written on the face of the report? 

A On the first page Us name, nationality, age, etc., were 
listed. 

Q Was there any place on the report a reference to the 
recommended punishment? 

A Do you mean when it came? The recommendation that was 
written in the notice? 

A Was there anywhere in this report that you got from an 
Army buntai a recommendation as to the punishment for 






Enriquez? 


'i 
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INTERPRETER HORISATO: The punishment he received 
or this he is supposed to get? 

CAPTAIN FEIN: He has already testified it came 
up before they went to the military tribunal. I don't 
think we need interpret that for him. 

A (By the Witness) Usually only opinions are expressed. 

Q What was the opinion expressed in the case of Enriquez? 

A I do not remember. I remember the case roughly, but 

as to the contents of the opinion, I do not remember. 

Q Did you get a report back as to what happened to 
Enriquez after he went to the military tribunal? 

A I believe it came. 

Q What did that report show? 

A I do not remember the contents of the report. 

Q Don't you remember testifying a little while ago that 
you had been informed he had been executed? 

A I remember that. I do not remember him as being execute, 
through the contents of the report. 

Q Were you present at his execution? 

A No. 

Q Were you present at his trial at the military tribunal? 
A No, I did not. 

Q You do not know whether he was executed or not, do you? 
A It was such a well known case that I read it through 
reports; through notices from the military tribunal. 

Q Did the notice from the military tribunal say whether 
or not he had been executed? 

A I do not remember it through the contents, but I believe 
he was. 
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Q So that all of your testimony as to what happened to 
Dr. Enriquez is not what you remember, but what you believe, 
is that so? 

A I am only positive that I sent the written matters to 
the military tribunal. 

Q That is all you know, that you sent a report to the 
military tribunal, isn't that true? 

A Yes. 

Q You don't know whether he had a trial by a military 
tribunal or not, do you? 

A No, whether he will be tried or not rests upon the 
military tribunal, and I do not know. 

Q And you do-hot know whether he was executed before or 
after you sent those papers to the military tribunal, do 
you? 

A The military tribunal cannot be conducted without the 
presence of that person, and therefore I do not believe it 
possible that he was executed before the military tribunal* 
There is no reason to send the report if the trial is not 
going to be held. 

Q How many trials before the military tribunal did you 
attend? 

A As I stated before, I went twice, as a spectator. 

Q How many people were tried on those two occasions? 

A I do not remember distinctly, but I believe there were 

two or three persons tried each time. 

Q ^here were those trials held? 

A Fort McKinley. 

Q r, hat was the nationality of the people who were being 
tried on those two trials? 
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A Filipinos. 

Q Were they represented by lawyers? 

A It wasn't a very important case, but I believe there 
were. 

Q Do you know or do you not know whether there were 
lawyers? 

A I do not remember distinctly. 

Q Did any witnesses testify while you were there? 

A I just dropped in for twenty or thirty minutes on a 
trip through McKinley, so I do not know very distinctly. 

Q You said you attended a trial. ’.That happened during 
that trial while you were there and during the twenty-or 
thirty minutes? 

A It seems that the presiding judge was questioning the 
prisoner and he was answering. 

Q How many judges were there? 

A There was a presiding judge and three other officers 
and an official reviewer and a member of the legal department. 
Q They were all present in the Courtroom?while this trial 
was going on? 

A Yes, they were. 

3 Do you remember testifying on direct examination that 
Enriquez was arrested in the early part of 1944, and that 
you remembered it because you were praised by Colonel 
Toyonaga, is that correct? 

A By early 1944 of what month do you mean? 

Q It was your testimony, Mr. Witness, not mine. 

A That date was not the date of the arrest; it was the 
date when reports were submitted through the detachments 
to the headquarters. 
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Q When was that? 

A The beginning of December. 

LIEUTENANT YARED: Pardon me. At this time my 
interpreter, Mr. Taguchi, states the interpreter here erred 
in saying “early 1944." The Witness said "early December." 
They interpreted it as "Barly 1944." 

CAPTAIN FREHN; He might have mentioned it; I 
didn't hear it. We didn't hear December at all — that is 
what we are trying to find out. 

COLONEL BOYKIN: Do you wish to change your 
translation? 

CAPTAIN FREHN: Before he said December, but Just 
now he didn't mention December at all. 

CAPTAIN FEIN: As I remember, the testimony as 
it came stated "early in 1944," on direct examination, and 
I noticed that the interpreter who has been provided for 
the Defense made no correction at that time, even though 
it was the translation given. 

COLONEL BOYKIN: Will the official translation 
be given as it was translated by the interpreters? 

A (By the Witness) I stated that it was in early December, 
1944. 
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Q Was it the first week in December of 1944? 

A I don't remember exactly, but I believe it was in 
the beginning of December. 

Q Was it before the 10th of December** 

A I believe it was around the 10th. 

Q It wasn't any later than the 10th, was it? 

A I don't remember at the present. 

Q ADparently you don't remember anything about this 
case except the name of Enriquez, is that so? 

LIEUTENANT YARFDs I think that question covers 
quite a territory, argumentative, as well as informative. 

CAPTAIN FEIN: Every reference that has been made 
in cross examination is, "I don't remember." 

LIEUTENANT YARED: He will have all day Friday to 
argue on that. 

COLONEL BOYKIN: That will be brought out then. 

CAPTAIN FEIN: If the court please, I have a right 
to ask whether hr remembers anything about the case ex¬ 
cept the name "Enriquez." That was the question precisely. 
Q (By Captain Fein) Do you remember anything about 
that case except the name "Enriquez?" 

A Do you mean the context of the case? 

Q When did you get the report of the execution of 
Enriquez? 

A I received a written statement from the military 
tribunal. 

Q The question was, "when**" 

A As I stated before, I don't remember clearly. 


Q Isn't it true that reports were sent to the military 
tribunal for action without sending the persons described 
in the reports? 

A Do you mean pertaining to the Enriquez case? 

Q Pertaining to any case. 

A That depended on the investigation of the military 
tribunal; at times the prisoners were brought together 
with the reports. Otherwise, if they were too busy, the 
reports alone were sent. 

CAPTAIN FEIN: No further questions, 

COLONEL BOYKIN: Any questions by the Defense? 

LIFUTFNANT YARED: No further questions. 

COLONEL BOYKIN: Any questions by the members of the 
Commission? 

(No response) 

There being no questionsby members of the Commission, 
the witness will be excused. (Witness excused) 

LIFUTFNANT YARED: It is about a quarter to five, we 
have one more witness which will take about 15 minutes on 
direct examination. How long on cross examination, I do 
not know. I think the witness is available now. I suggest 
putting him on Just before oral arguments, then run into 
our oral arguments. 

I would like to request a continuance, with the approval 
of the Commission, until Friday morning. 

CAPTAIN FFIN: I have no objection. I am heartily in 
favor; I am sorry that my cross examination takes too long. 

COLONEL BOYKIN: How about Thursday at 1330? 

CAPTAIN FFIN: May I ask a question, Sir. May I know 











the nanc of the witness, what substance he will testify to, 
we nay be able to stipulate on the record. 

LIEUTFNANT YARFD: It won»t take long. 

COLONEL BOYKIN: I believe 1330 hours, Thursday, will 
be sufficient tine; the Commission will recess until 1330 
hours, 7 February 194-6. 

(Whereupon at 1645 hours, 5 February 1946, the trial 
was adjourned until 1330 hours, 7 February 1946.) 
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(Pursuant to adjournment, the Commission convened 
at 1330 hours, 7 February 1946, at Court No. 2-B, High 
Commissioner's Residence, Manila, P. I.) 

COLONEL BOYKIN: The Commission is in session 
and will proceed with the case of Tachibana and Namiki. 

CAPTAIN FEIN: Lieutenant Colonel Boykin, 
President of the Commission, Major Gavin, Captain Lutz, 
and Captain Hendricks, members of the Commission, are 
present; the Prosecution is present; the Defendants are 
present; and the Defense Counsel is present. 

LIEUTENANT YARED: Will you call Richard 
Stilkey to the stand. 

RICHARD L. STILKEY 

called as a Witness, on behalf of the Defense, having first 
been duly sworn, was examined and testified as follows: 

DIRECT EXAMINATION 
(BY LIEUTENANT YARED) 

Q What is your name, rank, and serial number? 

A Private Richard L. Stilkey, 37792131. 

Q Y/hat was your civilian occupation, Private Stilkey? 

A I was an inspector in the Immigration Border Patrol, 
Immigration and Naturalization Service. 

Q That was with the United States Federal Government? 

A United States Department of Justice. 

Q What assignment are you now doing? 

A I am assigned to the Defense Counsel of T, ar Crimes 
as Investigator. 

Q Do you remember the conversation that you and I had 
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with Mrs. Santa Maria? 


A I do, 

Q When Mrs. Santa Maria was asked whether she knew 
Masao Tachibana, what did she say? 

A She said he was a frequent visitor at her home; that 
he had been in their home on several occasions, and that at 
such times her daughter would entertain him by playing the piano. 
As to his character, she assured us that he at all times 
acted the part of a gentleman. 

Q Do you recall the conversation I had with Jesus 

Roces, at which you, I, Mr. Roces and his family, and a 
Filipino boy were present? 

A I do, 

Q That conversation took place at his home? 

A It did. 

Q Was Mr. Roxas asked whether he was ever arrested 

by the Kempei Tai? 

A Yes. 

Q What did he say? 

A He said that he had been arrested and had been in¬ 

terned, and that during the time of his internment he had 
not been mistreated by Namiki. He also stated the food 
given him was sufficient, 

Q That was at Fort Santiago, was it not? 

A That is right. 

Q And he was at Fort Santiago for about how long? 

A Approximately ninety days. 

Q And during all that time he stated that Namiki's 

treatment was what toward him? 
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A Namiki had never mistreated him, had always treated 

him kindly. 

Q Do you remember the conversation you and I had 

with Mrs. J. Nieve on Mabini Street? 

A Yes, I do. 

Q And she lives just two doors from the Cortabitarte 

house? 

A That is right. 

Q And what did she tell us about Father Kelley? 

A She said that one day she observed Father Kelley 

being taken into the Garrison there at Cortabitarte and 
that several days later she witnessed his release,and that 
to all outward appearances he had been subjected to no 
mistreatment. 

COLONEL BOYKIN: What is the purpose of this 
questioning, in bringing this witness? 

LIEUTENANT YARED: The purpose of questioning 

him? 

COLONEL BOYKIN: Yes. 

LIEUTENANT YARED: He was present during con¬ 
versations I had with three Filipino people and is now 
testifying as to the conversation had with reference to 
the Defendants, Namiki and Tachibana. 

COLONEL BOYKIN: Are these three people avail¬ 
able to testify? 

LIEUTENANT YARED: For practical purposes, they 
are not available; in theory, yes. They are Filipinos and each 
one, of course, does not desire to testify in Court for the 
Japanese Defendants. They preferred not to, and whatever 
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favorable remarks they had tc *ay, they were trying to 
tell us the truth but they would not take the Witness 
stand for these Defendants. 

COLONEL BOYKIN: The Commission will retire to 
consider this. 

LIEUTENANT YARED: May I make one remark? The 
Commission understands — I wish to explain this* that the 
conversation which is now being testified to is not hearsay 
that is conversation in which he was present and in which 
he and I were both asking the questions and which he heard 
directly. He is not relating something that somebody else 
told to somebody else; he is relating what he absolutely 
heard in his presence. That is absolutely direct evidence, 
and not hearsay. 

COLONEL BOYKIN: Does the Prosecution have any¬ 
thing to say? 

CAPTAIN FEIN: I wish to make one point. Ob¬ 
viously hearsay — he is testifying to what somebody told 
him; that is what the definition of hearsay is. We don't 
make any objection on that ground. I don't see the rele¬ 
vancy of the testimony. In the first place, none of these 
people mentioned, except for Father Kelley, none of the 
people mentioned by this Witness, but Father Kelley, were 
referred to by any of the witnesses called by the Prosecu¬ 
tion, nor are there any allegations in the Specifications 
or Charge which referred to any of the people mentioned. 
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I have no doubt, and if it will help the Defense Counsel, 

I will stipulate on the record that -two or three or four, 
or maybe five or six people brought to Cortabitarte were 
not badly treated and were released. That is what the 
testimony seeks to prove. I am willing to stipulate it 
on the record, but I do not think that will prove anything, 
The testimony, insofar as Father Kelley is concerned, if 
my recollection is correct — there were only a few words 
spoken and I do not think much ..as aid of any mistreat¬ 
ment of Father Kelley — we will stipulate it on the 

record that maybe two or three or a couple of people came 
to Cortabitarte Garrison and were not mistreated and were 
released. 

LIEUTENANT YARED: Just a moment. I object to 
that statement. I believe the Counsel has no right to say 
he will stipulate as to two or three people coming in and 
not having been mistreated — that is altogether uncalled 
for. 

COLONEL BOYKIN: The Commission will retire for 
consideration of this matter. 

(Thereupon the members of the Commission retired 
for an executive session.) 

COLONEL BOYKIN: The testimony of the Witness 
will not be permitted into the record and if the Defense 
wishes anyone brought as a Witness before the Commission, 
the Prosecution will subpoena the Witness, 

LIEUTENANT YARED: May I ask the Commission on 
what theory they are striking that testimony? 
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COLONEL BOYKIN* In the first place, it is hearsay 
the second, that the Prosecution does not have a thing to 
do in cross-examining the Witness. The testimony given 
is in the same senee as a deposition. 

LIEUTENANT YARED* If I may say, in accordance 
with the rules and regulations that have been governing 
this trial, hearsay has been definitely accorded legiti¬ 
macy and admissibility, and, if I may go further and say 
this* the Commission in previous Witnesses had admitted 
hearsay upnn our objection and their comment was, "It 
shall bo admitted and we shall give it whatever probative 
value we will deem necessary." 

COLONEL BOYKIN: In this case, the Witness can 
be brought before the Commission if the Defense desires. 

LIEUTENANT YARED: In previous Witnesses, they 
have mentioned conversations of other Witnesses who 
were not brought to the stand and the Defense had no 
opportunity to cross-examine their conversation. 

COLONEL BOYKIN* If the Defense wishes the Wit¬ 
nesses brought before the Commission, we will hear them. 

LIEUTENANT YARED* May I talk with the Prosecu¬ 
tion for a few moments? It may be necessary to ask for 
a two-wcek continuance before we can start our oral argu¬ 
ment. 

MAJOR GAVIN* How long? 

LIEUTENANT YARED* It will be two weeks or a week 
— at least ten days. 

LIEUTENANT YaRED* (To the Witness.) That is all. 
(Witness excused.) 
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LIEUTENANT YARED: The Defense will proceed with 
their oral argument and they will request that their excep¬ 
tion to the ruling of the Commission will be noted in the 
record. 

COLONEL BOYKINs The Defense has no further Wit¬ 
nesses to call? 

LIEUTENANT YARED: No further Y-itnesses. Y/e 
will proceed with our oral arguments. 

COLONEL BOYKINs You have rested youi case? 

LIEUTENANT YARED: Yes, sir. 

COLONEL BOYKINs Does the Prosecution have any 
further witnesses or evidence to bring before the Com¬ 
mission? 

CAPTAIN FExNs Y/e have no further witnesses 
thaw are available. There is one point to bo cleared 
up before we reft. Lieutenant Yared mentioned the other 
day introducing a part of the Yanashita record into the 
oral argument. I have part of it here available. I do 
rot Know whether ho wants to introduce it into evidence 
or intends to read from it in his oral arguments. 

LIEUTENANT YAREDs I have an extract copy of 
the iamaliii.ta record, portions of Volume VIII,in which 
the testimony of Lliyasaki is concerned, and I was to 
refer to it in my oral argument. 

CAPTAIN FEIHs All right. Then we have nothing 
further. T7e will reserve the right to complete the 
reading from Volume VIII and other parts of the Yamashita 
record, which might serve to explain the portion the 
Defense Counsel wishes to read. 






COLONEL 'ROWTii* %n t tuembers of tbo Oominis- 

Sion wish any witnesses called? Is Ricafranca available to 
be called as a witness? 

CAPTAIN FEIN: As far as I know, he is not. I 
can state on the record, if the Court wishes, what we have 
done in an endeavor to find him. "te had an address given 
to us, 728 Tennessee on the corner of Florida, as I under¬ 
stand it, here in Manila. We sent our investigators to 
that address. They reported back that he had gone some¬ 
where to the Negros Island. Nobody seemed to know where. 

"’e had a team that was leaving for that part of the Philip¬ 
pines. We requested them to try to locate the man and get 
a statement from him or bring him back. Since then we -have 
not heard anything from that team. However, the Witness, 

Dr. Padua, if I remember correctly, testified on the record 
that, as far as he knew, Ricafranca was dead; and I believe 
someone else here in Court, I do not know who, Miss Enriquez 
or Miyasaki, said that they were under the impression that 
he is dead. We have made a determined effort to find him, 
as we feel he has the key to some of the things which might 
be obscure in the record. 

COLONEL BOYKIN:- If there is no further testi¬ 
mony, the Defense may proceed with the final argument. 

LIEUTENANT YARED: In all criminal cases, the 
burden of the Prosecution is to prove every element of 
the crime alleged. That burden never lies with the Defense. 
It is also a simple truism that anything alleged must be 
proven; for example, in a civilian or military court-martial 
case, if a soldier is being charged with having taken a jeep 
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without permlcci—« for his it Is the duty then 

of the Trial Judge Advocate to show not only that the 
soldier had taken the jeep, but he must also show that 
he had taken it without permission; likewise, in the 
specification designating murder. 

It is insufficient for the Prosecution merely 
to prove that a life was taken. It is their duty to prove 
that the life was taken wilfully and with malice afore¬ 
thought. Now, I mention these simple truisms in order to 
associate them with the specifications guiding this 
Commission. I would like to refer the Commission to Speci¬ 
fications 1, 2, 3, and 4, In each of the five specifica¬ 
tions the author of these specifications states this: 
"without cause or trial, without cause or trial, without 
cause or trial, without cause or trial? No. 5, without • 
cause or trial." In each specification they have alleged 
"without cause or trial." In the additional specifications, 
No.l, 2, the author of these specifications has seen fit 
to use the words "unlawfully and wilfully detained, tor¬ 
tured, and otherwise mistreated." And in No. 2 of the 
Additional Specifications, they have used the specifica¬ 
tions, "unlawfully and wilfully tortured or otherwise 
mistreated and put to death an unascertained number of 
disarmed, surrendered military personnel and unarmed non- 
combattant civilians." Therefore, it is absolutely im¬ 
perative that the Prosecution in alleging in their speci¬ 
fications, "without cause or trialj' they must prove that 
there was no cause, that there was no trial, and likewise 
in Specifications 1 and 2 of the Additional Specifications, 
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it is their burden to show that the detention was unlawful 

and that it Mas wilful* In Specification No. 2 of the 

Additional Specifications, not only is it necessary that 

they show unlawfulness and wilfulness, they must also show 
surrendered Military 

they have alleged/personnel, and throughout this trial no 
reference has been made to "surrendered Military personnel." 

At this time I would like to point out to the 
Commission the inconsistencies of the testimony of Fermin 
Miyasaki. At the time of his cross-examination, I asked 
Mr. Miyasaki whether he had testified in the Yamashita case 
and he said he had. I said, "Do you remember testifying 
in that case that Mrs. Enriquez was beaten or hit?" He said, 
"No." I said, "If I brought the Yamashita record to you, 
would that refresh your recollection?" He said, "Yes." 

"Q Do you know or did you know a Dr. Enriquez?" 

"A Yes." 
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"Q Did you see him at Cortabitarte?" 

"A Yes, I saw him." 

"Q Did you see any of the members of his family?" 

"A I saw his wife, son, and daughter," 

"Q Were you present during the questioning of the Enri¬ 
quez family?' 

"A Yes, I took part in the questioning of Dr. Enriquez 
and his son." 

"Q What treatment did they give Dr. Enriquez and his son?" 

"A I didn't see Dr. Enriquez being hung up and beaten up, 
but I saw him given the water treatment." 

"Q By water treatment, you mean the water cure?* 

"A Yes, sir." 

At the same time we are on the Yamashita record, I 
would like to show the Court another inconsistency. Fer- 
min Miyasaki testified before the Commission that he went 
out to the North Cemetery with the Defendant, Hasao Tachi- 
bana, in the execution of the alleged 27 persons. He stated 
before this Commission that he did not see the people 
being decapitated. He said he was fifty meters away in 
a truck. This is what he has to say in the Yamashita case: 
"When I arrived at the cemetery, there were three Fili¬ 
pinos who were digging a big hole* they hadn't finished 
digging so we waited about a quarter of an hour, Y/hen 
the hole was finished it was about five feet deep. All 
the prisoners were unloaded from the truck, they were 
made to kneel before the hole, one by one, and I knew I 
couldn't stand the sight so I went back to the truck which 
was parked about 50 meters away. From there, I saw that 
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each one of them had their heads cut off. It took about 40 
minutes,” 

CAPTAIN FEIN: May I have the page reference on 

that? 

LIEUTENANT YARED: It is 2151, Volume3VI. 

There is one more inconsistency referred to in the Yama- 
shita record. Before this Commission, Fermin Miyasaki was 
asked the question, "How do you know that Dr, Enriques was 
executed?", or something to that effect, "How do you know 
what did happen^to them?" He said to this Commission, "I 
saw the record," I asked him what the record said, he sa^d 
he saw the record marked, "Executed", 

In the Yamashita Case, he was asked the identical ques¬ 
tion, 

"Q Do you know what was done to Dr. Enriquez and his fam¬ 
ily?" 

"A I heard that Dr, Enriquez son and wife were killed," 

"Q Who told you that?" 

"A One of the M.P.'s who went to the execution," 

In that one case he knew by checking the record, and in 
another case he heard through an M.P. 

Mr, Miyasaki also testified on Page 83 of Volume II, 
that he saw Ramon Khu a few days after the Enriquez fam¬ 
ily was brought in. He also testified before this Com¬ 
mission that Enriquez was arrested sometime in November; 
he also testified that Khu was executed the same day he was 
brought in. If Ramon Khu was brought in a few days after 
Enriquez was arrested which he testified to, which Misao 
Tachibana testified was in November, it would be 
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inconceivable that he could be executed on December 19, as 
alleged in these specifications. 

I would like to recall the testimony of Miyasaki 
on Page 137 in which he stated that the red line drawn in 
the records meant that either a person was court-martialed 
or executed; in other words,I am bringing that out to show 
that there was a system of making records for people sent 
to the military tribunals. He also testified that on the 
afternoon of the arrest of Enriquez, Mrs. Escarilla was tor¬ 
tured in Tachibana’s presence; that he testified to on Page 137* 
Yet there is also testimony that shows that Lieutenant Tachi- 
bana that very afternoon was making the arrest of Jose 
Enriquez family. In the testimony of Shirley Enriquez, 

Page 145, she stated she was kept overnight in the Corta- 
bitarte Garrison; she stated that she saw her father the 
following afternoon in the vacant lot; she was asked, "How 
did he look?" Shirley replied, "He looked all right." 

That was the day following the alleged mistreatment. 

Regarding the testimony of Vicente Dy Sun, Page 199, 
when asked about Dr. Enriquez, he stated, "He looked very 
healthy". Dy Sun, on Page 240, when asked about Mrs. 

Escarilla said he heard some screaming. Yet, Miyasaki 
in his testimony said that she never screamed nor lost 
consciousness. He said — I am speaking now of Dy Sun — he 
also testified that "she looked healthy, however she looked 
weak," but he gave no testimony as to scars or rope marks 
or burning marks. 

Dr. Padua’s testimony on Page 242 states that he visi¬ 
ted Shirley Enriquez two weeks before Christmas, If we 
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assume that, that would be on the 11th, 12th, or 13th of 
December, and then a week later Miyasaki told him that the 
Enriquos family was killed, that would set the approximate 
date of the Enriquez death at or around th® 18th or 19th, 
or 20th of December. Dr. Padua also testified, on Page 245, 
the last time he saw Ramon Khu was several months before Decem¬ 
ber. Yet, Ramon Khu was supposed to have been executed the very 
night 4f-his Incarceration which was alleged to have taken place 
on the 19th of December; but Miyasaki said he was arrested 
two or three days after Enriquez, which he also testified 
was in November. 

On Page 88 of Volume II of this Commission's record, 
in reference to Specification No. 5, Miyasaki was asked, 

"Who was in charge of loading of the truck?" 

"A Lieutenant Namiki." 

On page 89 of Volume II, the Prosecution again 
repeated their question, and the question was, 

"Y/ho was in charge of loading the truck?" 

"A I do not know who was the man." 

On Page 90 of Volume II; the testimony of Mr. Miyasaki, 
he answered in reference to Major Policarpio, 

" Do you know who handled his case?" 

"A Lieutenant Namiki*s office." 

"Q Did you ever see him in Lieutenant Namiki*s office?" 

"A No, sir." 

"Q Did you ever see Lieutenant Namiki question him?" 

"A I don't remember." 

Then referring to page 107, the Prosecution again asks 
questions along that line. The question was asked. 
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'•Do you remember whether it was Lieutenant Namiki who 
questioned Major Policarpio?" 

Now, he answers, 

"Yes, I once saw them questioning Policarpio." 

In one portion of the testimony he didn't see it; in 
one portion of the testimony he did see it. 

In reference to Dr, Jacinto, Dr, Jacinto testified 
before this Court, Page 161, he said, "I can easily recog-- 
nize who it was who arrested me and mistreated me." The 
Prosecution then asked him to look around the courtroom 
and identify these people whom he said he could easily 
identify. He looked about the courtroom and said he did 
not recognize anyone. 

On Page 205, Vicente Dy Sun has stated, "Jacinto was 
'all wet"!, implying he was given the water cure. 

On Page 231 on cross-exmaination he changed his story. 

I asked him on cross-examination, "You testified this morn¬ 
ing that you saw a Mr. Jacinto, 'all wet', is that correct?" 
"A I said he was mistreated by the Japanese, his body was 
rather weak, but I did not say he was wet." Yet on direct 
examination he said his body was "all wet." 

On Page 277 of testimony of Lizo, he stated that it was 
Asao Namiki who arrested him; he also stated that Namiki 
never mistreated him. The only mistreatment he alleged 
took place was the alleged water cure at his home in the 
kitchen. 

Page 369, testimony of Mrs. O'Keefe,"Did you see 
any other evidences of mistreatment?" 

"A There were some other prisoners whom they brought in 
front of the cell, they let them take off their clothes, 
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exposed the body and burned with cigarettes." 

"Q You saw that yourself?" 

"A I saw that myself." 

"Q Do you see in this courtroom any Japanese who did that 
in front of the cells?" 

"A I think one of them that did that was the stout Japan¬ 
ese on the left, that is on your left, that Japanese over 
there." 
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"CAPTaIN FEIN: Pointing to the Defendant, 

Asao Namiki." 

Then on page 380, upon cross-examination: 

"Q Did you not testify a few minutes ago it was 
Lieutenant Namiki who was burning these prisoners? 

"A He was, 

"Q Did you see him do it? 

"A Yes, he even did that to me, 

"Q Which one — which defendant? 

"A That Japanese over there (pointing toward Defense 
Counsel table), 

"Q What is his name? 

"A Tachibana. 

"Q I am talking about Lieutenant Namiki — did you 
ever see him do that? 

"A He didn't actually burn me with cigarettes, but he 
used to strike the prisoners — the prisoners, he used 
to kick them." 

In one portion of her testimony she alleged she saw him 
burning prisoners, and then she changes and said, "He 
actually didn't burn them, he kicked them." There are 
other glaring inconsistencies and contradictions of testi¬ 
mony in this record, but I will not labor the point any 
further. I would like to take up the specification in 
this trial in reference to Masao Tachibana. 

In Specification No. 1, it will be shorter 
and simpler if I take each specification in reference to 
the Defendant at the same time. I will do that. In 
Specification No. 1, there is no testimony whatsoever 
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connecting the Defendant, Asao Namiki, with Specification 
No, 1, the arrest and detention, mistreatment of the 
Enriquez family. This specification seems to lodge upon 
Masao Tachibana, Masao Tachibana took the stand in this 
trial. He spoke frankly, he spoke lucidly* he spoke 
clearly. There was no denial of the arrest of the Enriquez 
family. The Enriquez family, as testified, was arrested 
because of their extensive and very serious guerrilla 
activities. Testimony in this case shows that the Enriquez 
family was arrested by Tachibana. They were detained at 
Cortabitarte. The testimony shows that the record of the 
Cortabitarte office reflected that they had been executed 
after a trial by a military tribunal, ^e have the testi¬ 
mony of Second Lieutenant Sadae Suetsugu, who also testi¬ 
fied that he recalled the name of Enriquez as one of the 
names sent up to his office at Fort Santiago. 

In the matter of the Enriquez case, it is in¬ 
cumbent upon the Prosecution to show that there was no 
cause for the arrest of Enriquez and that there was no 
trial. That they have not done. As pointed out earlier, 
it is their burden and their duty to carry the ball through¬ 
out and to prove their allegations. It is not enough 
to merely allege there was no trial, to allege there 

was no cause and then quit. Jumping to Specification 4, 
in reference Specification 4, Masao Tachibana again 
related in his testimony, both upon direct and eross- 
examination, that he was ordered to carry out the execution 
of approximately 25 or 26 people at the North Chinese 
Cemetery; that he was there; they were executed; and that 
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the order came from the Superior Officer, Lieutenant Nakano, 
and that the order was from the military tribunal. 

In reference to Specifications No. 1 and No. 4 
I would like to make this short hypothecation: Let us 
assume for a moment that the Germans were successful in 
this war; that the Germans were then conducting trials 
similar to these; that in the trials so conducted they 
determined that the execution squad and officer-in-charge 
who carried out the execution of the military commission 
in reference to the seven sabateurs was illegal and a 
crime, therefore, sentencing the officer-in-charge of 
the execution and the firing squad who carried out the 
execution of the seven German saboteurs who were sentenced 
to death by the United States Military Court-Martial. What 
would we say? 

Now, in reference to Specification No, 2, 
testimony of Dr. Nicanor Jacinto, again, in that specifica¬ 
tion there is no reference, no attachment to the Defendant, 
Tachibana. The only connection we have with Dr. Jacinto 
and the Defendants in this case is the statement by the 
Defendant, Namiki, that he recalled Dr. Jacinto as a 
prisoner. Dr. Jacinto, himself, testified that he could 
easily recognize the people who mistreated him or ques¬ 
tioned him, if shown him; he was given the opportunity 
and could not do it. 

Specification No. 3* This refers to the testi¬ 
mony of Vicente Dy Sun. Again, this Specification No. 3 
has nothing whatsoever to do with Masao Tachibana. The 
testimony of Vicente Dy Sun has been burdened and labored 
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for a long time by the Defense. It has attacked the credi¬ 
bility and worth of this person's testimony, and we will 
not go into it any further, except to say that the testimony 
of Dy Sun and reference to Namiki is highly contradictory, 
highly impossible, and uncorroborated by other testimony. 

Specification No. 5, with reference to Ramon 
Khu and 31 other Filipino citizens. There has been no 
testimony in this case; I don't think any of us know now 
just what is the status of that specification. The only 
testimony we have had so far is that somebody, approximate 
number of 30, and some day, were loaded on a truck. Where 
they went, nobody knows. The Defendant, Namiki, was asked 
about these people in open court, and he stated he did not 
know anything about them. Nov, on this same specification, 
it was Miyasaki who testified he saw, in one portion of 
his testimony, Namiki load the truck. In a later portion 
of his testimony, he didn't know who was loading the truck; 
where the truck was going, he didn't know. There has been 
no testimony in the case whatsoever to explain Specification 
No. 5. 

Additional Specification No. 1. Except in 
reference to Mrs. Salud Escarilla, again the Defendant, 

Masao Tachibana, has nothing to do with this specification, 
as to Sister Mary Trinita, Ignacio B. Lizo, and Benigno del 
Rio. The Salud Escarilla matter is similar to that of the 
Enriquez case. The Defendant admitted she was arrested, 
she was a guerrilla. The testimony in the record shows she 
was an active guerrilla, she was given a court-martial trial, 
that she was executed. As to Sister Mary Trinita fcogue, 
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she testified that the Defendant, Namiki, at no time had 
mistreated her. Ignacio B. Lizo testified it was Namiki 
who arrested him; after the arrest he never saw Namiki; 
Namiki never questioned him; Namiki never mistreated him. 
The testimony of Benigno del Rio was impeached by the 
Defense in the relation of his story of how he failed to 
identify either of the Defendants at a distance of less 
than five feet, and yet, upon coming into Court, he very 
easily and quickly points to the Defense table and says, 
"Yes, there they are — one, two." There is no testimony 
by Benigno del Rio that it was Namiki who mistreated him; 
and as I said before, there is no testimony by del Rio 
that Lieutenant Tadhibana mistreated him. 

In Specification No. 2, that specification has 
me baffled. It looks like a"catch-all" specification. 

The author here must have made a last-ditch stand to pick 
up everything that was not tied in the regular specifica¬ 
tions. Again, I refer to "surrendered military personnel." 
Where that enters the case, I do not know. And again the 
name of Mrs. Salud Escarilla is brought out. 

With reference to these specifications, I want 
to repeat again — and this is a very important point — 
it is not sufficient in any case or any trial merely to 
allege and not to prove. If that were so, the trial and 
prosecution of cases would be very simple. They allege, 
"without cause, without trial"; they must prove "without 
cause, without trial." If they allege "wilfully and unlaw¬ 
fully," they must prove "wilfully and unlawfully." 
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Tn x uicrvxj >rant to say that thi* 

has been a very difficult case and it has been a very 
interesting case. The Defendants have both taken the 
stand — in fact, they both chose to take the stand. 

They both withstood extensive and gruelling examinations. 
The Commission had an opportunity to study and to survey 
their demeanor and to Judge their credibility and honesty, 
and all I ask of this Commission is that with all the 
testimony in, tlhat a verdict that rests upon the record 
that coincides with fairness and Justice be delivered. 

That is all. 

The Defense rests. 

COLONEL BOYKIN: The Commission will take a 


ten-minute recess. 


(Short recess) 
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COLONEL BOYKIN: Is the Prosecution ready to 
present its closing argument? 

CAPTAIN FEIN* The Prosecution is ready. 

If the Court please, at the outset of this trial, 
Lieutenant Littlejohn stated in the opening statement 
that we would prove that these Defendants had illegally 
detained, tortured, mistreated and killed unarmed, non- 
combatant civilians, whom they had taken into custody at 
Cortabitarte garrison,and they had taken them out to the 
North Cemetery and had oxecutod some of them there, without 
cause, in violation of the laws of war, VZe submit that the 
testimony of the various witnesses has demonstrated beyond 
a doubt that that is a fact. 

First one general comment: much has been made by 
Defense Counsel of some alleged discrepancies in the testi¬ 
mony of Miyasaki particularly, and in the testimony of some 
of the others. It should be noted that whenever a witness 
takes the stand, whether he be a Prosecution or Defense 
witness, some minor discrepancies may occur. For example, 
it was pointed out by the Defense Counsel in his opening 
remarks, that Dr. Jacinto was unable in this courtroom to 
point out the person who arrested and tortured him. Does 
that prove that Dr, Jacinto was not arrested and tortured? 
Obviously not. The Defendant, Namiki, took the witness 
stand and himself testified he had arrested Dr. Jacinto , 
and there arc any number of others of a similar type which 
I will come to as I go through this argument, specification 
by specification. 

The first specification alleges that the Defendants, 
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naming them, detained and imprisoned Dr. and Mrs. Enriques 
and J. Allen Enriquez, and for several days, while being 
detained, did brutally mistreat and torture the above-named 
persons, and then, without cause or trial, put them to 
death, in violation of the laws of war. 

Now, what is the testimony in support of that specifi¬ 
cation? Briefly, Miyasaki took the stand and testified 
that he saw the Defendant, Tachibana, torture Dr. Enriquez 
on the porch of that house; he saw him administer the water 
cure# The Defense, in its aummation, makes much point of 
the fact that his testimony here varies slightly from the 
testimony in the Yamashita Trial. I would like to make 
reference to that point raised in the Yamashita Trial. 

The question referred to by Lieutenant Yared on Page 903 of 
Volume VIII of the Yamashita record, "A. I did not see Dr. 
Enriquez being hung up and beaten up, but I saw him given 
the water treatment," "Q. By water treatment, do you mean 
the water cure? 1 ’ "A. Yes, sir." TJe had water cure described 
in this courtroom. Several witnesses have testified the water 
cure was a combined pouring of water, holding and beating, 
all at the same time. All of the variance in the testimony, 
if it be a variance, is he said he did not see him being 
hung up and beaten up at the same time. 

But, coming to something more serious about the Enriquez 
case, we brought into this courtroom, on behalf of the Pros¬ 
ecution, a number of witnesses who testified as to when Dr. 
Enriquez was seen at Cortabitarte. 

First, Miyasaki testified, and he did, that he saw him 
there sometime in November, but he also testified he saw 
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him there sometime in December. He was not quite certain 
of the date, but Shirley Ann Enriquez, the daughter of Dr. 
Enriquez, testifies the arrest took place on 18 December. 

She was asked twice how she knew it was that date and it 
was her answer that it was her brother’s birthday. He was 
17 years old that day,and it was the day her father and 
mother and brother, whose birthday it was, were arrested on 
that day. Dr. Jacinto testified he was at Cortabitarte 
Garrison on the 25th, 26th, and 27th of December, and he 
said he saw Dr. Enriquez there on those days. Dy Sun testi¬ 
fied on direct and cross-examination that he saw Dr. Enri¬ 
quez there at Cortabitarte Garrison on the 19th or 20th of 
December, on the 23rd of December, on the 24th of December, 
on the 25th of December, and he saw him taken out late in 
December. Much has been made of Dy Sun's credibility — we 
will get to that later. But certainly there can be no 
attack in this courtroom on the basis of her profession 
or upon the basis of the testimony she gave on the witness 
stand, as to the credibility of Sister Mary Trinita, She 
says that she saw Dr. Enriquez on December 21 and she saw 
him being taken out of his cell on the night of December 
28 at about 8 or 9 P.M. Lizo testifies that he saw 
Enriquez several times while he was there; the last time 
he saw him was on December 28, the night he says he was 
taken out. Lizo certainly ought to know,- because he testi¬ 
fies he was released on the 29th, the next day. Del Rio 
says he was arrested on the 23rd of December, 1944; that, he 
was there for several days, and, if I remember correctly, 
he was released on the 27 th or 28th. He says he saw 
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Enriquez there in that intervening period. Mrs. Kelly 
testified that she saw Enriquez there as late as 20 Decem¬ 
ber 1944. Mrs. O'Keefe, who says she was released on 
the 22nd of December, says Dr. Enriquez was in the same 
cell she was in on the day she was released — certainly, 
this woman ought to know the date on which she was released. 
She says Dr. Enriquez was brought in three days before 
she was released, placing it on the night of the 18th, 
which was the date Shirley Ann Enriquez testified was the 
date of the arrest. 

’That is the point of all this business of 
trying to fasten the date of the arrest and execution 
of Enriquez, prior to the dates when they actually took 
place? We do not know for certain, but it is fairly 
clear when Defense makes a point of things like that, 
they must have a motive. Certainly, none of the Prose¬ 
cution's witnesses, not one of them, testifying as to 
the dates they saw Enriquez there, had any motive to lie 
about whom they saw there nor any reason to misstate 
the dates. Certainly, they — most of them — were 
people, probably all of them,who had never been in Jail 
before,or since, in their lives. Certainly they ought 
to know the dates they were detained. The Defendants 
might have a motive. A motive is possible in the testi- 
monjr of the last witness they produced -- one, I am 
not sure I am getting his name right, Sadao Suetsugu, the 
court-martial clerk. He was the man who said he kept 
records in the office of Captain Yanase; he worked for 
Captain Yanase for some three months; yet I had to tell 
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him what the first ne.ce of his boss was. He handled 
records of thousand people, he says, and there was 
one record he remembered — the name of "Enriquez.” And 
when did he say he saw the Enriquez record? Eis testimony 
is wonderful on that. On direct examination by the 
Counsel who produced him, he said "early in 1944”; then 
he changed the date around on cross-examination to "several 
times in November 1 ." Finally, when I pressed hie, the 
latest date he was willing to £ate that took place was 
on the 10th of December. Is it conceivable that sometime 
late in December and prior to thG time that Dr. Enriquez 
anc Hrs. Escarilla and the rest v/ere executed — is it 
conceivable there v/ere no more military tribunals, no 
more courts-martial, that these Defendants Jjiew it and 
that these Defendants changed the dote in order to make 
it appear that there was a court-martial or military 
trial? That supplies a possible motive and certainly 
there is no motive on the part of the Prosecution in 
changing the date. 

Now we come to the question of whether or 
not he was court-marti-_led as shewn by other evidence. Eiyasaki 
took the witness stand, he was mercilessly cross-examined 
and his prior testimony in the Yam; shita case was flung 
in his face, and yet he was not shaken from one thing. He 
said there were three t ypes of entries on the records 
at Cortabitarte, in the case of every prisoner — "re¬ 
leased, executed, or court-martialed." In the case of 
Dr. Enriquez, he said, age.in and again, the record showed 
"executed." Ke was asked several t imes ms there any 
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entry in the case of Enriquez as to a court-martial; he 
said "No, there was no such entry," Then a point was made 
well, perhaps Miyasaki is lying, he did not see any records 
First we have the testimony out of the mouth of one of the 
Defendants, Tachibana, who was on the stand — he was not 
the keeper of the official records, he said. He finally 
admitted he kept a memorandum pad of his own of some kind - 
that was his testimony. 
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Namiki got on the V.'itness-Stand. Re too said, "No, I 
was the keeper of the records, I was the bookkeeper; Tachi- 
bana didn't keep any records," For a moment, I thought pos¬ 
sibly he was telling the truth; however, on Page 488 of the 
record, in answer to the question of Major Gavin of the 
Commission, he said if the records were of a person involved 
in special investigation, Namiki would get the records; if 
investigated by Tachibana, the records would go to him; and 
that testimony was not denied later on by Namiki, and that 
indicates Miyasaki's statement that he saw a record in 
Tachibana*s possession, or in Tachibana's desk, showing the 
disposition of Enricuez, is clear and correct. Tachibana 
admits it was his case; Namiki does not claim to have been 
involved in it. 

The Defense has made a point that the Prosecution has 
failed to prove Specification N Q . 1 against Namiki, and I 
am inclined to agree — we did not prove Specification 1 
against Namiki, but the record is clear and there isn't 
any denial of it — it was Tachibana's case. Tachibana 
says it was an important case, it enhanced his reputation, 
although — as if to protect himself against what happened 
to Enriquez — after he brought him in, he said, "I only 
questioned him five or ten minutes". .after he brought him 
in, in spite of the fact that it was a very important case, 
that it enhanced his reputation, that it was important 
enough, so he claims, that he took all of his staff out to 
a night club, to have a pood time, to celebrate the event, 
he said he never questioned Enriquez again; he never tried 
to find out what the disposition of Enriquez was — he just 
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heard about it. I think that evidence is palpable nonsense 
on its face. I think that disposes of Specification No. 1. 

There is not a scintilla of evidence introduced by the 
Defense that there was a court-martial or trial, other 
than the flat assertions of both of these Defendants, and 
when cross-examined they ducked and dodged on the elements which 
would prove that there was a court martial. 

Now, coming to Specification No. 2, referring to Dr. 
Jacinto. I have already adverted to fiat briefly a moment 
or two ago. a point was made that Dr. Jacinto failed to 
identify either of the Defendants in this courtroom, 
although he said he could identify the man who tortured 
him. Of course, Defense Counsel, in making the point, 
overlooked the fact that we had several witnesses who 
were not shaken from the fact that one of the Defendants, 
the one Defendant who admits he arrested Dr. Jacinto — 
namely, Asao Namiki — was an entirely different looking 
lad in the days when he was running wild in the streets of 
Manila, from what he is now. He, himself, says he has 
gained weight, because the Americans treated him so well — 
currying favor, I suppose. The Witnesses have testified 
his hair was short; the Witnesses have testified his complex¬ 
ion was lighter — the kind of night work he was doing 
probably kept him from getting in the sun. Our several 
witnesses have testified that he wore glasses. It would 
have been easy, if we were trying to prove a case without 
proving it on the basis of evidence, to have Dr. Jacinto 
identify Namiki. The only reason is because of the changes, 
but whatever failure he made in identifying the man was 
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surely cured by Namiki's own admission he arrested him. 

As to the torture of Dr. Jacinto, is it not fair to charge Na- 
miki with the responsibility for what his subordinates did? 

He went out and arrested the man with this bunch of armed 
Kempei's and brought them back in — I don’t suppose ho 
expected he was bringing them back for a tea party — he 
turned them over, so he says, to the Kempei, and I submit 
that he is responsible for the acts of those subordinates 
of his, particularly in the place where he had his office 
and the place where he had Dr. Jacinto placed. 

Coming now to Specification No. 3» the testimony of 
Dy Sun. Here again a very determined effort was made by 
Defense Counsel to shake the identification of Namiki; a very 
determined effort was made to show the testimony of Dy 
Sun was incredible on its face, and I thought, I surely 
expected the Defendant, Namiki, would take the witness 
stand and deny he knew Dy Sun. N Q , I guess he was afraid 
that Dy Sun's identification was too strong. He got on the 
witness stand and testified, "Yes, I knew Dy Sun." And why 
the fuss about the fact that Dy Stan's description of him 
was not as good as it might have been? What is his ex¬ 
planation — the Defendant, Namiki's explanation for the 
detention of Dy Sun? He says, if I remember correctly, in 
substance, that Dy Sun was a secret agent of the Japanese 
and that other M.P.'s did not know about it and that there¬ 
fore, since Dy Sun had joined the various secret organiza¬ 
tions, in order to get information for the Japanese, 
other M.P.'s had arrested him under the mistaken impres¬ 
sion that he was working for those secret organizations. 








That, I submit, is one of the most ridiculous defenses 
I have heard, when we realize that Dy Sun was kept in jail 
four to five months and when other witnesses testified they 
saw him being mistreated and saw evidences of mistreatment 
on him. He was taken in, he was arrested throe times. The 
third time he was put in Cortabitarte} he was taken from 
Cortabltarte to Santiago and was taken back to Cortabitarte. 

If it was a question of finding out whether he was a secret 
operator, it seems to me that even the Japanese Army could 
have found out about it within four to five months without 
giving him the water cure and other things which he testi¬ 
fied were done to him, and that other people testified they 
saw evidences of. And, incidentally, even assuming, which 
I don't, that Dy Sun was a secret agent, that he was a "finger 
man", as Lieutenant Yared has suggested, the methods of com¬ 
pulsion used by these Defendants might well have caused some 
of us sitting in this very courtroom to do things we would 
not have liked to do. 
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Would that have been a justification, if we did them and 
then fell down on the Job, for those Defendants to have 
taken us back Into their custody and tortured us? I think 
they are double-damned for first forcing a man to become 
an agent of theirs and then having used him, when he falls 
down on the job, if that is their defense, to take him 
in and torture him all over again and make him an agent 
anew. 

Now, coming to Specification No* 4, with ref¬ 
erence to the 26 male and one female Filipino citizens, 
having been executed without trial at the Chinese Cemetery. 
The testimony first was that of Miyasaki. Miyasaki says 
he went out there; he says Tachibana went with him. The 
Defense has tried to make a point that I!iyasaki's testimony 
in this case differs slightly from his testimony in the 
Yamashita trial. Let us see how far they differ. I am 
reading from page 2152 of the Yamashita record: "A. One 
afternoon in the middle of November, between 4*00 and 5*00 
o'clock, the 27 prisoners were all tied together, they were 
loaded into a truck. I was asked to go with the execution 
party. When we arrived at the cemetery, there were three 
Filipinos digging a big hole. They hadn’t finished 
digging, so we waited about a quarter of an hour. ’When the 
hole was finished, it was about five feet in depth, all 
the prisoners were unloaded from the truck, they were made 
to kneel before the hole, one by one, and I knew I could 
not stand the sight so I went back to the truck, which 
was parked about 15 meters away. From there I saw that 
each of them had their heads cut off, which took about 
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40 minutes." Skipping a couple of questions — "Q. Do you 
know the names of any of these Japanese?" — he was 
testifying there against Yamashita, not against Tachi- 
bana, not against Namiki or anyone else, just against 
General Yamashita." "Q. Do you know the names of any of 
those Japanese?" "A. I remember the names of three of 
them. 

",Q. Will you please state the names? 

"A. They were First Lieutenant Tachibana, Sergeant Kataoka, 
and Private First Class Akiyama," 

What was his testimony in this trial? At the bottom of 
page 92, "Q. Did you talk to any of the other Japanese Kompei 
after the execution had taken place?" "Answer — No, sir, 

I saw some of the men being decapitated far away. I was 
in the truck with the driver, about 50 meters away from 
the place" — almost verbatim the same testimony months 
later. The Defense Counsel seeks to point out there is 
a discrepancy. 

Now, what about these 27 people? Wore they 
court-martialed? Miyasaki says, "No." There were 27 people 
taken out of the cells, loaded on a truck, taken out to 
the cemetery; he witnessed the execution. Tachibana was 
in charge of the execution party, r 'e have no other witness 
who saw the 27 executed. Tachibana took the witness stand 
and testified about that occasion. Who were the 27? 

He didn't know. v 'here did they come from? I think ho 
said they came from a military tribunal. No evidence is 
introduced as to whether this Cortabitarte Garrison had 
now become the execution chamber for the military tribunal. 







No evidence by the Defense as to who these people were, or 
where he took these 27 people from; Just that he had an 
order, he kept them there overnight and took these 25 
people out to the graveyard. Did he make a memorandum 
of them? He said, "Yes, I made a memorandum, but I do 
not remember any of the names." "Q. Well, where did you 
put them?" Answer —" I put them in two cells." 

"Q Did you mix them up with other prisoners? 

"A Yes. 

"Q How do you know you got the right ones?" 

If I remember correctly, the answer was, "We called the names 
off the list." 

I persist, if anybody is on an execution party with 27 
people, unless it was customary to go on execution parties 
every day, he ought to remember one or two names of people 
involved. 














Now, coming to Specification No. 5» the case of Ramon 
Khu and 31 other Filipino citizens. What is the testimony 
in support of that specification? It starts with Miyasaki 
—Miyasaki said that he saw Ramon Khu, Jaime Suarez, 

Ricardo Portillo, and some others, the night that Salud 
Escarilla was arrested; that he saw an attempt made to 
force Salud Escarilla to identify these three. He says 
that Tachibana in his presence tortured Mrs. Escarilla in 
order to force that identification. If I remember correctly, 
he testified to their having been beaten and burned. 

Portillo, who we called, stated that he was brought before 
Mrs. Escarilla, and at that time the other two were brought 
before Mrs. Escarilla. There was some conversation then. 

He, Portillo, was released and was ordered to go back to 
the Escarilla house on Santa Monica Street and become a 
doorkeeper, but Khu and Suarez and others were left 
behind. Miyasaki testified exactly the same way. Padua 
came into Court and testified he had a conversation with 
Miyasaki and Doro some days later. In that conversation 
they told him that Khu had been killed that very night. 

As to the question of who loaded that truck, Miyasaki 
testified that Namiki loaded the truck. He also testified, 
with reference to the fact that Khu was on the trucip and 
Tachibana had the responsibility for Khu's being on the 
truck, on Page 89 of the record,"Qi Now, did you ever see 
Ramon Khu or Suarez or Major Policarpio again, after you 
saw them loaded on the truck?" 

"A No, sir." 

"Q Did anyone tell you what happened to them?" 
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"A When Ramon Khu was sent to the Lieutenant Tachi- 

bana told one of the men in charge to include them for exe¬ 
cution." 

Defense Counsel says there is nothing in the record that 
shows where those people were going. That is where they 
were going — Lieutenant Tachibana told one of his men in 
charge to include them for execution. The other testimony 
was that the men were loaded on that truck, I think their 
hands tied behind their back, and if I remember correctly, 
blindfolded. How do we know — what other evidence do we 
have, that Tachibana was responsible for Khu? Tachibana 
told us the Enriquez case was an important case, that 
Enriquez had been captured going into the Escarilla house; 
the Escarilla house was a noted hangout for guerrillas, 
so they placed a guard there and they picked up Khu; they 
picked up Portillo and Suarez coming into the house. That 
is his own testimony — he admits that — and had them 
brought down to the Cortabitarte Garrison. Miyasaki 
followed that by telling us the story about the identifi¬ 
cation of Khu and the identification of Suarez and about 
the release of Portillo, because he twisted the question¬ 
ing. How do we know the death truck also contained some 
of Namiki's passengers? We got Miyasaki*s testimony and 
I believe the testimony of Lourdes Catig. Major Policarpio, 
who was loaded on that truck, was one of Namiki's cases. 











On page 88 of the record, Miyasaki testified that Major 
Policarpio was one of Namiki's eases; he saw Namiki ques¬ 
tioning him. 

That disposes, I believe, of the first five 
specifications which I submit we have proved far beyond 
a reasonable doubt. 

Now, coming to Additional Specification 1, 
as to the testimony of Sister Logue and Liso and del Rio, 

I think nothing need be added, accept two points* one, 
the boxing match, the perfect short story. In the night, 
in the City of Manila, which the Japanese then had under 
occupation, a Military Policeman, armed, he testified 
himself, with 13 or 14 others carrying weapons, came to 
make an arrest, and this Military Policeman has the temerity 
to come into this Court and testify he had been warned 
that the man he was about to arrest was a good boxer. 

So he opened the door and let the man swing at him. The 
man knocked him down and he didn't shoot back at the man. 

No, not at all; he boxed with him and finally twisted and 
turned him over on his back and tied him but never mistreated 
him after that. I say that story is incredible on its face. 
This same Defendant, Asao Namiki, who participated in that 
classic boxing match, also testified to another story that 
is worth going over, if only for the slightly grisly humor 
attached to it. He testified, when asked about giving 
the water cure to people in front of the cell of Sister 
Logue, since he was a little afraid, apparently of di¬ 
rectly denying Sister Logue's testimony, so he said, 
if I remember correctly, "A. We gave them a shower bath in 


5*3 


* 




front of the cell, and because there was a danger of air 
raids we tied their hands behind their backs while we 
gave them a shower bath." Ridiculous nonsense. 

Now as to Selud Escarilla mentioned in Addi¬ 
tional Specification No. 1, we have the testimony of 
Miyasaki as to the fact that he saw Tachibana torture 
and burn her; the question of getting the dates straight 
again arises in connection with this Escarilla matter, 
because there is some attempt by the Defense to indicate 
that the Enriques family and Mrs. Escarilla were disposed 
of by the same court. Getting the dates in lino, Mrs. 
Solano took the stand — she was the daughter of Mrs. 
Escarilla and wife of Dr. Solano. She testified that both 
her mother and her husband were taken — her mother on the 
17th of December and the doctor on the 18th of December. 
Certainly, she would have no motive in placing the date 
at any time other than the actual date. And she never 
saw them again. The rest of the testimony about those 
two comes into the record from the other witnesses who 
saw them there as late as the 28th of December. Again I 
will say, I will reinforce the statanent made previously 
about that date. Defense has insisted all along — all 
of their witnesses — this Sadao Suetsugu — that Enriquez 
was disposed of at the latest by the 10th of December. 
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The testimony of the rest of the witnesses 
produced by the Prosecution is clear -- that the Enriquez 
family and Escarilla were called out of their cells at 
the same time, and that was on the 28th of December, and 
I submit again that the date, the 28th of December, appar¬ 
ently bears some significance — that apparently there 
must have been no court-martial at that time and these 
Defendants know it and want to place the date earlier. 

That perhaps explains why Namiki says he left Cortabitarte 
Garrison for the last time on the 27th of December, he 
came back three tines after that for short visits — once 
to pay the rent, I wonder to whom — once to get some 
rations, and I think the third time was to burn some 
records, and no visit lasted more than four hours. 
Sister Logue, Dy Sun, Lizo, and I don't know how many 
others, I think there were six of them in the record, >r< 
all testified they saw him there later than the 27th of 
December and some of them were released by him later 
than the 27th, Dy Sun placing the date of his release on 
the.*6%h of January — certainly, he would have no reason 
to say anything favorable for Namiki, and I think there 
is no question in the testimony of the witnesses here that 
all of Additional Specification No. 1 has been proved 
against both of the Defendants to the hilt. That is the 
one that alleges unlawfully and wilfully detaining them. If 
putting them in the back of the Araneta house wasn't wilfull, 
I don't know what it was; if torturing them wasn't unlawful, 

I don't know what it was. If they were not unarmed and 
non- combatant civilians, I have never seen unarmed and 
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non-combatant civilians. 

Now, coming to Additional Specification No. 2, 
which Defense Counsel calls a "catch all" — incidentally, 
that is one of the troubles in these houses of death, the 
houses of torture these Defendants operated. The more 
witnesses you get, the further the story goes. We could 
probably bring the whole city of Manila if we waited long 
enough and prove that everybody was in some way mistreated 
by these Japanese when they were here. r, hat happened at 
Cortabitarte Garrison was no different. These people 
were very careful not to make any effort to formally intro¬ 
duce their victims to each other. As a result, we don't 
always have the names; it takes time and effort to have 
the names and sometimes the witness turns up a little 
after the specification is drawn, but the testimony is 
there, nevertheless. We have heard testi- * - 

mony from Lizo, if I remember correctly, of having seen 
somebody die in the cell; we are not quite clear on 
the name* — that is the problem. If I remember correctly, 
I asked him if it was a man by the name of DcLa Cruz; he 
says the man was described as being DeXa Cruz, but he 
thought the man's name was Marcelino Carlos, or something 
similar to that, a florist. The name is not much — 
the important thing is a man being detained by these 
Defendants in that cell, in the back of the Araneta 
house, of the mistreatment, and I submit that falls 
under Additional Specification No. 2. 

It is needless to recount over again the testi¬ 
mony concerning Mrs. Salud Escarilla, who was also 
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described in Additional Specification No. 2 as having 
been put to death in violation of the Laws of War. With 
respect to the disarmed and surrendered military personnel, 

I think there were several references in the testimony to a 
Cdonel ihstar MaiteUno, to a Major Espejo — I cannot remember 
the other names — there was a third military man whose 
name was mentioned as having been detained at Cortabitarte — 
but even excluding that part of the last specification, 
witness after witness testified to numbers of unarmed 
and non-combatant civilians who were subjected to the 
same treatment and who met the same kind of death, and 
they support Additional Specification No. 2. 

Now, before closing, I wish to advert to other 
points: No. 1 — a point has been made about the fact 
that the Defendants both took the stand in their own 
behalf; I suppose that a man on trial for his life is 
entitled to be complimented when he takes the stand and 
testifies in his own behalf. But when he attempts to 
do the trick by piling one inconsistency and falsehood 
on top of another, it would perhaps be better if he did 
not take the stand. Let us take the testimony of Namiki 
•gain. He testified — I have forgotten the page in the 
record — that he went to Santiago sometime in the month 
of December several times, and for what purpose did he 
go there? He said he first went there to keep the records 
of the people sent up there for court-martial — to keep 
a record of the distribution of the people, and that is 
all ho went for. "Who else went with you?" — I think 
Major Gavin asked the question -- and he gave a whole list 
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of the names of his subordinates. "Did you do any ques¬ 
tioning while you were there?" Answer — "No, I did not 
do any questioning while I was there. 

"Q Tho did? 

"A My subordinates did." 

Those poor sergeants who did all the work — they did itl 
However, Miyasaki says that he saw Namikl conduct question¬ 
ing; Sister Trinita says that she saw Namiki conduct 
questioning; if I believe correctly, Mrs. Beng, likewise, 
she saw Namiki conduct questioning during those visits 
in December; and yet, when Miyasaki was on the stand, a 
strong attempt was ma.de in cross-examination to break him 
down and make him deny that Namiki had ever gone'to 
Santiago in December, although Namiki, himself, later 
on testified to that effect. 

Then one more point on the credibility of 
Tachibana. Tachibana took the stand and described his 
duties which, when they were described, included no men¬ 
tion of guerrilla activities. When asked to explain the 
Enriquez arrest, he gave three stories: Story No. 1 had 
to do with this interpreter, Teramoto. I believe he said 
Teramoto had been shot in the arm; he discovered Enriquez 
had ordered it, so he went out and arrested Enriquez. 

Story No. 2 was —. I believe,that was in answer to a 
question by a member of the Court, that Dr. Enriquez 
was a notorius guerrilla leader. He described the activ¬ 
ities in which he engaged, so they went out and arrested 
him. Story No. 3s all from the mouth of the same Defendant, 
Tachibana, was that they arrested Mrs. Escarilla, who was 
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a notorius guerrilla leader; they placed a guard at her 
house and Dr. Enriquez walked into the trap. What was 
the point of telling these three different stories? 
Well, one time the story was told for the purpose of 
explaining how he managed to get into guerrilla activ¬ 
ities. ,,T as his story all wrong? He had nothing to do 
with guerrillas — that is, Tachibana had nothing to do 
with the questioning of guerrillas, so he explained that 
by saying Teramoto had been injured. He had gone to 
Nakano to take care of the case and Nakano said, "I am 
too busy — you take care of it#" So he went out and 
arrested Enriquez. That is why he told that stopy at that 
time. The next story is the one about the record of 
Enriquez as a guerrilla leader; that was used to sustain 
Tachibana's statement that it was an important case, and 
that is why he remembered the date on which it took place, 
and that is why he took Miyasaki to the Oginkaku that 
night for a party, so he had to build up the reputation 
of Dr. Enriquez# That was the testimony. The third time 
he told the story of how he happened to be caught at the 
Escarilla house. VT hy did he tell us that story? Because 
Portillo had stood on the witness stand and said he and 
Khu were arrested at the Escarilla house and he had heard- 
that Enriquez was arrested there and because Shirley Ann 
Enriquez testified that her father had not been arrested 
at home, but at the Escarilla house. So we have the story 
changing on the reference to one case: the dates change; 
the reasons for the arrest change; the reasons why Tachi¬ 
bana had the case change. Incidentally, there is another 
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reason why Tachibana wanted to change the story — he 
wanted to refute Miyasaki's statement that he, Miyasaki, 
had seen Tachlbana's record with the entry "executed' 1 
after the name of Enriquez. 

There is no doubt about one thing in this 
case: both sides agree that Enriquez and Escarilla were 
executed. We are certain we have offered adequate testi¬ 
mony, clearly and definitely, to show there was no court- 
martial and the only evidence that there was a court-martial 
were the bold assertions of the Defendant, Tachibana, 
and the feat of memory of the witness, Suetsugu, who 
remembered the name of Enriquez out of one thousand cases 
he handled there. He said he went to this court-martial 
and said, "I was there only twenty minutes." "".'hat hap¬ 
pened during those twenty minutes?" 

•IA I saw a witness being questioned. 

"Q Was anyone else there? 

"A Yes, there were three judges and a reviewing authority 
was there." 

The reviewing authority apparently was seated in the Court¬ 
room at the time the case was being tried. 

"Q Was there any Defense Counsel there? 

"A No. 

"Q Were there any witnesses there? 

"A I don't know; I was only there a short time." 

He didn't know what was going on, he didn't know the 
name of his boss, but he remembered the name of Enriquez. 

I submit that if the Court believes the state¬ 
ments of Sister Trinita, Ignacio Lizo, of Benigno del Rio, 
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cjid of the several other witnesses who testified they 
saw the Enriquez family there and Mrs, Escarilla as late 
as the 28th of December, then it cannot believe the story 
of the court-martial, because there is no testimony 
offered by these Defendants that a court-martial took 
place at that time. The latest date placed is the date 
Suetsugu gave us the other afternoon, that it was probably 
somewhere around the 10th of December, 

Now, having done with the evidence, I submit 
we have proved beyond a reasonable doubt every 

allegation in the Specifications and in the Charges and 
we have proved clearly that these Defendants, both of them, 
are guilty of illegally arresting, illegally detaining, 
torturing, and imprisoning unarmed and noncombatemt 
civilians, as named and set forth in the Charges and 
Specifications, and that they wilfully and without cause 
and without trial executed Khu, the Enriquez family, the 
27 set forth in Specification 4, and the 31 others set 
forth in Specification 5, and, therefore, in all justice 
and fairness, this Court should impose the death penalty 
on both of them, 

COLONEL BOYKIN: Does the Prosecution or Defense 
have any further evidence to be brought before the Com¬ 
mission? 

LIEUTENANT YARED: I would like to say one 
word. The recitation by the Prosecution to the effect 
that the arrests were illegal does not prove they were 
illegal. The testimony shows that some were giving flares 
out, some were guerrillas, some were in espionage, 
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some were engaged in anti-Japanese activities. The mere 
recitation by the Prosecution does not prove thejr were 
illegal arrests. 

CAPTAIN FEIN; With reference to that, I 
would like to make one point.that I have overlooked, 
and that is this: that even assuming the arrests were 
illegal, nothing can justify the torture while these 
people were held there. Everyone testified they were 
tortured and others were tortured; some of them te|tified 
as to screams from other people — I don't have to repeat 
the testimony in the record. Regardless of whether the 
arrests were legal, the conduct of the Defendants lifter 
the arrests was so illegal as to make the whole thing 
unlawful and make them subject to the penalty. 

COLONEL BOYKIN: There being no further 
evidence, the Commission will recess until 0900, the 9th 
of February, at which time they will meet in this place 
or such other place as the presiding officer may designate, 
at which time they will announce tjie findings of the 
Commission or state a time when such findings will be 
announced. 

(^hereupon, at 15*5, 7 February 19*6, the 
trial was adjourned until 0900 hours, 9 February 1946.) 
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PROCEEDING S 

(Pursuant to adjournment, the Commission convened et 
090C hours, 9 February 1946, at Court No. 2-B, High 
Commissioner's Residence, Manila, P.I.) 

COLONEL BOYKIN: The Commission is in session 

and will proceed with the case now in hearing. 

CAPTAIN FEIN: May the record show that Lieutenan^ 
Colonel Boykin, President of the Commission, Major Gavin, 
Captain Hendricks and Captain Lutz, members cf the Commis¬ 
sion, are present; the Prosecution is present; the Defendants 
are present; and the Defense Counsel is present. 

COLONEL BOYKIN: Will the Defendant, Masao Tachi • 
bana, with his Counsel, stand. 

Will the interpreters translate as I go along. 

If I go too fast, will you indicate. 

Masao TACHIBANA, in closed session, upon secret 
written ballot, at least two-thirds of the members present 
at the time the vote was taken concurring in each finding 
of guilt, this Commission finds you of 

SPECIFICATION 1 — GUILTY; 

SPECIFICATION 2 — NOT GUILTY; 

SPECIFICATION 3 — NOT GUILTY; 

SPECIFICATION 4 — GUILTY, excepting the words 
"latter part of November 1944" and substituting therefor 
the words "during the month of December 1944," and excepting 
the words "executed by decapitating, bayoneting, and shooting" 
and substituting therefor the words "executed by decapitat¬ 
ing"— of the excepted words NOT GUILTY, of the substitute: 
words GUILTY; 
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SPECIFICATION 5 — GUILTY, excepting the words 
"did without cause or trial execute by decapitating, 
bayoneting and shooting" and substituting therefor the 
words "did without cause or trial cause the execution b; r 
bayoneting of," and excepting the words "Ramon Khu and 31 
other Filipino citizens" and substituting therefor the 
words "Ramon Khu and one other Filipino citizen" — of 
the excepted words NOT GUILTY, of the substituted words 
GUILTY; 

ADDITIONAL SPECIFICATION 1 — GUILTY, excepting 
the words "unlawfully and wilfully detain, torture and 
otherwise mistreat Mrs. Salud Escarilla, Sister Mary 
Trinita Logue, Ignacio B. Lizo, and Benigno del Rio and 
other unarmed and ncn-combatant civilians" and substitut¬ 
ing therefore the words "unlawfully and wilfully torture 
and otherwise mistreat Mrs. Salud Escarilla and other 
unarmed and non-combatant civilians" — of the excepted 
words NOT GUILTY, of the substituted words GUILTY; 

ADDITIONAL SPECIFICATION 2 — GUILTY; 

Of the CHARGE — GUILTY; 

And in closed session, upon secret written ballot, 
at least two-thirds of the members present at the time the 
vote was taken concurring, this Commission sentences you 
to death by hanging, at such time and place as the review¬ 
ing authority may direct. 
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Will the Defendant* Asao Namiki, stand with his Coun¬ 
sel? 

Asao Namiki, in closed session, upon secret written 
ballot, at least two-thirds of the members present at tho 
time the vote was taken concurring in the finding of guilt, 
this Commission finds you of 

SPECIFICATION 1 — NOT GUILTYj 

SPECIFICATION 2 — GUILTY; 

SPECIFICATION 3 *- GUILTY, excepting the words, 

"between 23 December, 1944 and 30 December 1944" and sub¬ 

stituting therefor the words "between 13 December 1944 and 
30 December 1944"--of the excepted words NOT GUILTY, of the 
substituted words GUILTY; 

SPECIFICATION 4 — NOT GUILTY; 

SPECIFICATION 5 — GUILTY, excepting the words "did 
without cause or trial execute by decapitating, bayoneting 
and shooting" and substituting therefor the words "did 
without cause or trial cause the execution by bayoneting", 
and excepting the words, "Ram-m Khu and 31 other Philip¬ 
pine citizens" and substituting therefor the words "30 
Philippine citizens"; of the excepted words NOT GUILTY, of 
the substituted words GUILTY; 

ADDITIONAL SPECIFICATION 1 — GUILTY, excepting the 
words "unlawfully and wilfully detain, torture and other¬ 
wise mistreat Mrs. Salud Escarilla, Sister Mary Trinita 
Logue, Ignacio B. Lizo, Benigno del Rio and other unarmed 
and non-combatant civilians" and substituting therefor the 
words "unlawfully and wilfully torture and mistreat Sister 
Mary Trinita Logue, Ignacio B. Lizo and Benigno del Rio and 


555 



other unarmed and non-combatant civilians"-—of the excepted 
words NOT GUILTY, of the substituted words GUILTYj 

ADDITIONAL SPECIFICATION 2 — GUILTY; excepting the 
words "including Mrs. Salud Escarilla", of the excepted 
words NOT GUILTY; 

Of the CHARGE — GUILTY, excepting the words "did wil¬ 
fully and unlawfully torture and kill Dr. Jose Enriquez, 
Julia Seibert Enriquez and J. Allen Enriquez, Filipino 
citizens, and did brutally mistreat and torture or kill 
numerous Filipino prisoners" and substituting therefor the 
words "did wilfully and unlawfully brutally mistreat and 
torture or kill numerous Filipino prisoners" — of the excep¬ 
ted words NOT GUILTY, of the substituted words GUILTYj 

And in closed session, upon secret written ballot, at 
least two-thirds of the members present at the time the 
vote was taken concurring, this Commission sentences you to 
death by hanging, at euch time and place as the Reviewing 
Authority may direct. 

Is there anything further to come before the Com¬ 
mission at this time? 

CAPTAIN FEIN: No, sir. 

COLONEL BOYKIN: The Commission will adjourn. 
(Whereupon at 0915 hours, 9 February 1946, the trial 
was adjourned.) 
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The foregoing 556 pages, contained in Volumes 
I to VIII, inclusive, (together with Prosecution Exhib¬ 
its "1”, "2", "3", "4", ”5" and "6", under separate 
cover), are hereby certified as the Record of the Proceed¬ 
ings of the Military Commission appointed by Paragraph 35 
Special Orders No. 177, Headquarters, United States Army 
Forces, Western Pacific, dated 17 December 1945; Para¬ 
graph 32, Special Orders No. 18, Headquarters, United 
States Army Forces, Western Pacific, dated 22 January 
1946; Paragraph 40, Special Orders No. 20, Headquarters, 
United States Army Forces, Western Pacific, dated 24 
January 1946; and Paragraph 17, Special Orders No. 17, 
Headquarters, United States Army Forces, Western Pacific, 
dated 29 January 1946; in the trial of the case of the 
United States of America against MASAO TACHIBANA and 


ASAO NAMIKI. 

Dated 11 February 1946. 
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